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IDolfeitbitttel. 

3)ru(f  unb   SBerlag   von  3uliud   3^*6^^^ 

{2.  SbolU'i  iRad^foIoer). 
1881. 
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fßotttht. 

Sllg  ic^  im  gcbruar  1878  im  auftrage  bcr  ScrlagSbud^^anblung  bicfc 
nun  ooDenbete  Arbeit  begann,  na^m  tc^  mir  bie  ^ortc  üon  Adam  Smith  ^um 
^otto:  "I  am  always  willing  to  nin  some  bazard  of  being  tedioas,  in 
Order  to  be  sure  that  I  am  perspiouous.''  ^ie  ^el^auptung  jcboc^  oufftcllen 
ju  motten,  ba6  alle  meine  3)efinitionen  „fo  flar  unb  beutüc^  fmb,  bafe  man 
gleid^fam  burc^  bicfclben  b liefen  fonn/'  wörc  üermcffen,  toenn  mir  au4  bcr 
rebUc^e  ^ittc  unb  bie  Siebe  ^ur  6ac^e  nie  fehlten,  (^ar  manc^ed  tlören  bie 
©cicgftenen,  bie  jicmlid^  reic^^oltig  uertreten,  fo  baß  fic  entmeber  mit  ben  S^e- 
pnitioncn  fongruiercn  ober,  mie  Storm  in  feiner  englifc^cn  ^^ilologie  (^cnningcr;. 
^cilbronn  1881)  treffenb  fagt:  „bafe  bie  3)efinitionen  barauS  cnoad^fcn."  3)as 
burc^  ^at  freiließ  bad  $u(^  einen  grögern  Umfang  angenommen  aU  beabfic^tigt 
mar.  „^urc^  biefe  t^i'i^  ^i^b  ed  möglich,  bag  ha^  SBuc^  einem  bo()peIten 
ßtoedCe  geregt  mirb;  einmal  fann  ed  jum  ^^ac^fc^Iagen  gebraucht  merben;  auger« 
bem  eignen  ftd^  bie  einzelnen  ^rtifel  jur  SBefprec^ung  unb  ^urd^na^me,"  mie 
c§  in  einer  SRe^enfion  über  bie  I.  ©älfte  im  Herrig'fc^en  ^rd|iü,  53b.  LXV,  pag. 
110  Reifet.  —  ©ei  bet  ^nfc^affung  biefeS  S3u(^eg  bürfte  ein  mitttelgrogcS  SBörtcr:» 
bu(^  ausreichen. 

SBa§  bie  SSelegftetten  felbft  anbelangt,  fo  ^abc  i(^  biefclbcn,  menn  fie  mir 
paffenb  crfd^ienen,  auS  ben  ju  meiner  Arbeit  bcnuften  ?8brtcrbüc^evn  u.  fi)nos 
mimifc^en  3Berten,  bef.  aber  auö  neuern  ?tiitorcn  genommen.  3)er  erhabenen 
»Spraye  ber  93ibel  ^abe  irf)  mir  au4  öfter  einen  ^laj  in  bem  93u4e  anjumeifcn 
erlaubt,  ©prüd^mörtcr  finb  ^äufig  ocrtrcten.  3Benn  aurf|  bcr  3)i(6ter  oicffcit^t 
ni(^t  immer  bie  befte  Cuette  für  ben  ©t)nonQmiter  ift,  fo  wirb  [\di  bod^  nid^t 
leugnen  laffcn,  bag  er  eg  öfter  fein  fann;  id^  ^abe  mid^  beS^alb  au(^  nic^t  gc* 
fc^cut,  ^icr  unb  ba  eine  fcftöne  poetifcfte  @tcffe  mit  einjuflec^ten. 

©ic  toenig  jUDerlöfftg,  ja  fogar  toiberfprec^cnb,  mangelhaft  ober  unrichtig 
bie  ©örterbüd&er  unb  fi)noni)m.  SQBerfe  juiocilen  finb,  möge  au8  JJolgcnbem  er* 
fetten.  Webster  behauptet  bei  ber  Gruppe:  to  adom,  omament,  deoorate: 
''all  these  verbs,  except  decorate,  are  used  in  a  secondary  and  figorative 
'sense;"  bei  ^rtitel  to  decorate  fte^t  aber:  ''to  deoorate  the  mind  with  moral 
beautiee"  eine  iRcbcnSart,  bie  idj  in  (Snglanb  manddmal  Ijörte.  Smith  u.  Crabb 
ftettcn  au(^  auf,  bag  to  decorate  nit^t  pgürl.  gebraucht  »erbe.  —  3n  feinem 
bcr  mir  befanntcn  ©örterbüc^er  ober  ft)nont)m.  5Berfcn  ift  5.  33.  hti  fidelity 
Xrcuc  al«:  SJid^tigfeit  in  bcr  SGBiebcrgabe  Don  3)ingen  angeführt  (fie^c  2:rcue), 
9(e^nlic^c  gfällc  liegen  ftc^  not^  gar  manche  nac^toeifen. 
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IV. 

(Jfolgenbe  Sucher  ^obe  i(^  benu^t:  Sanders,  SSörterbuc^  bcr  beut[d)en 
Sprache  u.  SBörtcrbu(^  bcr  bcutfd^cn  ©t)nonX)mcn ;  Webster's  Complete  Dio- 
tionary;  Worcester,  Diotionary;  Ogilvie,  ihe  Student's  English  Dictionary; 
Lucas,  bcutfc^scngl.  3Börtcrbuc^;  Flügel,  cngt.sbcutfd^  u.  bcutfc^*engl.  5Sörtcr= 
buc^;  Grieb,  ibid.;  Thieme-Preusser,  ibid.;  Melford,  p^rofcologifdicd  $anb= 
mörterbuc^;  Hoppe,  cngl.sbcut.  ^üppkmtnU2c^ilon;  De  Sainte-Claire,  Dio- 
tionary of  English,  Frenoh,  and  German  Idioms  (part  I-III).  Sachs,  C^nct)- 
fIopäbif(^c§  franj.sbcut.  u.  beutfc^ifTanj.5Börtcrbu4;  Georges,  lot.sbeut.  ©örtcr* 
buc^;  bic  engl.  fi}nont)ni.  fBcrfc  üon  Crabb,  Graham,  Smith,  Taylor,  Whately; 
Melford,  fl)non))m.  ^anbroörterbud^  bcr  engl.  6t)ra(^c;  Roget's  Thesaurus  of 
English  words  and  phrases;  Smith,  Synonyms  and  Antonyms;  B.  Schmitz, 
Maoaulay-Comroentar;  Eberhard's  fl)nont)m.  ^anbmörtcrbud)  ber  beut.  (Bprnd)c; 
Lafaye,  Dictionnaire  des  synonymes  de  la  langue  frangaise;  Sommer,  petit 
dictionnaire  des  synon3rme8  frangais;  6.  Schmitz,  frj.  3l)nont)nti!  (I.  \Uuf(.). 
Mueller,  ct^mofogifc^ci?  3!3örterbu(ö  bcr  engl,  ©prac^c;  bic  engl,  ©rammotitcn 
oon  Degenhardt  (IL  Kursus),  Deutschbein,  Fiedler  u.  Sachs,  Gaspey,  Keller, 
Mätzner,  Meffert,  Morell,  Rothwell,  B.  Schmitz  u.  Sonnenhurg.  Illustrations 
ofTrutb;  Collier,  History  of  English  Literature;  Craik,  ibid.;  Spalding,  ibid.; 
John  Black,  SchlegePs  Dramatic  Literature;  Blair,  Lectures  on  Rhetoric,  etc.; 
Gay,  Geography;  Ijondon  Guide;  Swiss  Guide;  9^ummcr  ber  Saturday  Review. 
^k  ^erfe  oon  Abbot,  Baker  (the  great  ßasin  of  the  Nile),  Currer  Bell, 
George  Boyle,  Bryant,  Bulwer,  Dickens,  Goldsmith  (Hume),  Irving,  Lamb, 
Ijcwes,  Macaulay,  Marryat,  Pope,  W.  Rose  (Sallust),  W.  Scott,  Sterne,  A. 
Sraith,  Beeoher  Stowe,  Swift,  Tennyson,  Thaokeray,  Antony  Trollope,  Miss 
Yonge,  etc. 

^a  bod  ^onufcript  in  alter  Orthographie  gefc^rieben  lourbc,  bic  neue 
cinjcfnc  Snlonfcqucnjen  enthält,  fo  ift  l^icr  unb  ba  ein  ©4ni^er  ftetjen  geblieben, 
ber  pc^  leicht  nerbejicrn  lögt;  aud^  ein  übcrflüfftgcd  .\lonima  mirb  ntd|t  {c^iuer 
au^^umerjen  fein. 

SBaS  bic  praftifdje  Seite  unb  Ucbcrficötlidircit  bed  53u(^cö  betrifft,  fo 
loirb  man  ntc^t  untt)in  fönnen  bad  3ud<^f^^t^^"i^  h^  machen,  bag  bic  ^crlagd- 
^anblung  bad  3f)rige  in  jcber  ^e^ie^ung  gciciftet. 

5öei  ber  ^Bearbeitung  bed  SBcrfcS  mürben  mir  aui  3r«u«beds  unb  ^c* 
tanntentreifcn  manche  erfpriegltc^c  3)ienfte  geleiftct,  für  bic  idf  ^ter  bcn  bcften 
^anl  au^fprec^e. 

6)1  C)) er  im  ^uguft  I88L 

Dr.  W.  Dreser. 


t  %tkmttu,  Hntt  9UÜt  eittfageii. 

to  abdioate  (tranf .  unb  intranf.)  bad  Sted^t^  ben  Slnfprud^  auf  etioad 
aufgeben^  ^ol^en  SBfirben  entfagen^  befonberd  x>on  ^firflen^ 
bie  gejtoungen  ober  freitDtKig  abhanUn,  jutoeilen  oJ^neformeSe 
Uebergobe  ber  Jlrone.  Napoleon  I.  was  forced  to  abdicate 
a  second  time.  Eing  James  11.  of  England  was  held  to 
have  abdicated  (and  not  merely  deserted)  bis  post,  when 
he  fled  from  the  country,  and  thus  ceased  to  administer  the 
government.  Though  a  king  may  abdicate  for  bis  own 
person,  he  cannot  abdicate  for  the  monarchy.  To  abdicate 
a  throne,  a  crown,  the  government,  a  right. 

to  redgn  auf  l^ol^e  ober  niebere  Slemter,  auf  @teQen  aQer  9lrt  (}u 
®un|len  jetnanbed)  t)er}id^ten^  fie  aufgeben ;  aud^  oon  3Ronard^en, 
toetd^e  nid^t  burd^  @rbred^t  auf  ben  S^ron  gelangt  finb;  figfirl. 
aufgeben  (SSorteile)^  fid^  ergeben.  A  minister,  a  military 
officer,  a  derk  resigns.  A  domestic  servant  may  resign 
his  Situation.  He  resigned  his  honoured  chai*ge.  Richard 
Gromwell  soon  resigned  his  office.  The  king  resigned 
his  crown,  implies  that  he  held  it  from  his  people.  We  may 
resign  expectations  or  hopes  of  what  we  never  as  a  fact 
possessed.  To  resign  one's  seif  to  one's  fate,  to  the  will 
of  God. 

(Sbenfo  abdication  unb  resignation  älbbanlung^  SRieber« 
legung  eined  älmted. 

ito  abdicate,  frg.  abdiqner,  lat.  abdicare;  to  resign,   frj.  resigner, 
Qt.  resignare.] 

2.  Wflimltn,  entfaffen« 

to  dismiss  entlaffen  =  Detabfd^ieben  (audeinanber  gelten  laffen): 
eine  SBerfammlung,  baö  ^eer,  bie  glotte;  fobann  abbanfen,  fort^ 
fd^idten,  eined  3[mted  entfe^en^  t)om  l^öd^fien  SBfirbenträger 
bid  )um  geringfien  S)iener  (fann  aud  ben  nerfd^iebenfien  ©rön- 
ben  gefd^^en);  figfirl.  über  ettoad  l^inioeggel^en,  unberfidt- 
fid^tigt  laffen^  ald  loertlod^  nid^tdfagenb  (grunblod)  aufgeben. 
He  dismissed  the  assembly.  With  thanks  and  pardon  to 
you  all,  I  do  dismiss  you  to  your  se^eral  c^>\\i\m^«   \ 

Driftr«  tag/.  B^MnofmH  \ 
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-     2     ~ 

dismissed  my  army  and  fleet.  The  king  dismisses  bis 
ministers,  the  master  bis  servants  (for  bad  conduct,  or 
because  be  wants  tbeir  Services  no  longer).  An  ofticer, 
arraigned  before  a  court-martial,  may  be  dismissed  witbout 
any  stain  upon  bis  cbaracter.  To  dismiss  from  Service, 
from  an  office.  Tbe  coffee-bouse  must  not  be  dismissed 
witb  a  cursory  mention.  To  dismiss  a  petition,  one's  care, 
hope,  fear,  an  idea  as  fictitious. 

to  diBcharge  (eigentl.  ah,  aM^,  entlaben)^  tDtrb  metftend  nur  von 
untergeorbneten  äSebienfleten  angetDenbet;  ber  ^aft  ent (äffen. 
To  di  seh  arge  menial  servants,  a  soldier.  The  Earl  of 
Oxford  discharged  some  of  bis  servants  for  tbeir  obstinate 
refusal  of  bis  (Pope*s)  messages.  —  Todischargea  prisoner. 
—  To  discharge  from  duty  =  entl^ebeu.  To  discharge  a 
duty  =  erfüllen. 

to  difloard  (eigentL  Äarten  ablegen,  toegroerfen),  fobann  jemanb 
feine  ®unft,  fein  SSertrauen  ent}iel^en  unb  im  n)etteren  Sinne 
aU  unbraud^bar  aud  bem  S)ienfle  entlaffen,  jagen;  etniad 
nernierfen;  non  ® en)ol^nl^eiten :  ablegen.  Tbey  blame  tbe 
favourites,  and  tbink  it  notbing  extraordinary  that  tbe  queen 
should  .  . .  resolve  to  discard  them.  At  once  tbe  ravens 
were  discarded.  And  magpies  with  tbeir  posts  rewarded. 
To  discard  a  dishonest  derk.  Justice  discards  party, 
friendship  and  kindred.  To  discard  tbe  follies  and  vices 
of  youth,  prejudices. 

(Sbenfo  dismission,  discharge  @ntlaffung,  Slbfd^ieb  unb 
discardure  @nt (äff ung,  SSermerfung. 

[to  dismiss,  fr^.  demettre,  lat.  dimittere;  to  discharge,  fr^.  decharger, 
fpit.  discarrioare;  to  disoard,  frj.  eoarter,  nl^b.  skat.] 

3«  Wgvtttib. 

preoipioe  ifl  ein  fel^r  fleiler,  abf(]^ttfftger,  tiefer  Slbl^ang,  in  ben  man 
topffiber  flfir}en  lann;  figürl.  bad  gro^e  Unglüd,  bie  groge^ 
p(ö^(id^e  ©efal^r.  Our  horses  were  unused  to  sliding  down 
or  climbing  precipices.  The  mountaineers  collected  great 
stones  on  tbe  brink  of  precipices.  Wben  tbey  arrive  be- 
fore the  precipice,  There  are  the  sbrieks,  tbe  plaiuts  and 
tbe  laments.  A  steep,  a  rugged  precipice.  To  march 
between  precipices. 

abysB  i{i  eine  grunb(ofe,  unermeglid^e  unb  unbegrenzte  2;iefe ;  figürl. 

bie  unergrfinblid^e^  unbegreifliche  S^iefe  (ber  ©ebanfen).     Our 

progress  was  suddenly  checked  by  a  yawning  abyss.    Notbing 

can  stop  them  (tbe  wild  horses):  trees,   abyss  es,  lakes, 

jirerB,  or  mountAins  —  they  go  over  all.    Ye  powers  of  tbis 
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nethermost  abyss.  Who  shall  tempt  with  wand'ring  feet 
The  dark,  unbottom'd,  infinite  abyss.  The  abyss  of  ocean. 
Somelaboured  to  fathom  the  abysses  of  metaphysical  theo- 
logy.  —  The  abyss  of  heaven. 

guif  (eigcntl.  ber  SHcerbuf en) ;  fobann  ber  abgrunb,  ©d^Iunb,  Strubel, 
ber  aOed  t)erfd^tingt  unb  nid^td  n)ieber  l^eraudgibt;  aud^  figfirl. 
The  fiery  gulf,  a  yawning  gulf.  One  is  hurled  down  a 
precipice,  lost  in  an  abyss,  oyerwhelmed  in  a  gulf.  The 
truth,  howeyer,  was  that  the  foreign  policy  of  the  cabinet 
had  plunged  the  queen  into  a  gulf  of  unfathomable  expense. 
A  gulf  of  dark  forgetfulness  and  oblivion. 

[predpioe,  frj|.  precipice,  fpit.  praedpitium,  Don  praeoeps  topf  über; 
abyss,  frj.  ablme,  \pü.  abyssus  SRccrci^tiefe;  ^f,  n^b.  ®oIf.] 

4.  lUl^imblttitg. 

oMay  (eigentL  93erfu(]^),  ifi  meiflend  eine  Ifir}ere  älbl^anblung,  in  toeld^er 
ftd^  ber  @d^riftfleQer  in  allgemeinen  ©ebanfen  über  einen 
dtfeig  bed  SBiffend  nerbreitet,  n)e(d^er  no^  nid^t  griinblid^  er« 
forfdbt  ifi,  i^  ntel^r  fubjeftio.  Pope's  Essay  on  Man.  No 
educated  Englishman  is  unacquainted  with  the  »Essay sc  of 
Bacon.  Locke's  Essay  conceming  Human  Understanding, 
was  the  fruit  of  nearly  twenty  years'  laborious  thought. 
Macaulay's  orations  were  rather  brilliant  political  essays 
than  great  outbursts  of  natural  eloquence. 

treatifle  ifl  ,,eine  Slrbeit^  toorin  ein  beflimmteö  (ein}elned)  2:i^ema 
in  ntel^r  ober  minber  n)iffenfd^aft(id^er  unb  erfd^öpfenber  Unter« 
fud^ung  bel^anbelt  n)irb/  bie  älbl^anblung  im  eigentlid^en  @inne, 
ifl  me|r  objeftin.  A  treatise  on  Etemal  and  Immutable 
Morality.  A  treatise  on  the  Sublime,  on  the  Titles  of 
Honour.  He  published  a  treatise  in  which  he  maintained 
that  a  marriage  between  a  member  of  the  church  of  England 
and  a  dissenter  was  a  nullity. 

dinertation  eine  mfinblid^e  ober  fd^riftlid^e  geleierte  Slbl^anblung^  bie 
9en)eife  gegen  ober  für  einen  ©egenflanb  (Sujet)  bringt^  n)eld^er 
oerfdbiebene  älulfaffungen  }u(ägt.  Milton's  dissertations  on 
divorce.  There  are  many  admirable  dissertations  among 
the  Tracts  of  Thomas  Cooper,  of  Manchester.  Newton*s 
Dissertations  on  the  Prophecies.  A  Dissertation  on 
the  Progress  of  Metaphysical  and  Ethical  Philosophy. 

traot  (traotate)  ifi  eine  einfad^ere  unb  Iär}ere  Slbl^anblung^  nid^t  be« 
»eidffil^renber^  fonbern  bibaftifd^er  Statur  unb  meiflend  religiöfen 
^n^alü,  ber  ä^rattat.  A  collection  of  tracts  against  Poper^« 
Ifilton's  Tractate  on  Education.    I  desire  m^  t^^di^T  \^ 
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consider  every  particular  paper  or  discourse  as  a  distiüct 
tract  by  itself. 

[essay,  frj.  essai,  fplt.  exagiom;  treaÜBe  unb  tract,  fr^.  traite,  lat. 
tractare;  dissertation,  frj.  bedgl.,  lat.  disaertatio.] 

5.   fttffitjfit^  Iiif}fit* 

to  flhorten  tfirjen^  abtürjen^  t)erlär}en  ifl  bad  allgemeine  äBort  unb 
toirb  im  eigentl.  unb  uneigentt.  Sinne  angemenbet;  intranf. 
türjer  n)erben.  To  s horten  distance,  a  road,  days  of  calam- 
ity,  ihe  happy  life  of  a  person,  one's  stay  in  a  foreigu 
country.  To  shorten  work,  an  allowance  of  food.  To 
shorten  hair  =  to  cut.  Spoiled  of  bis  nose,  and  shortened 
of  bis  ears.  Where  the  subject  is  so  fruitful,  I  am  sbortened 
by  my  chain.    The  shortening  day. 

to  abridige  ablfirjen^  jumeilen  in  bem  @inne  t)on  to  shorten;  fobann 
Sufammenbrängen^  befonberd  ben  ^n^^^^t  von  Sd^riften,  Süd^ern^ 
SBerfen  aller  ärt  fürjer  f äffen  ober  barfteHen;  pgürl.  oerffirjen, 
be::  ober  einfd^ränfen^  fd^mälern,  road  älnjal^t  unb  S)auer  am 
belangt.  To  what  purpose  serve  these  abridged  cloaks?  The 
work  was  in  itself  so  concise,  and  every  remark  it  contained 
was  so  necessary  to  the  proper  understanding  of  the  sub- 
ject, that  it  was  found  impossible  to  abridge  it.  Justin 
abridged  the  history  of  Trogus  Pompeius.  To  abridge 
pleasures,  labour,  power  or  rights.  In  literary  abridgments 
we  have  the  same  substance  in  smaller  compass.  An  abridg- 
ment  of  expenses. 

to  abbreviste  abfürjen^  befonberd  SBorte  burd^  Sludlaffung  t)on  äSud^- 
fiaben;  aud^  in  ber  3Ratl^emati(  äSräd^e  rebu}ieren.  Single  words 
are  abbreviated.  To  abbreviate  words  in  writing,  as 
Dr.,  Lieut.,  Esq.,  Mr.  etc.  To  abbreviate  a  fraction. 
It  is  one  thing  to  abbreviate  by  contracting,  another  by 
cutting  off.  The  paper  was  füll  of  contractions  and  ab- 
breviations. 

to  ourtail  (eigentl.  tut)  fd^neiben)^  abfd^neiben^  t)er{lämmeln;  figärl. 
befd^ränlen^  fd^mälern^  an  Umfang  t)erminbem^  rotrb  juioeilen 
mit  to  abridge  ^enoed^felt.  To  curtail  a  person  of  a  member. 
To  curtail  words.  We  are  curtailed  of  our  rights,  ad- 
vantages,  Privileges.  To  curtail  a  kingdom.  Have  the 
burdens  of  the  war  compelled  them  to  curtail  any  part  of 
their  fonner  expenditure? 
(Sbenfo  abridgement  unb  abbreviation  Slbffirjung. 

(to  shorten,  Derto.  lat.  oortuB,  nl^b.  furj;  to  aliridge,  frj.  abreger, 
plt  abbreviare;  abbreviate,  f^lt.  abbreviatum;  to  curtail,  n^b.  furj, 
fr^,  taiUerJ 
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6.  Mitriiittitg,  ttibertaiiOe. 

disinolinstion  brüdt  einen  geringen  ©tob  ber  Slbneigung^  bad  3lic!^U 
geneigtfein^  Sbgeneigtfein^  bie  Unluft  etmad  }u  tl^un  aud ;  ©egenf. 
inclination.  To  be  grave  to  a  man's  mirth,  or  inattentive 
to  bis  discourse,  argues  a  disiuclination  to  be  enter- 
tained  by  bim.  A  disinclination  to  books  or  business. 
Disappoiutment  gave  bim  a  disinclination  to  tbe  fair  sex. 
To  have  an  occasional  disinclination  to  comply  witb  a 
particular  request. 

diBiike  abneigung  ald  einfad^ed^  jebod^  pofttioed  9}id^tmögen  x>on 
^erfonen  unb  @ad^en^  benen  man  audmeid^t^  unb  bie  man  mei^ 
bet;  ©egenf.  liking.  To  sbow  any  dislike  to  those  wbo  were 
tbe  favourites  of  tbat  infamous  emperor  (Domitian),  was  con- 
strued  by  bim  into  an  act  of  treason  against  bimself.  Our 
likings  and  dislike s  are  founded  ratber  upon  bumour  and 
fancy  tban  upon  reason.  To  take  a  dislike  to  a  person, 
to  a  tbing. 

aTendon  älbneigung,  bie  auö  innern  Urfad^en  entfpringt  unb  an  Slb^ 
fd^eu  fireift^  gegen  ^erfouen  unb  ©ad^en^  von  benen  man  ftd^ 
be€^^Q(b  ab:^,  n)egn)enbet;  fobann  ber  ©egenflanb  ber  3lbmU 
gung;  ©egenf.  affection.  An  aversion  for  business.  Mutual 
ayersion  of  races.  Men  bave  an  aversion  for  wbat  breaks 
in  upon  their  babits.  A  freebolder  is  bred  witb  an  aversion 
to  subjection.  Self-loye  and  reason  to  one  end  aspire;  Pain 
tbeir  aversion,  pleasure  tbeir  desire. 

antipathy  ber  natärlid^e^  jebod^  oft  unbegrünbete  äBibermiHe  gegen 
^erfonen  unb  @Qd^en;  ©egenf.  sympatby.  Men  are  often  go- 
vemed  by  antipatbies  for  wbicb  they  can  give  no  good 
reason.  Tbere  are  some  persons  for  wbom  we  entertain  an 
antipatby  witbout  being  able  to  give  any  reason  for  our 
dislike.  We  sbould  endeavour  to  overcome  antipatbies, 
and  resist  aversions. 

repugnanoe  SBibennille  ald  unn)UI(firlid^ed  SBiberfireben  etn)ad  ju 
tl^un^  lann  fon)ol^l  oorttbergel^enb^  ald  aud^  non  längerer  S)auer 
fein;  jumeilen  brfldFt  repugnance  eine  {larfe  Abneigung  aud. 
A  repugnance  to  study.  A  person  may  feel  a  repugnance 
to  Show  a  mark  of  respect  to  a  man  wbom  be  dislikes. 
To  feel  a  repugnance  to  acknowledge  one's  seif  in  error. 
Aristopbanes  conquered  bis  repugnance,  and  determined 
upon  presenting  bimself  on  the  stage  for  tbe  first  time  in 
bis  life. 

(Sbenfo  bie  älbjeftioe  disinclined,  averse,  antipatbic 
abgeneigt  unb  repugnant  }un)iber. 

[disinolination,  tat  inclinatio;  dislike,  agj.  lioinu;  aversion,  ^t^.  be^q^L, 
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tat.  avenio;  aniipathy,  ft^.  antipathie,  lat.  antipathia;  repagnanoe, 
frg.  repngnanoe,  lat.  repugnantia.] 

to  aboliflh  Sitten^  ©ebräud^e^  ©etDOl^nl^eiten^  (Sinrid^tungen  unb  S^xu 
üilegien  aDer  Srt^  äRonopole  unb  ©efefte  abfd^affen^  auf^eben^ 
Dernid^ten^  ifl  baö  allgemeine  SBort  unb  (ann  t)on  oUern^  bad 
beflanben  l^at  unb  t)ernid^tet  n)irb,  angen^enbet  n)erben;  aud^ 
t)on  abftraften  Segriffen ;  feiten  üon  ^ßerfonen.  The  lower  house 
passed  a  yote  abolishing  the  house  of  peers  as  useless 
and  dangerous.  Royalty  was  abolished  by  acclamation. 
The  silent  influence  of  fashion  may  abolish  a  custom.  To 
abolish  laws,  contracts,  rights,  slavery,  serfdom.  Instead 
of  abolishing  it  (the  moat  round  the  Manor  house),  he 
had  made  it  prettier  than  ever.  Invincible  jealousies  and 
hate  were  abolished  by  long  continued  peace. 

to  abrogate  ©efe^e^  SSerträge^  Sinrid^tungen^  93erorbnungen^  überl^aupt 
©ebräud^e^  nield^e  gleid^fam  ©efe^edlraft  erlangt  l^aben,  burcj^ 
einen  9Rad^tfprud^  aufl^eben^  abfd^affen.  Solon  abrogated 
all  Draco's  sanguinary  laws  except  those  that  afFected  murder. 
Let  US  See  whether  the  New  Testament  abrogates  what 
we  so  frequently  see  in  the  Old.  All  Statutes  made  by  King 
Edward  were  revoked,  abrogated,  and  made  frustrate. 
To  prohibit  the  abrogation  and  repeal  of  very  useful  or 
populär  laws. 

to  repeal  n)ibenufen^  abfd^affen^  brfidEt  ben  Sefd^IüB  einer  jtörper^ 
fd^aft  (feiten  einer  ^erfon)  aud;  fonfi  toie  to  abrogate.  Let 
US  repeal  those  laws  which  infiringe  our  liberties,  and  in- 
troduce  such  as  may  restore  the  vigour  of  our  ancient  Con- 
stitution. The  repeal  of  American  taxes.  To  repeal  a 
Statute,  a  resolution,  a  custom. 

to  reToke  etmad  frfil^er  mfinblid^  ober  fd^riftlid^  ä3en)itligted  mhtx- 
rufen^  }urfid(nel^en^  aufl^eben.  To  revoke  a  decree,  a  power 
of  attomey,  a  will,  a  privilege.  The  revocation  of  the 
Edict  of  Nantes.  To  revoke  an  epithet  or  promise  whether 
in  Word  or  writing. 

to  annul  bad  für  ungültig  ertlären,  aufl^eben^  n)eld^ed  frfil^er  in 
jlraft  toar;  t)on  ©efeften^  jtontralten^  Urfunben^  SSerfpred^un- 
gen  2C.  angen)enbet.  Do  they  mean  to  annul  laws  of  in- 
estimable  value  to  our  liberties?  To  annul  a  contract,  an 
agreement,  a  promise. 

@benfo  abolition,  abrogation,  repeal  Slbfd^affuug; 
revocation  SBiberruf^  Slufl^ebung  unb  annulment  bad  Sluf- 
l^eben^  bie  SSemid^tung. 
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fto  abolish,  fr^.  abolir,  lat.  abolere;  io  abrogate,  frj.  abroger, 
iat  abrogare;  to  repeal,  fr^.  rappeler,  lat.  appellare;  to  rcToke, 
fr^.  revoquer,  lat.  revocare;  to  annul,  fr^.  annuler,  \p\t  annnllare.] 


8.  Uf^rtai^. 

datestabie  abfd^eutid^,  Detl^a^t  von  ^erfonen  unb  beten  ^anblungen^ 
loeld^e  in  moralifd^er  ä9e}ie^ung  gan}  vttxotxfliH^  ftnb  unb  ben 
flrengflen  Xabel  üerbienen;  r>on  ben  gen)öl^nlid^en  S)ingen  befl 
fiebend  ^erjlid^  fd^led^t.  Aud  if  any  design  against  the  life 
of  the  queen  take  effect,  the  persons  by  or  for  whom  such 
a  detestable  act  is  executed,  . . .  shall  be  pursued  to  death. 
Detes table  vices,  principles,  cruelty,  cowardice,  tyranny, 
tyrants.  By  reason  of  his  cruelty  he  became  detestable. 
The  pavement  was  detestable;  all  foreigners  cried  shame 
upon  it.    A  detestable  book. 

abominabie  Derabfd^euungön)ärbig  t)on  ^erfonen  unb  beten  ^anb^ 
lungen^  loeld^e  gegen  göttlid^e  unb  menfcj^lid^e  Sa^ungen  oer^ 
flogen  unb  und  mit  äBibermiKen^  Slbfd^eu  unb  tiefer  SSerad^tung 
erfüllen;  r>on  ben  gen)öl^nlid^en  S)ingen  bed  2tbtM  int  ^ö(|flen 
®rabe  unangenehm,  elell^aft.  Damley,  as  soon  as  this 
abominable  crime  (of  assassinating  Rizzio)  was  committed, 
was  seized  with  irresolution  and  fear.  We  shall  be  nailed 
another  year  to  this  abominable  country,  iU  with  fever, 
and  without  medicine,  clothes,  or  supplies.  Things  abomi- 
nable, inutterable,  and  worse  than  fahles  yet  have  feign*d. 
This  iiifemal  pit,  Abominable,  accursed,  the  houseofwoe. 
Abominable  weather,  an  abominable  fellow,  word,  book. 
An  abominable  smeU,  taste. 

exearable  brficft  ben  ^öd^ften  ®rab  bed  Slbfd^eud  a\i^,  oerbunben  mit 
Um  Segriffe  bed  ^(ud^n^ärbigen  in  p^pftfd^er  unb  moralifd^er 
93e}ie^ung;  oon  Den  gemöl^nlid^en  S)ingen  bed  2tbtn^  unter 
aller  Aritit  fc^lec^t  unb  erbärmlid^.  All  vote  to  leave 
that  execrable  shore.  Whence,  and  what  art  thou,  exe- 
crable  shape?  He  was  the  most  execrable  of  fiends.  Of 
Ulis  execrable  piece  (the  Gatiline  of  Gr^billon)  it  is  suf- 
ficient  to  say,  that  the  plot  tums  on  a  love  affair.  The 
Catholic  princes,  by  their  engagement  in  that  horrible  con- 
spii'acy  which  gave  rise  to  the  massacre  of  St.  Bartholomew, 
had  done  much  to  set  an  execrable  example  to  those  of 
their  own  profession.  An  execrable  wretch,  execrable 
weather. 

[dete9ta>)le,  fr^.  detestable,  lat.  detestabilis ;  abominable,  fr^.  be^gl., 
Iat.  aborainabiliB ;  execrable,  fv^.  execrable,  lat.  exsecrabiliB.] 
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9.   «Ifi4t. 

Intention  Sbftd^t^  brfldt  bad  @tre6en  aM,  bad  auf  bie  (Srreid^ung 
eined  befiimmten  ©egenflanbed,  eined  S^tdti  gerid^tet  ifi;  fo^ 
bann  bie  SBillendmeinung.  He  had  long  harboured  the 
Intention  of  taking  the  life  of  his  enemy.  I  had  no  In- 
tention to  iiqure  you.  His  character  was  not  remarkable 
for  firmness,  and  though  every  one  gave  him  credit  for  the 
best  intentions,  no  class  of  people  ever  received  much 
benefit  from  his  measures.  I  wish  others  the  same  inten- 
tions, and  greater  success.  Hell  is  paved  with  good  in- 
tentions.   (Prov.) 

design  Sbrt^t  ald  enbgfittig  fefigefe^ted  SSorl^aben  (93orfa^)^  bad  aus- 
geführt  toerben  foQ;  oft  im  fd^timmen  @inne.  He  has  designs 
upon  his  neighbour.  How  little  he  could  guess  the  secret 
designs  of  the  court!  We  withstand  the  design  of  a 
wicked  man.  To  carry  one's  design  into  effect.  Mean  and 
petty  designs.    To  guess  the  secret  design  of  a  person. 

puxpoee  fd^Iie^t  bie  ätntoenbung  oon  SRitteln  in  ftd^^  rottet  jum 
3n)e(fe  fähren  foQen^  ber^  je  nad^  Umftänben^  erreid^t  toirb  ober 
nid^t;  bedioegen  lann  purpose  fotool^t  93orfa^^  9l6ftd^t^  atd  aud^ 
3n)ed  l^eiBen.  There  Bothwell  plainly  intimated  to  them  his 
purpose  of  marrying  the  queen.  A  purpose  to  lead  a 
new  life.  A  thought  ripens  to  a  purpose.  The  consul 
prolonged  the  war  on  purpose.  He  travelled  the  world  on 
purpose  to  converse  with  the  most  leamed  men.  To  what 
purpose  is  this  waste?    To  attain  one's  purpose. 

View  brfidtt  in  unbefUmmter  SBeife  bie  Sbftd^t  aM,  etniad  ju  erlan^ 
gen^  ben  ^inbtidC^  bad  Xugenmerl  auf  etoad.  Elisabeth 
coiüd  have  no  other  view  than  to  involve  the  queen  of 
Scotland  in  a  matrimonial  treaty.  With  a  view  to  com- 
merce, in  retum  from  his  expedition,  ...  he  passed  through 
Egypt.  No  man  sets  himself  about  anything  but  upon  some 
view  or  other  which  serves  him  for  a  reason.  To  have 
someihing  in  view.    The  end  in  view. 

Sle^nli^  to  intend,  to  design  unb  to  purpose  beab- 
ftd^tigen. 

[Intention,  fr^.  bedgL,  lat.  iniendere;  desi^,  fr^.  dessein,  (at.  de- 
signare;  purpose,  frj.  propos,  lat.  propositam;  view,  fr^.  vue,  lot. 
videre.] 

10.   V^tong. 

esteem  Sd^tung  atd  günjiige  SKeinung  oon  bem  innern  ©ehalte 
t)on  g$erfonen  unb  @a(|en  im  älQgemeinen^  bie  äBertfd^a^ung 
befonber«  ber  moralifd^en  ©genfd^aften  jemonbe«.    Esteem 
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is  ihe  value  we  place  upon  some  degree  of  worth.  There 
is  no  prize  more  worthy  of  aspiring  after  than  the  esteem 
of  the  good  and  the  wise.  As  love  without  esteem  is 
Yolatile  and  capricious,  esteem  without  love  is  languid 
and  cold.  The  esteem  for  a  man's  industry,  sobriety,  for 
a  magistrate's  devotion  of  the  public  good.  The  high  and 
the  low,  the  rieh  and  the  poor,  are  each,  in  their  turn,  the 
objects  of  esteem. 

9tfldfid^t  fiberl^aupt,  toeld^e  ed  nid^t  an  Xnflanb  unb  Q'i^iä)- 
feit  gegen  anbete  feilten  ta^t;  ad^tungdnolle  Stfidft^t  fflr 
bie  fd^a6endn)erten  @igenfd^aften  bed  92ebenmenfd^en;  aud^ 
oon  @ad^en.  Have  a  proper  regard  for  all.  A  long 
acquaintance,  or  reciprocity  of  kind  Offices,  excite  a  mutusd 
regard.  He  has  rendered  himself  worthy  of  their  most 
favourable  regards.  To  have  a  high  regard  for  a  person. 
He  thought  the  matter  unworthy  of  his  regard. 

oonsiderstion  bie  enoägenbe  (bel^utfame  unb  norftd^tige)  Stfiäftd^t 
befonberd  bem  9Iange^  ber  äBürbe^  bem  SSerbienfle  gegenüber; 
bie  Serfidfid^tigung^  n)etd^e  bad  UnglfidC^  bie  Slrmut^  bad 
Sit  er  nerbient;  aud^  im  93rief{lile.  Suleiman  Pasha  was  treated 
with  the  consideration  due  to  his  rank.  The  consider- 
ation  with  which  Galileo  was  treated.  In  due  consider- 
ation of  his  merit.  He  has  no  consideration  for  old 
age.  You  ought  to  have  shown  him  every  consideration 
which  his  unfortunate  position  demanded.  The  prisoners 
of  war  were  treated  with  every  consideration.  The  under- 
signed  has  the  honour  to  repeat  to  Mr.  Feto  the  assurance 
of  his  high  consideration. 

deferenoe  brfidCt  bie  S3ereitn)i(ligleit  auö^  bad  eigene  Urteil  bem 
Slter  gegenüber^  bem  an  Stange  Sßfirbe^  93erbienfle  ^öl^er 
@tel^enben  unterjuorbnen^  bie  a^tungdnolle  @l^rerbietung^ 
bie  Stad^giebigteit,  äBillföl^rigleit.  Deference  to  the 
authority  of  thoughtfui  and  sagacious  men.  Deference  is 
the  most  complicate,  the  most  indirect,  and  the  most  elegant 
of  all  compliments.  A  blind  deference  for  authority.  In 
deference  to  the  ladies.  Deference  for  truth,  wisdom, 
goodness. 

respeot  bie  ^od^ad^tung,  ^od^fd^ä^uug,  meldte  man  für  bie  mora- 
tifd^en  unb  geifligen  @igenfdbaften  non  ^erfonen  l^at;  aud^ 
non  @ad^en.  Respect  should  be  paid  to  the  wise  and  good. 
The  superior  leaming  of  Lessing  excites  the  respect  of 
every  body.  Every  pious  man  has  great  respect  for  sacred 
things.  These  same  men  treat  the  Sabbath  with  little  respect. 
To  pay,  to  show  respect  to  a  person.  ^n  Briefen:  to 
present  one's  respects  to  a  person. 
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@6enfo  bie  SSerben  to  esteem,  to  regard,  to  consider 
ad^ten  unb  to  respect  l^od^ad^ten. 

[esteem,  frj.  estime,  tat.  aestimare;  regard,  n^b.  toarten,  frj.  regard; 
consideration,  fr),  oonsideration,  lat.  oonsideratio;  deferenoe,  ftj. 
d^^rence;  lat  deferre;  respeoi,  frj.  be^gl.,  lat.  respicere.] 

IL   «e^{4. 

like  (alike  adject.  unb  adv.)  ä^ntic^^  6^^^^/  if^  '^^^  aOgemeinfle  äBort 
für  ben  SSergteid^  mit  ber  äußeren  ober  inneren  99efd^affen« 
l^eit  Don  ^erfonen  unb  @ad^en.  Like  author,  like  book. 
Like  will  to  like,  as  the  devil  said  to  the  collier.  (Pro- 
verbs.) A  territory  of  like  extent  with  another.  They  are 
alike  in  every  respect.  Persons,  sentiments,  feelings  are 
alike.  A  strong  likeness  of  features.  In  short,  a  family 
likeness  prevaUed  through  all.     His   like  =  feinedgleid^en. 

resembling  ä^nlid^  in  ^orm  unb  ®eftatt^  in  ber  äußern  Srfd^ei- 
nung^  befonberd  t)on  ©eftd^tdjfigen ;  in  einjelnen  fünften  ober 
@igenfd^aften  unb  in  ben  burc^  biefe  @igenfd^aften  er}eugteu 
2Bir!ungen  annä^ernb  übereinftimmen^  &1)nli6)  fel^er^,  oon 
^erfonen  unb  @ad^en.  These  two  brothers  have  children 
resembling  each  other.  A  few  circular  cases  {^(xä)tx), 
resembling  our  common  bandbox.  The  noble  family  of 
Howard  kept  a  State  resembling  that  of  petty  sovereigns. 
A  faint  resemblance  in  manner.  The  shadow  of  a  re- 
semblance. 

aimilar  äl[|ntid^  in  ber  niefentlid^en  99efd^affen^eit  oon  ^erfonen  unb 
@ad^en^  gleid^artig.  Similar  circumstances,  conditions, 
habits,  taste.  He  had  never  witnessed  a  similar  magnif- 
icence.  He  got  two  similar  sums  on  the  sale  of  a  like 
number  of  the  second  and  third  editions.  Persons  of  similar 
age  and  dispositions.  From  the  similarity  of  the  subject, 
a  likeness  has  been  traced  between  Caedmon  and  Müton. 

analogous  in  bemfetben  äSerl^ältniffe  fte^enb^  übereinflimmenb^  oer- 
xoanht,  ä^nlid^,  befonberd  \ail^:  unb  fprad^äl^nlid^.  Anal- 
ogous tendencies  in  arts  and  manners.  He  who  governs 
the  State  is  analogous  to  him  who  steers  a  ship.  Anal- 
ogous terms,  cases.  Youth  is  called  by  analogy  the  dawn 
of  life. 

@benfo  likeness  9le^n[i($Ieit,  @Ieid^^cit;  resemblance 
3lel^nUd^(eit;  similarity  9(e^nlic^leit,  ®(eic^artiglett  unb  anal- 
ogy äIel[|nUc^(eit^  Uebereinftimmung.  Similitude  9lef)n[id^{eit 
entfprid^t  annä^ernb  similarity  unb  n)trb  befonberd  in  Der  ^oefie 
angenienbet. 

[like,  a()f.  Iic  =  8imili8;  i'esembliag,  siiiiilar.  fr^.  sembler,  lat.  smiil- 
are,  gciDÖ^nt.  simulare;  analogoas,  fr^.  analogue,  lat.  analoges.] 
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12.  Mgemriii. 

g«neral  aQgemein^  6e}ie^t  ftd^  auf  eine  ganje  ©attung,  eine  3Rtf)t^ 
l^eit^  toeld^e  ni(|t  aKe  Sinjet^eiten  in  ftd^  fd^Uegt,  fonbem  älud- 
nal^men^  befonbere  g^ade  }ulä6t;  ©egenf.  particular,  special. 
The  foresight  of  govemment  is  directed  to  the  geaeral 
welfare.  A  man  of  general  science.  A  general  rule  has 
exceptions.  To  conclude  from  particulars  to  generals  is  a 
false  way  of  arguing.  A  general  opinion,  custom.  The 
faculty  ofspeechis  general,  not  universal,  among  men. 
Loose  and  general  expressions. 

universal  aOgemein^  aüumfaffenb,  niemanb^  nid^td  audfd^lie^enb^ 
bie  ©efamt^eit  mit  aden  i^xtn  Sinjell^eiten  in  {td^  fd^Iiegenb; 
©egenf.  individuaL  The  Providence  of  God  contemplates 
the  universal  good.  A  universal  rule  has  no  exceptions. 
Universal  prosperity  never  existed  in  any  country.  The 
min  of  a  State  is  generally  preceded  by  an  universal 
degeneracy  of  manners  and  contempt  of  reUgion. 

ßbenfo  generality  bie  9(IIgemeinl[ieit   unb  universality 
bie  9((Igemeinl^eit^  bie  ©efammtl^eit. 

[general,  fr^.  general,  lat.  generalis  ü.   genas;  universal,  frj.  nni- 
versel,  lat.  universalis,  uni versus.] 

13.  tat,  neroltet. 

old  alt,  b^eid^net  1)  ttvoa^,  bad  fd^on  lange  beflanben  ^at  unb  nod^ 
beflel^t^  ober  nur  bem  Stamen  nad^  unb  in  ber  (gefd^id^tlid^en) 
(Srinnerung  ac.  fortbeflel^t^  unb  toorauf  ettoaö  anbered  an  beffen 
@telle  folgte;  ©egenf.  young,  modern,  subsequent  (nad^f olgenb) ; 
2)  alt  im  ©egenf.  }u  recent  (lürjlid^  gefd^el^en^  erfd^ienen),  new, 
fresh;  3)  alt  in  bem  @inne  oon  erfal^ren;  ©egenf.  youthful; 
4)  alt  in  bem  Sinne  t)on  abgenu^t^  unbraud^bar;  5)  alt  }ur 
SSejeid^nung  ber  £ebend]al^re  mit  t)orangef)enbem  S^^^^^^  unb 
Subfiantin.  An  old  man,  horse,  tree.  Old  cavaliers  with 
tiieir  old  swords  and  holsters,  with  their  old  stories.  Old 
Greece.  An  old  friendship,  an  old  law,  an  old  custom, 
fashion,  promise,  old  wine,  an  old  garment.  An  old  offender, 
old  in  vice.  Old  foxes  want  no  tutors.  (Prov.)  Old  clothes, 
old  and  tom  books.  An  infant  a  few  hours  old,  a  man 
(tree)  thirty  years  old. 

aged  alt,  bejahrt,  betagt,  ifl  ein  {ierlid^erer  9ludbrud(  als  old,  ber 
feine  fo  l^ol^e  Stufe  bed  ällterd  bejeid^net  xoit  biefed;  ©egenf. 
young;  fobann  bient  ed  mit  old  }ur  99e}eid^nung  ber  Sebend^ 
ja^e  mit  barauf  folgenbem  S<^^^^o^^  ^^  Subflantit).  An 
aged  man,  an  aged  oak.    A  man  aged  forty  years.    The 
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aged  servants  said:  Here  his  lamented  wife  is  laid.  These 
aged  eyes. 

anoieiit  att^  el^emalig^  toaö  aud  frfll^eren  3^it^n  flammt  unb  nod^  in 
ber  äBirlUd^teit  fortbeftel^t  ober  im  ©ebäc^tiüffe  fortlebt,  baö 
l^iflorifd^  Sitte;  @egenf.  modern.  An  den t  Systems,  institutions, 
Privileges,  laws.  The  offspring  of  an  ancient  family.  The 
ancient  Germans,  Brilons.  The  ancient  Palace  ofWhite- 
hall.  In  the  ancient  town  of  Bruges,  in  the  quaint  old 
Flemish  city  ...  An  ancient  manor,  usage,  Constitution. 
Ancient  manuscripts,  books,  times.    His  ancient  subjects. 

•ntique  altertümlid^,  jutoeilen  uralt,  antit,  befonber«  mit  bejug 
auf  ben  SaujHl,  Äunfifiil  ber  alten  ©rieben  unb  SRömer;  fo- 
bann  altmobifd^,  altfränf if d^ ;  Oegenf.  modern.  Antique  archi- 
tecture  exhibits  the  style  of  long  past  ages.  Antique  coins, 
cups,  gems.  How  inferior  to  antique  sculpture  are  the 
ancient  carvings  in  Gothic  cathedrals.  An  antique  temple 
=  im  @ttle  ber  Sllten  gebaut;  an  ancient  temple  =  oon  ben 
ällten  gebaut. 

•ntiquated  oeraltet,  abgelommen,  abgefd^afft,  n)a$  aud  ber  3Slohz, 
aM  htm  ©ebraud^e  gelommen  \%  altmobifd^,  oon  ^erfonen  unb 
@ad^en.  Antiquated  laws,  institutions,  Statutes,  claims, 
rules.  Antiquated  furniture.  Old  Janet,  for  so  he  under- 
stood  his  antiquated  attendant  was  denominated. 

obsolete  oeraltet,  ma«  aufeer  Äraft  getreten  unb  in  SBerfall  geraten 
i%  befonberd  oon  ber  mfinblid^en  unb  fd^riftlid^en  Sludbrudd- 
roeife,  oom  ^erfommen,  tjon  ©ewolönl^eiten,  nie  oon^ßerfonen. 
Obsolete  language,  words,  writings,  documents,  observances, 
customs.  Many  an  old  English  phrase,  long  since  obsolete 
in  the  parent  country,  might  be  found  in  the  phraseology 
of  New  England.    Obsolete  names. 

[old,  n^b.  ali;  aged,  fr^.  age,  (at.  aetas;  ancient,  fr^.  ancien;  an- 
tique, frj.  be^olv  lat.  antiquas;  antiquated,  lat.  antiquare;  obsolete, 
fr^.  obsolete,  lat.  obsoletus.] 

14.   «mt,  SteDe. 

Office  (eigentl.  ber  S)ienft^  bie  S)ienfipf[id^t) ;  fobann  Dad  Staatdamt, 
bad  öffentlid^e  »mt.  To  be  in  office.  The  office  of  Foreign 
or  Latin  Secretary  to  the  Council  was  offered  to  Milton. 
The  Queen  had  conferred  on  him  the  highest  office s  of  the 
State.  An  office  of  the  highest  confidence.  To  perform 
the  Office  of  a  magistrate,  of  a  minister.  The  office  of 
priest  in  the  Old  Testament.  To  appoint  a  person  to  an 
Office. 

place  @teQe,  bie  man  fon)o^l  im  @taatd$  ald  aud^  im  ^rioatbienfte 
einnimmt,  mel^r  oon  bem  leftteren  gebräud^lid^ ;  fobann  bie  @teU 
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lung.  The  place  of  a  secretary  of  State,  of  agardener,  of 
a  footman.  It  is  probable  that  Goldsmith  was  incompetent 
to  perform  the  duties  ofthe  place.  I  court  no  favour,  ask 
no  place.  Do  your  office,  or  give  up  your  place.  The 
place  of  a  dergyman  in  society.    A  good,  a  profitable  place. 

poflt  bie  Bttüt,  ber  0o{len^  bie  ainfledung^  oon  l^ol^en  unb  nieberen 
SIemtem.  Samuel  Butler  held  the  humble  post  of  derk  to 
Justice  Jeffireys  for  some  time.  He  held  the  highest  civil 
post  in  the  realm.  Even  to  so  humble  a  post  (as  mate 
to  a  naval  hospital)  Goldsmith  was  found  unequal.  He  was 
continued  in  his  posts  under  both  king  and  queen. 

sitoation  bie  @teQe^  Stellung,  fotoo^t  im  ©taatd:'  ald  anSf  im  ^rinat:; 
bienße^  befonberd  im  (enteren;  n)irb  al^nlid^  tote  place  angetoen^: 
bet.  A  Situation  in  the  war  department,  under  govemment 
Goldsmith  then  became  tutor  in  an  opulent  family,  but  soon 
quitted  his  Situation  in  consequence  of  a  dispute  about 
play.  The  Situation  of  a  curate  is  worth  80  to  200  £ 
a  year. 

ohaige  bie  2a%  S3ärbe^  toetc^e  bad  9lmt  unb  bie  bamit  t^erbunbenen 
$fli($ten  uerurf ad^en ;  fobann  bad  aud  befonberem  SSertrauen 
übertragene  unb  mit  großer  93erantit)orttid^teit  t)er6unbene  9lmt. 
The  Charge  of  instructing  youth,  ofbeing  a  guardian.  You 
are  invested  with  a  kind  of  public  Charge,  and  the  eyes  of 
the  World  are  upon  you.  To  take  the  Charge  of  the  govem- 
ment. If  large  possessions,  pompous  tiües,  honourable 
charges,  ...  could  have  made  this  proud  man  happy,  there 
would  have  been  nothing  wanting. 

ftinotion  bie  Slmtdoerrtd^tung^  ilmtötl^ätiglett.  A  govemment  official 
performs  his  functionß.  A  representing  commoner  in  the 
functions  of  his  public  calling.  Every  soldier  was  able  to 
do  all  the  functions  of  an  officer. 

[offioe,  ftj.  bedglv  lat.  offidam;  place,  fr^.  bedgl.,  tat.  platea  6tra|c 
unb  nl^b.  ^laj^;  post,  frj.  poste,  lat.  positum;  Situation,  frj.  bedgl., 
fpit.  lituatio,  lat.  sinere;  oharge,  fr^.  bedgl.,  fpit.  oarrioare,  Don  oarroB, 
n^b.  ßarren;  funciion,  frj.  fonction,  lat.  fimotio.] 

15.  9Mmi,  ipfiege. 

ooltLvatiou  Slnbau^  ¥f(ege^  fott)ol^I  bed  Sobend  felbfl^  atd  aud^  ber 
barin  load^fenben  ^rjeugniffe ;  figürt.  bie  ^flege^  SSerebetung 
bed  ©eißed  unb  ber  baraud  erfprie|enben  ©rjeugniffe:  Aunfl  unb 
SBiffenfd^aft^  @itten  unb  ©ebräud^e  ac. ;  fobann  ber  3uf^<^n^  ^^^ 
Slnbaued^  ber  SSerebelung^  ber  ätudbilbung^  bad  allgemeinere 
unb  n)eit  umfaffenbere  9Bort.  The  cultivation  of  the  earth, 
of  land,  of  tke  soll,  of  fields,  of  flowers^  of  CAtvi^  ^\^r»X^ 
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maize,  flax.  The  cultivation  of  literature,  of  science,  of 
the  arts,  of  the  manners,  of  one's  inclination,  taste,  memory. 
To  cultivate  the  friendship,  the  acquaintance  of  a  person. 
The  State  of  cultivation  among  this  rüde  people  was  so 
imperfect  ....  Italy  was  but  imperfectiy  reduced  to  cul- 
tivation before  the  irruption  of  the  barbarians.  A  person 
without  cultivation. 

ouituxe  bie  eigenartige  SäefleOung  bed  S3obend  mit  befonberer 
S3erfid{td^tigung  getoiffer  ^flanjen^  oerbunben  mit  ber  an^- 
gefprod^enen  abftd^t  ber  Serbefferung  unb  @rgiebig!eit  bed 
S3obend ;  ftgürl.  nur  oon  ber  Sludbilbung  bed  menfd^Iid^en  ©eißed 
unb  bed  iDlenfd^engefd^led^ted  ald  ©runblage  ber  fpäteren  culti- 
vation ;  fobann  ber  3^^^^^^  ^^^  S3efieQung^  ber  jtultur^  ber  älud^ 
bilbung.  If  vain  our  toil,  we  ought  to  blame  our  culture, 
not  the  soil.  Gultured  vales,  cultured  people.  The  elab- 
orate  culture  of  a  green  and  sequestered  valley.  The 
mind  that  lies  fallow  but  a  Single  day  sprouts  up  in  follies 
that  are  only  to  be  killed  by  a  constant  and  assiduous  culture. 

oiTiliaation  bie  Sudbilbung^  bad  3it)iti{teren  barbarifd^er  SSölferfd^af- 
ten^  ober  mit  falfd^em  @prad^gebrau($^  ber  non  i|nen  betoofinten 
Sänber;  fobann  bie  3i^Uif^tton^  bie  Sittennerfeinerung  ald 
3u^anb.  Ghristianity  has  carried  civilization  along  with 
it  whithersoever  it  has  gone.  We  send  the  graces  and  the 
muses  forth,  to  civilize  and  to  instruct  the  North.  The 
civilization  of  the  world. 

@benfo  to  cultivate  anbauen^  ftg.  audbitben,  pflegen;  me^ 
niger  gebräud^tid^  to  culture  befieHen^  fig.  audbilben;  to 
civilize  entniilbem^  geflttet  mad^en^  cimlifteren. 

[onltivation,  ooltnre^  frj.  bedgl.,  lat.  oolere,  ooltura;  civilization,  frj. 
dvilisation,  lat  dvilis.] 

16*   HvdtttUß  Hetantictit« 

to  alter  tranf.  &nbem^  umänbem^  neränbem^  n)obei  bie  ^bentität  einer 
@ad^e  gemalert  unb  nur  ein  3^etl  berfelben  neränbert  n)irb; 
intranf.  anberd  n^erben^  fld^  änbem,  oft  im  ungfinftigen  @inne. 
A  revised  edition,  altered  and  corrected  to  a  great  extent. 
How  strangely  are  the  opinions  of  men  altered  by  a  change 
in  their  conditionl  Pray,  doctor,  alter  your  rule.  To 
alter  one's  conduct.  It  certainly  did  seem  to  Sir  Felix 
that  the  very  nature  of  the  girl  was  altered. 

to  ohange  tranf.  ftnbem  in  ber  Sebeutung  non  med^feln^  etn)ad  an^ 
bered  an  bie  ©teile  fe^en;  bad  intranf.  to  change  {td^  änbern, 
anberd  merben^  brfidCt  eine  meit  größere  unb  fiärlere  äSeränbe- 
runff  aM  al^  bad  intranf.  to  alter.    To  change  horses,  places. 


—    16    — 

We  change  our  opinions  when  we  abandon  them  altogether, 
and  adopt  others  in  their  stead.  She  changed,  indeed, 
changed  obviouRly  and  rapidly;  but  it  was  for  the  better. 
She  perceived  that  her  old  acquaintances  were  changed  in 
their  manner  to  her. 

to  Vary  ttanf.  eine  @ad^e  ganj  ober  einen  Xtil  berfelben  ju  ner- 
fd^iebenen  3rften  ftnbem,  nermannigfolttgen,  umgejlalten;  intranf. 
nerfd^ieben  fein,  fid^  T)erftnbem,  non  5ßerfonen  unb  ©ad^en.  A 
lady  varies  her  appearance  when  she  frequenüy  change s 
her  dress.  To  vary  a  thing  in  dimensions,  its  properties, 
proportions,  or  nature.  God  has  varied  the  inclinations  of 
men.  Golours  vary  in  different  lights.  Opinions  and  customs 
vary  with  the  times. 

to  modify  bte  ^orm  ober  äugere  Scfc^affett^eit  einer  6q(^c  önbern,  abänbem, 
eine  neue  ^^eftalt  geben.  To  modify  matter,  light,  or  sound;  to  modify 
a  law,  the  terms  of  a  contract. 

[to  alter,  frj.  älterer,  lat.  alter;  to  ohange,  frj.  changer,  lat  cambire; 
to  vary,  frj.  varier,  lat.  variare;  to  modify,  frj.  modifier,  tat.  modi- 
fioare.] 

17.  Venbemnii^  Serinbening. 

alteration  9(enberung,  6e}eid^net  bie  teitoeife  SSeranberung  einet 
^erfon  ober  @a$e,  nielc^e  nid^t  n)efentti(^  auf  ba$  ganje  mirlt, 
oft  im  ungfinfligen  Sinne.  Succeeding  alterations.  One 
sees  no  alteration  in  him.  The  inconveniences  of  alter- 
ation. The  alteration  of  one's  conduct,  manners,  opin- 
ions. Ghanges  are  alterations  of  a  considerable  char- 
acter.    To  make  alterations  in  the  State  of  one's  affairs. 

ohange  SSer&nberung  bejeid^net  ben  Uebergang  oon  einem  S^f^nb  in 
ben  anbem^  non  einer  ©eflalt  in  bie  anbete^  ber  Sßed^fel. 
Change  of  opinions,  wayoflife,  lodgings,  Situation,  govem- 
ment,  principles,  of  the  air,  weather,  climate.  A  change  of 
countenance,  of  habits.  What  change  have  you  wrought 
in  me?  In  the  cost  of  wheat  there  has  been  very  little 
change.  Change  of  fortune  is  the  lot  of  life.  (Pro?.) 
Change  of  pasture  makes  fat  calves.    (Prov.) 

vaxiatiou  SSer&nberung^  bejeid^net  einen  (raf d^en)  Uebergang  burd^  mel^^ 
rere  auf  einanbet  folgenbe  abftd^tlid^  ober  unabfld^tlid^  l^erbei^ 
geffil^rte  3i^f^^n^^-  l'he  flower  has  undergone  a  great  Varia- 
tion from  change  of  seil.  A  Variation  of  colour  in  different 
lights.  A  Variation  in  the  size  of  a  plant  from  day  to  day. 
Variation  of  language.    The  variations  in  the  heavens. 

vioiasitudo  ifl  bie  regetmä^ige  93eranberung  ober  9(bn)ed^fetung  non 
einem  3^^i>  i^  ^^  anbem^  wenn  non  @ad^en  angen^enbet: 
ber  SBed^fel;  ttnbefianb,  SBanbelbarfeit  unb  UmToW.^>xx^^  \xv\axv. 
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Serl^Sttniffen  ber  SRenfd^etu  Gratefiil  vicissitude,  like  day 
and  night.  Vicissitude  of  the  seasons.  This  man  had, 
after  many  vicissitudes  of  fortune,  sunk  at  last  iuto  abject 
poverty. 
mutation  be}eid^net  befonberd  bie  äSeränberung,  ben  Sßed^fel,  ber  in 
ber  menfd^tid^en  ©efeQfd^a^  ober  in  ber  äBettorbnung  eintritt. 
The  vicissitude  or  mutations  in  the  superior  globe  are 
no  fit  matter  for  this  present  argument.  Continual  mutation 
of  matter.    The  mutation  of  power. 

modiflcatdon  bie   ^bönberung    bei   Spornt,    ber   SSer^öItniffc.     The   varioue 
modifications  of  light  or  soimd. 

[alteration,  ohange  unb  Variation  ftel^c  bie  ^erba;  mutation,  fr^.  be^gl., 
lat.  mutatio;  vicissitude,  frj.  bedgl.,  lat.  vicissitudo  (viois).] 


18.   Untttmntn,  ge^el^eti. 

to  reoognlBe  toiebererlennen;  fobann  formell^  in  aller  g^orm  a\u 
erlennen;  ©egenf.  to  repudiate,  to  disown.  To  recognize  an 
Obligation,  truths,  principles,  daims.  A  foreign  minister, 
consul,  or  agent  of  any  Mnd,  is  recognized  ou  the  ground 
of  his  producing  satisfactory  credentials. 

to  aoknowledge  jugeben^  bag  man  jtenntntd  non  einer  ^erfon  ober 
Sad^e  l^at^  {te  t^atfäd^lid^,  in  oielen  ^äQen  öffentlid^  aner- 
lennen;  fobann  (g^e^ler^  SSerflöge  2c.)  gefte^en;  ©egenf.  to  conceal. 
To  acknowledge  a  son,  a  favour,  a  kindness,  a  debt,  the 
receipt  of  a  gift.  Princes  acknowledge  the  justice  of 
daims  which  arepreferred  before  them.  To  acknowledge 
a  deed  before  competent  authority.  The  solemn  ackow- 
ledgment  of  both  Houses  of  Parliament  William  (of  Orange- 
Nassau)  was  acknowledged  king  of  England.  To  acknow- 
ledge transgressions,  sins. 

to  own  ifl  umfaffenber  ald  to  acknowledge,  oor  einem  anbern 
anei^ennen^  road  unfer  eigne d  id^  na^e  berül^rt;  bod^  brüdt 
to  own,  fotoie  to  acknowledge,  einen  getoiffen  ®rab  bed  frül^eren 
gioeifeld  ober  ber  SSerJ^eimlid^ung  non  ^^el^lern  2c.  an^,  bie  man 
und  jufd^rieb;  fobann  eingefle|en^  einräumen;  @egenf.  to 
abjure,  to  disown.  To  own  a  son,  one's  weakness,  fallibility, 
incapacity.  I  own  that  mine  (my  heart)  was  often  so  füll 
that  I  could  hardly  find  utterance.  I  will  fairly  own  that 
it  was  I  that  instructed  my  girls  to  encourage  our  landlord's 
addresses.  We  acknowledge  and  own  errors,  mistakes, 
faults,  and  minor  offences. 

to  avow  offen,  freimütig  gejlel[ien;  ©egenf.  to  withhold.  To 
avow  one's  motives,  reasons,  opinions,  contempt,  scom.  A 
man  ayows  his  prindples  or  his  crimes.    Opinions  which; 
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no  dergyman  could  have  avowed  . . . . ,  were  now  the 
best  title  to  preferment. 
to  oonfesB  geflel^en,  toad  man  für  unred^t  l[|ätt;  jebod^  aud^  in  ber 
geroö^nlici^en  Umgangdfprad^e  tin  oft  angen)enbeted  2Bort  ol^ne 
tiefere  S3ebeutung;  fobann  belennen  unb  beid^ten;  @egenf.  to 
deny.  I  confess,  it  was  my  opinion.  I  confess,  I  have 
never  Seen  such  a  thing.  To  acknowledge  and  confess 
cur  manifold  sins  and  wickedness.  To  confess  a  theft,  a 
crime,  one's  guilt,  errors,  faults  etc.  Whosoever,  therefore, 
shall  confess  me  before  men,  him  will  I  confess,  also, 
before  my  father  which  is  in  heaven.  To  confess  to  a  priest. 
Sbenfo  bie  @ubfl.  recognition  ^itbtx^  unb  Slnerlennung ; 
acknowledgement  Slnerlennung,  Säetenutnid^  ©eflänbnid; 
avowal  unb  confession  SSelenntnid^  ©eftanbnid  (conf.  aud^ 
»eid^te). 

[to  reoognize,  fr^.  reconnaitre,  lat.  recognosoere;  to  acknowledge, 
to  know,  til^b.  (ennen  (noscere);  to  own,  n^b,  eigen;  to  avow,  fr^. 
avouer,  lat.  vovere;  to  confess,  frj.  oonfesser,  lat.  confiteor.] 

19.   Vnfangen,  legittttett« 

to  begin  entfprid^t  unferm  beutfd^en  äBorte  anfangen^  einen  Anfang 
mad^en^  unb  bejiel^t  ftd^  iun)eilen  nur  auf  bie  3 ^it  unb  SteiJ^en- 
fotge^  fo  n)ie  es  benn  aud^  einen  neuen  foeben  eingetretenen  3"- 
flanb  bed  Jtörperd  ober  bed  @ei{le$  audbrüdCt ;  fobann  toirb  ed  von 
ben  geniö^nlid^en  S)ingen  beö  Sebend  unb  in  ber  einfad^en^ 
fd^mudClofen  @r}äl^[ung  angen)enbet;  ®egenf.  to  end.  A 
person  begins  a  thing  with  the  view  of  ending  it.  The 
aiphabet  begins  with  the  letter  a.  James  is  most  to  blame, 
for  it  was  he  that  began  the  quarrel.  After  Walking  twenty 
miles  I  began  to  feel  tired.  The  duke  of  Lancaster  began 
to  reign  in  the  year  1400,  and  was  called  Henry  IV.  During 
the  reign  of  Henry  the  Sixth  began  the  war  of  the  Roses. 
Where  there  is  no  beginning,  there  is  no  end. 

to  oommence  entfprid^t  iinfemt  SBorte  beginnen,  ift  ein  me^r  em« 
pl^atifd^er  SudbrudC  unb  bejiel^t  fid^  birelt  auf  ben  ©egenflanb 
ber  Sl^atigteit  mit  ber  Slbfid^t  bad  begonnene  SBerf  nollflänbig 
burd^}uffil^ren,  ju  noQenben;  ®egenf.  tocomplete;  fobann  n)irb 
ed  befonberö  bei  formellen  unb  ö^enttid^en  93erl^anb(ungen,  3^^^' 
monien  ac  angenienbet.  . .  .  and  so  commenced  the  wars 
of  the  Koses  (nad^  norangel^enber  ©rjäl^tung  aU  emp^atifd^e 
9te(apituIation).  Whoever  commences  any  undertaking, 
without  estimating  his  own  power,  must  not  expect  to  succeed. 
He  commences  his  speech  with  an  apology.  He  com- 
menced his  career,  the  Operation,  the  pursuit,  the  letter^ 
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ächemes.    The  Monument  was  commenced  in  1671,   and 
completed   1677.    Here  commences^the  history  of  the 

English  nation. 
to  «et  abont  anfangen,  ftc^  an  etmad  machen,  l^äufig  in  ber  Umgaugdfprac^e. 

VW  sei  ab  out  it  at  onoe.    To  sei  about  an  nndertaking. 
to  aet  np  anfangen  =  txnx\6)ttn,  errichten,  etablieren.    To  set  up  a  trade,  to 

8 et  up  in  bosinesB,  a  school. 

@6enfo  beginuing  unb  commencement  älnfang^  99eginn. 

to  begin,  n^b.  beginnen ;  to  oommence,  frj.  oommenoer,  tat.  cum  unb 
initiare;  to  set,  n^b.  fe^en.] 

20.   9n\Sfy[tn,  riiiereti. 

to  oite  Baä)tn  ald  Setoeid^  gierfonen  ald  ©etoäl^rdmann  anffil^iren; 
bei  ©teilen  oon  Sd^riftfleQern  l^anbelt  ed  ftd^  nid^t  genau  um 
bie  ^orte^  fonbem  um  bie  X^at^a^t.  This  little  seng  is 
not  unlike  a  sonnet  ascribed  to  Shakespeare,  which  deserves 
to  be  cited  here,  as  a  proof  that  the  Eastern  imagery  is 
not  so  different  from  the  European  as  we  are  apt  to  imagine. 
To  cite  Milton  as  an  authority.  Those  verses  which  I  cite 
from  his  letter.  It  is  prudent  to  cite  no  one  whose  authority 
is  questionable. 

to  quote  bie  Sporte  eined  @d^riftfleQerd  genau^  woxtütlf  anfüllten. 
Controversialists  (^olemifer)  must  quote  the  objectionable 
passages  in  those  works  which  they  wish  to  confute.  He 
will,  in  the  middle  of  a  Session,  quote  passages  out  of 
Plato  and  Pindar. 

to  aiiege  ald  (Sntfd^utbigung  ober  9Ied^tfertigung  anfüljren,  fegt 
eine  vorangegangene  S3efd^ulbigung  ober  älnltage  noraud.  To 
allege  the  authority  of  a  judge.  To  allege  a  fact.  Hadst 
thou  alleged  To  thy  deserted  host  this  cause  of  flight? 
The  accuser  alleges  circumstances  in  Support  of  his  Charge. 

[to  oite,  fr^.  dter,  tat.  dtare,  do  rege  machen;  to  quote,  frj.  coter, 
lat.  qaotoB;  to  aUege,  fr^.  aUeger,  lat.  allegare.] 

21.   Vnfiil^reti,  |{iiterge|en. 

to  impose  upon  anffil^ren^  jemanb  bed  @en)inned  ober  ber  Sefrie-' 
bigung  bed  @^rgei}ed  tnegen  l^intergel^en,  täufd^en^  preQen.  To 
impose  on  the  credulity  of  a  person.  To  be  easily  imposed 
upon.  Heimposeson  himself,  and  mistakes  words  for 
things.  He  now  saw  that  he  had  indeed  been  imposed 
upon  by  a  prowling  sharper,  who,  observing  his  figure,  had 
marked  him  for  an  easy  prey.  Toimposeonthe  weakness 
and  foUy  of  mankind. 

to  dupe  anffil^ren^  l^intergel^en^  ber  Seid^tgtäubigleit  jemanbed  falfc^e 
SSor^piegelungen  ma^en  unb  il^n  irre  leiten.     To  be  duped 
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by  flattery.  Ne'er  have  I  duped  bim  witb  base  coimterfeits. 
To  be  duped  by  foes.  A  clever  trick  dupes  us. 
to  triGk  jemanb  einen  ©treid^  fpieten;  fobann  auf  gefd^idfte,  HfÜBe 
SBeife  anffi^ren^  betrügen^  gefc^ie^t  aud  SnutoiQen  ober  aud^  aud 
unreblid^en  99en)eggrünben ;  intranf.  S3eträgereien  audüben^  vom 
99etruge  leben.  To  practise  tricks.  He  has  tricked  me 
in  the  sale  of  bis  sledge.  To  trick  anotber  in  tbe  sale  of 
a  borse,  a  person  out  of  sometbing  (um  ettoad).  All  tbe 
World  knows  bim  to  be  sordid,  mean,  tricking  (S3etrug  aud^ 
fibenb,  uom  Setruge  lebenb).    (fief)e  täufd^en  unb  betrügen.) 

[to  impose,  ftj.  imposer,  lat.  imponere;  to  dupe,  frj.  duper;  to 
triok,  firj.  trioher  beim  6pte[e  betrügen.] 

Ibifiil^rrtt,  ftel^e  ful^rnt. 
22.  Snfttl^rrr. 

leader  Seiter,  ^üf)xtx,  SKnfül^rer  iji  berjenige,  roeld^er  aU  einfluB* 
reid^jle  ^ßerfon  alle«  leitet,  anorbnet,  überroaci^t  unb  bel^errfd^t; 
bad  umfaffenbfle  SBort,  baä  in  ben  üerfd^iebenfien  S3ejiel&ungen 
angetoenbet  wirb.  Tbe  leader  of  tbe  Wbigs,  of  tbe  Tones, 
of  tbe  Jacobins,  of  tbe  cavalry,  of  a  party  or  faction,  in  an 
enterprise.  M.  Tbiers,  tbe  leader  of  tbe  Opposition.  Tbe 
leaders  of  foreign  mercenaries  bave  always  been  most 
dangerous  to  a  country.  Tbe  leader  of  a  cboir,  of  a  band 
of  musicians  (ftel^e  to  lead). 

Chief  iji  berjenige,  roeld^er  als  tjorjüglid^fte  (befle,  fiärfflc)  ^ßerfon 
ben  SSorrang  oor  aßen  anbern  ^at:  bad  Oberl^aupt,  ba« 
fein  perfönlic^ed  9lnfel^en  (@influB)  geltenb  mad^t,  in  militari- 
fd^en  ober  bürgerlid^en  2lngetegen^eiten.  An  Indian  cbief.  — 
Tbe  old  cbief  raised  bis  band,  and  be  spoke  again:  *'Cbil- 
dren,  for  you  are  my  cbildren!  Warriors,  for  you  are  all 
brave!  Cbiefs,  for  you  are  all  cbiefs!"  . . .  A  military 
cbief;  tbe  cbief  of  tbe  police,  of  tbe  family.  Tbe  cbief 
of  sinners.  It  bas  been  believed  tbat  tbis  leader  (Robin 
Hood)  . .  .  was  a  Saxon  cbief  of  noble  family. 

Commander  (Äomtl^ur)  Sefe^Iö^abcr,  ©ccrf ü^rcr  einer  5(rmcc.    Commander- 

hi-chief  of  a  great  army. 
Qliieftain  bad  Oberhaupt,  ber  Häuptling  einer  ^anbe,  !Rotte.    The  chieftain 

of  a  cian,  of  robbers;  a  Highland  chieftain. 

[leader,  n^b.  leiten;  chief,  fr^.  chef,  lat.  capat;  Commander,  fr^.  com- 
mandeor,  lat.  commendare;  chieftain,  fr^.  capitaine,  fpit.  oapita- 
nu8  (Caput). 

23.  Vngaffrtt,  anflanren. 

to  gase  mit  on^attenber  9(ufmerlfamfeit^  n)el(i^e  meiftenö  burd^  bad 
SJntereffante,  baö  ©d^öne  ober  bas  ©rgreifeube  txxv^  mx^, 


-    2ö    ~* 

ettoad  anfd^Quen^  anftaunen.  A  lover  of  the  fine  arts  will 
gazo  with  admiration  and  delight  at  the  productions  of 
Raphael  or  Titian.  I  have  often  noticed  the  mute  rapture 
with  which  he  would  gaze  upon  her  in  Company.  To  gaze 
on  a  person  with  astonishment  and  joy.  S)o(i^  aud^:  Darnley 
gazed  on  Kizzio  with  a  sullen  and  vindictive  look. 

to  gape  mit  SDlunb  unb  Slugen  aufgefpertt  ettoad  aM  müßiger  3ltxu 
gierbe^  oud  untoiffenbem  @rflaunen  angaffen^  ältaulaffen  feil 
|alten.  A  clown  gapes  at  the  pictures  which  he  sees  at  a 
fair.  They  were  gaping  in  vacant  admiration.  The  rustic 
gapes  with  wonder  at  the  Strange  sights  of  a  large  city. 

to  Stare  anflatren  (angto^en)^  lann  aud  irgenb  einem  99en)eggrunbe 
gefd^el^en :  aud  Srftaunen^  aud  SSermunberung^  S)umm^eit,  ^urd^t^ 
©d^reden,  Unoerfd^ämtl^eit^  au«  Slcugierbe,  ac. ;  aud^  fxgürl.  They 
stand  staring  and  looking  upon  Me.  (Bible.)  The  horseman 
stared  at  me  in  amazement.  An  impertinent  fellow  Stares 
at  every  woman  he  looks  at,  and  Stares  a  modest  woman 
out  of  countenance.  His  money  was  nearly  gone,  and  want 
stared  him  in  the  face. 

[to  gaze,  üertD.  mit  ghost  ®eift?  to  gape,  nl^b.  gaffen;  to  stare, 
nl^b.  ftarreti.] 

24.  Vitgeloren. 

inbom  angeboren^  oon  ber  Statut  eingepflanjt^  mit  ber  @eburt 
er^alten^  bad  getoö^ntid^ere  SBort;  @egenf.  artificial.  There 
is  an  inbom  talent  in  some  men  to  command,  and  an 
inborn  fitness  in  otbers  to  obey.  Genius  is  inborn  in 
some  men;  nobleness  is  inborn  in  others.  Inborn  worth, 
vice,  passions. 

innate  angeboten^  mit  berfelben  Sebeutung  toie  inbom,  jebod^  be^ 
fonberd  im  pl^ilofopl^ifdl^en  @inne  gebräud^Ud^;  ®egenf.  un- 
natural, adscititious.  A  love  of  truth  is  an  innate  property 
of  the  human  mind.  Innate  ideas,  such  as  are  inborn 
and  belong  to  the  mind  from  its  birth,  as  the  idea  of  6od, 
or  of  immortality.  An  innate  law.  With  eloquence  innate 
his  tongue  was  arm'd. 

inbred  anerjogen,  burd^  frfil^e  ©etuol^nl^eit  eingepflanzt  unb 
gleid^fam  jur  jmeiten  Statur  geiDorben,  angeboren^  natürlid^; 
@egenf.  acquired  by  effort.  Habits  which  are  ingrafted  into 
the  natura  disposition  are  properly  inbred.  Inbred 
delight,  worth,  affection.    But,  he,  my  inbred  enemy  . . . 

inhärent  (eigentl.  anl^angenb)  toefentlid^^  notiDenbig  in  etroad 
ent^alten^  fortn)ä^renb  innetool^nenb^  togifd^  mit  etroas  vets 
bunben^  toirb  nid^t  nur  tote  bie  übrigen  oon  lebenben  äBefen^ 
fonbtxn  aud^  oon  @ad^en  angetoenbet;  ®egenf.  foreign,  ad- 
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ventitioas.  Innate,  inborn,  and  inherent  may  often  be 
used  interchangeably.  Solidity  is  an  inherent  property  of 
matter.  Aleve  oftruthisan  inherent  property,  inasmudi 
as  nothing  can  totally  destroy  it.  The  inherent  qualities 
of  the  magnet.  The  inherent  right  of  men  to  life,  Uberty, 
and  protection. 

[inbom,  ü.  to  bear,  n^b.  gebären;  innate,  ft}.  inne,  lat.  innatos; 
inbred,  t>.  to  breed,  nl^b.  brüten;  inherent,  frj.  in^Srent,  lat.  in- 
baerere,] 

26.  9stgelegen]|eit,  Sa^e. 

brfidt  auf  bie  unbeflimmtefle  unb  allgemeinfle  9Beife  bie 
loid^tige  ober  unn^id^tige  3lnge(egenl^eit^  Sad^e  eineö^  oieler, 
aller  auö;  familiär:  bie  ©ef^id^te.  An  interesting,  scandal- 
ous,  sad,  marvellous  affair.  A  difficult  affair  to  manage. 
An  affair  of  honour.  The  affairs  of  the  Company  were 
wound  up  (liquibirt).  At  the  head  of  affairs  (an  ber  @pi(e 
ber  9tegterung).  That  is  not  your  affair.  Administer  your 
affairs.  Affairs  that  are  done  by  due  degrees,  are  soon 
ended.  (Prov.)  There  is  a  side  in  the  affairs  of  men 
Which,  taken  at  the  flood,  leads  on  to  fortune.  Public, 
internal  (domestic),  foreign  affairs.  State- affairs.  TU 
have  nothing  to  do  with  the  whole  affair. 

bnsineBs  6e}iel^t  fid^  im  unbeftimmten  @inne  auf  9lngelegenl^eiten, 
@ad^en^  in  loeld^e  man  mel^r  ober  toeniger  Dertoidelt  i%  um 
bie  man  fic^  mei^r  ober  n)eniger  lümmem  foQte^  2C.  Let  us 
come  to  business.  It  is  a  serious  business.  Mind  your 
own  business.  It  is  none  of  my  business.  Itis  not  your 
business  to  interfere.  Attend  to  your  business.  He  has 
no  business  to  think  so.  60  about  your  business.  You 
have  no  business  there.  A  stränge  piece  of  business. 
Every  body's  business  is  nobody's  business.  (Prov.) 
(Re^e  ©efd^äft.) 

ooDoem  Angelegenheit,  @ad^e^  ®ef  d^äft,  iß  aKed,  nield^ed  bad^^teref  fe 
einer  Sßerfon  betrifft  unb  oon  SBid^tigfett  für  fie  ifl.  The 
private  concerns  of  a  family.  Religion  is  the  main  concern 
of  a  rationel  being.  The  industrious  and  prudent  occupy 
their  time  with  their  own  concerns.  I  sank  allmy  money 
in  that  concern.  Let  early  care  thy  main  concerns  secure; 
Things  of  less  moment  may  delays  endure.  It  is  of  great 
concern  (Sßid^tigteit)  to  me.  A  pretty  concern  =  eine 
fd^5ne  ©efd^id^te.    (flel^e  @orge  concern.) 

matter  (Stoff)  bie  gleid^fam  greifbare  Slngelegeni^eit,  @ad^e,  bie  Streit- 
ober Jtlagefad^.l^äuf  ig  inberUmgangdfprad^e:  irgenb  ein@efd^äft ; 
ifl  mel^r  objeftin^  concern  mel^r f ubjettio.  Matters  succeeded  so 
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well  with  liim.  Observe  how  matters  stÄnd  with  him.  Every 
great  matter  they  shall  bring  to  thee  (to  Moses),  but  every 
small  matter  they  (the  nilers)  shall  judge.  The  matter 
seems  to  be  of  no  small  concern  to  him.  A  matter  of 
astonishment,  of  doubt.  Matters  of  law.  What  matter? 
Pleased  or  displeased,  no  matter  now;  'tis  past.  Why  was 
the  matter  put  ofif?    To  speak  to  the  matter,    (fic^e  ©toff.) 

[affair,  fr^.  afFaire,  lat.  faoere;  buBiness,  ftel^c  ®ef^äft;  concern,  tat. 
oemere;  matter,  frj.  matiere,  lat  materia.] 

26.  Vngrttellm. 

agreeable  angenel^in,  ifi  aOed^  bad  mit  unfern  92eigungen^  unferer 
®efd^madftri(ä^tijng,  unfern  ©efülEilen,  öberl^aupt  mit  unfcrm 
ei^aralter  übereinfiimmt,  uns  entf priest.  Wit,  humour,  geniality, 
and  cheerfulness  of  disposition  make  men  agreeable.  Com- 
plaisance  and  the  absence  of  affectation  make  women  agree- 
able. This  opinion  is  not  agreeable  to  your  principles. 
Agreeable  resting  places;  an  agreeable  conversation, 
Society. 

pleasant  angeneljm^  infofern  ed  äSergnügen  nerurfad^t^  einen  lieb^ 
lid^en  ©inbrud  mad^t,  bie  ©inne  befriebigt,  befonberd  non 
lonireten  ^Begriffen  angeroenbet;  weniger  l^äuftg  bagegen  non  ^er- 
fönen,  bei  benen  e«  ben  Segriff  beö  ^eiteren,  gröl[|lid^en,  Äurjs 
n)eiligen  nerbinbet.  The  mind,  the  humour  make  persons 
pleasant.  The  lifo  of  Crabbe  presents  pleasant  and  pain- 
ful  scenes.  It  is  by  no  means  pleasant  to  deal  with  him. 
Pleasant  it  is  to  see  the  enthusiasm  with  which  Goethe 
receives  Herder's  "Ideen".  A  fruit  pleasant  to  the  eye, 
taste  and  smell.  A  pleasant  meadow.  The  pleasant 
banks  of  the  Avon.  Saul  and  Jonothan  were  lovely  and 
pleasant  in  their  lives. 

pleasing  ift  badjenige,  n)eld^ed  anfprid^t,  gefallt,  einnimmt,  votU 
d^ed  bad  ^erj  unb  ©emfit,  ben  ®ef(|ma(I,  bad  Urteil,  bie  QmbiU 
bungdfraft  befriebigt;  non  ^erfonen  unb  ©ad^en;  lieblid^;  gefäl- 
lig. The  manner,  the  countenance,  make  persons  pleasing. 
His  abilities  were  respectable,  and  his  manners  pleasing. 
Goldsmith  is  one  of  the  most  pleasing  English  writers  of  the 
eighteenth  Century.  The  cottage  had  a  pleasing  rural  look. 
A  pleasing  sight,  style. 

Sbenfo  agreeability  Slnnel^mlid^Ieit;  pleasantness  3[m 
nel^mlid^Ieit,  Slnmut,  SRunterfeit  unb  pleasingness  älnnel^ms 
lid^Ieit,  £ieblid^Ieit. 

[agreeable,  frj.  agreable,  lat.  gratum;  pleasant,  pleasing,  frj.  plai- 
sant,  lat.  plaoere.] 
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27.  Xiigreit}ettb,  iitfl0|ettb. 

adioining  noi^e  ober  in  ber  Stalle  liegenb,  ol^ne  t)on  einem  ©egenftanbe 
berührt  )u  n)erben:  bena(|6art.  They  have  been  beating  up  for 
Yolunteers  at  York,  and  the  towns  adjacent;  but  nobody 
will  list  The  adjacent  sea.  The  counties  adjacent  to 
London.  Between  the  adjacent  river  and  Thala.  They 
retired  to  different  places  adjacent  to  where  the  treas- 
ure  lay.    Adjacencie8  =  Umgegenb. 

Mijomiiig  angrenjenb,  anflojsenb : .  ein  ©egenflanb  mujs  t)on  einem  an^ 
bem^  n)enn  aud^  nur  an  einer  Stelle,  berfil^rt  n)erben.  Adjoining 
fanns,  an  adjoining  highway.  Fields  are  adjoining  to  each 
other.  The  natives  of  the  adjoining  districts.  A  d j  o  i  n  i  n  g 
the  Volunteer  Service  Club  are  the  splendid  premises  of  the 
Sovereign  Assurance  Gompagny.  Adjoining  room  =  9lebem 
jimmer. 

oontiisocuB  angrenjenb,  wai  ftd^  auf  eine  (größere)  ©trede  berfil^rt 
ober  im  Umfange  an  einanber  flögt;  an^  figfirt.  My  house  is 
contiguous  to  his.  The  wood  lies  contiguous  to  the 
piain.  Booms  contiguous  to  each  other.  The  two  halves 
of  the  paper  seemed  contiguous  at  one  of  their  angles. 
Where,  then,  ah!  where  shall  poverty  reside,  To  'scape  the 
pressure  of  contiguous  pride? 

[adjacent,  fr),  adjaoent,  lat.  ac^aoeiu;  adjoining,  fr^.  adjoindre,  lat. 
jüngere;  oontigaoos,  ftj.  contig^,  lat.  oontingere.] 

28*   Ibigtiff. 

•ttaok  angriff  irgenb  n)etd^er  9lrt  in  ber  9tbfid^t  )u  fd^aben,  bad 
allgemeine  SBort;  aud^  figürt.  (oon  Jtranll^eiten :  Unfall).  He 
ordered  his  division  to  slacken  the  attack.  A  night- attack 
may  be  attended  with  success.  The  attacksof  highwaymen. 
To  make  an  attack.  An  attack  on  the  honour,  on  the 
reputation  of  somebody.  The  porters  complained  that  their 
interests  were  attacked.  In  1804  he  (George  III.)  had 
another  attack  (of  derangement). 

•Mault  ber  l&eftige  angriff,  ber  anfall;  oon  feften  ^Idfeen:  bie  »e^ 
Rürmung,  ber  ©türm;  im  bürgerlid&en  ßeben :  bie  förperlid^e 
SRigl^anblung ;  aud^  figfirl.  The  Spanish  general  prepared  to 
renew  the  assault.  He  (Marius)  made  a  sudden  and  vigorous 
assault  on  the  ramparts.  A  young  man  was  charged  with 
committing  a  savage  and  unprovoked  assault  on  a  police- 
man«  To  make  an  assault  on  the  prerogatives  ofaprince, 
or  on  the  Constitution  of  a  govemment. 

ö*»«»ie  ber  beftige,  ungefiüme  angriff  mit  ber  blanlen  SBaffe;  figürt. 
bie  Sefd^ulbigung,  bie  anllage.    A  terrible  Charge  of  cavalry. 
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A  Charge  of  cavalry  dispersed  the  people.  Never,  in  any 
other  war  afore,  gave  the  Romans  a  hotter  Charge  upon  the 
enemies.  To  command,  to  sound  the  Charge.  A  Charge 
of  having  committed  robbery. 

Sbenfo  to  attack  angreifen;  to  assault  mit  ^eftigleit 
angreifen,  me^r  in  bem  Sinne  oon  Tlann  gegen  9Rann;  to 
assail  ptöfetid^  unb  mit  Ungeflflm  angreifen,  oft  mit  SBurf^ 
ober  @d^uBn)a^en.  Moral  attack  is  expressed  by  assail, 
physical  by  assault.  We  attack  a  man's  character  when 
we  speak  evil  of  it;  but  we  assail  him  with  abuse,  invective, 
and  the  like,  as  if  words  were  like  missiles  thrown  at  him. 
To  Charge  mit  ber  blanlen  SBaffe  angreifen;  anKagen. 

[attack,  frj.  attaque,  lat.  tangere?  n^b.  3^^^^  assault,  fr^.  assaut, 
fat.  ad  u.  salire;  oharge,  frj.  bedgl.,  lat.  oarrus.] 

29.   Hitg^ 

anguish  (SeKemmung)  9(ngfl,  ^erjenfiangfl,  bie  burd^  auBerorbent^ 
lid^ed  lörperlid^ed,  befonberd  aber  burd^  fibern)ä[tigenbed 
geiftiged  Seiben  t)orfibergel^enb  J^eroorgerufen  n)irb.  The  mind 
or  body  in  anguish  is  enslaved  by  physical  or  mental  pain, 
so  wrung  or  distressed  as  to  be  incapacitated  by  it.  Anguish 
of  mind  has  driven  thousauds  to  suicide;  anguish  of  body, 
none.  And  they  hearkened  not  to  him,  for  anguish  of 
spirit,  and  for  cruel  bondage.  To  be  seized  with  anguish; 
a  cry  of  anguish. 

anxiety  bie  9(engftlid^leit,  93angigleit  (t)or  jutänftigem,  oft  nur 
eingebilbetem  Uebel).  The  city,  before  füll  of  anxiety  for 
the  event  of  the  war,  was  now  filled  with  joy.  If  you  have 
any  affection  forme,  letnot  your  anxiety,  on  my  account, 
injure  your  health.  To  be  happy  is  not  only  to  be  freed 
from  the  pains  and  diseases  of  the  body,  but  from  anxiety 
and  vexation  of  spirit. 

agony  ber  Sobedlampf;  figfirt.  bie  Sobedangft,  bie  @eelenangft. 
He  was  doomed  to  suffer  the  agony  of  seeiug  his  child 
encircled  in  flames  from  which  it  could  not  be  snatched. 

anguish,  frj.  angoisse,   lat.  uigastia  @nge;   anxiety,   fq.  anxiete, 
Qt.  anxietas;  agony,  fr^.  agonie,  fpit  agonia.] 

30.  fU^auitf. 


1; 


foUower  ifl  berjenige^  n)eld^er  folgt;  fobann  ber  3(n]^änger  t)on  ^ar^ 
teien  ober  5ßrinjipien,  ol^ne  befonberd  bafür  einjutreten.  A 
foUower  of  the  creed  of  Mahomet,  a  follower  of  Calvin, 
a  follower  of  the  doctrines  of  the  French  Revolution. 
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sdliearaiit  ifl  berjenige^  weld^er  ftd^  offen  ju  jentanbed  Sad^e  belennt, 
für  bie  ^erfon  ober  ©ad^e  eintritt,  jie  unterftüfet  unb  oer= 
teibigt;  6i9n)eiten  oerad^tlid^:  ber  @pieBgefeUe.  Luther  and 
his  adherents.  An  adherent  of  cid  family  maxims.  An 
adherent  of  the  precepts  of  Licurgus.  A  sincere  adherent 
of  the  church  of  Rome.  Many  of  his  adherents  (of  Charles 
Edward)  were  beheaded  or  hanged.  The  adherents  of 
Lancaster  rallied  round  a  line  of  Bastards. 

partäsan  ber  Stnl^anger,  tDeld^er  leibenfd^afttid^,  oft  einfeitig 
einer  ©ad^e  ober  Partei  }uget^an  ifl  unb  fle  gen)altt^ättg 
tiertritt;  ber  Parteigänger.  The  rebels  had  as  many 
Partisans  as  they  had  adherents.  John  Locke  hated 
tyranny  and  persecution  as  a  philosopher;  but  his  intellect 
preserved  him  from  the  violence  of  a  partisan. 

[foUower,  nl^b.  folgen;  adherent,  fr^.  adherent,  tat.  adhaerere;  partisan, 
frj.  bedgU  lat.  pars.] 

31.  Unnmt,  attmittig. 

graoe  bie  lörperlid^e  unb  geiftige  3lnmut  ald  einfädle  92aturgabe. 
And  in  the  graces  of  her  person  and  her  mind,  she  was 
nothing  inferior  to  that  Portia,  of  whom  we  read,  who  was 
Gato's  daughter  and  the  wife  of  Brutus.  Lofty  grace  and 
noble  frankness.  Nature  had  denied  them  the  nameless 
grace.  She  spoke  with  much  meek  and  wife-Uke  grace. 
A  man  who  wrote  with  so  much  perspicuity,  vivacity,  and 
grace.    The  graces  of  modesty. 

oharm  bie  lörperlid^e  unb  geiflige  älnmut^  n)e(d^e  eine  unroxOtT- 
ilel^Hd^e  ©etoalt  ausübt^  gauberartig  toirlt  unb  fortreißt;  ber 
SReij,  ineld^er  öfter  aU  SRittel,  um  ju  beftridfen,  angeroenbet 
xDixi,  n)etd^ed  bei  grace  nid^t  ber  %a\l  ifi;  aud^  non  ©ad^en. 
The  charms  of  her  person  are  equal  to  those  of  her  mind. 
The  luxuriant  charms  of  voluptuous  Italy.  She  seemed  to 
expect,  passively  but  securely,  an  Impromptu  tribute  to  her 
majestic  charms.  The  display  of  her  charms.  Her  mother 
had  talked  to  her  of  the  charm  of  Mr.  Mehnotte's  money. 
(Sbenfo  graceful  anmutige  reijenb  unb  charming  reigeub^ 
entjüdfenb  (pe^e  reijenb). 

[grace,  fr^.  grace,  lat.  gratia;  charm,  fr^.  charme,  lat.  Carmen.] 

32.   ftnxtttn. 

to  aooost  auf  jemanb  }ugel^en  unb  il^n  unerwartet  anreben;  im 
weiteren  @inne:  ftd^  an  jemanb  mad^en.  In  accosting  there 
i8  an  abruptness  which  is  to  be  justified  by  familiarity  or 
necesfiity.    Monmoutb  accosted  the  executioner.    Mmv\% 
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accosted  the  Nomidian,  prompted  him  to  seek  revenge  for 
the  insults  offered  him  by  the  Roman  general  and  voluntarily 
tendered  his  own  assistance.  He  had  been  accosted  in 
the  streets  by  a  stranger. 

to  address  anreben^  bad  Sßort  att  jemanb^  an  tim  aSerfammlung^ 
aud  t)erf(i^iebenen  ©rfinben  unb  bei  t)erf(i^iebenen  Seranlaffungen 
rid^ten^  ifl  formeller  atd  to  accost  We  may  accost  a  person 
for  the  purpose  afterwards  of  addressing  him  at  lengtb. 
He  addressed  himself  to  his  men  by  their  names.  He 
addressed  the  assembly  with  a  distinct  voice.  Are  not 
your  Orders  to  address  the  Senate?  To  address  aprayer 
to  God. 

to  harangue  eine  Siebe  (aud  bem  @tegretfe)  an  eine  SSerfammtung 
(SSoIföl^aufen,  SJruppen)  l^alten,  fie  anreben,  um  bie  ©efül^le 
berfelben  ju  erregen  (ober  ben  eigenen  @efü^len  SludbruÄ  }u 
Derleil^en);  aud^  intranf.  While  the  sly  mountebank  attends 
his  trade,  Harangues  the  rabble  and  is  better  paid.  He 
harangued  the  troops.  He  had  endeavoured  to  harangue 
up  the  nation  into  fury  against  tender  consciences.  Coningsby 
harangues.  He  pronounced  a  harangue  against  Standing 
armies  (in  Westm.  Hall),    (fiel^e  Siebe.) 

[to  acoost,  fr^.  acooster,  lat.  oosta  9Hp4)c;  to  address,  fr^  adresser, 
lat.  directus;  to  harangue,  frj.  haranguer,  nl^b.  Siing.] 

33.   Unfdiliignt,  fdji^eiL 

to  vaiue  fd^äfeen,  ben  SBert  flberl^aupt  befiimmen;  fobann  n)ürbi= 
gen^  oon  ^erfonen  unb  @ad^en^  im  eigentl.  unb  uneigentt. 
Sinne^  ifl  bad  einfad^fle  unb  aKgemeinfle  ^ort.  To  value  at 
too  high  a  rate.  Who  values  gold  less  than  silver?  Horses 
were  valued,  one  with  another,  at  no  more  than  fifty  Shil- 
lings each  (1685).    To  value  the  promise  of  a  person. 

to  rate  ben  Sßert  t)on  ^erfonen  unb  @ad^en  burd^  @d^tugfolgerung 
ober  im  SBergleid^e  mit  anberen  S)ingcn  befiimmen.  To  rate 
a  man  by  the  nature  of  his  companions,  is  a  rule  frequent 
indeed,  but  not  infallible.  To  rate  one's  property.  The 
surveyor  rat  es  the  present  value  of  lands  or  houses.  The 
king  rated  his  own  writings  much  above  their  value. 

to  appraise  fd^ä^en^  anfd^tagen^  ta^ieren^  ben  SRarftpreiö  befiimmen, 
getDöl^nlid^  von  Seuten  (^^o^atoren)^  bie  eigend  baju  angefleOt 
ftnb;  n{(|t  figfirl.  To  appraise  goods  and  chatteis. 
Material  goods  are  appraised  for  the  purpose  of  ascertain- 
ing  their  market  value.  The  things  are  not  sold,  they  are 
OEdy  appraised. 

to  appreoiate  ^fonen  mel^r  nad^  ü^rem  morotifd^en  äBerte  (il^rem 
Gl^aralter^  il^rem  SSene^men^  il^ren  $anb(ungen  2C.)^  @ad^en  nac^ 
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tl^rem  (Sel^atte  ttd^tig  unb  gebfil^renb  fd^afeen^  ju  toürbigen 
loiffen.  We  seldom  appreciate  the  advantages  we  eigoy. 
It  requires  a  peculiar  cast  of  character  to  appreciate  the 
poetry  of  Wordsworth.  To  appreciate  the  difficulties  of 
a  subject    A  man  appreciated  by  all  who  know  him. 

to  eatimate  ben  materiellen  SBert  t)on  ettoad  burd^  93ered^nung  an^: 
n&l^ernb  beflimmen^  einen  Ueberfd^Iag  von  etoad  mad^en^  ttroa^ 
tieranfd^tagen;  ben  SBert  t)on  ^erfonen  beurteilen^  im  guten 
ober  im  [d^limmen  @inne.  To  estimate  theloss  or  gain  of 
an  enterprise,  of  a  fiiture  cost,  the  difficulty  of  something,  the 
worth  or  talents  of  a  person.  In  1731  it  was  estimated 
that  Ireland  contained  about  two  millions  of  souls.  We 
strive  to  estimate  the  greatness  of  his  triumph  (Johnson's) 
over  circumstances. 

to  esteem  $er fönen  naü^  il^rem  moralifd^en  SBerte^  @ad^en  nad^ 
il^rem  innern  ©el^alte  fd^äfeen^  l^od^fd^äfeen.  We  esteem  it 
an  honour  to  be  inhabitants  of  a  free  country.  They  boasted 
that  their  hardware  was  highly  esteem  ed.  A  man  is 
esteemed  for  good  qualities.  I  esteem  and  appreciate  him. 

to  priae  ift  nod^  ftärler  aU  to  esteem:  l^ol^en  S^ert  auf  etn)ad 
legen.  Columbus  prized  his  rank  and  Privileges  as  testi- 
monials  and  trophies  of  his  illustrious  deeds.  We  prize  men 
for  their  usefülness  to  society.  I  prize  the  book  for  its 
intrinsic  worth,  or  for  the  sake  of  the  person  who  gave  it 
to  me.    (fie^e  SBert  unb  Sld^tung.) 

[to  valne,  frj.  valoir,  \plt  valatare;  to  rate,  lat.  reor,  ratus;  to 
appraise,  to  appreciate,  frj.  appreder,  (at.  pretiom;  to  eeteem  tooraud 
estimate,  fr^.  estimer,  lat.  aestimare;  to  prize,  frj.  priser,  lat  pretium.] 

aight  (@id^t^  ©efid^t^  @el^en)  ber  Slnbtid  oon  ^erfonen  unb  Sad^en, 
bte  fi(|  bem  Slidfe  jeigen,  innerl^alb  bed  ©efid^töfreifes,  in 
©id^t  finb,  eine  Slnfid^t  barbieten;  fobann:  ba«  Slnfel^en  unb 
bad  (geroöl^nlij^e)  ©d^aufpiel,  ift  objcftio;  (in  ber  Sebeut.  oon 
feigen:  fubjcftio);  ba«  allgemeitiere  SBort.  I  did  not  know 
him  at  first  sight.  Several  mutes  appeared,  at  the  sight 
of  whom  Mustapha  .  . .  cried  with  a  loud  voice.  Their 
various  arms  afford  a  pleasing  sight  The  sight  of  your 
handwriting  gave  me  the  greatest  pleasure.  We  came  in 
sight  of  Üie  cottage.  In  sight  of  theland.  To  be  within 
sight,  to  know  a  person  by  sight.  I  will  now  turn  aside 
and  See  this  great  sight    A  draught  payable  at  sight. 

speotaola  ber  Snblid^  bie  @d^au^  bad  ©d^aufpiel,  oon  ^erfonen 
unb  Sad^en,  bie  ein  befonbered^S^itereffe  erregen^  tfl  obieftio« 
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Each  (Gaul)  stood  silent  and  transfixed  at  the  spectacle 
of  those  grand  figures,  still  unmoving,  save  that  their  large 
fuU  liquid  eyes  showed  them  to  be  living  beings.  Yet  even 
in  the  midst  of  that  gay  spectacle  (the  enthusiastic  re- 
ception  of  Frederic  IL  in  Berlin),  he  could  not  but  perceive 
everywhere  the  traces  of  destruction  and  decay.  A  drunkard 
is  a  shocidng  spectacle.  BatÜes,  buU-fights,  public  games 
are  spectacle s. 

View  Slnblidf,  toic  man  ctroa«  anfielet,  anfd^aut,  bctrad^tct,  ifi  fub» 
jcftio;  änfid^t^  roic  fid&  ein  Ocgcnfianb,  befonber«  al«  lanb^ 
[d^aftlid^ed  93ilb  (®emälbe,  ^ti^n\xn%  2c.)  bem  äluge  seigt^ 
iß  objeltit).  We  cannot  judge  of  a  thing  at  the  first  view. 
You  have  a  fine  view  of  Cologne  across  the  Rhino.  —  A 
fine  view  of  Lake  George.   The  view  of  the  lake  is  well  drawn. 

aspect  bad  ^infel^en^  bie  3tid^tung^  toeld^e  ein  ©egenflanb  (©e^ 
bäube)  |at;  ber  3lnblid,  ben  etroad  getDä^rt^  nid^t  fo  liäuftg 
atd  sight  in  biefer  93ebeutung  unb  oft  in  bie  non  älud feigen 
übergelenb  (flelde  biefeö);  fobann  bie  Sejiel^ung,  boä  aSer* 
l^ältnid.  My  house  has  a  southern,  eastem  aspect.  Edin- 
burgh presents  on  the  whole  a  sombre  aspect  The  same 
thing  may  present  different  aspects.  Double  aspect  (einer 
^igur  in  ber  3Kalerei).  The  different  sides  of  things,  and 
their  various  aspects  and  probabilities.  To  consider  the 
question  in  its  true  aspects  (sous  son  v^ritable  aspect). 

prospeet  (^inblid)  ber  bad  Sntereffe  (befonberö)  fcffelnbe  3lnbli(f, 
älnbtid  ald  ©egenftonb  ber  befonberen  S3ea(^tung;  fobann 
ber  ißrofpeft.  HiUy  countries  afford  the  most  entertaining 
prospects.  Eden  and  all  the  coast  in  prospeet  lay.  A 
prospeet  of  Milton's  works.    (fiel^e  3lu6fidE)t.) 

Snr  Unfii^t  fi^ilfett:  to  send  for  the  perasal  or  inspection  of  a  person. 

[sigbt,  n^b.  @ic^t;  speotaole,  fr^.  speotaole,  lat.  speotaoalum ;   view 
unb  prospeet  fie^e  ttudfic^t;  aspect  ftel^e  9(udfe^cn.] 

35.   Kttfidit,  SReimitig. 

opinion  3lnfid^t  SReinung,  ift  ein  Urteil,  bad  auf  äJorftelluugen 
unb  Segriffen,  olfo  ouf  bem  S)enfnermögen  beruht.  An 
opinion  is  maintained  by  the  pure  intellect  ou  the  subjects 
of  science,  argument,  principles,  or  facts  and  occurrences.  To 
form  an  opinion;  to  be  of  opinion;  to  have  a  favourable, 
an  unfavourable  opinion  of  a  person.  The  diiference  of 
opinion  amongst  men.    Public  opinion. 

sentiment  ©effil^t,  (Smpfinbung,  ©efinnung;  fobann  9){einung,  Sns 
fid^t,  ifl  ein  Urteil,  n)el(|ed  auf  ber  finnlid^en  ÜBal^rnel^s 
mung  unb  ber  (Smpfinbung  berul^t;  opinions  unb  sentiments 
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Idnnen  irrig  fein.  The  sentiments  are  opinions  enter-* 
tained  in  matters  of  feeling  and  taste  To  expose  one's 
sentiments  on  a  subject.  Sentiments  of  philosophers 
about  the  perception  of  external  objects.  The  sentiment 
of  one's  heart  or  mind  (^er^endmeinung).  ({tel^e  ©effi^I). 
View  Slnftd^t^  ift  bie  Sri  unb  ^eife^  roit  man  eine  @ad^e  mit  bem 
geiftigen  9tuge  anfd^aut  unb  auffa^  fo  n)ie  bie  Sd^lulfolgerung, 
bie  man  barau«  jiel^t.  One's  views  of  the  policy  which 
ought  to  be  pursued.  You  know  his  views  of  the  matter. 
What  are  your  views  conceming  the  matter? 

^nmert.    Meaning  =:  bad  &ttoo\iU,  93eabft(l^tigte;  fobann  bie  8ebeutung 
(fic^c  Icfterc^). 

[opinion,  frj.  bedgl.,  tat.  opinio;  sentiment,  fr^.  bedgl.,  lat.  sentire; 
view,  frj.  vue,  tat.  videre.] 

36.  Unftitelm. 

to  aliude  inbirelt  auf  etn)ad  l^inbeuten^  im  guten  unb  im  fd^Ummen 
©inne^  befonberd  t)on  SSergangenem.  If  I  quote  an  author, 
for  instance,  not  by  name,  bat  by  description,  style,  subject, 
or  period  of  writing,  I  aliude  to  him.  The  people  of  the 
country,  alluding  to  its  foam  (of  Buttermere  Lake),  call  it 
Sour  Milk  Force.  The  story  alludes  to  a  recent  action. 
I  did  not  listen  to  his  malignant  allusions. 

to  bint  (tranf.  u.  intranf.)  einen  ^int  ^ingerjeig  geben^  gan)  Dor- 
fibergeldenb  unb  lurj  ern^äl^nenb  anbeuten  (oft  aud  ^urd^t 
Dor  Serantmortlid^feit),  oon  Vergangenem  unb  Sw'^änf^iö^'"- 
To  hint  at  drcumstances.  A  hint  of  danger.  He  hinted 
at  an  adventure  which  I  had  forgotten.  He  hinted  to  me 
that  his  friend  intends  to  reward  me.  The  great  Dr.  Oates, 
it  was  affirmed,  had  hinted  a  suspicion  that  the  Jesuits 
were  at  the  bottom  of  the  scheme. 

Slel^nlid^  allusion  9lnfpielung;  hint  SBinl^  f^ingerjeig^  3ln- 
fpielung. 

[to  aUude,  fr§.  allnder,  lat.  alladere;  hint,  agf.  hentan  f offen.] 

37.  llttf)inU|. 

olalm  ber  r>on  jemanb  für  begrfinbet  gel^altene  unb  auf  ben  @e$ 
fe^en  ber  bürgerlid^en  ®efe(Ifd^aft  beru^enbe  Slnfprud^  auf 
etiDad^  bet  Sied^tdanfprud^.  Claim  supposes  an  unacknow- 
ledged  right.  The  highwayman  demands  the  surrender  of 
tbe  traveUer's  purse,  on  which  he  has  no  claim.  The  poor 
man  Claims  equal  rights  of  liberty  with  the  rieh  in  a  free 
State.    To  lay,  to  make  claim  to. 
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pretexudon  bet  6efonberd  auf  perfönlid^em  SSerbienfle  (bad  oft 
}i^  l^od^  angef^lagen  toirb^  ober  gar  nur  in  ber  Sinbilbung  be^ 
fielet)  berul^enbe  Snfprud^.  Almost  all  those  who  have  any 
Claim  to  esteem  orlove  press  their  pretensions  with  too 
little  consideration  of  others.  Those  who  make  the  highest 
pretensions  often  have  but  slender  Claims  to  public 
favour.  He  has  some  pretensions  to  be  considered  one  of 
the  best  writers  of  the  day.  No,  my  children,  let  us  from 
this  moment  give  up  all  pretensions  to  gentility.  Are 
they  not  rieh?  What  more  can  they  pretend? 
@benfo  to  claim  unb  to  pretend. 

[daim,  fr^.  reclamer,  \plt  olamare;  pretension,  fr^.  pretention,  lat 
praetendere.] 

38*   Vttffantli,  itttftittliiQ* 

deeenoy  ber  auf  ben  fittlid^en  ©runbfä^en  bed  SRenfd^en  6erul[ienbe 
änflanb,  bie  Sd^idflid^Ieit,  ©ittfamfeit,  30^^*9^^^^-  Decencj 
and  decorum  are  not  pride.  (Prov.)  Immodest  words 
admit  of  no  defence;  For  want  of  decency  is  want  of  sense. 
He  has  not  the  slightest  feeling  of  decency.  Indecenl 
behaviour  indicates  a  State  of  comipt  morals. 

deoorum  bie  3Bo^lanflanbigIeit^  ber  rein  äuBerlid^eälnflanb^  ber 
man  im  SSerlel^r  mit  anbem  n)al^rt.  Negligent  of  the  duties 
and  decorums  of  his  Station.  The  decorum  of  a  public 
assembly.  He  kept  with  princes  due  decorum,  Yet  nevei 
stood  in  awe  before  *em.  Indecorous  behaviour  offends 
against  order,  good  manners,  and  good  taste. 

@benfo   decent  anflänbig^   fd^idlid^^    ftttfam^    {üd^tig    unt 
decorous  anflänbig^  gejiemenb. 

[decency,  frj.   deoenoe,   (at.  decentia;   deoorum   frj.   deoorum,   tat 
decorum.] 

39.  Knttoiirtnt. 

to  answer  auf  eine  ^rage  mfinblid^  ober  fd^riftlid^  antn)orten,  ba€ 
allgemeine  SBort.  When  a  man  asks  me  a  question,  I  have 
it  in  my  power  to  answer  or  be  silent,  to  answer  softly 
or  roughly,  in  terms  of  respect  or  in  terms  of  contempt. 
To  answer  a  letter. 

to  repiy  ertoibern,  auf  eine  Slntroort  förmüd^  antroorten,  oft  unt 
}u  roiberlegen;  auf  eine  birefte  ober  inbirefte  Semcrfung 
ober  Sleufeerung,  bie  nid^t  mit  unfern  Slnfid^ten  über  ein  ^ 
fümmt,  fobann  auf  einen  angriff  münblid^  ober  fd^riftlid^ 
entgegnen.  In  reply  to  your  letter.  The  plaintiif  may  plead 
again,  and  reply  to  the  defendant*s  plea.  The  plaintiif  in 
his  replication  may  totally  traverse  the  plea.  —  Nydia 
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had  not  answered  his  first  question  —  she  had  not  been 
able  to  reply. 
to  zejoin  auf  eine  (Srtoiberung,  Entgegnung  (reply)  Sntroort  geben. 
He  replied,  and  I  rejoined.  —  He  .  .  civUly  replied 
"I  do".  —  "If  you  do  agree  with  me",  rejoined  I,  . .  — 

to  repartee  fd^arf,  f(|ne(I^  [d^neibenb  unb  n)i|ftg  antoorten^  gebräud^^ 
lid^er  ifl  bad  ©ubftantin.  A  repartee  is  given  to  a  jocose 
er  witty  Observation.  Repartee  throws  back  a  joke  upon 
the  Joker. 

to  retort  ermtbeni  in  bem  @tnne  t)on  grfinblid^  miberlegen^ 
^inaudgeben^  befonberd  non  Setneidfül^rungen^  SnHagen^  Se- 
fd^ulbigungen  2C  The  dispute  was  managed  with  proper  spirit 
on  both  sides:  he  asserted  that  I  was  heterodox;  I  retorted 
the  Charge. 

^Cnmert  To  respond  anttoorten,  fommt  aud^  pkoeilen  \>ox:  *^1  am 
ooming",  responded  I.  "I  never  think  abont  W\  responded 
DoUy,  ooolly. 

(Sbenfo  ans  wer  9lntn)ort;  reply  Srmiberung^  @ntgegnung; 
rejoinder  ®egenantn)Ott^  ©egenenniberung ;  repartee  bie 
f^arfe,  f^neDe  unb  niifeige  @m)iberung;  retort  (Snoiberung  ald 
)urfidgefd^obener  93en)eid^  2c. 

[to  answer,  n^b.  anttoorten;  to  reply,  fr^.  repliquer,  lat  replicare, 
jurüdfalten;  to  rejoin,  frj.  rejoindre,  lat.  jüngere;  to  repartee,  frj. 
repartir,  lat.  partiri  teilen;  to  retort,  frj.  retordre  unb  retorquer, 
lat.  retorquere  rücftoärtd  biegen.] 


40.   «rbtit. 

arbeit  1.  aU  »nfirengung  unferer  Äräfte;  2.  arbeit,  mit 
iDetd^er  man  befd^äftigt  ifl;  3.  arbeit  ald  @rgebnid  unferer 
Snflrengung,  bad  38erl;  bad  allgemeine  3Bort.  The  daily 
work  of  a  person.  —  Johnson  had  been  steadily  at  work 
upon  his  Dictionary  of  the  English  Language.  To  take  up, 
to  drop  one's  work.  —  A  work  of  imagination,  of  time, 
of  magnitude.  The  most  interesting  of  Evelyn's  works  is 
his  Diary.    As  the  work,  so  the  pay.    (Prov.) 

^^oup  bie  mfll^fame,  befd^roerlid^e  Srbeit.  It  took  Mm  (Johnson) 
seven  years  to  bring  his  labour  (his  Dict)  to  a  close.  Six 
pence  a  day  was  now  all  that  could  be  eamed  by  hard 
labour  at  the  loom.  Obscure,  official  labour s.  A  love 
of  labour  for  its  own  sake. 

^^^Ä-  ift  eine  fel^r  mül^fame,  fel^r  befd^roerlid^e  unb  erfd^dpfenbe  Arbeit. 
When  Johnson  undertook  to  finish  the  herculean  labour 
(hiB  Dict)  in  three  years,  he  had  but  a  slight  notion  of  the 
toll  that  lay  before  him.    Amid  the  unceasing  toU%  «xA 
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distractions  of  journalism.    Poetic  toil.    A  fragment  of  un 
finished  toil. 

task  ifl  eine  beflimmte  3ltbt\t,  Slufgabe^  bie  von  anbern  auferlec 
tDirb^  ober  bie  man  fid^  felbfl  auferlegt;  iun)eilen  bie  läfiig 
9[rbeit;  fobann  bie  @d^ulaufgabe.  A  series  of  minor  task 
may  make  up  the  work  of  the  day.  An  easy,  a  difficuli 
a  bold  task.  To  undertake,  to  set  a  task.  His  ments 
powers  were  equal  to  greater  tasks.  The  boys  were  a 
their  tasks.    Task  work  (bie  aufgegebene  arbeit). 

drudgery  bie  mfil^fame^  befd^n)erlid^e,  oft  gemeine  unb  für  ben  freie 
3Rann  unroürbige  Slrbeit;  bie  ^ßladferei.  The  drudgery  c 
penning  definitions.  To  submit  to  drudgery.  Paradise  wa 
a  place  of  bliss  . . .  without  drudgery  or  sorrow.  Wear 
drudgeries. 

@benfo  bie  Serben  to  work  arbeiten;  to  labour  arbeitet 
fldb  anftrengen;  to  toil  arbeiten^  ftdb  abarbeiten. 

[work,  n^b.  SBerl;  labour,  frj.  labeor,  lat.  labor;  toil,  agf.  teolü^ 
tilian  üertobt  mit  to  tiU  ben  SBoben  befteOen,  n^b.  3^^^^  ^8^9  h 
tiche,  lat.  taxare  fc^Ö^en ;  dmdgery,  oertobt.  mit  to  drag  ^tel^en,  t  < 
trahere,  n^b.  tragen.] 

41.  Umtitt 

poverty  Slrmut^  b.  1^.  äRangel  an  SQob  unb  ®ut^  ift  ein  fel^r  refa 
ti^er  93egriff^  ber  ald  ©egenfafe  iReid^tum  riches  l^at;  aud 
figürl.  What  is  poverty  to  a  gentleman,  would  be  com- 
petence  for  a  day-labourer.  —  Poverty  is  not  a  shame, 
but  the  being  ashamed  of  it  is.  Poverty  is  the  mothei 
of  all  arts.  Poverty  trieth  friends.  (Proverbs.)  A  person 
may  be  poor  in  some  respects,  not  in  others.  —  Povertj 
of  language. 

indigenoe  fd^liegt  ben  Segriff  groger  älrmut  unb  ^lot,  befonber« 
aber  ben  3KangeI,  bie  ©ntbe^rung  frül;erer  Slnne^mlid^feiten  be^ 
Sebenö  in  fid^;  bie  S)ürftigleit  (geioö^nlid^  oon  5ßerfonen,  bi( 
eine  gewiffe  Stellung  einnel^men).  Oh,  but,  my  friend !  to  thinl 
what  a  blow  I  am  to  give  to  all  her  future  prospects  — 
I  am  to  strike  her  very  soul  to  the  earth,  by  teUing  hei 
that  her  husband  is  a  beggar!  that  she  is  to  forego  all  th( 
elegancies  of  life  —  all  the  pleasures  of  society  —  to  shrinl 
with  meinte  indigence  and  obscurity.  New  indigenciei 
founded  upon  new  desires.  It  is  the  care  of  a  very  greai 
part  of  mankind  to  conceal  their  indigence  from  the  rest 

penury  bie  bauernbe  unb  fel^r  grofee  Slrmut,  IWanget  unb  6ntbe(|: 
rung,  oft  bad  Srgebnid  ber  Unoorftd^tigteit^  bed  Ungläded;  aud( 
figfirl.  All  innocent,^  they  were  exposed  to  hardship  anc 
penury.    To  be  broiight  to  penury.    He  (Charles  II.)  hai 
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been  driven  from  a  palace  to  a  life  of  exile,  penury,  and 
danger.    Penury  of  thought. 
ae^nlid^  poor,  indigent  ({tel^e  bfirftig). 

ppoverty,  fr^.  paayretS,  lat.  ^upertas;  indigenoe,  fr},  bedgl.,  tat. 
mdigentia;  penury,  frj.  pennne,  tat.  pexmria  SRangeL] 

42.   «{L 

31%  ber  vom  (Stamme  audgel^t.    The  boughs  of  that  tree 
are  bent  with  fruit. 

ber  Dom  „bough''  audgel^enbe  9lfl;  feltener  ber  S^^^S/  ber 
loieberum  twigs  3^^i9^  uti^  sprigs,  sprays,  Steifer^  @d^ö|[inge 
enthält;  aud^  figfirl.  The  branches  of  the  oak  are  generally 
very  strong,  spread  out,  and  form  from  the  trunk  wide  angles. 
The  brauch  of  a  river,  of  a  mountain  ränge;  the  di£ferent 
branches  of  a  family,  of  knowledge. 

Soogh,  agf.  b(^,  n^b.  S3ug,  beugen:  bnmoh,  mit.  branoa,  n^b. 
ranle,  Söranfe  =  Sajc?] 

48.   ICtt^. 

*^w  (all  80  gatt)  fo)  Qud^^  ebenfotDOl^l^  fotoie  (bad  äSorl^ergtl^enbe 
ober  bad  g^otgenbe)^  l^at  umfaffenbere  Sebeutung  ald  too. 
Henry  VII.  weakened  the  power  of  the  barons  ....  He 
also  greatly  restrained  the  power  of  the  clergy.  —  Were 
3rou  also  with  them?  This  also  is  vanity.  Pisistratus  must 
needs  go  also  to  town  and  see  the  world.    He  came  also. 

^  (ju)  aud^,  unb  baju,  oerfiärlt  ben  DorJ^ergeJ^enben  Segriff, 
bem  ed  immer  nad^gefleüt  toirb  unb  ift  uertraulid^er  ald  also. 
I  Said  so  too.  You,  too,  can  advise  me.  He  is  the  dispen- 
ser too  of  the  squire's  charity.  The  Persiau  army  was 
defeated,  and  that,  too,  without  the  assistance  of  the  phalanx. 
Tour  brother  too  must  die.  I  like  a  beafsteak,  too,  as 
^eU  as  any.  "My  father  gone  too!"  He,  too,  tries  to 
avoid  me.    I  too,  his  son  too,  nid^t  also. 

(8  Qud^,  in  bem  @inne  von  ebenfo,  gletd^ern)eife,  befon^ 
))erd  von  ^anblungen  unb  3uflänben.  Lady  Lillycraft  had 
likewise  determined  to  witness  the  sport.  She  is  going 
to  study  German,  and  likewise  music.  He  is  to  blame, 
and  you  likewise.  And  it  (the  new  ministry)  likewise 
Tesigned.  As  ye  would  that  men  should  do  to  you,  do  ye 
also  to  them  likewise.  He  was  likewise  a  native  of 
Gennany. 

[also,  nl^b.  aQ  unb  fo;  too,  agf.  tA,  nl^b.  ba,su;  likewise,  agf.  lio 
glei^,  unb  wise  nl^b.  »cifc.] 
'  <(it.  füll.  evaanyinUl  *^ 
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44.  «itf. 

on  Quf^  an;  figfirt.  auf^  bei^  fiber^  mel  l^äuftger  al^  upon,  mit  b( 
eft  oft  t)enoed^felt  tDirb,  brfidt  (beim  äSerb)  [oiDobl  einen  Buflat 
ber  SRul^e^  ald  aud^  eine  93en)egung  aud.  The  house  res 
on  its  foundation.  A  pin  is  lying  on  the  floor.  Rain  fal 
on  the  earth.  We  place  a  book  on  the  ground.  To  pl 
on  a  harp,  on  a  piano.  Heaps  on  heaps.  On  each  sid 
On  the  north.  The  fleet  was  on  the  American  coast.  T 
town  on  the  lake.  Spiro  on  (the)  Rhine.  On  the  first 
April.  On  a  joumey.  On  his  honour,  word.  My  attenti 
was  on  the  Speaker.  His  blood  be  on  our  children.  Pop4 
Essay  on  Man.  On  the  arrival  =  immediately  after  t 
arrival  of  the  cars  he  departed.  0  n  the  death  of  the  ki 
=  in  consequence  of  the  death  of  the  king,  the  prin 
succeeded  to  all  his  dominions  . . . 

upon  iß  empl^Qtifd^er  unb  trftftiger  aU  on,  gleid^fam:  oben  brai 
befonberft  r>on  S)ingen  non  einem  gen)if[en  ^öl^egrab,  auf  l 
ein  ©egenflanb  gefleüt^  gelegt^  gel^ängt  2c  n)irb  unb  bie  tra 
fdl^ig  finb;  aud^  t)om  S^f^^^^be  ber  Stulpe  unb  figfi: 
We  place  a  book  upon  a  shelf,  upon  the  table,  hang 
hat  upon  a  peg.  A  pigeon  perched  upon  a  house.  Up< 
a  hill,  aroof.  A  fillip  upon  the  nose.  Philip  swore  up< 
the  Evangelists.  My  blood  upon  your  head.  Stratfoi 
upon-Avon.  Newcastle-upon-Tyne.  Letters  upon  lette: 
Upon  thewhole;  upon  a  mere  suspicion;  upon  my  honoi 
Upon  the  receipt  =  immediately  after  the  receipt 
this  letter,  the  . .  gave  orders  ...  Upon  our  repentance 
in  consequence  of  our  repentance  we  hope . . .  Up< 
pity  they  were  taken  away  =  in  consequence  of . . . 

[on,  ttl^b.  <m;  upon,  up  n^b.  auf  unb  on.] 

45.  Cid!  «iflaltett^  lleitett. 

to  stay  ({leiten  bleiben)  bleiben,  vtvmtllm,  fxd^  aufl^alten,  ti 
t)on  tebenben  Sßefen.  I  wish  you  to  stay  with  me.  1 
stays  in  the  country  tili  after  Ghristmas.  We  stayed  b 
an  hour  at  his  house.  To  stay  out  audbleiben,  to  st; 
away  wegbleiben,  to  stay  for  xoaxttn.  To  stay  at  ho0 
to  stay  behind. 

to  remain  bleiben,  jurfidbleiben  (n)äl^renb  anbete  gelten);  foba 
in  bemfelben  3u{lanb  t)erbteiben,  t)er]^arren;  r>on  Metfor 
unb  (Sad^en;  au^  atd  (Sd^tujsformel  t)on  Briefen.  Tb 
r^mained  many  hours  in  the  sick  room.  Barere  remain e 
duriDg  some  time^  under  the  special  supervision  of  the  poli< 


~    36    — 

The  Britons  remained  qnietly  under  the  govemment  of 
Borne.  To  remain  firm,  idie.  The  yacht  had  remained 
three  days  at  Gowes.  A  stone  remain 8  in  the  place  where 
it  is  put.    I  remain,  Sir,  yours  . . 

To  stay  unb  to  remain  lönnen  oft  gteid^  tid^tig  angetoenbet 
iDCrben^  jebod^  mujs  to  remain  eine  3^^t6e{limmung  bei  fx$ 
l^aben:  I  cannot  stay,  aber  I  cannot  remain  any  longer. 

to  be  left  toie  to  remain,  aufgenommen  aU  @(|luBformet  in 
»riefen. 

to  abide  bleiben^  nerweilen^  längere  ober  Ifirjere  Qtit,  befonberd  im 
Idöl^eren  @t{(e  angen)enbet;  fobann  nerl^arren^  audl^alten. 
He  abode  a  night  with  his  friend.  Let  the  damsel  abide 
with  US  a  few  days.  Abide  with  us,  for  it  is  toward  evening, 
and  the  day  is  far  spent.  —  Let  every  man  abide  in  the 
same  calling.    Who  can  abide  the  fierceness  of  his  anger? 

to  sojoum  ftd^  eine  Qtit  lang  aU  ^rember  irgenb  n)0  aufl^alten. 
The  soldiers  assembled  at  Newcastle,  and  there  sojourned 
three  days.    The  Israelites  sojourned  in  Egypt. 

^nmeri  S3Ieiben  mit  einem  SSerb  (^bjefttk))  toirb  oft  mit  oontinae 
überfe^t:  fielen,  fi^en,  liegen  bleiben  to  oontmae  staading,  sittiiig, 
lyüig;  gefunb  bleiben  to  oontinae  ober  to  remain  in  heaJith. 

[to  stay,  (at.  stare;  to  remain,  lat.  remanere;  left,  t)on  leave,  n^b. 
bleiben;  to  abide,  agf.  abtdan  erioarten;  to  sojoum,  fr^.  s^joumer, 
lat.  sab  unb  diomus.] 

46.  Xttf^Bren. 

to  cease  aufl^ören^  eine  S^ätigleit  nid^t  fortfefeen^  fte  ganj  (toeil 
bie  Arbeit  beenbet)  ober  eine  }eitlang  aufgeben;  non  @ad^en: 
aufl^ören^  nad^laffen;  lommt  l^äuftger  intranfitin  a(d 
tranfitin  nor.  The  man  ceases  tiedking.  I  cease  work- 
ing  when  I  feel  wearied  by  it.  Cease  to  do  evil,  leam  to 
do  welL  One  ceases  an  Operation  of  any  kind.  But  now 
the  wonder  ceases.  The  wind,  the  rain  ceases.  The 
monopoly  of  post  horses  has  long  ceased  to  exist. 

to  leave  off  aufl^ören  in  bem  @inne  non  ablaffen^  ein  geniö^n^ 
Ud^ered  SBort  aU  to  cease.  He  left  off  writing  all  ot  once. 
A  labourer  leave s  off  his  work  at  any  given  time.  I  left 
off  translating  from  German  into  English  a  Short  time  ago. 
Leave  off  quarrelling. 

to  give  over  äl^nlid^  toie  to  leave  ofif,  nur  beflimmter:  noltflänbig 
aufgeben.  To  give  over  a  pursuit.  To  give  over,  to  leave 
off  singing,  dancing,  eating,  drinking.  I  hope  it  will  soon 
give  over,  leave  off  raining. 

diBoontinue  (tranf.  unb  intranf.)  aufhören  in  bem  @inne  non  untere 
breiten,  einpellen,  ausfegen,  jiodfen^  nid^t  ^otl%^V^* 


I 
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Odc  ceases  by  abandoning;  one  discontinues  by  interrupt- 
ing.  The  man  often  discontinues  bis  work.  To  dis- 
continue  a  periodical.     The  rain  has  discontinued. 

[to  oease,  fr),  oesser,  lat  oedere  loeic^en;  to  leave,  nl^b.  bleiben;  to 
disoontinue,  ft).  disoontinuer,  lat.  contmuare  anetnanber  fügen.] 


47.   9»matn. 

to  put  off  Quffd^ieben,  bad  aügemeinfle  unb  geroöl^ntid^fle  SBort. 
This  business  has  been  put  off  for  some  days.  To  put 
off  tili  to-morrow  come  never  =  auf  @t.  9timmerdtag  Der- 
toeifen.  To  put  off  payment.  A  definite  intention  to  assume 
what  for  the  present  is  put  off. 

to  deisy  (tranf.  unb  tntranf.)  ben  9lnfang  einer  ^anblung  jögernb 
l^inQudfd^ieben^  gefd^ie^t  frein)UIig  ober  n)irb  burd^  befonbere  Um- 
flänbe  l^erDorgerufen.  I  may  delay  to  do  that  which  I  have 
no  will  to  do,  and  would  fain  see  left  undone.  The  mail 
is  delayed  by  bad  roads.  He  delayed  bis  business. 
Delays  increase  desires,  and  sometimes  extinguish  them. 
(Prov.)  Her  Majesty^s  arrival,  like  other  great  events,  was 
delayed  from  hour  to  hour. 

to  defer  ben  Slnfang  einer  ^anblung  abfid^ttid^  auffd^ieben^  vtx^ 
fd^ieben,  meiflend  in  aSerbinbung  mit  einem  3^it6egriff.  1 
defer  that  which  I  desire  to  be  done,  but  not  at  the  present 
moment.  The  matter  has  been  deferred  tili  the  next  week. 
Defer  not  tili  to-morrow  what  may  be  done  to-day.  (Prov.> 
The  day  on  which  partridge-shooting  commences,  has  of  lat^ 
been  deferred  . . .  from  the  Ist  to  the  14th.  of  this  month. 

to  poBtpone  ift  ein  formellerer  unb  etn)ad  beflimmterer  Sludbrud  al» 
to  defer.  The  meeting  was  postponed  for  a  month,  and, 
when  it  met,  the  consideration  of  that  question  was  deferred. 
When  I  postponed  to  another  summer  my  joumey  to 
England,  could  I  apprehend  that  I  never  should  see  her 
again? 

to  proorsstinate  (auf  morgen  oerfd^ieben^  n)ad  beffer  l^eute  ge^ 
fd^al^e)  aud  ßäffigfeit,  SBiberroillen  2c.  ben  3lnfang  einer 
^anbtung  l^inaudfd^ieben.  Procrastination  is  the  Üiief  of 
time.  (Prov.)  Our  resolutions  of  vigour  and  exertion  are 
often  broken  or  procrastinated  in  the  execution.  To 
procrastinate  repentance. 

rto  delay,  fr},  delayer,  lat  dilatmn,  §u  differre;  to  defer,  frj.  dif* 
i(&rer;  to  poBtpone,  lat.  posi-ponere;  to  procrastinate,  frj.  procra' 
BÜner,  lat  proorastinare.] 
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48.  Vttffhmb,  <EiiMiiintit||. 

üBurreotdon  Sufflanb  aU  SRaffenerl^ebung  gegen  bie  ©efefee  bet 
9legierung  ober  einer  bfirgerlid^en  ©efeKfd^aft  mit  ben  Waffen 
in  ber  $anb.  Insurrections  in  Gaul  and  Italy.  The  trade 
of  Rome  had  like  to  have  suffered  another  great  stroke  by 
an  insurrection  in  Egypt.  The  insurrection  of  the 
United  States,  of  Switzerland,  of  the  Netherlands.  To  rise 
in  insurrection. 

arebeliion  (Smpörung  aU  betnaf fneter  SBiberflanb  eineft  ganjen  ^oU 
led  ober  bed  größten  S^eited  bedfelben  gegen  ben  Serrf(|er  ober 
bie  oberfle  @en)alt.  No  sooner  is  the  Standard  of  rebellion 
displayed  than  men  of  desperate  principles  resort  to  it.  It 
is  found  that  this  city  of  old  time  hath  made  insurrection 
against  kings,  and  that  rebellion  and  sedition  have  been 
made  therein. 

•revdit  Empörung  aU  gen)alttl^ätiger  Serfud^  einen  ^errfd^er  ju 
fifirjen  ober  eine  ^egierungdform  abjuf^affen^  um  einen  a\u 
bem  (eine  anbere)  an  bie  @teKe  ju  fe^en^  ift  ber  Slnfang  einer 
9let)olution.  He  was  greatly  strengthened,  and  the  enemy 
as  much  enfeebled  by  daily  revolts.  The  violence  of  the 
revolt  is  always  in  proportion  to  the  slavery.  The  revolt 
of  a  province  of  the  Roman  empire. 
fledition  Sufflanb  aU  Sluöbrud  ber  ö^entlid^en  Unjufriebenl^eit  ol^ne 
gen)alttl^ätigen  SBiberflanb  gegen  bie  ©efe^e.  Noisy  demagogues 
. .  accused  of  sedition.  Sedition  is  of  the  like  tendency 
with  treason,  but  without  the  overt  acts  that  are  essentisd 
to  the  latter.  The  spirit  of  sedition.  New  opinions  in 
theology  or  politics  occassion  seditions. 

[insurrection,  ft).  bedgL,  lat.  insurgere  fic^  ergeben;  rebeUion,  fr^. 
rebellion,  lat.  rebellio  (beüom);  rerolt,  fr^.  revolte,  lat  revolvere 
^UTÜcfroUcn;  sedition,  frj.  sedition,  lat.  seditio,  QtoitixadiX,  $lufftanb.] 

49.   Ibif^e^ett. 

^^  9set  up  auffielen,  b.  ^.  fid^  auö  einer  liegenbcn  ober  jifeenben  ©teU 
lang  erl^eben,  oon  3Renfd^en  unb  Spieren;  fobann  bad  93ett  oer^ 
laffen^  ifl  bad  in  ber  gen)ö]^nlid^en  Umgangdfprad^e  gebräud^^ 
Iid[)fle  Sßort.  To  get  up  early.  The  man  could  not  get  up 
from  the  ground.  The  horse  feil  down,  and  could  not  get 
up  without  assistance.    To  get  up  from  table,  from  a  chair. 

^  «86  aufjlel^en,  [\^  erl^eben,  ifl  ein  jierlid^erer  Äudbrud  als  to 
get  up  (fiel^e  fieigen).  To  rise  from  bed,  from  table,  from 
a  chair,  from  the  ground,  from  a  fall.  The  Alps  rise  far 
aboye  Üie  sea.    The  wind,  the  sun,  the  moon  rises.    Thft 
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vapours  rose  from  the  water.  He  that  would  thrive,  most 
rise  by  five.  (Prov.) 
to  ariae  aufflel^en,  ftd^  erl^eben^  iDirb  befonberd  in  ber  l^öl^eren  $rofa 
unb  ber  ^oefte  angemenbet.  To  arise  from  a  kneeling  posture. 
He  arose  early  in  the  moming.  The  sun  ariseth.  A  cloud 
arose.    The  waves  of  the  sea  arose.    A  persecution  arose. 

[to  get  up,  Stamm  toie  in  ))er-geffen;  to  rise,  agf.  risan,  nl^b.  reifen.] 

60.  «bigettilil 

moment  (momentum  temporis)  eine  furje  Spanne  3^^^/  ^^^^^  Sln^ 
fang  unb  @nbe  man  ftd^  DorfleQen  lann^  n)irb  Don  ber  @egens 
loart^  3u!unft  unb  SSergangen^eit  angeroenbet^  mit  bem 
(jeitroeiiigen)  Segriffe  ber  SBid^tigfeit  bes  3^itabfd^nitteÄ.    After 
a  moment's  consideration.    I  came  at  a  happy  moment 
He  sat  a  moment  thinking.    My  eyes  foUowed  it  for  tu 
moment,  it  could  hardly  be  longer  than  ten  might   b& 
counted.    Mach  depends  on  perceiving  the  favourable  mo- 
ment.   The  immediate  impulse  of  the  moment.    I  shalL 
be  back  in  a  moment. 

instant  (punctum  temporis)  eine  fo  lurje  Spanne  3^^^/  t)a§  matt. 
fid^  einen  2: eil  berfelben  nid^t  DorfteQen  lann^  begeid^net  beit^ 
gegenmärtigen  3^{tpun{t;  bennod^  lönnen  beibe  äBörter  mit 
einanber  oertaufd^t  rotxitn,  romn  fte  ol^ne  9{fidfid^t  auf  ba^ 
(innerhalb  bed  betreffenben  9lugenblid$)  ©efd^el^enbe  ober  ein^ 
fad^  gleid^bebeutenb  mit  einem  3^itpun{te  gebraud^t  mer:^ 
ben.  The  parts  of  an  instant  are  inconceivable.  —  @leid^^ 
rid^tig:  In  the  twinkling  of  an  eye,  in  a  moment,  in  aa 
instant.  It  happened  at  that  moment,  at  that  instante 
Do  so  this  instant,  this  moment.  —  He  thought  so  at 
the  moment,  nid^t  at  the  instant  A  few  momeüts, 
nid^t  a  few  instants.  If  you  will  wait  here  a  moment, 
nid^t  an  instant,  I  will  come  to  you.  No  virtue  is  acquired 
in  an  instant,  but  Step  by  Step.  Such  homage,  tili  that 
instant,  never  leamed  he.  A  dutiful  child  comes  the 
instant  it  is  called. 

Slel^nlid^    momentaneous    unb    instantaneous    augem 
blidlid^. 

[moment,  fr^.  beSgL,  lat.  momentum;  instant,  fr^.  bedgL,  lat.  instare.] 

5L  Vtigeitf^eiitli^^  offettlittr,  rittlen^tenb. 

appazent  wad  }um  SSorfäein  fonrnit^  fid^tbar  roixi,  erfd^eint,  fid^ 
}eigt,  wad  nid^t  ueroorgen  concealed,  nid^t  bunlel  ober  unbe- 
fHmmt  dnbious  ifl:  fi|tlid^^  erfid^tlid^^  augenfd^einlid^^ 
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offenbar^  ifi  ber  fd^ioäd^fie  Segriff.  That  is  apparent 
which  the  bodily  eye  or  the  understanding  discerns.  This 
open  and  apparent  shame.  Heir  apparent  (unbeflrett- 
bare).  It  was  soon  apparent  thatnothuig  bat  force  coidd 
establish  even  the  outward  form  of  episcopacy  in  Scotland. 
The  business  (that)  men  are  chiefly  conversant  in  . . .  is 
very  apparent  in  their  outward  behaviour. 

o^ident  ougenfd^einlid^^  einleud^tenb  ffir  bad  leiblt(i^e  9luge;  fobann 
toad  man  leidet  ald  eine  ^atfad^e  ober  aU  eine  SBal^rl^eit  er« 
lernten  lann^  load  feinen  3^^if^^  }ulägt;  ®egenf.  doubtful. 
Many  a  frailty  is  evident,  which  is  not  notorious,  because 
the  witnesses  of  it  are  charitable.  The  figure  or  colour  of 
a  body  is  evident  to  the  senses.  The  guUt  of  an  offender 
cannot  always  be  made  evident.  It  is  evident  that  man 
is  mortal. 

ot>vioaB  augenfd^einlid^^  einleud^tenb,  mad  Kar  nor  nnfi  liegt^  n)ad 
loir  fel^n  mfiffen^  n)ad  mir  nid^t  um^in  iSnnen  ju  ner^el^en; 
©egenf.  questionable  fraglid^.  An  obvious  remark  partakes 
commonly  of  the  nature  of  atruism.  Obvious  to  the  eye. 
What  obvious  truths  the  wisest  hands  may  miss!  It  is 
obvious  that  the  whole  is  greater  than  its  part  It  is 
obvious  to  remark  that  we  foUow  nothing  heartily  unless 
carried  to  it  by  inclination. 

'^^^x^eBt  augenfd^einlid^,  offenbar,  wad  offen,  unnerl^fiSt,  greifbar 
ba  ßel^t,  ftd^  gleid^fam  non  felbfl  jeigt,  mad  Kar  unb  beutlid^ 
ifl,  mad  flbenoältigenb  flber}eugt;  ®egenf.  disguised  nerJ^fiSt, 
suppressed  bei  Seite  gefd^afft.  It  is  evident  in  the  general 
friune  of  nature,  that  things  most  manifest  unto  sense  have 
proved  obscure  unto  the  understanding.  All  things  are 
manifest  to  God.  A  manifest  contradiction.  Thus 
manifest  to  sight  the  god  appeared. 

@benfo   evidence,    obviousness    unb    manifestness 
Xugenfc^einlid^Ieit. 

%nmtxt    ^(ugenfd^einüd^er  SSetoeid  ooalar  proof. 

[aipparent,  ft).  ebenfo,  ftel^e  to  appear;  evident,  fr^.  evident,  lat. 
evidens  (ez  unb  videre);  obvious,  lat  obvios  (ob  mib  via);  manifest, 
fr),  manifeste,  lat  numifestos  (manus  unb  fendere). 

52.  Hitlkrl^ttetL 

to  diiate  (tranf.  unb  intranf.)  nad^  aQen  Seiten  audbel^nen,  fid^ 
Quftbefinen,  wirb  non  bem  l^ol^Ien  SDtittelpunIte  eined  Aör^ 
perd  ober  Don  einem  innerl^alb  fefier  ®ren}en  eingefdl^loffenen 
ällaume  angewenbet;  aud^  ftgflri.  (meitfd^mei^g  fpre^en).  The 
air  dilates  the  lungs;  air  is  dilated  by  increase  of  heat. 
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The  wonderful  dilatability  of  the  throats  and  gullets  of 
serpents.  The  heart  dilates  (fd^miSt)  and  glories  in  his 
strength. 

to  distend  (ttanf.  unb  tntranf.)  nad^  aSen  Seiten  audfpannen,  auft« 
bel^nen,  fld^  audbel^nen^  Don  ben  elaflifd^en  Steilen  l^o^Ier 
jtdrper;  vom  ätaume  tote  dilate;  anäf  ftgfirl.  To  distend  a 
bladder.  The  füll  distended  clouds.  The  warmth  distends 
the  chuiks.  To  distend  tiie  thought  And  now  his  heart 
distends  with  pride. 

to  ezpand  (tranf.  uitb  tnttattf.)  tta($  aQen  Siid^tungen  audbretten^ 
audfpatttten^  audbe^iten^  fld^  audbretten^  {t(|  audfpaitnen^  ft(i^ 
audbel^ttett,  aufgel^ett^  Dott  ben  S^eilett  eined  jtötrperd  ober  oon 
bem  ganjen  Jtörper;  aud^  ftgfirl.  In  dilating,  expanding, 
and  distending  there  is  no  addition  of  substance.  To 
expand  the  ehest;  heat  expands  all  bodies;  a  flower 
expands  its  leaves;  flowers  expand  in  spring;  metals 
expand  by  heat.  Knowledge  expands  the  mind;  to  expand 
the  sphere  of  benevolence.  The  heart  expands  with  J07-» 
The  army  expand  ed. 

to  extent  (tranf.  unb  tntranf.)  audfpannen^  audbretten^  auöbefinetm:^ 
ermeitern^  infofern  ber  Umfang  ober  bte  Sänge  eined  jtöc  = 
perd  (@e6teted)  nad^   einer  beliebigen  9Kd^tung   gröger  wvA^ 
aud^  flgfirl.    To  extend  the  boundaries  of  a  country;  t^  * 
exten d  metal  plates  by  hammering  or  rolling  them. 
extend  the  meaning  of  a  word,  one's  bounty  or  charity,  one 
sphere  of  action,  one's  thoughts.    The  prospect  extends. 
älel^nltd^  bie  ©ubfianttDe   dilatation,    distention,   e: 
pansion  unb  extension. 

[to  dilate,  frj.  dilater,  lat.  dilatare;  to  distend,  lat.  distendere; 
ezpand,  tat*  ezpandere;  to  extend,  fr^.  etendre.  tat.  extendere.] 

53.   9ttSfe]|tit. 

air  bejetd^net  ben  allgemeinen  (Sinbrud^  ber  burd^  bte  äu§e: 
(Srf^einung^  bad  Sluftreten  einer  ^erfon  meifl  aU  3lu 
brudf  bed  Innern,  bod^  aud&  ber  Slffeftation,  l^eroargerufi 
mtrb;  aud^  oon  Sad^en.  The  truth  of  it  is,  the  air  is  genen 
nothing  eise  but  the  inward  disposition  of  the  mind  m^ 
visible.  Air  signifies  such  a  manifestation  of  character 
is  made  involuntarily.  An  air  of  polite  indifference.  Tl:^^ 
air  of  a  youth,  of  an  old  man.  An  agreeable,  noble,  oifef 
sive  air;  an  air  of  composure;  to  give  one's  seif  an  sliT^ 
Booms  which  have  always  an  air  of  comfort. 

mien  bejetd^net  fowol^l  bte  äugere  (Srfd^einung  (^altung)^  at^ 
aud^  befonberd  ben  angenommenen  @efid^tdaudbrud.  What 
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winning  graces!  what  majestic  mien!  She  moves  a  goddess, 
and  she  looks  a  queen.  With  thundering  voice  and  threaten- 
ing  mien.  To  wear  a  mien.  A  mien  of  good  humour; 
a  sorrowful  mien. 
aspeot  Sudfel^en  ald  teilmeife  unb  d^arafteriflifd^e  äugere  (Sr- 
fd^einung,  bie  ftd^  bei  ^erfonen  befonberd  burd^  931icle  funbgibt; 
aud^  vtm  Sad^en.  The  aspect  of  every  one  in  the  family 
carries  satisfaction«  A  gloomy,  a  sorrowful  aspect.  Her 
aspect  (of  Patience)  was  serious  but  cheerful.  The  aspect 
of  a  thing  is  what  it  seems  to  mean  or  indicate.  The 
heavens  have  a  serene  or  stormy  aspect.  Tydides  stood 
in  aspect  lion-like.  We  should  greatly  err  if  we  were  to 
suppose  that  any  of  the  streets  and  Squares  (of  London) 
then  (1685)  bore  the  same  aspect  as  at  present. 
H>P6aranoe  bie  ©efamterfd^einung^  bad  Qanit  Sludfe^en  mit  ^n^ 
begriff  aller  ©njel^eiten^  von  ^erfonen  unb  Sad^en;  fobann 
ber  älnfd^ein,  (Sd^ein.  To  makea noble,  a  fine  appearance; 
a  beautiful,  an  unpleasant  appearance.  Wisdom  enters 
the  last,  and  so  captivates  with  her  appearance,  that  he 
gives  himself  up  to  her.  To  bear  an  appearance.  To  put 
on  the  appearance  of  virtue.  The  appearance  of  this 
stranger  is  not  unlike  that  of  your  nephew.  Appearances 
are  deceitful.    (fte^e  ä[nbltd(.) 

lock  mid,  im  »eiteren  ©innc:  äußeres  Äuöfel^en,  ^nfel^cn,  [xef^t  ^l\d.  a)a« 
SSerb  to  look  brudEt  befonberd  unfer  ,,audfe^en''  nad^  allen  SRic^tun- 
gen  erfc^dpfenb  aud.  He  looks  weÜ,  ill,  good-homoored,  an  honest 
man;  good-looking. 

[air,  fr^.  beSaL,  lat.  aer;  mien,  frj.  mine,  ))on  mener?  appearanoe,  fr^. 
apparence,  lat.  apparere;  aspeot,  fr^.  bcdgl.,  lat.  aspeotos.] 

54.  9xafa^t. 

^Ä^r  (ba«  Selben)  »uÄfid^t  als  SBIidf  ind  greie;  ber  bem  aiuge  pd^ 
barbietenbe^  na^  ober  fern  gelegene  ©egenflanb^  ©egenb^  Zanh^ 
fd^aft;  figärl.  3lM[xä)t,  badjuSrroartenbe.  To  intercept 
the  view  of  a  person.  A  confined,  bounded,  vast,  extensive, 
Wide  view.  Aviewofa  town  or  a  street.  Monte  Salvatore 
commands  a  lovely  view.  From  this  bridge  a  view  opens 
up  truly  stupendous  —  and  one  of  the  most  perfect  pictures 
in  the  world.  Our  views  of  advancement  are  sometimes 
very  fallacious. 

^P^^Bpeat  auöfid&t,  ^^rnfid^t,  befonberd  über  einen  weit  audge- 
bel^nten  ätoum  (@egenb^  Sanbfd^aft),  ob  man  benfelben  beutlid^ 
fiberfe^en  lann  ober  nid^t;  aud^  ald  93ilb  unb  ftgflri.  A 
pro s pect  of  the  open  sea,  the  starry  heavens.  The  top 
of  Mount  Holyoke,  in  Hampshire  county,  in  Massachua^ttä^ 
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presents  one  of  the  finest  prospects  in  America.  T1 
prospect  dears  up,  extends,  spreads  around.  To  tal 
prospects  in  crayon.  A  fair  prospect  of  happine£ 
Pleasures  in  prospect.  Prospect  is  often  better  thi 
possession.    (Prov.)    (fie^e  Slnblid.) 

%nmttt  ^ie  auf  Si^f^l^  berul^enbe  ^(uftftd^t:  ohanoe.  There  was 
ohanoe  tbat  William  would  live  through  the  night.  He  has 
Chance  of  winning  a  prize. 

[view,  frj.  vdo,  lat  videre;  prospect,  fr^.  prospect,  lat.  prospeotu 

55.  tlnSfbitint. 

to  endow  audflatteu^  audfleuern;  ftiften;  tDtrb  im  figärl.  Sinne  v 
ben  natiirlid^en  (Sigenfd^aften^  mit  meldten  ber  Sd^öpfer  b 
äRenfd^en  audgeflattet^  angeioenbet.  To  endow  a  wife.  ' 
endow  with  Privileges  or  substantial  benefits.  —  To  ende 
a  College,  hospitals,  alms-houses.  —  Man  is  endowed 
bis  Maker  with  reason.  Nature  endowed  bim  witb  anol 
cbaracter  and  beauty.  Tbe  gods  endowed  ber  with 
their  gifts. 

to  gift  mit  beoornugten  @igenfd^aften  audflatten^  Begaben^  tm 
nur  pafftt).  He  is  liberally  gifte d  by  nature  in  tbis  pi 
ticular.  He  was  gifted  in  a  high  degree  with  pbilosophii 
sagacity.    Two  of  their  gifted  brotberbood. 

to  endue  (ant^un)  audflatten^  audrfiflen ;  einem  etoad  (in  ber  ^ffc 
tafte)  juteilen^  befonberd  in  moralifd^er  unb  geifliger  3 
Stellung.  To  endue  witb  moral  qualities.  Endued  wi 
royal  virtuos.  To  be  endued  witb  good  qualities,  with 
good  understanding,  witb  all  tbe  perfections  of  all  tbings 
tiie  World.    His  Imagination  endue s  ber  witb  every  gra< 

^nmerf.  to  indue  ant^un,  Keibcn:  to  indue  a  pair  of  boots;  indv 
with  rohes  of  various  hue;  figürl.  toie  endue:  indaed  with  int 
leotoal  sense,  befonberS  in  ber  gehobenen  ©prad^e. 

to  endow,  frj.  douer,  lat.  dotare;  to  gift,  n^b.  ®ift  (2Äit=Qift); 
endue,  lat.  induere.) 

56.  VnS^eOttttg. 

Show  bad  aOgemeine  SBort  fär  irgenb  etmad^  bad  }ur  Seftd^tigu 
audgefleSt  mirb,  befonberd  Don  Heineren  9(ud{le(Iungen  fär  b 
$ublifum  im  allgemeinen  ober  nur  für  bie  3RitgIieber  eir 
@efeUfd&aft  There  are  poultry-sbows,  cattle-shows,  hör 
cultural  and  floricultural  shows.  A  sbow  of  wild  beas 
Public  shows  and  diversions. 

ezhibition  bie  öffentlid^e,  meifl  größere  Sludßellung,  bie  befc 
berd  aud  ©egenfiänben  ber  Aunfi^  S^^ufhie,  bed  ©emerbed^ 
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befielet,  bie  SEBeltauöflellung.  The  exhibitions  of  the 
public  schooLs.  An  exhibition  of  pictures,  statues,  of 
animals.  An  industrial  exhibition.  The  Exhibitions  of 
London,  Paris,  Vienna,  etc.  Season-tickets  may  be  obtained 
...  at  the  Exhibition-Building. 

[show,  n^b.  Sd^au;  esdubition,  frj.  exhibition,  lat.  exbibere.] 

o  dJBtingnlflh  one's  seif  fid^  aud}ei(i^nen^  tnel^r  leiften  ald  anbete^ 
im  guten  unb  im  fd^Iimmen  Sinne.  He  distinguishes 
himself  who  gains  honour.  Oliver  Goldsmith  early  dis- 
tinguished  himself  by  the  display  of  lively  talents,  and  of 
that  uncertainty  of  humour  which  is  often  attached  to  genius, 
as  the  slave  in  the  chariot  of  the  Roman  triumph.  He 
distinguished  himself  above  the  rest  of  the  generals  by 
bis  superior  bravery. 

Lo  flignalise  one's  seif  ^d^  in  l^ernorragenber  SBeife  audjeid^nen^ 
fid^  ^ernort^un.  The  knight  of  La  Mancha  gravely  recounts 
to  bis  companion  the  adventures  by  which  he  is  to  signalize 
himself.  He  signalizes  himself  who  performs  striking 
deeds,  for  which  he  obtains  renown. 

[to  distingriish,  ft^,  se  distingaer,  lat.  distingaere;  to  signalize,  fr^. 
86  signaler,  lat.  Signum.] 

58.  8ftnb  (etttes  Su^eS). 

^^^""^  ber  83anb  bem  Snl^alte  nad^,  infofern  bie  a[bteilun8  eine« 
SSerIed  nom  @d^rtftßeD[er  audgel^t.  A  tome  may  form  many 
volumes,  and  a  volume  may  contain  many  tomes.  To 
bind  two,  three,  four  tomes  into  one  volume.  A  more 
childish  expedient  than  that  to  which  he  now  resorted  is 
not  to  be  found  in  all  the  tomes  of  the  casuists. 

^öhune  ber  33anb  bem  äußern  Umfange  nad^,  infofem  bie  ©in^ 
t eilung  eined  äBerted  nom  Sud^binber  audge^t^  ber  Sinbanb; 
Qud^  ftgfirl.  A  Ubrary  is  said  to  consist  of  so  many  thousand 
volumes,  and  a  long  work  is  divided  for  convenience  into 
several  volumes.  I  might  fill  a  volume  with  the  reveries 
of  a  sea  voyage.  Her  eye  read  at  once  a  whole  volume 
of  sorrow. 

[tome,  frj.  beftgt.,  tat.  tomus  ^(bfd^nttt;  volume,  frj.  bedgl.,  lat.  volomen.] 

59.   9m. 

^^Uiding  baö  Sßantn,  ber  93au^  bad  (Ketne^  große)  }um  93en)o^nen 
ober  ju  jebem  beliebigen  S^edt  befttmmte  @ebäube,  baft  alU 
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gemeinfle  unb  geBräud^lid^fie  SBort.  Public  and  private 
buildings.  The  building  of  a  ship,  of  a  bouse.  Henry  VIIL 
took  a  delight  in  bis  buildings  atWhitebalL  The  present 
building  (the  Mint).  One  of  the  most  useful  and  complete 
ranges  of  buildings  in  London  is  the  New  Gattle  Market 

edifloe  @e6äube^  93au^  Sauioerf^  befonberd  ein  groged  unb  prdd^^ 
tiged  @ebäube^  bad  jum  SBetool^nen  (^alaft)  ober  ju  anbem 
(l^öl^eren)  S^tdtn  (}uni  ©ottedbienfie^  jur  ^ufbetoal^rung  von 
jtunftfd^ä^en^  2c)  bient;  oft  lann  building  gleid^  tid^tig  anfiatt 
edifice  gebraust  iDerben;  auäf  figürl.  The  upper  half  of  the 
edifice  (Westminster  Hall)  is  entirely  of  British  timber. 
The  building  (University  College)  is  in  the  dassical  style, 
and  is  one  of  the  best  edifice s  in  that  school  of  design 
which  we  possess.  The  edifice  (St.  Bamabas  Ghurch)  and 
its  surrounding  buildings,  priests'  and  choristers'  houses. 

struoture  bie  natürlid^e  ober  fünfilid^e  3wf<^w^"^^"^6w"0  ber  oet« 
fd^iebenflen  S)inge;  bie  SBauart;  ein  größerer   Sau  irgettb 
meld^er  9[rt  mit  toeniger  Stäcfftd^t  auf  ben  3^^^/  ^^^  bie  forgs 
fältige  älufffi^rung  unb  bie  innere  (Sinrid^tung;  aud^  flgfirL 
The  structure  of  the  globe,  of  a  natural  rock,  of  animals, 
of  a  mineral,  of  a  poem  or  a  discourse.    An  edifice  of 
Gothic    structure.      The    highly    interesting    structure 
(Lambeth  Palace).    The  monotonous  character  of  the  sur- 
rounding  public   structure s.     Westminster  Hospitid,    an 
embattled  structure  of  no  great  architectural  character. 
—  The  Citizens  needed  some  public  building  ober  edifice» 
(ntd^t  structure)  in  which  to  hold  municipal  meetings.    Tba 
plans  of  an  eminent  architect  were  adopted,  and  the  result 
is  a  commodious  and  handsome  structure.  —  In  the  whold 

structure  and  Constitution  of  things. 
fabric  (bad  ^aä^mxf)  ber  funftüolle,  planmäßig  aufgeführte  $au  irgent^ 
toeld^er  ^rt;  jutoeilen  toirb  fabrio  ober  struoture  dei^  rid^tig  angeioenbet » 
QUd^  figürl.  Om  gongen  lommt  bicfcS  SBort  fcitener  oor.)  Tbe  kfc^ 
oocupant  of  the  see,  Archbishop  Howley,  almost  rebuilt  tbe  entir^ 
fabrio.  A  Roman  mosaio  pavement,  or  Ijondon  Bridge,  is  an  elabont^ 
fabrio.  If  we  may  judge  of  the  magnifioence  of  Ri^iard's  (II.)  fabri^' 
(=  Westminster  Palace).  Why,  bereis  a  fabrio  that  implies  etemit^y 
The  building  piain,  but  most  substantial.  The  fabrio  of  friendshqp« 
of  laws,  of  the  universe.  The  ohnroh  of  St.  Peter's  at  Borne  ii  ^ 
stnpendous  fabrio. 

[building,  fte^e  to  build;  edifioe,  frj.  edifioe,  lat.  aedifidum;  strootar^^ 
115.  ebenfo,  lat  struotura;  fabrio,  fr^.  fabrique,  lat.  üabrioa.] 

60.   Sattftt. 

to  build  (tranf.  unb  inttanf.)  bauen,  ifl  baö  umfaffenberc  SBo«* 
fd^liegt  to  construct  unb  erect  in  ftd^  unb  wirb  non  grd^er^ 
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®€genfläuben  angemettbet;  aud^  figärl.  —  To  build  up  Itäftigen; 
to  build  on  ftd^  oerlaffett  auf.  To  build  a  bouse,  a  church, 
a  fortress,  an  organ.  —  To  build  Castles  in  the  air,  one's 
hopes  on  air.  To  build  upon  sand.  To  build  a  reputation. 
—  To  build  up  one's  Constitution,  to  build  on  the  opinion 
of  others. 

to  ooimtniot  }ufammenfe|en;  forgfältig  unb  plantnagig  bauen, 
aufbauen;  aud^  figfitl.  To  qonstruct  a  ship,  an  edifice, 
machines,  a  violin.  A  most  noble  carved  roof,  of  chesnut 
wood,  most  curiously  constructed.  —  To  construct  a 
new  System,  a  theory  of  ethics,  a  sentence,  an  equation. 

to  ereot  in  bte  $5^e  rid^ten,  errid^ten,  aufführen,  auffd^lagen,  er^ 
lantn,  brfldt  mel^r  bte  9[rt  unb  SBeife  aud;  figürl.  grünben, 
begrflnben;  aufrid^ten  2C.  To  erect  a  pole,  a  flagstaff,  an 
altar,  a  column,  a  building,  a  house,  a  fort,  a  catbedral. 
The  first  theatre  built  . .  .  was  that  erected  for  Th. 
Eilligrew.  To  erect  a  new  Commonwealth;  to  erect  the 
mind,  the  spirit  of  a  person. 

[to  btuld,  nl)b.  bilben;  to  constraot,  fr^.  oonstroire,  tat.  constraere; 
to  ereot,  ft).  6riger,  lat.  erigere.] 

61.  8elitit,  jitiertL 

to  dttke  beben,  erbeben,  gittern,  erjittem,  rfil^rt  non  augem  unb 
irniem  Urfad^en  ^er,  ifl  flärfer  aU  tremble  unb  mirb  non  $er- 
fönen  unb  @ad^en  angemenbet,  bad  aSgemeinete  3Bort;  tranf. 
erfd^flttern,  f^fltte(n.  And  I  shook-shook  in  every  limb 
of  my  giant  frame,  as  if  I  had  been  a  child  that  trembles 
in  the  dark.  To  shake  with  cold,  with  anger,  with  terror, 
with  aversion,  with.  laughter,  from  weakness.  His  band 
shakes.  To  feel  the  earth  shake.  —  The  walls  were  shaken 
by  the  battering-rams.    To  shake  the  resolution  of  a  person. 

to  tremble  tafd^  unb  unn)illlärlid^  }ittem,  beben,  befonberd  aM 
^urd^t,  not  Aälte;  non  ^erfonen  unb  @ad^en.  I  feit  Leslie's 
band  tremble  on  my  arm.  The  Cambridge  scholars  trembled 
when  they  approached  Epping  Forest  The  prisoner  trembled 
and  dared  not  behold.  The  voice  trembles.  Tunes 
tremble.  Tremble,  thou  earth,  at  the  presence  of  the 
Lord.    One  star  trembled  and  shook  in  the  distant  ether. 

toahiver  befonberd  nor  Äälte  (aud  e?wtd^t)  fd^ciuern,  jittern.  On 
icy  Gaucasus  to  shiver.  Why  stand  we  longer  shivering 
ander  fear?  The  bleak  wind  of  March  made  her  tremble 
and  shiver.    That  noise  made  me  shiver. 

to  qniver  be}etd^net  ein  rafd^ed,  unbebeutenbed  3ittem  (ber  Seildgen) 
eined  ASrperd  aU  9{efultat  ber  in  bemfelben  befinbUd^en  @(a« 
^ität.    Againand  again  her  smaU,  quivering  hands  vraxi- 
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dered  to  and  firo  the  inexorable  door.  Persons  quiver  wifh 
fear  or  with  cold.  To  be  seized  with  a  qaivering.  I 
stopped,  quivering  at  my  own  audacity.  Lamps  quiver, 
flashes  of  lightning  quiver  along  something.  Qaivering 
lights.  The  flames  go  curling,  spiriog,  quivering  upwards. 
The  green  leaves  quiver  with  the  cooling  wind, 
to  quake  jittem^  beben,  rfi^rt  bei  ^erfonen  tneifi  von  erfd^lafften 
a^udleln  l^er,  bei  @ad^en  auö  äRangel  an  g^efligfeit.  To  quake 
with  fear,  terror,  cold,  like  an  aspen  leaf.  I  followed  quak- 
ing,  yet  angry.  The  earth,  a  house  quakes.  The  quak- 
ing  mire,  mud,  moss. 

[to  shake,  agf.  scaoan,  nl)b.  fd^aufeln;  to  tremble,  fr^.  trembler,  lat. 
tremere;  to  shiver,  fc^auetn?  to  quiver,  to  quake,  t)embt.  mit  quiek.] 

62.  Sektittttttg^  ttittfltttt. 

meaning  bie  einem  SB  orte,  einer  Sad^e  (Dom  Spred^enben,  ©d^rei^ 
benben)  beigelegte  ^ebeutung.  Take  the  words  in  their 
grammatical  meaning,  b.  f).  n)ie  fte  bie  ©rammatÜ  uerflan« 
ben  ^abtn  toiS.  Void,  blanc,  füll  of  meaning.  It  is  necea- 
sary  to  get  the  particular  meaning  attached  to  a  word, 
nid^t  signification.  A  word  conveys  this  or  that  meaning. 
The  meaning  of  a  sign,  character,  or  token.  What  means 
this  shouting?  What  Nihilism  really  means  remains  a 
mystery. 

signification  Sebeutung  ald  eigentlid^er  (allgemeiner)  SBortfinn 
ober  SBottDerflanb.  It  is  necessary  to  get  the  true  signifi- 
cation of  every  word.  The  proper,  improper,  metaphorical, 
general  signification  or  meaning  of  words.  The  use  of 
the  word  minister  is  brought  down  to  the  literal  signifi- 
cation of  it,  a  servant.  The  common  or  literal  signifi- 
cation of  a  word,  nid^t  meaning. 

Import  (eigentl.  bie  Sinfu^r);  fobann  bie  Dode  SSebeutung^  bie  SBtd^« 
tigleit,  roeld^e  befonber«  ein  SSegriff  (SSerid^t,  ©ofument)  ent* 
l^ält  (enthalten  foQ).  A  human  habitation  of  a  certam  character, 
capacity,  solidity,  is  the  Import  of  the  word  house.  To 
draw  near  God  is  an  expression  of  awful  and  mysterious 
import.  A  writer  must  be  acquainted  with  the  füll  Import 
of  every  term  he  has  occasion  to  make  use  of.  The  import 
of  a  phrase,  of  expressions  or  Statements. 

acceptatdon  bie  aUgemetn  angenommene  8ebcutung   cined  fBortcS,  ein 
SRebendart     My  words,  in  common  acoeptation,   Covld  never  gir 
this  proYOcation.    A  word  in  its  proper  acoeptation. 

(Sbenfo  to  mean,  to  signify  unb  to  import  bebeuten. 

[meaning,  nl^b.  9)leinung;  signification,  frj.  bedgL,  lat.  signifioatL« 
Import,  (at.  importare;  acoeptation,  ft).  bedgl.,  lat.  accipere.] 
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63.  Sekeutitttg,  »i^iigtrtt. 

iiiq;K>rtaiioe  bte  Sebeutung  ober  SBid^ttgfeit^  bie  ^erfonen  ober  Sad^en 
an  unb  für  ftd^  l^aben  (bie  jebod^  von  Derfd^iebenen  @eftd^td^ 
punften  aud  angefd^lagen  toirb)^  baft  aUgemeine  SBort.  A 
matter  of  the  highest  importance  to  the  world.  A  man 
of  great  importance.  To  know  one's  own  importance. 
He  that  considers  how  soon  he  must  close  bis  life,  will  find 
nothing  of  so  mach  importance  as  to  close  it  well. 

oonseqnenoe  (^o(ge)  bie  anerfannte  93ebeutung  ober  SBid^tigleit  oon 
^fonen  t^rer  fojialen  Stellung  nad^;  bad  9[nf e^en;  non  @ad^en: 
bie  SBid^tigfeit  in  i^ren  e^olgen  unb  SBirlungen.  A  person  of 
high  rank  and  consequence  may  not  be  of  importance 
in  regard  to  a  particular  matter.  A  thing  of  no  consequence 
is  a  thing  which  ends  with  itself.  To  set  up  for  a  man  of 
consequence.  Of  litüe  consequence.  The  corruption 
of  our  taste  is  not  of  equal  consequence  with  the  de- 
pravation  of  our  virtue. 

weigiht  bad  ©etoid^t^  im  eigentl.  unb  uneigentl.  Sinne;  fobann  ber 
pofttio  l^ol^e  ®rab  non  2Bid^tig{eit^  befonberd  non  ©ad^en  (äBor^: 
ten,  Seroeifen,  2c.),  feltener  non  ^ßerfonen.  A  character  of 
great  weight.  A  consideration  of  vast  weight.  In  such 
a  point  of  weight  The  finest  works  of  invention  are  of 
very  little  weight,  when  put  in  the  balance  with  what 
refines  and  exalts  the  rational  mind.  Each  word  has  weight 
and  consequence. 

moment  SBid^tigleit  a(d  entfd^eibenber  (Sinflug^  befonberd  non 
Sad^en  (nid^t  non  ^erfonen)^  bie  mit  unferm  äiSol^Ierge^en^ 
®lüd  2C.  in  aSerbinbung  fiei^en;  bod^  aud^  abfolut  o^ne  biefe 
Setbinbung.  A  speculation  of  great  moment.  It  is  a  mat- 
ter of  great  consequence  that  we  should  not  delay  our 
departure;  for  business  of  moment  depends  upon  it;  and 
the  importance  of  your  position  will  give  weight  to  the 
eipression  of  your  views.  A  thing  of  no  moment,  of  small, 
or  great  moment 

Xefinlid^  important  wid^tig;  consequential  folgered^t^ 
»i^tig  =  wid^tig  tl^uenb  ober  eingebilbet;  weighty  fd^toer^ 
vi^tig^  gen)id^tig  unb  momentous  roid^tig^  bebeutungdnoD. 

i importance,  fr}.  beSgl.,  lat.  importare;  oonsequenoe,  frj.  oons^quenoe, 
at.  oonseqnentia;  weight,  n^b.  ©etoid^t;  moment,  ftelje  ^ugenblicf.] 

64.  Ci^  liekienen,  gelirati^cn. 

'^  nie,  to  make  nse  of  braud^en^  gebraud^en^  ®ebraud$  mad^en^ 
{i^  bebienen^  6emt|en,  bejeid^net  eine  größere  %ne\^xv\xw^  "^^^ 


ju  t^enoenbenben  @egen{lanbed  aU  to  employ  unb  tfl  um« 
faffenber  ate  bicfcd;  t)on  Jßerfonen  immer  im  ocräd^tlid^en 
@inne.  Biches  abuse  them  who  know  not  how  to  u  s  e  them. 
(Prov.)  Use  soft  words  and  hard  arguments.  (Prov.)  üse 
your  wit  as  a  buckler,  not  as  a  sword.  (Prov.)  To  make 
a  good,  an  ill  use  of  something.  To  use  the  right,  the 
left  band  in  writing.  Traitors  are  used  (made  use  of), 
but  not  esteemed.    (ftei^e  Stufen.) 

to  employ  (eigentl.  befd^äftigen)  ju  einem  beflimmten  S^tdt  am 
toenben^  braud^en^  gebraud^en^  DeriDenben^  lann  t)on  @ad^en  öfter 
mit  to  use  Dertaufd^t  iDerben;   t)on   ^erfonen   befonberd   im 
guten,  feltener  im  fd^Iimmen  ©inne.    We  always  employ 
when  we  use;  but  we  do  not  always  use  when  we  employ. 
We  use  or  employ  means;  we  use  or  employ  violence. 
Thou  shalt  not  cut  them  (the  trees)  down  to  employ  them 
in  the  siege.    Language  is  employ ed  for  yarious  puiposes. 
A  monarch  negotiating  with  a  foreign  court  would  employ, 
not  use,  an  ambassador.    To  employ  a  person  in  a  dis- 
honourable  way. 

to  avaii  one's  seif  of  fid^  einer  @ad^e  bebienen,  fid^  etn)ad  )u  9tu6  e 
mad^en,  ju  feinem  SSorteile  audnfi^en.  I  availed  mysellT 
of  this  opportunity.  Dame  Gurlay  knew  how  to  avail  her^ 
seif  of  this  imperfect  confidence.  The  superiority  of 
talents  enabled  him  to  avail  himself  of  these  advantas^ 
with  irresistible  effect.  Let  him  avail  himself  of  liis 
license.    I  availed  myself  of  bis  talents  in  order  to ..  • 

^nmerl.    Sebienen  6te  ftd^  (bei  ^^tfd^c)  help  yoorself. 

[to  use,  fiel^e  ^^u^en;  to  employ,  frj.  employer,  lat.  implioare;    'tx) 
avail,  frj.  valoir,  lot.  yalere.J 

65.   8efe^U 

oommand  SBefel^I^  gel^t  gemöl^nlid^  von  ^erfonen  an^^  bie  eine  ^b^tv^ 
Stellung  einnehmen  unb  infolge  beffen  mit  einer  entfpred^enben 
SRad^tooQIommenl^eit   Derfe^en  flnb;   in  militärifd^er  @prad^^  * 
bad  jtommanbo;  fobann  bie  ^errfd^aft^  bie  SSotm&^igtei  ^* 
The  Divine  commands.     The  general  gives  command^* 
Achmet  was  strangled   by   the  Sultan's    command.     TIb.* 
captain  then  commanded  bis  men  to  row  up  to  that  sid^- 
Mrs.  Tetterby  commanded  Jonny  to  bring  bis  sweet  charg^^ 
to  her  straightway.    The  regiment  was  under  bis  comman  ^• 
Washington  is  as  firm  as  if  half  the  world  were  at  ta-^* 
command. 

Order  SBefel^I,  in  meld^em  gemöl^nlid^  bie  SWad&t  unb  SBürbe  nl^9^ 
liegt  mie   in  command,  lool^l   aber  eine  auögefprod^ene  &^  ^^ 
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{timnttl^eit^  toirb  l^äuftger  t)on  ben  geioöl^nlid^en  SIngelegen« 
fetten  bes  Sebend  angetoenbet;  fobann  bie  äSerorbnung  unb 
bie  ääeflettung.  The  inferior  officers  give  Orders.  The 
master  gives  Orders  to  his  servants.  The  king  ordered 
a  great  warrior  to  enter  ScoÜand  with  a  large  force.  Macduff 
ordered  his  wife  to  shut  the  gates  of  Üie  casüe.  üpon 
this  new  fright,  an  order  was  made  by  both  houses  for 
disarming  all  the  Papists  in  England.  Orders  firom  customers 
will  continue  to  be  executed  with  care  and  punctuality. 

Sbenfo  to  command  befel^ten^  gebieten^  befe^Ugen^  be» 
l^errfd^en;  to  order  befehlen,  oorfd^reiben,  bejlcHen. 

[oommand,  frj.  oommande,  lot.  com  unb  mandare;  order,  ft).  ordre, 
lat  ordo.] 

66.  Sefreirti. 

»  daiiTer  t)on  S^^Hf  ^^^  ^^^^^  ^^h  lod  ober  lebig  ma^tn,  er« 
(Öfen;  aud  einer  brfidenben  Sage^  aud  ^effeln  unb  9Qtü)en  be« 
freien^  ifi  bad  allgemeine  3Bort^  xod^ti  ann&l^emb  ade  fibri« 
gen  erfe^en  lann.  Deliver  us  from  eviL  To  deliver  a 
person  from  false  imprisonment.  He  does  not  deliver  the 
innocent  To  deliver  from  captivity,  from  the  fear  of  death, 
from  caprices,  from  necessity,  from  tribulation,  from  danger; 
to  deliver  fi*om  a  foreign  yoke,  one's  country. 

free  (of  ober  from)  befreien^  frei  mad^en,  roitb  befonberd  ange^ 
loenbet,  wenn  ba«  ,,frei  mad^en"  non  bem  3nbinibuum  fettji 
audgelit;  au(i^  figfirl.  The  Britons  never  attempted  to  free 
themselves  (whilst  they  were  under  the  govemment  of  Bome). 
He  freed  himsetf  from  his  engagement.  To  free  from 
pain,  from  tyranny,  from  bondage.  A  man  frees  an  estate 
from  rent,  from  taxes.  Memoirs  freed  from  all  suspicion 
of  Interpolation. 

aet  free  befonberd  anbete^  feltener  ftd^  fe(b{l  non  ttxoa^  frei 
mad^en^  befreien.  I  set  my  brother  free  from  the  engage- 
ment he  had  made.  A  king  sets  his  subjects  free  from 
certain  imposts  or  tributes.  By  this  batüe  (at  Bannockbum) 
Scotland  was  set  free. 

Set  at  liberty  in  g^rei^eit  fe^en.  He  has  great  hopes  of  being 
set  at  liberty.  Bichard  I  was  set  at  liberty  after  the 
payment  of  a  heavy  ransom. 

Uberate  befonbetd  aud  ber  ©efangenfd^aft  befreien,  Sllanen  auf 
freien  gufe  fefeen,  freilaffen;  aud^  figürl.  To  liberate  from 
prison  or  confinement.  The  inquisitor  rang  a  bell,  and 
ordered  Nicholas  to  be  forthwith  liberated.  To  liberate 
prisoners  of  war.  To  liberate  the  mind  from  the  shackles 
of  prejudice. 

^  «f  (CT ,  cs^  9fin»n9mil  4^ 
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to  NlMie  toitb  loie  to  liberate  angeioenbet;  fobann  wn  |)^flfd^ 
unb  ntoralifd^em  Snx^nge  aller  Xrt.  To  release  from  obUga- 
tioQ,  from  debt,  bond,  torture,  sickness,  from  sorrow,  pain, 
or  otU,  from  an  accusation,  from  suspicion.  (ftei^e  to  content). 

to  AlfranohiBe  aud  ber  Seibetgenfd^aft^  ber  ©Ilaoerei^  von  Untere 
brfidungen,  xotl^t  gefe^Iid^e  Sanftion  l^atten,  burd^  einen  3Ra^U 
fprud^  befreien;  aud^  ftgfirl.  In  the  nineteenth  Century  tiie 
Russian  cerfs  were  affranchised.  Louis  XVI.  affranchised 
France  from  the  religious  intolerance  of  the  church. 

to  roMue  oft  in  ber  Sebeutung:  jemanb  mit  ©enialt  aM  einer 
nal^e  beoorfiel^enben  ®efa^r  befreien,  g(ei(j^fam  einem  anbem 
feine  Seute  abjagen,  wobti  man  bie  eigene  @id^erl^eit,  ja  fogar 
bad  £eben  auf  bad  @piel  fe^t;  retten;  aud^  figfirt.  To  rescue 
a  prisoner  from  an  officer.  To  rescue  a  person  from  the 
hands  of  robbers.  To  rescu  e  from  the  jaws  of  a  wild  beast, 
from  the  jaws  of  death;  to  rescue  from  danger,  a  ship 
from  an  enemy.  Nineveh  was  rescue d  from  the  brink  of 
destruction. 

to  exempt  n)irb  befonberd  t)on  äSerpflid^tungen  angewenbet,  n)e(d^ 
bad  äSaterlanb  auferlegt,  benen  man  aU  xoMli^tx  ober  an^:=- 
ge^enber  @taatdbfirger  9led^nung  ju  tragen  l^at.  To  exemp^a: 
from  Obligation,  from  military  duty,  from  jury  Service,  froncrs 
taxes;  bo^  aud^:  to  exempt  from  fear  or  pain  in  ber  feietr  - 
lid^en  9tebe,  in  ber  ^oefte. 

[to  deliver,  fr^.  d^livrer,  f^It.  deUberare;  to  free,  n^b.  befreien;  to 
at  liberty,  feigen  unb  lat.  libertas;  to  liberate,  fr^.  liberer,  lat.  üben 
to  release,  frj.  laisser,  lat.  laxare,  n^b.  laffen;  to  affiranohise,  fi^ 
affirandiir,  lot  Franoos,  n^b.  Sfrante;  to  resoae,  frj.  reooasse  u 
recourre,  f))It.  reexeoatere;  to  exempt,  frj.  exempter,  lat  eximer^»- 

67.  Sefriebigen. 

to  oontent  befriebigen  in  bem  ©imte  non:  )ufriebenfle((en,  eineirt^ 
etmad  red^t  mad^en;  to  content  one's  seif  fld^  begnügen,  {1-^ 
jufrieben  geben.  Do  not  content  yourselves  with  obscure  acmc 
confused  ideas.  Pilate,  willing  to  content  the  peopl^: 
released  Barabbas.  He  does  not  content  himself  with  ^ 
litüe.  Nohody  can  content  him.  Content  yourself  wi't:'^ 
my  existence  (Goethe  to  bis  mother). 

to  aatiafy  (tranf.,  fettener  intranf.)  irgenb  tintm  SRangel,  ob  9^^ 
boten  unb  gefe^lid^  ober  nid^l,  (ooQe)  ®enfige  lei^fen;  fobo.'ra^ 
ben  bered^tigten  Snforberungen  jemanbed  n)infa^ren,  i^r«-^^ 
nad^tommen  (@d^u(bner  befriebigen  2c.)  The  cravings  of  ^ 
hungry  man  are  satisfied  with  yery  piain  diet,  in  whS-^^ 
there  is  no  gratification  in  the  psdate.  At  last  I 
Batist j  jonr  curiosity.    He  (Harrison)  had  completed 
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Chronometer  which  entirely  satisfied  his  own  ardent  ex- 
pectations.  To  satisfy  wants,  desires,  claims,  deroands,  a 
creditor;  to  satisfy  an  execution.  What  nature  requires 
is  to  be  satisfied. 
to  gratify  befciebigen:  Sergnflgen  bereiten^  erfreuen/ ergoßen;  ben 
eblen  ober  unebten  SeiDenfc^aften  frö^nen.  A  father  is  grat- 
ified  with  the  successes  of  his  son.  An  epicure  is  grat* 
ified  with  those  delicacies  which  suit  his  taste.  At  length 
that  desire  (of  license  and  revenge)  was  grat ified.  To 
gratify  an  itching  ear;  to  gratify  one's  curiosity,  ambition, 
pride.    The  gratification  of  the  senses. 

Sel^nlidd  contentment3ufrieben^ett;  satisfaction  ®enug< 
tl^uung,  (Dorfiberge^enbe)  93efrtebigung;  gratification  (doD^ 
flänbige)  SSefrtebigung,  SBiKfa^rung. 

[to  content,  ftg.  contenter,  lat.  contentos;  to  satisfy,  fr).  saÜi^BÜre, 
tat.  satisÜEUsere;  to  gratify,  ft^.  gratifier,  tat.  gratificari.] 


II 


68.  Sege^ett,  Heruien. 


) 


XMrpetrate  grobe  ^rrtümer^  abfd^eultd^e  SSerbred^en  begel^etv  ganj 
bur^ffi^ren;  iebod^  aud^  farfaflifd^:  to  perpetrate  a  blander. 
This  deed  perpetrated  (he  had  beaten  her  brains  out  with 
a  bar  of  iron),  he  opened  the  trap-door  to  the  cellar.  He 
kept  the  doors  of  the  palace  with  one  hundred  and  sixty 
armed  men,  to  insure  the  perpetration  of  the  murder 
(Rizzio's).  —  Even  if  the  robbery  were  duly  perpetrated. 

cM>minit  TDirb  von  SSerbreci^en  tDte  perpetrate  angetoenbet  unb  ifi 
Diel  gebräud^Udder  aU  btefed;  fobann  von  S3e(eibtgungen^  SSer^ 
füögen,  Irrtümern  2c.  To  com  mit  a  crime,  an  outrage, 
murder,  treason,  villany.  To  commit  offence,  blunders, 
error.  When  Byron's  heroes  commit  a  crime,  they  march 
at  once  to  it.  This  was,  we  believe,  merely  one  of  the  over- 
sights  which  men  setting  out  upon  a  journey  often  commit. 

ito  perpetrate,  [15.  perpetrer,  tat.  perpetrare  burc^fe^cn ;  to  commit, 
15.  comraettre,  lot.  committere] 

69.   Begleiten. 

aooompany  begleiten^  ©efedfd^aft  leiflen,  aud  @l^re^  Siüdftd^t 
ober  aud  ^reunbf(j^Qft;  von  Bad)tn:  mit  etroad  anberem  oer- 
bunben^  gleid^jeitig  fein.  The  king  was  accompanied 
by  a  number  of  his  people.  Thus  accompanied  with  the 
attendance  both  of  rieh  and  poor,  Lucy  retumed  to  her 
father's  house.  The  present  was  accompanied  with  a  note. 
Saperstition  has  been  accompanied  with  very  fatal  effects. 
I  accompanied  him  with  the  violim 

4^ 
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to  attend  (on,  upon)  begleiten^  befonberd  von  ber  ^ienerfd^aft  i^tet 
^rrfd^aft  gegenüber;  fobann  im  @efoIge  jemanbed  fem,  }u$ 
toeilen  um  feine  äSefel^le  entgegen  )u  nel^men  ober  um  feine 
Sebfirfniffe  )u  befriebigen;  t)on  @ad^en  brfldt  ed  bie  $olge 
aud.  The  earl  is  attended  by  two  pages,  two  genüem^, 
and  four  grooms.  The  old  genüeman  was  attended  by  an 
old  negro.  The  soldiers  were  attended  by  amultitude  of 
artisans  and  slaves,  who  fumished  them  with  all  necessary 
suppUes.  In&mities  attend  old  age.  His  exploratory  ei- 
pedltion  was  attended  with  a  treble  difficulty. 

to  esoort  ber  99en)ad^ung  ober  ber  ©id^erl^eit  n)egen  begleiten;  au^: 
ein  e^rennolled  @eleite  geben.     To  escort  a  baggage- 
Waggon.    Two  frigates  escort  the  convoy.    I  shall  escort 
you  home.    They  were  escorted  to  the  city  of  Ganterbory. 
To  escort  a  public  functionary,  or  a  lady. 

rto  aooompany,  fr^.  aooompagner,  (at.  ad,  com  unb  panis;  to  attend., 
frj.  attendre,  (ot.  attendere;  to  esoori,  fr^.  esoorter,  (at.  ex  uti.t> 
oorrigere.] 

70.  8egl&Aoftiif<§ett. 

to  felioitate  beglfidtofinfd^en,  ift  anbem  gegenüber  nur  eine  $öfli 
teitdbe}eigung  ol^ne  tiefere  ^ebeutung.    Politeness  f  eil  ci täte 
Felicitations   are   little   better  than   compliments. 
felicitate  ourselves  on  having  escaped  danger. 

to  oosgratulate  be)ei(l^net  bie  aufri^tige  g^reube,  witüit  man 
bem  ©lüde  ober  Sßo^lergel^n  eined  anbem  fü|lt.    Gongrat ^ts. 
lations  are  the  expression  of  a  genuine  sympathy  and  j 
Friends  to  congratulate  their  firiends   made  haste, 
congratulate   one's   parents   on   their  birth-day.     Go 
gratulating  you  on  tiie  favourable  issue  of  your  unde 
taking.    I  congratulate  myself  on  . . . 
(Sbenfo  bie  @ub{lantine  felicitation  unb  congratulatio 

[to  feliaitate,  frj,  fölidter,  f))It  felioitare;  to  oongratulate,  fr), 
gratoler,  tat.  oongratolarL] 

71.  Segttien. 

to  bury  SRenfd^en  mit  ober  of)m  religiöfe  3^^wonien  begraben,  ^^^ 
bad  atigemein  gebräu(]^li(i^fie  SBort;  t)on  Spieren  unb  Sad^en  ei^^ 
graben,  einfd&arren;  au(|  figürl.  The  body  of  the  bra^^^^^ 
king  was  buried  where  he  feil.  The  Gauls  often  could  t^ 
Seen  from  the  heights,  burying  the  corpses  of  their  de^^^ 
The  body  of  the  ting  was  buried  in  Winchester  Gathed^ 
He  buries  the  talent  he  possesses.  He  buried  his  ' 
in  a  big  tumbler^  To  bury  in  oblivion.  To  bury  o 
mooej.    The  dead  cat  was  buried  in  the  garden.    To  bu- 
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the  hatchet   (tomahawk)  =  triebe  fd^Iie^en.     Buried  like 
a  dog. 

to  inter  btfftdbm,  Beetbigett/  )ur  @rbe  beflatten^  in  ®rfifte  beifeften^ 
immer  mit  religiöfen  B^^^ntonien  Derbunben,  ifl  ein  )ierHd^erer 
Sudbrud;  aud^  ftgfirl.  The  längs  of  England  were  formerly 
interred  in  Westminster  Abbey.  The  corpse  of  Henry  V. 
was  interred  near  the  shrine  of  Edward  the  Gonfessor. 
To  inter  celestial  hopes  without  a  sigh. 

to  inhumate,  to  inhume  toeniget  gebr&u(|Iid^^  befonberd  in  ber  l^öJ^e^ 
ren  5ßtofa  unb  in  ber  ^oefie,  ifl  immer  mit  religiÄfen  3^te* 
monien  Derbunben.  Weeping  they  bear  the  mangled  heaps  of 
slain,  inhume  the  natives  in  their  native  plaiQ.  No  hand 
his  bones  shall  gather  or  inhume. 

(Sbenfo  bie  @u6{lQntit)e  burial  Segr&bnid;  interment  9e- 
erbigung^  Sefiattung^  Seife^ung  unb  inhumation  93eerbigung. 

[to  bary,  nl^b.  bergen,  ^itrg;  to  inter,  fr^.  enterrer,  lat  in  unb 
terra;  to  inhtunate,  to  inhume,  frj.  inhumer,  lat  inhnmare. 


72.  Segtfilitil,  Mi^vAtiinffüB. 

tuierai  bad  SegrSbniö^  bad  £ei(i^enbegängnid  mit  ben  entfpred^enben 
geierlid^feiten,  S^xtmonim  unb  bem  ©efolge;  bie  Sejiattung. 
The  toll  of  the  bell  announced  the  approach  of  the  funeral 
King  James  his  funerals  were  p^ormed  very  solenmly 
in  the  collegiate  church  at  Westminsten  His  (Micipsa's) 
f uneral  was  celebrated  with  royal  magnificence  by  the  young 
princes.    The  f uneral  banquet. 

^^Beqnies  Segräbnid,  £ei(i^enbegängnid  ald  le^te  (Sfyxt,  bie  man  bem 
SSerflorbenen  ern)eift^  inbem  man  il^n  ju  ®rabe  geleitet;  ju^ 
n)ei(en:  bad  pompl^afte  Seid^enbegängniö.  His  obsequies 
(Lorenzo  de'  Medici)  were  without  ostentation  (he  having 
given  .  • .  express  directions  to  that  effect).  I  will  myself 
be  the  chief  moumer  at  his  obsequies.  The  idea  of 
obsequies  is  that  of  respectful  valediction;  that  of  f uneral 
is  moumful  ceremony. 

*xüture  Sefiattung,  Seerbigung,  Segräbniö,  beutet  me^r  auf  bie 
Xrt  unb  SBeife  ber  Seflattung  unb  ber  bamit  oerbunbenen  lird^s 
lid^en  3^^^ntomen  l^in.  To  have  the  privilege  of  sepulture; 
a  place  of  royal  sepulture.  'The  common  rites  of  sepul- 
ture bestow,  to  soothe  a  father's  and  a  mother's  woe.  Let 
these  large  gifts  procure  an  um  at  least,  and  Hector's  ashes 
m  his  country  rest." 
^fir  burial  unb  interment  ftel^e  ^^begraben". 

[foneral,  fn.  fnnerailles,  lat.  fonus;  obseqmes,  frj.  obs^nes,  lat 
obteqrdojn  Ißa^giebigteit;  sepulture,  ft^.  sSpultaie)  la\.  %«^\i\\3QXik?^ 
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73.   Begriffe  Sor^eOttttg. 

idM  bas  mit  bem  geifiigen  Suge  ©efel^ene^  bad  butd^  bie  Sinne  in 
ben  ®et{l  gelangte  9i(b  ald  @egenflanb  bed  9la<i^bentend:  \m 
93egriff^  bie  Sßorfleltung^  bie  ^itz.  Ideas  are  faint  or 
vivid,  vague  or  distinct.  To  form  an  idea  of  something. 
3m  folgenben  Sa^e  ift  idea  unrid^tig  angen)enbet:  How  infinite 
^e  fall  of  this  word  .  .  •  to  its  present  U8e  when  this  person 
"has  an  idea  that  the  train  has  started",  and  the  other 
''had  no  idea  that  the  dinner  would  be  so  bad".  Trench. 
Those  who  are  deprived  of  the  sense  of  hearing  or  sigbt, 
can  haye  but  very  imperfect  ideas  of  sound  or  colour.  To 
gain  new  ideas. 

notion  (bad  jtennenlernen)  ber  SBerflanbedbegriff  a(d  Serbin^ 
bung  ixotkv  ober  mehrerer  93or{leHungen  (ideas)^  wetd^e  in    1 
Spornt  einer  SBel^auptung  bargefieQt  nierben.     Notions  are    ! 
Single  or  complex,  true  orfalse.    A  notion  is  true  of  which 
the  ideas  are  veritably  associated  in  nature;  false  when  we 
associate  ideas  necessarily  or  naturally  incoherent.    Multi- 
tudes  of  words  are  neither  an  argument  of  clear  ideas  in^ 
the  writer,  nor  a  proper  means  of  conveying  clear  notions 
to  the  reader.    That  notion  ofhunger,  cold,  sound,  colour^ 
thought,  wish,  etc.  which  is  in  the  mind,  is  called  the  "idea*  "^ 
of  hunger,  cold,  etc. 

oonoeptlon  (bad  3"fömmenfaffen)  ift  t)on  weiterem  Umfange  al^ 
notion,  infofern  ber  33erftaut)  bie  2)inge  oermittelft  gemein  ^ 
famer  3WerfmaIe  (©igcnfd^aften)  auf  biefetbe  allgemeine  Älajf^ 
(Drbnung)  jurüdfü^rt,  in  beftimmte  Älaffen  einteilt.  To  forn^ 
a  distinct  notion,  to  have  a  distinct  conception  of  some — ' 
thing.  We  have  only  to  read  Mignon's  song,  which  wi 
written  before  this  journey,  to  perceive  how  trance-lik< 
were  his  conceptions  (Goethe^s)  of  Italy.  To  have  an  io^ 
distinct  conception  of  the  Deity.  The  constituent  de^ 
ments  of  a  conception.  You  can  have  no  conceptio 
of  the  distress  caused  by  the  famine.  Words  signify  no^ 
immediately  and  primely  things  themselves,  but  the  con 
ceptions  of  the  mind  conceming  things. 

[idea,  fr^.  Idee,  lat.  idea;  notion,  frj.  bedgl.,  (at  notio;  oonoeptioc:^ 
frj.  bedgl.,  lat.  conoeptio.] 

74.  8e^«Mptrm 

to  sflsert  be^aupten^  eine  Sefiauptung  auffteSen  unb  bie  folgen 
non  auf  ftd^  nehmen,  etn)ad  entfd^ieben  unb  beftimmt  audfagi 
He  asserts  a  lie  as  another  would  assert  a  truth.    Nothic^ 
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is  more  shameful  . . .  than  to  assert  anything  to  be  done 
without  a  cause.  He  did  not  hesitate  to  assert  bis  in- 
Docence.  To  assert  a  right,  facts  and  daims;  to  assert 
boldly.    To  confute  an  assertion. 

c^  malntalTi  mit  ^efligfeit  unb  Sel^arrltd^Ieit  bel^aupten^  aufredet 
etl^ alten;  (eine  älteinung)  nertetbigen^  nerfed^ten.  To  main- 
tain  Views,  opinions,  arguments,  rights,  Claims,  one's  ground, 
post,  Station,  character,  purity,  reputation.  To  maintain 
one's  assertion.  In  tragedy  and  Satire,  I  maintain  that 
this  age  and  the  last  bave  excelled  the  ancients. 

;o  affirm  beltäftigen.  nerfici^ern^  befl&tigen^  liofitik  bel^aup« 
ten^  eiblid^  audfagen;  ®egenf.  to  deny.  To  affirm  some- 
thing  as  a  fact  or  proposition.  I  do  not  mean  to  affirm 
generally  that  reason  is  not  a  judge  in  matters  of  religion« 
Affirm ations  are  apter  to  be  believed  than  negations.  To 
contradict  an  affirmation.  He  affirmed  bis  Statement 
npon  oath. 

Sbenfo  bie  ®u6flantit)e  assertion,    maintenance  unb 
affirmation  bie  ^el^auptung. 

[to  assert,  lat.  asserere  an  [idi  fügen;  to  maintain,  fn.  mainteoir, 
tat.  manus  unb  tenere;  to  aMnn,  frj.  afftrmer,  lat  affirmare*] 

75.  Sel^enbe^  fUttt. 

Ue  bel^enbe^  flint  l^uttig,  tnirb  non  ber  leid^ten^  elafUfd^en  unb 
fd^neQen  Sewegung  bed  Jtörperd  im  atigemeinen  gebraust»  An 
agile  man,  animal,  step.  With  agile  band.  Tuming  and 
wbeeling  with  the  agility  of  a  hawk  upon  the  wing.  A 
rope-dancer  is  agile.  He  threw  bimself  on  the  earth  with 
an  incredible  agility. 

>^l>ie  rotx  mit  fieidbtigleit  unb  ©efd^niinbigleit  bal^ineilt^  aud^  non 
Sad^en.  0  firiends,  I  bear  the  tread  of  nimble  feet  basting 
this  way.  A  female  moves  nimbly.  Ovid  ranged  over 
Pamassus  with  great  nimbleness  and  agility.  Througb 
the  mid  seas  the  nimble  pinnace  (Sd^aluppe)  sails.  Nimble- 
footed,  pinioned,  winged,  witted.    (Sielte  fd^neU.) 

6benfo  bie  Subßantine  agility  unb  nimbleness  Sel^enbigf 
feit,  ^littf^eit  (^üd^tigfeit). 

[agile,  fxj.  bedgl.,  lat  agilis;  nimble,  a^f.  niman,  nl^b.  nel^men? 
munbartl.  nim  =  docilis,  toeld^ed  aud^  bte  ftül^ere  Bd^eutung  tton 
nimble  mar.] 

76.  SeiMmc« 

^^Kiname  ber  99ei^  Qünatnt,  ber  jemanb  neben  feinem  tx^entn  Stccmn 
nod^  betgelegte  Ütome,  bient  fon)ül^I  pxt  Unterfd^eibung  non  ani^ 
betn  gletd^nomigen  ^erfonen,  ald  aud^  }ut  Seieid^mmd  l^emot« 
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ragenber  Setzungen  ober  auffaüenber  jlörpereigenfd^aften;  au4 
im  fd^timmen  Sinne.  All  those  of  the  family  of  Caesar  who 
bore  the  surname  of  Gaius.  In  history  he  (Henry  I.)  is 
known  by  the  honourable  surname  of  Beauclerc.  Frederic  U, 
surnamed  the  Great.  William,  surnamed  Bufns,  or 
the  Bed. 

niokname  äSeiname  im  guten  nnb  im  fd^Iimmen  @inne^  3ttd^,  @pott^ 
@pi^name.  The  people  gave  him  (Edward  I.)  the  nickname 
of  Longshanks.  Blücher,  to  whom  the  soldiers  gave  the 
nickname  of  "Marshai  Forwards".  You  nickname  6od*8 
creatures. 

oognomination  93einame  a(d  eine  Srt  Slitel^  weniger  l^äuftg.  Pompej 
deserved  the  name  of  Great;  Alexander,  of  the  same  oog- 
nomination, was  generalissimo  of  Greece. 

^nmerf.    2)Qd  einfädle  name,  guioeilen  title  unb  epithel,  toerben  avä^ 
in  ber  93ebeutung  t)on  93einamen  im  guten  ober  f d^Iimmen  Sinc^ 
angetoenbet.     Alexander  weU  earned  the  name  and  repntatiai»- 
of  Üie  Great.    The  title  of  bloody  Queen  (Mary).    Alfred  hiB^ 
a  better  right  to  the  epithet  of  Great . . . 

[surname,  fr^.  sumom,  lat.  supra  u.  nomen;  niokname?  oognom. — 
in^tion,  (at.  oognominare.] 

77.   SeifuieL 

ezample  non  ^erfonen  ober  @ad^en^  btent  }ur  3la^a})mnni  obr 
äiermeibung^  jur  SBete^rung  ober  Segrünbung;  Stempel,  Sluftes:^^ 
^orbtlb,  93orf(i^rift.    Examples  are  more  useful  than  ndi 
To  act  upon,  to  follow  examples.    An  example  to  l^ 
shunned.    To  quote,  to  set,  to  take  an  example.    TheS-^K* 
manner  of  drinking  is  setting  a  very  bad  example  in  ths.s 
house,  I  assure  you.    For  example. 

instance  {ieSt  ^anblungen  ober  3u{länbe^  bie  ber  äSergangen^eit  (otm.^ 
gel^ören^  old  ein}elned  SBeifpiel  einer  3lrt  bar^  um  biefeI6e  ftV 
neranfd^aulidden.    Men  may  be  personally  examples  of  virti^^ 
or  vice,  while  their  actions  may  be  instances  of  yirtue  o^ 
vice.    To  reflect  upon  instances.    An  instance  of  gener- 
osity,  of  meanness,  of  courage,  of  cowardice.    Most  remarlc- 
able  instances  of  sufTering.    The  Boman  history  fumislxes 
US  with  many  extraordinary  instances  of  self-devotion  ^^^ 
their  country.    For  instance. 

[example,  frj.   ezemple,    (ot.  ezemplum;  instanoe,  fr).  bedgLr    ^^ 
mstantia.] 

78.   8e{|Hitiitien^  eitttoiOigm. 

to  agree  ttxoa^,  bad  einem  angenel^m  x%  btU,  )u$  {Hmmen,  ba<^     V^ 
wö^nli^  SBort ;  ®egenf.  to  differ,  to  disagree.    He  ag  T'  ^^^ 
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to  every  thing.  I  shall  never  agree  to  your  conditions. 
To  agree  to  an  offer,  to  an  opinion,  to  something  that  is 
proposed. 

assent  btu,  ju^  flunmen,  SBorfd^Iägen  jeber  Art  beipfli(i&tcn,  in:: 
fofem  man  pon  ber  äBal^rl^eit,  Shd^tiglett  ober  Buläffigleit  ber« 
felben  fiberjeugt  )u  fein  glaubt;  @egenf.  to  dissent,  to  repudiate. 
Man  cannot  assent  to  what  he  does  not  believe.  He  de- 
dared  that  he  would  never  assent  to  such  pemicious 
principles.  The  king  of  England  gives  his  assent  to  acts 
of  parliament.    To  give  a  hasty  assent. 

consent  beipf{i(i^ten^  einwiQigen,  feine  @inn)iQigung  geben^  ^x^ 
einoerflanben  erllären^  ja  fagen;  @egenf.  to  resist  King 
Edward  consented  to  spare  the  town  of  Galais,  on  con- 
dition  that  six  of  its  principal  Citizens  should  be  deliyered 
over  to  him.  My  poverty,  and  not  my  will,  consents. 
The  parliament  consents  to  the  measures  of  the  ministry. 
kocede  ben  9Sorf dalägen  ober  93ebingungen  eineö  anbem  }uflimmenb 
beitreten,  gleici^fam  fein  SBerbünbeter  werben,  ju  feiner  Jßartei 
gel^ören;  ®egenf.  to  dedine.  To  accede  to  a  proposition, 
to  a  treaty.  At  last  persuasion,  menaces,  and  the  impending 
pressure  of  necessity,  conquered  her  yirtue,  and  she  accede d 
to  the  fraud. 

-«mply  (witb)  totllfal^renb  beiftimmcn.  We  oomply  with  thewishes 
of  another,  simply  as  sooh.  The  Kinff  firmly  refosed  to  comply  with 
it.    (ihe  new  demand  of  M.  Benedetti.) 

@benfo  bie   ©ubftantiüe   assent,   consent    Seifiimmung, 
SintoiQigung;  compliance  SBiQfa^rung. 

[to  agree,  frj.  agreer,  lat.  gratuin;  to  assent,  frj.  assentir,  lat  assentjri; 
to  consent,  frj.  consentir,  lat.  oonsentire;  to  aooede,  frj.  aooeder,  tat. 
accedere;  to  comply,  lot.  oomplicare  ober  complere.] 

79.   SeHogett^  ketoeittm. 

lament  (tranf.  unb  intranf.)  bejammern,  beflagen,  ftagen,  we|i- 
Hagen,  brfidt  einen  l^eftigeren  Sd^mer^enöaudbrud^  aM  ah 
to  deplore.  A  man  laments  a  comparatively  slight  mistake. 
He  lamented  his  errors.  To  lament  crimes,  the  fate  of 
a  person.  Jeremiah  lamented  for  Josiah.  The  cries  of  a 
bird  hoyering  round  the  nest  from  which  her  young  have 
been  stolen  are  lamentable.    To  lament  in  secret. 

deplore  betrauern,  beweinen,  bettagen,  brüdt  einen  tieferen,  l^er« 
beren,  länger  ani^altenben  Sd^merj  aM  a(d  to  lament. 
To  deplore  a  loss,  another's  conduct,  one's  own.  A  man 
deplores  what  threatens  to  involve  him  in  ruin.  A  mother 
deplores  the  death  of  her  son.  He  who  laments,  grieves 
aloud;  he  who  deplores,  grieves  silently.    Indiyid^ial  «v^- 
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ferers  &oe  in  a  much  moie  deplorable  condition   tii 
any  others. 

@6enfo  lamentable  bememendiDert^  bejammerndioflrbig;  d 
plorable  beKagendiofirbig^  jammeiDoK. 

[to  lament,  fr^.  lamenter,  lat.  lamentari;  io  deplore,  fr),  deploi 
lat.  deplorare.] 

80.  erirtrtu 

to  animate  (einem  Jtörper)  gteid^fam  bie  @eete,  bad  2tbtn  einl^aud^ 
if)n  beleben^  befeelen;  bie  fiebl^aftigfeit  jemanbed^  bie  ftd^  bc 
aud^  äu^erlid^  in  SBliden^  SBprten^  in  ber  SBemegung  ic  }ej 
er^öl^en^  fe^t  einen  3u{lanb  ber  2:rägl^eit^  Unt^atigfeit,  ®[ej 
gfiltigleit  Doraud;  aufmuntern,  anfeuern^  aud^  im  fd^li 
men  @inne  unb  von  Baä^tn.  The  soul  animates  the  boi 
To  be  animated  with  life,  sense,  thought,  with  new  ho 
with  new  courage.  He  animated  bis  men  with  words  a 
gests.  To  be  animated  by  a  spirit  of  revenge.  The  mar 
of  the  sculptor  appears  animated.  An  animated  conv 
sation.    The  market  was  animated. 

to  eniivon  beleben,  ifi  ein  fd^Iid^tereö  SBort  aU  biefeö  unb  n)irb 
fonbor«  Don  ben  auf  baö  ©ernüt  roirfenben  S)ingen  angeroenb 
belebenb,  erl^eiternb  anregen,  erquidfen;  in  p^pftfdber  i 
moralifd^er  Sejie^ung  aud^  von  @ad^en.  The  mind  is  e 
livened  by  contemplating  the  scenes  ofnature.  Mirth  s 
good  humour  enliven  a  Company.  His  presence  enliven 
every  circle  which  he  entered.  The  book  will  certainly  e 
liven  and  amuse  you.  Enlivening  strains  of  music. 
enliven  a  poem,  a  fire. 

[to  anii.iate,  frj.  animer,  tat.  animare;  to  enliven,  n^b.  leben.] 

81.  Orlribigititg. 

offenoe  iß  eine  (geringere,  oft  ganj  unbeabfid^tigte  93e(eibigung, 
Slnßofe  ober  aSerflofe,  ba«  attgemeinere  aSort.  Offen 
against  decency,  modesty,  rules.  What  offence  havc 
given  you?  Without  offence  to  their  memories.  To  U 
offence.  A  stone  of  stumbling  and  a  rock  of  offen 
Just  cause  of  offence.    Let  not  my  words  offend  you. 

alfront  bie  (grobe)  befonberd  in  ©eringfd^a^ung  beßel^enbe  ^ele: 
gung,  bie  Srfd^impfung,  tmi^  nor  Beugen.  An  intentional  brei 
of  politeness  is  an  affront.    To  brook,  to  pocket  an  i 
front.    It  would  be  oifering  an  affront  to  your  uncle. 
mortifying  affront    How  can  any  one  imagine  that 
fathers  would  have  dared  to  affront  the  wife  of  Aurelii 
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Patience  is  the  best  buclder  against  affront.  (Proy.)  Af- 
front implies  equality. 

iomüt  ^erauöforbernbe  Seleibigung^  SBefd^impfung^  Serl^öl^nung^ 
in  ber  Slbftd^t^  jemanben  burd^  Sffiorte  ober  ^anblungen  }u  be- 
mfittgen  unb  ^erunterjufe^en^  ifl  parier  ald  ^ront.  Railleries 
are  an  insult  to  the  unfortunate.  Narvaez  having  learned 
that  Cortez  was  now  advanced  with  a  small  body  of  men, 
considered  this  as  an  insult  which  merited  immediate 
cbastisement.  To  call  a  man  a  coward  or  ä  liar,  is  to 
insult  bim. 

ootrage  bie  grobe  unb  gemalttl^ätige  SBefd^impfung^  bie  ®en)alt$ 
tl^ätigfeit.  Base  and  insolent  minds  outrage  men  wben 
they  bave  bopes  of  doing  it  witbout  a  retum.  He  spends 
bis  time  in  outrage  and  reparation.  Tbe  victorious  troops 
of  Sylla  exorcised  the  most  enormous  and  inhuman  outrages 
(facinora)  on  tbe  Citizens. 

bijüry  eigentl.  llnrec^t  Stoben  (ftel^e  le^tered);  feltener:  bie  Sßeleibigunfl,  meiere 
in  f^impfenben,  f^ntä^enben  SBorten  befielet,  burc^  totlqt  bent  iBe» 
troff enen  Unrecht  gefd^iel^t.  To  sostain  an  injary  (^rönfung).  To  forget 
old  injaries.  To  put  up  with  an  injury.  If  tJiy  brother  or  thy 
neighboor  have  offered  thee  an  injury  or  affront,  forgiye  him. 

Sbenfo  to  offend  beteibigen^  oerle^en;  to  affront  ^ro^ 
bieten^  befd^impfen;  to  insult  befd^impfen^  oerl^ö^nen;  to 
outrage  gemaltt^ätig  beleibigen^  gröbU(|  befd^inipfen;  to  injure 
beleibigen^  fd^mä^en. 

(ofTenoe,  frj.  ofTense,  lat.  offensa;  injnry,  frj.  injore,  'at.  injuria;  afiront, 
rj.  bedgL,  lat.  ad  unb  frons;  insult,  fr^.  insolte,  lat.  insultare,  in, 
auf  ettoad  f))Tingen;  outrage,  frj.  bedgl.,  f))It  ulti-agimn,  lat.  ultra.] 

82.   Orlol^itttttg. 

teoompense  bie  für  eine  Srbett,  fflr  geleiflcte  ©ienfie  angemejfene, 
entfpred^enbe  aSergütung;  im  weiteren  ©inne:  bie  SSergeltung. 
Those  who  overrate  their  Services,  will  in  all  probability  be 
disappointed  in  the  recompense  they  receive.  I  am  well 
recompensed  for  all  I  bave  done.  To  me  belongetb 
vengeance  and  recompense.  Tbe  rigbteous  sball  be  re- 
compensed.   A  recompense  for  danger  (Sd^abenerfa^). 

w^'wpd  (®egento^n)  SSelol^nung,  fio^n,  weld^en  ber  SRenfd^  für  feine 
guten  (böfen)  2:^aten  erniarten  fann;  bie  für  bie  Sutbedimg 
eined  äRiffet^äterd^  bed  g^inberd  eined  verlorenen  ©egenflanbed  ic. 
Qudgefe|te  äSeto^nung  {®nnmt  ®e(beft).  Desert  and  rewards 
go  not  often  togetber.  (Prov.)  Tbe  reward  of  unlawful 
pleasure  is  lawful  pain.  (Prov.)  To  confer,  to  deserve,  to 
merit  a  reward.  He  offered  them  tbe  whole  plunder  as 
the  reward  of  their  labours.    A  reward  of  i  100  is  oiTered 
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ju  Dertoenbenben  ©egenflanbed  aU  to  employ  unb  i{l  um^ 
foffcnbcr  aU  biefcö;  t)on  ^ßcrfoncn  immer  im  t)eräd^tlid^en 
&inm.  Riches  abuse  them  who  know  not  how  to  u  se  them. 
(Prov.)  Use  soft  words  and  hard  arguments.  (Prov.)  Use 
your  wit  as  a  buckler,  not  as  a  sword.  (Prov.)  To  make 
a  good,  an  ill  use  of  something.  To  use  the  right,  the 
left  band  in  writing.  Traitors  are  used  (made  use  of), 
but  not  esteemed.    (ftel^e  Sht^en.) 

to  employ  (eigentL  befd^&ftigen)  }u  einem  beflimmten  3^^^^  <^it- 
toenben^  braud^en^  gebraud^en^  Dermenben^  fann  von  @ad^en  öfter 
mit  to  use  oertaufd^t  toerben;  x>on  ^erfonen  befonberd  im 
guten,  feltener  im  fd^timmen  ©inne.  We  always  employ 
when  we  use;  but  we  do  not  always  use  wben  we  employ. 
We  use  or  employ  means;  we  use  or  employ  violence. 
Thou  shalt  not  cut  them  (the  trees)  down  to  employ  them 
in  the  siege.  Language  is  employed  for  yarious  purposes. 
A  monarch  negotiating  with  a  foreign  courtwould  employ, 
not  use,  an  ambassador.  To  employ  a  person  in  a  dis- 
honourable  way. 

to  avaii  one's  seif  of  {id^  einer  @ad^e  bebienen,  ftd^  etn)ad  }u  Sluge 
mad^en,  }u  feinem  Sorteile  audnü^en.  I  availed  myself 
of  this  opportunity.  Dame  Gurlay  knew  how  to  avail  her- 
seif of  this  imperfect  confidence.  The  superiority  of  his 
talents  enabled  him  to  avail  himself  of  these  advantages 
with  irresistible  effect.  Let  him  avail  himself  of  his 
license.    I  availed  myself  of  his  talents  in  order  to  .. . 

^nmctt    Scbicncn  ©ie  ftd^  (bei  Sifc^c)  help  yourself. 

[to  use,  fiel^e  Sf^u^en;  io  employ,  frj.  employer,  lat.  implicare;  to 
avail,  ft}.  valoir,  lat.  valere.J 

66.   erfreu 

oommand  äSefel^t,  gel^t  gen)öl^nlid^  von  ^erfonen  aM,  bie  eine  l^ö^ere 
Stellung  einnehmen  unb  infolge  beffen  mit  einer  entfpred^enben 
aRad^tooEIommenl^eit  oerfel^en  finb;  in  militörifd^er  ©prad^e: 
baö  itommanbo;  fobann  bie  ^errfd^aft^  bie  äSotmägigleit. 
The  Divine  commands.  The  general  gives  commands. 
Achmet  was  strangled  by  the  Sultan's  command.  The 
captain  then  commanded  his  men  to  row  up  to  that  side. 
Mrs.  Tetterby  commanded  Jenny  to  bring  his  sweet  Charge 
to  her  straightway.  The  regiment  was  under  his  command. 
Washington  is  as  firm  as  if  half  the  world  were  at  his 
command. 

Order  S3efel^(^  in  meld^em  getoöl^nlid^  bie  9Rad^t  unb  äBfirbe  nid^t 
liegt  n)ie   in  command,  tool^l  aber  eine  audgefprod^ene  93  e^^ 
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flimmtl^ett^  wirb  l^äufiger  t)on  ben  getoöl^nßcl^en  Slngelesem 
Reiten  bed  Sebend  angetoenbet;  fobarm  bie  Serorbnung  unb 
bie  Seßetlung.  The  inferior  officers  give  Orders.  The 
master  gives  Orders  to  his  servants.  The  Ung  ordered 
a  great  warrior  to  enter  Scotland  with  a  large  force.  Macduff 
ordered  his  wife  to  shut  the  gates  of  Üie  Castle.  Upon 
ihis  new  fright,  an  order  was  made  by  both  houses  for 
disarming  all  the  Papists  in  England.  Orders  from  customers 
will  continue  to  be  executed  with  care  and  punctuality. 

(Sbenfo  to  command  befel^len^  gebieten^  befel^ltgen^  be> 
lierrfd^en;  to  order  befel^ten^  Dorfd^reiben^  htftzKzn. 

[oommand,  fr^.  oommande,  lat.  com  unb  mandare;  order,  ft).  ordre, 
lat  ordo.] 

66.   erfreint. 

to  deliver  t)on  S^<^Hf  ^^^  Uebel  frei^  lod  ober  lebig  ma^m,  er« 
Ufen;  aM  einer  brfldenben  Sage^  aud  Steffeln  unb  S9arü)en  be^ 
freien^  ifl  bad  allgemeine  SBort^  n)etd^ed  annä^emb  aKe  übxU 
gen  erfeften  fann.  Deliver  us  from  eviL  To  deliver  a 
person  from  false  imprisonment.  He  does  not  deliver  the 
innocent.  To  deliver  from  captivity,  from  the  fear  of  death, 
from  caprices,  from  necessify,  from  tribulation,  from  danger; 
to  deliver  fi'om  a  foreign  yoke,  one's  country. 

to  free  (of  ober  from)  befreien^  frei  mad^en^  toirb  befonberd  ange- 
toenbet, romn  ba«  ,,fret  mad^en"  non  bem  Snbinibuum  felbfl 
audge^t;  aud^  figflri.  The  Britons  never  attempted  to  free 
themselves  (whilst  they  were  under  the  govemment  of  Rome). 
He  freed  himself  from  his  engagement.  To  free  from 
pain,  from  tyranny,  from  bondage.  A  man  frees  an  estate 
from  rent,  from  taxes.  Memoirs  freed  from  all  suspicion 
of  Interpolation. 

to  86t  free  befonberd  anbete,  feltener  ftd^  fetbfl  non  etn)aö  frei 
mad^en,  befreien.  I  set  my  brother  free  from  the  engage- 
ment he  had  made.  A  king  sets  his  subjects  free  from 
certain  imposts  or  tributes.  By  this  battle  (at  Bannockbum) 
Scotland  was  set  free. 

to  aet  at  liberty  in  g^reil^eit  fe^en.  He  has  great  hopes  of  being 
set  at  liberty.  Richard  I  was  set  at  liberty  after  the 
payment  of  a  beavy  ransom. 

to  Uberate  befonberö  aM  ber  @^fangenfd^aft  befreien,  Silagen  auf 
freien  %n^  feften,  freilajfen;  aud^  figürl.  To  liberate  from 
prison  or  confinement.  The  inquisitor  rang  a  bell,  and 
ordered  Nicholas  to  be  forthwith  liberated.  To  liberate 
prisoners  of  war.  To  liberate  the  mind  from  the  shackles 
of  prejudice. 


~  so  — 

to  fftloMe  wirb  tote  to  liberate  angetoenbet;  fobamt  t)on  pl^pftfcl^em 
unb  moralifd^em  3tt)ange  aller  a^rt.  To  release  from  Obliga- 
tion, from  debt,  bond,  torture,  sickness,  from  sorrow,  pain, 
or  evil,  from  an  accusation,  from  suspicion.  (fiel^e  to  content). 

to  aUhmohise  aud  ber  Setbeigenfd^aft^  ber  Btlauxti,  t)on  Unter- 
brfidungen^  meldte  gefegtid^e  Sanitiott  l^atten^  burd^  einen  SRad^t^ 
f)>rud^  befreien;  ou^  ftgütl.  In  the  nineteenth  Century  the 
Bussian  cerfs  were affranchised.  Louis  XVI.  affranchised 
France  from  the  religious  intolerance  of  the  church. 

to  rewme  oft  in  ber  83ebeutung:  jemanb  mit  @en)alt  aud  einer 
nal^e  benorßel^enben  ©efal^r  befreien^  gleid^fam  einem  anbem 
feine  9eute  abjagen^  mobei  man  bie  eigene  @id^er^eit^  ja  fogar 
bad  fieben  auf  bad  6piel  fe^t;  retten;  aud^  figürl.  To  rescue 
a  prisoner  from  an  ofßcer.  To  rescue  a  person  from  the 
hands  of  robbers.  To  rescue  from  the  jaws  of  a  wild  beast, 
from  the  jaws  of  death;  to  rescue  from  danger,  a  ship 
from  an  enemy.  Nineveh  was  rescue d  from  the  brink  of 
destruction. 

to  exempt  mirb  befonberd  non  Serpflid^tungen  angen)enbet^  n)eld^e 
bad  SSaterlanb  auferlegt^  benen  man  aU  mdü6)tx  ober  an^^ 
ael^enber  ©taatdbfirger  Sted^nung  }u  tragen  l^at.  To  exempt 
from  Obligation,  from  military  duty,  from  jury  Service,  from 
taxes;  bod^  aud^:  to  exempt  from  fear  or  pain  in  ber  feiers 
lid^en  ätebe^  in  ber  ^oefie. 

[to  deliver,  frj.  delivrer,  fpit.  deliberare;  to  free,  nl^b.  befreien;  to  set 
at  liberty,  feften  utib  lat.  libertas;  to  liberate,  fr^.  liberer,  lat.  liberare; 
to  release,  ft^.  laisser,  lat.  laxare,  nl^b.  laffen;  to  affiranobise,  frj. 
affirancbir,  lat  Franoas,  ti^b.  (Jranfe;  to  resoae,  fr),  reoousse  unb 
reoonrre,  f))It.  reezeoute^;  to  exempt,  frj.  exempter,  lat.  esumere.] 

67.  erfrirbigett. 

to  content  befriebtgen  in  bem  @inne  non:  iufriebenflellen^  einem 
etmad  red^t  mad^en;  to  content  one's  seif  fld^  begnügen^  fid^ 
jufrieben  geben.  Do  not  content  yourselves  with  obscure  and 
confused  ideas.  Pilate,  willing  to  content  the  people, 
released  Barabbas.  He  does  not  content  himself  with  a 
litüe.  Nohody  can  content  him.  Content  yourself  with 
my  existence  (Goethe  to  his  mother). 

to  satLify  (tranf.^  feltener  intranf.)  irgenb  einem  äRangel^  ob  ge^ 
boten  unb  gefe^Iid^  ober  nid^l^  (noKe)  ©enfige  leiten;  fobann 
ben  bered^tigten  älnforberungen  jemanbed  n)ittfa^ren^  i^nen 
nad^Iommen  (@d^ulbner  befriebigen  zc.)  The  cravings  of  a 
hungry  man  are  satisfied  with  very  piain  diet,  in  which 
there  is  no  gratification  in  the  psdate.  At  last  I  can 
satisfy  your  curiosity.    He  (Harrison)  had  completed  a 
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Chronometer  which  entirely  satisfied  bis  own  ardent  ex* 
pectations.  To  satisfy  wants,  desires,  Claims,  demands,  a 
creditor;  to  satisfy  an  execution.  What  nature  requires 
is  to  be  satisfied. 
to  gratify  befriebigen:  SSergnfigen  bereiten^  erfreuen/ ergögen;  ben 
eblen  ober  uneblen  SeiDenfc^aften  frö^nen.  A  father  is  grat- 
ified  with  the  successes  of  bis  son.  An  epicure  is  grat-* 
ified  with  those  delicacies  which  suit  bis  taste.  At  lengtb 
that  desire  (of  license  and  revenge)  was  grat ified.  To 
gratify  an  itching  ear;  to  gratify  one's  curiosity,  ambition, 
pride.    The  gratification  of  the  senses. 

9(e^nlid^  contentment3ufrieben^eit;  satisfactionSenug« 
tl^uung^  (Dorflberge^enbe)  SSefriebigung;  gratification  (t)oK< 
flilnbige)  SSefriebigung^  äBtSfal^rung. 

[to  content,  fr^.  contenter,  lat.  oontentos;  to  satisfy,  frj.  satisfaire, 
lat.  satisfacere;  to  gratify,  frj.  gratifier,  lat.  graüfioari.] 

68.  Orgrl^ett,  Herälirit. 

to  porpetrate  grobe  3^^tfimer^  abfd^euttd^e  SSerbred^en  begel^en^  gan} 
burd^fü^ren;  jebod^  auc^  farlafiif d^ :  to  perpetrate  a  blander. 
This  deed  perpetrated  (he  bad  beaten  her  brains  out  with 
a  bar  of  iron),  he  opened  the  trap-door  to  tbe  cellar.  He 
kept  tbe  doors  of  the  palace  with  one  hundred  and  sixty 
armed  men,  to  insure  the  perpetration  of  the  murder 
(Rizzio's).  —  Even  if  the  robbery  were  duly  perpetrated. 

to  oommit  tptrb  von  Serbred^en  tote  perpetrate  angetoenbet  unb  ifl 
otel  gebraud^lid^er  aU  btefeS;  fobann  oon  ä3e(eibigungen^  SSer^ 
ftögen,  Si^^i^^^^'^  ^^'  "^^  commit  a  crime,  an  outrage, 
murder,  treason,  villany.  To  commit  offence,  blunders, 
error.  Wben  Byron's  beroes  commit  a  crime,  they  march 
at  once  to  it.  This  was,  we  believe,  merely  one  of  the  over- 
sights  which  men  setting  out  upon  a  journey  often  commit. 

[to  perpetrate,  fr^.  perpetrer,  tat.  perpetrare  burc^fe^en ;  to  commit, 
rj.  commettre,  lat.  committere] 
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69.   ergiritrit. 

to  aooompany  begleiteit^  ©efedfdgaft  leifien^  aM  (&f)xt,  Siüdftd^t 
ober  aud  ^reunbf d^af t ;  oon  Baä)tn:  mit  ettoad  anberem  oer? 
bunben^  gleid^jeitig  fein.  The  king  was  accompanied 
by  a  number  of  bis  people.  Thus  accompanied  with  the 
attendance  both  of  rieh  and  poor,  Lucy  retumed  to  her 
latber's  house.  The  present  was  accompanied  with  a  note. 
Superstition  has  been  accompanied  with  very  fatal  effects. 
I  accompanied  bim  with  tbe  violin. 


-    6ä    -» 

•  « 

to  attend  (on,  upon)  begleiten^  befonberd  t)on  ber  S)ienerfcl^aft  il^rer 
^errfd^aft  gegenüber;  fobann  im  @efotge  jemanbed  fetn^  )U? 
toeilen  um  feine  Sefe^te  entgegen  }u  nehmen  ober  nm  feine 
9ebfirfniffe  )u  befriebigen;  Don  @ad^en  brädt  ed  bie  g^olge 
aud.  The  earl  is  attended  by  two  pages,  two  gentlemen, 
and  four  grooms.  The  old  genüeman  was  attended  by  an 
old  negro.  The  soldiers  were  attended  by  amultitude  of 
artisans  and  slaves,  who  fumished  them  with  all  necessary 
supplies.  Infirmities  attend  old  age.  His  exploratory  ex- 
pedition  was  attended  with  a  treble  difficulty. 

to  eocort  ber  83en)Qd^ung  ober  ber  ©id^erl^eit  n^egen  begleiten;  aud^: 
ein  el^rennolled  @eleite  geben.  To  escort  a  baggage- 
waggon.  Two  frigates  escort  the  conyoy.  I  shall  escort 
you  home.  They  were  escorted  to  the  city  of  Ganterbury. 
To  escort  a  public  functionary,  or  a  lady. 

(to  aooompany,  fr^.  aooompagner,  lat.  ad,  com  unb  panis;  io  attend, 
t).  attendre,  lat.  attendere;  to  esoort,  frj.  esoorter,  lat.  ex  unb 
oorrigere.] 

70.  eeglilAoflnf^ett. 

to  lUioitate  beglfidiDfinfd^en^  ifl  anbem  gegenüber  nur  eine  $5flid^« 
{e{tdbe}eigung  ol^ne  tiefere  ^ebeutung.  Politeness  f  elicitates. 
Felicitations  are  little  better  than  compliments.  We 
felicitate  ourselves  on  having  escaped  danger. 

to  oongratulate  bejeid^net  bie  aufri^tige  g^reube^  toelid^e  man  bei 
bem  ©lüde  ober  Sßol^lergel^n  eined  anbem  fü^lt.  Gongratu- 
lations  are  the  expression  of  a  genuine  sympathy  and  joy. 
Friends  to  oongratulate  their  friends  made  haste.  To 
congratulate  one's  parents  on  their  birth-day.  Gon* 
gratulating  you  on  Üie  favourable  issue  of  your  under- 
taking.  I  congratulate  myself  on  . . . 
(Sbenfo  bie  Subflantine  felicitation  unb  congratulation. 

[to  feliaitate,  fr^.  föliciter,  f))It.  felidtare;  to  oongratulate,  ft}.  oon- 
gratuler,  lat  oongratulari.] 

71.  ergroiett. 

to  bnry  SReufd^en  mit  ober  ol^ne  religiöfe  Stxtmonitn  begraben^  ifl 
bad  allgemein  gebräud^lid^fte  äBort;  Don  2;ieren  unb  @ad^en  ein^ 
graben^  einfd^arren;  au(|  figürl.  The  body  of  the  brave 
king  was  buried  where  he  feil.  The  Gauls  often  could  be 
Seen  from  the  heights,  burying  the  corpses  of  their  dead. 
The  body  of  the  Ung  was  buried  in  Winchester  Gathedral. 
He  buries  the  talent  he  possesses.  He  buried  his  face 
in  a  big  tumbler^  To  bury  in  oblivion.  To  bury  one's 
monej.    The  dead  cat  was  buried  in  the  garden.    To  bury 
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the  hatchet   (tomahawk)  =  f^riebe  fd^IieBen.     Buried  like 
a  dog. 

to  inter  begraben^  beerbigen^  }ur  @rbe  beflatten^  in  ©rflfte  beife^en^ 
immer  mit  religiöfen  Stumonitn  verbunben^  ifl  ein  }ierlicl^erer 
Sbtdbrud;  aud^  figfitl.  The  kings  of  England  were  formerly 
interred  in  Westminster  Abbey.  The  corpse  of  Henry  V. 
was  interred  near  the  shrine  of  Edward  the  Confessor. 
To  inter  celestial  hopes  without  a  sigh. 

to  Inhumate,  to  inhume  loeniget  gebräud^licl^^  befonberd  in  ber  böl^e^ 
ren  ^ßtofa  unb  in  ber  5poefie,  ifl  immer  mit  relißiöfen  3^re« 
tnonien  verbunben.  Weeping  they  bear  the  mangled  heaps  of 
slain,  inhume  the  natives  in  Uieir  native  piain.  No  band 
bis  bonos  shall  gather  or  inhume. 

Gbenfo  bie  @ubflantit)e  burial  Segrabnid;  interment  9e- 
etbigung^  Seßattung^  Seife^ung  unb  inhumation  Seerbigung. 

[to  bary,  nl^b.  bergen,  S3urg;  io  inter,  fr^.  enterrer,  lat  in  unb 
terra;  to  inhnmate,  to  inhume,  frj.  inhumer,  lat.  inhumare. 

72.  OrgriilniS^  Sei^etibrgSngttiS. 

ftmerai  bad  Segrobnid^  bad  fieid^enbegängnid  mit  ben  entfprecl^enben 
^eierlid^Ieiten^  S^ttmonitn  unb  bem  @efolge;  bie  Seflattung. 
The  toU  of  the  bell  announced  the  approach  of  the  funeral. 
King  James  bis  funeral s  were  p^ormed  very  solenmly 
in  the  collegiate  church  at  Westminster.  His  (Micipsa's) 
faneral  was  celebrated  with  royal  magnificence  by  the  young 
princes.    The  funeral  banquet. 

obsequies  Segräbnid^  ;ßei(]^enbeg&ngn{d  oto  le^te  (S^xt,  bie  man  bem 
Serflorbenen  ertoeiß^  inbem  man  il^n  }u  ®rabe  geleitet;  }u« 
toeilen:  bad  pompl^afte  fieid^enbegängnid.  His  obsequies 
(Lorenzo  de'  Medici)  were  without  ostentation  (he  having 
given  • . .  express  directions  to  that  effect).  I  will  myself 
be  the  chief  moumer  at  his  obsequies.  The  idea  of 
obsequies  is  that  of  respectful  valediction;  that  of  funeral 
is  moumful  ceremony. 

Mpultore  Sefiattung^  Seerbigung^  Segräbnid^  beutet  mel^r  auf  bie 
Srt  unb  Sßeife  ber  Seflattung  unb  ber  bamit  Derbunbenen  tircl^:: 
lid^en  3^^^^^^^^  '^in*  T^o  bave  the  privilege  of  sepulture; 
a  place  of  royal  sepulture.  ''The  common  rites  of  sepul- 
ture bestow,  to  soothe  a  father's  and  a  mother's  woe.  Let 
these  large  gifts  procure  an  um  at  least,  and  Hector's  ashes 
in  his  country  rest." 
gür  burial  unb  interment  ftel^e  ^^begraben". 

[funeral,  fn.  funerailles,  lat  fonus;  obsequies,  frj.  obseques,  lai 
obsequium  9{a4giebtg{eit;  sepulture,  fr^.  sepulture,  lat«  Bei^ullnxib.\ 
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73.   ergriffe  Str^rffttitg. 

idM  bad  mit  bem  geifltgen  Suge  ®efel^ene^  bad  bur$  bte  Ginne  in 
ben  ®etfl  gelangte  äSilb  a(d  ©egenftanb  bed  9{ad^benfend:  bei 
S^gt^iff/  bie  SBorfleUung^  bte  2ibee.  Ideas  are  faint  oi 
vivid,  vague  or  distinct.  To  form  an  idea  of  something, 
3m  folgenben  Sa^e  ift  idea  unrid^tig  angenienbet:  How  infinite 
Üie  fall  of  this  word  .  .  •  to  its  present  U8e  when  this  persoi 
^'has  an  idea  that  tbe  train  has  started",  and  the  othei 
*'had  no  idea  that  the  dinner  would  be  so  bad".  Trench 
Those  who  are  deprived  of  the  sense  of  hearing  or  sight 
can  have  but  very  imperfect  ideas  of  sound  or  colour.  T( 
gain  new  ideas. 

notion  (bad  Jtennenternen)  ber  S3er{lanbed6egriff  ald  93er6in: 
bung  }n)eier  ober  meE)rerer  93orflettungen  (ideas)^  toeld^e  ir 
f^orm  einer  SSel^auptung  bargefieOt  werben.  Notions  an 
Single  or  complex,  true  orfalse.  A  notion  is  true  of  whicl 
the  ideas  are  veritably  associated  innature;  false  when  w( 
associate  ideas  necessarily  or  naturally  incoherent.  Multi- 
tudes  of  words  are  neither  an  argument  of  clear  ideas  ii 
the  writer,  nor  a  proper  means  of  conveying  clear  notions 
to  the  reader.  That  notion  ofhunger,  cold,  sound,  colour, 
thought,  wish,  etc.  which  is  in  the  mind,  is  called  the  'Hdea" 
of  hunger,  cold,  etc. 

oonoeption  (bad  3ufcimmenfa|Jen)  ifl  t)on  tDeiterem  Umfange  aU 
notion,  infofern  ber  SSerftanb  bie  3)inge  oermittelft  gern  eins 
famer  3Wer!maIe  (©igenfd^aften)  auf  biefctbe  allgemeine  Älaife 
(Drbnung)  iurfidfü^rt^  in  beftimmte  jllaffen  einteilt.  To  form 
a  distinct  notion,  to  have  a  distinct  conception  of  some- 
thing. We  have  only  to  read  Mignon's  song,  which  was 
written  before  this  journey,  to  perceive  how  trance-like 
were  his  conceptions  (6oethe*s)  of  Italy.  To  have  an  in- 
distinct  conception  of  the  Deity.  The  constituent  ele- 
ments  of  a  conception.  You  can  have  no  conceptioi 
of  the  distress  caused  by  the  famine.  Words  signify  noi 
immediately  and  primely  things  themselves,  but  the  con- 
ceptions of  the  mind  conceming  things. 

(idea,  fr^.  idee,  lat.  idea;  notion,  fr^.  bedgl.,  lat  notio;  oonoeption 
rg.  bedgl.,  lat.  conoeptio.] 

74.  ee]|att)iteiu 

to  sisert  be^aupten^  eine  Sel^auptung  auffieDen  unb  bie  f^olgen  bo 
non  auf  ftd^  nt1)mtn,  etraad  entfd^ieben  unb  beftimmt  audfagen 
He  asserts  a  lie  as  another  would  assert  a  truth.    NotUni 
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is  more  shamefol  . . .  than  to  assert  anjrthing  to  be  done 
without  a  cause.  He  did  not  hesitate  to  assert  bis  in- 
nocence.  To  assert  a  right,  facts  and  daims;  to  assert 
boldly.    To  confute  an  assertion. 

to  maintain  mit  f^efligleit  unb  Sel^arrlid^Ieit  bel^aupten^  auftecl^t 
txffaiUn;  (eine  SReinung)  uerteibigen,  uerfed^ten.  To  main- 
tain views,  opinions,  arguments,  rights,  Claims,  one's  ground, 
post,  Station,  character,  purity,  reputation.  To  maintain 
one's  assertion.  In  tragedy  and  Satire,  I  maintain  that 
this  age  and  tbe  last  have  excelled  the  ancients. 

to  afiirm  belräftigen^  nerfid^ern^  beßätigen^  fitfititi  bel^aup« 
ten^  eiblid^  audfagen;  ®egenf.  to  deny.  To  affirm  some- 
thing  as  a  fact  or  proposition.  I  do  not  mean  to  affirm 
generally  that  reason  is  not  a  judge  in  matters  of  religion. 
Affirmations  are  apterto  bebelieved  than  negations.  To 
contradict  an  affirm ation.  He  affirmed  bis  Statement 
npon  oath. 

Sbenfo   bie  ®ubfianttt)e   assertion,    maintenance  unb 
affirmation  bte  ^e^auptung. 

fto  assert,  lat.  asserere  an  ftc^  füfjen;  to  maintain,  fu.  maintenir, 
tat.  manus  unb  tenere;  to  affirm,  frj.  afftrmer,  lat.  afimrmare*] 
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75.  Orllettbe^  ftint. 

a«iie  bel^enbe^  fltnf^  l^urtig,  toirb  non  ber  leid^ten^  etoflifcl^en  unb 
fd^neHen  93en)egung  bed  Jtörperd  im  allgemeinen  gebraust.  An 
agile  man,  animal,  step.  With  agile  band.  Tuming  and 
wheeling  with  the  agility  of  a  hawk  upon  the  wing.  A 
rope-dancer  is  agile.  He  threw  himself  on  the  earth  with 
an  incredible  agility. 

nbnbie  n)er  mit  fieicbtigleit  unb  ©efd^niinbigfeit  bal^tneilt^  qucI^  non 
@ad^en.  0  friends,  I  hear  the  tread  of  nimble  feet  hasting 
this  way.  A  female  moves  nimbly.  Ovid  ranged  over 
Pamassus  with  great  nimbleness  and  agility.  Through 
the  mid  seas  the  nimble  pinnace  (Sd^aluppe)  sails.  Nimble- 
footed,  pinioned,  winged,  witted.    (@iel^e  fd^neU.) 

Sbenfo  bie  Subflantine  agility  unb  nimbleness  Sel^enbig« 
leü,  gflinl^eit  (giüd^tigWt). 

[agile,  fr^.  bedgL,  lat.  agilis;  nimble,  aaf.  niman,  itl^b.  nel^men? 
munbartl.  ziim  =  dodlis,  toelc^ed  aud^  bte  ftül^ete  Sebeutung  t)on 
nimble  toar.] 

76.  eeitunnr. 

•uname  ber  äSei^^  3^^^^^/  ^^  jemanb  neben  feinem  eigenen  Stomen 
nod^  beigelegte  !Rame^  bient  fomol^I  }ur  Unterfcl^eibung  nmt  an« 
betn  gleui^namigen  g^erfonen^  ab  aud^  )ut  93^d^mmg  l^ot« 


-   M    - 

ferers  &oe  in  a  much  moie  deplorable  conditioii  tfaiL 
any  others. 

@6enfo  lamentable  bmtmtMxottt,  beiammemdn)fitbi0;  de 
plorable  beHagendtofirbig^  jammeiDoK. 

[to  lament,  frj.  lamenter,  lat.  lamentari;  io  deplore,  frj.  döploic 
iat.  deplorare.] 

80.  erirtrtu 

to  animate  (zintm  Körper)  gleid^fam  bie  @eele,  bad  £e6en  txvfyi\x(!fe\ 
xf)n  beleben^  befeelen;  bie  fiebl^aftigleit  jemanbed^  bie  fid^  bon 
aud^  äu^erlid^  in  ^lidtn,  äBorten,  in  ber  äSemegung  2C  }etgi 
er^öj^en,  fefet  einen  Suftonb  ber  2:räg5eit,  Unt^atig!eit,  ®Iei§ 
gültigfeit  Dorau«;  aufmuntern,  anfeuern,  aud^  im  fd^lint 
men  @inne  unb  von  @ad^en.  The  soul  animates  the  body 
To  be  animated  with  life,  sense,  thought,  with  new  hop^ 
with  new  courage.  He  animated  bis  men  with  words  antf 
gests.  To  be  animated  by  a  spirit  of  revenge.  The  marbl^ 
of  the  sculptor  appears  animated.  An  animated  conver 
sation.    The  market  was  animated. 

to  eniivon  beleben,  ifl  ein  fd^lid^tereö  SBort  aU  biefed  unb  wirb  f^ 
fonbord  non  ben  auf  baö  ©emflt  n)irlenben  3)ingen  angetoenbet 
belebenb,  erl^eiternb  anregen,  erquiden;  in  p^pftfdber  unl 
moralifd^er  Sejie^ung  aud^   von  ©ad^en.     The  mind  is  en 
livened  by  contemplating  the  scenes  of  nature.    Mirth  anc 
good  humour  enliven  a  Company.    His  presence  enlivenei 
every  circle  which  he  entered.    The  book  will  certainly  en 
liven  acd  amuse  you.    Enlivening  strains  of  music.    T« 
enliven  a  poem,  a  fire. 

[to  anii.iate,  frj.  animer,  Iat.  animare;  to  enliven,  n^b.  leben.] 

81.  erlribignng. 

offenoe  iß  eine  (]eringere,  oft  ganj  unbeabfid^tigte  äSeleibigung,  ei 
anflog   ober   aSerflofe,    ba«   allgemeinere   aSort.     Offenc- 
against   decency,   modesty,   mies.     What   offence   have 
givoD  you?    Without  offence  to  their  memories.    To  tafe 
offence.    A  stone  of  stumbling  and  a  rock  of  offene 
Just  cause  of  offence.    Let  not  my  words  offen d  you. 

affront  bie  (grobe)  befonberd  in  ©eringfd^ä^ung  befiel^enbe  SBeleit: 
gung,  bie  Srfd^impfung^  meiß  nor  Sengen.  An  intentional  brea^ 
of  politeness  is  an  affront.  To  brook,  to  pocket  an  a^ 
front.  It  would  be  oifering  an  affront  to  your  unde. 
mortifyiug  affront  How  can  any  one  imagine  that  t> 
fathers  would  have  dared  to  affront  the  wife  of  Aurelics 
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Patience  is  the  best  buckler  against  af front.  (Proy.)  Af- 
front implies  equality. 

izumit  ^erauöforbernbe  Seleibtgung^  Sefd^impfung^  Serl^öl^nung^ 
in  ber  älbfid^t^  jemanben  bur^  Sffiorte  ober  ^anblungen  }u  be- 
mfittgen  unb  ^erunter}ufe6en^  ifl  parier  ald  fäfront.  RaiUeries 
are  an  insult  to  the  unfortunate.  Narvaez  having  learned 
tbat  Cortez  was  now  advanced  with  a  small  body  of  men, 
considered  this  as  an  insult  whicb  merited  ümnediate 
chastisement.  To  call  a  man  a  coward  or  a  liar,  is  to 
insult  bim. 

oiztrage  bie  grobe  unb  genialttl^ätige  SBefd^impfung^  bie  @en)alt$ 

tl^dtigfeit.    Base  and  insolent  minds  outrage  men  when 

they  bave  hopes  of  doing  it  without  a  retum.    He  spends 

bis  time  in  outrage  and  reparation.    Tbe  victorious  troops 

of  Sylla  exorcised  the  most  enonnous  and  inhuman  ou träges 

(facinora)  on  the  Citizens, 
^^a^ry  eigentl.  Ünrcti^t,  6(Saben  (ficl^c  Ic^tcrcS);  feltcncr:  bie  Sf^clcibiaunß,  welche 
in  fc^itnpfenben,  f^ntä^enben  SBorten  befielt  burc^  loeli^e  bent  be- 
troffenen Unrecht  gcfd^tel^t.  To  sustain  an  injury  (Ärönfung).  To  forget 
old  injuries.  To  put  up  with  an  injury.  If  tJiy  brother  or  thy 
neighboor  have  offered  thee  an  injury  or  af  front,  forgive  him. 

ebenfo  to  offend  beleibigen,  nerlefeen;  to  affront  ä^rofe 
bieten^  befd^impfen;  to  insult  befd^impfen^  nerj^ö^nen;  to 
outrage  geroaltt^ätig  beleibigen^  gröbU(|  befd^inipfen;  to  injure 
be(eibigen^  fd^mäl^en. 

toffenoe,  frj.  offense,  lat.  offensa;  injury,  frj.  injure,  'at.  injuria;  afiront, 
rj.  bedgt,  lat.  ad  unb  frons;  insult,  frj.  insulte.  lat.  insultare,  in, 
auf  ttxoa^  ft)ringen;  outrage,  frj.  beSgL,  f))It  ulU'agium,  tat.  ultra.] 

82.   erb]|itttttg. 

ns©  bie  für  eine  Slrbeit,  fflr  geleifiete  2)ienfie  angemejfene, 
entfpred^enbe  JBergütung;  im  weiteren  ©inne:  bie  SSergeltung. 
Those  who  overrate  their  Services,  will  in  all  probability  be 
disappointed  in  the  recompense  they  receive.  I  am  well 
recompensed  for  all  I  have  done.  To  me  belongeth 
vengeance  and  recompense.  The  righteous  shall  be  re- 
compensed.   A  recompense  for  danger  (Sd^abenerfa^). 

(®egen(ol^n)  äSelol^nung^  iBol^n^  xoti6)tn  ber  äßenfd^  für  feine 
guten  (böfen)  2:^aten  ern)arten  fann;  bie  für  bie  Satbectimg 
eined  äRiffetl^äterd^  bed  g^inberd  eined  nerlorenen  ©egenflanbed  zc. 
audgefe^te  äSelo^nung  (6umme  ®elbed).  Desert  and  rewards 
go  not  often  together.  (Prov.)  The  reward  of  unlawful 
pleasure  is  lawfiü  pain.  (Prov.)  To  confer,  to  deserve,  to 
merit  a  reward.  He  offered  them  the  whole  plunder  as 
the  reward  of  their  labours.    A  reward  of  i  100  v&  «^S^ex^^^ 
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for  the  detection  of  tbe  thief.  Harrison  receiyed  the  prom- 
ised  reward  of  ^  20000  (allowed  by  the  act  of  parliameiA 
for  the  construction  of  a  Chronometer). 

[reoompense,  frj.  reoompeiiBe,  ft)It.  reoompeiiBaie;  reward,  ft).  ro- 
garder,  fpit.  rewardum] 

83«   Ofütttfttt^  tDft]|Yit(]§iitftt« 

to  notioe  ftüd^ttg^  oft  untui (litt rlid^  loal^mel^men.    He  notier  d 
several  graves  which  had  been  decorated  in  the  same 
ner.    Friends  notice  each  other  when  they  meet.    Of  b 
yanity  (Elizabeth's)  the  reader  will  have  noticed 
instances  in  the  preceding   pages.     People   who   have 
curiosity  are  sometimes  attracted  to  notice  the  Stars  ov 
planets,  when  they  are  particularly  bright. 

to  remark  bead^ten,  b.  f).  ben  Sinbrud  bed  S3emerften^  bed  993a^ir« 
genommenen  n)eiter  nerfolgen.  Among  these  pictures  I  r  e  - 
marked  one  by  Raphael.  To  remark  the  manner  of  ^ft 
Speaker.  I  have  often  had  occasion  to  remark  the  forti.* 
tude  with  which  women  sustain  the  most  overwhelming 
Verses  of  fortune.  To  remark  the  habits  and  peculiarit 
of  a  person  in  domestic  life.  Did  you  remark  the  lev^ 
of  the  thermometer  yesterday  at  midday? 

to  peroeive  erlennenb  toa^rne^men^  gen)a]^rn)erben^  inne  roerbcty« 
We  perceive  a  starmove  ifwelook  at  it  attentively. 
perceive  the  diflference  of  climate.     To  perceive 
darkness,  colours,  the  truth  or  falsehood  of  something.    Sbe 
perceived   the   error.     To   perceive    the    succession    of 
things. 

[to  Dotioe,  fr^.  notice,  lat.  notitia;  to  remark,  fn.  remarquer,  n^^- 
^JDlarfc;  to  peroeive,  frj.  peroevoir,  lat.  perdpere.] 

84.  Oma^rii^ttgett,  trtannt  ma^rn. 

to  inform  (tronf.,  feiten  intranf.)  benad^rid^tigen,  unterrid^ten,  t>o^ 
2^Qtfad^en,  bie  jemanb  oorfier  nid^t  n)iifen  fonnte,  unb  bie  t>f 
feinen  SBijfenöfrei«  erweitern,  bad  allgemeine  SBort.  ReHgio* 
informs  us  that  misery  and  sin  were  produced  togeUip'* 
We  were  informed  of  the  commencement  of  the  hostiliti^ 
between  the  Persians  and  Turks.  Our  interpreter  inform  ^  * 
him  who  I  (Baker)  was.  We  take  theliberty  of  informiO-K 
you  . . .  We  regret  to  inform  you  ...  He  might  .  . .  i"*'" 
form  how  he  had  been  taught. 

to  aoquaint  (to  make  acquainted)  jemanb  mit  ben  (Sin) allzeit  ^^ 
non  etioad  belannt  mad^en^  genau  unterrid^ten.   Boscoe  was  ^'^ 
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ot  the  first  who  made  us  intimately  acqtiainted  wifh  the 
later  princes  and  taste  and  talent  of  Italy.  Misery  acquaints 
a  man  with  Strange  bed-fellows.  (Prov.)  She  had  acquainted 
him  with  the  whole  history  of  our  fligbt. 

^ppiise  jemanb  vm  ettoad  (im  Soraud)  benad^rid^ttgen^  bad  iu 
fonberö  roiffenöwert,  uon  befonberer  SBid^tfgfeit  ffiril^n  tp. 
He  apprised  the  Commander  of  what  he  had  done.  One 
apprises  a  person  of  the  time  when  he  will  be  obliged  to 
appear.  To  apprise  a  firiend  of  danger.  The  generalwas 
apprised  of  an  intended  attack. 

EkdYiae  formell,  offijicil  benad^rid^tigen,  Scrid^t  erflatten,  melben, 
an}eigen.  We  hasten  to  advise  you  of  the  death  of  your 
good  friend.  I  would  have  you  advised,  C!olonel  Wellmore, 
of  the  danger  you  are  about  to  encounter.  We  have  the 
pleasure  of  advising  you  . . . 

[to  inform,  frj.  informer,  lat.  informare;  to  aoqoaint,  ft)It  adoognitare, 
iQt.  oognitas;  to  apprise,  frj.  apprendre,  lat  appreh&odere;  to  ad- 
yise,  f^.  ayiser,  f))It.  advisare,  lat  yidere.] 

85.  Oetirlliitett^  Oettttgett. 

nduot  Senel^men,  Slufffil^rung,  ^Betragen  aU  @rgebnid  unferer 
2)enlungdart,  unferer  fittUd^en  ©runbfäge;  bie  allgemeine 
Ser^altungdioeife,  bie  iBebendtoeife.  There  are  men  whose 
conduct  we  do  not  approve,  butwhom  we  love  more  than 
many  whose  conduct  is  thoroughly  admirable.  The  example 
of  France  determined  the  conduct  of  Sweden,  then  com- 
pletely  subject  to  French  influence.  The  maxims  which 
guided  his  public  conduct.  To  observe  a  sober  and  Indus« 
trious  conduct. 

baviour  Senel^men,  toie  ed  fid^  in  befonbem  %&Utn  burd^  ^anb« 
lungen,  toeld^e  ber  äSeobad^tung  anberer  audgefe^t  ober 
ioel(|e  gegen  anbere  gerid^tet  finb,  tunbgiebt;  bie  ^anblungd« 
loeife,  SerJ^altungdtoeife.  He  had  rewarded  the  soldiers 
with  honours  or  money  for  their  gallant  behaviour.  Queen 
Elizabeth's  behaviour  was  undignified  when  she  gaveLord 
Essex  a  box  on  the  ear.  The  behaviour  of  the  whole 
Bchool  during  the  master's  illness  was  most  exemplary. 
Behaviour  in  Company,  at  the  table,  in  public. 

^eanour  Senel^men  mit  befonberer  SSerüdtfid^tigung  bed  auftretend, 
ber  Haltung,  bed  (angenommenen)  ©efidfitdaudbrudCed  im  Serfel^r 
mit  anbem:  baß  äußere  Sene^men»  I  particularly  noticed 
one  young  woman  of  humble  dress,  but  interesting  de- 
meanour.  A  lofty,  modest  demeanour.  His  demeanour 
was  singularly  pleasing.    The  demeanour  ot  ^  ^^vo!^^^^ 
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for  ihe  detection  of  the  thiel  Harrison  received  ihe  prona- 
ised  reward  of  ^  20000  (allowed  by  the  act  of  parliameat 
for  the  coDStruction  of  a  Chronometer). 

[reoompense,  frj.  reoompeiiBe,  fpit.  reoompexuiavB;  reward,  ft}.  r^ 
garder,  ft)lt.  rewardum] 

83«   Ofntttfftt^  tDft]|Yitf]|itiftt« 

to  notioe  flüd^tig^  oft  untuiUfürlid^  toal^mel^men.    He  notier  d 
several  graves  which  had  been  decorated  in  the  same 
ner.    Friends  notice  each  other  when  they  meet.    Of  b 
vanity  (Elizabeth's)  the  reader  will  have  noticed  sev 
instances  in  the  preceding   pages.     People   who   have 
curiosity  are  sometimes  attracted  to  notice  the  Stars 
planets,  when  they  are  particularly  bright. 

to  remark  bead^ten,  b.  \).  ben  Sinbrud  bed  Semerften^  be«  993a^ir^ 
genommeneu  n)eiter  nerfolgen.  Among  these  pictures  I  r  ^  - 
marked  one  by  RaphaeL  To  remark  the  manner  of  st 
Speaker.  I  have  often  had  occasion  to  remark  the  forfci— 
tude  with  which  women  sustain  the  most  overwhelming  ro- 
Verses  of  fortune.  To  remark  the  habits  and  peculiaritios 
of  a  person  in  domestic  life.  Did  you  remark  the  lov^ 
of  the  thermometer  yesterday  at  midday? 

to  peroeive  erfennenb  toa^rne^men^  getual^rioerben^  tnne  werben- 
We  perceive  a  starmove  ifwelook  at  it  attentively. 
perceive  the  diflference  of  climate.     To  perceive 
darkness,  colours,  the  truth  or  falsehood  of  something.    She 
perceived   the   error.     To   perceive    the    succession    of 
things. 

[to  notioe,  fr^.  notioe,  lat.  notitia;  to  remark,  fri.  remarquer,  it^^- 
9Kar!e;  to  peroeive,  frj.  peroevoir,  lat.  peroipere.J 

84.  Omai^rii^ttgett^  trtannt  ma^tn. 

to  inform  (tranf.,  fetten  intranf.)  benad^rid^tigen,  unterrid^tcn,  vof^ 
2^l&Qtfad^en,  bie  jemanb  nötiger  nid^t  wiffen  fonute,  unb  bie  of^ 
feinen  SD3ijfeu«IreiS  erweitern,  ba«  allgemeine  SBSort.  Religio* 
informs  us  that  misery  and  sin  were  produced  togethp** 
We  were  informed  of  the  commencement  of  the  hostiliti^ 
between  the  Persians  and  Turks.  Our  interpreter  inform  ^  ^ 
him  who  I  (Baker)  was.  We  take  theliberty  of  informiö-^ 
you  . . .  We  regret  to  inform  you  ...  He  might  .  . .  i"*'' 
form  how  he  had  been  taught 

to  aoquaint  (to  make  acquainted)  jemanb  mit  ben  (Sinjetl^ett^" 
non  etmad  belannt  ma^tn,  genau  untertid^ten.   Roscoe  was  9^^ 
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of  the  first  who  made  us  intimately  acquainted  wifh  th6 
later  princes  and  taste  and  talent  of  Italy.  Misery  acquaints 
a  man mth  stränge  bed-fellows.  (Proy.)  She  had  acquainted 
him  with  the  whole  history  of  our  flight. 

bpprise  jemanb  von  ettoad  (im  äSoraud)  benad^rid^tigen^  bad  iu 
fonberd  wiffenöroert,  von  befonberer  SBid^tigfeit  für  il^n  ip. 
He  apprised  the  Commander  of  what  he  had  done.  One 
apprises  a  person  of  the  time  when  he  will  be  obÜged  to 
appear.  To  apprise  a  Mend  of  danger.  The  general  was 
apprised  of  an  intended  attack. 

idviae  formell^  offt)ielI  benad^rid^tigen^  Sendet  erfiatten^  melben^ 
anzeigen.  We  hasten  to  advise  you  of  the  death  of  your 
good  Mend.  I  would  have  you  advised,  Colonel  Wellmore, 
of  the  danger  you  are  about  to  encounter.  We  have  the 
pleasure  of  advising  you  . . . 

[to  inform,  ft^.  informer,  lat  informare;  to  acqoaint,  fpit  adoognitftre, 
tat.  oognitos;  to  apprise,  ft}.  apprendre,  lat.  appreheodere;  to  ad- 
vise, frj.  ayiser,  fplt  advisare,  lat«  videre.] 

85.  8eiie]|iitni,  flrtragett« 


:^aot  Senel^men^  9lufffi]^rung^  äSetragen  aU  Srgebnid  unferet 
S)eitfungdatt^  unferet  ftttlid^en  ©runbfäge;  bie  allgemeine 
SerJ^altungdioeife^  bie  SebendtDeife.  There  are  men  whose 
conduct  we  do  not  approve,  butwhom  we  love  more  than 
many  whose  conduct  is  thoroughly  admirable.  The  example 
of  France  determined  the  conduct  of  Sweden,  then  com- 
pletely  subject  to  French  influence.  The  maxims  which 
guided  his  public  conduct.  To  observe  a  sober  and  indus« 
trious  conduct. 

baviour  äSenel^men^  iDie  ed  ftd^  in  befonbern  g^äOen  burd^  ^anbs 
lungen^  iDelc^e  ber  äSeobad^tung  anbetet  audgefeftt  ober 
tDel(|e  gegen  anbete  getid^tet  ftnb^  {unbgiebt;  bie  ^anblungd« 
loeife^  ä}etl^altungdn)eife.  He  had  rewarded  the  soldiers 
with  honours  or  money  for  their  gallant  behaviour.  Queen 
Elizabeth's  behaviour  was  undignified  when  she  gave  Lord 
Essex  a  box  on  the  ear.  The  behaviour  of  the  whole 
school  during  the  master's  illness  was  most  exemplary. 
Behaviour  in  Company,  at  the  table,  in  public. 

■^anour  »enel^men  mit  befonbetet  Setüdtfid^tigung  be«  aufttetend, 
ber  Haltung,  be«  (angenommenen)  ®e|id^t«audbtudEed  im  SSetfel^r 
mit  onbetn:  ba«  äu^ete  Sene^men.  I  particularly  noticed 
one  young  woman  of  humble  dress,  but  interesting  de- 
meanour.  Alofty,  modest  demeanour.  Hisdemeanour 
was  singidarly  pleasing.    The  demeanour  ol  ^  ^^\xs!^^^^ 
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man  Springs  Crom  training  and  good  breeding.  The  de-^ 
meanour  of  a  judge  on  the  bench,  of  a  clergyman  in  the 
pulpit. 

Sbenfo  to  conduct  one's  seif  unb  to  behave  one's 
seif  fic^  benel^men;  to  demean  one's  seif  fommt  niäft  fo 
l^äufig  t)or.  He  behaved  himself  insultingly  brfldtt  an^, 
ba^  er  ftd^  beleibigenbe  ^anblungen  (gegen  anbete)  )U  fd^ul^ 
ben  lommen  lieg;  he  demeaned  himself  insultingly  btfldt 
aud^  baB  bie  9lrt  unb  3Beife  feined  äSerJ^altend  anftögig  ioqt. 

Scondaot,  frj.  condaite,  lat.  oondaoere;  behaTioar,  n^b.  fid^  gel^aben; 
Lemeanoor,  frj.  mener,  fpit  minare.] 

86.  flerta^tttug. 

observanoe  Seobad^tung^  a(d  formeQe  ober  n)irnid^e  Slnerfennung  von 
aSorfd^riften  unb  ©agungen  aOer  3[rt;  fobann  bie  9efo(gung^ 
(Srfüilung  berfelben.  The  observance  of  sacred  days,  o£ 
the  principles  of  truth.  The  religious  observance  of  Sun- 
day.  The  observance  of  rules,  rights,  ceremonies,  laws. 
Some  represent  to  themselves  the  whole  of  religion  as  con- 
sisting  in  a  few  easy  observances. 

Observation  Seobad^tung^   ift   bie   aufmertfame  Setrad^tung   eine 
©egenflanbed^  um  i|n  genau  lennen  ju  lernen.     To  make 
nice  Observation.    The  Observation  of  the  heavens, 
the  sun  and  moon.    The  talent  or  power  of  observatio 
bie  Seobad^tungögabe. 

[observance,  frj.  be^gl.,  lat.  obserrantia;  Observation,  frj.  beSgl.,  lo- 
observatio.] 

87.   flerattlett. 

to  bereave  berauben^  entroenben^  n)irb  meidend  t)on  fd^mer  ober  g( 
nid^t  mieber  ju  erfegenben  9)ingen  angemenbet^  bie  dn  ®effi' 
beö  SnangeU  unb  bed  93ertufted  }urü(I(affen.  Mr.  Pete  m 
bereft  of  bis  excellent  wife  and  two  lovely  children  by 
same  illness.  You  have  bereft  me  of  my  last  hope 
earth.  The  thieves  had  bereft  the  Englishman  of  1b.:b>^ 
watch  and  rings.  To  bereave  a  man  of  bis  sonrces  ^>^ 
comfort  or  happiness. 

to  deprive   berauben,   entjiel^en,  ijl  ein   weniger  flarfer   Sudbru»^ 
aU  to  bereave,  mirb  befonberd  t)on  abftraften  äSegriffen  anj 
menbet   unb   (äBt   ein   @effll^I   ber  @nttäufd^ung  jurüdC. 

deprive  men  of  arts  and  sciences,  of  history  and  le . 

To  be  deprived  of  the  consolations  of  friendship,  ^^^ 
pleasure  and  indulgence.  I  shall  be  sorry  to  be  depriv^^  ^ 
of  your  Society.    To  deprive  a  prince  of  bis  dominionSp  ^ 

lÜBg  oi  bis  crown« 
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to  mtrip  brüdCt  ein  pldftlid^ed^  geioaltfamed  ober  tDtlßürlid^d  Serau« 
btn  aM,  von  fonheten  unb  abftraften  SSegriffen.  To  strip  a 
man  of  bis  possessions,  to  strip  one  of  his  rights  and  Priv- 
ileges, of  his  reputation.  After  the  publication  of  her  sentence, 
she  (Queen  Mary)  was  stripped  of  every  remaining  mark 
of  royalty.    To  strip  a  dergyman  of  his  gown. 

»  ■»]»oil  (of)  getoaltfam  berauben,  :plünbern,  ift  feltener.  They  were  most 
iiiJTirioiuly  spoiled  of  all  they  had. 

[to  bereaye,  n^b.  berauben;  to  depriTO,  ft}.  priver,  lat  privare;  to 
Strip,  n^b.  ftreifen;  to  spoil,  fr},  depouüler,  lat.  despoliare.] 


88«  8etttt^  tfif^« 

(for,  to)  (jur  redeten  3ßtt)  bereit,  fertig,  wer  )u  etwa«  oor? 
bereitet  (gerfiftet),  ettoad  }u  tl^un,  }u  erbulben  geeignet  (fä^ig, 
gefd^idt),  }u  ettoad  geneigt  (bereittoiSig)  iß;  mzx  nid^t  }ögert 
in  ber  aiudfül^rung  einer  @ad^e:  fd^neü,  rafd^;  bereit,  leidet, 
bequem,  fidler,  t)on  @ad^en,  tin  umfaffenbered  2Bort  oU 
prompt.  And  be  ready  against  the  third  day.  Seven 
hundred  men  were  soon  ready  to  march  towards  Guzko. 
Are  you  ready  to  go?  Men  may  be  ready  to  fight  to  the 
death.  There  was  no  peril  which  he  was  not  ready  to 
brave.  I  am  ready  to  undergo  any  danger.  Ready  in 
devising  expedients.  Ezra  was  a  ready  (gefd^idEter)  scribe. 
A  ready  writer,  workman.  Are  you  ready  to  forgive  him? 
Lord,  I  am  ready  to  go  to  prison  with  thee.  To  be  ready 
in  reply;  a  ready  apprehension,  consent;  ready  wit;  your 
ready  mind,  temper.  Ready  at  hand.  Ready  money  is 
ready  medicine.  (Prov.)  All  things  are  ready.  A  ready 
entrance  has  no  obstruction.  A  ready  (bequeme)  weapon. 
A  ready  way  to  lose  your  friend,  is  to  lend  him  money. 
(Prov.)    Readiness  of  speech,  of  thought,  of  reply. 

^^^^^pt  fd^nett  (gleid^fam  im  Dorau«)  bereit,  fd^nell  fertig,  prompt, 
tafd^,  wer  nid^t  }ögert,  nid^t  }Qubert,  fd^nell  jur  Xi)at  fd^rei^ 
tet  (vermöge  feiner  Energie),  mer  gleid^  bei  ber  ^anb,  fd^(Qg« 
fertig  iji;  im  weiteren  ©inne:  §u  rafc|,  ooreilig.  I  am  prompt 
to  maintain  what  I  said.  Tm  prompt  to  lay  my  crown  at's 
feet.  Prompt  assistance,  obedience.  Burke's  kindness  to* 
^ards  Oabb  was  prompt  and  real.  Prompt  in  executing 
e  command,  to  listen  to  what  is  said,  in  payment,  to  ire, 
to  anger,  to  fly  into  apassion.  The  promptitude  of  sug- 
gesting  analogies.  To  answer  a  question  with  great  prompt- 
Hess.  I  was  too  hasty  to  condemn  unheard,  and,  you, 
perhapSy  too  prompt  in  your  replies. 
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(^enfo   bie   @ubflantit)e   readiness,    promptness  itnb 
promptitude.    (ftel^e  fd^nett.) 

[ready,  nl^b.  Bereit;  prompt,  fr^.  bedgt,  lat.  promptus.] 

89.   8erg. 

mountain  lommt  nid^t  mit  bem  barauf  fo(genben  9tamen  eined  9er« 
ged  vox,  iDol^l  aber  in  SSerbinbung  mit  t)ielen  anbem  @ub^s 
tit)en  unb  9lbieltit)en ;  aud^  ftgürl.  Mountain  is  sometimes 
applied  to  a  ränge  of  mountains.  The  mountains  of 
Switzerland,  of  Scotland.  Dark  and  sombre  mountains. 
The  White  Mountains.  —  Mountain  blue,  mountain  cat, 
mountain  sorrel.  —  The  Mountain,a  portion  of  the  National 
Assembly  of  France.    A  mountain  of  alFection. 

mount  in  Serbinbung  mit  einer  äSejeid^nung  (9tamen);  fobonn  ia 
ber  ^oefte  unb  ftgfirl.  Mount  Sinai,  the  Mount  of  Olivea, 
Mount  Blanc.    Mount  of  piety. 

[moimtain,  frg.  montagne,  kt  montanos;  mount,  frj.  mont,  lat  moiiA.^ 

90.  eeri^i 

aoooimt  (bad  9lu^SI^Ien)  ifl  eine  SRitteilung^  tDoburd^  ber  @ac3^' 
Derl^alt  eined  ein}elnen  (perfönlid^en)  (Sreigniffed  ober  mel^rerex 
aSorfäQe  in  il^rer  ©efomü^eit  bargefieOt  roixh.  Accounts  frozD 
the  armies  in  time  of  war.  He  gave  us  an  exact  account: 
of  the  battle.  The  account  of  the  Plague  of  Athens  givei» 
in  the  history  of  Thucydides.  Accounts  may  be  vague^ 
Coming  in  from  various  and  unverified  quarters. 

report  im  toeiteren  @inne:  ber  Serid^t^  toie  bad  ©erfid^t  ge^t;  nt^ 
engeren  ©inne:    bie  Serid^terflattung;    reporter  ^ttUl^tt^ 
{latter.    It  was  a  true  report  that  I  heard  in  mine  owr:*- 
land  of  thy  acts  and  of  thy  wisdom.    The  reports  of  tb 
heads  of  departments  to  Congress.    A  messenger  report 
to  his  employer  what  he  has  seen  or  ascertained. 
@benfo  berid^ten:  to  give  an  account  unb  to  report. 

[aooount,  (at.  oompatare;  report,  ftj.  rapport,  lat.  reportare.] 

91.  8erfi|itti 

famous  berfll^mt^  von  gSerfonen  unb  @ad^en^  bie  in  loeiten  5treif( 
betannt  ftnb  unb  niel  non  ftd^  reben  mad^en,  mel^r  im  guten« 
bod^  aud^  im  fd^Iimmen  @inne:  berüd^tigt.    The  most  famoui 
sovereign   that  Sweden   ever  had,    and   one   of  the  mos! 
famous    in   the   world,    was   Charles    the   Twelfth.     Mec^ 
famoua  for  their  skill  in  polite  literature.    The  famoui 
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charter.  Empedodes  is  famous  for  having  been  swallowed 
by  a  Yolcano,  and  Tarquin  for  having  been  expelled  from 
Rome«  Napoleon  was  famous.  Famous  for  erudition,  for 
eloquence,  for  military  skill.    A  famous  pirate,  sportsman. 

oelebrated  beräl^mt^  sefeiert^  iDirb  von  bemerlenötDerten  @igenfd^aften 
unb  Seiffaingen  aller  Srt  angetDcnbet^  von  benen  man  mit 
^od^ad^tung  fprid^t;  aud^  von  @ad^en.  Oelebrated  for  the 
politeness  of  his  manners.  A  oelebrated  author,  poet, 
philosopher,  artist,  player,  chess-player.  A  oelebrated  town 
with  a  oelebrated  university.  William  Penn,  the  son  of 
the  oelebrated  admiral.  A  name  too  widely  oelebrated. 
Raleigh,  highly celebratedasa naval Commander.  Montague 
House,  oelebrated  for  its  frescoes  and  fumiture. 

ittiowned  in  gro§em  älnfel^en  flel^enb^  in  Slal^  unb  g^em  mit  dbi^m 
genannt^  rul^mgelrönt  n)egen  großer  unb  l^elbenmütiger  Saaten 
unb  ^eruorragenber  Sigenf d^aften ;  aud^  von  @ad^en.  Joan  of 
Are  is  more  renowned  than  known.  A  renowned  king, 
warrior,  statesman.  The  history  of  the  famous  is  commonly 
better  known  than  that  of  the  renowned.  Alexander  was 
renowned.  A  chief  renowned  in  war.  Those  only  are 
renowned  who  are  principals  in  great  actions.  Benowned 
as  a  bot  and  daring  cavalry  officer.  A  vast  area,  . . . 
renowned  for  peaches  and  snipes. 

axutriooB  l^od^beril^mt^  erlaud^t^  fon)o]^I  burd^  ben  9lang  unb  bie 
SebendßeQung^  ald  aud^  bur^  3:i^aten  unb  Sigenfd^aften^  ifl  ber 
l^öd^fle  Segriff.  Illustrious  earls,  renowned  every  where. 
Illustrious  names,  deeds,  events,  tiües.  Illustrious 
heroes,  nobles.  Illustrious  assemblies.  Lucius  Cataline 
was  descended  of  an  illustrious  family.  The  illustrious 
men  of  Greece.  He  (Johnson)  joined  the  Company  of 
illustrious  dead  that  sleep  in  silence  under  the  stones  of 
Westminster  Abbey.  Any  man  may  become  illustrious  in 
peace  or  in  war. 

[fEunoos,  frj.  ÜEuneax,  lat.  fkmosas;  oelebrated,  ftj.  c^lebre,  tat. 
celebrare;  renowned,  fr^.  renomme,  (at.  nomen;  illustrious,  frg. 
illustre,  lat.  illustris.] 


92.  8rrn^ng. 

'%  btfidK  fon)o]^I  bie  ^anbtung  ald  ben  B^f^^^nb  aM:  bad  Se^ 
rfl^ren  unb  93etül^rtn)erben.  A  thing  is  cold  or  warm,  hard 
or  soft,  smooth  or  rough,  dry  or  wet  to  the  touch.  The 
spider's  touch,  how  exquisitely  fine. «  To  feel  a  touch  on 
one*s  arm. 

"^  titi.  engl.  69uonttmif.  ^ 


S 
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oontaot  brfidt  nur  einen  3uflcinb  aM,  bei  bem  jebod^  dn  totrSid^ 
äSerfll^ren  nid^t  fiattftnbet.  The  basking  sharks  (SKefenl^ai) 
will  permit  a  boat  to  follow  them  without  accelerating  iheir 
motion  tili  it  comes  almost  within  contact.  I  neyer  came 
much  in  contact  with  him.  The  point  of  contact  be- 
tween  two  things. 

[toaoh,  frj.  touche,  n^b.  juden?  oontact,  ft}.  be^gL,  lat.  conti] 


93.  flefanftigen,  linkent. 

to  soften  (tranf.  u.  intranf.)  fanft^  voti^  mad^en^  befänftigen^  litt* 
bem,  fanft  (fanfter,  milber)  werben,  im  eigentl.  unb  uneigetdL 
@inne,  bad  gen)öl^n[i(i^ere  SBort.  Their  arrow's  point  they 
soften  in  the  flame.  The  softening  air.  Music  can  soften 
pain  to  ease.  Time  does  wonders,  and  time  and  Lord 
Stockport  succeeded  in  softening  our  DoUy's  tender  scniples. 
To  soften  the  feelings  of  a  person.  Try  to  soften  him. 
He  softened  at  the  sight  of  the  chUd. 

to  appease  (}um  gerieben  bringen)  l^eftige  @rregungen,  Seibenfd^aften, 
SSegierben  aller  9(rt  befd^toid^tigenb,  (inbernb  fUQen,  jur 
9lul^e  bringen  (feltener  non  ben  @(ementen).  Submission 
appeases  anger.  To  appease  a  father  who  is  irritated 
against  a  child;  to  appease  quarreis,  wrath,  violent  anger, 
desires,  hunger,  thirst,  the  cravings  of  men  or  beasts.  To 
appease  the  tumult  of  the  ocean. 

to  soothe  ©d^merj,  fieibenfd^aften  (buni^  fanfte,  einfd^meid^elnbe 
äBorte)  geroöl^nlid^  norübergel^enb  (teiltoeife)  linbern^  bef&nfit« 
gen,  befd^roid^tigen.  The  lyre  of  David  was  able  to  soothe 
the  troubled  spirits  to  rest.  To  soothe  one  in  pain  or 
passion,  a  crying  child,  one's  pride.  Soothed  (=satisfied) 
with  his  future  fame. 

to  mitigate  einer  @ad^e  bie  SRaul^igleit,  @d^ärfe,  $ärte  beneiden; 
linbem  (©d^merj),  milbem  (©trafen),  befänftigen  (Sotn);  nid^ 
non  ^erfonen.  To  mitigate  cold,  the  severity  of  the  seasons. 
To  mitigate  pain,  grief,  passions,  wrath,  anger,  trouble, 
anguish;  to  mitigate  the  evils  or  calamities  oflife,  punish-^ 
ments,  penalties.    A  judge  mitigates  a  sentence. 

to  assuage  (nerfügen)  roirb  non  erregten  @efü]^(en  unb  (l^eftigeit) 
fieibenfd^aften  angeroenbet:  linbern,  mi(bern,  befänftigen;  iin 
n)ettern  Sinne  ftiden.  6od  will  assuage  thy  pangs  when  j 
I  am  laid  in  dust.  To  assuage  grief,  afflictions,  angry 
feelings,  wrath,  the  sorrows  of  a  desolate  old  man.  Refreshing 
winds  the  summer's  heat  assuage. 

[to  soften,  nl^b.  fanft;  to  appease,  ftj.  apaiser,  lat.  pax;  to  Boothe» 
^df*  gesödhian;  to  mitigate,  ftj.  mitiger,  lat.  mitigare;  to  tMOMg^t 
lat.  snayis'] 
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94.  Orf^aftifttng. 

Mmptttion  bie  Seftftnal^me;  bie  Sefd^äftigung  irgenb  toeld^er  9lrt^ 
bie  und  jiutoeilen  ober  getoöl^nlid^  in  älnfprud^  nimmt;  im 
n)eiteren  ©inner  bie  Serufdtl^ätigleit.  A  fayourite  occu- 
pation,  which  may  be  one  of  seriousness  or  sport.  The 
occupatio!!  of  a  printer,  of  a  farmer  or  mechanic.  By 
their  occupation  they  were  tent-makers.  He  occupies 
himself  with  trifles.  He  has  no  regulär  occupation.  An 
occupation  in  life,  meaning  a  trade  or  calling. 

nployment  äSefd^äftigung^  be}ei(i^net  mel^r  eine  beftimmte  Stt  unb 
Sßeife  bie  3^it  gut  ober  f(|led^t  an)un)enben  unb  ju  oer^ 
werten;  fobann:  ber  anvertraute  2)ien{l.  Constant  em- 
ployment,  constant  occupatioa.  The  various  employ- 
ments  of  life.  How  various  his  employments  whom  the 
World  calls  idle!  The  wise  prove,  and  the  foolish  confess, 
by  their  conduct,  that  a  life  of  employment  is  the  only 
lUfe  worth  leading.  He  employs  his  life  in  pleasure.  In 
the  employment  of  govemment.  ({tel^e  @efd^äft  business.) 
To  occupy  one's  seif,  another  fid^^  einen  anbern  6e$ 
fd^aftigen;  to  employ  another  einen  anbern  befd^äftigen. 

[ooonpation,  frj.  oooapation,  lat  oooupatio;  employment,  frj.  emploi, 
lat  implicare.] 

95.  8ef4He|eii,  feefKmnieii. 

)  determine  (tranf.  unb  intranf.)  beflimmen^  befd^Iiegen^  fid^  ent^ 
fd^etben  für  ettoad^  fegt  eine  äBol^l  jroifd^en  nerfd^iebenen  SBe^^ 
toeggränben  noraud;  @egenf.  to  balance,  to  vacillate.  I 
determine  according  to  my  purpose.  This  circumstance 
determined  him  to  the  study  of  the  law,  to  Start  imme- 
diately.  The  court  has  determined  the  cause.  He  shall 
pay  as  the  judges  determine. 

0  resolTe  (on,  upon)  befd^liegen;  fid^  entfd^Iiegen^  fegt  eine  $anb? 
lung  bed  SßiQend  mit  norl^ergel^enber  Ueber(egung  noroud; 
(Segenf.  to  doubt.  He  was  resolvedon  Publishing  the  work. 
The  joumey  of  my  daughters  to  town  was  now  resolved 
upon.  It  was  resolved  by  the  legislature.  We  resolve 
to  carry  out  our  determmation. 
deoide  (tranf.  unb  intranf.)  für}  abmad^en^  enbgültig  bejlimmen^ 
unn)iberruflid^  entfd^eiben;  ©egenf.  to  waver.  I  decide  ac- 
cording to  my  judgment.  The  court  decided  in  favour  of 
my  father.    Let  us  decide  it  now. 

'  «mohuie  on  (upon)  enbgfiltig  befd^lie^en.  That  which  is  con- 
cluded  on  is  mostly  foUowed  by  immediate  action.  (@tel^e 
condude  fd^liegen.) 

5* 
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[to  determine,  fr^  determiner,  lat.  deteirminare;  to  resolve,  ft^.  ?&- 
sondre,  lat  resolvere;  to  dedde,  fr^.  deoider,  lat  deddere.] 

96.  flrf^ttlkigeit,  attllageii. 

to  Charge  (laben)  anflagen^  befd^ulbigen^  jetnanb  irgenb  ettoad  }ut 
Saft  legen^  bied  ober  jened  (t)om  SSerfel^en  bid  )um  SSer^recl^) 
aufbfirben^  bad  il^n  fetbfl  ober  anbere  fd^äbigt^  bad  aOge^ 
meine  SBort.  I  Charge  him  with  having  indolenüy  let  edip 
many  occasions  of  improying  hiß  condition.  A  young  man 
was  charged  with  committiiig  a  savage  ...  assault  on  a 
policeman.  To  be  charged  with  dishonesty,  with  falsehood, 
with  robberies,  with  crime,  with  manslaughter. 

to  aooufio  jemanb  formell  unb  öffentlid^  n)egen  ber  Derfd^iebem 
fien  SSergel^en  ober  SSerbred^en^  bie  anbere  fd^äbigen/  anKagen; 
fobann  befd^u(bigen^  tabeln^  Dornierfen^  mtPtQigen.  I  may 
Charge  a  man  with  a  crime  between  myself  and  him,  but 
if  I  accuse  him  of  it,  I  make  the  Charge  a  matter  of 
Publicity.  He  is  accused  of  theft;  to  accuse  one  of  a 
high  crime  or  misdemeanour,  of  treason.  Accusing  is  prov- 
ing,  where  malice  and  force  sit  judges  (Prov.).  Accusing 
the  times  is  but  excusing  ourselves  (Proy.).  To  accuse 
a  person  of  ingratitude,  laziness,  dulness. 

to  ixnpeaoh  einen  ^Beamten  t^on  £)brigfett  megen  öffentlt(j^  (koegen  ^pi^t« 
t^erle^ung)  anllagen,  pr  ^eranttoortun^  jie^en.  To  impeach  a 
judge,  to  impeaoh  a  minister  of  high  onmes.  They  were  both  im- 
peached  by  a  Hoose  of  Gommons.  All  tenants  for  lifo,  or  any  le68 
estate,  are  piuiishable  or  liable  to  be  impeached  for  wasie. 

to  arraign  einen  9lngef(agten  t)or  ©erid^t  ftellen,  junt  SSerpr  führen,  um  ft4 
)u  t)erantmorten;  anflagen,  befc^ulbigen,  im  uneigentl.  @inne.  Oar  ^kvioor 
was  arraigned  before  Pilatus.  Lord  C.  was  arraigned  for  Higb- 
Treason.  Censure,  which  arraigns  the  pabHo  actions  and  the  private 
motives  of  princes.    To  arraign  at  the  bar  of  pnblio  opinion. 

9(el^n(td^  Charge,  accusation  bie  Snflage^  Sefd^ulbtgung; 
impeachment  öffenUid^e  SlnKage;  arraignment  bie  @tds 
lung  t)or  ©erid^t^  bie  älnflage^  äSefd^uIbigung. 

[to  Charge,  ftel^e  Eingriff;  to  aocuse,  fr^.  aooaser,  lat  aoousare;  to 
impeach,  frj.  emp^er,  fpit.  impedicare;  to  arraign,  \plt  arrationai«, 
lat.  ratio.] 

97.  erflegm. 

to  vanquish  beftegen^  toirb  geroöl^nlid^  von  Stampfen  mit  einem  per« 
fönlid^en  g^einbe  angenienbet;  ftgfirl.  übenoinben^  bemeifienv 
bejroingen.  They  vanquished  the  rebels  in  all  encoonten. 
Achilles  vanquished  Hector  before  Troy.  Alexander  Tan- 
quisbed  Darius  in  one  decisive  engagement.     This  bold 
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assertion  has  been  fuUy  yanquished  in  a  late  reply  to 
the  Bishop  of  Meaux's  treatise.  To  vanquisb  one's  re- 
luctance  to  dutj. 

to  oonquer  erobern;  Doltflänbig  beftegen^  von  Sanbem  unb  ^er^^ 
fönen;  ftgfirt.  ifl  conquer  oon  oiel  audgebel^interem  @ebraud^e 
ald  to  vanquisb.  William  L  conquered  England.  Edward  I. 
conquered  Wales.  The  Black  Prince  conquered  king 
John  of  France.  Dayid  conquered  Goliath.  And  if  you 
should  conquer  all  mankind.  To  conquer  resistance, 
evil  passions,  difficulties,  Opposition,  reluctance,  one's  own 
prejudices,  aversion. 

to  overoome  beftegen^  bie  Oberl^anb  burd^  fortgefegten  SBiberflanb 
ober  burd^  fiifl  gen)innen^  im  eigentl.  unb  im  uneigentl.  @inne; 
flbern)inben.  Alexander  the  Great  conquered  the  Persians, 
after  having  overcome  Darius  in  three  great  batües.  To 
overcome  difficulties,  obstades,  scruples,  prejudices.  To 
overcome  evil  with  good. 

to  subdue  enbgültig  befiegen  unb  untern)erfen^  im  eigentl.  unb  im 
uneigentl.  ©inne;  unterbrüden,  banbigen,  jäl^men.  Two 
years  afterwards,  he  invaded  (Henry  V.)  France,  which  he 
subdued.  In  the  year  1041  the  I^anes  were  subdued  by 
the  Saxons.  To  subdue  the  soul  dfman,  a  stubbom  child, 
the  temper  or  passions,  Opposition  by  argument  or  entreaties, 
ferocity  by  tears. 

ito  valoqnish,  fr^.  Taincre,  lat.  yinoere;  to  oonquer,  frj.  oonqaerir, 
at   oonquirere;  to  overoome,   n^b.   überfommen;  to  subdue,  lat. 
fubduoere.] 

98.   8rf0ttber. 

paiHoular  befonber^  eigen^  bient  }ur  S3e}eid^nung  einer  9lrt  ober 
®attung^  fd^Iie^t  anbete  Sitten  aud.  To  enjoy  a  particular 
privilege  b.  ^.  ein  Sotted^t^  bad  oon  anbetn  93otted^ten  oet^ 
fd^ieben  ifl.  The  particular  circumstances  of  an  affair.  Is 
there  anything  new?  No,  nothing  in  particular.  Eccentric 
men  have  particular  habits.  A  particular  occasion, 
Observation. 

peooliar  befonbet^  eigen^  eigentümtid^^  mad  mit  anbetem  nid^td 
gemein  Ij^at^  fid^  von  i^m  unterfd^eibet^  befd^tänlt  fid^  auf  bie 
einjelne  ^etfon  obet  ©ad^e.  So  peculiar  is  Dr.  Johnson's 
English  style..  The  peculiar  qualities  of  Voltaire.  He 
has  something  peculiar  in  bis  deportment.  That  is  pe- 
culiar to  him.  To  enjoy  a  peculiar  privilege  b.  1^.  ein 
Sorred^t^  bad  {ein  anbetet  |at 

mpedM  bad  Sinjetne  unb  Sefonbete  betteffenb^  toad  )u  einem  ein« 
seinen  befiimmten  Swtdt  bient^  fpe)iell;  ba^tx  m  m\^.^x^w 
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6inne:  üotsügtid^.  Any  special  revelation.  A  special 
Act  of  Parliament  is  one  framed  to  meet  a  particalar 
case.  Special  messenger,  pleading,  rule.  Oor  SaTiour... 
the  special  patron  of  the  poor  and  af&icted. 

iparfcioular,  frj.  partioalier,  lat.  partioalaris;  peoolkr,  fr).  ptoHer» 
at.  peouliaris;  spedal,  frj.  special,  lat  speaalis.] 

99.  8r|UinU||,  fmrtta&llreitb. 

oontinuai  forttDal^tenb^  iDad  immer  iDiebertel^rt^  ftd^  loieberl^olt;  oft  * 
in  ununterbrod^ener  9{ei^enfolge^  feltener  in  ber  abfoluter^ 
Sebeutung  t)on  ununterbrod^en.  To  be  exposed  to  contin — 
ual  interruptions.  Gontinual  showers  through  the  montlB^ 
He  sends  prophets  in  continual  succession.  Conti nua.X 
tears,  complaints;  a  person  liable  to  continual  applicatioii.8 
for  aid.  The  eye  is  deligbted  by  a  continual  successio 
of  small  landscapes.  Gontinual  cheerfulness  is  a  sign 
wisdom  (Prov.). 

perpetuai  ifi  nod^  ftärfer  ald  continual:  in  einem  fortgel^enb^ 
fortbauernb;   fobonn  beflänbig^  ununterbrod^en^  infofem  ed 
(relatit))  nie  aufl^ört;  lebenölängltd^^  ol^ne  6nbe.    Per- 
petua! disturbance,  noise,  intermeddling.    Amüsements  and 
diyersions  succeed  in  a  perpetuai  round.    Life  was  toher 
a  perpetuai  revel.    The  tyrant  wished  to  stamp  upon  his 
yictim   a  perpetuai   mark   of  infamy.     The  kingdoin  o£ 
perpetuai  night.    Perpetuai  motion. 

oonstant  befiänbig^  brüdt  oft  bie  regelmäßige  äBieberfel^r^  SBieber^ 
^olung  Qud;  fobann  ma^  (eine  Unterbred^ung  unb  feine  Ser^ 
änberung  erteibet^  immerioäl^renb;  aud^  ftgür(.  Constant 
dropping  wears  the  stone  (Prov.).  Liable  to  constant  inte^ 
ruption.  Constant  tokens  of  his  friendship.  A  constant 
rain.  The  constant  movements  of  the  heavenly  bodies. 
It  will  be  the  constant  endeavour  of  a  peaceable  man  to 
iive  peaceably.    I  feit  a  constant  death. 

[oontinaal,  frj.  oonidnuel,  lat.  oontinuuB;  perpetaal,  frj.  perpetael, 
lat.  perpetuus;  oonstant,  fr}.  bedgL,  lat  oonstans.] 

100.  eeftSttbiglrit,  ^efHglrit. 

oonstanoy  S3eftänb{g{eit^  road  Seflanb  l^at^  mit  S3e}ug  auf  bie  Stei- 
gungen unb  ^nn}ipien  bed  9Renfd^en  im  ©egenf.  }um  äBanleU 
mut  (fickleness):  bie  ©tanbl^aftigteit^  Unn)Qnbel6Qrtett; 
von  @ad^en:   bie  med^anifd^e^   unoeränberHd^e   3itQÜmiixQkü    - 
unb  @införmig{eit  im  @egenf.  )u  yariability.     Without  con-  ^ 
stBDcy,  there  is  neither  love,  friendship,  nor  virtue  in  the 
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World.  The  constancy  of  God  in  bis  nature  and  attributes. 
Constancy  and  contempt  of  danger.  Tbe  constancy  of 
creation.  Tbe  constancy  of  tbe  movements  of  tbe  beavenly 
bodies.    Leonidas  was  constant  to  tbe  last. 

t^möinoBB  @tettgteit^  bejetd^net  fotDol^l  bie  g^efligfeit^  SeßSnbtgleit 
bed  3^f^nbed  im  ©egenf.  ju  tottering  äßanlen^  aU  aud^  bie 
^eftigleit  bed  ^anbelnd  im  ©egenf.  ju  wavering  Sd^tDanlen; 
aud^  t)on  @ad^en.  Steadiness  of  couduct  Great  steadi- 
ness  of  mind.  Steadiness  is  a  point  of  prudence  as  wdl 
as  of  courage.  A  man  steady  in  bis  prindples,  in  bis  pur- 
pose,  in  tbe  porsuit  of  an  object.  Tbe  steady  course  of 
tbe  sun,  of  a  sbip.    Tbe  steady  bree2e  of  wind. 

cfeAiility  von  Sad^en^  toad  feflen  Seflanb  ^at,  voa^  nid^t  leid^  um« 
geftür)!  toerben  fann:  bad  g^efifiel^en;  uon  ^erfonen  btüdt  ed 
bie  ^fUglett  bed  (Sl^arafterd  aud^  bie  gegen  SSeränberlid^Ieit  ber 
ätnfid^ten  fd^üftt;  ©egenf.  cbangeableness.  Tbe  stability 
of  a  tbrone.  Tbe  stability  of  a  Constitution  of  govemment. 
Stability  of  cbaracter  is  essential  for  tbose  wbo  are  to 
command.  Witb  God  tbere  is  no  variableness,  witb  men 
tbere  is  no  stability.  Aman  oflitüe,  of  unusual  stabil- 
ity. Absolute  stability  is  not  to  be  expected  in  anytbing 
buman.  Toutb  bas  not  so  stable  a  cbaracter  as  manbood. 
Is  tben  military  despotism  tbat  wbicb  we  are  accustomed  to 
consider  as  a  stable  form  of  goyemment? 

bie  ^efUgfeit,  fejle  aBiaendtraft,  bie  nid^t  nad^gibt,  ptä^  r>on 
\fyctm  Sntfd^luffe  burd^  feine  ^inbemiffe  abbringen  lägt  im 
©egenf.  su  weiEÜmess;  von  Sad^en:  bie  2){d^tigleit;  aud^ 
ftgflrt.  Witbout  firm n es  s  a  man  bas  no  cbaracter.  A 
corrupted  and  guilty  man  can  possess  no  true  firmness  of 
heart  Tour  noble  firmness  to  your  friend.  Firmness 
of  wood.  Firmness  of  aunion,  firmness  of  soul,  of  pur- 
pose.    ünsbrinking  firmness. 

(Sbenf 0  bie  älbjettiDe  constant  flanbl^af t^  bel^arrlid^ ;  steady 
fefi^  nid^t  xoanUni,  fld^er^  nid^t  fd^roanlenb;  stable  beflSnbig, 
nid^t  Deränberlid^^  toad  ftd^  nid^t  rül^rt^  flet^  bauemb;  firm 
fie^e  fefi. 

roonstancy,  frj.  constanoe,  lat.  oonstantia;  steadiness,  nl^b.  @tettg« 
feit;  stability,  frj.  stability,  lat.  stabilitas;  firmness,  (at.  firmas.] 

101.  8e^)eti,  fee^orrett« 

Inaiflt  mit  (Sntfd^iebenl^eit  unb  äßiHenöfefligfeit  auf  ber  9(ud< 
ffl^nmg  einer  Sad^e  burd^  anbere  befleißen;  bei  etioad  Der« 
toeiten.  My  brothers  insisted  on  my  accompanying  tbem 
in  tbeir  aftemoon  walk.     He  insisted  upon  \i\^  trvfövi^^ 
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adopting  it  He  then  informed  me  of  my  mother's 
and  insisted  on  my  retuming  home  with  him.  l^j 
insisted  upon  her  being  called  Olivia;  upon  the  advt 
that  would  result  from  it. 

to  persiflt  l^artnädig^  oft  eigenftnmg  auf  etoad^  bad  rein  perf i 
Statur  i%  6e{le|en^  bt^amn,  befonberd  Don  älnfid^ten^  93o 
älbftd^ten  ic.  To  persist  in  belief,  error,  conceit.  I per 
in  my  asseftion,  in  my  demand.  He  persisted  in 
fosal  to  appear  again  upon  the  stage.  A  boy  may  p 
in  playing  and  trifling.  We  sometimes,  in  spite  of 
argument  to  the  contrary,  persist  in  the  same  opini 

to  persevere  ttoft  ^inberniffe  flanbl^aft  bei  einer  Stid^tung  be 

audbauem^  audl^arren^  um  feinen  S^td  )u  erreid^en. 

are  many  who  make  good  resolutions,  but  few  who  ] 

vere  in  them.    Those  who  persevere  in  doing  well, 

the   end,   be  rewarded.     Perseverance  kiUs    the 

(ProY.).    To  persevere  in  study.    He  prosecuted  h 

pose  with  consistency  and  perseverance. 

9(nmerf.    S)ie  brei  X^etben  koerben  aud^  abfolut  angemenbet:  I 
■ist,  perdst,  perseyere. 

@benfo  persistency  Sel^arttid^Ieit  (@igenftnn)  unb  ] 
verance  SSel^arrlid^Ieit^  Sludbauer. 

[to  insist,  frj.  insister,  tat  insistere;  to  persist,  fti(.  persie 
persistere;  persevere,  frj.  perseverer,  tat  perseverare.] 

102.  fleftrigen,  ^igen. 

to  asoend  (tranf.  unb  intranf.)  befleigen^  erfleigen;  l^inau 
l^inaufj,  gelten,  ^fal^ren,  jleigen,  berüdfid&tigt  roenic 
@rreid^ung  bed  S^^^^^z  old  baö  ^ortbeiDegen  nad^  obei 
ftgürl.  To  ascend  a  mountain,  aladder,  the  rampai 
ascended  into  heaven.  To  ascend  the  hill  is  mc 
go  higher  up  it.  Higher  yet  that  star  ascends.  < 
quires  ascend  to  the  remotest  antiquity.  To  asc 
our  first  progenitor.    To  ascend  a  river. 

to  mount  bti,  er^fietgen;  fieigen^  l^inauf^^  auf^teigen^  beutet  i 
n)emger  beträd^tlid^e  ^ö|e  l^in  aU  to  ascend  unb  fd^I 
bie  drreid^ung  bed  Sl^tUii  in  fid^,  xot^^atb  aud^  „tin  2 
fteigen"  nid^t  mit  to  ascend,  fonbem  mit  to  mount  i 
roitb;  }un)eUen  rotxbtn  bie  beiben  SSerba  oud^  ol^ne  Uni 
angeroenbet.  To  mount,  to  ascend  the  throne.  To 
the  walls,  to  mount  a  horse.  The  fire  of  trees  and 
mounts  on  high.  The  tide  mounts.  Though  I 
should  mount  up  to  heaven.  To  mount  up,  to  a 
a  ladder. 
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o  xiae  ^eigen^  ouffleigen,  brfldt  eine  fortioäl^renbe  Setoegung  mü^ 
oben  mit  befonberer  Serfidftd^tigung  bed  älnfanged  aud^  toeld^ed 
bei  to  ascend  unb  to  mount  nid^t  ber  %qS,  ifl;  aud^  ftgfirl. 
The  tide  rises  or  mounts.  A  bird  rises  in  the  air.  The 
silver  of  the  barometer  rises.  An  air  balloon  rises  when 
it  first  leaves  the  ground;  it  mounts  higher  and  higher 
until  it  is  out  of  sight;  but  if  it  ascends  too  high,  it 
endangers  the  life  of  the  aerial  adventurer.  Their  real 
price  rises  in  the  progress  of  improvement. 

[to  ascend,  lat.  asoendere;  to  moimt,  frj.  monter,  lat.  xnons;  to  rite, 
iil^b.  reifen.] 

103.  eefn^ett. 

to  Visit  (nad^  iemanb  feigen)  aud  g^reunbfd^aft^  aud  $öfltd^(eit 
ober  aud  irgenb  einer  onbern  Slbfid^t  befud^en;  fobann  be» 
fid^tigen^  unterfud^en^  nifitieren.  In  her  father's  lifetime 
he  used  to  yisit  at  her  house.  From  six  tili  eight  he  con- 
versed  with  those  who  came  to  visit  him.  At  Florence 
Milton  yisited  the  blind  old  Galileo.  The  physician  Visits 
his  patient  A  ship  Visits  a  harbour.  To  visit  fairs,  the 
Springs.  A  bishop  Visits  his  diocese.  To  visit  the 
guards. 

to  p^y  a  Visit  einen  Sefud^  objlatten,  auö  fjreunbfd^aft,  $5flid^feit, 
üM  Sleugierbe  3c.  In  a  few  weeks  she  retumed  (Milton's 
wife)  to  her  father's  house,  seemingly  to  pay  a  Short  visit. 
B.  Jonson  paid  at  hree  weeks'  visit  to  Drummond  in  Scot- 
land.  Alexander  himself  went  to  pay  a  visit  to  the  captive 
princesses  the  next  day.  I  made,  paid,  gave  a  visit  to 
Mr.  N. 

0  r^Gtom  a  Visit  einen  @egenbefud^  mad^en^  einen  S3efud^  ern)ibern. 
When  shall  we  return  all  the  Visits  that  were  paid 
(to)  US? 

^  ^o  to  see,  to  oome  to  see  ftnb  in  ber  getoöl^nlid^en  Umgangs^ 
fptad^  gebräud^Iid^e  9(udbräde. 

•0  oau  tipon,  to  give  a  call,  to  make  a  ceOl  einen  lurjen  Sefud^ 
mad^en^  bei  jemanb  norfp redten.  Some  days  afterwards  he 
called  upon  me  in  the  evening. 

^  fteqnent  ^läge  aQer  9lrt  oft^  häufig  befud^en.  He  frequented 
the  court  of  Augustus.  The  house  lay  on  a  frequented 
read.  The  coasts  of  England  are  frequented  by  numerous 
flocks  of  sea-fowls.  To  frequent  a  house,  the  fairs,  a 
public  place,  tavem^,  a  theatre,  a  club,  a  meeting. 

to  haont  oft^  ^äufig  befud^en^  meifleud  im  fd^limmen  Sinne; 
l^eimfud^en;  fputen.    Thieves,  ghosts,  and  wild  b^^\&  ^^^ 
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Said  to  haunt  The  haunts  of  vice.  To  haunt  assem- 
blies,  groves.  Thou  yet  canst  love  to  haunt  the  great 
man's  board.  Flatterers  haunt  no  cottages  (Prov.).  The 
waste  tracts  . .  near  London  were  especially  haunted  by 
plunderers  of  this  class. 

[to  visit,  frj.  visiter,  tat.  visitare;  to  call,  lat.  calare;  to  freqüent, 
frj.  fr^quenter,  lat.  frequentare;  to  haunt,  frj.  hanter,  agf.  hentan, 
Derm.  mit  l^eitn.] 

104.  8etntg,  fettragem 

defraudaüon  bet  grobe  äSetrug^  ber  grobe  Unterfd^Iag  ober  Untere 
fd^leif^  befonberd  nad^  einem  im  ooraud  entworfenen  ^(ane. 
The  defraudation  of  rights  and  Privileges,  of  the  revenue, 
of  the  customs,  of  taxes,  imposts,  of  one's  creditors.  To 
defraud  a  servant  of  his  wages,  a  neighbour,  the  State. 

fraud  ^tnterKfiiged  93erfa]^ren^  um  bie  SRed^te  anberer  3U  IrSn!en  imb 
baburd^  SSorteile  für  fid^  fe(b{l  ;u  erlangen.  By  the  successir«^ 
failures  of  unlimited  banks  thousands  have  found  that  in  »^ 
moment  they  may  be  reduced  from  comfort  to  beggaiy  by" 
the  fraud,  the  folly,  or  carelessness  of  those  who  hav^ 
managed  their  aiFairs  (Sat  Bev.).  If  success  a  lover's  toiB- 
attends,  who  asks  if  force  or  fraud  attained  his  ends?  Th^ 
power  of  Napoleon  I  —  based  as  it  was  on  force  an^ 
fraud  . . . 

oheat  (cheating)  Setrug^  bie  Betrügerei  (bad  Betrügen)^  befonbeci^ 
non  Slneignungen  non  geringerem  2Berte^  bie  Prellerei;  bo$ 
aud^  bad  ^intergel^en  (ber  Sinne^  3C.).  To  put  a  chea^ 
upon  a  person.  Cheat  me  in  the  price,  but  not  in  th^ 
goods  (Prov.).  He  that  cheateth  in  small  things  is  a  f(K)Lss8 
but  in  great  things  is  a  rogue  (Prov.).  The  cheating 
of  one's  fancy.    To  prevent  a  cheat. 

deoeit  S3etrug  aud  ©eniol^nl^eit^  bem  immer  eine  bödioiQige  abftd^' 
ju  ©runbe  liegt,  um  ju  falfd^em  ©tauben  ju  neranlaffen,  Sof  "■ 
teile  }u  erlangen  zc;  bie  3:äufd^ung,  ber  ^rug,  bie  iginterttpK 
Thus  his  whole  conduct  (Cromwell's)  was  made  up  of  artifis^ 
and  deceit.  The  faces  of  men  seemed  to  him  as  mask^ 
he  feit  every  where  the  presence  of  deceit  The  deceit^^ 
of  eloquence.  Deceit  is  in  haste,  but  honesty  can  wait  a  fk^ 
leisure  (Prov.).    A  course  of  deceit,  an  act  of  deceptioH' 

deoeption   93etrug  aU  beabfid^tigte   ober  }ufänige  Xän^ifva^S 
unb  S3erüdung  ber  @inne  unb  bed  93erftanbed,  ixüdt  foma^ 
bie  ^anblung  ald  ben  S^f^^^b  aus.    Spectral  and  other  optical 
deceptions.    A  panoramic  exhibition  is  an  agreeable  60' 
ceptiOD.    Jugglers  practise  various  deceptions. 
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@6enfo  to  defraud  einen  groben  betrug  ober  Unter fd^Ieif 
mad^en;  to  cheat  betrügen^  prellen^  anfüi^ren,  befd^minbeln; 
to  deceiye  betrügen,  l^interge^en,  täufd^en  (fxel^e  ,,täuf(§en"). 

[defraudation,  frj.  defraudation,  tat  defraudatio;  fraud,  fr^.  fraude, 
lat.  fraus;  oheat,  lat.  cadere?  deoeit,  deoeption,  fq.  deoeption,  lat 
decipere.] 

105.  eetrugtr. 

Qrauder  Äaffen^,  Sod  ober  Steuerbetrüger,  ©d^muggler,  ©d^Ieid^s 
l^änbter. 

postor  ber  SBetrüger,  ber  unter  falfd^er  aWasle  unb  mit  fül^ner 
SInmaBung  einen  betrug,  befonberd  gegen  eine  ©efamtl^eit  aud^ 
übt.  The  false  prophet  and  the  pretended  prince  are  im- 
postors.  A  fraudiüent  impostor.  Our  Saviour  wrought 
his  miracles  frequently,  and  for  a  long  time  together:  a  taue 
sufficient  to  have  detected  any  impostor  in.  The  adherents 
of  York  set  up  a  succession  of  impostor s. 

^^▼er  ber  äSetrüger,  ber  oerjlol^ten  unb  im  gel^eimen,  befonberd 
über  einjetne  feine  Siege  audn)irft.  The  faithless  Mend  and 
the  fickle  lover  are  deceivers.  Men  were  deceivers  ever. 
He  is  a  most  notorious  deceiver. 

»at  ber  f(i^n)inbetl^afte  äSetrüger,  in  ber  Umgangdfprad^e  l^äufig 
gebraud^t.  Airy  wonders  which  cheats  interpret.  He  is  a 
great  cheat  at  play.  He  was  a  cheat,  without  a  spark  of 
tnith  in  him.  They  seemed  to  be  (the  East  Roumelians)  a 
set  of  obstinate,  bloodthirsty,  cunning  cheats  (Sat.  Bev.). 

idefrauder,  lat.  defraudare;  impostor,  f^.  impostear,  fpit.  impostor, 
at.  imponere;  deoeiver,  lat.  decipere;  dbeat,  (at.  cadere?] 

106.  eetrfigrrif^. 

cieitiül  betrügerifd^,  l^interliflig,  ränfeooH,  fielet  in  bemfelben  SSer* 
^Sltnid  roit  deceit.  DeceitfuI  thoughts.  To  measure  a 
person  by  a  deceitful  scale.  Fortune  smiled,  deceitful, 
on  her  birth. 

^iiidalent  im  großen  äßaBflobe  betrügerifd^.  A  fraudulent  bar- 
gain.  To  be  fraudulent  of  mind.  A  fraudulent  pro- 
cedura. 

^nmert.  Deceptive  trügerifc^.  A  deoeptive  countenance  or  ap- 
pearanoe.  Language  altogether  deceptive,  and  hiding  the 
deeper  reality  ^m  our  eyes. 

[deodtfol,  lat.  decipere,  n^b.  tooQ;  fraudulent,  lat.  fraudulentus.] 

107.  8ettte. 

*«y  Seute,  bie  aud  Staube,  9ßorbIu{t  ober  Habgier  geroalttl^ätig 
oon  9Renfd^en  ober  Spieren  gemad^t  n)irb;  aud|  ft^ütl.    TVi^t^ 
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are  men  of  prey,  as  well  as  beasts  and  birds  of  prey, 
that  live  upon  and  ddight  in  human  blood.  The  whole  yast 
field  of  Alexander's  conquest  became,  • . .,  the  prey  to  the 
most  ferocious  and  protracted  civil  wars.  The  lion  roars 
for  prey.  A  book  falls  a  prey  to  the  worms.  The  heart 
is  a  prey  to  melancholy. 

booty  bie  von  beeren  ober  ^eeredobteilungen  gemad^te  unb  aU  ge^ 
fe6l{($  betrachtete  Ariegdbeute;  aud^  figürl.  An  army  carries 
off  booty.  To  make  booty.  llie  Indians  coUected  all 
the  horses  and  booty  they  thought  worth  taking  away. 
The  diligent  bee  retums  loaded  mtii  bis  booty.  They  pil- 
laged  the  churches  and  treasures  of  the  place,  in  which  they 
found  an  immense  booty. 

ipoii  befonberd  bad  von  @in}elnen  gemad^te  SBeuteßfid^  bad  meifl  auft 
bem  perfSnlid^en  @igentum  bes  fiberrounbenen  ^einbed  befle^ 
unb  ald  3^i<^^"  ^^^  @ieged  unb  ber  @l^re  bient;  aud^  ftgfirl. 
Spoil  is  the  gain  of  combatants.  Xerses  had  brought  to 
Susa  the  spoil s  and  the  trophies  of  his  victories.  To  re- 
tum  laden  with  spoil  and  treasure.  The  spoils  of  con- 
quest Among  some  savages  the  band  or  limb  of  an  enemy 
constituted  part  of  their  spoils.  Metellus  ordered  the  youth 
to  be  put  to  the  sword,  and  delivered  every  thing  up  to 
the  soldiers  for  spoil.  The  spoils  from  several  obscore 
tracts  of  philosophy. 

[prey,  frj.  proie,  lat.  praeda;  booty,  nl^b.  S3eute;  spoU,  lat.  Bpoliam; 
ft§.  depouille.] 

108.  8etoegttitg. 

motion  bie  SBeroegung^  befonberd  aldbauernbe  ^anblung  im  ©egenf. 
}ur  3tvä)t  rest,  iß  ein  abfir  alter  unb  mel^r  toifyenfd^aftlid^r 
Segriff;  bod^  aud^  loniret  oon  einer  ein}elnen  99en)egung; 
figürt.  bie  Regung,  ber  SKntrieb.  The  laws  of  motion. 
The  motion  of  the  eye,  of  a  machine,  of  a  watch.  Per- 
petual  motion.  Time  is  but  motion.  To  be,  to  put,  to 
set  all  strings  in  motion.  A  body  of  men  in  motion. 
Motion  is  life.  He  made  a  motion  with  his  band,  foot, 
head.  To  do  a  thing  of  one's  own  motion.  Motions 
rising  in  the  heart,  in  the  soul,  proceeding  from  God. 

movement  iß  loniret  unb  bejeid^net  befonberd  bie  einjelne  Se« 
n)egung  in  93erbinbung  mit  ber  ^erfon  ober  @ad^e^  non  tnetd^ 
fte  audgel^t^  fo  toit  bie  SSrt  unb  äBeife  ber  93en)egung.  The 
movements  of  the  planets,  of  an  army.  A  quick,  slow, 
sudden  movement.  The  motion  of  the  heavenly  bodies 
nügbt  be  spoken  of  as  well  as  their  movements.    A  move- 
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ment  of  society.  Some  animals  are  naturally  graceful  in 
thoir  movements. 

emotion  bie  ©emätdbetDegung.  He  spoke  without  the  slightest 
emotioiL  How  different  the  emotions  between  departure 
and  return!    He  evinced  great  emotion. 

oommotion  bie  l^eftige  pl^pftfd^e  Semegung^  bie  l^eftige  ©emfitdbe« 
toegung.  Wars  and  commotions.  By  a  violent  c om- 
ni otion  of  the  elements  the  stiUness  of  the  night  was  dis- 
turbed.  The  commotions  of  the  water.  He  could  not 
debate  anything  without  some  comm otion. 

8tir  (bad  Siegen)  bie  Setoegung^  toeld^e  eine  Störung  ober  Unrul^e 
l[ien)orruft ;  aud^  figfiri.  To  see  the  stir  of  the  great  Babel. 
There  was  a  great  stir  in  the  Company. 

[motion,  oommotion,  frj.  bedgl.;  movement,  ftj.  mouvement ;  emotion, 
ft^.  emotion,  aQe  t),  lat.  movere;  stir,  nl^b.  ftören.] 

109.  eetoeifett. 

to  aargoe  ben  SetDeid  von  ettDad  burd^  SBal^rfd^einUd^Ieitdgrünbe  ober 
@d^uBfolgerung  bartl^un^  }  ei  gen.  Moderation  in  prosperity 
argues  a  great  mind  (Prov.).  Such  expressions  argue 
ill-wilL    So  many  laws  argue  so  many  sins. 

to  piove  bie  SBal^rl^eit  einer  2;i^atfad^e  fo  erlennbar  bartl^un,  baB 
man  DoUflänbtg  baoon  überzeugt  ifl^  bad  allgemeinere  äBort. 
He  proved  his  innocence.  The  existence  of  a  God  is  so  £ar 
from  being  a  thing  that  wants  to  be  proved,  that  I  think  it 
the  only  thing  of  which  we  are  certain.  Proof  is  the  effect 
orresult  of  evidence;  evidence  is  the  medium  of  proof. 

to  fümiflh  (to  produce)  evidence,  to  evidence  ben  Karen  unb  augen^ 
fd^einlid^en  SBetDetd  ober  ä3eleg  }u  irgenb  einer  äCuf^eÜung  ic. 
(ringen^  n)irb  gern  non  mora(ifd^en  unb  inteUeltuellen  SDingen 
angetDenbet  It  is  easy  to  furnish  the  evidences  of 
Christianity.  To  furnish  the  evidence  of  a  fact,  of  the 
integrity  of  a  person.  To  afford  evidence.  If  they  be 
principles  evident  of  themselves,  they  need  nothing  to  evi- 
dence them. 
to  evince  burd^  einen  befonbem  unb  unumßöBHd^en  (übtixüaüu 
genben)  93en)eid  ettoad  bartl^un.  To  evince  the  truth  or  false- 
hood  of  a  Statement  Wemust  evince  the  sincerity  of  our 
faith  by  good  works.  3^^^^^^^^  ^"  ^^^  @inne  non:  an  ben 
2?ag  legen.    He  evinced  great  emotion. 

Sbenfo  proof  93en)eid  unb  evidence  bie  SSugenfd^einlid^Ieit^ 
ber  Setoeid  burd^  3^U0^^- 

[to  argue,  frj.  aiyuer,  lat.  arguere;  to  prove,  frj.  prouver,  lai 
probare,  n^b.  pik^tn;  evidence;  fr^.  6videnoe,  tat.  evidentia;  to 
evinoei  lat  evincere.] 
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110.   8e)t1|Ittttg,  80l|tt. 

pay  bie  regelniäBige  9lud}a]^tung  für  befiimmte  3)ienfie   (geKe 
SBaren),  bcfonbcr«  bcr  ©olb,  bie  So  Innung  (ber  ©olbo 
Pay-day,  pay-office,  pay-master.    A  merchant  receives 
for  goods  sold.    The  daily  pay  of  a  private  in  the 
Guards   was  four  Shillings   (1685).     To   be   on,    to    < 
half  pay. 

payment  bie  einmalige  3<^'^tun0  (gegen  93or}eigung  einer  9ted^r 
eine«  SBed^fefo,  2c.)  für  gelieferte  Slrbeit,  SBaren  2C.;  bie 
}a]^lte  @untme.  A  payment  on  account.  The  trades 
receives  payment.  Received  payment  (aU  Cluitti 
Too  litüe  payment  for  so  great  a  debt.  The  payn 
of  a  heavy  ransom.    He  has  got  his  payment  =  recomp« 

wages  befonberd  ber  ben  älrbeitem^  3)ienf^boten  }uge{td^erte  £ 
bod^  aud^  bad  ©el^alt  von  ä3eamten^  bie  ©ebfil^ren  t)on  älboof 
Slerjten,  2c.;  auS)  ftgürl.  The  justices  at  Chelmsford 
the  wages  of  the  Essex  labouier.  Weekly,  daily  wa 
The  servant  receives  wages.  To  pay  high,  low  wa 
The  wages  of  sin  is  death. 

salary  bad  @el^alt^  bie  ä3efolbung.  The  salary  flows  out  of 
appointment.  The  regulär  salary,  however,  was  the  sma 
part  of  the  gains  of  an  official  man  of  1685.  The  an 
sador's  salary. 

stipend  bie  lontraltlid^  feflgefe^te  Sludjal^lung  fär  3)ienfledleiflur 
im  weiteren  ©inne:  ba«  ©el^alt,  bie  Sefolbung,  ber  & 
The  stipend  flows  out  of  the  duty  performed.  In 
however,  the  stipends  of  the  higher  class  of  official 
were  as  large  as  at  present.  This  stipend  (of  a  sold 
coupled  with  the  hope  of  a  pension,  does  not  attract 
English  youth  in  sufficient  numbers.  The  stipends  of 
most  useful  part  of  the  clergy. 

[pay,   fr^.   paye;    payment,   frj.    payement,    kt.    pacare,   ö. 
wages,  fn.  gage,  f^It.  vadium;    salary,   ft^.  salairo,   lat   salai 
stipend,  fr^.  stipendie,  lat.  stipendium.J 

111.  mh,  &mjmt. 

piotuie  33ilb  im  ollgemeinen,  ol^ne  bie  Slrt  unb  SBeife  ber  ! 
iieDung  ju  berüdfid^tigen;  oud^  figürl.  Every  kind  of  dra 
is  a  picture,  whether  in  pencil,  crayons,  or  Indian  ink, 
The  historian  draws  a  lively  picture.  The  poet  has  di 
an  exquisite  picture  of  grief.  A  picture  is  a  j 
without  words.  Speech  is  the  picture  of  the  mind.  (P 
Vivid  pictures  of  domestic  happiness,  rustic  gladness. 
child  is  the  picture  of  his  father.    Picture-books. 
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bad  3flaUn,  bte  9RaIerei;  fobann  bad  ©emälbe^  (efonberd 
mit  ätfidftd^t  auf  bie  Xudfüldrung.  A  painting  is  a  repre- 
sentation  by  means  of  colour.  The  paintings  of  Raphael, 
of  Rubens. 
Portrait  bad  ^ortratt^  bad  S9ilb^  befonberd  bad  93ni{lbilb  einer 
^erfon.  The  portrait  of  a  person,  a  Photographie  portrait 
Portrait  bust. 

bad  S3ilb:  1.  bie  %ovm  unb  ©eflalt^  in  tDeld^er  eine  ^erfon 
ober  @Qd^e  bargefleUt  tDirb^  bad  Slbbilb;  2.  bad  ßbenbilb;  3. 
9itb  ab  93or{leIIung  in  ©ebanlen;  4.  Silb  a(d  Sflebeftgur; 
5.  bie  ©eflalt^  in  toeld^er  ein  ©egenflanb  ftd^  }ei0t^  }.  9.  im 
Spiegel^  im  W&a^tt,  in  ber  @onne  tc.  Whose  is  this  Image? 
A  stony  Image.  —  Let  us  make  man  in  our  Image,  alber 
cur  likeness.  Children  are  sometimes  the  image  of  their 
parents.  —  To  conceive  an  image  of  something.  —  When 
we  want  to  render  an  object  beautiful,  or  magnificent,  we 
borrow  Images  from  all  the  most  beautifiil  or  splendid 
scenes  of  nature.  —  To  see  one's  image  in  a  mirror,  in 
a  lake. 

1.  bie  Sel^nlid^f eit ;  2.  bad  t)on  9Renfd^en^  2;ieren  ober 
@ad^en  angefertigte  S9tlb^  bei  bem  man  befonberd  Slnfprud^  auf 
Slel^nlid^Ieit  mad^t.  Do  you  find  my  likeness  a  good  one? 
I  took  you  for  your  likeness,  Ghloe. 

Silb,  Silbnid,  bad  oft  nur  n)illlflrlid^e  Sle^nUd^Ieit  barfleDt, 
befonberd  auf  ^än}en^  SRebaiUen^  über  bem  2;itelb(atte  eines 
S3ud^ed^  auf  ©rabfieinen  tc  To  bum  or  hang  in  effigy,  to 
bum  or  hang  an  image  of  a  person,  as  a  mark  of  disgrace 
and  contempt. 

[pictore,  lat.  pictora;  painting,  lat  pingere;  portrait,  frj.  be^gL, 
lat  trahere;  image;  frj.  bedgl.,  lai  imago;  likeness,  fte^e  like; 
«Efigy,  ft).  effigie,  lat  etngies.] 

112.    8U[i(ptti0. 

^Pproval  Billigung  ald  audgefprod^ene  S^f^i^^^ung/  ^^^  ®^^ 
nel^migung^  @inn)iHigung  (}ur  äCudffi^rung  einer  @ad^e). 
His  conduct  merits  the  approval  of  the  world  at  large. 
It  is  certain  that  at  first  you  were  all  of  my  opinion,  and 
that  I  did  nothing  without  your  approval.  The  plan  received 
the  approval  of  the  committee.  To  be  anidous  for  the 
approval  of  one's  conscience. 

HiüMbation  SiKigung  aU  fii(lfd^n)eigenbe  3uftimmung^  bie  gfin:: 
{lige  ätufnal^me.  A  virtuous  conduct  will  ensure  the 
approbation  of  all  good  men.  I  am  very  sensible  how 
mach  nobler  it  is  to  place  the  reward  of  virtue  in  thft  &U&\^1 
approbation  of  one's  own  breast,  than  in  tk^  ^v^\ft^^^  ^i 
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the  World.    We  may  be  anxious  for  the  approbation 
our  friends. 

[approYaly  approbation,  fr^.  beSgL,  lai  approbatio.] 

113.  aSinben. 

to  bind  6inben^  vtxbinhtn,  burd^  Umfd^Ungen  ober  Umtoinben  t 
äludeinanbergel^en^  bie  Xxmnnni,  bie  freie  SBetDegung  Derl^inbei 
feffeln;  aud^  in  pl^pftMif d^er  9e}iel^ung ;  ^gfirl.  t)erpflid^t( 
t>erbinben.  To  bind  sheaves,  a  bottle  of  hay,  a  book. 
wounded  leg  is  bound  up.  To  bind  a  captive.  Attracti 
binds  the  planets  to  the  sun.  Frost  binds  the  earth,  t 
streams.  The  insane  patient  is  bound  in  a  straight-waistco 
To  bind  by  kindness,  by  affection.  Commerce  binds  natio 
to  each  other. 

to  üe  Infipfenb  binben^  anbinben^  fefibinben;  figfirl.  I 
jetd^net  ed  mel^r  bie  äußern  Söanht,  äSerpflid^tungen.  T 
martyr  is  tied  to  the  stake.  The  horse  was  tied  to 
tree,  tied  up  in  the  stable.  "It  certainly  is  a  delight 
World!"  repeated  Nogent,  as  he  tied  his  neckcloth.  ' 
tie  a  knot.  My  son,  keep  thy  father's  commandments  . 
bind  them  continually  upon  thy  heart,  and  tie  them  abo 
thy  neck.  Tied  to  rules.  In  bond  of  virtuous  love  togetl 
tied. 
äCel^nlid^  bond  unb  tie  SBanb. 

[to  bind,  nl^.  binben;  to  tie,  nl^b.  sieben.] 

114.  mtttn. 

to  ask  bitten^  ifl  bad  allgemeine  äBort,  mit  bem  oft  bie  SBegri 
be«  Segel^renö,  SSerlangenö  unb  g^orbern«  oerbunben  fii 
He  came  to  ask  a  blessiug  from  me.  You  have  ne\ 
asked  me  for  a  specimen  of  my  skill.  Anthonio  ask< 
the  Jew  to  lend  him  three  thousand  ducats  upon  any  inten 
he  should  require.  I  asked  for  Information  on  the  subje 
You  must  ask  his  leave  (permission)  first.  Might  I  ask  y 
to  accompany  me?  You  ask  too  much  of  me.   (fie(ie  SSerlange 

to  request  ifl  ein  ^öflid^eö  ''to  ask"^  }un)etlen  mit  benfelben  Slebi 
begriffen  t)erbunben  wie  to  ask;  e«  wirb  befonberö  gern 
fd^riftlid^en  ©inlabungen,  in  faufmännifd^en  Briefen  2c.  an« 
n)enbet.  Request  him  to  call  on  me  to-morrow.  He  c 
it  at  my  request.  We  request  the  favour  of  your  co 
pany  at  our  evening  party  to-morrow.  I  request  you 
favour  me  with  some  samples  of  linen-damasks,  togetl 
with  a  price-list. 

« 
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beg  brfidt  ein  ernfllid^ered  äSttten  aud  ald  to  request;  olft 
Sd^lu^  etned  Stiefeft  ifl  ed  nur  eine  getDäl^Itere  ^öffid^teitd- 
formel;  fobann  betteln.  He  feil  on  lus  knees  and  begged 
for  mercy  from  tbe  magistrate.  We  may  beg  boldly  or 
timidly.  I  beg  you  for  your  penknife.  The  lady  begs  to 
be  remembered  to  all  her  friends.  I  beg  to  suscribe  myself 
Yours  tnily.  I  beg  your  pardon.  To  beg  for  bread,  for 
alms. 

entreat  bringenb  bitten^  befonberd  burd^  ©rünbe  (ber  9tot^ 
»enbigteit)  ettoad  }u  erreid^en  fud^en.  The  Janizaries  entreated 
for  them  as  valiant  men.  It  were  a  fruiüess  attempt  to 
appease  a  power  whom  no  prayers  could  entreat.  A  fieuther 
may  entreat  a  son  to  be  more  diligent  for  bis  own  sake. 

beseeoh  brfidCt  etn)ad  ntel^r  S)rtng(id^Ieit  aM  olft  to  entreat 
unb  n)irb  befonberd  angen)enbet^  vm  auf  bad  ®efül^t  einer 
^erfon  ein)un)ir(en :  erfud^en.  He  besought  him  in  the 
most  moving  terms.  And  I  beseech  you  to  come  again 
to-morrow.  I  beseech  your  patience.  I,  in  the  anguish 
of  my  heart,  beseech  you  To  quit  the  dreadfiil  purpose  of 
your  soul. 

Boiioit  \xm  etwad  anfud^en  ober  totxbtn,  um  etwad  nad^fud^en 
ober  anl^alten^  }u  erlangen  fud^en.  To  solicit  by  labour 
vrhat  might  be  ravished  by  arms  was  esteemed  unworthy 
of  the  German  spirit.    To  solicit  an  ofGice,  a  favour. 

«uppiioate  Inteenb  bitten^  bentfittg  unb  inflänbig  bitten.  Whose 
(God's)  mercy  the  most  opulent  of  us  all  must  one  day 
supplicate  with  aU  eamestness  of  abject  mendicity.  We 
supplicate  only  superiors.  A  supplicating  look.  A  slave 
will  supplicate  pardon  of  his  master. 

hniiloie  aufleimen.  We  may  implore  equals.  To  implore 
the  help  of  a  person.  We  implore  thy  powerful  band.  Men 
implore  from  a  sense  of  overwhelming  distress. 

Qrave  fel^r  bringenb  bitten^  }un)eilen:  ungefiflm  nerlangen* 
I  crave  your  pardon.  Joseph  .  . .  went  in  boldly  unto  Pilate, 
and  crave d  the  body  of  Jesus.  Humbly  on  my  knee  I 
crave  your  blessing.    To  crave  food. 

»Pray  bitten,  entfprid^t  unferm  beutfd^en  äludbrud:  Sitte,  fagen  Sie 
mir  pray,  teil  me  (please,  teil  me) ;  bem  englifd^en  I  beg,  I  re- 
quest, I  entreat  you;  fobann:  beten.    To  pray  to  God. 

[to  ask,  nl^b.  ^etfc6en;  to  request,  tat  requirere;  to  beg,  n^b.  be« 
gelten;  to  entreat,  fr^.  traiter,  tat.  traotare;  to  beseecih,  nl^b.  fu(&en; 
tosoUdt,  ft).  soUiater,  tat.  sollicitare;  to  sapplioate,  ftj.  supplier, 
(at  rapplicare;  to  implore,  fr^.  implorer,  lat.  implorare;  to  oraye, 
agf.  cranan;  to  pray,  frj.  prier,  lot.  preoari.] 
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115.  mii. 

look  SBliä,  ben  man  mit  htm  leiblid^en  ober  geifKgen  Stuge  q 
einen  ©egenflonb  rid^tet;  ato  Studbrud  bed  3nnern^  bad  oOg 
meine  äBort.  Her  look  at  her  father  went  to  bis  inmo 
heart  Gast  a  look  back  over  the  long  reach  of  litera 
history.  An  angry,  stem,  savage,  mfld,  severe,  high,  downca 
look.  To  judge  of  a  person  by  his  looks.  How  in  tl 
look  does  conscious  guilt  appear. 

gianoe  eigentl.  ®tan)^  @d^immer^  Sid^tfhral^l^  ballet  aud^  ber  rafd 
flfld^tige^  meifl  a6{t(!^tlid^e  93li(I;  ber  ®egen{!anb  wirb  beutli 
gefeiten.  A  glance  informed  him  of  all  that  he  wished 
know.  They  cast  an  excursive  glance  around.  I  cou 
not  help  occasionally  casting  a  glance  behind  me.  Attl 
first  glance  he  seemed  to  be  a  nice  man.  A  sudd< 
glance,  a  fortive  glance.  One  takes  a  glance 
something. 

gUmpee  Sd^immer^  Sid^tfhrol^l/  ber  rafd^e^  flü($tige^  unabfid^tlid 

S3[id(;  ber  ®egenflanb  n)irb  nid^t  beuttid^  gefd^en.    One  catch 

a  glimpse  of  something.    To  see  by  glimpses.    To  snat« 

a  glimpse.     A  doubtAQ    glimpse    of    our    approachii 

friends. 

[look,  munbartL  lugen;  gianoe,  nl^b.  ^lan^;  glimpse,  t>tm}.  mit  n\ 
glimmen.] 

U&  8Iii|eiu 

to  tdoom  in  ber  Slfite  flel^en;  ftgflrt.  fd^ön  tnie  eine  Slume  fei 
It  is  an  error  to  say  that  the  aloe  blooms  but  once  eye 
hundred  years.    He  contemplated  the  blooming  trees. 
greaüy  blest  with  every  blooming  grace.    Pinks  and  ros 
bloom,  And  every  bramble  sheds  perfüme. 

to  blossem  Slfiten  treiben;  aud^  ftgfirl.  That  which  blossor 
in  spring,  will  bring  forth  froit  in  the  autumn  (Prov.).  T 
desert  shall  rejoice  and  bloss om  as  the  rose. 

to  liower  blfll^en^  n)irb  befonberd  non  Slumen^  mäl^renb  to  bloc 
Don  ^flan}en  überl^aupt  angewenbet  mirb;  fettener  {iga 
A  floweripg  shmb,  plant;  the  fuchsias,  tulips  are  flowe 
ing  now.    When  flowered  my  youthfül  spring. 

to  flonxish  blfll^en^  btfil^enb  gebeil^en^  im  eigentl.  unb  uneiger 
Sinne.  The  full-grown  plant  flourishes.  The  spi 
mirüe • .  •  flourishes.  Literature,  trade,  a nation  flourishe 
The  righteous  shall  flourish  as  a  brauch. 

ito  bloom,  n&b.  S3Iume;  to  blossom,  nl^b.   Slüte;   to  flower,  < 
loorish,  frj.  fleurir,  tat.  floresoere.] 
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m.  «bitiil. 

latMore  frfi^r  bad  Xitm  von  Opfertteren^  ie|t  bad  gemeinfd^aft^ 
Hüft  Sliebermefteln  t>ieler  (meifl  tmx)  SRenfd^en^  gefd^id^t  oui^ 
fibemtäBtger  Sßilbl^eit;  eine  Derräterifd^e  Slbfld^t  tann,  mu^ 
jebod^  ni^t  babei  }u  grunbe  liegen.  If  James  should  be 
pleased  to  massacre  them  all,  as  Maximian  had  massacred 
the  Theban  legion.  The  massacre  of  ihe  Danes  by  the 
original  Britons.  The  most  disgracefulmassacres  foUowed 
the  death  of  the  Gracchi.  The  ferodous  assaUants  vented 
their  rage  upon  the  defenceless  inhabitants  bymassacring 
them  in  thousands. 

oamage  Slutbab^  in  n)eld^em  tine  SRaffe  lebenber  SBefen  auft  3But 
ober  93lutburfl  in  @tä(te  gel^auen  n)erben;  fobann  bad  gteifd^ 
getöteter  Xiere.  He  brought  the  Mng's  forces  upon  them 
rather  as  carnage  than  to  fight,  insomuch  as  the  greatest 
part  were  slain.  He  had  caught  the  scent  of  carnage. 
These  mosüy  live  on  accidental  carnage. 

bntcOiery  SSlutbab^  bad  mit  einem  älbfd^lad^ten^  ©eme^el  oerbunben 
ifl^  unb  n)obei  bie  SRenfd^en^  bie  leinen  SBiberflanb  mel^r  tdßen^ 
gfeid^fam  mie  Sd^lad^tDiel^  aud  Unbarml^eriigleit^  ©raufamleit 
getötet  »erben.  The  perpetration  of  hmnan  butchery.  This 
hoase  is  bat  a  butchery.  Conquerors,  the  great  butchers 
of  mankind. 

«lauster  beutet  mel^r  auf  bie  ^anblung  felbfl^  ald  auf  ben  ä3en)eg« 
grunb  berfelben  l^in  unb  bejeid^net  ein  umfaffenbed  ^tnfd^lad^ten^ 
9tieberme^eln  ol^ne  Unterfd^ieb  ber  ^erfon;  fobann  bad  @d^(ad^$ 
ten  Don  Sedieren.  His  in^try  was  driven  back  with  Mghtful 
slaughter.  The  women  interposed  with  so  many  prayers 
and  entreaties,  that  they  prevented  the  mutual  slaughter 
which  threatened  the  Romans  and  the  Sabines.  He  is 
brought  as  a  lamb  to  the  slaughter.  To  wade  through 
slaughter  to  a  throne.  Suffer  not  yourselves  to  be  taken 
and  slaughtered  like  cattle. 

(Sbtn^o  to  massacre  niebermad^en^  tin  Slutbab   anrid^ten; 
to  butcher  unb  to  slaughter  abf(|lad^ten. 

fmaasacre,  frj.  massacre,  fplt.  mazaoriam,  nl^b.  me^gem?  oamage, 
ft}.  oamage.  tat  oaro,  oamis;  bntcbery,  ft}.  bouoherie,  n^b.  Sßod; 
slaugliter,  n^b.  f^Iad^eit.] 

118.  80beit. 

rand  Soben  old  @runb^  6rbe  im  allgemeinen^  ol^ne  SRfidtfid^  auf 
bie  Seflanbteile;  bie  Oberfläd^e  ber  @rbe;  ber  Soben  (eineft 
Sinttntt^,  einer  Straße,  2c.)  al«   fefiet  ®tutv\)  uxAn  uxvVxxv. 
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ffiBen^  toorauf  lotr  gelten;  aud^  figfirl.  Garsed  is  the  ground 
For  thy  sake.  In  the  sweat  of  Üiy  face  shalt  thou  eat  bread, 
tiU  thou  retum  untQ  the  ground.  To  tili  the  ground. 
A  mist  watered  the  whole  face  of  the  ground.  Finn 
ground.  Your  book  is  lying  on  the  ground.  —  To  gain, 
to  gather,  to  get,  to  lose,  to  give  ground;  to  stand  one's 
ground;  to  dispute,  to  bite  the  ground  (ind  ®rad  beiden). 

soii  Soben  a(d  obere  @4id^te  ber  @rbe^  befonberd  l^inftd^tltd^  ber 
^rud^tbar{eit  unb  beö  Srtraged;  aud^  figfirL  The  soll  was 
generally  such  as  required  skilful  and  industrious  cultivation. 
Jn  1685,  the  value  of  the  produce,  of  the  seil  far  exceeded 
the  value  of  all  the  fruits  of  human  industry.  The  soll 
here  is  very  good.  Native  soil  (ÜRutterboben).  Grood  natore 
is  the  proper  soil  upon  which  virtue  grows  (Prov.). 

bottom  Soben  aU  unterfler  %tH,  untere  ^(ad^e  eined  ®egenflanbeft, 
eineft  Slaumed  (ber  ettoaft  in  ftd^  fagt) ;  bad^  »orauf  etioad  ni^; 
bad  @nbe;  aud^  figärl.  The  bottom  of  a  trunk,  cask,  of  a 
basket,  of  a  well,  of  a  ship.  The  b  ottom  of  a  street,  of  a 
hill  or  lane;  the  rocky  bottom  of  a  stream.  Chairs  with 
leather  bottoms.  From  the  bottom  of  my  soul,  of  my 
heart.  To  examine  a  thing  to  the  very  bottom;  from  top 
to  bottom;  to  be  at  the  bottom  of  something  (gränbli^ 
Derflel^en).  There  was  a  grave  meaning  at  the  bottom  cf 
his  jocularity. 

floor  bie  ^lur;  ber  ^uBboben;  bad  @efd^oB/  Stodtoerl.  The 
floor  of  a  house,  of  a  room.  There  is  a  needle  lying  on 
the  floor.    The  first,  second  floor;  ground-floor. 

S ground,  nl^b.  ®runb;  soil,  frj.  sol,  lat.  solum;  bottom  nl^b.  IBoben; 
ioor,  nl^b.  fjlur.] 

119.   80«^aft. 

maiioiouB  ifl  berienige^  tDeld^er  ^reube  baran  finbet^  anbeten  )u  fd^$ 
ben,  fte  fd^toer  )u  Detlefen:  bodl^aft^  fd^abenfro^^  tfldfifd^, 
Qtglifiig;  aud^  t)on  @ad^en.  Malicious  slander  is  the  re- 
lating  of  either  truth  or  falsehood  for  the  purpose  of  creat- 
ing  misery.  The  disposition  of  the  minister  was  so  mali- 
cious against  me,  that  he  left  nothing  untried  to  compass 
my  ruin.  To  take  a  malicious  pleasure  in  any  thing.  A 
malicious  foe,  character,  story,  tale,  Observation,  remark. 
Malice  hath  a  Sharp  sight  and  a  streng  memory  (Prov.). 

maiignant  bödattig^  übetgefinnt^  n)er  leidet  ba}U  gebrad^t  micb, 

anbeten  }u  fd^aben;  au^  Don  @ad^en.    Go  not  near  lüm;  his 

influence  is  most  maiignant,  and  it  will  aifect  not  yoursdf 

Oüly,  but  also  your  friend«.    Maiignant  spirits.    A  ma- 


L 
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lignant  climate,  disease,  fever,  ulcer.  The  malignant 
vapours  which  rise  from  extensive  tracts  of  land  covered 
with  stagnant  water.  This  shows  the  high  malignity  of 
fraud. 

lalevolent  bödtoiSig;  ©egenf.  benevolent.  A  person  has  a  malev- 
olent  heart  The  malevolence  towards  those  who  excelL 
Malevolent  affection.  One  who  is  malignant  must  be 
both  malevolent  and  malicious. 

pitefül,  despitefta  (doK  &xo\l,  Xxoli)  iß  berienige^  toetd^er  ben 
äBunfd^  l^Qt  (oft  audfül^)  anbete  ju  plagen^  }U  quälen^  i^nen 
fogar  }u  fd^oben:  bodl^aft  erregt^  tüaifd^^  l^ämifd^;  aud^ 
oon  @ad^en.  A  spiteful  child,  feeling,  remark,  look,  tongue. 
Spiteful  malignity  (rafflnirte  Sodl^ett).  Pray  for  them  who 
despitefully  use  you  and  persecate  you.  Preserve  us  from 
the  band  of  our  despiteful  and  deadly  enemies.  Haters 
of  God,  despiteful,  proud  boasters. 

Sel^nlid^  malice  Sodl^eit^  9(rglifi;  malignity  SBödartigleit; 
malevolence  ä35dtDiQtgIeit;  spitefulness  SBod^eit^  ^einb^^ 
feliglett 

[malidioas,  ft^.  jnalioieax,  lat.  malitioBiis;  mali^ant,  tat  malignans; 
malevolent,  ft^.  mal^vole,  lat.  malevolens;  spitefdl,  frj.  depit,  lat. 
deepioere.] 

120.  80tf4aft,  «ttftrag. 

leesage  Auftrag,  Sotfd^aft  ald  mfinblid^e  ober  fd^rtftlid^e  3flxU 
teilung^  bie  von  einer  ^erfon  an  eine  anbere^  aU  amt(id^e 
öffentlid^e  SRitteilung^  bie  oon  einer  Staatdgetoalt  2c.  an  eine 
anbere  gefd^id^  toirb.  Nor  can  I  deny  bat  I  have  some  interest 
in  being  fbrst  to  deliver  this  message.  This  is  the  answer 
which  I  am  to  carry  back  to  an  honourable  message? 
Gently  hast  thou  told  thy  message,  which  might  eise  in 
teUing  wound.  A  message  from  the  Lord  Ghancellor  to 
the  Secretary  of  State. 

rrand  ber  einer  ^erfon  (93oten)  fpe}ieQ  anoertraute  SSuftrag  (etoad 
aud}urid^ten^  ju  beforgen);  SBotfd^aft  ato  ^anblung  bed  Ueber^ 
bringerd  eined  Xuftraged.  Bear  bis  swift  errands  over  meist 
and  dry,  O'er  sea  and  land.  An  errand  to  buy  something 
at  the  market.  The  servant  went  on  an  errand,  carried 
an  errand.  They  awoke  him  (Philotas),  and  made  known 
their  errand.  The  ships  started  cautiously  on  their  er- 
rand. He  told  bis  errand.  A  person  is  sent  on  an  er- 
rand to  carry  a  message.    Errand-boy  (Saufburfd^e). 

[message,  ftg.  message,  lat,  misBos;  errand,  agf,  aerend,'\ 
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12L  »reit,  loeit 

broAd  breite  bejeid^net  bie  Sludbel^nung  t)on  e^läd^en  ober  Aötf 
Toagered^t  sur  Sänge;  @egenf.  narrow;  figürl.  mit  mannig 
tigen  Sebeutungen.  A  broad  ditch,  plank,  ledge  (Sd^id 
ribbon.  The  brim  of  a  hat  is  broad.  Broad  is  the 
ihat  leadeth  to  destraction.  Broad  deep  rivers.  The  br( 
sunny  sea.  A  broad  area.  Broad  and  open  day.  Br< 
compliments.  Broad  mirth.  In  broad  speech.  A  br< 
conviction.  Sefonberd  in  3uf ammenfegungen :  broad-bacl 
breasted,  eyed. 

Wide  toeit/  breit:  L  t)on  großer  äludbe^nung  nad^  allen  9tid^tun( 
2.  t)on  betrftd^tlid^er  äludbel^nung  }n)if(|en  ben  @eiten;  3/ 
beflimmt  abgemeffener  Sreite^  in  biefer  SBebeutung  beinai^e  il 
tifd^  mit  broad;  aud^  figürL  But  a  wide  seavoyage  se^ 
US  at  once.  The  wide  piain,  ocean.  —  A  wide  road,  hi 
way,  path,  passage.  The  wide  folding-doors  of  the  pah 
—  A  table  three  feet  wide.  —  The  wider  a  man's  c( 
forts  extend,  the  broad  er  is  the  mark  which  he  spre 
to  the  arrows  of  misfortune.  Men  of  strengest  head  i 
widest  culture.  Wide-mouthed,  extended,  spread. 
(Sbenfo  bie  @ub{lantit)e  breadth  unb  width  ä9reite^  SSe 

[broad,  nl^b.  l^eit;  wide  nl^b.  toeit.] 

122.  Srbtgen,  Jaulen. 

to  bring  }um  9tebenben  bringen^  l^inbringen^  l^erbeibringen^  l^erl 
tragen^  non  ^erfonen  unb  @ad^en.  Bring  me,  I  pray  tl 
a  morsel  of  bread.  He  brought  a  hundred-weight  of  cc 
bad,  good  news.  They  hurried  away  in  search  of  Alexanc 
to  bring  him  to  the  spot  where  Darius  was  dying. 
bring  to  light,  ^  thing  into  question  (aufd  S^apet). 

to  take  nom  Siebenben  n)egbr{ngen^  n)egtragen^  forttragen^  oon  % 
fonen^  oon  leidsten  unb  f$n)eren  @a$en^  toirb  oft  flatt  ca 
in  ber  tlmgangdfprad^e  angen)enbet.  He  was  taken  to  pris 
Take  my  luggage  to  the  Station.  Take  this  pin,  1 
paper  to  your  mother. 

to  oaanpy  fortbringen,  fortfd^affen,  forttragen,  meift  oon  fd^mere 
@egenflftnben;  oon  ganj  leidsten  gen)5l^nlid^  nur,  toenn  man 
bei  fidb  l^at  ober  trftgt;  aud^  oon  ^erfonen,  oon  3la^n^\ 
Briefen.  He  carried  a  heavy  bag,  an  umbrella  to 
brother,  to  his  neighbour's.  The  ship  carries  piece-goo 
Carry  the  child  to  her  aunt.  To  carry  tidings.  Do  j 
think  I  carry  such  things  (the  copy  of  verses)  about  n 
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At  present  a  siBgle  letter  is  carried  to  the  eztremity  of , 
ScoÜand  for  a  peny.    To  carry  an  errand. 

o  letoh  l^olen^  l^erbetl^olen  t)on  @ad^en;  t>on  ^erfonen  mit  unb  ol^ne 
ben  Segriff  bed  Xta^zM.  I  f etch  a  glass  of  beer.  Go  and 
fetch  my  hat.  I  fetch  a  boy  who  will  run  an  errand  for 
my  friend.    The  servant  fetched  the  baby. 

[to  bring,  nl^b.  Brinaen;  to  take,  agf.  taoan;  to  carry,  lat  oamu, 
nl^b.  Harren;  to  fetoh,  agf.  feooan,  n^b.  fangen?  faffen?  fed^?] 

128.  8ttt^ 

»reaoh  ber  getoaltfame  SBrud^^  bie  Srefd^e;  aud^  flgürl.  To  make 
a  breach  in  the  fort^cations.  A  breach  of  contract,  cove- 
nant,  pronuse,  discipline,  friendship,  faith,  of  amicable  re- 
lations,  of  domestic  harmony.  He  desired  no  Yiolent  breach 
^th  the  past. 

break  Srud^  olft  Unterbred^ung,  Sude.  In  deciphering  imperfect 
manuscripts  we  frequenüy  come  upon  breaks.  Break  in 
a  doud,  break  of  day.    Breaks  and  openings  of  the  woods. 

frsotton  äSrud^  aU  matl^ematifd^er  äludbrud;  jutoeilen  aud^  flgürl. 
Ciommon,  or  vulgär  fractions;  decimal  fractions.  The 
fraction  of  a  unit  into  parts.    The  fraction  of  faith. 

ber  getoaltfame  SBrud^  von  l^arten  SuBflan^en^  bie  du^er? 
lid^  fired^en  ober  gebrod^en  toerben.  The  fracture  of  a  skull, 
of  a  bone.  (^  ber  SRineralogie:  a  compact,  a  fibrous 
fracture.)    A  simple,  a  Compound  fracture  (in  surgery). 

Don  loeid^eren  unb  mel^r  elaflifd^  Subfianjen,  bie  innerlid^ 
bred^n^  reiben;  aud^  ftgürl.  The  rupture  of  a  blood-vessel,  of 
a  fiber.  The  rupture  of  a  treaty,  of  peace,  of  fiiendship. 
The  parties  have  come  to  an  open  rupture.  Although  a 
rupture  with  Russia  has  been  avoided,  the  country  (Eng- 
land) has  been  involved  in  new  responsabilities  (Sat.  R.). 

[breaoh,  break,  n£b.   bre^n;  firaotion,  firaotare,   fr^.   bedgl.,  lat. 
frangere;  mptore,  ]Xi*  bedgl.,  lat.  nunpere.] 

124.  Stttfl. 

=  the  fore  part  of  the  body,  between  the  neck  and  the 
belly,  Don  ÜRenfd^en  unb  2;ieren;  fobann  bie  toeiblid^e  Srufi 
unb  flgfirl.  The  publican  smote  upon  bis  breast  They 
pluck  the  fatherless  from  the  breast  "What  is  he  like?*' 
asked  the  inquisitiveness  within  my  breast.  The  law  of 
man  was  written  within  bis  breast. 


—    88    — 

6he0t  (Jtaflen)  Srufl,  (ber  äStufUafien)  im  anatomtfd^en  Sinne.  E 
describes  another  by  the  largeness  of  bis  ehest.  To  ha« 
a  strong,  a  weak  ehest. 

[breast,  nffb.  Stuft;  ehest,  nl^b.  ^fte.] 

126.  89]tkirif. 

alUanoe  SBilnbnift^  ifi  eine  äSereinigung  jt^ifd^en  ^ni^i^tbuen^  ^an 
lien^  Parteien,  Staaten  }u  einem  gemeinfamen  3^^^^^  ^^ 
gegenfeitiger  SSerpflid^tung^  bad  aOtgemeine  SBort;  aud^  ftgü 
Matrimonial  alliances;  an  alliance  between  ehorch  ai 
State.  The  Romans  proeured  themselves  allianees  moi 
by  conferring  than  receiving  favours.  As  the  blood  flowei 
it  was  licked  by  either  party,  and  an  allianee  was  coi 
eluded.  The  allianee  of  the  principles  of  the  world  wif 
those  of  the  gospel.    An  offensive  and  defensive  allianee 

laague  bad  Sd^u^-  unb  2:nt|6ünbnid^  ift  fotDol^I  offenftn  ald  befen^i 
oft  im  fd^Iimmen  Sinne  unb  nerfolgt  ftetd  einen  fpe^iellen  S^ti 
aud^  ftgürl.  To  enter  into,  to  join  a  league.  The  Heiyeti 
league.  The  Holy  League  (of  France  in  the  reign  o 
Henry  IH.  and  IV.).  Leagues  are  for  the  designing  am 
malieious.  A  league  is  sought  for  victory,  success,  or  gaii 
A  general  league,  offensive  and  defensive,  against  th 
Amerieans  and  the  Texians. 

oonfederaoy  ifl  meißend  ein  politifd^ed  ä3ünbnid  jnrifd^en  Staate 
Sur  gegenfeitigen  Unterflfi^ung  ober  }um  gemetnfd^aftlid^en  Soi 
gel^en^  tnenn  i^nen  ®efal^r  t>on  einem  @egner  brol^t;  aud^  ftgfirl 
fobamt  ber  SSunb  fe(bfl  non  ^erfonen  unb  935l!em.  The  coi 
federaey  between  the  states  of  Greece.  The  history  < 
mankind  informs  us  that  a  Single  power  is  very  selda 
broken  by  a  con federaey.  Massachusetts  organized 
province,  Virginia  promoted  a  con  federaey.  The  £rien( 
ships  of  the  world  are  oft  Gonfederacies  in  vice  or  lei 
gues  of  pleasure. 

[allianee,  fr^.  beSgL,  lat  aUigare;  league,  fr^.  ligae,  lat  ügaz 
oonfederaoy,  frj.  oonfi6deration,  fplt  oomoederatio.] 

126.  8fitgrr. 

oitiieii  ber  SBflrger  einer  Stabt^  ber  bie  ©ered^tfamen  unb  äSorred 
berfelben  geniegt^  im  ©egenf.  }u  einem  ^remben^  bei  bem  i» 
nid^t  ber  ^aO  iß  (aud^  ber  Sitpbflrger  in  Sonbon).  SefoniH 
in  9torbameri!a:  ber  Staatsbürger  unb  freie  äBo^Ibfirger. 
Citizen  of  the  United  States  of  North  America.  The  M&y 
and  Aldermen  waited  on  their  illustrious  fellow-citizc 
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(the  Duke  of  Norfolk)  vith  complimentary  addresses.  The 
family  of  a  wealthy  Citizen.  All  inhabitants  within  these 
walle  are  not  properly  Citizens,  bat  only  such  as  are  called 
freemen. 

ber  noturaliftette  unb  mit  bem  SBfirgerred^te  Derliel^ene  älud? 
ISnber;  aud^  flgfitL  Denizens  of  their  own  free,  independent 
State.  Free  denizen  of  the  world.  The  free  denizens 
of  the  air  =  the  birds. 

(burgess)  J^  bie  je^t  altfränlifd^  flingenbe  99e)eid^nung 
bed  @tabäfltgerd^  bed  DoUbered^tigten  ÜRitgliebed  einer  fläbtifd^en 
Aütporation  ober  eined  Stabtbejirld  (borough);^^  öfter  t)on  engl. 
@d^nftflellem  in  (Srjcil^lungen  über  nid^t  engttfd^e  SSerl^ältniffe 
angen>enbet.  We  had  indeed  reason  to  be  proud  of  the 
spirit  which  all  classes  of  Englishmen,  genüemen  and  yeomen, 
peasants  and  burgesses,  had  so  signally  displayed  in  the 
great  crisis  of  1588.  Those  mansions  of  the  great  old 
burghers  (in  London).  A  stout  burgher  of  Mensborg. 
The  king  sent  for  the  burgher.  The  burghers  of  Berlin 
(Boyle). 

[dtizen,  fr§.  dtoyen,  lat  dvitas;  denusen?  burgher,  nl^b.  Bürger.] 

127.   3^  toeO. 

(  ^<i^  fron},  comme,  brfidt  ben  ®runb^  bie  Sesiel^ung  }n)ifd^en 
Urfad^e  unb  3Btr{ung  meiü  }tDei  gleid^jeitiger  ^ätigleiten 
iDeniger  befiimmt  aud.  As  my  friend  was  not  at  home,  I 
went  away.  I  did  not  like  to  mention  the  story,  as  I  knew 
it  would  vex  him.  As  I  knew  him  to  be  out  of  town,  I  did 
not  call. 

(feit)  ba  ]Q^  franj.  puisque,  fefet  ben  ®runb  ber  meifi  abges 
fd^Ioffenen  2;i^ätigleit  ald  bem  ^örer  belannt  ooraud. 
Since  you  have  sent  me  the  books,  I  shaU  keep  them.  I 
will  do  it,  since  you  request  me.  Since  your  decision  is 
made,  I  will  say  no  more.  Since  he  cannot  be  revenged 
on  the  ass,  he  falls  upon  the  pack-saddle  (Prov.). 

meil^  aM  bem  ®rutü)e  baB,  fr},  parce  que,  brüd(t  gen)ö]^ns 
lid^  ben  bem  i^örer  nod^  unbelannten  @runb  empl^atifd^  aud^ 
fielet  befonberd  auf  bie  ^rage  why?  I  hid  myself  because  I 
was  afraid.  Why  is  our  food  so  very  sweet?  Because 
we  eam  before  we  eat.  I  did  not  write,  because  I  had 
no  time,  because  I  was  unwell. 

[as,  n^b.  alfo;  sinoe,  nl^b.  feit;  beoause,  by  unb  oaose.] 

128.   9mpl  tUtt^. 

^^I^our  im  engeren  ©inne:  gemiffe  ©ubfianjeu,  beren  gen)5l^nßd^er 
Su^onb  pffig  ober  fefl  ifl,  in  elafüfd^^^flfifftgem,  luft^&icvn%x^ 
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3uilonbe;  populär:  irgenb  eine  ftd^tbare^  in  ber  Suft  f^ioebenl 
®u6flan)  (2)un^^  9tAtl,  Staud^^  ^öl^enraud^);  ftgfirl.  bad  fd^m 
Serg&nglid^;  bie  üble  2aam,  ®ri([e.  Yapour  is  any  sul 
stance  in  the  gaseous  condition  at  the  maximum  of  densii 
consistent  with  that  condition.  Aequeous,  mercnrial  vapou 
Hie  vapours  of  the  atmosphere;  a  vapour  —  bath.  F 
what  is  your  life?  It  is  even  a  vapour,  that  appearet 
for  a  litUe  time,  and  then  vanisheüi  away.  To  be  in  tl 
vapours. 

sfeeun  im  engeren  Sinne:  ber  bei  ber  Siebe-  ober  einer  I^SI^eri 
ä^emperotur  erjeugte  S)ampf;  SBafferbontpf;  populär:  SBaff 
in  woRens  ober  neoelartigem  3ufianbe.  Steam  is  the  vapoi 
of  water  generated  by  heat  raised  to  the  boiling  poii 
High,  low,  superheated,  wet,  dry,  steam.  Steam-engii 
steam-boat  or  vessel.  Ye  mists  that  rise  from  steamii 
iakes.  Let  the  crude  humours  dance  in  heated  braj 
steaming  with  fire  intense. 

Aime  %m^,  S)ampf/  burd^  äSerbrennung;  befonberd  ber  Xam; 
Xnn%  bie  Sludbfinffaing  eined  gadlattigen  Aörperd;  ftgüt 
SluftodOung^  Sudbrud^  (einer  Seibenfd^aft);  eitle  SSorfpiegelunj 
A  fume  of  tobacco,  of  a  dungbill.  The  fumes  of  ne>« 
shom  hay,  of  wine,  of  the  stomach.  To  be  in  a  fume 
He  frets,  he  fumes,  he  Stares,  he  stamps  the  ground.  i 
Show  of  fumes  and  fimcies. 

smoke  Staud^^  S)ampf^  ber  befonberd  burd^  SSerbrennung  oegetab 
lifd^er  Aörper  (^olj^  Aol^len^  S^orf^  Xcäxä,  2c)  entfielt;  bi 
n)ft^erige  äludbünfhtng^  bie  toit  9laud^  oudfiel^t.  The  smok 
of  wood,  coal,  peat,  tobacco.  What  a  dreadful  smoke  yo 
make!  As  smoke,  fliat  rises  from  the  kindling  fires,  ] 
Seen  this  moment,  and  the  next  expires. 

Ijvaponr,  ft^.  vapenr,  lat.  vapor;  steam,  nieberb.  stüm;  fdme,  \\ 
iim6e,  lat.  fiomus;  smoke,  nl^b.  @d^maucl^.] 

129.   Smtitrieit 

gratitude  be)ie§t  ftd^  mel^r  auf  bad  innere  ©efül^il  beft  Xatdt%,  bc 
oft  }u  tief  i%  um  ed  in  äBorte  }u  Reiben.  After  we  hs 
saluted  each  other  with  proper  ceremony,  we  all  bei 
in  gratitude  to  that  Being  who  gave  us  another  day.  1 
be  overpowered  with,  to  fed  an  endless  gratitude.     Wi 

r  7  what  gratitude  we  feel  the  first  retum  of  health.  Gra. 
itude  is  the  best  reward  of  benevolence. 

thankfülnesB  bejeid^net  ben  Sludbrud  bed  2)anled  in  Sßorten.  O 
thankfulness  is  measured  by  the  number  of  words.  63 
118  that  due  sense  of  all  Thy  mercies,  that  our  hearto  m 
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l>e  nnfeignedly  thankful.  Thankfulness  is  temporary, 
and  is  the  expression  of  our  gratitude.  Thankfnlness 
is  nneasy  tili  it  has  admowled^ed  a  kindness;  gratitude 
tili  it  has  recompensed  it 

®enfo  gratefül  unb  thankful  bot^bar. 

[gratitade.   fr^  bedgl.,  f))lt.  grfttftudOy  lat.  grata«;  thankfiihieHt 

130.   iStiier« 

turaanoa  Vjt  attiv,  b^iel^  fld^  alfo  auf  bie  ^anblung  ber  Xautx, 
bie  S^ortbauer^  ballet  im  tDeiteren  @inne:  bie  Xudbauer.  The 
continuance  of  the  strife.  Gontinuance  of  condition, 
habits,  abode.  Continuance  of  evil.  But,  alas,  the  honey- 
moon  of  a  new  ministry  is  always  of  Short  continuance 
in  England.  We  see  Ute  anger  of  Achilles  in  its  birth, 
continuance  and  effects.  By  patient  continuance  in 
well-doing. 

«tion  ift  paffix)^  brfidt  alfo  nur  ben  Buf^^nb  ber  Xmtt,  bie 
3eit^  to&l^renb  loeld^er  ettoad  bauert^  oud.  It  was  proposed 
that  the  duration  of  the  Parliament  should  be  limited. 
Soon  shall  have  passed  our  own  duration.  Things  of  long 
or  Short  duration.  The  duration  of  the  world.  Con- 
tinuance is  inher^t  extension  of  which  duration  is  the 
extemal  measure. 

[oontanaaDoe,  lat  oontinaas;  duration,  lat.  dnnu.] 

131«  Smcm;  Hitenik,  Hitet|aft 

^mgt  bauetn^  toSi^ren^  lange  (unner&nbert)  fortbeflel^en^  fowol^l 
üon  ber  S^t,  aU  aud^  non  ber  ^altbarlett:  aud^alten^  au|d- 
hautxn,  bad  geioö^lid^e  9Bort.  The  reign  of  Alfred  the 
Great  lasted  twenty-nine  years.  As  long  as  the  world 
lasts.  The  stonn  lasted  thxough  the  night.  This  memoria! 
will  last  for  many  generations.  Under  the  violence  of  the 
wayes,  the  ship  wiU  not  last  much  longer.  His  force,  bis 
strength  will  not  last. 

oontinue  fwribauem^  firttoäl^en^  an^alten^  non  3u{t&nben  unb 

igonblungen^  bie  nid^t  unterbrochen  n)erben.    The  sound  con- 

tinues.    I  shall  not  go  out,  if  it  continues  to  rain.    The 

storm  continues,  and  the  foul  weather  lasts  long, 
oindure  untteränbert  fortbeftel^en,  fHd^«  unb  ftanbl^alten,  ift  toeniget  l^äufig 
in  biefer  S3ebeutung,  ald  in  betjeniaen  bon  „ertragen''  (ftel^e  biefed). 

ting  bauend)^  xoa^  lange  fortbe^el^t^  befonberd  non  abftralten^ 
feltener  non  (otdreten  Segriffen:  bauer^aft^  l^altbar.  A  last- 
ing  friendship,  remembrance,  effect.  A  lasting  good  or 
evfl.    A  reasonable  and  lasting  adnüration.    In  the  fe>^d»l 
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times  animosities  between  families  used  to  be  lasting. 
lasting  colour. 

permanent  fmrtbauemb^  faoiitenDäl^renb^  toad  leine  innere  pber  av> 
äSeränbenmg  erteibet^  n)ad  in  bentfelben  3uflanbe  verbleibt  i 
befiittttttt  ifi' barin  ju  üerbleiben,  fel^r  bauerl^aft,  f 
l^ltbar^  von  (ot^eten  unb  abflrdCten  Segriffen.  A  permani 
monument  is  not  only  durable,  but  it  is  established  so 
to  remain  unmoved.  A  clerk  has  not  a  permanent  Sit 
tion  in  an  of&ce.  Permanent  change.  Etemity  sta 
permanent  and  fixed.  Nothing  that  is  violent  is  p 
manent  (Prov.). 

durable  bauerl^aft^  n)Qd  lange  l^ält  ober  n)äl^rt^  n)ad  burd^ 
nu^ung  ober  ben  ©ebrau^  nid^t  leidet  oerborben  (ju  gn 
gerid^tet)  n)irb^  befonberd  t)on  (onlreten^  bod^  aud^  oon 
galten  Gegriffen.    A  durable  material  is  one  whicb 
bear  wear  and  tear,  weather,  and  thelike.    Durable  cl 
Stone  is  more  durable  than  iron.    A  durable  memoi 
durable  happiness.    Our  times  upon  the  earth  have  neit 
certainty  nor  durability.     States  of  a  towering  and  ( 
rable  greatness. 

enduring  bauemb,  tnbauernb,  »ad  untoeränbert  fortbeftel^t,  ma$  $rüfiir 
^in  nu>taIif(!Ber  Sejiel^ung)  beftel^t.  An  enduring  happiness,  an  end 
mg  friendsidp.    ^ud^:  an  enduring  substanoe. 

[to  last,  nl^b.  leiften;  to  oontinue,  frj.  oontinuer,  lat.  contunu 
permanent,  frj.  bedgL,  lat  permanere;  durable,  fr^.  bedgt,  lat 
rabiÜB;  to  endure,  fcj.  endurer,  lat.  in  u.  durare.] 

132.  Seltttiernt. 

to  debate  bad  ^ix  unb  äBiber  einer  Sad^e  lebl^aft  (fheitenb) 
Srtem^  oerl^anbeln^  bebattieren  (meifl  um  bie  äBal^rl^eit  : 
ätid^tigteit  berfelben  fefljufleEen).  The  question  was  debal 
tili  a  late  hour.  He  could  not  debate  anything  with 
some  commotion.  In  parliament  men  often  debate  for 
sake  of  opposing  the  ruling  party,  or  from  any  other  mol 
than  the  love  of  truth.    A  bot  debate  of  many  hours. 

to  diflooss  etn)ad  rul^ig  ertoägenb  befpred^en^  erörtern^  oeri^anb 
bidfutieren.     To   discuss   questions   of  taste,   of  leamj 
Men  are  neyer  so  likely  to  setüe  a  question  righüy  as  w 
they  discuss  freely. 
dbenfo  bie  SubflantiDe  debate  unb  discussion. 

[to  debate,  fr^.  dSbattre,  f))It.  debatare,  lat.  batuere;  to  disc 
frj.  disouter,  lat.  disoutere.] 

138.  Seniitt 

humiUty  brfid(t  eine  befd^eibene  SBürbigung  bed  eigenen  Sßer 
ja  fogar  bad  Sersid^ten  auf  feine  Siedete  aud  unb  n)irb  bef 
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betö  oon  ben  ©nmbfft^en  unb  bem  3(uftreten  bed  aRenfd^en  ge^ 

braud^t;  ®egenf.  pride,  conceit.    Humility  should  form  a 

part  of  Üie  character  of  man.    To  be  brought  to  a  sense 

and  a  condition  of  humility.    The  humility  of  our  Sayiour 

was  perfect,  and  yet  he  had  a  true  sense  of  his  own  great- 

ness.    Humility  often  gains  more  than  pride  (Prov.). 

Lo^linesB  brä(ft  eine  geringe  äBürbigung  bed  eigenen  SBerted  aM 

unb  bejiel^t  ftd^  mel^r  auf  bie  ©innedart^  ©emütdort  bed  SRen« 

fd^en;  ®egenf.  ambition,  high-spiritedness.   Lowliness  should 

form  a  part  of  our  temper.    Walk  .  . .  with  all  lowliness 

and    meekness.      To    be    meek    and    lowly    in    heart 

Humility  is  more  reflective  than  lowliness. 
oteekness  Sanftmut,  ^tmnt,  im  d^riftlid^en  @inne. 

Sbenfo  humble  unb  lowly  bemtttig^  meek  fanft::^  bemätig. 

[humility,  ft^.  humilite,  lat.  humilitas;  lowliness  n^b.  liegen.] 

134.  Settten. 

to  titihk.  beitfen^  int  @etfie  ertoägen^  bad  aEgemeine  3Bott.  („3)ad 
^tnUn  ifl  bie  ber  Selbfltefle^on  fällige  inbiotbueEe  Araft« 
Su^erung  bed  SRenfd^en/  PranÜ).  Think  much,  speak  little, 
and  write  less.  Think  to-day  and  speak  to-morrow  (Prov.). 
We  may  think  on  things  past,  present,  or  to  come.  For 
that  I  am  I  know,  because  I  think. 

^  ^r^fleot  befonbetd  bie  @eban(en  auf  vergangene  ©eifledti^atigleit 
ober  (Sreigniffe  ^urfidlenlen ;  bod^  aud^:  gegentoärttge  unb  }Us 
lünftige  Singe  reifUd^  überlegen  unb  erwägen.  We  re- 
flect  upon  what  we  are  or  shall  be,  have  done  or  ought 
to  do.  We  do  not  reflect  enough  upon  our  outward  selves. 
When  I  reflect  upon  your  past  achievements,  I  have  great 
hopes  of  victory.    In  every  action^  reflect  upon  the  end. 

>  ^neditate  übetbenlen^  nad^benlen^  nad^ftnnen^  SBetrad^tungen  an- 
fteSen;  aU  tranf.  93erb:  im  Sinne  l^aben^  beabfi^ttgen. 
BSs  delight  is  in  the  law  of  the  Lord,  and  in  his  law  doth 
he  meditate  day  and  night.  The  poet  meditates.  To 
meditate  upon  the  greatness  of  6od.  We  meditate  an 
excursion  abroad.  I  meditate  to  pass  the  remainder  of 
Ufe  in  a  State  of  undisturbed  repose. 

^  Toixme  in  SRu^e  über  etoad  nad^finnen,  in  ©ebanlen  nertieft  fein^ 
brfidt  zixit  geringere  geifttge  2;^ätig(eit  auft  ald  to  meditate  unb 
toirb  befonberd  non  ber  ^ergangenl^eit  angen)enbet.  The  man 
muses  on  the  happy  events  of  his  chUdhood.  We  muse 
80  much  on  the  one  that  we  are  apt  to  overlook  and  forget 
the  other.  He  was  musing  on  the  vanity  of  his  wife.  To 
muse  within  one's  sdf. 
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to  poDdsr  (tranf.  imb  intronf.)  b^d^net  ein  lang  osd^ottenbcA 
Slad^betden  über  emfie^  meift  perfönlid^e  Xngelegenl^etten.  The 
man  ponders  on  any  serious  concern  that  afiects  his  des- 
tiny.  While  pondering  thus  on  human  miseries.  Mary 
kept  all  these  Üiings,  and  pondered  them  in  her  heart. 

[to  ihink,  nl^b.  benten;  to  refleot,  fr^.  rSflechir,  tat  refleotere;  to 
meditate,  frj.  mediter,  lat  meditari;  to  innse,  fr^.  musor,  n%h, 
Wtüit'f  to  ponder,  ftj.  pondSrer,  lat.  ponderare.] 


185.  SU. 

thiok  bid^  toad  niel  SRaffe  l^at^  untfangreid^  ift;  @egenf.  thin  bfirni; 
Qud^  ftgttri.;  fobann  in  Serbinbung  mit  einer  SRaBbefUmmung. 
The  people  were  gathered  thick  together.  Thick  ivy, 
cloth,  paper,  trees.  A  thick  utterance.  Fayours  came  thick 
upon  him.  Through  thick  and  thin.  A  piece  of  timber 
seven  inches  thick.  Thick-headed, -necked, -nosed.  Thick 
air,  thick  vapours,  thick  weather,  a  thick  fog,  a  thick 
misty  day  6e}eid^nen  gleid^fam  bie  greifbare^  b^  Organen 
befd^ioerlid^  faQenbe  SRaffe. 

dense  bid^t^  bic!  oon  oDent^  beffen  2;eile  nal^e  )ufanmten  gebringt 
ftnb  im  ©egenf.  )u  rare  bfinn^  loder^  mirb  befonberd  non  bot 
Xtmofpl^äre  angen)enbet.    Dense  and  impure  vapours.  Dens 
air,  dense  douds.    We  haye  had  latdy  such  stupid  mist^ 
fogs,  and  perpetual  density  . . . 

[thiok,  nl^b.  bi(f;  dense,  fr^.  beSgL,  lat.  densos.] 

136.  iMenet. 

servant  gan}  allgemein:  ber  3)iener^  Sebiente^  bie  S)ienerin^ 
Jlne^t,  bie  SRagb;  aU  Söf[id^Ieitdbe}eigung;  im  ^btrol  o| 
bie  3)ienetf(]^aft  (bie  3)ien{lboten).  A  good  servant  shouS-^ 
have  good  wages  (Proy.).  If  you  would  have  a  faithte-^ 
servant,  and  one  whom  you  like,  serve  yourself.  ServanS^ 
will  not  be  diligent,  where  the  master  s  negligent  (Prov«--^ 
A  servant-girl;  a  man-,  a  maid-servant.  Our  better^^ 
teil  US  they  are  our  humble  servants,  but  understac:^^^ 
US  to  be  their  slaves.    Your  most  obedient  servant 

domeBtio  ()um  $aufe  gel^Srig)  ber  in  einem  $aufe^  einer  %mX^^ 
tl^atfäd^lid^^  mirdid^  oertoenbete  S)iener^  ber  S)ienPot:^  ^ 
ber  ißauftgenoB.  Montezuma  was  attended  by  bis 
domestics.  The  master  labours  and  leads  an  anxious 
to  secure  plenty  and  ease  to  the  domestic  A  serva^ 
. . .  lives  as  a  kind  of  foreigner  under  the  same  roof^ 
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domestiCy  and  yet  a  stranger  too.    A  &rm  servaüt,  or 
a  gardener  is  not  stricUy  speaking,  a  domestic. 

menial  %>\tntx  für  geringere,  niebrige  arbeiten  im  ^aufe  {elbft;  meoials  ^^ 
ftnbe;  am  puftgften  ftnbetftc^  bad  ^jeti  memal  mit  barauf  folgenbem 
servant.  Some  were  his  (King  Charles's)  own  menial  seryantsy  and 
ate  bread  at  his  table  before  ibey  Hftod  up  their  heel  against  him. 
To  employ  a  menial.  Many  lords  of  manors  had  reoeived  an  edu- 
catian  differing  litÜe  firom  that  of  their  menial  seryants  (16d6). 

[servant,  fr§.  servant,  servante,  lat.  servire;  domestio,  fr),  domestique, 
tat  domeetions;  menial?] 

137.  Xtp^tlfbndt,  s^^^l* 

ambigaouB  boppetjtnnig^  }TOeibeutig^  infofem  ed  einen  Swtiftl,  eine 
nngetoigl^eit  in  ber  Xuffaffung  )ut&|ft^  auf  meistere  Xrten  ge^^ 
beutet  werben  lann.  Wliat  is  ambiguous  is  a  mere  blander 
of  language.  Taking  advantage  of  a  sentence  or  word  that 
might  be  ambiguous  or  doubtful.  The  histories  of  heathen 
nations  are  fall  of  confusion  and  ambig uity. 

eqtüvooai  }n)eibeutig^  infofem  ed  }n)ei  3)eutungen  sulägt.  (Sin 
9(udbru(!  ober  Xudfprud^  (ann  jioei  gleid^  tiare  ®eban!en^  ober 
einen  Haren  unb  einen  n)eniger  flaren  ©ebanfen^  einen  guten 
ober  einen  fd^Iimmen  @inn  entl^alten.  What  is  equivocal 
is  usually  intended  to  deceiye,  though  it  may  occur  at  times 
from  mere  inadvertence.  The  heathen  onudes  are  mostly 
veiled  by  some  equivocation:  If  you  cross  the  Halys,  you 
will  destroy  a  great  empire.  An  equivocal  Situation,  speech, 
oath;  equivocal  words,  actions. 

@6enfo  ambiguity  S)oppelfinn^  3^^^^utigfeit;  equivoca- 
tion bie  abftd^tHd^  Swzibtixtiit^. 

fambignoos,  fr),  ambigo,  lat.  ambiguus;  equivoeal,  fr),  equivoqae, 
t))It  aequivocos.] 

138.  Stollen,  lehti^tn. 

to  threaten  bad  gen)öl^nli(]^e  unb  allgemeine  äBort^  wirb  oon  ißer^ 
fönen  unb  ©ad^en  angetoenbet.  He  threatened  to  strike 
me.  The  clouds  are  said  to  threaten  rain.  Each  moment 
threatens  Ufe  or  death.  Danger  threatened  them  on 
every  side.  They  threatened  me  with  punishment 
Threatened  folks  live  long  (Prov.). 

to  menaoe  bad  eblere  unb  ^bebeutenbere''  äBort^  wirb  oon  ^erfonen 
unb  perfonift}iert  geba(|ten  Sßefen  angen)enbet;  to  menace  with 
anbrol^en.  The  land  menaced  with  the  evils  of  war  or  famine. 
The  man  presents  himself  to  their  thoughts  but  to  menace 
and  alarm  them.    To  menace  with  death,  to  menace  nmi« 
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Your  eyes  do  menace  me.    Danger  also  began  to  menace 
the  Imperial  house.    In  a  menacing  tone. 
Sbenfo  bie  Subftanttoe  threat  unb  menace  Sirol^ung. 

[to  threaten,  nl^b.  brol^en;  to  menaoe,  fr^.  menaoery  lat  minari.] 

139.  Stolenb. 

imminent  nal^e  beDorflel^enb  unb  grog^  toad  im  Slugenblid  über  un« 
l^ereinbred^en  (ann^  ifi  ber  flärffle  Segriff.  He  was  in  im- 
minent danger  of  bis  life.  You  have  defended  me  from 
imminent  death.    To  be  out  of  imminent  hazard. 

impending  load  über  und  l^ftngt  ober  fd^mebt^  i{l  üon  unbefUmtnter 
(Ifirjerer  ober  längerer)  3^itbauer.    The  impending  evils  o^ 
war.    She  saw  the  impending  frown.    Death  is  impenl" 
ing  in  the  natural  course  of  things  even  when  we  are  mo^'^ 
safe.    To  be  under  the  dread  of  some  impending  calamit^« 

threatening  load  in  äludfid^t  fiel^t^  nod^  fem  i%  jtd^  und  na^cr^' 
ober  aud^  an  und  oorüber}te|en  tann.    Threatening  pb^^ 
nomena  in  natui*e  manifest  their  approach  by  certain  ind^-^ 
cations.     A   threatening  voice,  look.     The   weather  i 
threatening.    The  clouds  have  a  threatening  look.    W 
ourselves  escape  from  imminent  and  impending  dangoT^    '^ 
but  the  threatening  danger  passes  away  from  us. 

[imminent,  frj.  beSgl.,  lat.  imminere;   impending,  lat.  im] 
threatening,  nl^b.  breiten.] 

140.   Sttftig. 

adorouB  ried^enb^  n)Qd  einen  metfl  HebH(]^en  ©erud^^  S)uft  l^at  {v 
breitet).    An  amber  scent  of  adorous  perf^e. 

odoriferouB  n)ad  einen  (fiarlen)  nteift  Ueblid^en  ®erud^^  S)uft  oe 
breitet.  A  grain  of  musk  will  send  forth  odorifero 
particles  for  scores  of  years,  without  its  being  spent.  Odo 
iferous  spices,  flowers,  gales. 

firagrant  angenel^m  unb  Hebtid^  buftenb^  xod^ltitü^mh.    Fragr 
the  fertile  earth  After  soft  showers. 

[odorous,  fr^.  odorant,  lat  odoros;  odoriferoas,  frg.  odorifere, 
odorifer;  fragrant,  frj.  bedgL,  lat.  fragrana.] 

14L  SmtleL 

dark  bunlel^  ftnfter^  bent  ed  an  Sid^t  fel^lt;  ©egenf.  light  lü 
figfirl.  n)ad  f(]^n)er  )u  oerflel^en  i^;  @egenf.  piain,  inteUigiblW/ 
unn)tffenb^   unaufgellärt^   ro|;    fd^led^t^   rud^lod.         ^ 
dark  place,  room,  prison,  night,  day,  cloud.    A  dark  c<^v-  i 
plexioD.  —  A  dark  meaning,  saying.    What  may  seem  imk, rk  i 
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at  the  first,  will  afterwards  be  found  more  piain.  —  The 
age  wherein  he  lived  was  dark.  —  A  dark  villaiu,  a  dark 
deed,  conspiracy.  Dark  designs,  purposes.  —  Dark  blue, 
dark-eyed. 

scupo  bunfcl,  bem  eö  teiltoeifc  an  £i(§t  fel^It;  toaö  man  nid^t  beutlid^ 
bemcrf en  ober  feigen,  begreifen  ober  üerflel^en  !ann ;  ® egenf .  clear 
Har,  distinct  beutlt(§,  unambiguous  ni(§t  boppelfinnig ;  üerbor- 
gen,  unbef onnt, niebrig.  An  obscure view  of  remote  objects. 
Obscure  ruins,  an  obscure  grave.  I  explain  some  of  the 
most  obscure  passages.  The  obscure  beauties  i  n  an  author. 
An  obscure  retreat  An  obscure  change-house.  Obscure 
as  are  her  connections.    An  obscure  person. 

ü  trübe,  ntd^t  l^eO  not  bright,  nid^t  fd^einenb  not  lustrous,  im 
eigentL  unb  uneigentl.  ©inne;  gel^eimnidDoII;  t)om  ©efid^t: 
nid^t  Ilar  fe^enb.  Dimly  lighted  streets.  A  dim  light. 
A  dim  religious  light.  All  grow  dim  beside  the  lustrous 
achievements  of  that  blind  old  man  (Milton).  Dim  reports 
inform  the  Western  world  that  agitation  in  Russia  is  in- 
creasing.    Eis  eyes  are  waxing  dim.    A  dim  sight. 

Mny  bunlel,  bfifler,  infofem  ed  fo  trübe  unb  unnoQIommen  be^ 
leud^tet  ifi,  bag  ed  einen  beengenben  @tnbrudE  mad^t;  figfirt. 
traurig,  trfibftnnig,  mißmutig,  fd^mermfitig.  Vast  and  gloomy 
woods.  Hid  in  gloomiest  shade.  The  gloom  of  midnight. 
A  room  is  gloomy  if  the  darkness  and  stillness  be  very 
considerable.  Retired  and  gloomy  courts.  A  gloomy 
temper  or  countenance.  The  gloomy  clouds  of  sadness. 
Pluto's  gloomy  reign. 

Sbenfo  darkness  2)un{ell^eit,  ^inflemid ;  obscurity  S)un:: 
tell^eit,  bie  3uril(ige}ogen^eit  (a  life  of  obscurity);  dimness 
Süjierteit,  Slöbigfeit  ber  Slugen;  gloom  ba«  2)unlel,  bie  3)üfter- 
feit,  SRelond^oIie.  aOe  l^aben  bie  äl^nlid^e  figfirl.  SSebeutung 
iDte  bie  3[b]d(tine. 

[dark,  nl^b.  tamf(!a))))e);  obscure,  ft^^.  bedgL,  tat  obscoras;  dim,  n^b. 
bämntertt;  gloomy,  agf.  gl(^m.] 

142.  Sttrdjbringeti^  bistdjlolrnt. 

>  penetrate  (tranf.  unb  intranf.)  in  etmad  l^inein  bringen,  ol^ne 
Angabe  ber  Srt  unb  SBeife,  mit  ober  ol^ne  Sjnflrument ;  in  einen 
Siaum,  Sanb  2c.  ein«  ober  norbringen,  fid&  3Beg  bal^nen; 
butd^bringen,  im  eigentl.  unb  uneigentl.  Sinne;  fobann 
rügten;  burd^fd^auen,  ergrünben,  erforfd^en.  Water 
penetrates  leaüier,  the  earth.  Rust  penetrates  iron. 
To  penetrate  the  earth  by  means  of  a  spade,  a  plou^li. 
An  arrow  penetrated  his  brain.    We  \vaN^  ip^ü^\.x^\.^ö^ 
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the  ample  region  • . .  of  Wales«  His  words  penetrated  to 
the  bottom  of  my  heart  To  be  penetrated  witii  compas- 
sion,  with  gratitude.  Things  which  were  too  subüe  for  as 
to  penetrate.  It  is  sagacity  and  labour  of  investigatioD 
that  penetrates. 

to  pi«rüe  (tranf.  unb  intranf.)  bejeid^net  ein  raf d^eft  (Einbringen  mt 
fpi^ent  gnfhinnente:  burd^fied^en^  burd^bo^ren;  ftd^  mit  (Se^ 
xoalt  einen  2Beg  bal^nen;  bur(|  unb  burd^  bringen;  tief 
rül^en;  rafd^  unb  grünblid^  burd^fd^auen^  erforfd^en.  With 
this  fatal  sword  ...  I  pierce  her  opened  back  or  tendff 
side.  A  column  of  troops  pierced  the  main  body  of  the 
enemy.  A  shot  pierced  through  the  ship.  That  pierced 
my  yery  heart.  Shrieks  of  distress  may  pierce  the  ear. 
Piercing  eloquence,  look,  cold.  The  eye  of  the  Almightj 
is  Said  to  pierce  the  thickestveil  of  darlmess.  She  would 
not  pierce  further  into  his  meaning,  this  secret.  It  is 
genius  or  intuition  that  pierces. 

to  perforate  burd^bol^ten^  bur^fied^en^  burd^löd^em^  nur  im  eigentL 
©inne,  nid^t  figürL  Wood  is  perforated  by  worms  or  by 
an  instrument  Perforated  boards.  The  sea  has  per- 
forated the  rocks.  Slender  Perforation s.  To  perforate 
the  earth. 

[to  penetrate,  frg.  pdnetrer,  lat.  penetrare;  to  pieroe,  ftg.  peroer, 
tat  pertandere;  to  perforate,  frj.  perforer,  lat  perforare.] 

143.  Surftig,  tebittfttg. 

indigent  bfirftig^  n)er  an  ben  notbürftigflen  S)ingen  äRanget  leibet, 
fel^r  arm  ifl;  fobann  loer  bie  S)inge  nid^t  ^at,  n)eld^e  ^r  feine 
Serl^ättniffe^  feine  SebendfleKung  unentbe|rlid^  ftvb,  mer  frfl^ 
9[nne]^Iid^(eiten  gan}  aufgeben  mu^.  We  should  not  speak  of 
common  beggars  as  indigent  Charity  consists  in  relieviDg 
the  indigent.  To  be  in  indigent  circomstances.  An  in* 
digent  man  of  merit. 

needy  bfirftig^  wer  fletö  ber  $itfe  bebarf^  roer  nie  ooUftänbig  genud 
ffir  feine  Sebfirfniffe  ^ot^  ol^ne  ba§  er  gerobe  ben  flarlen  Jm 
ber  älrmut  ffil^tt.  To  be  needy  either  from  extrayagance 
or  misfortune.  To  relieve  the  needy  and  comfort  the  ft 
flicted  are  duties  that  fall  in  our  way  every  day.  Spare  the 
blushes  of  needy  merit.    (fiel^e  äirmut.) 

neoesBitona   bebürftig^   bürftig^   notleibenb^   begeid^net   mel^r  einot 

getegentlid^en^  }ufätligen  SRanget^  (Sntbel^rung  ber  not' 

TOenbigen  S)inge  bed  Sebend.    It  is  charity  to  supply  the 

wants    of    the    necessitous,    but   those    of  the    needj 

are  sometimes  not  ^ortYvs  oi  oWe  pity.    To  be  in  a  ne- 
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cessitous  condition  in  s  foreign  country  for  want  of  remit- 
tances  from  home.  There  are  multitudes  of  neceBsitous 
heirs  and  penurioua  parents.  Steele's  imprudence  of  geserosit^, 
or  vanity  of  pro^sion,  kept  him  alwajs  incurablj  ne- 
cessitous. 

[indigent,  fig.  indigent,  lat.  indlgem;  needj,  n^l>.  nÜKg;  nteei^- 

tooa,  flg.  steeMiteü,  lat  naoein.] 

144.   «Ira,  fU^. 

ran  eben,  frei  oon  Unebenheiten,  oon  Sr^ö^ngtn  ober  Vertiefungen; 
glatt;  fig&rl.  gteitigmägfg,  gelaffen,  nt^ig;  @egenf.  uneven; 
variable.  An  even  baluice  is  when  one  Bcale  is  not  higher 
or  lower  than  another;  an  even  road  ie  one  which  has  no 
superficial  elevations  and  depressions.  A  level  plank  on  a 
level  Öoor  ie  itself  level,  but  it  is  even  if  it  have  a  vell- 
polished  surface,  though  it  he  aet  ap  on  end.  —  An  even 
teinper,  course  of  condact. 

nd  eben,  ^orijontal  gelagert  ober  in  berfelben  ^otijontalen  SBene 
(iegenb;  @egenf.  rongh,  vertical;  ftgfirl.  erreid^bar.  A  level 
field,  piain.  A  wall  is  level  withtbe  roofof  a  house  vhen 
it  rises  to  the  hight  of  the  roof.  The  plane  (8eometnf(^ 
Sbene)  wliicfa  is  raised  perpendicularly  does  not  cease  to  be  > 
leveL  —  Tbere  is  a  knowledge  which  ...  lies  level  to 
hutnan  UDderstanding. 

■i>in  flacb,  eben,  foioo^I  frei  oon  Sr^b^ungen  ober  Vertiefungen, 
als  auc^  oon  ^inbemiffen  ober  Sd^mierigteiten;  @egenf.  nigged 
(fe^i)  ^olpetig,  eacumbered,  obatmcted  oerfperrt;  aü^  ftgOrl. 
(ftelfe  Ilai).  Hilly  conntriee  aflord  the  moBt  entertaining 
prospectB,  though  a  man  would  choose  to  travel  throagh  & 
piain  one.  A  piain  path.  @benfo  plane:  a  plane  sarface. 
(Pia in  deallng  is  more  praised  than  practised.) 

Itt  ia^,  „in  Sänge  unb  99reite  auagebe^nt,  o^e  merflit^e  Sr^ung 
ober  Vertiefung",  platt;  figflri.  fc^at,  fabe,  feiddt.  We  marched 
over  flat,  aninteresting  country.  A  flat  and  ugly  coast. 
A  flat  bcnd,  nose.  —  A  large  part  of  the  work  is,  to  me, 
very  flat.  A  flat  Performance.  A  flat  and  insipide  ez- 
istence.    As  flat  as  a  flounder  (Prov.). 

(oren,  n^b.  eben;  terel,  frg.  niTean,  lat.  libella;  ploin,  fi}.  laplaine, 
lal.  planni;  flat,  frj.  plat,  Tat  plate«,  n^b.  ))IatL] 

145.    C^e. 
uTiase  bie  4^eiiat,  S3erm&^[ung  aU  )tDi(e  ober  tird^Iii^e  ^nb^ 
lang;  fobonn  bie  <S^e,  ber  ß^eflanb.    Is  mafCa  viAVstisii^  ^"^ 
the  da/  of  marriage?     Marriage-ceremon^,    CftTVX^t^^^^ 
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contract.  A  treaty  of  marriage.  Marriages  aremade  in 
heaven.  Marriage,  with  peace,  is  the  world's  paradise; 
with  strife,  'tis  life's  purgatory  (Ptov.), 

matrimony  bie  @l^e^  ber  @l^eflanb.  "I  publish  the  Banns  of  Mar- 
riage between  * .  .  If  any  of  you  know  cause,  or  just  im- 
pediment,  why  these  two  persons  should  not  be  joined  to- 
gether  in  holy  Matrimony,  ye  are  to  dedare  it". 

wediook  @l^e^  Sl^eflanb^  bas  Iräftigere  angelfa(]^fifd^e  äSort  mit 
gefe^Iid^er  Araft  für  matrimony.  Lawfül  wedlock.  Children 
bom  in  wedlock.  To  be  joined  in  holy  wedlock.  The 
holy  State  of  wedlock. 

2)ad  äSerb  to  marry  l^eiraten  unb  üerl^eiraten^  ifl  viel  oO« 
gemeiner  ab  to  wed  l^eiraten. 

[marriage,  frj.  manage,  f))It.  mariaticam;   matrimony,   lat.   matri- 
monium;  wedlock,  agf.  wedlÄk,  wedd  $fanb,  Uk  ®abe.] 

146.  Cigmf^tft. 

quaiity  @igenfd^aft^  ifl  bie  einet  ißerfon  ober  @ad^e  inwo^^ 
nenbe^  gute  ober  fd^ted^te  SBefd^affenl^eit^  bad  oOgememe 
äBort.  We  cannot  alter  the  quality  of  a  thing  without 
altering  the  whole  thing.  Whiteness  is  a  primary  quality 
of  snow,  and  a  secondary  quality  of  a  horse.  Humility  and 
patience,  industry  and  temperance,  are  very  often  the  good 
qualities  of  a  poor  man.  Quality  wiüiout  quantily  is 
litüe  thought  of  (Prov.). 

property  (bie  (Sigentfimlid^Ieit)  bie  eigentümliche  (immermS^renbe, 
reranberlid^e^  mal^rne^m'  unb  empftnbbare)  Sefd^affenl^eit  von 
Sa^nt  (^erfonen).  We  may  give  or  take  away  properties 
from  bodies  at  pleasure,  without  entirely  destroying  their 
identity.  Property  is  correcüy  a  synonym  for  peculiar 
qualities;  but  it  is  frequenüy  used  as  co-extensive  with 
quality  in  general.  It  is  a  property  of  a  triangle  that  it 
has  three  sides  and  three  angles.  It  is  the  property  of 
an  old  sinner  to  find  delight  in  reviewing  his  own  vilhuiieB 
in  others.  Physical,  chemical,  organoleptic  (auf  bie  Organe 
einn)trlenb)  properties  of  matter. 

attribute  bie  ri^tig  ober  falfd^  beigelegte^  bie  n)efentlid^e  (ur» 
fprünglid^e)^  d^aralteriflif  d^e  (Sigenfd^aft^  bad  unterf  d^eibenbe 
S'terfmal  non  ißetfonen  ober  Baü^tn  (oon  ^erfonen  befonbecl 
in  moralifd^er  S3e}tel^ung) ;  in  ber  ©rammatil:  baft  Sitrifoit 
We  may  ascribe  attributes  at  discretion.  All  the  perfectiom 
of  6od  are  called  his  attributes.  Justice  and  mercy  ut- 
attributes  of  God.  We  do  not  speak  of  the  attributesj 
of  any  but  great  persona  ot  ^t^m^cations.    A  dub  is  tba 
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attribute  of  Hercules.    Attributes  are  usually  distributed 
under  the  three  heads  of  quality,  quantity,  and  relation. 

[quality,    fr^.   (jualite,   lat.    qualitas;    property,  fr^.  propriete,  lat. 
proprieias;  attnbute,  fr^.  attribut,  lat.  attribuere.] 

(Sl^furdit  fte^e  ßere|rnt. 
147.  Cigmtttiiter,  8efl^er. 

proprietor  ßigentümer^  ber  bad  audfd^lieglid^e  Siedet  auf  ettoad  \)at, 
ob  er  augenblidtUd^  im  S3eft(e  beffelben  ift  ober  nid^t^  toirb  oon 
bebeutenberem  @igentum  oQer  Wct  angemenbet;  anä)  figilrL 
The  proprietor  of  an  estate,  of  a  farm,  of  a  manufactory, 
of  a  newspaper,  of  a  mill,  not  of  a  book.  The  proprietors 
of  forest  lands.  Landed  proprietors.  Death!  great  pro- 
prietor of  all! 

owner  Don  bebeutenbem  unb  unbebeutenbem  Sigentum^  ift  ein  ^a^ 
miliarered  3Bort.  The  owner  of  an  estate,  of  a  farm,  mill, 
house,  book  etc.  The  owner  is  he  who  has  dominion  of 
a  thing  real  or  personal,  corporeal  or  incorporeal,  which  he 
has  a  right  to  ei^oy  and  do  with  it  what  he  pleases.  The 
owner  of  riches. 

poBMSBor  äSeftfeer^  ber  im  tl^atfäi^^Iid^eu  ä3efi6e  dou  irgenb  etmas 
ifi.  A  minor  (minberjäl^riö)  is,  in  the  eye  of  the  law,  owner, 
proprietor,  and  possessor  of  his  estate.  He  is  the 
possessor  of  great  knowledge.  Think  of  the  happincss  of 
the  prophets  and  aposües,  saints  and  martyrs,  possessors 
of  etemal  glory. 

[proprietor,  fr^.  proprietaire,  fplt.  proprietarius ;  owner,  ii^b.  eigen; 
posseesor,  frj.  possesseor,  lat.  possessor.] 

148.   «Hie. 

hMte  eile,  b.  1^.  ba«  ©treben,  in  lurjer  3eit  jum  3i^t«  J»  Ö^I^"' 
gen,  mit  etroaö  fertig  ju  werben.  What  is  done  in  haste, 
may  be  done  well.  Anger  and  haste  hinder  good  counsel. 
Error  is  always  in  haste.  Haste  makes  wastc  (Prov.). 
The  king's  business  required  haste.  He  hastened  their 
departure  as  much  as  strict  delicacy  could  sanction. 

hnrry  bie  ftd^  überfiürjenbe  (Sile,  bie  Uebereitung,  bie  in  ber 
aCuftfül^ruHg  aSerroirrung  unb  Unorbnung  jur  g=otge  \)at  What 
is  done  in  a  hnrry  can  at  best  only  be  done  inaccurately. 
He  ran  off  in  such  a  hurry,  that  he  spilt  the  ink  all  over 
his  dress.  To  be  in  a  hurry.  In  our  hurry  to  get  on 
board  in  good  time,  some  of  the  luggage  was  kfl  V^^YvVcA. 


—    102    — 

diapatoh  @ile  aU  fd^neQe  Slbfertigung  ober  ^örberung  einer  6<id^ 
bie  Silfertigteit.  No  two  things  diier  more  than  harr 
and  dispatch.  Hurry  is  the  mark  of  a  weak  mind,  dis 
patch  of  a  strong  one.  In  the  countmg-house  and  th 
cabinet,  dispatch  is  equally  important  Gonveyance  c 
dispatch  (Silful^re). 

speed  brfidt  ben  @rab  ber  Sd^neQigteit  aud^  mit  toetd^er  eine  Qaij 
audgefttl^rt  n)irb.  The  more  haste,  theworse  speed,  qaot 
l^e  tailor  to  his  long  thread  (Prov.).  He  departed  with  th 
speed  of  a  demon  dismissed  by  the  exorcist  He  ran  awa 
with  such  speed  as  made  ithopeless  to  foUow  him.  Wit 
fiül  speed.  With  all  convenient,  with  all  possible  speec 
To  make  speed. 

@6enfo  to  haste  ober  to  hasten  eilen^  ftd^  beeilen,  h 
fd^leunigen;  to  hurry  ungeflüm  eilen;  to  dispatch  obfertigei 
beförbern;  to  speed  fid^  fputen^  ftd^  eilen  ober  beeilen. 

[haste,  frj.  hMe,  n^h,  $aft;  hurry,  nl^b.  l^urtig?  dispatch,  frj.  d 
p^er,  f))It  dispedioare?  speed,  n|b.  fputen.] 

149.   <fiini{ttttitB. 

fBQoy  (Sinbilbung^  ^l^antafte  ifl  bie  ^^äl^igleit  (bad  Vermögen)  So 
fleEungen  l^ert)or)urufen  ober  bie  burd^  äußere  (Srfd^einung 
oon  ißerfonen  ober  ©ad^en  l^eroorgerufenen  (SinbrfidEe  miüi 
}ugeben^  fte  oon  neuem  na(|  eigenem^  oft  milllttrlid^e 
@rmeffen  ju  oerbinben  unb  }u  geflalten;  fobann  bie  ®t\t 
Saune;  bie  S^eigung^  bie  Siebl^aberei.  Pope's  Rape  of  the  Iah 
is  an  exhibition  of  fancy  which  has  scarcely  its  equal 
the  literature  of  any  country.  Fancy  may  be  whoUy  iu 
real.  Fancy  surpasses  beauty  (Prov.).  To  have  a  fanc 
for  sporting,  boxing.  In  fancy -painting  we  have  tihe  ligt 
grace  and  romantic  fancy  of  Paris.  The  painter's  fanc] 
Fancy-articles.   Fancy  may  kill  or  eure  (Prov.). 

Imagination  bie  Sinbilbungdtraft^  bef(]^äftigt  ftd^  mit  ernfleren  utt 
erhabeneren  S)ingen^  fte  ifl  f(|öpferifd^  unb  fd^ioingt  {t(|  }u  ben 
$9d^fien  in  ber  realen  unb  ibeaten  äBelt  empor.  The  facult 
of  Imagination  is  thegreat  sprmg  of  human  activity,  an( 
the  principal  source  of  human  improvement.  Imaginatioi 
must  be  in  part  real.  The  pleasures  of  the  imaginatioo 
Milton's  fiery  lake,  the  debates  of  his  Pandemonium,  th 
exquisite  scenes  of  his  Paradise,  are  all  products  of  bi^ 
imagination.    A  man  of  fertile  Imagination,  nid^tfanc] 

•onoeit  eigentl.  ber  93egriff ;  fobann  bie  @inbilbung  ate  eitle^  fa(f(( 
SSorfteSung  unb  SSorfpiegelung  ber  eigenen  äSorjfige;  bie  ®riä 
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'  By  a  litüe  study  and  a  great  conceit  of  himself,  he  has 
lost  bis  religion.  He  who  is  great  in  bis  own  conceit, 
displays  pride  (Prov.).  Conceit  in  weakest  bodies  strong- 
est  works.    A  mere  conceit.    He  is  a  conceited  fellow. 

[ÜEUicjf,  fr^.  fantaisie,  tat  phantasia;  Imagination,   fr^.  bedgl.,   lat. 
imaginatio;  ooncdt,  frj.  oonoeptdon,  tat  oonoeptio.] 

160.   diiifaO. 

tvasion  bad  getoaltfame  @tnbringen^  ber  feinbUd^e  StnfaQ  in  ein 
Sanb  (nteifiend  burd^  ein  grö^ered  regulared  $eer)^  bas  aOge«: 
meinere  3Bort;  ftgär(.  ber  (Singriff  in  bie  Siedete  eine«  anbern; 
fobonn  ber  Stnjug  (einer  anfledenben  Aranl^eit).  Tbe  invasion 
of  England  by  William,  duke  of  Normandy.  Tbe  invasion 
of  France  by  tbe  Allies.  Henry  V.  invaded  France,  wbich 
he  subdued.  The  invasion  of  chartered  (privilegiert)  rights. 
The  invasion  that  sin  makes  upon  innocence.  Tbe  in- 
vasion of  a  disease. 

:>ad  ber  feinblid^e  Sinfall^  ifl  nid^t  uon  ber  SSebeutung  n){e  in- 
vasion unb  n)irb  öfter  unternommen  ober  ifl  neu  unb  unge:: 
n)5^ntid^;  ftgürt.  ber  @ingriff,  Uebergrifjf.  The  loss  of 
Shrewsbury  exposed  all  North  Wales  to  tbe  daily  inroads 
of  tbe  enemy.  Alexander  made  such  inroads  into  Persia, 
as  to  become  master  of  tbe  whole  country.  The  French 
republic  made  inroads  into  different  countries  by  means  of 
spies  and  revolutionary  incendiaries.  The  inroads  (SSer^ 
mfißung)  wbich  disease  makes  on  tbe  Constitution. 

»nmion  ber  rafd^e^  plö^lid^e  feinblid^e  SinfoD^  ber  @treif)ug  in 
ein  benad^barteft  ®ebiet  (um  }u  plttnbem);  aud^  figürl.  Tbe 
fierce  incursions  of  the  foe,  of  robber  tribes.  The  in- 
cursions  of  the  Picts  and  Scots  into  the  territories  of  tbe 
Britons  bad  not  yet  been  discontinued.  Barbarous  in- 
cursions. To  make  an  incursion  upon  a  country.  Sins 
of  daily  incursion. 

nruption  ber  Sinbrud^;  ber  gemaltfame  @infall^  befonberd  um  }u 
jerflören  unb  }u  erobern^  mirb  meiflendoonioilben^  grauf  amen  ^or^ 
ben  unternommen;  aud^  uon  Sad^en  unb  figürl.  The  irruption 
of  the  Goths  and  Vandals  into  Europe.  The  irruption 
of  the  northem  nations.  The  famous  wall  of  China,  built 
against  tbe  irruptions  of  tbe  Tartars.  The  horrible  ir- 
ruptions  of  a  country  neigbbourhood.  The  irruption  of 
the  sea.  The  irruption  of  unpleasant  thoughts  in  the 
mind. 

[invasion,  frj.  beSgl.,  f))It.  invasio;  inroad,  n^b.  retten;  inconion, 
)t}.  bedgL,  lat  incorsio;  irruption,  fr^.  beSgl,  lat  irni9tio.'\ 
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151.   Cinfitil. 

influenoe  @influg  aü  Detborgeue  ober  inbirelte  Sintoirlung  auf  Sßtt^ 
fönen  ober  Sad^en  in  pl^^flfd^er  ober  moralifd^er  93e}ie]^g, 
lann  abftd^tUd^  ober  unab{l($tUd^  fein^  bad  dlgemeine  SBort. 
Every  man,  however  humble  bis  Station  or  feeble  bis  powers, 
exercises  some  influence  on  tbose  who  are  about  bim  for 
good  or  for  evil.  Sweden,  then  completely  subject  to  French 
influence.  The  influence  of  6od.  A  man  of  great 
influence. 

asoendenoy  ber  bel^errfd^enbe^  beflimmenbe  @inf{uB^  bad  lieber^ 
itmi(S)t,  bie  überlegene  ®troaU.    Ascendency  is  casnaL 
France  bad,  over  tbe  surrounding  countries,  at  once  the 
ascendency  wbicb  Rome  bad  over  Greece,   and  tbe  as^ 
cendency  wbicb  Greece  bad  over  Rome.    A  sodety  sonlc 
in  ignorance,  and  ruled  by  mere  pbysical  force,  bas 
reason  to  rejoice  wben  a  class,  of  wbicb  tbe  influence 

intellectual  and  moral,  rises  to  ascendency. 

Bwayber  übertoiegenbe,  übermältigenbe  (Sinflug.    (ftel^e  ^errfc^ftswa]^-) 

[influence,  frj.  bedgl.,  tat.  influere;  asoendenoy,  fr^.  asoendanoe,  Ifs.'^ 
ascendere.] 

152.  Cingetiieibe. 

boweis  bie  @ebärme^  bie  (Singemeibe  mit  Inbegriff  be«  ^erjenft,  von 
SRenfd^en  unb  Vieren;  figürl.  bad  3")^^^^;  ^^^  ^^  bed  Vt^t^ 
leibend^  badSRitleib;  bad  geroö^nli^ere  äBort.  Heshedout^ 
bis  boweis.  His  boweis  gushed  out.  —  Tbe  boweis  oi 
tbe  earth,  of  a  mountain.  —  To  bave  no  beweis, 
boweis  did  yeam  upon  bis  brotber. 

entraiis  befonberd  oon  2;ieren;  figttrl.  ber  innere  2;eil  einer 

bad  3nnere.    Tbe  entraiis  of  a  borse,  of  a  cow.  —  Th« 

entraiis  of  tbe  earth,  of  a  pit. 
intestines  (innere)  gemö^nlid^  im  $IuraI,  bie  eblen  unb  uneblen  (£tA0^'' 

iocibe;  ein  mcbiiinifd^er  ^luöbrud. 
viBcera  aUe  ,,inneren  Seile"  bed  tierifd^en  SCörperS,  fomo^I  bie  ebleren  old    ^^^ 

unebleren,  befonberd  bie  leiteten;  ein  ntebi^inifd^er  ftudbrud. 
(gute  bie  J^utteln-Singemcibe.) 

[boweis,  frg.  boyau,  lat  botellus  ein  ^ürftc^en;  entraila,  fri.     ^i*^' 
trailles,  lat.  interaneus;  intestines,  frj.  intestin,  lat.  intestina.] 

153.  <Siti|eiiitif4. 

native  einljeimifd^^  tjeimatlid^^  j^eimifd^^  eingeboren^  bejie^t  ftd^  auf 
bie  @eburt  unb  bad  burd^  biefelbe  SSertie^ene:  bad  Slngeborert^/ 
bad  Statfirlid^e^  im  @egenf.  }U  foreign,  afiected.  Tbe 
Dative  Indians.     Native  country,  land,  seil,  sblre,  town» 


■^ 
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viUage,  place,  skies,  colour,  language.  He  was  harassed  and 
put  in  fear  by  the  native  popiüation.  Native  genius, 
cheerfulness,  simplicity,  ignorance,  force,  rights.  Is  tMs  the 
deyelopment  of  native  talent?  Native  heat  —  Subflanti- 
niert:  He,  she  is  a  native  of  London.  Several  species  of 
bees  are  natives  of  Great  Britain.  A  native  indigene  =  ein 
Sanbedlinb. 
■^digenooB  einl^eimifd^,  inl&nbifd^^  befonberd  tdoxi  $f{an}eu  (vom 
Soben)  im  ®egenf.  }u  exotic  audt&nbifd^;  von  SRenfd^enraffen 
angetoenbet^  (ontmt  ed  nur  ald  etl^notogifd^er  (üöHerlunblid^er) 
Xeinninud  nor;  aud^  figürl.  In  America,  cotton,  being  i nd ig- 
en ous,  is  cheap.  The  arts  only  permanenüy  flourish 
amongst  a  people,  when  they  spring  from  an  indigenous 
soil.  Negroes  ...  are  not  indigenous  to  America.  Joy 
and  hope  are  emotions  indigenous  to  the  human  mind. 

[native,  fr^.  natif,  lat.  nativus;  indigenous,  fri^.  indigöne,  lat  in- 
digenus.] 

154.   Cittltntnttit. 

>me  bad  @in(omnten  überl^aupt;  fpe}iell  bad  Sintommen^  bie 
9lente  eines  Privatmannes.  Income-tax.  The  income 
of  a  nation  or  State,  of  the  prime  minister.  Their  siJaries 
and  pensions  (of  the  favourites,  etc.  of  Charles  H.),  when 
compared  with  the  in  com  es  of  the  nobility,  the  gentry,  the 
commercial  and  professional  men  of  that  age,  will  appear 
enormous.  The  average  income  of  a  temporal  peer,  of  a 
baronet,  of  a  member  of  the  House  of  Commons. 

^nue  @tn!ommen  ald  Ertrag,  ben  irgenb  n)el(]^ed  (Eigentum  (Sanb^ 
@elb^  Aemttniffe  2c)  abn)irft;  bad  @efamtetnIommen  eines 
£anbes,  Staates  (Steuern,  götte,  Slajen  2c.)  ober  bes  Ober* 
Hauptes  eines  Staates.  The  revenues  of  the  Duke  of  Bed- 
ford.  A  thousand  a  year  was  thought  a  large  revenue  for 
a  barrister  (1685).  The  revenue  of  England,  of  the  United 
Provinces,  of  France.  When  to  the  three  great  sources  of 
income  which  have  beeu  mentioned  we  add  the  royal  do- 
mains,  . . .,  we  shall  find  that  the  whole  annual  revenue 
of  the  crown  may  be  fairly  estunated  at  about  s£  1400000 
(1685).    The  King's  revenue. 

t^  (rents)  diente  überhaupt,  befonberS  ^elbeintünfte  oon  (S^runbftüden 
unb  Kapitalien  (^iet-  ober  ^ac^tgelber,  )Bobenerträge,  3mf^^)*  Wiiile 
ihese  great  changes  have  been  in  progress,  the  rent  of  the  land  has, 
as  might  be  expeoted,  been  ahnost  coiutantly  rising  (1686).  The  rent 
which  his  money,  his  acres  yield.    The  rent  (^iete)  of  a  hoase. 

finoome,  n^b.  (Sintommen;  revenue,  fr^.  revenn,  lot.  revenire;  rent, 
T).  r^nte,  n^b.  [Rente,  lat.  reddere.] 


—    106    — 

166.   Siiif^riiiteii  (tef^riiitnt). 

to  limit  einfd^rän{en,  aud  ©rauben  ber  Stottoeubigteit  geioiffe  B^van: 
Im  jiei^en^  3Ra^  uitb  3i^(  fegeiv  befd^ränfen^  bad  aQgemetnere 
äBort.  They  limited  their  expenses,  because  they  were 
limited  by  circumstances.  The  necessity  of  limiting  the 
field  of  our  exertion.  Animals  whose  circle  of  living  is 
limited  to  three  or  four  hours. 

to  bound  Seibenfd^aften  überhaupt  in  @d(iranfen  "galten,  benfeltot 
©renken  fegen.  We  bound  our  desires  according  to  the 
principles  of  propriety.  To  bound  one's  wishes,  passions, 
ambition.    His  generosity  was  bounded  by  bis  father. 

to  restriot  jtoingenb  einfd(ir än!en  ober  befd^ränten  auf  etiuad.  To 
restrict  words  to  a  particular  meaning,    a  patient  to  a 
certain  diet.     To  be  forced   to  such  restrictions!    All 
duties  are  matter  of  conscience;  with  this  restriction,  that. 
a  superior  Obligation  suspends  the  force  of  an  inferior  one. 
You  must  restrict  your  expenses.    To  restrict  a  man  tx> 
a  certain  pace,  or  to  certain  limits  which  he  must  not  pass. 

to  retrench  (trän),  unb  tntrauf.)  ah^,  jocgfc^nctbcn;  fobann  ein*  befil^ränlcn, 
befonbcrS  üon  ausgaben.  We  ought  to  retrench  thoie  saperflno^xs 
oxpenses.  Whatever  he  (Charles  U.)  coold  save  by  retrenohing  tto^ 
exponditoro  of  the  public  departments  was  an  addition  to  his  pri'V^ 
pursc.  It  is  more  reputable  to  retrench  than  to  live  embarrasscMl - 
(ftct)c  abfürjcn  unb  ®rcnje.) 

[to  limit,  to  bound,  fie^c  (S^rcui^c;  to  restrict,  fr^.  restreindre,  Ecit. 
restringere;  to  retrench,  fr^.  retrancher,  lat.  trunoare?] 

156.   (Siniii. 

only  aDeinig,  einjig  feiner  Slrt,  feiner  @attung  nad^;  Don  roeld^em  ed  tetn 
jtDeiteS  gibt.    His  only  son  died.    She  was  an  only  childf 
and  brought  up  entirely  at  home,  in  the  simplicity  of  rural 
life.    His  only  drink  was  water.    He  asked  me  for  the  only 
thing  I  could  not  part  with. 

Single  einjig,  b.  1).  nur  einer,  ein  einziger,  alfo  ber  Qaffi  nai; 
einjeln;   lebig^   el^eUd.     Single  fann  mit   einer  9tegatton 
Derbunben  fein,  only  ni(§t.     Voltaire  has  bequeathed  to  os 
not  a  Single  doctriue  to  be  called  by  his   name,   not  a 
Single  addition  to    the  stock  of  our  positive  knowledge. 
A  Single  fight,  a  Single  combat.    Not  a  Single  drop  =  oot 
cven  one  drop.    Single  life  ber  lebige  Stanb,  ifi  gebräutj- 
lid^er  ald  Single  State. 

Bole  aUeinig,  einzig,  n)ad  o^ne  ein  jroeited  l^anbetn,  befielen  bmt;  gafti 
allein,  für  fi(§,  bur(§  bie  (menf(§li(§e)  SWatur,  burd^  Serjäft^ 
ni^t  abgegrenjt,  eingef d^ränft ;  oon  ^erf onen  unb  ©ad^en.  Thewl« 
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defender  of  his  country's  cause.  This  was  the  sole  groand 
of  his  defence.  This  ambition  of  a  sole  power,  this  dan- 
gerous  soleship,  is  a  fault  in  our  church  indeed.  The 
sole  individual  of  his  species.  The  sole  thing  (an  old 
watch)  which  I  possessed. 
ique  e{n}ig  bafiel^enb,  unt)ergleid^lid^.  Cleopatra  was  Cleopatra; 
if  her  case  had  not  been  a  unique  one,  her  story  would 
not  have  come  down  to  us.  My  "Outlines  of  History"  is, 
one  may  say,  unique. 

[only,  agf.  anlics:  one-like;  siiigle,  lat  singiüas;  sole,    fq.   seul, 
lat  solos;  unique,  frj.  be^gl.,  lat  unicus. 

157.  QmplMt. 

^pt  Empfang  aU  9ln^  unb  S3eftgnal^me  von  Sad^en,  nid^t  t)on 
^erfonen;  fobann  bie  Sinnal^me.  A  receipt  of  goods  is 
acknowledged.  Upon  the  receipt  of  a  wound.  At  the 
receipt  of  your  letter.    Book  of  receipts  and  expenditures. 

Option  (Smpfang^  Slufnal^me,  meifi  von  ^erfonen;  bod^  aud^  ald 
Smpfang^  Slufnal^me^  Slnnol^me  von  @ad^en.  His  friend  met 
with  a  warm  reception.  The  reception  offavours  merits 
gratitude.  The  reception  of  a  letter.  Please  acknowledge 
reception  (of  a  cheque),  and  retum  Statement  receipted 
(Boyle  214).  A  sheath  fitted  for  the  reception  of  a  sword. 
A  Channel  for  the  reception  of  water.  A  reception- 
room. 

[receipt,  reoeption,  fr^.  recette,  r^eption,  lat.  receptio.J 

158.  Cnke,  S^Ini. 

^  @nbe,  im  ©egenfag  jum  9lnfang  beginning,  bad  aDgemeine  unb 
einfaddfle  SBort;  fobann  ber  ob{e{tit)e  unb  fubjeftiDe  @nb}n)ed 
unb  bad  Ueber6(eibfe(.  The  end  of  a  line,  of  a  cord,  of 
a  book,  of  a  story,  of  a  life.  To  tie  two  ends  of  a  string 
together.  To  be  at  the  end  of  one's  joumey;  to  go  to  the 
end  of  the  world.  To  have  a  contradiction  at  one's  tongue's 
end.    The  end  that  prompts  to  labour.    Odds  and  ends. 

»86  ber  @d^(u6^  bad  @nbe  aU  3lbfd^IuB,  raoju  ettoad  auf  natür^ 
lid^e  SBeife  gelangt^  ju  gelangen  flrebt  ober  gebrad^t  roirb ;  bef  onbers 
Don  ber  ^tit.  His  long  and  troubled  life  was  drawing  to  a  close. 
Let  US  come  to  a  close.  To  bring  to  a  close.  The  close 
of  the  day,  of  the  night,  of  the  year.  The  close  of  a  book 
er  a  story. 

«uflusion  1.  bie  Sa.nb(ung  bed  Sd^Iiegend;  2.  ber  enbgfiUtge 
6d^tu|;  3.  bie  @d^lu^folgerung.    A  flourish  of  trompets  an- 
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nounced  the  conclusion  of  the  contest.  The  conferei 
was  brought  to  a  conclusion.  The  history  of  the  co 
clusion  of  the  war  between  Russia  and  Turkey.  A 
the  conclusion  is,  she  shall  be  thine;  In  practise 
US  put  it  presenüy.  The  conclusion  of  a  speech,  of 
argument.  He  granted  him  the  major  and  minor,  but  deni 
him  the  conclusion. 

termination  @nbe  aU  @d^ranfe  ober  @ren}e  einer  @ad^e,  toirb 
too^i  vom  9taume  qU  ani)  Don  ber  3^^^  angetoenbet.     T 
termination  of  a  line,  of  a  road.    The  termination 
the  year  or  of  life,  of  happiness.     The  termination 
broils  and  quarrds  (Sant  unb  @treit),  of  a  conflict,  of 
dispute,  of  a  speech,  of  a  career,  of  disappointment 

iBsoe  @nbe  qU  Sludgang  ober  SHefultat,  bejetd^net  bad  S$or^anb< 
fein  von  Urfad^e  unb  SBirtung.  The  issue  of  a  cause.  T 
issue  of  a  battle,  of  a  negotiation.  The  triumphant  iss 
of  some  violent  contest. 

•ztremity  bad  äu^erfie  @nbe,  bie  äu^erfle  @ren)e,  ber  äugei 
$un{t^  ber  a(d  @egenfa^  ben  SRittelpuntt  |at;  ftgär(.  I 
l^öd^fie  @rab.  The  extremity  ofthetown.  The  extrei 
ities  of  the  earth,  of  a  kingdom.  The  extremity  of  distre 
of  bodily  pain,  of  heat,  of  cold. 


[end,  n^b.  (^nbe;  dose,  frj.  dore,  lat.  olaudere;  oonolusioii,  fr^.  be^ 
lat  oonolano;  termination,  fn.  terminaison,  lat.  terminatio ;  issue, 
issne,  lat.  exire;  extremity,  fr^.  extremite,  lot.  extreoRiitas.] 


159.  (Stibtgeii,  f^Iieleii. 

to  end  (tranf.  unb  intranf.)  enbigen,  eine  3;ptiglett  einflell« 
im  @egenf.  )u  to  begin.  bad  allgemeinfie  äBort.  He  end 
his  speech  by  saying  so  and  so.  The  fortieth  verse  eni 
the  chapter.  Whatever  begins  must  end;  and  whatev 
is  begun  must  be  ended.  He  ended  his  disput 
by  yidding  the  subject  of  contest.  AU's  well  that  em 
well.  Things  may  be  ended  with  or  without  completene 
or  finish;  and  things  may  end  prematurely  or  satisfactoril 

to  flnifih  beenbigen,  bie  legte  erforber(id^e  älrbeit  an  einer  Bai 
nome^men,  bie  legte  $anb  baran  legen.  He  is  finishing  h 
painting.  The  last  blow  finished  him.  A  dictionary 
finished  with  the  letter  Z.  The  world  was  finished  ( 
the  last  day  of  its  creation;  but  it  is  not  yet  ende 
What  has  been  left  incomplete  now,  shall  be  finish< 
another  day. 

to  oomplete  DoOenben^  [daliegt  äßangel  ober  UnooUftänbigteit  au 
@egenf.  to  commence.  To  complete  a  task,  a  poem, 
pourse  of  educaüon.    To  undertoke  things  without  eoi 
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pleting  them.  A  dictionary  is  completed  by  revisions 
and  interpolations.  A  prophecy  is  not  completed  before 
it  has  been  verified  in  all  its  historic  facts  and  allusions. 
to  aohieve  gau}  fertig  mad^en  ober  ju  @nbe  ffil^ren^  ooQenbö  )u 
{ianbe  bringen,  noQenben,  n)obei  ein  l^ol^er  @rab  ber  SBoU- 
lonimenl^eit  erreid&t  wirb;  nollfttl^ren,  vollbringen.  The 
principsJ  conquests  of  the  Romans  were  achieved  under 
the  republic.  The  public  reading  of  one  of  her  devoirs 
achieved  the  revelation  of  her  talents  to  all  and  sundry. 
We  achieve  some  enterprise  or  undertaking  of  importance. 
The  gallant  soldiers  of  the  infant  republic  had  achieved 
the  most  wonderful  exploits. 
to  terminate  abfd^liegen,  befd^lieBen,  einer  Sad^e  @d^ranfen,  ein  ^kl 
fe^en ;  intranf .  aufl^ören,  n^eil  eine  @ren)e  gefegt  ifl.  The  oracle 
Said  *'a  cart  would  bring  them  a  king,  who  would  ter- 
minate their  etemal  broik."  A  happy  remark  will  sometimes 
terminate  a  tedious  dispute.  When  he  (Alexander)  reached 
Tarsus,  an  event  occurred  which  nearly  terminated  his 
career.  Johnson's  laborious  and  distinguished  career  ter- 
minated in  1783.  A  Short  life  ends,  a  long  Ufe  ter- 
minates. 

to  dose  (tranf.  unb  intranf.)  fd^liefeen,  al«  beenbet  erflären,  einen 
älbfd^luB  mad^en  ober  bilben.  The  President  closed  the  de- 
bate.  To  close  the  wants  of  a  person.  To  close  a  bar- 
gain,  one's  studies.  To  close  a  procession,  an  entertain- 
ment,  life,  a  career.  Close  your  letter,  your  story  now. 
The  debate  closed  at  six  o'clock.  The  Social  Science 
Association  closed  this  week. 

to  oondade  l^at  t)ierfad^e  SSebeutung:  1.  fd(ilieBen,  fo  bag  bie  S^fitig^: 
Seit  n)ieber  aufgenommen  toerben  lann;  2.  eine  @ad^e  enbgfiltig 
fd^lie^en,  berfelben  einen  formellen,  geeigneten  Slbfd^luB  geben; 
3.  eine  @d^luBfolgerung  }ie^en;  4.  enbgilltig  befd^liegen. 
In  reading  a  book,  we  may  conclude  when  we  come  to 
the  end  of  a  chapter  or  paragraph.  In  the  concluding 
months  of  the  year.  I  will  conclude  this  part  with  the 
speech  of  a  counsellor  of  State.  —  The  entertainments  of 
the  day  were  concluded  by  a  dance.  I  conclude  a  letter 
when  I  subjoin  something  without  which  I  should  feel  the 
communication  to  be  incomplete.  To  conclude  a  speech, 
a  narrative,  a  business,  a  bargain.  A  marriage  was  proposed 
between  them  and  at  length  concluded.  —  I  conclude 
that  you  are  right  —  Is  it  concluded  he  shaU  be  protector? 

rto  end,  nl^b.  enbigen;  to  finiah,  frj.  finir,  (at.  finire;  to  oomplete, 
fx).  oompleter,  lat.  oomplere;  to  achieve,  fr),  aohever,  lat  ad  u. 
oapot;  to  terminate,  ftj.  terminer,  lat.  terminare*,  tA  cXowb^^tv  ^^^^<) 
lat  dandero;  to  oono/ade,  ftj.  oonolnre,  tat.  oonid\id«t«:\ 
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160.   (fing. 

narrow  eng,  fd^mal,  nid^t  breit  not  broad,  nid^t  raeit  not  wide,  tti 
t)öllig  not  ample,  im  eigent(.  unb  uneigentl.  @inne,  b( 
untfaffenbfle  3Bort.  A  narrow  street^  board,  ribbon,  hei 
Though  the  Jews  were  but  a  small  nation,  and  confined  to  a  nar 
row  compass  in  the  world.  The  greatest  understanding  i 
narrow.  Narrow  minds,  a  narrow  escape.  The  orb  h 
roamed  with  narrow  search  . .  •  Narrow  gather'd,  widel; 
spent  (Prov).  A  very  narrow  and  stinted  charity.  Narrow 
brimmed,  breasted,  faced,  etc. 

tiight  (gebunben)  bid^t,  fefl,  gefpamtt,  nid^t  lofe  not  loose,  compact 
eng,  tnapif,  genau  anliegenb,  ntd^t  tofe  flgenb  not  loose 
fitting  (pon  ftleibem) ;  nett,  f auber.  Which  kept  my  closet  s 
tight,  that  very  litüe  water  came  in.  A  tight  cask,  rop 
Part  of  their  dress  consists  of  a  pair  of  tight  trousers. 
tight  coat,  hat,  boot.  Clad  very  piain,  but  dean  and  tigh 
To  keep  the  children  tight. 

strait  ()ufanmtenge}Ogen)  red^t  eng,  red^t  fnapp,  einge)n)ängt  (do 
Äörper),  ifi  fldrfer  als  bie  übrigen;  figürl.  genau,  fireng,  \)a\ 
Strait  is  the  gate,  and  narrow  is  the  way  which  leadel 
unto  life,  and  few  there  be  that  find  it.  The  place  is  U 
strait  for  us.  A  strait-waistcoat,  jacket  (3TDangdiad( 
A  coat  is  strait  which  is  made  to  compress  a  body  with 
a  small  compass.  A  faithless  heart,  how  despicably  sma 
Too  strait  aught  (etn)ad)  great  or  generous  to  receiv 
Strait-handed  =  tnidma. 

close  (gefd^Ioffen)  eng  =  bt(]^t,  feft  anfd^Iie^enb.  A  olose-bodied  coa 
bic^t:  they  are  paeked  close  iogether.    A  olose  prisoner,  oommunio 

äle^nlid^    bie    @ubflantit)e    narrowness,    tightness    lu 
straitness. 

[narrow,  agf.  nearo  n!^b.  na^e?  tight,  t)on  to  tie,  n!^b.  btd^t;  stra 
fr^.  etroit,  lat.  striotos;  close,  fr^.  clore,  lat.  daudere.] 


161.  Cititietfetu 

to  difloover  etoad  Unbetannteö  jur  jtenntnid  bringen,  Don  fe^r  n^i« 
tigen  unb  t)on  gleid^giltigen  S)ingen,  aud^  oon  ^erfonen,  ' 
guten  unb  im  fd^limmen  @inne.  Newton  discovered  t 
law  of  gravitation.  Columbus  discovered  America.  ^ 
discover  a  secret,  a  villany,  cunning.  A  lost  child  li 
been  discovered  in  the  wood.  Many  murders  have  be 
discovered  after  a  lapse  of  years. 

to  deteot  entbed(en,  and  Sid^t  bringen,  audftnbig  mad^en,  oon  SE 
fdßlägen^  von  SSerbred^exn  unb  beu  t)on  il^nen  begangenen  ^ 
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brcd^en,  il^ren  ©d^Iupfroiirfeln,  2c.,  meifl  nur  im  fd^Kmmen  ©tnne. 
To  detect  a  crime,  a  criminal  or  his  hiding-place.  Fraud 
is  surely  detected  atlast.  Thieves  are  detected  in  pick- 
ing  pockets.  To  detect  cunning,  plots,  lies.  To  detect 
impostors. 
(Sbenfo  detection  unb  discovery  bie  @ntbe<fung. 

Sto   diflooyer,   frj.   deooavrir,  lat.   dis,  co-operire;  to  detect,    (att 
letegere.] 

161.    «tttf^teffen,  nttf^ieben  (fetK). 

raeoived  man  ift  aud  ber  Unentfd^iebcnl^eit,  aM  bcm  ©d^wanfcn  l^cr- 
ausgetreten  unb  l^at  fid^  vorgenommen^  eine  Sa(|e  enbgfittig 
audjufill^ren:  entfd^Ioffen.  He  was  resolved  od  Publish- 
ing bis  work.  To  be  resolved  on  pursuing  one's  point. 
A  firm  man  is  resolved  what  to  do.  The  king  was  firmly 
resolved  to  lead  the  troops  himself. 

deteimined  beutet  auf  eine  SBa^I  }n)ifd^en  oerfd^iebenen  S3en)eggrün^ 
ben  l^in,  roit  entfd^eiben  und  für  ben,  roeld^er  unferem  Qxotde 
)u  entffnred^en  fd^eint:  entfd^ieben^  entfd^loffen.  A  stubbom  man 
may  be  determined.  A  determined  character  is  essential 
for  a  Commander.  Titus  Manlius  Torquatus  displayed  him- 
self to  be  a  man  of  determined  character  when  he  put  to 
death  his  victorious  son  after  a  breach  of  military  discipline. 
The  inhabitants  were  determined  to  hold  out  the  siege. 

^iecsided  fefi  entfd^loffen,  eine  untüibertuflidde  SBa^I  ifl  getroffen; 
öeim  ©ubflantit):  entfd^ieben^  beflimmt.  The  garrisou  was 
decided  to  hold  out.  He  was  decided  to  leave  the 
place  at  once.  A  man  wo  is  quick  in  forming  a  judgment, 
and  firm  in  adhering  to  it,  is  decided.  He  has  a  decided 
influence  over  all  his  friends. 

i^eaoiute  entfd^Ioffen^  bei^erjt^  refo(ut,  flanbl^aft  in  ber  SSerfoIgung 
eined  S^tdt^,  o^ne  bie  g^olgen  ju  berüdfi^tigen.  Edward  is  at 
band,  ready  to  fight;  therefore  be  resolute.  A  resolute 
character,  man,  woman.  Brutus,  the  murderer  of  Caesar, 
was  a  man  of  a  resolute  temper. 

iMoiution  S3efd^IuB/  @ntfd^(uB,  bod^  aud^  (Sntfd^Ioffenl^eit,  tooffir 
beffer  resolutedness,  bad  aud^  nod^  Stanbl^aftigleit,  g^efiigfeit 
$ei§t^  angemenbet  n)irb;  determination  93efd^IuB/  @ntfd(|(uB/ 
(äitfd^loffen^eit  unb  bie  (rid^terlid^e)  ®nt[d^eibung  (determinate- 
ness  83efKmmtl^eit,  6ntf d^loffen^eit) ;  decision  ®ntfd^eibung  im 
allgemeinen;  Dann  (gntfd&iebenl^eit,  Seflimmtl^eit. 

[retoWed,  reBolute,  ft^.  Fesolu^  lat  resolvere;  determined^  fr^«  d4> 
termiii^,  tat.  determinare;  decided,  frj.  dMde,  \a\.  ^oc^dAT^^ 
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162.    Ctttf^ttlbigetu 

to  ezouBe  jemanb  ober  ettoad  entfd^u(bigen^  von  einer  Sd^ul 
Hage  2C.  befreien,  freifpred^en,  einen  g^e^Ier  oergei^en ;  to 
one's  seif  fid^  n)egen  begangener  ^el^(er  aOer  ^rt  entfd^i 
red^tfertigen.  An  excuse  may  be  against  an  obl 
as  weU  as  a  Charge.  Excuse  me,  Sir,  I  can  really  i 
cept  your  generons  offer.  The  strength  of  the  passio 
never  be  accepted  as  an  excuse  for  complying  with 
We  excuse  irregulär  conduct,  when  extraordinary  ( 
stances  appear  to  justify  it.  I  excused  myself  frc 
imputation.  He  is  to  be  excused.  An  excuse  for 
of  duty.  rd  (I  had)  rather  be  excused.  For  hii 
mercial  policy,  however,  there  was  some  excuse. 
ability  to  Qomply  with  the  request  must  be  his  excv 

to  apolog^  for  f  i  ^  tnegen  n)irl(td^  ober  f d^einbar  begangen 
red^td,  oft  nur  aud  Sd^idFIid^feitdgrfinben  entfd^ulbigen;  ' 
eine  Sntfd^ulbigung  für  einen  anbem  vorbringen.  M 
respondent  apologized  for  not  answering  my  let 
ought  to  apologize  for  my  indiscretion.  He  made  i 
factory  apology  for  his  conduct,  and  a  good  exci 
his  absence.  Li  other  departments  his  meddling  wa 
gether  without  apology.  It  is  not  my  intention  U 
an  apology  for  my  poem:  some  will  think  it  needs 
cuse,  and  others  wUl  receive  none.  He  apologiz 
his  brother's  behaviour. 
älel^nlid^  excuse  unb  apology  (Sntfd^ulbigung. 

9lninerl.:  (gntfd^ttlbigcn  @tc,  ift  bieg  bcr  rid^tigc  SBeg  i 
S3örfe?  I  bog  your  pardon,  Sir,  is  this  the  right  wa; 
Exchange? 

[to  exottse,  frj.  excuser,  lat.  exoasare;  apology,  fq.  apoh 
apologia.] 

163.   6i4  eteigiint,  fl^  jntrtgeii. 

to  happen  fid^  ereignen,  fid^  jutragen,  gefd^e^en,  n)irb  von  iv 
ober  nid^t  juf&Uigen  SSegebenl^eiten  angen)enbet;  bad 
meinere  SBort;  Subjeft  )u  happen  {ann  bie  ^erfon  fei 
mie  bei  to  chance.  No  one  knows  what  may  h: 
Accidents  happen  daily  which  no  human  foresighl 
prevent  It  has  indeed  often  happened  in  Englan 
a  plot  has  been  revealed  to  the  govemment  by  one 
conspirators.  Friends  happened  to  recognize  each 
I  happened  to  see  him  (id^  fa^  il^n  iufäOig). 

to  ohanoe  nur  non  9egebenl^eiten/bie  jufäUig,  unnerntui 
treten.    Should  any  one  chance  to  see  the  young  i 
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tbe  road.  At  that  period  it  chanced  that  the  representa- 
tion  of  an  important  borough  in  our  county  feil  vacant  U 
a  bird's  nest  chance  to  be  before  thee. 

I  ooonr  non  Gegebenheiten  ooifallen,  ooifornnten,  jum  äSorfc^ein 
toRimen;  non  ^iem,  @ebanten  einfallen.  This  little  meeting 
occurred  on  the  third  da;  after  Christmas.  These  circum- 
stances  occurred  at  a  time  when  the  army  was  preparing  for 
a  march.  Events  occurred  whicb  exhibited  his  diaracter  in  a 
streng  light.    No  better  plan  occurs  to  me  or  to  my  mind. 

)  oome  to  pass  juge^en.  Teil  me  how  it  came  to  pass  that 
you  could  not  come  to  us.  3n  bet  Säebeutung  oon  ge; 
[c^e^en,  fi^  ereignen,  fid^  jutragen  niirb  to  come  to  pass 
.befonbera  in  bei  gehobenen  Qptai^t  angeToenbet.  And  it  came 
to  pass  afterward,  that  be  went  throughout  every  city  and 
Tilläge,  preaching  and  shewing  tbe  glad  tidiags  of  the  king- 
dom  of  God.  And  it  came  to  pass  in  those  days,  that  he 
(Jesus)  went  out  into  a  mountain  to  pray. 

[k>  hAppen,  agf.  häpp  gectgRCl',  to  ohonoe,  lat.  cadere;  to  ooonr,  tat. 
oocoirere;  to  p<UR,  fr^.  puser,  lat.  puidere.] 

lU.   «ttlgnU. 

f«&t  äJegebmi^eit,  ereignis,  nirb  non  allem  angenienbet,  bas  fii<^ 
in  ber  moialif^en  ober  p^^fifd^en  SBeltorbiiung  ata  §otge  oon 
anbem  SJingen  einfiellt;  fobann  ber  Suegong,  bie  g^o(ge  felbp. 
An  important,  a  great  event.  And  coming  events  cast 
their  shadows  before.  To  watch  the  event,  to  wait  for  the 
progresB  of  events.  A  shower  of  rain  is  an  event,  re- 
garded  simply  as  a  meteorological  result.  —  His  caution 
was  ju8ti£ed  by  the  event. 

»oiizrenoe  äSorfaü,  i^  eine  ä3ege6enlieit,  bie  mit  frfi^ren  Gegeben« 
(leiten  nic^t  in  Jtaufaloeibinbung  fle^t,  fiz  lana  iufadtg  ober 
uns  von  ber  ajorfe^ung  jugebac^l  fein.  An  unusnal  occur- 
rence.  The  ordinary  occurrences  of  life.  Sudden  or 
hazardous  occurrences.  Events  of  remote  history  happen, 
bnt  they  are  not  occorreoces  to  os. 

[erent,  fn.    äv^ement,  tat.  evmtm;    ooonrrenoe,  fij.  beBgl.,  lat. 
ro.] 


166.  Crfi^cm  (gciiiittkt). 

«falzten,  foc^oerflänbig,  fac^funbig,  geübt,  geroanbt, 
gefc^iiJt,  befonbcra  in  ber  ^anb^obung  einerjSatÖe  als  9le= 
fultat  ber  ^ra^iS.  An  expert  philosopher,  surgeon,  engi- 
neer,  duelist,  bowman.  Ezpert  in  chess,  in  archery,  in 
trifles.    Expert  men  can  execute,  and  judge  of  v^'^'^c>Aun^ 
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one  by  one;  but  the  general  counsels,  and  plots  and  mar- 
shalling  of  affairs,  come  best  from  those  that  are  learned. 
He  (Catiline)  was  expert  in  all  the  arts  of  Simulation  and 
dissimolation. 
ezperienoed  etfal^ten,  betoanbert  ifl  berienige,  xodä)ex  nad^  ben 
burd^  (grfal^rung  gefammclten  Äenntniffen  mit  einer  geiDtffen 
©ii^er^eit  anbete  Singe  beurteilen  fann.  An  experienced 
artist,  physician,  general.  Experienced  Nestor.  A  junction 
of  the  ablest  and  most  experienced  statesmen.  The  ex- 
perienced form  the  design,  and  entrust  it  for  execution  to 
the  expert  Experienced  eyes.  Experienced  in  busi- 
ness,  trade,  public  afiGairs. 

[expert,  fr^.  beSgl.,  experienced,  tat.  experior.] 

166.   <Brft]|reii,  tttnt^tn. 

to  leam  lernen;  fobann  remel^men,  erfahren,  Äunbe,  Äenntni«  non 
etroad  befomnien  ober  erlangen.  What  had  sent  Compere 
Martin  travelling  with  the  Grand  Seigneur  I  could  not  leam. 
Here  each  army  learned,  to  their  astonishment,  that  their 
enemy  was  in  their  rean 

to  ezperienoe  etn)aö  erfol^ren^  praftifd^  fennen  lernen^  burd^mad^en^ 
erleben,  erleiben.  To  experience  a  change  of  views.  The 
subjects  of  this  country  experienced  no  assistance  from  their 
prince.  To  experience  sufferings,  agreeable  or  disagreeable 
sensations,  difficulties,  cares,  wants,  humiliations,  afflictions, 
pain,  sorrow,  pleasure. 

to  get  ober  to  obtain  Information  92ad^rtd^t,  ftunbe  DOn  etmad  be? 
tommen,  ifl  Sl^nlid^  n)te  to  leam.  He  got  Information  that 
bis  friend  had  died.    (Sielte  to  inform.) 

[to  leam,  nfjib.  lernen;  to  experienoe,   lat.   experiri;   information, 
[15.  bedgl.,  lat  informatio.] 

167.  ütf^nhtn,  erfitmen. 


? 


to  contrive  (tranf.  unb  intranf.)  etwa«  bei  entfpred^enb  oorl&anbenem 
3Waterial  burd^  praftifd^en  ©d^arfjxnn  ju  feinem  3n)edfe  geftaU 
ten,  errtnnen,  auöbenfen,  befonbers  tjon  ben  geroö^nlid^en  2)in- 
gen  bed  Sebenö.  He  (Cinna)  had  a  head  to  contrive,  and 
a  tongue  to  persuade,  and  a  band  to  execute  any  mischief. 
The  French  court  artfuUy  contrived  to  ruin  Danby.  She 
prided  herseif  also  upon  being  an  excellent  contriver  in 
house-keeping,  though  I  could  never  find  that  we  grew 
richer  with  all  her  contrivances.  Courtiers  contriving 
Ministerial  changes.     He  (Charles  E.)  ...  contrived  to 


—    115    — 

spare  from  bis  pleasures  a  sum  sufficient  to  keep  up  a  bodjr 
of  guards. 

to  devise  bie  9RitteI  }u  etipad  burd^  Slad^fltmen  unb  (Sntoerfen  aud« 
ftnbig  mad^en.  To  devise  cunning  works  fünfUid^e  Srbeit 
erfinben  (Exod.  35.  35).  He  coold,  by  bis  skill  ...  devise 
tbose  rare  engines.  To  devise  a  new  mode  of  writing,  a 
pUn  of  defense,  an  argoment.    Devisers  of  wbolesome  laws. 

to  invent  erfinben,  t)on  S)ingen,  toeld^e  nod^  nid^t  nor^anben  xoaxm; 
Sorl^onbened  berartig  ab^,  oeränbem,  bag  ed  eine  ganj  neue 
@eftalt  belommt;  erbid^ten,  er^,  audbenfen  (aud^edten),  im  guten 
unb  im  fd^Iimmen  @inne.  Galilei  invented  tbe  telescope. 
Tbe  invention  of  gunpowder.  Watt  invented  tbe  press 
for  copying  letters,  tbe  steam  -  engine.  To  invent  tbe 
macbinery  of  a  poem,  a  falsebood,  stories. 
9le]^nlt(|  contrivance  unb  invention  (Srfinbung. 

[to  oontrive,  frj.  trouver;  to  devise,  ft^.  deviser,  lat.  dividere?  to 
invent,  frj.  inventer,  lat.  invenire.] 

168.  CrUikett,  l|e|r. 

auguflt  (gel^eiligt)  ergaben,  l^el^r,  road  auBerorbentlid^e  Sl^rfurd^t  f^tn 
t)orruft,  befonberd  t)on  ^erfonen,  bo^  aud^  non  Sad^en.  How 
poor,  bow  rieb,  bow  abject,  bow  august,  How  complicate, 
how  wonderful,  is  man!  August  in  visage.  Tbe  august 
mountain  solitudes.  An  august  decree.  Tbe  august  as- 
sembly  of  Parliament. 

sublime  ergaben,  im  l^Sd^flen  ©rabe  groB<^rtig  unb  @l^rfurd^t  gebietenb, 
im  eigentl.  unb  bef.  im  uneigentl.  @inne.  Tbe  sublime  inspires 
awe  ratber  tban  deligbt  in  tbe  scenes  of  art  or  nature,  and 
in  tbe  cbaracter  and  deeds  of  men.  Notbing  is  more 
sublime  tban  migbty  power  and  strengtb.  Nigbt-scenes 
are  commonly  tbe  most  sublime.  No  ideas,  it  is  piain, 
are  so  sublime  as  tbose  taken  from  tbe  Supreme  Being. 
Sublime  writing,  style,  deeds.  One  Step  above  tbe  sublime 
makes  tbe  ridiculous.    Tbe  sublime  port  bie  l^o^e  Pforte. 

lofty  l^od^,  erl^aben,  n)ad  Sld^tung  gebietet^  mit  ä9en)unberung  erffiOt; 
eigentl.  unb  ftgürl.  Tbus  saytb  tbe bigb  and  lofty  One  =  God. 
Lofty  ideas,  sentiments.    A  lofty  ambition.    A  lofty  steeple. 

elevated  l^od^,  er^abeuv  ^od^  gelegen ;  ftgfirl.  nid^t  f o  fiarf  raie  lofty. 
An  elevated  mountain.  Elevated  feelings,  sentiments, 
ideas.    An  elevated  Station  in  society, 

Buperior  to  ergaben  ilber,  nid^t  unter  bem  @influ{fe  von,  über^ 
legen.  Superior  to  one's  fate.  He  is  superior  to  sucb 
prejudices.  A  great  man  superior  to  bis  suiferings.  He 
is  far  superior  to  bis  brotber. 
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[aagosi,  frg.  aogaste,  lat  augustus;  sublime,  frj.  bedgl.,  tat.  sublimis; 
lofty,  n^b.  lu^tg;  elevated,  frg.  eleve,  lat.  elevare;  superior,  frj. 
suplrieor,  (at.  superior.] 

169.   (ttf^üitn,  erlimgnt. 

to  reoelTe  empfangen,  bztommtn,  erhalten,  fd(|(iegt  bei  Sad^en,  bie 
man  empfängt,  ben  Segriff  ber  freiroilligen  ober  unfreiroillis 
gen  Snna^me  in  ftd^;  t)on  ^erfonen:  empfangen,  aufnehmen; 
etoad  aU  mal^r  ober  unma^r,  rid^tig  ober  falfd|  tc.  aufne lernen; 
oon  aReeren,  ©een,  e^Iüffen  2c.:  aufnehmen.  To  receive  a 
letter,  a  parcel,  coaditions.  Ben  Jenson  received  the  ap- 
pointment  of  poet-laureate.  Shall  we  r  e  c  e  i  v  e  good  at  the  band 
of  God,  and  shall  we  not  receive  evil?  An  inanimate  object 
may  receive  an  impression.  To  receive  the  last  touch. 
To  receive  a  blow  or  an  insult.  —  Every  new-comer  was 
received  with  eager  hospitality.  —  The  stories  which  Gold- 
smith told  about  this  part  of  bis  life  ought  to  be  received 
with  great  caution.  —  The  Black  Sea  receives  some  of 
the  largest  European  rivers. 

to  get  empfangen,  befommen,  erl^alten,  erlangen,  erreid^en,  er- 
n) erben  (noUdtfim(id^ :  triegen),  lann  in  ben  meiflen  ^äOen  {aM-^ 
genommen  in  ber  äSebeutung  oon  aufnel^men)  ffir  to  receive,  in 
nielen  ^äQen  für  to  obtain,  to  acquire  unb  to  gain  angeroenbet 
werben.  He  bas  got  bis  money,  a  letter,  a  parcel.  How 
shall  I  get  my  bread?  To  get  a  cold,  a  fever,  a  good  or 
a  bad  name,  a  reward,  a  prize,  property,  a  living.  I  shall 
get  nothing  by  it. 

to  obtain  burd^  eigene  ober  frembe  Sp^&tigfeit  ober  g^ürfprad^e,  mit 
älnmenbung  guter  ober  fd^Ied^ter  $i(fdmittel  erlangen,  n)aö  man 
erjlrebt  l^at.  One  may  obtain  by  patience,  by  energy,  by 
honourable  or  dishonourable  means,  by  entreaty,  fraud,  force. 
Goldsmith  contrived  to  live  on  the  alms  which  he  obtained 
at  the  gates  of  convents.  Pope  exerted  himself  to  obtain 
an  academical  degree  for  Johnson. 

to  attain  (tranf.  unb  intranf.)  etmad  für  ftd^  felbft,  nid^t  burd^  ober 
für  anbere,  meifl  burd^  Snfirengung,  bod^  an^  pafftn  erlan^ 
gen,  erreid^en.  To  attain  one's  object,  one's  end,  high 
professional  honours,  opulence  and  lordly  rank.  They  (the 
arts)  attained  no  degree  of  perfection.  No  man  can 
attain  belief  by  the  bare  contemplation  of  heaven  and  earth. 
—  He  has  attained  the  age  of  forty.  —  To  attain  to 
perfection,  to  a  high  degree  of  excellence. 

[to  receive,  fr^.  reoevoir,  lat.  recipere;  to  get,  agf.  getan,  nl)b. 
t>eTsgeffen;  to  obtain,  frg.  obtenir,  (at.  obtinere;  to  attain,  (at! 
MtänereJ 
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170.  6i4  eriiittmi;  kie  <lrümentiig. 

to  ramember  eine  in  und  rul^enbe  SSorfteSung  ol^ne  b^efonbere 
Xnfirengung  ind  S3en)u^tfein  rufen^  auci^  von  2;ieren.  Do 
you  remember  me?  I  do.  We  are  said  to  remember 
anything  when  the  idea  of  it  arises  in  the  mind  with  the 
consciousness  that  we  have  had  this  idea  before.  We  re- 
member in  one  half  hour  what  was  told  us  in  the  preced- 
ing  half  hour.  A  horse  remembers  the  road  which  he  has 
been  continually  passing. 

to  reoolieot  eiaentL  n)teberf ammeln ;  fid^  von  neuem  erinnern,  ftd^ 
ins  ©ebad^tnid  ^urüdrufen,  ipad  frfil^er  tlax  barin  n)ar  unb  jeftt 
Qermifd^t  i%  feftt  eine  größere  Xnflrengung  be$  @eifled  vou 
aM,  fid^  befinnen.  I  remember  L.  at  school;  and  can 
well  re collect  that  he  had  some  peculiar  advantages,  which 
I  and  others  of  his  schoolfellows  had  not  I  cannot  re- 
collect  all  the  circumstances  of  the  story,  but  I  remember 
it  g^nerally.  Becollect>  every  day,  the  things  seen,  heard, 
or  read,  which  make  any  addition  to  your  understanding. 

remembranoe  Erinnerung,  ifi  fon)ol^I  bie  unwiUffirtid^e  a(d  aud^ 
bie  freiwillige,  abfid^tlid^e,  jebod^  n)eniger  an^rengenbe 
^anblung  bed  ©ebäd^tniffed,  eine  in  und  rul^enbe  Sorfteüung 
»ad^  )u  rufen;  fobann  bad  Slnbenfen.  I  know  not  if  her 
features  moved  remembrance  of  the  wife  he  loved.  The 
righteous  shall  be  in  everlasting  remembrance.  Bemem- 
hrance  wakes,  with  all  her  busy  tram,  Swells  at  my  breast, 
and  tums  the  heart  to  pain.  I  have  remembrances  of 
yours,  That  I  have  longed  to  redeliver. 

reoolleotion  ifi  bie  anflrengenbe  2;ptigfeit,  bie  Uebung,  frfil^er 
in  und  rul^enbe,  aber  gegenn)artig  nage  unb  nern)if(|te  äSor^ 
fUDungen  ind  @ebäd^tnid  iurfld()uruf en ;  fobann  ber  @egenfianb 
ber  Erinnerung.  The  recollections  of  Athens  crowded 
fast  and  meltingly  upon  me.  A  recollection  of  the  actions 
of  the  day.    One  of  his  earliest  recollections. 

reminifloenoe  SHiderinnerung,  Erinnerung,  brfid(t  einen  mel^r  bemühten 
Vorgang  aM,  vergangene  Ereigniffe  bem  ©ebäd^tniffe  nor^uffll^ren, 
aü  remembrance,  ol^ne  bie  @enauigteit  ber  Einjell^eiten 
)u  erreid^en,  n)ie  Med  bei  recollection  ber  %a\l  ifl;  fobann  ber 
@egenßanb  ber  Erinnerung.  Remembrance,  recollection 
unb  reminiscence  l^aben  bie  93ebeutung  non  Erinnerungd^ 
fraft,  Erinnerungdnermdgen.  The  encouragement  and 
kindness  I  have  received  will  form  one  of  the  most  pleasing 
reminiscences  of  my  life.  I  forgive  your  want  of  remi- 
niscence.   Reminiscence  amongthe  disciplea of  S^cs^t«^ 
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was  the  remembrance  of  tbings  purely  intellectual.   Pain- 
ful,  pleasmg  reminiscences. 

io  remind  lomebody  (to  put  in  mind)  of  something  jcmanb  an  etioad  cttn- 
nertt.    Please,  remind  me  of  my  promise.    I  shall  reniind  you  of  it. 

[to  remember,  frj.  rememorer,  ff)It.  rememorare;  to  reoolleot,  frj. 
reooeillir,  lat.  reoolligere;  reminiBcenoe,  frg.  reminisoence,  tat  re- 
minisoi;  to  remind,  (at.  mens.] 

to  expiain  bem  @eifie,  bent  @rIenntntdQemtögen  ettoad  Hat  unb 
Derflänblid^  ma^m,  bie  @ränbe  einer  @a(|e  audeinanber  feften, 
erläutern,  auslegen.  I  (Baker)  explained  to  bim  that, 
without  my  watch,  my  joumey  woidd  be  useless.  To  expiain 
words,  sentences,  the  ndes  of  grammar.  A  preacher  explains 
the  Scriptures.  Different  explanations  of  the  doctrines  of 
the  Trinity. 

to  deolare  ettt)ad  in  Haren  unb  beftimmten  SBorten  audfpred^en,  be- 
lunben,  ettoad  t)on  ftd^  ober  anbem  tunbtl^un,  befannt  mad^en. 
To  declare  one's  seif  a  bankrupt,  guüty.  He  declared 
him  a  rogue.  A  person  declares  that  a  thing  is  false  or 
true,  good  or  bad.  I  declare  my  firm  belief  in  God.  The 
heavens  declare  the  glory  of  God. 

pronounce  audfpred^en;  fobann  mit  S3efiintmtl^eit  erKären  unb  ge- 
tt)iffermaBen  bie  perföntid^  äSerantiPortlid^feit  für  bie  gegebene 
@rif[ärung  fibeme^men.  He  pronounced  the  book  to  be  a 
libd.  He  pronounced  the  act  to  be  a  fraud.  Frederick 
Üie  Great  pronounced  Charles  August  of  Sax-Weimar  to 
give  the  greatest  expectations. 

to  profess  eine  öffentliche  SrHarung  abgeben,  öffentlid^  befennen, 
nur  von  S)ingen,  bie  \m^  felbfl  betreten.  To  profess  one's 
seif  a  Christian.  And  I  profess,  with  the  veracity  of  an 
historian,  that  I  never  knew  one  of  them  find  fault  with  it 
(the  gooseberry-wine).  A  person  professes  to  have  walked 
a  certain  distance,  to  have  taken  a  certain  route.  A  pro- 
fessed  enemy  ein  abgefagter,  erK&rter  $einb. 

(Sbenfo  bie  @ub{iantiue  explanation,  declaration  ©r^ 
Kärung  unb  profession  SSelenntnid,  formelle  SrKärung. 

[to  expiain,  lat.  explanare;  to  deolare,  frg.  dedarer,  lat.  dedarare; 
to  pronounce,  fr^.  prononcer,  lat  pronondare;  to  profess,  frj.  pro- 
fesser,  tat.  profiten.] 

172.  <itma|tteiu 

to  admonish  ermal^nen  =  einbringlid^  erimtem^  raarnenb  uer« 
n)eifen.  Admonition  is  a  genüe  reproof.  He  admonished 
me  not  to  do  it.    It  (the  epitaph)  admonished  my  wife 
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of  her  duty  to  me,  and  my  fidelity  to  her.  He  admonished 
me  of  the  fault  I  had  committed.  The  young  require  fre- 
quent  admonitions. 
to  exhort  emtal^nen  =  burd^  äBorte  (S3en)eidgrfinbe)  ju  guten  ^anb- 
langen,  }u  (obendroertem  betragen  tc.  anfeuern,  ermuntern. 
Parents,  preachers,  and  superiors  exhort.  To  exhort  to 
a  good  deed  or  any  laudable  conduct  or  course  of  action. 
Young  men  likewise  exhort  to  be  sober  minded.  Exhor- 
tations  to  charity. 
3lel^nliä  admonition  unb  exhortation  bie  @nna^nung. 

[to  admonish,  frj.  admoneter  einen  SSermcid  erteilen,  fpit*  monitare, 
n^b.  mahnen;  to  exhort,  frj.  exhorter,  lat.  ezhortari.] 

173.  (Btmvi^tn;  mSbt. 

to  fatigue  burd^  normale  unb  georbnete  älnflrenaung  ermüben; 
fobann  beläfiigen,  befd^n)erlid^  fallen,  bad  augemeine  SBort. 
The  soldier  is  fatigue d  by  alongmarch.  The  horses  that 
carried  us  down  are  now  fatigue d  with  the  joumey,  but 
they  will  soon  be  refreshed.  To  be  fatigue  d  with  study- 
ing  the  rules  of  syntax.  You  fatigue  me  with  your 
Chattering. 

to  tire  (tranf.  unb  intranf.)  burd^  fd^roierige,  mül^fame  ober 
läflige  arbeit  ermüben;  mübe,  matt  werben,  ermatten;  längs 
meilen.  A  little  exertion  tires  one  who  is  feeble.  The 
natural  monotony  of  French  verse  tires  the  ear.  A  lion 
tir'd  with  state-affairs.  We  are  tired  of  our  employment 
when  it  ceases  to  give  us  pleasure.  An  author  whom  one 
never  tires  of  reading. 

to  weary  burd^  fortgefegte  älrbeit,  n)etd^e  Ueberbru^  jur  g^olge 
l^at,  ermüben,  abmatten,  aud^  t)on  @enüf[en  2c. ;  tangmeilen, 
ifl  ftärfer  ald  to  tire.  Long  exertion  wearies.  He  was 
wearied  with  the  fatigue  of  the  day.  Wearied  with 
labour  of  body  or  mind.  Men  may  weary  even  of  enjoyments. 
A  great  number  of  the  puritans,  who  were  wearied  by  the 
prosecutions  to  which  they  were  subject. 

to  jade  (tranf.  unb  intranf.)  befonberd  burd^  bie  (gejroungene) 
SBieber^otung  berfelben  23^ätigfeit  übermüben,  Dollfiänbig 
ermüben,  abmatten;  quälenb  tprannifieren.  We  are  jaded 
by  incessant  attention  to  business.  There  are  seasons  when 
the  brain  is  over-tired  or  jaded  with  study  and  thinking. 
An  accumulation  of  petty  eiforts  and  instigations  results  in 
the  feeling  of  being  jaded.  They  jade,  and  tire  in  the 
prosecdtion.  To  be  quite  jaded  =  gang  abgarbeitet,  ganj 
ob  fein* 
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@6enfo  tired  mfibe^  ermfibet;  weary  (wearied)  mübe^  über^ 
brüffig;  fatigued  ermübet;  to  feel  tired,  weary,  nid^t 
fatigued. 

[to  fatigue,  fr^.  fatiguer,  tat.  fatigare;  to  tire,  agf.  teran,  nl^b.  ^tx^ 
ten?  to  weary,  agf.  virig;  to  jade,?] 

174.  dmvmtn. 

to  nominate  (nennen)  ernennen^  befonberd  für  eine  SB  a  1^1^  bod^ 
auü^  für  ein  Slmt  Dorfci^Iagen,  baffir  befiimmen.  A  man 
i8  nominated  to  an  office.  A  person  is  nominated  as 
member  of  Parliament.  Elizabeth  nominated  her  commis- 
sioners  to  hear  both  parties.  Since  his  nomination  to  the 
presidency. 

to  appoint  (befHmmen)  ernennen,  anfieUen^  mirflid^  in  ein  älmt 
einfeften.  Look  ye  out  among  you  seven  men  of  honest 
report  .  . .  Whom  we  may  appoint  over  this  business.  A 
commissioner  was  appointed  to  repair  to  Hispaniola,  and 
to  inspect  into  his  conduct  (Golumbus').  He  received  the 
appointment  of  an  ambassador. 

oreate  (fd^affen)  ernennen,  in  bem  @inne  Don:  ju  einer  neuen  (l^öl^eren) 
SBÄrbe  erl^eben.  No  minister  must  be  appointed,  no  peer 
created  without  the  consent  of  the  Houses.  Bacon  was 
created  Baron  of  Verulam.  Richard,  I  will  create  thee 
Duke  of  Gloucester. 

äle^ntid^  nomination  Ernennung  unb  appointment  Sr? 
nennung  (9lmt). 

[to  nominate,  lat  nominare;  to  appoint,  frg.  appointer,  lat.  ad  unb 
punotnm;  to  oreate,  fr^.  orSer,  lat.  creare.] 

175.  (fimcttem« 

to  renovate  erneuern,  n)ieber  mn  mad^en,  alten  S)tn8en  ein  neued 
älnfe^en  geben,  fte  auffrifd^en;  nid^t  ftgürl.  Renovate 
never  implies  any  cessation  or  interval  of  time.  To  reno- 
vate a  house,  a  church,  fumiture.  All  nature  feels  the 
renovating  force  of  winter.  One's  health  is  renovated 
after  having  been  considerably  impaired.  The  annual  re- 
novation  of  the  world. 

to  renew  erneuern  =  etioad,  bad  frfil^er  ba  mat,  ipieberl^erfletlen 
ober  n)ieber  ind  Seben  rufen,  toieber  aufnel^men  ober  mieber 
aitfnüpfen,  loieber^olen,  mit  etwa«  roieberanfangen.  To 
renew  customs,  habits,  institutions,  Privileges,  a  charter 
(Freibrief);  to  renew  a  partnership,  a  league,  an  alliance; 
to  renew  expressions   of  friendship,    promises,   vows;   to 
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renew  one's  spite,  hatred,  love;  a  dispute,  a  quarrel,  an 
altercation,  a  fight,  a  battle.    The  renewal  of  a  treaty. 
Slel^nlid^  renovation  unb  renewal  bie  @meuerung. 

[to  renovate,  lat.  renovare;  to  renew,  fr^.  neuf,  lat  novue.] 

176.  <Emi^krigni,  kentiiiigeiu 

to  abäse  erniebrigen,  VDXxh  fon)ol^I  t)om  3^1^^^^^  ^^  ^^^  ^^^ 
SJetDuBtfein  ber  nnwärbtgteit  mit  Stfidfid^t  auf  bie  ätd^tung 
anberer  (ober  ber  eigenen)  angen)enbet.  To  abäse  the 
proud,  to  abäse  one's  seif  before  God.  The  contrite  man 
abases  himself.  Whosoever  exalteth  himself  shall  be 
abased. 

to  «iebase  emiebrigen^  entn)firbigen^  infofern  ber  innere  ®t^alt,  ber 
SBert^  bie  SBürbe  oon  ^erfonen  (6en)u^t  ober  unben)u^t) 
ober  oon  Sad^en  l^erabgefe^t  loirb;  immer  im  fd^limmen  ©inne, 
loäldrenb  to  abäse  ober  to  humble  one's  seif  eine  lobendioerte 
iganblung  fein  tann.  Pleasure  and  sensuality  debase  men 
into  beasts.  To  debase  the  character  by  crime,  the  mind 
by  frivolity.  To  debase  religion  with  frivolous  disputes, 
the  style  by  vulgär  words.    Debased  by  slavery. 

to  <iegrade  eigenK.  au%  einer  l^öl^eren  in  eine  niebere  ätangfhife 
fe^en^  bed  frfil^eren  Stanged  fflr  unn)ürbig  ertlären ;  figfirl.  I^erab^ 
ent^roürbigen,  emiebrigen;  5ßerfoneu  unb  ©ad^en  fönnen  ent^ 
mürbigt  n)erben  unb  entiofirbigen.  To  degrade  a  noble- 
man,  a  general  officer.  —  Degrading  bishops  and  abbots. 
Aman  degrades  himself,  he  degrades  anoüier.  —  Art  is 
degraded  when  it  is  only  regarded  as  a  trade.  Vice  de- 
grades a  man.  Envy  is  ever  on  the  alert  to  degrade. 
Her  pride  . .  struggled  hard  against  this  degrading  pas- 
sion.  Under  the  dominion  of  that  army  the  nobility  had 
been  degraded. 

to  humble  emiebrigen  (bemütigen),  ift  ein  weniger  ftarfer  Segriff 
qU  to  abäse  unb  loirb  gen)öl[)n(id^  nad^  einem  norl^ergegangenen 
3ußanbe  bed  @to(}ed^  ber  älnma^ung,  ber  ©elbftfiberl^ebung  an- 
geioenbet;  Irän!en.  The  proud  man  may  be  humbled  by 
reverses  of  fortuue.  He  that  humbleth  himself  shall  be 
exalted.  The  penitentman  humbles  himself.  The  Signals 
of  death,  while  they  humble  the  rieh,  inspire  the  poor 
with  pride.  Humble  yourselves  . . .  under  the  mighty  hand 
of  God. 

to  humiiiate  ganj  emiebrigen,  DoQflänbig  bemätigen^  fo  bag  ber 
3uflanb  ber  (grniebrigung  ober  3)emütigung  gleid^fam  offene 
lunbig  ifl.    The  conceited  man  is  humiliati&d,    ^^  %\»:cA 
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humiliated  rather  than  encouraged.  These  terms  of  peace 
are  humiliating.  A  long  habit  of  humiliation  does 
not  seem  a  very  good  preparative  to  manly  and  vigorous 
sentiments. 

[to  abaso,  to  debase,  frj.  bas,  fpit.  bassus  fett,  hxd,  nicbvi}^;  to 
bumble,  to  humiliate,  fr5.  hamble,  bumilier,  tat.  bumilis  (homus); 
to  degrade,  fr^.  degrader,  fpIt  degradare.] 

177.   ütnfi. 

eamest  feltener  in  ber  ^ebeutung  t)on  ernft^  ernfll[)aft^  Defouberö: 
eifrig  in  bcr  Betreibung  einer  ©ad^e,  bringenb,  uad^brüdE^ 
lid^,  inbrünfiig,  oon  5ßerfonen  unb  ©ad^en,  im  ©egcnf.  ju 
gleid^giUtig  indifferent.  The  debate  was  long,  eamest,  and 
occasionaUy  furious.  To  be  in  earnest.  A  preacher  is 
carnest  in  his  appeals  to  the  conscience.  To  be  earnest 
in  wishes,  persuasions,  in  solicitation,  exhortation,  in  devo- 
tion.  An  earnest  wish,  persuasion,  etc.  Earnest  to  pray. 
Two  earnest  men  went  earnestly  to  work.  The  presence 
of  these  old  Gavaliers  .  . .  gave  the  musters  of  militia  an 
carnest  and  warlike  aspect.  Life  is  real!  Life  is  earnest! 
And  the  grave  is  not  its  goal. 

serious  t)om  2luöfel^en  oon  ^ßerfonen,  bas  burd^  iJlad^benlen,  lieber- 
jeugung  2c.  l^ernorgerufen  wirb,  ernft,  ernft^aft;  ©egenf. 
jocose  fd^er§l^aft;  non  ©ad^en:  emftlid^,  feierlid^,  roid^tig,  be= 
beutenb.  A  serious  looking  man.  He  is  always  serious, 
yet  there  is  about  his  manner  a  gracefui  ease.  A  serious 
writer  is  a  writer  who  treats  serious  subjects.  The  preacher 
is  serious.  —  A  serious  sermon,  sentiment,  objection.  A 
serious  circumstance  is  one  that  is  likely  to  affect  us. 
Disputes  about  money,  however,  were  not  the  most  serious 
disputes  of  these  extraordinary  associates  (Frederick  the  Great 
and  Voltaire). 

grave  ernft,  gefefet,  bebäd^tig,  ifi  ftärfer  aU  serious  unb  brüdtt  bei 
5ßerfonen  bad  ©efül^l  ber  SBürbe  unb  ber  SSernnttnortlid^- 
feit  mi«,  baö  fid^  burd^  bie  äußere  ®rfd^einung  funbgibt;  bod) 
aud^  mit  übertriebenem  ©efü^le  ber  3Bürbe  (ober  gemöJjnlid^ 
9li^tn)ürbe):  graüitätifd^;  ©egenf.  vivacious  lebhaft,  munter; 
von  ©ad^en  roid^tig,  bebeutungöDoIl.  Grave  Senators, 
Speakers,  judges.  A  grave  assembly  of  old  men.  The 
gravest  of  their  writers.  A  grave  and  pious  man.  She 
discharged  her  duty  to  her  subjects  in  a  grave  and  princely 
manner.  The  little  person  always  wears  a  grave  look,  and 
walks  gravely  about.  An  ass  is  the  gravest  beast,  an 
owl  the  gravest  bird  (Prov.).  —  A  grave  consideration 
Js  one  of  argumentative  weight. 
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Mtemn  entft,  (Sl^tfurc^t  gebietenb,  feterltcj^,  befonbcrd  bon  teligiöfen  ^anb:: 
lungen;  (i5egenf.  profane  profan;  t>on  bcn  SKanieren  ober  bem  Qj^eftd^td- 
QUdbrud  oon  $erfonen  oft:  ge^toungen  ober  läc^crltd^  crnft,  fteif. 
A  jndge  prononnees  a  solemn  sentenoe  in  a  solemn  manner.  The 
bisüops  pnt  forth  a  solemn  oensore  of  the  absolution.  Solemu  pur- 
poses,  promises.  The  solemn  grandeor  of  the  ocean.  —  A  solemn 
ooxoomb.     Grave  and  solemn,  they  marohed  on. 

ae^nlid^  earnest,  seriousness  nvS  gravity  (Sxn%  6rnfl^ 
l^aftigleit 

[eamest,  nl^b.  ernft;   serions,   frj.  serieox,  kt.  serins;  grave,   fr^. 
bedgl.,  lat.  gravis;  solemn,  frg.  solennel,  lat.  solemnis.] 


178.  (trttittt,  taüxühtn. 

to  exoite  an-,  aufv  cr^regcn^  l^ert)orrufcn,  anfeuern,  aufmuntern, 
toad  in  einem  rul^igen  (ober  rul[)igeren)  3u^(^nbe  xoax,  in  pl^Q^ 
Fifci^er  unb  moralifd^er  Sejiei^ung.  We  excite  heat  by  friction. 
To  excite  to  activity,  to  great  actions.  To  excite  hunger, 
thirst,  a  laugh,  a  smile,  mirth,  joy,  sorrow.  To  excite  the 
passions,  the  spirits,  a  mutiny,  an  insurrection.  That  kind 
of  poesy  which  excites  to  virtue  the  greatest  men. 

to  inalte  bie  erregten  @efül[|(e  jemanbed  ju  einer  fpe}ieQen  S^l^at,  ju 
einem  fpe}iellen  ®nb}n)ed(  antreiben,  anfpornen,  entflamm: 
men.  When  we  are  in  a  State  of  excitement,  we  are 
easily  incited.  Men  are  incited  when  their  passions  are 
roused.  Demosthenes  excited  the  passions  of  the  Athenians 
against  Philip,  and  thus  incited  the  whole  nation  to  unitc 
in  the  war  against  him. 

to  stimulate  eigentl.  anflad^eln,  jemanb  }u  größerer  ^nflrengung 
burd^  bie  Hoffnung,  etioas  }u  erlangen,  antreiben,  anfpornen; 
oon  9Rebi}tn:  reijenb  anregen.  To  stimulate  one  by  the 
hope  of  reward,  by  the  prospect  of  glory.  Men  are  com- 
monly  stimulated  to  something  which  they  are  pursuing, 
or  intending  to  pursue,  but  with  want  of  energy.  The 
ethereal  glow  that  stimulates  thy  frame. 

to  aotoate  (in  Seioegung,  in  S^l^ätigfeit  fefeen)  beutet  auf  beftimmte 
9en)eggrünbe  l^in,  bie  ju  einer  aud  freier  äBal^I  l^eroorge^ 
gangenen  ^anblung  antreiben,  The  passion  by  which  Alex- 
ander was  most  powerfully  actuated,  even  in  his  tender 
years,  was  ambition  and  a  love  of  glory,  but  not  of  every 
kiad  of  glory.  It  is  to  be  regretted  that  while  actuated 
by  the  best  intentions  in  the  world  he  inspired  his  subjects 
with  more  fear  than  love.  To  be  actuated  by  hatred, 
avarice,  envy. 

to  impel  antreiben,  luirb  mel^r  oon  einer  uniuiberftel^lid^en  @en)a(t, 
aU  vm  Seibenf(|aften  ober  2)rol^ungen  augetoetv^e.1.    Kx^\sv%sl^^ 
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feit  impelled  as  by  some  mighty  power  which  he  could 
not  withstand.  Justice  may  be  defined,  that  virtue  which 
impels  US  to  give  to  every  person  what  is  bis  due.  To 
be  impelled  by  an  invisible  power;  by  hunger,  passion, 
politic. 

to  uxge  (on)  antreiben^  br&ngen^  aufbringen^  l^art  {ufe^en^  befiürmen. 
We  urge  to  honest  exertion.  To  urge  a  person  on  his 
speed.  To  urge  a  consideration,  an  argument,  a plea.  We  are 
urged  by  entreaties  to  spare  those  who  are  in  our  power. 
They  frequently  urged  me  .to  an  immediate  attack. 

to  instigate  anret}en^  anfliften^  Quf||e|en^  geiDöl^nl.  im  um 
gänfligen  @inne.  A  person  is  instigated  by  malicious  re- 
presentations  to  take  revenge  on  a  supposed  enemy.  To 
instigate  one  to  evil,  to  a  crime. 

[to  exdte,  frj.  exdter,  lat  excitare;  indtare,  fr^.  indter,  lat.  in- 
dtare;  to  stunulate,  ft§.  stimuler,  lat.  stimulare;  to  aotoate,  lat 
agere;  to  impel,  lat.  impellere;  to  arge,  lat.  urgere;  to  instigate, 
fr^.  instigaer,  lat.  instigare.] 


179.  Stf^eiitttitg. 

apparition  bad  Srfd^etnen;  fobann  bie  Srfd^einung^  b.  I[).  bas  plöglid^e 
©td^tbariDerben  eined  ate  objeltit)  uoraudgefegten  SBefend^  t)or 
bcffen  anblirf  man  gurüdfd^redft,  weil  er  unerwartet  ijl.  The 
sudden  apparition  of  the  Spaniards.  Mary  Magdalene 
was  informed  of  the  resurrection  of  our  Saviour  by  an 
apparition.  Christ  himself  appeareth  to  the  two  disciples 
that  went  to  Emmaus.  A  monstrous,  a  horrible,  a  glorious 
apparition. 

Vision  bad  Selben  ate  ©el^oermögen ;  fobann  bie  Srfd^einung,  bad 
@eftd^t  aU  ©egenflanb  ber  (Sinbtlbungdlraft^  meißend  im  @d^lafe, 
mäl^renb  einer  5tran{^eit  ober  in  einem  3uflanbe  ber  äSerjüdung. 
Philosophers  have  disputed  much  respecting  the  means  of 
Vision,  and  its  seat  in  the  eye.  —  Last  night  the  very 
gods  showed  me  a  vision.  A  lovely  vision.  St.  Peter 
heard  a  voice  and  saw  a  vision  while  he  lay  in  a  trance. 
Feverish  people  often  think  they  see  a  vision. 

Phantom  6e3ei(|net  basjenige^  n)eld^ed  ein  fd^einbared^  nid^t  mirHid^ft 
3)afein  l^at:  bad  2:rug6ilb^  ^imgefpinnfl^  ^l^antom.  Strange 
Phantoms  rising  as  the  mists  arise.  Like  the  French 
Republic,  the  Italian  Bepublic  is  in  their  eyes  a  phantom 
which  appeared  yesterday,  and  may  vanish  to-morrow. 

•peotre  ®cfpcnft,  bie  Stfd^cinung  cincS  gciftigcn  ©cfcn«,  fjctoö^nL  mit  bcm 
$|egriffe  bed  @^rauen^aften  t>erbunben.  Bold,  fanatio  speotres.  A 
hideous  s peotre.  Rous'd  from  their  slnmbers,  In  grim  array  the  grisly 
speotres  riae. 
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tfiost  i^ift  old  (Srfc^etnung  eined  IBerftorbenett,  in  [lä^thaxtx,  koenn  au(^  un^ 
tot))erIt(^er  (ä^eftalt  I  thooght  that  I  had  died  in  sleep,  And  was  a 
blessed  ghost.  It  (the  ghost  of  Üie  king)  beokons  yon  to  go  away 
with  it.    A  synod  of  ghosts  assembled  ander  ground.    A  ghost-story. 

[apparition,  frj.  apparition,  lat.  apparitio;  räion,  fr^*  viaion,  tat 
visio;  pbantom,  fxj.  fantdme,  lat.  phuitasma;  speotre,  ft^.  spectre, 
lat.  speotnun;  ghost,  n^b.  &ti\L] 

180.   iMxuttu. 

to  bear  (mit  e^efligteit)  ertragen^  von  p^^ftfd^  unb  moraltfd^en  Set:: 
ben^  Unannelimli^tetten  2c.  aller  Srt^  bad  allgemeine  SBort. 
PhUotas  bore  the  beginning  of  bis  torture  with  great  res- 
olution  and  fortitude.  I  cannot  bear  your  insolence  any 
longer.  My  suffering  is  greater  than  I  can  bear.  How  can 
she  bear  neglect?  she  has  been  the  Idol  of  sodety.  What 
cannot  be  altered  must  be  borne,  not  blamed  (Prov.). 

to  endnre  mit  ^efUgfeit  unb  @tanb]^aftig!eit  etn)ad  ertragen^ 
erbulben^  mit  @ebulb  l^innel^men.  To  endure  pains,  tor- 
ments,  cold,  fatigues,  hunger,  thirst,  affironts,  abuse,  provo- 
cations,  aggravations.  He  endured  deprivations  of  litera- 
ture  and  art.  He  consented  to  endure  the  almost  unen- 
durable  nuisance  of  spending  another  day  at  the  Mauor 
house.    What  cannot  be  cured  must  be  endured  (Prov.). 

to  suffer  intranf.  von  einem  {drperlid^en  ober  geifUgen  Sd^merge 
ben)egt  fein;  tranf.  biefen  ©d^merj  ffi||Ien  unb  erbulben. 
To  suffer  with  pain,  sickness,  sorrow,  anxiety.  Men  are 
bom  to  suffer.  Most  men  suffer  from  some  complaint 
or  other.  The  people  had  suffered  in  their  fortunes  by 
the  long  continuance  of  the  war.  —  He  suffered  many 
humiliations.    To  suffer  pain  of  body,   or  grief  of  mind. 

to  Bostain  ertragen^  audl^alten^  ol^ne  ju  unterliegen^  befonberd  t)on 
2)ingen^  bie  f(|n)er  ju  ertragen  ftnb^  f daliegt  mel^r  9(udbauer 
in  ft^  ald  to  Support.  To  s  u  s  t  a  i  n  a  shock,  a  siege.  Grievous 
losses  or  iquries  are  sustained.  To  sustain  wrong,  dis- 
grace.  The  Support  which  you  render  me  will  enable  me 
to  sustain  my  many  heavy  losses.  To  sustain  one's  seif 
on  the  throne,  in  a  position  (ftd^  erl^alten). 

to  Support  im  ftanbe  fein^  bie  5traft  l^aben  ju  ertragen^  o^ne  von 

ber  2a%  bie  leidet  ober  fd^wer  fein  !ann^  }u  Soben  gebrfidt 

}u  n)erben;  unvet^agt  audl^olten^  in  pl^9{tf(|er  unb  moralifd^er 

S^iel^ung.    To  support  the  heat,  the  cold.    To  Support 

pain,    distress,  misfortunes   of  any   kind.     Afflictions   and 

disappointments  are  supported. 
^  stand  aud^alten,  ertragen,  finbet  ft(^  ^äufig  in  ber  gemö^nlid^en  ©prat^e. 
To  stand  theheat,  the  oold.    I  oannot,  will  not  stand  hisimpndenoe 
any  longer. 
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[to  bear,  n^b.  ge-bären,  t)erto.  mit  lat.  ferre;  to  endare,  fr§.  endurer, 
lat.  indorare;  to  suffer,  frj.  soofirir,  lat.  sufferre;  to  sostain,  fr^. 
sontenir,  lat.  sostiiiere;  to  snpport,  fx).  supportor,  lat.  supportare.] 

181*  (SttMxttü,  tmitttti* 

to  ezpeot  ertDarten^  pon  3)mgeti^  bie  utid  perfönlid^  berül^ren  ober 
nid^t^  unb  bie  aller  SSa|rf(|einU(i^{eit  nad^  eintreffen;  aud^ 
von  ^erfonen;  fobann  l^offen^  entgegen  feigen.  He  has  long 
been  a  friend  in  our  family,  and  we  expect  a  visit  from 
him  BhorÜy.  England  expects  every  man  to  do  his  duty. 
I  expect  to  See  you  to-morrow.  That  is  not  to  be  ex- 
pected.    Tis  expectation  makes  a  blessing  dear. 

to  await  enDarten^  t)on  3)ingen^  bie  und  perfönlid^  berül^ren  unb 
auf  beren  Eintreffen  n)ir  mit  ®en)igl^eit  rennen;  aud^  von 
^erfonen;  entgegen  fel^en^  obroattm.  The  old  man  expects 
to  die  happy  if  he  awaits  death  with  serenity  and  hope. 
It  is  our  duty  patiently  to  await  the  severest  trials  when 
they  threaten  us.  A  glorious  reward  awaits  the  good. 
The  Wanderers  awaited  the  rising  of  the  star»  He  is 
awaiting  in  the  Tower  the  judgment  of  his  peers. 

to  wait  for  ifl  bad  gen)öl^nlid^e  äBort  für:  n) arten.  I  am  wait- 
ing  for  the  steam-boat.  He  was  waited  for  half  an  hour. 
I  will  wait  for  you  at  the  comer. 

$(nmert.    to  stay  for  (stay  fte^en  bleiben)  lommt  aud^  in  ber  Gebens 
beutung  t)on  matten  Dort  I  will  stay  for  you. 

[to  expect,  lat  ezspeotare;  to  await,  nl^b.  SBad^t,  fr^.  gaetter.] 

182.  (St^Ufim;  <ir)8|Ittttg. 

to  teil  er)äj^len^  befonberd  in  ber  gewöl^nlid^en  Unterl^altung  ge^ 
6räud|lid^^ '  ift  bad  adgemeinfle  ^ort.  And  he  dreamed  yet 
another  dreieun,  and  told  it  his  brethren.  He  says  foolish 
things,  and  teils  whatever  he  hears.  Teil  it  weil,  or  say 
nothing  (Prov.)*   He  told  me  a  long  story.    To  teil  a  tale. 

to  reiate  (}urfid(6r{ngen)  fd^riftlid^  ober  ntfinblid^^  perf&nlid^  ober 
Don  anbern  erlebte  @reigniffe  ober  Segebenl^eiten  }ufammens 
l^ängenb  erjäl^Ien.  We  reiate  things  that  have  occurred. 
Those  who  reiate  all  they  hear  often  reiate  that  which 
never  happened.  In  the  moming  she  related  all  that  had 
befallen  her  to  her  father.  The  various  facts  related  by 
the  historian. 

to  recount  audfäl^rlid^^  umflänblid^  erjäl^ten^  wad  und  perföm 
lid^  berfil^rt^  lebhaft  intereffiert  (n)ad  voix  erlebt  l^aben):  n>ieber 
er}ä^Ien  (aufsSl^Ien),  nte^r  int   l^öl^eren    Stile   gear&ud^lid^. 
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We  recount  our  own  adventures.  We  recount  things  as 
they  occurred.  We  recount  mostly  those  things  which 
have  been  long  passed.  The  recounting  of  our  adventures 
in  distant  regions  of  the  globe.  We  ought  to  recount 
fülly,  and  to  relate  accurately. 
to  narrate  mit  einem  geiDiffen  rl^etorifd^en  ©d^iuunge  münbtid^  ober 
fd^riftlid^  erjäl^len.  The  several  evangelists  narrate  the 
same  event  in  divers  manners.  The  abominable  verb  nar- 
rate, which  must  be  absolutely  proscribed  in  all  good  writ- 
ing.    I  may  aptly  narrate  the  apologue. 

relation  @r)äl^Iung^  ^tx\6)t,  ifl  äi^nlid^^  jebod^  loeniger  gebräud^tid^ 
ald  bad  SSerb.  A  true  relation  is  consonant  with  personal 
Observation;  it  is  faithful.  History  is  the  relation  of  national 
events;  biography  is  the  relation  of  particular  lives. 

nazrative  STjftl^Iung^  in  xotlü^tx  bie  @in}ell^eiten  ber  Säegeben^eiten 
in  befUmmter  Orbnung  unb  mit  einem  gen)iffen  rl^etorifd^en 
B^xonnQt  mitgeteilt  toerben^  ifl  mel^r  objeftin;  bad  6r} dielte 
felbfl.  I  am  not  writing  a  regulär  narrative,  and  do  not 
intend  to  give  the  varied  events  of  several  davs'  rambling, 
o'er  hill  and  dale,  and  moor  and  mountain.  A  narrative 
of  the  events  of  a  siege,  of  one's  life.  A  narrative  ought 
to  be  füll,  dear,  elegant,  yet  concise.  Interesting  and 
beautiful  narratives  of  adventures. 

nanration  @r}äl^Iung^  foiuol^l  bad  @r}äl^Ien  aU  bad  Srjäl^Ite 
felbft^  ift  fubjeltin.  The  narration  is  the  narrative 
viewed  in  connection  with  the  mind  and  act  of  the  nar- 
rator.  His  powers  of  narration  (nid^t  narrative)  are  un- 
commonly  great.  Simple,  developed,  historical  narration. 
His  narration  (Thucydides')  is  cut  down  into  small  pieces. 
The  history  of  Byron's  union  is  too  well  known  to  need 
narration.    The  narration  of  his  dream  (f.  @efd^i(i^te  tale). 

to  teil,  nl^b.  gä^Ien,  er^ä^Ien;  to  relate,  fr^.  relater,  (at  referre, 
relatum;  to  recount,  fij.  oonter,  lat.  computare;  to  narrate,  fri(. 
narrer,  lat  narrare.] 

183.   (Erseugnil. 

PMaßücai  bie  ^etDorbringung;  fobann  ein  beliebigem  (Srjeug^ 
nid  ber  SRatur^  ber  lörperlid^en  ober  geiftigen  S^ätigteit 
bed  SRenfd^en  ald  Srfd^einung  für  fi(|  betrad^tet.  The 
productions  of  the  earth,  comprehending  all  vegetables; 
the  productions  of  art,  as  manufactures  of  every  kind; 
the  productions  ofinteUect  orgenius,  as  poems  and  prose 
compositions.  All  his  productions  (of  Isaac  dlsraeli)  are 
of  a  hlBtoric  character. 
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product  bad  burd^  eigentümliche  SSerfal^rungdart  l^etDorgebrad^te 
Srseugnid  ober  $robu!t,  6efonberö  ber  Statur^  bed  9ld(er6aud 

unb  ber  ^n^^f^^i^/  ^^^  ^^^  ^^^  ^^i^  geiftigen  S^l^otigleit  bti 
äßenfd^en  mit  6efonberer  SSerüdftd^tigung  bed  tl^eoretifd^en 
ober  materiellen  SQSerted.  Man  is  the  flower  and  chief  of  all 
products  of  Nature  upon  this  globe  of  the  earth.  Our 
British  products  are  of  such  kinds  and  quantities  as  can 
tum  the  balance  of  trade  to  our  advantage.  The  products 
of  manufactures,  of  commerce,  of  great  and  wise  men.  This 
dull  product  of  a  scoffer's  pen. 
produce  bad  @efamter}eugnid  mit  bem  Inbegriff  bed  ©elb^ 
n)ertedfär  baffelbe:  ber  Srtrag^  bie  9tu|abioerfung  aud  irgenb 
einer  (@innal^mes)OueIIe  auf  natürlid^em  3Bege.  The  whole 
annusd  produce  of  the  land  and  labour  of  every  country, 
or,  what  comes  to  the  same  thing,  the  whole  price  of  that 
annual  produce,  naturally  divides  itself  . . .  into  three 
parts.  The  increase  of  vegetable  and  animal  produce. 
The  produce  of  the  water,  of  a  poultry-yard,  of  a  fann. 
This  tax  has  already  been  so  often  tried,  that  we  know  the 
exact  produce  of  it 

[production,  frg.  bedgl;  product,  ftg.  prodoit;  prodooe,  alle  t>on  (ot. 
produoere.] 

184.  i6tiU^n%,  eilktmg. 

eduoation  befd^äftigt  ftd^  mit  ber  9lud6ilbung  bed  93er{ianbed  unb 
mit  ber  Serebelung  bed  ^erjend^  bad  aOgemeine  SBort.  Johnson 
received  his  elementary  education  cUefly  at  Stourbridge. 
In  the  latter  part  of  his  course  of  education  he  (Alexander) 
was  placed  under  the  Charge  of  Aristotle.  His  education 
(Frederick's)  had  been  entirely  French.  Education  belongs 
to  the  period  of  childhood  and  youth. 

breeding  befd^äftigt  ftd^  befonberd  mit  bem  äußern  älnftanbe  unb  ben 
feinen  9Ranieren.  I  shall  also  be  bold  enough  to  affirm  that 
among  the  ancients  there  was  not  much  deUcacy  of  breed- 
ing.  It  is  good-breeding  alone  that  can  prepossess  people 
in  your  favour  at  first  sight.  I  am  a  genüeman  of  blood 
and  breeding. 

instrootion  St^iel^ung  ald  geizige  Selel^rung  unb  Untenoeifung^  ber 
Unterrid^t.  To  illustrate  one  thing  by  its  resemblance  to 
another,  has  been  always  the  most  populär  and  efficacious 
art  of  Instruction.  Instruction  may  be  given  at  dif- 
ferent  ages.  Instruction  makes  men  wiser.  A  brauch 
of  instruction. 

training  geifHge  Sele^rung  unb  Unterroeifung  vzxbmhm  mit  Sufi- 
bilbung  ber  5törperlräfte  burd^  Seibedflbungen.    Ability,  in  its 
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mental  meaning,  is  partly  a  gift  of  Nature,  parüy  a  pröduct 
of  training.  Moral  training,  considered  by  itself,  is  called 
teaching.  Train  up  a  child  in  the  way  he  should  go  (Prov.). 
The  demeanour  of  a  courteous  man  Springs  from  training 
and  good  breeding. 

3e|nli(|  to  educate,  to  breed  unb  to  train  ei^iel^en;  to 
instruct  unterrid^ten  (fiel^e  biefed). 

[edncation,  fr),  edncation,  (at  edacatio;  breeding,  nf^h,  brüten;  in- 
straction,  fr),  instraction,  lat.  instroctio;  training,  fi^.  tralner,  lat. 
trahere.] 

186.   tffeL 

bad  eigentl.  unb  n)firbigere  SBort;  flgfirL  toenig  f(i^met(|el^Qft. 
And  Jesus,  when  he  had  found  a  young  ass,  sat  thereon. 
Thou  shalt  not  plow  with  an  ox  and  an  ass  together.  An 
ass  is  the  gravest  beast,  an  owl  the  gravest  bird  (Prov.). 
An  ass  loaded  with  gold  climbs  to  the  top  of  a  Castle 
(Prov.).  Every  •ass  loves  to  hear  himself  bray  (Prov.). 
Jack- ass. 
donkey  frfil^er  ein  bem  @fel  feiner  e^arbe  n)egen  beigelegter  @pi|s 
name:  @rau(i^en($err(i^en?)^  je|t  promiscue mit  ass  gebrauci^t; 
Qud^  ftgürl.  Donkey  is  an  ass  of  any  kind.  The  donkey 
died  beneath  his  bürden.  I  am  so  hungry  that  I  could  eat 
a  donkey  with  a  hamper  of  greens.  Donkey-engine  (eine 
bei  SJampffd^iffen  SBaffer  pumpenbe.  Saften  ^ebenbe  2c.  jweite 
9Rafd^ine).  Donkey-purop.  He  is  a  donkey  =  a  stupid 
or  obstinate  fellow. 

[ass,  frj.  £ne,  tat.  asinus;  donkey,  t)on  dun  bunfclbraim  ober  fpan. 
don  ^cvx  unb  bem  ^iminutit)  key  toic  monkey.] 

186.  Si^igtrit 

abiiity  bejeid^net  m(|t  nur  ben  93efi|  non  Aörper^  ober  ©eißed^ 
fraften  (3(nlagen)^  fonbem  aud^  bie  Slnn^enbung  berfelbenjur 
ätudfül^rung  einer  ©ad^e  (Me  rol^e  unaudgebitbete  5t9rper^ 
^ärfe  aufgenommen);  abUities:  bie  l^ol^e  geifUge  Segabung^ 
bad  aOgemeinere  SBort.  Abiiity,  in  its  mental  meaning, 
is  partly  a  gift  of  nature,  partly  a  product  of  training. 
Few  persons  exert  their  abiiity  to  the  utmost,  or  do  cdl 
the  good  that  lies  in  their  power.  His  (Barthflemy's) 
Anacharsis  is  a  work  of  wonderful  abiiity,  labour,  elegance, 
and  research.  A  man  of  splendid  abilities.  Great  abilities 
are  always  dreaded  by  tyrants.  To  exert  one's  abilities. 
A  very  able  scholar,  Seaman,  workman.  Able  to  lift  a 
great  weight,  able  to  pay,  to  do  all  one*s  work. 
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öapaoity  ^äl^igteit  aU  (leidste)  ^affungsfraft,  ^affungSt)ermSgen. 
It  is  never  necessary  to  explain  a  difficulty  twice  to  a 
pupil  of  good  capacity.  Capacity  Stands  to  understanding 
as  ability  to  action.  The  object  is  too  big  for  our  capacity 
when  we  would  comprehend  the  circumference  of  the  world. 
Capacity  is  requisite  to  devise,  and  ability  to  execute  a 
great  enterprise. 

faoulty  6efonberd  bie  angeborene^  bod^  aud^  bie  fpäter  audge- 
bilbete  ?Jäl^tgfeit,  bie  Äraft.  The  faculty  of  seeing, 
hearing.  He  has  not  the  faculty  of  speech.  Reason  is  a 
noble  faculty.  The  vital  faculty  is  that  by  which  life  is 
preserved.  The  animal  faculty.  Man's  natural  powers 
and  faculties.  It  is  out  of  the  ken  of  my  faculties.  To 
strain  one's  faculties. 

parts  (2;eite)  ^al^tgteiten  ald  loefentlid^e  S3eftanbtetle  unb  Sigen^ 
fd^aften  bes  6|aralterd.  Charles  U.  had  received  from  nature 
excellent  parts  and  a  happy  temper.  Men  of  considerable 
parts.  Great  quickness  of  parts.  The  brightness  of  his 
parts  .. .  distinguished  him. 

Sel^nlid^  able  fällig  von  ^erfonen^  jebod^  von  weiterem  Um^ 
fang  aU  ability;  capable  fällig  von  ^erfonen  unb  @ad^en. 
Buildings  ...  capable  of  receiving  a  permanent  garrison. 
A  capable  instructor. 

[ability,  frj.  habilite,  tat  habilitas;  capaoity,  fn.  capacite,  (at.  capaci- 
tas;  faoulty,  frj.  facultc,  tat.  facultas;  parts,  lat.  partes.] 

187.   3alfd|. 

false  brfidtt  (fafi)  immer  eine  betrfigerifd^e  älbfid^t  aM:  falfd^^  im- 
mal^r,  untreu,  treulos,  betrügerifd^,  ncrräterifd^,  t)on  ^ßerfonen; 
falfd^,  unmal^r,  nad^gemad^t,  uned^t,  fel^Ier^aft,  unbegrüubet, 
ungültig,  gel^eud^elt,  irrtümlid^,  non  @ad^en.  A  false  witness, 
historian.  False  friends  are  worse  than  open  enemies 
(Prov.).  A  false  lover,  subject;  a  man  false  of  heart, 
false  to  his  promises.  False  measure,  weight,  Statement; 
false  jewelry,  colours;  a  false  claim;  false  coin;  false 
modesty,  tears.  A  false  report  rides  post  (Prov,).  A 
false  conclusion,  a  false  construction  in  grammar. 

wrong  (nerbrel^t,  unred^t)  bejeid^net  bad  SS  er  feigen,  ben  grrtum,  bie 
Xäufd^ung:  falfd^,  unrid^tig,  irrig.  Wrong  ideas,  measures; 
wrong  inclinations,  desires;  wrong  judgment;  a  wrong 
Statement.  Wrong,  ambitious,  and  false  ideas.  Wrong 
count  is  no  payment    (Prov.). 

[filae,  f r^.  faux,  lat.  falsus ;  wrong,  agf.  vrang  =  injuria.] 
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188.  9«rie. 

oolonr  bad  aOgetneine  SBort,  bebeutet:  1.  ^arbe  ato  Slnfbid^;  ä*  &tt 
fid^tdfarbe^  Sui&fel^en;  3.  bie  burd^  bie  5tunfi  er}eugte  $arbe; 
4.  91b::  unb  äRer^eid^en;  5.  ^arbeftoff;  figfirL  SortDonb,  99e« 
mäntelung;  @d^Iag^  9rt  von  9Renfd^en.  Coloursare  divided 
into  primary,  complementary,  and  subjective  or  accidental. 
The  seven  prismatic  colours.  —  His  colour  changed. 
He  has  always  a  fresh  colour.  —  l8  the  colour  of  the 
velvet  durable?  —  He  wore  her  colours.  —  To  paint  in 
oil-colours,  water-colours.  —  We  want  a  colour  for 
his  death.  Boys  and  women  are  .  • .  catüe  of  ihis  colour. 
begeid^net  genau  genommen  meistere  $arben^  bie  eine  nermittelnbe 
@d^attirung^  ein  ^arbenfpiel  bilben  unb  iß  in  ieber  99esiel^ung 
ein  unbeflimmter  Sludbrud;  bie  $&rbung^  ber  anfiri(|;  ou^ 
ftgürl.  Flowers  of  all  hues.  Infinite  numbers.  delicacies, 
smell,  With  hues  on  hues,  expression  cannot  paint  The 
breadth  of  nature,  and  her  eudless  bloom.  In  the  greenish 
hue.  The  rosy  hue  of  a  new-blown  passion.  Their  kind- 
ness  and  friendship  tlurew  a  brighter  hue  on  my  thoughts. 
bejeid^net  eine  matt  bargefteUte  ^arbe,  einen  matten  Slnftrid^. 
The  natural  tint  of  cotton  is  not  imparted  by  dyeing.  Red 
with  a  blue  tint,  or  tint  of  blue.  By  the  due  use  and 
intermixture  of  tints,  a  picture  receives  its  shades,  softness, 
and  variety. 

S colour,  frj.  couleur,  lat.  color;  hue,  agf.  biv,  heov;  tint,  frj.  teint, 
at.  tingere.] 

189.  Saffen,  ergreifeti. 

%o  lay  hold  of,  on,  upon  (to  take  hold  of)  faffen^  ergreifen;  in  9e> 
fd^lag,  in  »eftft  nel^men^  ber  generelle  Äudbrud,  We  take 
hold  of  any  thing  when  we  wish  to  lift  it  up.  A  person 
who  is  fainting  lays  hold  of  the  first  thing  which  comes 
in  his  way.  —  A  person  lays  hold  upon  a  thing  when  he 
takes  possession  of  it,  and  Claims  it  as  his  right  and  property. 
to  seifle  meifl  mit  ©emalt^  mit  ober  ol^ne  99efugnid  ergreifen  unb  in 
nielen  gätten  im  »efifte  behalten;  aud^  figürl,  Those  who  are 
suspected  of  being  Nihilists  are  suddenly  seized  and  sent 
off  to  a  distant  province.  The  victim  should  be  seized  in 
the  presence  of  the  queen  herseif,  Catiline  was  fired  with 
a  violent  desire  of  seizing  the  govemment  —  To  be 
seized  with  irresolution,  constemation,  fear,  terror,  admira- 
tion,  hope,  doubt,  with  an  ardent  desire«  A  fever  sei z es 
a  patient. 
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to  oatoh  fangen^  M^n;  ertappen;  einl^olen;  6efomnten;  figürl. 
einnel^men^  feffeln.  To  catch  a  bird  in  a  snare,  a  person 
in  bis  own  snare.  —  He  was  caught  in  the  act  of 
stealing.  —  To  send  a  rogue  to  catch  a  rogue^rov,).  To 
catch  a  man  in  his  flight.  —  To  catch  cold,  the  measles 
or  small-pox.  —  Beauty  and  honour  in  her  are  so  mingled 
that  they  have  caught  the  king.  Tou  will  catch  it  =  bu 
iDirfi  audgefd^olten  toerben. 

to  snatoh  rafd^  unb  plö^Iid^  (mit  @en)alt)  ergreifen^  erl^afd^n^ 
fd^nappen^  toeg^^  ent:: reiben;  aud^  ftgürl.  To  snatch  something 
out  of  the  hand  of  a  person.  —  Death  snatched  him 
away  in  the  midst  of  his  years. 

to  grasp  grapfen^  mit  gieriger  ^afl  ergreifen;  aud^  figfirl.  Grasp 
no  more  than  thy  hand  will  hold  (Prov.).  He  grasped 
me  wannly  by  the  hand.  —  The  memory  will  grasp  pleasant 
and  striking  reading  and  retain  it. 

to  gripe  *48  to  grasp  witb  a  squeeze  or  pinch,  and,  in  its  seoondary  sense, 
to  keep  tight  ont  of  avarioe." 

[to  lay,  nfjib.  legen,  hold,  n^b.  Italien;  to  seize,  frj.  saisir;  tocatob, 
fr^.  ohasser?  to  snatoh,  r(ffi>.  \dinQpptn;  to  grasp,  n^b.  gripfen; 
to  gripe,  n^b.  greifen.] 

190.  ^%  leittale. 

ahnest  (all  most  =  almost  all)  befonberd  mit  einem  S^'^'^^^B^ffe ;  fo^ 
bann  be}iel^t  ed  ftd^  mt^x  auf  bie  ju  ®nbe  gel^enbe  ^anblung. 
Almost  sJl  of  the  invited  came.  Almost  the  whole  city. 
I  had  almost  reached  the  end  of  my  joumey,  when  . . . 
I  heard  voices  of  men  conversing  together.  It  is  almost 
twelve  o'clock  when  the  greater  part  of  the  twelfth  hour 
is  elapsed.    Almost  was  never  hanged    (Prov.). 

nearly  (nal^e  baran)  (near)  bejiel^t  ftd^  mel^r  auf  bie  beginnenbe 
^anbtung.  He  was  so  excited  on  the  receipt  of  this  news, 
that  he  was  nearly  out  of  his  wits  with  joy.  I  had 
nearly  driven  over  him  before  1  even  caught  a  glimpse  of 
his  figure.  It  is  nearly  twelve  o'clock  when  it  is  just  on 
the  point  of  striking  twelve.  Near  a  hundred  years  ago  (M.). 
3)iefer  ttnterfd^ieb  roitb  jebod^  nid^t  immer  beobad^tet:  An 
earthquake  shook  down  nearly  the  whole  city  of  Lisbon. 

all  but  faft  gan^,  fo  gut  tuie.    All  bat  oomplete.    All  bnt  impossible. 
[almost,  most,  n^b.  nteift;  nearly,  n^b.  nä^cr.] 

19L   ^t^Un,  mangrlit. 

to  flEtü  festen  =  mangeln^  gebred^en^  ausbleiben;  abnel^men^  fd^wad^ 
werben;  vetfe^Un^  fel^If dalagen;  ermangeln,  imterlaffen,  t)erfe$len; 
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Dernad^taffigen,  ed  feilten  laffen  an  (t)om  Setragen  in  ^\iU 
lid^er  93e}tel^ung.)  Ye  shall  be  troubled,  for  the  vintage 
shall  fail.  He  could  not  fall  of  success.  Streams,  crops 
faiL  If  ever  they  fail  of  beauty,  this  failui*e  is  not  attrib- 
uted  to  their  size.  —  A  sick  man  falls.  —  To  fail  in  an 
enterprise,  in  an  undertaking,  in  one's  purpose.  —  I  shall 
not  fail  to  teil  him.  —  A  man  fails  in  Ms  duty,  in  the 
discharge  of  his  Obligation,  in  the  Performance  of  a  promise. 
To  fail  aud^  =  to  err,  to  commit  a  fault  (I  have  failed  in 
my  judgment.) 

to  want  6rQud^en^  f eitlen  an  (ftel^e  nötig  ^a6enO  It  wants  füll 
half  an  hour  to  breakfast  He  wants  money,  every  thing 
ed  fe^[t  il^m  an  . .  . 

to  foU  (to  be)  Short  fel^Ien  =  nid^t  jureid^en^  ju  (ur)  (ommen^  )urfid(- 
6lei6en.  We  feil  Short  of  provisions.  To  be  Short  of 
money.  The  issue  falls  Short  of  the  expectation.  To  fall 
Short  in  one's  calculation,  account.  The  supply  (Angebot) 
feil  far  short  of  the  demand. 

to  be  defloient  fel^len  =  unjulänglid^^  ungenflgenb  ober  mangelhaft  fein^ 
ift  jierlid^er  ate  to  fall  short;  ed  fel^len  laffen  an,  befon« 
berd  von  bem  Säenel^men  gegen  anbere.  To  be  deficient  in 
strength.  To  be  deficient  ia  weight.  —  To  be  deficient 
in  good  manners,  in  politeness,  in  attention  to  one's  friend, 
in  one's  address. 

to  be  missing  (to  miss)  feilten  =  nid^t  ba  ober  oor^anben  fein^  vermißt 
werben;  im  loeiteren  Sinne:  oerloren  fein.  His  book  was 
missing.  Many  things  were  missing  that  were  found 
afterwards.  —  Nothing  was  missed  of  all  that  pertained 
to  him.    To  miss  (oerfel[)len)  the  mark  (bad  Qkt),  the  way. 

[to  ÜEul,  fn.  faiUir,  kt.  (allere,  n^b.  fallen;  defident,  lat  defioere; 
to  miss,  n|b.  mtffen.] 

192.  ^t^ltt,  imtm. 

fault  ^el[)ler^  ber  foiool[)l  aM  SRangel  an  Urteitetraft  aU  aud^  mit 
93or6ebad^t  unb  abfid^tlid^  begangen  mrb^  f daliegt  eine  Ueber^ 
tretung  götttid^er  unb  menfd^Iid^er  @a|ungen  unb  gSrinjipien 
atter  2lrt  in  [\i);  fobann  baö  »öfe  (bei  ^erfonen),  ba«  gel^^ 
lerl^afte  (bei  ©ad^en);  bie  ©d^ulb.  He  that  but  conceives  a 
crime  in  thought  Gontracts  the  danger  of  an  actual  fault. 
A  fault  confessed  is  half  redressed  (Prov.).  To  commit 
faults.  Faults  of  ignorance  are  excusable  only  where  the 
ignorance  itself  is  so  (Prov.).  Our  best  friends  are  those 
who  teil  US  our  faults,  and  teach  us  how  to  correct  them. 
Every  one's  faults  are  not  written  on  their  foreheadiä  (^t5^^*\« 
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If  you  like  not  my  poem,  the  fault  may  possibly  be  in  my 
writing.  Fault  in  a  mine.  Most  men  are  unhappy  by  their 
own  fault.    To  find  fault,  to  be  at  fault. 

defeot  aßangel^  %t^ltx,  brfidt  6et  lebenben  äBefen  bod  unoerfd^ulbete 
9t{d^tt)or^Qnbenfein  einer  ber  @igenfd^aften  aM,  toel^e  bie 
fHatax  getDöJ^nlid^  verleil^t^  bei  @ad^en  ben  SRangel  an  SoO- 
fi&nbig!eit  (SolUommen||eit) ;  bad  ©ebred^en  (bad  ftd^  fpater 
nerfd^ulbet  ober  unnerfd^ulDet  einfieOt).  A  defect  in  the  Or- 
ganization of  an  animal,  a  defect  of  vision,  of  memory  or 
judgment,  a  defect  in  a  work  of  art.  Among  boys  Httle 
tendemess  is  shown  to  personal  defects.  The  faults  of 
a  friend  are  too  often  palliated  or  explained  away  into  mere 
defects.    To  outgrow,  to  supply  a  defect. 

blemish  ^ler  ald  3ftaUl,  @d^anbfted(^  von  ^erfonen  unb  ©ad^en. 
A  spot  of  white  on  a  horse  otherwise  entirely  black  is  a 
blemish.  A  blemish  in  character  refers  to  reputation,  or 
the  view  taken  of  it  by  others.  A  blemish  of  his  prose. 
His  domestic  life  was  without  blemish. 

error  ^rrtum  aU  una6ft(|tlid^ei&  Sbtoeid^en  t)on  bem  SSege  bed 
SRed^ted^  ber  SBal^rl^eü  im  aOgemeinen^  ber  ®ered^tig!ett^  ©enauig- 
feit;  ber  f^el^ler,  bafi  83er feigen  (im  ©d^reiben,  SRed^nen  it.). 
His  judgment  was  often  in  error,  though  his  candour  re- 
mained  unimpeached.  An  error  in  a  declaration,  in  writ- 
ing, in  printing,  in  calculation.  Error  is  the  lot  of  humanity. 
Error,  though  blind  herseif,  sometimes  bringeth  forth  chUdren 
that  can  see  (Proy.).  Knowledge  being  to  be  had  only  of 
visible  certain  truth,  error  is  not  a  fault  of  our  knowledge, 
but  a  mi stake  of  our  judgment,  giving  assent  to  that  which 
is  not  true.    To  correct  an  error. 

mistake  ifl  tin  ^trtum^  ein  e^el^Ier^  iDetd^er  ber  93eobad^tung  entgeht 
ober  auf  f  alf  d^er  93eo6ad^tung  berui^t ;  bad  93  e  r  f  e  1^  e  n,  ber  SR  i  ^  g  r  i  f  f . 
Children  and  careless  people  are  most  apt  to  make  mis- 
takes.  To  confound  physical  facts  is  mistake.  Infal- 
libility  is  an  absolute  security  of  the  understanding  from  all 
possibility  of  mistake.  There  is  a  mistake  in  the  account 
or  in  the  date,  please  to  correct  it.  To  rectify  mi  stake  s. 
—  S)rudfe^Ier  misprint. 
@benfo  to  err  unb  to  be  mi  staken  irren^  ftd^  irren. 

[fault,  fr^.  faute,  tat.  fallere;  defeot,  fn.  deüaut,  lat  defeotus; 
blemish,  frj.  blemir;  error,  fc^.  erreur,  lat  error;  mistake,  üerto. 
mit  lat.  tangere.] 

198.  3r|Ier|ftft,  mangelhaft. 

laulty  fel^lerl^aft/  ifl  aKed^  bad  nid^t  fo  befd^affen  i%  tote  ed  fein 
füttte;  &tgtnl  faultless,  correct.    The  book  was  very  badly 
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printed,  and  so  faulty,  that  there  was  scarcely  a  page  in 
which  several  emendations  were  not  required.  Faulty  in 
works  of  art.  A  faulty  composition,  character.  A  book 
containing  a  leaf  which  belongs  to  another  book,  is  faulty. 
That  is  faulty  which  has  what  it  ought  not  to  have. 

defective  1.  mangelhaft,  unüottflänbig,  wie  es  aud  ber  ^anb  beö 
aßenfd^en  l^erüorge^t;  2.  fe^lerl[iaft,  wie  e«  bie  Statut  erfd^affen 
l^at;  fobann:  tabelndmert  in  moralifd^er  93e}iel^ung;  @egenf. 
sufficient,  complete.  A  defective  copy,  account,  weight.  A 
defective  machine.  Our  tragedy  writers  have  been  noto- 
riously  defective  in  giviug  proper  sentiments  to  the  persons 
they  introduce.  —  A  defective  limh.  A  defective  pro- 
jectile  motion  of  the  Wood.  —  A  defective  character.  That 
is  defective  which  has  not  what  it  ought  to  have. 

defleient  bejeid^net :  1.  bie  fel^Ienbe,  mangelnbe  (mangell^afte)  Sad^e  felbfl; 
2.  oon  5ßerfonen:  ben  ^nforberungen  uid^t  entfpred^enb,  bie  gefleHt 
werben;  ©egenf.  entire.  Deficient  estate,  strength.  The 
style  was  indeed  deficient  in  ease  and  variety.  Deficient 
in  roeans  of  carrying  on  war.  If  a  part  is  wanting,  the 
whole  is  deficient.  —  A  Speaker  is  deficient  who  is 
defective  in  bis  Speech.  —  I  shall  not  be  deficient  =  i(| 
werbe  nid^t  ennangetn  (fiel^e  feilten  to  be  deficient). 

Ifaiilty,  ftcl^c  fault;  defective,  frg.  defeotif,  fpit.  dofectivus;  deficient, 
ficl)c  fc!)Icn.J 

194  3einb;  9rtnbfd|aft 

enemy  geinb,  wer  feine  freunblid^eu,  fonbern  gel^äffige  ®efin= 
nungen  gegen  einen  anbern  l^egt,  U;m  (unter  Umftänben)  ju 
fd^aben  fu^t;  aud^  in  93erbinbung  mit  Sad^fubfiantioen ;  ber 
©egner  im  Äriege,  bie  feinblid^e  9trmee,  bas  allgemeine  SBort. 
He  who  does  a  man  an  injury  generally  becomes  the  ran- 
corous  cncray  of  the  injured  man.  The  ships  ofthe  enemy 
would  coast  round  the  shores  of  the  Acgean  sea.  To  beat, 
to  put  to  flight,  to  surprise,  to  vanquish  the  enemy.  To 
be  an  enemy  to  falsehood,  truth,  science,  scandal,  noise, 
pomp.  The  sun  was  dreaded  as  an  enemy  to  the  skin 
without  doors. 

foe  ber  %^\nh,  ber  einen  ausgeprägten  unb  fpejietten  $a§  gegen  einen 
anbern  empfinbet,  ift  ftärfer  als  enemy;  aud^  in  ^erbinbung 
mit  ©ad^f ubftantioen ;  ber  ©egner  im  Äriege,  bie  feinblid^e  2lrmee. 
He  (Alexander)  gained  continual  victories  over  such  vast 
numbers  of  foes.  A  man  may  be  an  enemy  to  himself, 
though  not  a  foe.  Some  foe  to  his  upright  intent.  Thy 
defects  to  know  make  use  of  every  feiend  ^^d  ^^^x^  ^.^O. 
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Flatterers,  foes  to  noblenese.  Gout,  bis  old  foe,  had  for 
8ome  time  been  wearing  him  (Milton)  away. 

flend  ber  uttDerf öl^nlid^e  ^einb^  ber  3;obfeinb ;  f obann  ber  böfe  ^einb 
=  ber  Seufel^  ifl  ber  flärlfle  SSegriff.  His  palace  was  hell, 
and  he  the  most  execrable  of  fiends,  a  cross  between 
Moloch  and  Puck.  0  woman!  woman!  When  to  ill  thy 
mind  is  bent,  all  hell  contains  no  fouler  fiend.  It  was  not 
a  war-whoop,  it  was  not  the  yell  of  the  fiends,  it  was  not 
the  groan  of  the  captive  tied  to  the  stake  (Marryat). 

enmity  ^einbfd^aft  al9  ftorle  perfönlid^e  Slbneigung  gegen  jemanb, 
bie  Neigung  il^m  ju  fd^aben.  I  will  put  enmity  between  thee 
and  thy  woman«  To  be  at  enmity  with  a  person  (auf  feinb^ 
Hd^em  ^u§e  flehen). 

hoBtUity  bie  ^eiubfeligteit  jioifd^en  ^arteien^  Staaten^  Stationen, 
Söltern.  We  were  determined  that  hostilities  should  not 
begin  on  our  part.    A  man  hostile  to  the  ministry. 

inimioal  fetnblid^,  befonberö  ein  3nbit)ibuum  bem  anbern  gegen^ 
Aber;  hostile  feinblid^,  feinbfelig,  t)erl^ält  fid^  xok  baö  ^uU 
flanttt)  hostility.    The  hostile  factions. 

[enemy,   fr^.  ennemi,   lat.  inimioas;   foe,  fiend,  got^.  fijan  l^offen, 
n^b.  ^inb;  hostility,  fr^.  hostility,  lat.  hostilitas.] 

195.    Seit. 

fast  fefi,  nid^t  lofe,  uid^t  leidet  beroeglid^;  f obann  toa^  nid^t  leidet 
geflört  tt)irb;  ^gflrl.  unn)anbelbar,  eng,  treu  anJ^änglid^,  ifl  ein 
objettioer  93egriff.  To  make  fast  the  door;  to  stick  fast 
in  the  mud.  There  is  an  order  that  keeps  things  fast. 
Hold  fast.  Fast  sleep.  Fast  places.  A  fast  friend  is 
one  who  remains  steadfastly  united  and  attached.  Fast  ice 
ifl  @iö  in  }ufammen^ängenben  SRaffen. 

flrm  fefl,  waö  nid^t  leidet  ium  SBanten  gebrad^t  n)erben  fann,  toas 
gut  pit;  von  ©ubflanjen:  tompaft,  bid^t,  berb;  figftrl.  flanbl^aft, 
unerfd^fltterlid^,  fidler,  toiDendfiart  im  äiorliaben  unb  (Sntfd^luffe, 
ifl  ein  fubie{tit)er  SSegrtff.  A  thing  is  firm  in  itself, 
fast  by  extemal  fixture.  Drive  a  nail  fast  into  the  wall, 
and  it  will  be  firm  enough  to  hang  a  weight  upon  it 
Firm  üesh,  muscles,  wood,  cloth;  a  firm  thread;  firm  ice 
(bid^ted,  fompafted  @id);  firm  ground,  land.  A  firm  adherent 
or  supporter;  a  firm  resolution,  belief,  hope,  conviction, 
will,  faith.  A  firm  friend  is  one  whose  affection  is  not 
easily  shaken. 

flxed  feflgel^eftet,  feflgemad^t;  feflflel^enb;  feflgefe^t;  beftimmt  (oon  ber 
3eit);  unoenoonbt  (oom  SSItdC);  aud^  figürl.  To  be  fixed  to 
the  spot.    The  gate-post  is  fixed  in  the  ground.    A  pillar 
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fixed  to  a  wall.  On  the  fixed  day.  Fixed  prices.  Fixed 
as  fate.  With  a  fixed  look.  The  base  of  truth  is  fixed 
in  the  fblling  floods  of  endless  years.  A  friendship  is  fixed 
when  the  choice  is  made  and  grounded  in  the  mind.  Henry 
St.  John  had  no  fixed  principles. 
lolid  fefi^  nid^t  flüfftg  not  liquid;  bid^t^  nid^t  l^ol^t  not  hoUow, 
lOQd  SBiberflanbdtraft  l^at  unb  nid^t  nad^gibt;  berb^  flarl^  mafftt)^ 
iDud^tig^  gebiegen;  anä)  flgfirl.  This  solid  globe;  a  solid 
mass.  A  solid  pier,  pUe,  wall.  The  tramping  feet  that 
shake  the  solid  groiind.  Solid  men.  A  solid  and  majestic 
palace.  Meat,  in  distinction  to  drink,  is  solid  food.  A 
solid  Constitution  of  body.  Solid  reasons,  attainments, 
friendship.    The  solid  excellence  of  a  deliberate  work. 

[fast,  nf^h,  feft;  firm,  frj.  ferme,  lat.  firmus;  fixed,  fr^.  fixe,  lat. 
fixus;  solid,  fr^.  solide,  lat  solidus.] 

196.   ^tiiu 

ine  fein^  lüd^t  grob  ober  geiDöl^nlid^  not  coarse;  bfinn,  ^axt,  nid^t 
bid  unb  mafflg  not  thick  and  bulky;  figürl.  fein;  gebilbet; 
tißig/  fd^Iau;  bad  allgemeine  SS^ort.  Fine  cambric,  flour,  gold, 
silver.  Fine  cloth  is  never  out  of  fashion  (Prov.).  Fine 
thread.  The  spider's  touch,  how  exquisitely  fine!  He  was 
not  only  the  f inest  gentleman  of  his  time,  but  one  of  the 
f  in  est  scholars.    Fine  raillery. 

Qioe  fein  unb  taxt,  fanft^  nid^t  grob  unb  raul^  not  coarse  and  rough, 
Don  ©adben;  fobann  fein  von  ben  geifitgen  ©tgenfd^aften  unb 
bem  ©efd^madfe  bed  9Wenfd&en.  Nice  texture;  a  nice  bit, 
fruit,  colour.  A  person  of  nice  taste.  A  nice  judge  of  a 
subject.  Nice  discemment;  nicety  of  feeling.  To  be 
nicely  sensible  of  a  thing. 

deiioate  in  l^ol^em  ®rabe  fein  unb  jart,  für  bie  ©inne  angenehm 
unb  Itebli(|;  fein  =  jartfül^Ienb,  fein  unterfd^eibenb,  non  ben 
Sitten  unb  geifitgen  @t(^enfd^aften  bed  äßenfd^en.  Delicate  lacc, 
silk,  cotton.  A  delicate  flavour,  dish.  Delicate  bc- 
haviour,  attentions,  thoughtfulness.  A  delicate  ear  for 
music;  a  delicate  sense  of  honour. 
Slel^nlid^  bie  ©ubflonttne  fineness,  nicety  unb  delicacy. 

[fine,  nice,  \xtf)t  fc^ön;  delicate,  frj.  delicat,  lat.  delioatos.] 


197.  ^leif^. 

flesh  g^Ieifd^  aU  93eflanbteil  bed  menfd^Iid^en  ober  tierifd^en  Jtörperd 
unb   aU  animalifd^eö^    im  2®egenf.  jum  ne%elab\U\^^x^ 
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9lal^rungdmittel ;  axiä)  ftgfirl.  A  pound  of  man's  flesh  is  not 
so  estimable  as  the  flesh  of  mutton  or  of  beef  (Lamb). 
The  flesh  of  a  bear.  The  wolves  were  glStted  with  the 
blood  and  flesh  of  their  companions.  —  To  be  of  one 
flesh,  of  the  same  flesh  and  blood.  To  go  the  way  of 
all  flesh  =  to  die. 

meat  %Ux\^  aU  Stal^rungdmittel^  06  }u6ereitet  ober  uitiubereitet ; 
fobann  bie  ©peifc.  A  pound  of  meat.  A  piece  of  good 
roast-meat.  —  Grain  is  the  meat  of  birds.  An  egg  füll 
of  meat  =  ein  DoDed  (Si.  To  sit  at  meat  with  a  person 
fid^  mit  jemanb  ju  SJifd^e  fegen.    Flesh-meat  =  ^l^eifd&fpeije. 

[flesh,  n^b.  Sr^eifc^;  meat,  agf.  mete,  n^b.  ^ett-iourft  ((Jrletfc^tourft).] 

198.   S^Itigig. 

diligent  ifi  berjenige^  n^eld^er  an  einem  befliimnten  ©egenfianbe  mit 
anl^altenber  Saufmerfamfett  arbeitet,  fei  bieö  mm  an^  ©eroo^n^ 
Iieit  ober  oud  befonberer  aSeranlaffmig.  Diligent  cultivation 
of  elegant  literature.  To  be  diligent  atwork.  He  was  ex- 
act  and  diligent  in  the  transacting  of  business.  Diligencc 
is  the  mother  of  good  fortune  (Prov.). 

industrious  ifi  berjenige,  rodi^tx  bie  Slrbeit  il^rer  felbfl  miütn  liebt, 
ber  Don  SRatur  aM  fleißig  unb  orbeitfam  ift,  meiftend  tu  ber 
3lbfid^t,  fid^  einen  SSorrat  t)on  jtenntniffen  ober  iDelttid^eu  ©d^ägen 
JU  erroerbeu;  betriebfam.  A  scholar  is  industrious  who 
does  assiduously  bend  his  mind  to  study  for  getting  know- 
ledge.  The  bee  is  an  industrious  insect.  An  industrious 
pupil.  Indus try  is  fortune's  right  band,  and  frugality  her 
left  (Prov.). 

assiduGus  ifl  berjentge,  toeld^er  mit  S3e]^arr(td^feit  unb  großer  Sud- 
bauer  arbeitet,  bejieljit  fid^  mel)r  auf  bie  2:i^atfad^e  unb  bebingt 
feine  ©eraoiinl^eit ;  befiarrlid^,  unüerbroffen.  He  was 
assiduous  in  rendering  him  petty  attentions.  Assiduous 
labour.  She  grows  more  assiduous  in  her  attendance.  The 
deep  sand  could  with  difficulty  be  forced  by  assiduous 
tillage  to  yield  thin  crops  of  rye  and  oats.  Gonstant  and 
assiduous  culture  of  the  mind. 

sedulous  fd^Iiegt  neben  ber  S3e{)arrlid^feit  unb  ber  großen  Sludbauer 
bie  ©erooi^ni^eit  in  fid^;  emfig,  unoerbroffen,  anl^altcnb 
fleißig.  Be  sedulous  to  discharge  thy  trust.  The  sedu- 
lous bee.  Sedulous  application  to  leaming.  A  sedulous 
teacher  or  scholar. 

@benfo  bie  ©ubflantine  diligence,  industry,  assiduity, 
5aduJousness,  sedulity  ber  ^leig. 
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[diUgent,  fr^.  diligent,  lat.  diligens;  indastrions,  ftj^.  indastrieiix, 
lot  indastriosus;  seduloiu,  lat.  sedulus.] 

199.  Pefenb. 

flowing  f[ie§enb^  t)on  ^Ififftgletten;  tofe  l^erabl^ängenb^  oon  Aleibungö- 
fUlden;  flie^enb^  glatt ^  von  ber  @d^ret6art^  ber  Sletietoetfe.  A 
flowing  stream,  river.  A  land  flowing  with  milk  and 
boney.  A  flowing  mantle  with  green  silk;  flowing  locks. 
VirgU  is  sweet  and  flowing  in  bis  bexameters.  A  flow- 
ing period,  speech,  style.  Tbe  flowingness  of  bis  easy 
eloquence. 

fluent  {{ie§enb^  glatt^  nid^t  xoviS)  ober  l^art^  toirb  tote  flowing  von 
ber  ©d^reibart  unb  9tebetoeife  gebrandet;  fobann:  toer  eine  ge^ 
läufige  3unge  l^at^  rebegetoanbt  tfl.  A  fluent  style,  speecb. 
Fluent  as  tbe  fligbt  of  a  swallow  is  tbe  sultan's  letter. 
Fluent  in  words,  and  bold  in  peaceful  Councils.  Tbe  art 
of  expressing  one's  seif  witb  fluency  and  perspicuity. 
A  fluent  Speaker. 

Se^nlid^  flowingness  ber  ^Iu§  ber  9tebe;  fluency  ber 
@trom^  %ln^  ber  Siebe  unb  bte  @eläuftgteit  beim  Spred^en. 

[flowing,  nl^b.  piegcn;  fluent,  fr^.  bedgl.,  lat.  flaere.] 

200.  platte. 

fleet  f^Iotte^  bte  jtriegdflotte  aU  SSereinigung  aUer  @d^tffe  (jtrtegö- 
fd^iffe)  eines  @taateö  ober  ein  Xtü  berfelben  (©efd^ioaber);  aud^ 
bte  ^anbelöflotte.  Many  of  tbe  vessels  in  tbe  royal  fleet 
were  old  and  unfit  for  sea.  Admiral  Hornby  witb  an  Englisb 
fleet  bad  entered  tbe  Dardanelles  on  14th  February  1878. 
Tbe  development  of  tbe  Gterman  fleet  Great  fleets  bad 
been  entrusted  to  tbe  direction  of  Rupert  and  Monk.  Fleet 
of  mercbant-men.  Tbey  (tbe  Tyrians)  bad  also  fleets  of 
war  gaUeys.    Tbe  endless  fleet  of  barges. 

navy  (e^Iotte)  ''an  assemblage  of  mercbantmen,  or  so  many  as 
saU  in  Company";  bie  ganje  ©eemad^t  eined  Staates  im 
®egenf.  jur  Sanbmad^t^  bie  Ariegdmarine;  fobann  bie  Sßarine 
aU  ftörperfd^aft.  He  (J.  Sbeffleld)  again  joined  tbe  fleet, 
and  was  ahnest  immediately  appointed  Gaptain  of  a  sbip  of 
eigbty-four  guns,  reputed  tbe  finest  in  tbe  navy.  Brest, 
frrst  port  for  tbe  navy.  Tbe  first  sbip,  properly  so  called, 
of  tbe  Britisb  navy,  was  built  by  Henry  VÜ.  He  belongs 
to  tbe  navy.  Navy-board,  office.  Tbe  wbole  efifective 
cbarge  of  tbe  army,  navy,  and  ordnance. 
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marine  (jur  See  gel^örig)  bejetd^net  fotool^I  bie  ®efamt^@eemadgt 
atd  aud^  baö  gan}e  Seeioefen  eineö  Sanbed;  mercantile 
marine  bie  Aauffartei^^  ^anbeldflotte^  ^anbeUmariue.  The 
superiority  of  tbe  French  marine  was  acknowledged  . . . 
at  Whitehall.  .  . .  Lord  Howard  of  Ef&ngham,  to  wbose 
direction  the  marine  of  England  was  entrusted  when  ihe 
Spanish  invaders  were  approaching  our  shores  • . .  The 
English  navy  at  that  time  might  . .  .  have  been  kept  in 
an  ef&cient  State  for  £  380000.  The  cost  of  the  I^ench 
marine  was  nearly  the  same;  the  cost  of  the  Dutch  marine 
considerably  more.  Tbe  first  (ifactions)  wished  France  diverted 
from  the  politics  of  the  continent,  to  attend  solely  to  her 
marine.  My  brother  is  in  tbe  marine,  belongs  to  tbe 
marine. 

[fleet,  frj.  flotte,  nl^b.  grlotte;  navy,  lat.  navis;  marine,  frj.  bedgl., 
lat.  marinas.] 

201.  9124% 

flying  fliel^cnb,  auf  ber  ^lud^t  begriffen;  fobauti  flüd&tiß  =  rafd^  (fet 
tener).   Tbe  enemy  was  fl  y  i  n  g  in  all  directions.   A  f  1  y  i  n  g  visit 

fugitive  Ifüd^tig,  foiDol^I  auf  flüd^ttgem  ^uge  ald  aud^  burd^  bie 
^lud^t  in  einen  fidleren  3uf{ud^tdort  gelangt;  ber  f^Ifid^tling; 
^gürl.  rafd^  entfltel^enb,  t)orübergel^enb,  t)erfliegenb.  A  fugitive 
slave.  Can  a  fugitive  daughter  enjoy  berself  wbile  ber 
parents  are  in  tears?  A  fugitive  and  a  vagabond  sbalt 
tbou  be  in  tbe  eartb.  Fugitive  ideas,  delights,  bappiness; 
fugitive  pieces  or  pampblets. 

floeting  f d^neD^  raf ($  baliiuf d^roinbenb^  t)ergänglid^.  F le  e  t i  n  g  pleasures, 
bours  or  moments.  'Tis  sooner  past,  'tis  sooner  done,  Than 
summer's  rain,  or  winter's  sun;  Most  fleeting  when  it  is 
most  dear,  Tis  gone  wbile  we  but  say,  'tis  here. 

flighty  flfid^tig^  nid^t  forgfältig^  nid^t  grfinblid^;  xo\\\>,  pl^antaflifd^. 
A  fligbty  child.  A  flighty  person  makes  mistakes.  Fligbt- 
iness  in  writing.  Tbe  flighty  purpose  never  is  o'ertook, 
Unless  tbe  deed  go  with  it.  —  Proofs  of  my  fligbty  and 
paradoxical  tum  of  mind.  A  fligbty  entbusiast. 
9[umcrf.  fugaoious  flüchtig  bal^ineilenb,  unbeftänbig,  toergängUcJ^  ifi 
fcitener.    Fugaoious  pleasures. 

e^Ifid^tig  =  glei^fam  fliegenb  fiel^e  fd^neU  fleet. 

[flying,  to  fly,  n^b.  fliegen;  fugitive,  frj.  fugitif,  lat.  fugitivus;  fleefc- 
ing,  to  fleet,  n^b.  fliegen;  flighty,  n^b.  ^^lug,  ffüt^tig;  fogaoious, 
fr^.  fugace,  lat.  fugax.] 

202.   %\vA. 

flood  bie  f^Iut^  Ueberfd^iDemmung,  bad  burd^  Siegen  ober  @d^mel)en 
heid  @d^need  angefd^moQene  äßaffer;  bie  Sintflut;  bie  ^ut  im 
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®tQtnl  )ur  (Sbbt;  ber  Strom  irgenb  einer  fififftgen  @u6fian); 
ftgfirt.  ^lut^  Ueberflu^.  Sudden  floods  and  falls  of  water. 
It  is  commonly  opinioned  that  the  earth  was  thinly  inhabited 
before  the  flood.  The  ebbs  and  floods  of  Nile.  Yoimg, 
high  flood.  Flood-tide,  flood-gate.  A  flood  of  light, 
of  lava.  A  flood  of  bank  notes,  of  paper  currency,  of  vice; 
to  roll  on  a  flood  of  wealth. 
tide  (3eit)  be^eid^net  foiool^I  bie  periobifd^  loieberlel^renbe  @66e  unb 
tut  aU  aud^  nur  bie  f^Iut  bed  SReereö  unb  ber  bamit  in  SSer^ 
»inbung  flei^enben  ©etoä^er;  flgürl.  gtut  aU  periobifd^  n)iebers: 
lel^renbe  3Ra(^t  ober  ©eioalt;  ber  @trom^  SBed^fel.  Aerial 
or  atmospheric  tides;  ebb  tide,  spring  tides.  The  tide 
and  wind  was  so  favourable  that  the  ship  was  enabled  to 
come  at  once  to  the  pier.  To  stem  the  tide  of  foreign 
Invasion.  The  tide  ran  streng  against  the  govemment  It 
is  sometimes  vain  to  attempt  to  stem  the  tide  of  föUy,  it 
is  therefore  wiser  to  get  out  of  its  reach.  The  tide  of 
fashion;  time's  ungenüe  tide. 
[flood,  n^b.  Sflut;  tide,  nl^b.  3^^^.] 

203.  Solgen. 

to  foliow  folgen^  b.  1^.  ftd^  an  SSorangel^enbeö  anreil^en^  anfd^Iie§en^ 
oon  ^erfonen  unb  ©ad^en;  fobann  ben  fiel^ren^  Unterroeifungen^ 
ben  SSorfd^riften^  bem  93eifpiele^  bem  9tate  2c.  jemanbed  folgen^ 
fte  bead^ten;  nad^fe^en;  folgen^  ftd^  ergeben^  aU  SBirtung 
einer  Urfad^e^  bad  aUgemeine  SEBort.  He  followed  the  guido. 
The  supper  was  followed  by  a  ball.  A  crowd  followed  him. 
His  glances  followed  me.  —  The  puritans  professed  to 
foliow  the  pure  word  of  God.  To  foliow  the  voice  of 
nature.  Foliow  my  example,  my  advice.  —  He  followed 
the  wounded  deer  for  a  whole  day.  To  foliow  the  enemy 
close.  —  Hence  follows. 

to  succeed  nad^folgen^  ber  9lad^foIger  jemanbed  fein  in  älemtern^ 
SBfirben^  SSeft^tümern;  aud^  oon  S)ingen^  weld^e  in  einer  be^ 
flimmten  QziU  ober  Siei^efolge  )u  einanber  flel^en^  feltener  in  bem 
©inne  von:  Iiinter  jemanb  l^ergel^en.  James  was  suc- 
ceeded  by  Charles  the  First  Day  succeeds  to  day,  and 
night  to  night.  The  name  of  Lytton  he  assumed,  when  he 
succeeded  to  his  mother's  estate.  One  wave  follows  another 
when  it  rolls  behind  it.  One  wave  succeeds  another  when  it 
rolls  over  the  same  rock  or  breaks  upon  the  same  coast 
Two  daughters  succeeded  to  this  goodly  couple  (Irv.  95). 

to  go  alter  ober  behind  folgen^  l^inter  jemanb  l^erge^en^  fagt  ber 
@pred^enbe  oon  \i^.    I  went  after  him,  behind  him. 
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to  ööme  after  ober  behind  fagt  berjenige^  leintet  n)el(|em  lemattb 
gellt  ober  tommt.    My  friend  came  after  me,  behind  me. 

to  ensue  folgen,  bie  Srolge  fconseqnenoe),  bad  (Srgebni^  Don  ettoad  fein  mit 
SRüdftc^t  auf  Urfaci^e  unb  SBirtung;  au(!^  bie  grolgerung  aud  ^orberfä^n; 
fobann  folgen,  Don  ber  S^^^^^^^^^d*  Qoarrels  too  often  ensue  from 
the  oonvenations  of  violent  men  who  difier  either  in  religion  or  politics. 
Ensuing  oonclusion,  eifeot.    Ensuing  years. 

to  obey  folgen,  Sfolge  leiften,  gel^orci^en.    Children  must  obey  their  parents. 

[to  follow,  n^b.  folgen;  to  sucoeed,   frg.  suooSder,  lat.  snooedere; 
to  ensue,  frj.  ensuivre,  lat  insequi;  to  obey,  fr^.  obeir,  lat  obadire.] 

204.   %t\%txn,  f^Uelen;  %t\%ttwi%,  S^jlnl. 

to  infer  (from)  folgern^  ettOQö  ald  eine  ^olge  aud  etioad  l^erleiten^ 
einen  @d(|Iu|  jie^en.  If  we  see  the  prints  of  human  feet  on 
the  sands  of  an  unknown  coast,  we  infer  that  the  country 
is  inhabited.    Inf  erring  arguments  of  mighty  force. 

to  oonoiude  (from)  enbgültig  fd^Iiegen^  einen  enbgältigen  Sd^Iug 
iiel^en.  The  conclusion  terminates  and  establishes,  or,  as 
it  were,  shuts  up  the  argument.  I  conclude  from  his 
letter,  that  he  has  left  for  Paris.  I  conclude  that  you 
are  right. 

to  deduce  (§erabfü^ren)  ableiten,  fc^ulgeredftt  aud  ä^orberfö^en  fc^liegen  (Dorn 
^lllgemeinen  auf  bad  ^efonbere).  Before  we  can  deduce  a  partkmlur 
truth,  we  must  be  in  possession  of  the  general  truth.  The  matbematioal 
and  metaphysical  sdenoee  are  founded  on  deduotion;  the  physical 
sdenoes  rest  on  induction. 

älei^nKd^  inference  bie  f^olgerung^  ber  @(^Iu|;  conclusion 
bie  enbgfiltige  @(^Iu|f otgerung ;  deduction  ^olgerung^  ©d^tug 
oom  Mgemeinen  auf  bad  93efonbere;  induction  ber  Sd^Iul 
oom  S3efonberen  auf  baö  9[IIgemeine. 

[to  infer,  frj.  inf^rer,  lat.  inferre;  to  condude,  fte^e  enbigen;  to 
deduce,  frj.  deduire,  lat.  deduoere;  induction,  frj.  bedgl.,  lat  induotio.] 

205.  f^ortfa^en^  fortfetfett. 

to  continue  eine  angefangene  2^Iiatigteit  fortfeften^  bamit  fortfal^ren^ 
bad  eblere  SBort.  Shall  we  continue  the  joumey?  Con- 
tinue reading.  Continue  thy  loving  kindness  unto  them. 
By  assiduous  and  continued  application  you  will  master 
the  difficulty.  He  continued  his  excesses  from  a  miserable 
personal  vanity. 

to  go  on  (oonoärtd^  weiter  gelten)  fortfal^ren  mit  etwad  (mit  with 
unb  einem  @u6flantit)  ober  bem  ©erunbium  ol^ne  ^rapofition)^ 
bad  gewöl^nti^ete  SBort.  Go  on  with  your  work.  To  go 
on  reading,  writing.    But  go  on,  Trim,  said  my  unde  Toby, 


with  your  story.    Thus  he  went  on.    The  woman  went 
on  chattering. 

[to  continue,  ficl^c  baucm;  to  go,  n^b.  ge^cn.] 

206.   trogen. 

to  ask  fragen,  eine  ^^rage  an  jemanb  tid^ten,  fragen  nad^,  bas  aS^ 
gemeine  SBort.  They  asked  me  if  I  would  enter  the  church. 
Ask  the  mother  if  the  child  be  like  his  father  (Prov.).  To 
ask  a  question,  advice,  a  price. 

to  demand  ernftUd^,  gebieterifdd  fragen.  Lord  T.  demanded 
stemly,  *Whether  I  had  thoughts  of  following  my  father's 
Steps?'  He  demanded  whether  I  could  possibly  have  thought 
him  in  eamest.  "Well  —  and  your  lesson?"  I  demanded 
briefly. 

to  interrogate  (tranf.  unb  intranf.)  mefirere  ^Jragen  auf  formelle 
unb  fijjlematifd&e  Sßeife  jletten,  x)er|ören-  The  traveller... 
Coming  to  the  fortified  habitation  of  a  chieftain,  would  prob- 
ably  have  been  interrogated  from  the  battlements . .  . . 
To  interrogate  a  witness,  culprits,  criminals. 

to  guestion  (tranf.  unb  intranf.)  aM^,  be^fragen,  um  bie  Äenntniffe 
x)on  jemanbeö  fefliuflellen,  aus  SReugierbe  2c.;  jur  SRebe  fietten; 
fobann  in  ^rage  unb  im  weiteren  ©inne  in  S^ti^tl  jielien. 
To  question  a  Student  in  history,  in  geograpby  etc. 
Curiosity  leads  us  to  question.  We  question  with  close- 
ness  in  order  to  gain  the  whole  truth.  —  We  question 
another's  right  to  interfere,  the  veracity  of  an  author. 

to  inquire  nachfragen,  fld^  erlunbigen,  Srfunbigungen  einjiel^en.  To 
inquire  of  a  person;  to  inquire  for  or  after  a  person 
or  a  ihing;  to  inquire  about,  concerning  the  welfare  of 
a  person.  He  inquired  kindly  after  my  health.  Nelson 
inquired  of  him  where  his  captain  was. 

@6enfo  demand  ^^rage,  Sin-,  Stad^^frage;  interrogation 
befragen,  Sluöforfd^en,  SBer^ör;  question  5^age,  Streitfrage^ 
Sroeifel  im  milberen  ©inne;  inquiry  Slad^frage,  (Srfunbigung, 
Stad^forfd^ung. 

[to  ask,  n^b.  ]^etf(]^en ;  to  demand,  frj.  demander,  lat  demandare  auf- 
tragen;  to  interrogate,  fr/^,  interroger,  lat.  interrogare;  to  question,  frj. 
questionner,  lot.  quaerere;  to  inquire,  frj.  enquerir,  (at.  inquirere.J 

207.   Srei. 

free  frei^  ungeliinbert^  unbefd^räntt^  bed  3n)anged  lebig, 
im  eigentl.  unb  uneigentl.  ©inne  unb  in  ben  mannigfaltigflen 
SSejiel^ungen.    Free  from  business,  occupation,  peril,  danger^ 
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fear,  care,  troubles,  pain,  inconvenience,  oppression,  Inter- 
ruption, Obligations,  duty,  debts.  To  be  born  free.  A  free 
govemment,  people.  ^n  3^! ^^^^nf^ftu^S^"  •  Free-mason, 
thinker,  etc. 
exempt  befreit^  Derfd^ont  t)on  SSerpflid^tungen^  toetd^en  anbete 
untettDorfen  finb;  anS)  figfirl.  Exempt  from  an  Obligation, 
from  a  servie,  tax,  duty.  No  man  is  exempt  from  the 
chances  of  human  life.  Exempt  from  troubles.  Exemption 
from  anxiety,  suffering.    To  give  particular  exemptions. 

[free,  itl^b.  frei;  exempt,  fr^.  exempt,  lat.  eximere,  exemptus.] 

208.   SreigeMg. 

liberal  frei  butd^  @eburt  unb  6r}iel^ung;  fobann  freigebige  ni^t 
{arg  ober  foiderig  not  niggardly,  x)on  bem  ®e6et  unb  ber 
®abe.  Some  are  unwisely  liberal,  and  more  delight  to 
give  presents  than  to  pay  debts.  At  a  later  period,  when 
he  possessed  an  ample  fortune,  Voltaire  was  one  of  the 
most  liberal  of  men.  To  be  liberal  of  praise,  of  money. 
A  liberal  gift,  dower.  Liberality  is  not  giving  largely, 
but  wisely  (Prov.). 

bountifül  (ooQer  ®flte)  mv  reid^Hd^  unb  aM  SBo]^Itl^ättg!eit  gibt; 
®egenf.  stingy  (fi(itg.)  Bountifül  always  seems  to  imply, 
giving  out  of  an  ample  störe.  Bountifül  nature.  To  be 
bountifül  in  providing  for  the  comfort  and  happiness  of 
others.  Many  people  live  in  a  liberal  style,  who  are  very 
far  from  being  bountifül.    The  bounties  of  God. 

munifloent  fel^r  glänjenb^  oft:t)erfd^n)enber{fc^  ft^eigebig^  ifl  l^&ufig 
me^r  eine  äu^erlid^e^  ald  eine  aud  moralifd^en  ©rünben  ent- 
fpringenbe  ^anblung;  aud^  loon  ber  ®abe  felbfl;  ©egenf.  beg- 
garly  (lumpig).  One  who  gives  largely  to  the  Public,  or  to 
some  Institution,  is  called  munificent.  A  munificent  gift 
or  present.  The  munificence  of  foreign  princes.  I  esteem 
a  habit  of  benignity  greatly  preferable  to  munificence. 

@benfo  liberality,  bounty  unb  munificence  bie  ^rei- 
gebigfeit. 

[liberal,  fr^.  liberal,  lat.  liberalis;  bountifül,  frj.  bonte,  lat.  bonitas 
unb  füll,  t)olI;  munifioent,  fr^.  manifioent,  tat.  munificus.] 

209.   ^ei^eit. 

freedom  1.  gret^eit  ate  natürlid^er,  burd^  bie  ©eburt  bebingter 
3uftanb;  2.  ©ered^tfame,  SBorred^t;  3.  g^^eimfitigfeit,  bie  unter 
Umflänben  in  Unfd^idC(id^{eit  ausarten  fann.  In  this,  then, 
consiats  freedom,  namely,  in  our  being  able  to  act»  or  not 
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to  act  according  as  we  shall  choose  or  will.  Freedom 
is  the  birthright  of  every  Englishman.  —  A  people  accustomed 
to  the  wildest  freedom  of  a  populär  assembly.  The 
freedom  of  eitles.  —  He  had  taken  the  freedom  to  offer 
some  remonstrances  which  were  unacceptable. 

liberty  bie  perfönlid^e  ^reü^eit  im  ©egenf.  ium  SroatiQ  ober  au^ 
bie  Steilheit,  bie  auf  irgenb  eine  SBeife  ermorben  roorben  ifi, 
bie  frfil^er  nid^t  Dorl^anben  toax ;  2.  unb  3.  wie  bei  freedom.  When 
liberty  is  gone,  life  grows  insipid.  A  prisoner  who  is  set 
at  liberty,  regains  his  freedom.  Those  who  are  redeemed 
from  slavöry  enjoy  libertv.  —  The  liberty  of  the  press 
is  our  great  security  for  freedom  of  thought.  The  king 
was  absolute  master  of  the  life  and  liberty  of  all  who 
sat  at  meat  with  him.  A  great  liberty  of  speaking  and 
of  writing  was  allowed.  The  liberties  of  the  commercial 
eitles  of  Europe.  —  To  take  the  liberty  of ...  ifi  l^öflid^er 
unb  beffet  als  to  take  the  freedom. 

license  1.  bie  g^reil^eit^  im  öffentlid^eu  fieben  eine  Jtunfl  auö)ufiben^ 
ein  ©eroetbe,  ©efd^äft  ac.  ju  treiben,  rooju  eö  einer  obrigfeit^ 
Hd^en  SSeioilligung  bebarf;  2.  ber  @rlaubniöfd^ein  (bQ}u);  3.  bie 
fibermägige  e^tei^eit,  bie  3ügeDoftgfeit.  Even  among  statesmen 
accustomed  to  the  license  of  a  free  press,  such  stead- 
fastness  of  mind  as  this  is  not  very  common.  (Mac.  Biogr. 
Essays,  p.  35.)  —  A  license  for  a  plublic  house.  —  Poetical 
license.    License  they  mean  when  they  cry  liberty. 

[freedom,  nl^b.   frei   unb   (Snbung   tum;   liberty,   frj.   liberte,   (at 
Überlas;  license,  fr^.  lioense,  lat.  lioentia.] 

210.  SreiloUHg. 

vohmtary  freiwillige  aH  Siefultat  bed  SEBoUend^  ber  freien  SBalil; 
im  n>eiteren  @inne:  abfid^ttid^;  ®egenf.  compulsory  {wingenb^ 
mit  Qtoanq.  He  did  it  voluntarily.  Abstinence  is  but 
voluntary  fasting,  and  exercise  but  voluntary  labour. 
The  motion  of  a  leg  or  an  arm  is  voluntary,  but  the 
motion  of  the  heart  is  involuntary.  Voluntary  murder 
Dorfa^Iid^er  SRorb. 

spontaneous  freitoiDig^  aud  eigenem  eintrieb  l^anbelnb;  im  weiteren 
Sinne:  unwilltflrlid^e  alfo  unabl^ängig  x)om  SBiUen^  bem 
©efül^I  entfprtngenb.  A  spontaneous  gift,  proposition. 
The  spontaneous  eifusions  of  the  heart  are  more  than  the 
voluntary  Services  of  benevolence.  A  spontaneous  burst 
of  applause.  Spontaneous  motion,  growth  of  plants  (wilb 
wad^fenb). 
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of  one'8  own  acoord  freiroillig,  Don  felbft,  im  ©inHang  mit  bem 
eigenen  ^erjen  ober  ©efü^le,  bie  gewöJ^ntid^ere  unb  häufiger 
angeroenbete  SReberoeife.  I  did  it  of  (with)  my  own  accord. 
The  soldiers  had  of  their  own  accord  put  their  lives  in 
jeopardy.  That  which  groweth  ofits  accord  (roilb  mac^fenb) 
thou  shalt  not  reap. 

gratuitouB  unentgelttid^,  freituiUig,  moju  man  nic^t  t)eTpf(t(^tet  ift,  tuorauf  ein 
Qtibcrcr  feinen  9tnfpru(]^  ^a\,  unöctbicnt;  ®egcnf.  obligatory.  Our  pardon 
is  free  and  gratuitous.  A  grataitous  benefit  is  one  whicb  bas 
been  pnröhased  by  nothing  on  the  pari  of  tbe  reoeiver.  A  gratuitous 
gift  or  servioe.  We  mistake  the  gratuitous  blessings  of  Heaven  for 
the  frnits  of  our  own  industry. 

[voluntary,  frg.  volontaire,  lat.  voluntarius;  spontaneous,  fr^.  spon- 
tane, tat.  spontaneus;  accord,  fr^.  accord,  (at.  cor,  oordis;  g^- 
tuitous,  ftj.  gratuit,  lat.  gratuitus.] 

211.  Ser  f^rembe. 

Btranger  ber  ^rembe,  jemanb,  ber  um  unbefannt  ifi,  (ber  nid^t  ju  unferer 
Jamilie  gel[|ört),  fei  er  ^n^  ober  Sluölänber;  fobann  jemanb, 
ber  fid^  an  einer  @ad^e  2c.  ni<j^t  beteiligt.  I  feit  that  I  was 
a  stranger  in  the  land.  To  Continental  strangers,  Cromwell 
and  Milton  were  the  representative  men  of  England.  Ulysses  .  • . 
was  a  stranger  in  his  own  house.  He  remained  a  stranger 
to  the  conspiracy.  —  You  are  quite  a  stranger,  Sir. 
(©ie  taffen  jid^  gar  nid&t  mel^r  feigen.) 

foreigner  ber  SKudlänber.  Defoe's  "Truebom  Englishman",  a 
poetical  satire  against  foreigners.  The  French  are  for- 
eigners  in  England,  and  the  English  in  France.  ^'He  is 
a  foreigner,  but  a  very  nice  man."  "What  a  pity,  that 
he  is  a  foreigner." 

aiien  ber  ^rembe,  9ludlänber,  ber  ni<j^t  natnralifiert  ifl  ober  bie 
äSorred^te  eines  Untertliand  ober  S3ürgerd  in  bem  &inbe  geniest, 
in  n)eld^em  er  rool^nt,  ifl  ein  terminus  technicus;  ftgfirl.  ein 
©ntfrembeter.  They  cannot  enjoy  as  allen s,  the  same  Priv- 
ileges in  a  foreign  country  as  they  do  in  their  own.  By 
all  I  am  considered  as  a  stranger  and  an  allen.  Alien 
subjects,  enemies.  James  I.  was  regarded  by  the  English 
as  an  allen.    An  allen  from  God. 

3lel|nlid^  bie  älbjectioa:  stränge  fremb,  unbefannt;  foreign 
fremb,  audlänbifd^;  allen  fremb,  auötänbifd^ ;  pgürl.  nid^t  l^er^ 
gel^örig. 

[stranger,  fr^.  etranger,  lat.  extraneus;  foreigner,  lat.  foras;  alien, 
lat.  auenus.] 

212.  Sreunbfd^aft. 

ftiendship  bie  g^reunbfd^aft  im  eigentl.  @tnne.  Friendship  is 
the  most  sacred  of  all  moral  bands.    Friendships  multiply 
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joys,  and  divide  griefs.  Friendship  is  stronger  than 
kindred  (Proverbs), 
amity  f^reunbfd^aft  aU  guted  @int)ernel^men^  @intrad^t.  Young  plan- 
tains  and  branches  of  a  tree  were  brought  as  tokens  of 
peace  and  amity.  A  treaty  of  amity  and  commerce.  The 
amity  which  wisdom  uniteth  not,  folly  will  untie  (Prov.). 

[friendship,  nl^b.  gfreunbfc^aft;  amity,  fr^.  amitie,  tat.  amioitia.] 

213.  Srettnkfd^aftl^. 

amioable  ifl  formeller  ate  friendly,  brüdt  tDemger  SBärme  bed  @ti 
ffil^Iö  unb  oft  nid^t  mel^r  aud^  aU  bag  fein  @treit  ober  3toift 
befleißt:  freunblid^^  oerträglid^;  nid^t  oon  ^erfonen.  Ami- 
cable,  is  after  the  manner  of  friends.  To  make  an  ami- 
cable  accommodation,  arrangement.  An  amicable  adjust- 
ment  of  former  disputes,  of  difficulties.  Amicable  relations 
between  two  countries. 

Mendiy  toQd  auf  ^reunbfd^aft  berul^t^  baraud  l^eroorgelit;  fobann 
freunblid^,  juoorfommenb,  oom  öenel^men.  Friendly,  is  with 
the  feelings  of  friends.  We  are  bound,  in  Christian  duty, 
to  live  amicably  with  all;  but  it  would  be,  perhaps, 
impossible  to  feel  friendly  towards  all,  in  equal  degree. 
He  is  a  very  kind  and  friendly  man.  A  friendly  visit, 
offer,  gift,  feeling,  advice,  Service. 

[amicable,  fr},  amioable,  fpit.  amioabilis;  friendly,  nl^b.  freunblic^.] 

214.  9riebl^. 

peaoeabie  frieblid^^  friebferttg^  friebliebenb^  befonberd  oon  bem  S^a^ 
tafter  unb  ber  ®emfit«fiimmung  beö  SWenfd^en  (ber  Xitxt);  ©egenf. 
quarrelsome  jänfifd^.  A  peaceable  mind,  disposition.  Sub- 
jects  ought  to  be  peaceable.  Peaceable  neighbours,  na- 
tions.  In  a  peaceable  manner.  These  men  are  peaceable 
with  US.    His  steed  was  a  lazy  and  peaceable  animal. 

peaoefiü  frieblid&,  friebfam,  im  ©enuffe  be«  griebenö  pd^  befinbenb,  oon 
^er fönen  unb  ©ad&en;  im  weiteren  ©inne:  entfernt  oom  ®eräufd^e 
ber  SBelt;  ®egenf.  disturbed  geflört,  unrul^ig.  To  lead  a 
peaceful  life.  Peaceful  days,  walks,  words,  cottages. 
Peaceful  Italy  involved  in  arms.  A  peaceful  time, 
country,  scene,  attitude  of  aifairs;  man,  woman. 

paoifio  n)er  ^rieben  fliftet^  il^n  befefligt,  bejiel^t  fid^  alfo  auf  bie 
Sbfid^ten  ber  9Renfd^en  unb  bie  barau«  ^eroorgel^enben  SBir« 
fungen;  friebfertig;  ©egenf.  warlike  friegerifd^.  Monarchs 
ought  to  be  pacific.  Pacific  measures,  propositions,  words, 
State  of  things.    The  Pacific  (fliQe)  Ocean,  Sea. 

[peaceable,  frj.  paisible;  pacific,  frj.  beSftl.;  a\I^  ^.  V^\.  \|^^7\ 
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215.  ^tt^,  erfreut. 

glad  (of)  frol^,  im  ©egenf.  ju  sorry  traurig,  betrübt,  brfidft  einen 
niebrigen  (ber  Steigerung  fähigen)  ®rab  bes  SSergnfigend  au^; 
oft  ald  ^öflid^feitdformel  (ol^ne  tief ere  93ebeutung) ;  t)on  ©ad^en: 
erfreultd^,  bad  allgemeine  3Bort.  I  presume  tben,  that  you 
will  be  glad  of  a  job  (@tä(f  9lrbeit),  and  will  work  cheaply. 
Glad  of  a  quarrel,  to  see  a  friend.  I  am  glad  of  it,  I  am 
glad  the  Abbot  comes  hither.  Glad  tidings.  I  am  glad 
to  See  you,  Sir,  very  glad  indeed, 

pleased  (with)  frol^  (jufrieben,  befriebigt),  infofem  man  ©efaHen 
ober  SSergnfigen  an  etn)ad  finbet,  eine  melir  oorilbergel^enbe 
^reube  ober  @enugtliuung  über  etn^ad  empfinbet.  I  am  greatly 
pleased  with  the  Performance  of  this  actress.  I  am  not 
pleased  with  this  building.  How  could  I  be  pleased 
with  such  trifles?  I  was  pleased  with  the  poor  man's  friend- 
ship  for  two  reasons. 

rejoioed  erfreut;  bie  über  irgenb  etwa«  empfunbene  ^reube  ifi 
nad^l^altiger  unb  oon  längerer  S)auer  aU  bei  pleased.  Rejoiced 
at  my  rescue  from  that  perilous  flood,  though  I  knew  not 
whither  this  stairway  led,  I  prompüy  ascended  the  Steps. 
Rejoice  shrovetide,  to-day,  for  to-morrow  you'D  be  ashes 
(Prov.). 

joyfül  ooller  greube,  freubeooD,  freubig,  in  i^ol^em  ®rabe  frol^, 
im  @egenf.  }u  sad,  sorrowjfiil  traurig,  tummerooQ,  bejeid^net 
ben  l^öd^flen  ®rab  bed  SSergnügend  (burd^  äußere  SSeranlaffung 
l^eroorgerufen) ;  aud^  oon  Sad^en.  Sad  for  their  loss,  but 
joyful  of  our  life.  My  soul  shall  be  joyful  in  my  God. 
A  joyful  evening  may  foUow  a  sorrowful  moming  (Prov.) 
Sel^nlid^  gladness  ^röl^lid^teit ;  joyfulness  g^reubigteit, 
g^rö^Kd^feit. 

[glad,  nl^b.  glatt;  pleased,  fr^.  plaire,  lat.  plaoere;  rejoiced,  frj.  re- 
jouir,  tat.  gaudere;  joyfol,  fr^.  joie,  tat.  gaudium  unb  fall  t)on.] 

216.    ^tma^,  lufHg. 

oheerftü  fröl^Iid^,  l^eiter,  munter,  bejeid^net  ben  jur  ©eiool^nl^eit  ge^ 
Toorbenen  ®emüt«juflanb  oon  5ßerfonen,  bie  golge  ber  Qu^xit^ 
benl^eit;  aud^  oon  Ba^tn;  ©egenf.  suUen  mürrifdft,  cheerless. 
Gheerful  persons  smile.  A  cheerful  and  contented  mind. 
A  cheerful  disposition,  countenance.  A  cheerful  confidence 
in  the  mercy  of  God.    Cheerful  tidings. 

merry  geleaentlid^  unb  oorübergel^enb  luftig,  fröi^lid^;  von  @ad^en: 
fiufHgfeit  ober  ©eläd^ter  l^eroorrufenb ;  ®egenf.  gloomy,  moody 
uerbricfelid^.    Merry  persons  laugh.    They  drank,  and  were 
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merry  with  him.    To  make,  to  be  merry.    A  merry  jest, 
tale,  song.    Merry  as  a  cricket. 

mirihfai  doK  lauter  %x'6\)li6)ttit,  anä)  t>on  @ad^en  im  übettrageiteit 
©iunc;  Oegcnf.  mirthless.  The  merry  are  gay,  the  mirth- 
ful  are  jocose  also.  When  round  the  mirthf  ul  board  the  harp 
is  bome.  —  Mirthful  is  more  demonstrative  than  merry. 

hiiarious  l^eitcr,  fröl^Iid^,  aufgeräumt  (oom  ®emüt),  ifl  ein  jierlid^erer 
unb  toeniger  gebräud^Ud^er  9ludbrud  aU  merry  (l^äufiger  ifl 
bad  ©ubfiantitj).  Every  moming  waked  us  to  a  repetition 
of  toil;  but  the  evening  repaid  it  with  vacant  hilarity. 
An  hiiarious  companion. 

gay  von  ^erfonen  (Spieren) :  auiSgelaffen  frö^lid^  unb  im  n)eiteren 
@inne:  ^erantroortUd^teiten^  $f(id^ten  audmetd^enb; 
üoit  @ad^en  bunt^  gtän}enb/  prunfl^aft;  @egeuf.  sad.  AU  the 
g^y  and  wild  young  men  in  the  kingdom.  Compere  Martin 
was  gay  est  when  out  of  the  Grand  Seigneur's  sight.  See 
the  gay  larks  that  soar  so  high.  A  gay  countenance, 
smile,  dress,  costume,  plumage,  scene.  A  gay  succession 
of  streets  and  villas.  The  lover  of  gaiety  despises  ...  tho 
rcsponsibilities,  duties  .  . .  of  existence. 

jovial  frol^finnig,  frol^mütig.  "It  denotes  a  tendency  to  sensual 
merriment,  and  a  contempt  for  the  cares  and  anxieties  of 
life."  Oegenf.  saturnine;  t)on  ©ad^eu:  furjioeilig.  A  jovial 
youth;  a  jovial  throng,  ode. 

jelly  geräufd^tjoll  luftig,  fröl^lid^,  munter,  gröl^üd^feit  audbrüdfenb 
ober  einflöfeenb  (nid^t  bef.  jierKd^).  A  jelly  blade,  a  jelly 
dog  =  ein  lufiiger  35ruber.  A  j o  1 1  y  place.  Their  jelly  notes 
they  chanted  loud  and  clear. 

@benfo  cheerfulness  ^röl^tid^teit,  ^eiterteit;  mirth  ^rö^- 
lid^feit,  iSuft;  mirthfulness  bie  (ante  g^röl[)ttd^{eit;  hilarity 
bie  ^eiterfeit  (in  ber  feineren  ® ef ellf d^af t) ;  gaiety  bie  auöge^ 
laffene  g^röl^U^)! eit ;  joviality  ber  grol^finn  unb  jollity  bie 
geräufd^üoDe  ßuftigfeit,  g^rö^tid^!eit. 

[cheerful,  frj.  chere,  lat.  gr,  cara  ^ntlif ;  merry,  bcutfc^  munbait. 
mutig;  mirth,  agf.  mirb^;  hiiarious,  fiA.  hilarieux,  \plt  hilaris;  gay 
frg.  gai,  n^b.  gä^c;  jovial,  frj.  jovial,  fplt.  jovialis  (Jupiter);  jolly, 
ftii.  joH.] 

217.  ^tui^tHt. 

fertile  frud()tbar,  ergiebig,  road  bie  inrool^nenbe  %ä\)iQh\t,  Äraft  l^at 
(grembeö)  ^ernorjubringen,  befonberd  oomSoben;  ©egenf.  poor, 
sterile;  aud^  figürl.  Ground  which  requires  but  litüe  culture 
is  fertile.  A  fertile  country  has  the  power  of  producing. 
A  fertile  invention  possesses  a  readiness  of  contrivances. 
A  man  of  fertile  genius,  Imagination.    Fertile  in  t^%Q>\x^^^« 
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firuitfiü  frud^tbar^  iDad  toirllid^  e^tud^t  (feiner  eigenen  Srt)  reid^lid^ 
l^ett)or6nngt^  befonberö  von  ^flanjen;  ©egenf.  barren  unfrud^t- 
bat]  aud^  ftgflrt.  Trces  which  bear  much  fruit  are  fruitful. 
A  fruitful  country  does  produce.  A  fruitful  invention 
has  numerous  contrivances  ready  for  use.  Fruitful  in 
resources.  A  fruiful  Imagination.  And  you,  be  ye 
fruitful,  and  multiply  (Genes.  9.  7.)- 

proiiflc  fel^r  ergiebig  unb  mannigfaltig  frud^tbar^  }ur  Beugung  tiid^tig^  non 
Spieren  unb  ^^anjen ;  aud^  figfirl.  A  p  r  o  1  i  f  i  c  breeding-place  for 
Bwallows  and  martlets.  Prolific  insects«  A  prolific  tree. 
Novel  writers  are  the  most  prolific  class  of  writers.  A 
prolific  genius,  brain.  Money  is  ofa  prolific  generating 
nature. 

[fertile,  frj.  fertile,  lat  fertilis;   fruitfal,  lat.  fraotua;  prolific,  fr^. 
prolifique,  lat.  proles  unb  faoere.] 

218.   Stt^ren,  leiten. 

to  lead  leiten^  ffil^ren^  ift  oft  mit  bem  93egriffe  norangel^en^  ben  3Beg 
(nad^  einer  @tra§e^  einem  Orte)  ariQtbtn,  jetgen  nerbunben  unb 
wirb  non  lebenben  äBefen  unb  non  Ba^m  angemenbet ;  aud^ 
figfirl.  Harold  led  an  army  of  Saxons  against  the  Norman 
invaders.  To  lead  the  way,  by  the  hand.  The  boy  leads  the 
horse  to  the  water.  They  led  a  miserable  lifo  during  the  siege. 
We  took  a  path  that  led  to  the  north.  Such  a  course 
would  lead  us  south.    Gaming  leads  to  other  vices. 

^nmer!.    f^ü^re  ben  ^erm  in,  auf  fein  3iinmer:  Show  the  genüeman 
his  room,  into  nis  room. 

to  oonduct  non  lebenben  SBefen  teild  in  bem  Binm  non  be- 
gleiten^ geleiten^  teild  fraft  feiner  äßad^tooQfommenl^eit^  feined 
amteö  ffil^ren,  leiten,  anführen;  aud^  figfirl.  Conduct 
them  into  our  presence.  To  conduct  a  traveller.  Gortes 
himself  conducted  the  third  and  smallest  division.  A 
minister  of  State  conducts  public  aifairs.  A  lawyer  con- 
ducts  a  cause  intrusted  to  him.  To  conduct  a  siege. 
Prindples  conduct  a  person.  Skill  must  conduct  the  vessd 
through  the  wave. 

to  guido  f fil^ren,  aU  %^ttx  auf  unbetannten  äßegen  bienen ;  f obann 
nermöge  feine«  aOSiffen«,  fetner  ©efd^idflid&feit  2c  anleiten, 
leitenb  anmeifen,  UnUn;  aud^  figfirl.  To  guido  a  travel- 
ler in  an  unknown  country.  To  guido  others  in  the  path 
of  lifo  without  Walking  in  it  one's  seif.  The  coachman 
guides  the  horses  in  a  carriage.  The  steerman  guides  a 
vessel  by  the  help  of  the  rudder.  He  was  guided  more 
by  the  rules  of  appetite  than  of  judgment. 
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to  direct  eigentl.  rid^ten,  birigicren,  bic  9lid^tung  angeben;  fo= 
bann  füf)ren,  leiten  in  bem  ©inne  oon  oorftel^en,  SJerJ^altung«^ 
maßregeln  ju  einem  geroiffen  S^tdc  geben,  o|ne  befonberö  t^ä- 
tigen  Anteil  ju  nehmen,  roie  eä  bü  conduct  ber  ^aß  ifl;  au($ 
figürt.  To  direct  the  aflfairs  of  a  nation.  He  directed 
me  to  the  left-hand  road.  To  direct  the  movements  of  au 
army.  A  supenntendent  directs  the  movements  of  all  the 
subordinate  agents.  To  direct  a  wanderer  in  the  right  way; 
a  person  in  the  way  of  truth. 

to  head  anfül^ren,  an  ber  ©pifte  ftel&en,  befei^ligen.  To  head  au 
army,  an  expeditiou,  a  riot.  Joau  (Darc)  was  taken  prisoner 
in  a  sally  she  headed  against  the  enemy.  The  revolutiouaiy 
couspiracy  headed  by  Gatiline. 

[to  lead,  n]^b.  (citcn;  to  oonduot,  (1*5.  conduire,  lat.  conducere;  to 
guide,  frj.  guider;  to  direct,  frj.  diriger,  lat.  dirigere;  to  head,  u^b. 
^aupt,  (at.  öaput.] 

219.  ^mt. 

fullnec»  bie  gülle,  im  eigentl.  unb  uneigentl.  ©inne.    The  fullness 

of  a  stream.    The  fullness  of  enjoyment,  of  one's  heart; 

the  fullness  of  a  cup,   a  room,  of  sound,   of  Wood  .  . . 

the  Son  of  God  In   whom   the   fullness   dwells   of  love 

divine.    (aud^  fulness.) 
plenitude  gölle  (Ueberflufe),  im  ^ö^eren  ©tile  unb  t)on  ben  Äör^ 

perfäften:  bie  aSollblütigfeit;  fobann  befonberö  im  uneigentl. 

©inne.    The  oil  gushed  forth  in  a  plenitude  of  streams. 

Relaxation  from  plenitude  is  cured  by  spare  diet.     The 

plenitude  of  wisdom,  authority,  glory.     The  plenitude 

of  a  maus  fame.    Plenitude  of  power  =  3)ia(i^tDOlIfommens 

^eit.    (fie^e  Ueberflufe.) 

[fullness,  n^b.  DoU;  plenitude,  fr^.  plenitude,  lat.  plenitudo.] 

220.   ^ttr^t,  furzten. 

apprehension  (baö  3ln-,  ©rgreifen)  bie  Seforgniö,  baö  JJorgefüIjl, 
ber  Anfang  ber  %nx(S)t,  aud^  bie  Sefilrd^tung.  Claudius  was 
in  no  small  apprehension  for  his  own  life.  To  be  under 
great  apprehension s.  Better  to  be  despised  for  too  anxious 
apprehension s  than  ruined  by  too  confident  security. 

fear  bie  %nxd^t  unb  ber  ©egenfianb  berfelben.  Fear  is  a  painful 
Sensation  produced  by  the  immediate  apprehension  of 
some  impending  evil.  To  be  in  fear.  Fear  of  God,  of  the 
judgment  of  society,  of  death,  of  war.  Fear  is  stronger 
than  love  (Prov.).  Jacob  sware  by  the  fear  of  his  father 
Isaac,    There  were  they  in  great  fear  where  no  fear  was. 
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dread  brfidt  eine  QX&^txt,  l^eftigere  ^^urd^t  aud  aU  fear:  ber  @d^reden, 
bad  @rauen;  fobann  ber  @egenflanb  beffelben.  Dread  is  a 
degree  of  permanent  fear,  an  habitual  and  painful  ap- 
prehension  of  some  tremendous  event.  I  call  on  my 
friend;  from  the  look  of  the  house  I  apprehend  he  has 
gone  out.  I  fear  he  is  unwell;  and  after  bis  severe  ill- 
ness  I  dread  to  hear  of  bis  death.  Let  the  Lord.be  your 
dread. 

@6enfo  to  apprehend  SBefotgnid  l^egen^  befürd^ten;  to  fear 
fordeten;  to  dread  fel[|r  fürd^ten^  in  ffto^tx  %nt^t  fein. 

To  be  afraid  of  a  person  t)or  jemanb  (etroad)  ban%t  fein. 

apprebension,  frg.  apprdbension,  (at.  apprehendere;  fear,  nfjlb,  (S^e- 
alt;  dread,  agf.  draed.] 


I 


221.  9ttt4tlar,  f^relH^. 

fearfüi  futd^tfam^  t)oQet  ^urd^t  unb  Sef orgnid ;  fobann  futd^tbar, 
l^utd^t  butd^  feinen  @tnbrud(^  befonberd  auf  bie  Sinne  ein- 
PB^nb.  Fearful  bearts  and  faint  hands.  I  am  not  fear- 
ful  of  the  consequences.  A  fearful  contest,  catastrophe. 
He  is  genüe,  and  not  fearful.  The  news  of  a  large  army 
attacking  our  own  country  would  be  a  fearful  report  A 
new  grievance  . . .  of  fearful  augury. 

fonnidabie  furd^tbar^  flärfer  a(d  fearful  unb  beutet  auf  bie  SRög- 
(id^feit^  nid^t  9lotn)enbigfeit  einer  ju  fürd^tenben  $erfon 
ober  @ad^e  l^in.  A  formidable  undertaking,  army,  ad- 
versary,  foe,  shape,  weapon.  Iron-clads  and  steam-rams  are 
formidable  Instruments.  To  such  men  no  enemies  were 
formidable. 

dreadfui  futd^tbat^  fd^redßd^^  n)ad  groge  ^urd^t  unb  @rauen  (feiner 
Sefd^affenl^eit  nac|)  einbögt;  fobann:  road  groge  g^utd^t  oerbun- 
ben  mit  @l^rfutd^t  l^ieruorruft.  Confinement  of  any  kind  is 
dreadfui.  Dreadfui  accounts  of  a  foreign  war.  The 
dreadfui  tiüe  of  bloody  Queen  Mary.  A  dreadfui  thunder- 
storm.    How  dreadfui  is  this  place  (Gen.  28.  17). 

Mghtfül  fd^tedtlid^^  wad  plö^lid^  lebl^afte  Unrul^e  (SSeflflt^ung),  be^ 
fonberd  burd^  feinen  %nblid,  erregt.  A  frightful  chasm  or 
precipice;  a  frightful  tempest,  grin,  grimace,  sound.  Death 
by  accident  is  a  frightful  thing  to  witness. 

tremendous  Q>ai  )u  ^ür(|tenbe)  fürd^terlid^^  fd^redfßd^^  wad  burd^ 
feine  (Stfd^einung  geeignet  ifl^  eine  gewiffe  ^urd^t  ein}uflöBen,  ol^ne 
baB  getabe  ®runb  jur  SSefürd^tung  vot^anbtn  ift.  A  tre- 
mendous cataract,  gale,  wind,  rain,  shower,  shock,  fall, 
shout,  noise,  size.  Each  band  tremendous  with  a  brazen 
spear.  A  tremendous  mischief  was  afoot.  A  tremen- 
dous war. 
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terrible  fd^tedlid^^  fitäglid^^  n)ad  großen  S^xtäzn,  oft  Derbunben 
mit  &)x^vix^t  ^en)or}ubringeu  geeignet  ifl:  furd^tbar,  ge^ 
iD altig.  There  are  many  to  whom  death,  in  its  calmest 
aspects  and  happiest  circumstances,  is  stUl  terrible.  A 
mighty  God  and  terrible.  A  terrible  heat,  cold.  The 
roaring  of  a  lion  is  terrible.    A  most  terrible  lie. 

(terriflo  eine  r^etorifd^e  gorm  für  terrible.) 

horrible  fd^aubetDoQ,  entfe^Itd^,  graufenooD^  befonberd  Don  3)iugen, 
bie  man  fid^  in  ber  ©nbilbung  t)orfleQt;  bod^  aud^  von  fol<|en, 
bie  in  äBitfUd^teit  befielen.  A  horrible  supposition,  alter- 
native; a  horrible  sight,  story,  word.  A  monstrous  phantom, 
horrible  and  vast.  The  streets  which  skirt  the  banks  of  the 
Thames  are  most  horrible.    The  woman  is  horribly  ugly. 

horrid  (raul^^  flnippig)  fd^aubetl^aft^  entfegltd^,  graufenooD^  ift  me^r 
burd^  bie  @rfal(irung  unb  bie  Seobad^tung  begrfinbet;  in  ber 
Umgangdfprad^e :  in  l(|ol(iem  @rabe  unangenel^m^  roibermärtig. 
Horrible  and  horrid  difier  as  the  possible  from  the  actual. 
Horrid  scenes,  horrid  deeds.  The  day  is  too  light,  the 
night  is  too  horrid.      The  horrid  things  they  say. 

awfai  gl^rfurd^t  erregenb,  furd^tbar,  beutet  fetten  auf  eine  per^^ 
fönlid^e  ®efal^r  l^in;  in  ber  gemö^ntid^en  Umgangdfprad^e  wirb 
awAil  aU  oerftärfter  3ludbrud(  ffir  frightful  oft  angeroenbet. 
An  awful  solitude.  The  awful  is  to  the  imagination  what 
the  frightful  is  to  the  eye  or  the  ear,  and  the  fearful  to 
the  understandig.  An  awful  storm  or  conflagration.  An 
awful  bonnet,  nose,  mouth.  This  awful  London  of  ours  — 
with  its  starüing  facts  and  awful  daily  phenomena. 

[fearful,  dreadful,  fte^e  3rut(i^t;  formidable,  frj.  formidable,  (at. 
tormidabilis;  fiiffhtfal,  nl^b.  (Jurc^t;  tremendous,  lot.  tremendos;  ter- 
rible, frj.  terrible,  tot.  terribilis;  horrible,  frj.  horrible,  lat.  horri- 
bilis;  horrid,  (ot.  horridus;  awful,  agf.  ege,  äge.] 

222.    «mg. 

walk  @ang^  bejetd^net  bie  ^rt  unb  2Beife  bed  @e^end  mit  i^nbegriff 
ber  ganzen  ^örperl^altung.  We  often  know  a  person  in 
a  distant  apartment  by  his  walk.  A  majestic  walk.  The 
walk,  the  nods,  the  gestures.  And  by  her  graceful  walk 
the  Queen  of  Love  is  known. 

galt  (SBeg)  Oang,  nur  mit  9lüdtfid&t  auf  bie  Bewegung  ber  »eine 
unb  ^üBe.  A  shambling  (fd^leppenb)  galt;  an  awkward,  nid^t 
a  majestic  gait.  Great  Juno  comes;  I  know  her  by  her 
gait.  He  had  very  narrow  Shoulders,  and  no  calf  (SBabe); 
and  his  gait  might  be  more  properly  called  hopping  than 
Walking. 

[walk,  n^b.  toalUn-f  galt,  n^b.  (S^offe.J 
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223.   «ttt}. 

all  (aO)  gati}  mit  barauffolgenbem  3(rtifet  (ä3efttmmuiigdmort)  unb 
Subflantit)  (aud^  ol^ne  Slrtilel)  im  @ingu(ar  brüdt  eine  @e^ 
famt^eit  inuubeflimmter  äBeife  aud;  oax^  figürl.  All  the  year 
round.  All  my  labour  is  lost.  All  bis  wealth.  All  Judea 
and  all  the  region  round  about  Jordan.  All  Saint  without, 
all  devil  within  (Prov.).    With  all  bis  prudence,  wisdom. 

whole  gaiij,  infofern  fein  2;eil  fel^lt,  bcjiel^t  fldö  auf  eine  quanti- 
tatioe  ©efamt^eit;  nid^t  figürt.  The  whole  party  went  down 
the  cabin.  The  whole  day,  weak,  month,  year,  city,  country, 
earth,  army,  nation,  number,  quantity.  If  an  orange  be  cut 
into  several  pieces,  all  the  parts,  taken  together,  will  make 
up  the  whole  orange. 

entire  ganj,  infofern  notlfiänbifle  unb  unnerminberte  ©inl^eit 
Dorl^anben  ifl^  bt^it^t  fid^  nid^t  auf  bie  ^eile:  nöKig^  xin'- 
nerfel^irt,  noi^  gm);  figär(.  aufrid^tig^  treu.  An  entire 
orange  is  not  yet  cut.  The  entire  conquest  of  the  pas- 
sions.  An  entire  absence  of  selfishness.  Entire  confidence, 
control,  Submission.  An  entire  horse.  No  man  had  ever 
a  heart  more  entire  to  the  king,  the  church,  or  bis  country. 
A  thing  may  be  whole  without  being  entire. 

oompiete  noQflänbig^  im  S3efige  aQed  beffen,  roeld^ed  notmeubig  ift, 
um  bem  2[nl^a(te  nad^  ein  ©anjed  audjumad^en;  aud^  figflr(. 
A  complete  work  contains  every  thing  that  can  be  said 
on  the  subject  of  that  which  it  treats.  A  complete  success, 
victory,  change.  A  complete  house,  is  onefumished  with 
every  requirement  of  a  house. 

total  gau}^  gän}Ud^^  nöUig^  brädtt  abfolute  ^^oQftänbigfeit  aud :  ge- 
famt  V0e§  in  KOeni;  aud^  figürl.  Total  is  complete  in 
amount.  The  total  sum,  amount  of  expenses,  income;  total 
darkness,  indifference,  change.  The  total  destruction  of 
the  whole  city. 

[aU,  n^b.  aH;  whole,  n^b.  ^cil;  entire,  fn.  entier,  lat.  integer;  oom- 
piete, fr^.  oomplet,  lot.  coniplere;  total,  frj.  total,  fpit.  totalis.] 

224.   «eMet 

territory  2^eil  eined  Sanbes  innerhalb  ber  ©reujen  unb  ber  ©erid^t«* 
barfeit  beä  aßutterlanbe«  ober  getrennt  üon  bemfelben.  The 
territories  of  a  republic,  State,  city,  or  Company.  They 
erected  a  house  within  their  own  territory.  The  territory 
of  the  Hudson's  Bay  Company. 

dominion  fd^liefet  ben  Segriff  ber  ^errfd^aft  über  bad  betreffenbe 
@ebiet  in  fid^.  The  kingdom  of  England,  over  which  our 
jnunicipal  laws  have  Jurisdiction^  includes  not  by  the  com- 
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mon  law  either  Wales,  ScoÜand,  or  Ireland,  or  any  other 
pari  of  the  king's  dominions,  except  the  territory  of 
England  alone.  The  extent  of  dominions.  The  Queens 
dominions.  The  vast  dominions  ofDarius.  (fiel^e  ^errfd^aft). 
department  eigentl.  SBejtrl^  3)epartement ;  figürt.  bad  @ebiet  (ber 
Sereid^)  einer  Äunjl  ober  aBiffenfd^aft ;  ber  ©efd^oftös  ober 
SBirlungdfreiö ;  ^^Slbteilung  für  eine  befonbere  Srand^e."  The 
department  of  painting,  of  poetry,  of  knowledge  or  spec- 
ulation.  Superior  to  Pope  in  Pope's  own  peculiar  depart- 
ment of  literature.  The  Wholesale  Department,  the  Bettle 
Department. 

[territory,  frj.  territoire,  lat.  territoriom ;  dominiou,  fn.  dominion, 
lat.  domimum;  department,  frj.  d^partement,  lat.  parüre.] 

225.   «ekei|eit. 

to  thrive  gebei^en :  burd^  %Ui%,  Sparfamfeit^  f orgfättige  ^anbl^abung 
einer  ©a^e  einen  günjligen  @rfotg  erjieten;  fortfommen, 
treiben^  xoa^^m,  5une{)men,  oon  ^flan^en  unb  gieren.  He  that 
will  thrive,  must  rise  at  five;  he  that  hath  thriven,  may 
lie  tili  seven  (Prov.).  Talk  what  you  will  of  the  Jews,  that 
they  are  cursed,  they  thrive  wherever  they  come.  Thrift 
(©parfamleit)  is  good  revenue  (Prov.).  On  air  the  poor 
chameleons  thrive.  The  seedling  thrives.  Young  cattle 
thrive  in  rieh  pasture. 

to  prosper  gebeil^en:  einen  guten  Fortgang  l^iaben,  ium  ®lüd  aM-^ 
fd^lagen^  oon  Sad^en;  erfolgretd^  in  zintm  SSorl^aben,  Unter- 
nel^men  2c.  fein,  oon  ^ßerfonen;  feltener  intranf.:  begünfiigen. 
Men  prosper  when  they  successfully  carry  out  certain  aims 
and  imdertakings.  He  that  covereth  his  sins  shall  not 
prosper.  To  prosper  in  business.  Things  prospered 
with  him.  111  gotten  goods  seldom  prosper  (Prov.).  All 
things  concur  to  prosper  our  design. 

[to  thrive,  tt^b.  treiben ;  to  prosper,  fr§.  prosperer,  lat.  proeperare.j 

226.  «erigitet,  yaffmb. 

fit  oon  9Iatur  aud,  burd^  bie  Aunfl,  Kultur  ic.  fo  befd^affen, 
oorv  jubereitet,  bofe  eine  ^ßerfon  ober  ©ad^e  für  einen  befiimm^ 
ten  S^td  geeignet,  pciffenb,  bienlid^,  tauglich,  angemeffen  ift; 
bad  umfaffenbpe  3Bort.  A  little  creature  of  six  years 
old  was  thought  fit  forlabour.  He  is  a  fit  person  for  the 
appointment.  Bomilcar  was  the  fittest  Instrument  for  a 
stroke  of  perfidy.  Here  the  consul  thought  fit  to  place  a 
garrison.    Well-seasoned  wood  is  fit  for  use.    Those  who 
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have  studied  sufficienüy  are  fit  to  undertake  certain  duties. 
Fit  for  Service,  to  wear  arms. 

apt  (gefügt)  oon  3latur  au«  (an  unb  für  fid^)  paffenb,  ßeciguct, 
tauglicl,  einer  ^ßerfon  ober  ©ad^e  angemeffen.  The  bare 
idea  of  beiDg  in  the  Company  of  a  murderer  is  apt  to 
awaken  horror  in  the  mind.  AU  that  was  strong  and  apt 
for  war.  I  may  aptly  nairate  the  apologue.  He  very 
aptly  observed.  If  you  hear  a  wise  sentence  or  an  apt 
phrase  commit  it  to  your  memory. 

meet  paffenb,  geeignet,  taugUd^,  angemeffen,  befonberd  in  moralifd&er 
93e}iel^ung.  It  is  not  good  that  the  man  should  be  alone; 
I  will  make  him  an  help  meet  for  him.  All  that  are  meet 
for  the  war. 

proper  (eigen)  geeignet,  paffenb,  angemeffen,  tauglid^,  infofern  ha^ 
aBefen  einer  $erfon  ober  ©ad^e  einem  befiimmten  S^zdt  genau 
entfprid^t.  Metellus  . .  ordered  all  those  of  senatorial  rank 
to  be  summoned  . .  .  and  advised  with  them,  and  others 
whom  he  thought  proper  to  consult  on  the  occasion.  He 
is  the  only  proper  person  for  a  poem.  As  rational  and 
intelligent  beings,  we  wish  to  do  what  is  fit  and  proper 
in  every  action,  however  trivial.  Visitors  are  no  proper 
companions  in  the  Chamber  of  sickness.  The  beasts  should 
be  laden  with  Utensils  proper  for  carrying  of  water.  Proper 
for  the  purpose. 

Buitable  tt)a«biegd^igfeit{|at,  jid^ einem  beflimmten  ^rotdt  anjupaf- 
fen  ober  angepaßt  ju  werben:  paffenb^  angemeffen,  entfpred^cnb, 
oon  ^erfonen  unb  ©ad^en;  to  be  suitable  to  übereinflimmen  mit, 
gemäB  f^in.  He  is  a  suitable  person  for  the  appointment. 
An  apposite  remark  might  be  styled  suitable  or  appro- 
priate.  Language  suitable  to  the  subject.  Ornaments 
suitable  to  one's  character  and  Station.  Her  dress  was 
suitable  to  her  condition.  He  shows  such  a  dignity  and 
condescension  in  all  his  speech  and  behaviour  as  are  suit- 
able to  a  superior  nature. 

appropriate  (eigen,  für  einen  befonbern  ©ebraud^  aufbtroal^rt)  bem 
Segriffe,  ber  äSor^ellung  nad^,  bie  man  fid^  über  etmad 
mad^t,  geeignet,  angemeffen,  paffenb,  bienlid^ ;  nie  bireft  oon  ^er* 
fönen  angen)enbet.  An  appropriate  remark.  In  its  (the 
parable's)  strict  and  appropriate  meaning.  The  excellence 
of  a  discourse  depends  often  on  its  being  appropriate  to 
the  season.  Appropriate  is  a  term  of  taste.  The  first 
alt  of  the  poet  is  to  breathe  the  breath  of  life  into  his 
creatures  —  the  next  to  make  their  words  and  actions 
appropriate  to  the  era  in  which  they  are  to  speak 
and  act. 
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oonvenient  (fibereinlommenb)  toad  fid^  fügenb  anpaßt/  ben  Um^ 
jlanbcn,  SScrl^ältniffcn,  bcn  Stnforberungen  angemeffen, 
paffcnb,  im  weiteren  ©innc:  förberlid^  ift.  ArraDgements, 
times,  and  seasons  are  convenient.  A  convenient  op- 
portUDity,  a  convenient  Situation.  A  convenient  season 
suits  the  individual.  Please,  call  on  me  whenever  you  find 
it  convenient.  There  are  some  arts  that  are  peculiarly 
convenient  to  some  particular  nations.  Feed  me  with  food 
convenient  for  me. 

[fit,  lat.  fingere?  apt,  frj.  apie,  lat.  aptus;  meet,  agf.  gem^t,  üon 
metan  =  to  meet;  proper,  fr^.  propre,  lat.  proprius;  snitable  (to 
suit),  lat.  seoutus;  appropriate,  ft^.  appropne,  fpit.  appropriare; 
convenient,  fr^.  convenient,  lat.  conveniens.] 


227.   «e^r. 

danger  baö  oQgemeine  Sßort^  bejeid^net  einen  S^fianb^  in  n^eld^em 
^erfonen  ober  @ad^en  einem  Uebet  irgenb  meldtet  9lrt  aud^ 
gefegt  finb;  bie  ©efä^rtid^fett.  Danger  is  general  and 
contingent,  and  may  be  remote.  Dangers  by  land  and  sea. 
To  brave  serious  dangers.  People  travelled  with  six  hor- 
ses,  because  with  a  smaller  number  there  was  great  dang  er 
of  sticking  fast  in  the  mire.  The  difficulties  and  dangers 
of  a  settler*s  life.  His  nose  and  ears  were  in  considerable 
danger.  The  picture  is  in  danger  of  falling.  Imminent 
peril,  danger.    The  danger  of  maxims,  principles. 

peril  i{l  immer  unmittelbar  unb  perfönlid^.  To  undergo  perils 
by  sea  and  land.  In  perils  of  waters,  of  robbers.  You  do 
it  at  your  peril,  at  the  peril  of  your  father's  displeasure. 
Through  many  perils  and  disheartening  changes  Alfred 
broke  the  power  of  the  insolent  Danes.  A  man  is  in  danger 
of  his  property  and  in  peril  of  his  life. 

hasard  @efal^r^  ift  ber  B^fi^^^^^  i^  metd^em  irgenb  ein  @ut  ber  3^1^- 
flörung  ober  bem  SSerlufle  audgefe^t  mirb;  bad  äBagftüd. 
The  hazard  I  have  run  to  see  you.  At  the  hazard  of 
his  life,  his  property,  his  reputation.  When  we  run  the 
hazard  of  a  battle  we  may  either  win  or  lose.  . . .  at  the 
hazard  of  your  losing  this  precious  letter  . .  . 

riak  ©efal^r,  ift  ber  3wfiö«i>/  in  meld^em  ein  @ut  bem  aSerlufie 

audgefeftt  mirb;  bad  3Bagmd^  baö  9IifiIo.    Risk  is  hazard 

of  loss  only.    I  shall  run  the  risk  of  a  mistake.    A  general 

who  runs  the  risk  ofa  battle,  is  in  danger  of  his  life,  and, 

[  if  his  soldiers  desert  him,  he  is  in  peril. 

ieopardy  bie  groge  @efa^r^  Sebendgefal^r^  ber  man  ftd^  freimiUig 
audfegt  (um  eine  @ad^e  }u  vertreten)  ober  in  bie  man  ^u« 
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fä(Hg  gerät  (^ineingebröngt  loirb);  andi  ^^^  toertvoUen 
@ad^en.  The  boast  of  the  soldiers  .  .  .  was  . .  .  that  they 
were  no  janissaires,  but  freebom  Englishmen,  who  had,  of 
their  own  accord,  put  their  lives  in  jeopardy  for  the 
liberties  and  religion  of  England.  A  man's  property,  or  life, 
or  himself  may  be  in  jeopardy.  In  this  adventure's  chance- 
ful  jeopardy. 

®benfo  bte  SlbjefttDe  dangerous  gefäl^irUd^;  perilous  ge- 
fa^tDoQ;    hazardous  geiDagt^   gefal^rt)oQ;  jeopardous   ge$ 

[danger,  frj.  danger,  (at.  damnmn  (u.  gerereV);  peril,  fr^.  p6ril,  (at. 
pericmlum;  bazard,  frg.  basard,  f^It.  ludos  azardi,  m^b.  nasehart; 
riflk,  frj.  risque,  lat.  reseoare?  jeopardy,  fr§.  jeu  parti,  f^It.  jocus 
partitus.] 

228.    9efangeitf4tft;  brr  9efangeite. 

oonflnement  bad  (Singefd^loffenfein  innerl^alb  beflimmter  ©renjeti^  bie 
@inf(i^rän!ung  ber  perfönlid^eit  ^reil^ieit^  bie  ^aft^  ©efangenf^aft, 
©infperrung,  ber  @cn)al(irfam,  im  eigentl.  unb  uneigentl.  ©inne; 
aud^  t)on  @ad^en.  Gonfinement  of  any  kind  is  dreadful. 
He  was  committed  to  close  confinement.  The  mind  is 
sometimes  ander  confinement.  My  sorrows  . .  burst  their 
confinement  with  impetuous  sway.  The  confinement  of 
plants.    To  be  confined  to  the  house  by  sickness. 

impriBomnent  bie  @efangenfd^aft  tnnerl^atb  ber  äRauern  eined  ©e- 
fängniffc«,  bie  (ginferferung  rocgen  tim^  loirHid^en  ober  mut- 
maB ti(i^en  SSerge^end  ober 93erbre(|end.  Imprisonmentisa nar- 
rowing  of  the  State  of  captivity.  To  coudemn  to  perpetual 
imprisonment.  Leading  them  out  of  their  long  imprison- 
ment.  The  horrors  of  imprisonment.  False  imprison- 
ment.   To  imprison  a  bird  in  a  cage. 

inoareeration  bie  ente^renbe  @tn{er!erung.  A  State  of  incar- 
ceration  for  former  delinquencies. 

captivity  befonberd  bie  Äriegfigefangenfd^aft,  Äned^tfdöaft,  ©Ha? 
»erei;  figürl.  Sefangenl^eit,  Steffel.  Those  carried  he  into 
captivity  firom  Jerusalem  to  Babylon.  Life  in  captivity 
among  inhuman  foes.  Led,  as  it  were,  with  a  kind  of 
captivity  of  judgment    Soft  captivity. 

prisoner  ber  (S^efongene  überl^aupt.  To  take,  to  make  one  a  pr isoner.  A 
prisoner  on  parole.    A  prisoner  of  war,  at  tbe  bar  of  a  oourt. 

captive  ber  ^tegdgefangenc.  That  forced  respect  a  oaptive  pays  to  bis 
conqueror.    To  take  the  senses  oaptive  =  bie  @inne  feffeln. 

Sbenfo  to  confine,  to  imprison  unb  incarcerate. 

[confinement,  lat.  confinis;  imprisonment,  fr^.  emprissonnement,  lat. 

!)rebendere;   inoareeration,  fr^.  incaro^ration,  lat.  oaroer;  captivity, 
r^.  oaptivit6,  lat.  captivitas;  prisoner,  frj.  prisonnier;  oaptive,  frg. 
CAptif,  tat  oaptivus.] 
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229.   «effi^I. 

feoiing  bad  SSermögen  }u  empfinben  unb  bie  Smpfinbung :  bad  @ef iil^l 
im  aQgenteinen^  in  törperlid^er  ober  geifltger  S3e}ie^ung.  Sensation 
is  a  special  kind  of  feeling.  A  man  of  feeling,  destitute 
of  feeling.  Feelings  of  love,  charity,  compassion.  A 
wrong  feeling  of  the  heart;  generous,  angry  feelings;  a 
feeling  of  pain,  of  pleasure,  of  pride.  Tenderness  for  the 
feelings  of  others.    Feeling  hath  no  fellow  (Prov.). 

sentiment  bie  fittUd^e  @mpfinbung^  bad  ®efä^(  für  bad  @ute  ober 
S35fe;  sentiments  finb  oft  bie  auf  ben  änfid^ten,  welche  man 
ftd^  fiber  eine  ^erfon  ober  @ad^e  gebilbet  f)at,  berul^enben  @e; 
fü|(e  (fte^e  9ln{td^t).  The  term  sentiment  is  in  English 
applied  to  the  higher  feelings.  He  pretends  to  . . .  senti- 
ment and  liberality.  I  am  apt  to  suspect  . . .  that  reason 
and  sentiment  concur  in  almost  all  moral  determinations 
and  conclusions.  So  we  speak  of  sentiments  of  respect, 
of  esteem,  of  gratitude.  Men  of  liberal  sentiments.  Our 
sentiments  on  religious,  political  or  moral  questions. 

[feeling,  nl^b.  fül^Ien;  sentiment,  fte^e  9[nft(!^t.] 

230.    «egettfritig,  loe^felfeitig. 

mutuai  eigentt.  wed^felfeitig,  meiflend  jebod^  gegenfeitig,  mirb  befon^ 
berd  oon  einem  @efäl^Uaudtaufd^e  angeroenbet,  ber  aud  gletd^em^ 
freimidigem  unb  gleid^}  ei  tigern  antriebe  entfpringt,  oon  3)ten{l:^ 
unb  ^itfeleiflungen  2C.  Mutual  love,  hatred.  llie  king  and 
the  general  were  filled  with  mutuai  distrust  of  each  other. 
The  mutuai  regards  of  the  two  friends.  Mutual  jealousies 
and  enmities.  A  union  founded  upon  mutuai  interest. 
Mutual  help,  Services. 

reoiprooal  gegenfeitig,  b.  1^.  ©rfafe  leiflenb  für  etwa«,  im  guten  unb 
im  fd^limmen  ©inne,  ober:  SEBie  bu  mir,  fo  id^  bir.  ©elbfi= 
rebenb  fann  reciprocal  in  SSegteitung  berfelben  Subflantioe  an^ 
geioenbet  merben,  mie  mutuai.  Reciprocal  ties,  bonds, 
rights,  duties.  A  reciprocal  thing  so  e)iists  as  the  result 
of  a  giving  and  retuming. 

iSbenfo  bie  @u6{lantioe  mutuality  (Segenfeitigteit  unb  re- 
ciprocity  SDBed^felfeitigleit. 

[mutuai,  frg.  mntuel,  lat.  mutuus;  reciprocal,  fr^;.  reciproqne,  lat. 
reoiprocus.] 

231.    9t%tnftMh. 

objeot  ber  mit  bem  leiblid^en  ober  geifitgen  9luge  ma^mel^mbare 
©egenfionb,  fei  er  nun  eine  ?perfon  ober  ©ad^e,  au\  V5il<fcjt  ^\^ 
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SBetrad^tung  gerid^tet  ifl;  biefer  @egenftanb  ber  Setrad^tung 
bilbet  im  locitcren  ©inne  ben  Ueberflunfl  jum  3^^^-  The 
eye,  the  ear,  and  all  the  senses,  are  occupied  with  the  sur- 
rounding  objects.  Truth  is  the  object  of  our  understand- 
ing,  as  good  is  of  the  will.  Happiness  is  the  object  of 
every  man's  desire;  we  all  strive  to  attain  that  object 
She  was  the  object  of  his  warm  desires.    (fiel^e  Srotd.) 

subject  @egen{lanb^  nur  in  geiftiger  93e}tel^ung  ald  beflimmted 
Xf)tma,  bad  mau  mfinbUd^  ober  fd^riftltd^  be|anbelt,  bad  Sujet. 
No  object  seemed  foreign  to  him  (Watts),  and  upon  every 
s  üb  je  et  he  spoke  as  if  that  alone  had  all  his  life  engaged 
his  attention.  The  subject  of  discussion  was  very  inter- 
esting.  This  subject  for  heroic  song.  A  subject  of  re- 
port,  of  grief,  of  lamentation.  The  object  when  reflection 
is  combined  with  Observation  becomes  a  subject. 

topio  (@emeinp[a|^)  X^txna,  ©egenftanb^  Rapxttl,  $unft  aU  be^ 
ftimmter  S^eil  einer  Unterl^attung,  91ebe^  eined  ©ebanlend  ic, 
oft  ber  ^auptpunft^  baö  ^auptfapitel,  bilbet  eine  älrt 
Unterabteilung  von  subject.  Never  study  to  say  all  that  can 
be  Said  upon  a  subject;  no  error  is  greater  than  this. 
Select  the  most  useful,  the  most  striking  and  persuasive 
topics  which  the  text  suggests,  and  rest  the  discourse  upon 
these.  —  Matrimony  was  always  one  of  my  favourite  topics. 
With  men  of  genius,  the  most  successful  topic  will  be  fame; 
with  men  of  industry,  riches;  with  men  of  fortune,  pleasure. 

[obpeot,  ftj.  objet,  lot.  objeotas;  subject,  ftj.  sujet,  lot.  subjectus; 
topic,  fr^.  topique,  lat.  topioa.] 

232.  «egitrr. 

adversary  ber  feinbfelige  ©egner,  ber  SBiberfad^er  fftr  fid^ 
allein  ober  mit  anbern  ju  einer  Partei  oerbunben^  bie  er 
tl^atfräftig  unterftfiftt;  bai  allgemeinere  SBort.  An  ad- 
versary at  fence,  in  argument,  in  chess-playing.  Agree 
with  thine  adversary  quickly.  One  adversary  may  do 
US  more  härm  than  a  great  many  friends  can  do  us  good 
(Prov.).  The  distrust  with  which  his  adversaries  (Charles') 
regarded  him  was  not  to  be  removed  by  oaths  and  treaties. 
An  open  adversary. 

antagonist  (®egenlämpfer)  ber  ®egner  im  äBettlampf  mit  9Baffen 
ober  SBorten  (in  literarifd^er  Sejiel^ung),  nur  t)on  jwei  5ßerfo= 
ntn;  au^  figürl.  The  Horatii  and  Curiatii  were  antagonist s. 
Literary  antagonists.  WUd  beasts  are  antagonists  when 
they  engage  in  battle.  An  antagonist  at  chess.  A  well- 
written  book,  compared  with  its  rivals  and  antagonists, 
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is  like  Moses's  serpent  that  immediately  swallowed  up  those 
of  the  Egyptians. 
Opponent  @egner^  ber  befonberd  in  einem  2Bort^  ober  Stebefampf 
(münblid^e  ober  fd^riftlid^e)  (ginroenbungen,  ©inroürfe  mad^t,  ba 
er  anberer  anficht  ifi,  anbern  ^ßrinjipien'lulbigt;  bod^  aud^  ber 
Sefireiter,  aSBiberfpred^er.  Apolitical  Opponent.  Partisans 
are  always  opponents  to  each  other.  Boyle  conquered 
hisopponents,  without  inquiring  what  cavils  were  produced 
against  him.    An  Opponent  of  such  and  such  measures. 

[adversary,  fq.  adversaire,  lot.  adversarias;   antagonist,  fr^^.  anta- 
gonisie,  f^It.  antagonista;  Opponent,  tat  opponere.] 

233.    «egntttiriig. 

present  gegentDärttg  =  anioefenb^  jugegen^  @egenf.  absent;  er^ 
injierlid^,  t)orf(|n)ebenb*;  gegenwärtig,  nid^t  juffmftig  not  future, 
nid^t  t)ergangen  not  past  The  Queen  was  not  present, 
when  Parliament  was  opened.  The  ample  mind  keeps  the 
several  objects  all  within  sight,  and  present  to  the  soul. 
It  is  no  more  present  to  my  mind.  Past  and  to  come  seem 
best;  things  present  worst.  The  present  hours  in  pres- 
ent mirth  employ. 

aotual  toirnid^;  fobann  gerabe  je^t,  t^atfäd^Iid^  t)orl^anben  ober  be^ 
pel^enb.  The  actual  govemment  of  France.  Vision,  a  figure 
of  Speech  is  '^when,  in  place  of  relating  something  that  is 
past,  we  use  the  present  tense,  and  describe  it  as  actual ly 
passing  before  our  eyes."  The  actual  condition  of  a  country 
(fie^e  wirflid^). 

[present,  fr^.  present,  (ot.  praesens;  actual,  fr.v  actael,  \p{t  actualis.] 

234.   «e|eim. 

seoret  (abgefonbert)  geheim,  toaö  von  einem  ober  meisteren  abfid^ttid^ 
verborgen  gel^alten  mirb,  bamtt  eß  nid^t  in  bie  Oeffent(id^feit  bringt ; 

.     .  ®egenf.  notorious,  public.  To  keep  athing  secret.  Asecret 

';8py.    A  secret  errand.    Bread  eaten  in  secret.     Secret 

mines  may  take  the  town,  when  open  battery  cannot  (Prov.). 

olandefitine  l^eimlid^,  b.  f).  unerlaubt  geheim;  @egenf.  open,  un- 
reserved.  To  keep  up  a  clandestine  mode  of  life.  Clau- 
des tine  intentions,  machinations.  Conspirators  have  many 
clandestine  proceedings  and  secret  meetings. 

private  (auf  ein  einjelnes  3nbit)ibuum  befd^ränft)  geheim,  nur  ben 
gunäd^ft  ajeteiligten,  nid^t  bem  ^ublifum  im  affgemeinen  befannt. 
A  private  treaty,  league,  transaction,  negotiation.  In 
private.    To  converse  with  a  person  privately. 
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privy  9cl^cim,  Befonberö  in  folßenben  Sluöbtüdfen:  Privy  conncil, 
privy  couDcillor,  privy  sigDet,  seal,  verdict,  Chamber,  Lord 
privy  seal  bcr  ©c^eimjtCflclbeiOQl^rcr.    (ficl^c  öerborgen.) 

[secret,  fr^.  secret,  lot.  seoretus ;  olandestine,  f rj.  candestin,  tat.  clan- 
destinus;  private,  privy,  ftj.  priv6,  lat.  privatas.] 

236.  9t^tn,  m$x^ii^itttn. 

to  go  gelten,  im  eigentl.  unb  uncigcntt.  ©inne;  reifen.  To  go  on 
foot,  by  post,  by  rail,  by  steamer,  on  horseback;  to  go 
home,  to  school,  to  church.  Go  your  way.  Next  year  we 
shall  go  to  Berlin,  to  America.    To  go  by  rules. 

to  walk  ge^en^  ber  SBetuegung,  bed  SSergnügend  toegen;  fpa}ieren^ 
fpajieren  ge^en;  toonbeln;  marfd^ieren;  an(^  figürl.  The  child 
is  leaming  to  walk.  To  walk  on  foot.  We  were  Walk- 
ing for  a  few  hours  in  the  fields.  No  one  could  dare  to 
walk  from  Eensington  to  the  city  after  nightfall.  *1  have 
told  mama,"  Mary  had  whispered,  as  she  walked  in  to 
dinner  with  him.  Rise  up  and  walk.  We  walked  by  twos 
and  twos.  To  be  a  good  walker  =  gut  marfd^ieren.  To 
walk  humbly,  perversely  with  God. 

to  maroh  marfd^ieren,  „fid^  im  SRarfd^  fortbewegen"^  befonberfi  oon 
2;ruppen;  mit  5ßrätenfion,  mit  SBürbe  einl^erfd^reiten,  einl^er^ 
gelten.  We  marched  through  a  beautiM  forest.  He 
marched  always  in  front  of  the  army,  After  saying  these 
words,  she  marched  out  of  the  room.  To  march  in  the 
rear;  to  march  off,  on,  out  SJranfitit):  in  SRarfd^  feften, 
marfd^ieren  laffen.    To  march  an  army. 

|to  go,  n^b.  ge^en;  to  walk,  n^b.  toalfen;  to  march,  frj.  marcher, 
ijl)b.  maxt  (Orcnjc).] 

236.   <PeifKg,  <Pe{{l. 

mental  geifltg,  roa%  im  3Renfd^en  benft,  fü^tt  unb  begel^rt^  alfo  @ei{t 
^erj  unb  ®emüt  betreffenb ;  ®egenf.  lörperlid^  bodily.  Mental 
Operations,  faculties,  sight,  taste.  Mental  work,  occupation, 
energy.  The  conversation  tumed  on  mental  subjects  = 
on  metaphysics.  The  mental  eye  of  the  great  Puritan  (of 
Milton). 

inteUeotuai  geiftig,  xoa%  SBejug  auf  bie  Gräfte  bed  ®ei{led  (S$er« 
ftanb,  (SrfenntnidDennögen  2c.)  I^at  im  ®egenf.  ju  ben  Sinnen^ 
ber  SRaterie:  sensual.  In  a  society  of  well-informed  persons 
the  conversation  will  tum  principally  on  intellectual  sub- 
jects =  on  any  brauch  of  high  education  or  knowledge. 
inteJJectual  distinctions ;   intellectual  sense  and   souli 
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philosophy.  Logic  is  to  teach  us  thc  right  use  of  our 
reason,  or  iDtellectual  powers. 

Spiritual  flciftifl,  unförpcrlid^,  mit  Scjug  auf  bie  öeifiißc  Scfd^affen^eit, 
bic  fleifiige  Slotur,  baö  geifiige  Sßcfcu  im  ©egcnf.  ju  material, 
corporeal.  God  is  a  Spiritual  being.  God's  law  is  Spirit- 
ual. That  I  may  impart  unto  you  some  Spiritual  gift. 
Spiritual  blessings.    The  spiritual  functions  of  the  clergy. 

mind  ((S^emüt)  d^eift  al^  DoUftänbigcS  ^etif^  unb  llrtcildDcrmögcn  bcS  ^en^ 
fc^cn;  (S^cgenf.  matter.  By  the  mind  of  man  we  understand  that  in  him 
which  thinks,  remembers,  reasons,  wills. 

Bpirit  entf^ric^t  unfcrm  (SJcift  in  bcn  mciftcn  Sejicl^unflcn;  (SJcgcnf.  flesh. 

[mental,  frg.  mental,  tat.  mens;  intellectual,  fq.  intelleotuel,  (at. 
intellectus;  spiritnal,  fr^.  spirituel;  mind,  agf.  mynd  =  CSrinncnmfl; 
spirit,  fr<(.  esprit,  lat.  Spiritus.] 

237.   <Pei)ig,  ^algterig. 

avarioiouB  gei}ig^  gierig  @(Bä^e  ju  famme(n^  bas  atigemeine  SBort. 
The  avaricious  are  eager  to  get,  and  hug  it  when  got. 
The  avaricious  man  is  a  man  of  cares  and  desires. 
Avarice  increases  with  wealth  (Prov.).  The  avaricious 
are  never  free  Spenders. 

niggard,  niggardly  {niderig^  tnauferig,  mer  ftd^  unb  anbern  aM  ©eij 
iiberaQ  abiUixoadtn  fud^t;  aud^  figürl.  The  niggardly  man  finds 
it  hard  to  part  with  his  money,  and  would  cheapen  as  far 
as  possible  the  just  Claims  of  others  upon  him.  Niggardly 
ways.  Be  not  niggard  of  your  speech.  No  niggard  nat- 
ure;  men  are  prodigals. 

miBorly  (miser)  fd^mu^ig  geijig,  fttjig  gegen  ftd^  unb  anbete^  rotx 
fid^  nid^td  gönnt  unb  fid^  in  g^olge  beffen  eteub  mad^t.  The 
man  who  enslaves  himself  to  his  money  is  proclaimed  in 
our  verj'  language  to  be  a  miser,  or  a  miserable  man. 
It  was  an  old  miserly  priest,  who  cared  for  nobody  but 
himself.  The  quality  of  the  miser  starving  in  the  midst 
of  plenty  is  more  ridiculous  than  pitiable. 

aordid  in  ^ol^em  @rabe  fd^mu^ig  geijig  ober  l^abgierig.  Sordid, 
unfeeling,  reprobate,  degraded,  spiritless  outcast.  He  is  a 
sordid  aüd  ungrateful  man. 

covetouB  begierig,  im  guten,  mel^r  im  fd^limmen  ©innc;  fobann  Ijab- 
gierig,  wen  e«  nac^  ber  ^abe  anbever  gelüftet.  To  be 
covetous  of  rank  and  celebrity,  of  glory,  of  wisdom.  The 
covetous  desires  property,  wealth,  or  possessions,  cspecially 
when  he  sees  them  in  the  hands  of  others. 

fltingy  entfpric^t  faft  sordid,  ift  jcbod^  ein  gcioö^nlicj^cre^  Sßovt  aU  bicfc-3  unb 
„erinnert  an  t>cn  ftinfenbcn  ©cij". 

lavaricions,  fr^.  avaricieux,  lat.  avarus;  niggard,  nl^b.  .Stnicfer, 
Änaufcr;  miser,  lot.  miser;  sordid,  fr.v  sordide,  lat.  sordidus; 
cj^vetons,  frj.  convoiteux,  lot.  cupere,  cupidus-,  %Ut\^^,  ^^.  ^'Occv^^^X 


^    164    -- 

238.   ®elegnt^eii. 

oooasion  @e(egenl^eit  ald  jufatUger  Umflanb,  aU  Snlag  ober  93er< 
anlaffung.  To  turn  the  occasion  to  account.  To  do  things, 
as  the  occasion  requires.  Sin,  takiug  occasion  by  the 
commandment,  deceived  me.  Her  beauty  was  the  occasion 
of  the  war.    An  occasion  lost  cannot  be  redeemed  (Prov.). 

opportunity  bic  für  unfcrc  Slbfid^ten  unb  3roe(fe  paffenbe,  flünfiifle 
(lodfcnbc)  unb  norteil^afte  ©clegenl&cit,  bic  Opportunität.  We 
may  have  frequent  occasion  to  meet  a  certain  person,  but 
no  opportunity  of  taking  him  apart  to  converse  with  him 
privately.  At  the  Louvre,  I  had  the  opportunity  of  see- 
ing  the  king.  To  use,  to  embrace,  to  catch,  to  seize  the 
opportunity;  to  avail  one's  seif  of,  to  lay  hold  of,  to 
profit  by  the  opportunity.  Opportunity  makes  the 
thief  (Prov.). 

[oocasioD,  fr^.  oocasion,  lat.  oooasio;  opportunity,  ft).  opportanite, 
lot.  opportunitas.] 

239.   <PeIe|tfiiiileii,  gelehrt.. 

leaming  ©ele^rfamleit,  be}etd^net  bie  in  trgenb  einem  S^^^ifl^  i^^^ 
äBiffenfd^aft  ober  ber  Literatur  ern)orbenen  ftenntniffe,  bad  aS- 
gemeine  äBort.  Leaming  is  less  dependent  on  the  genius, 
than  on  the  will  of  the  individual.  Learning  is  a  sceptre 
to  some,  a  bawble  to  others  (Prov.).  Learning  is  an  Or- 
nament in  prosperity,  a  refuge  in  adversity,  and  a  Provision 
in  old  age.  Learning  is  the  eye  of  the  mind  (Prov.).  A 
man  of  great  learning. 

erudition  bie  (tiefe)  @e(el^rfamfeit^  befonberd  in  ben  Sltertumdmiffen^ 
fd^aften  im  ©egenf.  ju  ben  ejatten  SBiffenfd^aften.  The  gay 
young  gentleman  whose  erudition  sat  so  lightly  upon  him. 
He  had  an  excellent  memory,  well  stored  with  science  and 
erudition.  Two  of  the  French  clergy  with  whom  I  passed 
my  evenings  were  men  of  deep  erudition. 

Bcholarship  (ber  ©d^ülerftanb)  bic  (^cle^rfomfeit,  ein  koeniger  gebräud^üc^eS 
^ort  anftott  leaming  ober  enidition.  A  man  of  great  soholarship 
=  ein  gTunbßcle^rter  3Rann. 

leamed  gelehrt,  ftubiert;  erfal^rcn,  betvanbert  (in  something),  Der^ält  ftc^  tote 
bad  ©ubftantiu;  auc^  üon  (Sachen.  A  learned  man;  a  leamed  estay, 
treatise,  dispute.    Learned  in  martial  arte. 

erudite  (tief)  gelehrt,  toiffcnfc^aftIi(^  gcbilbct,  ö^nlit^  tote  ba«  ©ubftantit);  au4 
t)on  Sachen.  The  erudite  (iermans.  Erudite  and  metaphyBioal 
theology. 

literary  litcrarifc^;  in  bie  aitcratur,  lii  bic  ft^öncn  ©iffcnfc^aftcn  cingeioei^t, 
barin  gelehrt.  Literary  fame,  oonversation,  matters.  A  sodetj  of 
lUßrary  men.  |. 
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« 

lettered  in  alTen  S^ti^tn  ber  ^iffenfd^aft  gelehrt,  allgemein  tviffenfd^aftlic^ 
gebilbet,  ift  feltener;  onftatt  a  lettered  man  gebrandet  man  Heber  a 
man  of  letters.    Lettered  Rabbins. 

[leaming,  n^b.  lernen;  eruditioD,  fr^.  enidition,  tat  oruditio;  scholar- 
ship,  laL  sohola;  erudite,  fr^.  erudit,  Tat.  eruditus;  literary,  frj. 
litteraire,  lat.  literarius;  lettered,  fr^.  lettre,  lat.  literatus.] 

240.   ®matt. 

Mourate  mit  Sorgfalt  unb  9(ufmerlfamleit  atidgefäl^rt;  uon  ^erfonen: 
genau,  pünftlid^^  forgfäUig.  An  accurate  Statement,'  detail 
of  particulars.  No  man  living  has  made  more  accurate 
trials  thau  Reaumur,  that  brightest  Ornament  of  France.  An 
accurate  caiculator.  An  accurate  drawing  is  one  which 
Observation  and  pains  have  made  exact. 

ezact  DoUflanbig  mit  einem  gegebenen  3Ragflabe  übereinftimmenb^ 
tegelred^t  unb  nja^rldeitsgetreu,  von  ©ad^en;  genau,  forgfältig, 
pttnftlid^,  gen)iffenl)aft,  t)on  ^erfonen.  An  exact  man.  He 
is  an  exact  writer  who  attends  to  truth  of  fact  and  pre- 
cision  of  ideas.  An  exact  amount.  The  exact  time  is 
that  which  agrees  with  the  sun  or  the  dock.  An  exact 
drawing  is  one  which  represents  with  perfect  fidelity.  An 
exact  account  =  a  true  account. 

preoise  Derbinbet  ©enauigfeit  mit  Seflimmtl^eit,  Äürje  mit  Deutlid^^ 
feit  bei  @ad^en;  ängfUid^  genau  unb  pUnfttid^  dou  ^erfonen. 
The  law  is  precise  upon  this  point.  The  precise  dif- 
ference  between  a  Compound  and  a  coUective  idea.  The  idea 
of  precision  is  that  of  going  straight  to  the  point  without 
error,  vagueness,  or  ambiguity.    He  was  very  precise  in 

giving  his  directions.     An  exact,  nid^t  a  precise  likeness. 

nioe  (fein,  jart)  toon  ^crfonen:  ftrenggcnou,  all^u  gewiffcn^aft,  (fel)r)  f^toer 
^u  beixicbtgen,  ^ eitel;  üon  ©ac^en:  toaS  mit  peinli^ec  Ö^enauigfeit 
ausgeführt  ift  ober  peinlid^e  @)enauigtcit  in  ber  9(udfü^runj)  crforbert: 
^ifel,  K^Iic^.  His  own  nioety  of  Observation.  An  over-niceness  in 
the  observanoe  of  raechanical  rules  often  supplies  the  want  of  genius. 
A  nice  oaloulation;  nice  proportions;  a  nice  distinotion,  point.  My 
progress  in  making  this  nioe  and  troublesome  experiment.  (ftel)c  fein.) 

particular  (befonber,  eigentümlich)  uon  ^crfonen:  genau  =  aufs  ^in^ehte 
ein  geben  b.  I  have  been  the  more  particular  in  this  inquiry,  be- 
canse  I  bear  there  is  scarce  a  village  m  £ngland  that  has  not  a  Moll 
White  in  it. 

(Sbenfo  bie  Subflantine  accuracy,  exactness,  precision 
unb  nicety. 

[aocurate,  lat.  accuratus;  exact,  frj.  be^gl.,  I(it.  exactus;  preoise, 
fri.^  preds,  tat.  praecisas;  nioe,  fie^c  f(^ön;  particular,  frj.  parti- 
cmier,  lat.  particularis.] 

242.   «rriumiB,  liieii. 

ample  weit^  geräumige  breit,  audgebel^nt,  t)on  aQem,  bad  noSflönbig 
unb  gut  ©enflge  audreid^t  ober  bad  gen)9l^nH(i^e  SRafi  iXbet« 
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f^reitet;  ftgttrt.  au^ftil^rlid^^  retd^lid^^  glanjenb;  ®egenf.  scaoty 
Inapp,  f änjtid^ ;  baä  umfajfciibfle  SBort.  Ample  rooms,  stores, 
provisions,  rcsources,  powers,  quantity;  an  ample  number 
of  books;  an  ample  supply  of  food;  the  ample  folds  of  a 
robe;  to  makc  an  ample  allowance.  Ample  narratives;  to 
make  ample  promises;  to  afford  ample  scope  for  meditation. 
An  ample  gift,  reward. 

Bpacious  geräumige  road  eine  groge  ober  inel^r  3ludbel^nung  I)at  aU 
nötig  ifi^  nid^t  eingefd^ränft;  feiten  ftgärl.;  @egenf. 
narrow  eng.  A  spacious  house,  ball,  drawing-room,  garden. 
The  place  has  a  spacious  church.  In  that  spacious 
place,  ships  of  the  greatest  bürden  may  ride  afloat.  The 
spacious  earth.   And  all  the  ocean  make  my  spacious  grave. 

capacious  tueit^  geräumige  voa^  Diel  untfagt^  nid^t  leidet  ju  über- 
füllen  ift  (t)on  ber  innern  9luöbel;nung);  figftrl.:  untfaffenb, 
empfängUdd,  befäl;igt,  vom  GJeifle.  A  capacious  room,  bay, 
harbour,  vessel.  No  figure  is  so  capacious  as  the  sphere. 
In  the  capacious  recesses  of  Ins  mind.  A  capacious 
miud,  heart,  soul.    (fielje  breit.) 

roomy  ßvog  iinb  ijcräumtg;  itic^t  fiGÜrl.    A  rooniy  houso,  mansiou. 

(£benfo  bie  @ubflantit)e  ampleness,  spaciousness,  capa- 
ciousness,  fcltener  roominess. 

[ani\)lc,  fiw  ample,  lat.  amplus;  spacious,  fr.^.  spacioux,  lat  spatio- 
sus;  capaciüus,  (at.  capax;  roomy,  n^b.  9taum.] 

Geneigt  fiel^e  Steigung. 
243.   ®ern  Italien,  Heien. 

to  like  gern  tiaben,  gern  fel;en,  mögen,  ©efallen  finben  on,  leiben 
mögen,  lieben,  oon  5ßerfonen  nnb  ©ad^en;  befonber«  non  ©ad^en, 
bie  baö  Scben  angenel^m  mad^en.  To  like  a  hearty  dinncr, 
a  glass  of  good  wine.  The  world  went  well  with  her,  and 
she  liked  the  world.  Swift  liked  to  be  admired  and 
adored.     How  do  you  like  the  man? 

to  be  fond  of  fe^r  lieben,  eingenommen  fein  für  jemanb,  nernarrt 
fein  in  jemanb,  üerfeffen  fein  auf  etmnd,  33orliebe  l^aben  ffir 
etiuaö.  Goldsmith  was  as  fond  of  gaudy  colours  as  a  mag- 
pie.  At  College,  Biron  was  passionately  fond  of  boating. 
To  be  fond  of  trifles.  To  be  fond  of  ehernes,  strawber- 
ries.  He  was  fond  of  arbitraiy  power,  of  innovations.  The 
king  was  very  fond  of  hunting. 

to  love  3uneigung  ju  jemanb  empflnben,  lieben  im  eigentl.  ©inne,  befon^ 
bers  von  ber  Siebe  ju  ®ott,  gum  9läd^fien,  jum  SSaterlanb,  non  ber 
Siebe  ber  (Sltern  ju  ben  Äinbern  unb  umgefel^rt;  fobonn  SSergnä« 
Qtn  finben  an  etroa^.    Love  all,  trust  a  few.    The  accents  of 
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those  we  love  soften  the  harshest  tidings.  The  Puritans 
read  and  loved  the  noble  verses  of  Milton.  Love  me 
little,  and  love  me  long  (Prov.).  The  King  loved  good 
eating  and  drinking.  The  love  of  God,  the  love  of  country, 
the  love  of  family,  the  love  of  friends,  were  .  .  .  delicate 
and  convenient  synonymes  for  the  love  of  seif. 

to  oherish  pflegen^  erl^alten^  emäl^ren;  fobann  järtlid^  Ue6en. 
We  were  gentle  among  you,  even  as  a  nurse  cherisheth 
her  children.  To  cherish  religious  principlc;  to  cherish 
virtue;  to  cherish  prejudices,  errors,  illusions.  No  man 
ever  yet  hated  his  own  flesh,  but  nourisheth  and  cherish- 
eth it. 

[io  like,  agf.  llcjan;  fond,  altcngl.  fonne  uärrifd^  fein;  io  love,  n^b. 
lieben;  io  oherish,  fr^.  cherir,  lat.  oarus.] 

smeli  ®zxnä)  ah  @inu  unb  @mpfinbung  bed  9lied^eu$;  fobann  ber 
non  einem  jtörper  audgel^enbe  (angenehme  ober  unanoenel^me) 
^erud^,  bad  allgemeinere  äBort;  oft  in  bem  Sinne  uon:  f(|lec^ter 
@erud^.  The  sense  of  smeUing  is  called  the  smell.  The 
acuteness  of  smell  in  animals.  Somepersons  have  a  mach 
quicker  smell  than  others.  The  smell  of  a  violet,  of  Car- 
rion.   The  meat  has  a  smell  =  a  bad  smell. 

soent  ber  natflrlid^e^  einem  Jtörper  eigentümlid^e  ©erud^  (^uft)^ 
ben  er  anöftrömt;  ber  Oerud^öjinn,  bie  SBitterung  ber  SCiere; 
bie  burc^  ben  ®erud^  gurfldgelaffene  Spur;  an^  ftgflri.  The 
8 Cent  of  a  rose,  of  an  orange,  of  a  fox.  —  A  hound  of 
nice  scent.  The  dog's  scent  is  exquisite,  when  his  nose 
is  meist.  —  To  take  the  scent,  to  put  a  wrong  scent 
upon,  to  travd  upon  the  same  scent. 

odour  ®tx\xd9,  3)uft,  ift  ein  neuere«  unb  iiertid^ere«  SBort  aU  smell; 
aud^  ftgürl.  Odour  is  the  emanation  which  atfects  the  Or- 
gans of  sense.  The  whole  house  was  filled  with  the  odour 
of  the  ointment.  The  odour s  from  a  sacrificc  are  accept- 
able.    The  odour  of  sanctity. 

perfüme  äBol^Igerud^^  befonberd  dou  flarfen  @erOd^en.  The  per- 
fume  of  incense,  or  of  musk.  Pinks  and  roses  bloom.  And 
every  bramble  sheds  perfume. 

fragranoe  ber  liebUd^e  (Sttixä),  ber  2)uft  im  eigentl.  Sinne^  (efom 
ber«  r>on  nod^  oegetierenben  Äörpern.  The  fragrance  of  fresh 
flowers.  A  cloud  of  fragrance.  In  a  dose  and  over- 
scented  atmosphere  we  might  complain  of  the  sickening  eifect 
of  perfume,  but  hardly  of  fragrance. 
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[smoll,  alt.  engt,  smellen;  scont,  (at.  senüre;  odour,  fr),  odeur,  lat. 
odor;  perfume,  fr^.  parfum,  (at.  fumare;  fragranoe,  frj.  fragranoe, 
(at.  fragrare.] 

245.   (Sttuitt. 

fame  ®tx\iä)i,  bem  eine  geroiffe  äBid^ttgfeit  betgelegt  toirb^  ha  eö  ftd^ 
6efonber^  über  merfmflrbige  ^erfönUd^feiten  unb  Sreigntffe  tx^ 
ftredft.  The  fame  of  our  Saviour's  miracles  went  abroad 
through  the  land.  And  tbe  fame  thereof  was  noised 
abroad.    Common  fame  is  seldom  to  blame  (Prov.). 

report  @erüd^t^  bem  tin  mel^r  ober  weniger  g(aubn)ttrbiger  Serid^t 
über  einen  beflimmten  ©egenfianb  ju  grunbe  liegt.  There  goes 
a  report.  To  spread,  to  disseminate,  to  circulate  a  report. 
To  give  credit  toa  report.  A  general  report  is  rarely  with- 
out  some  ground.  The  originator  of  a  report  may  be  known 
or  not. 

rumour  bad  unbeftintmte^  bunfle  @eräd^t^  bad  von  SRunb  }u  Stunb 
geljt,  of)ne  bafe  man  ben  Urheber  beffelben  fennt.  For  which 
of  you  will  stop  The  vent  of  hearing,  when  loud  rumour 
speaks?  A  rumour  is  abroad.  Various  tales  are  ru- 
moured  of  his  fatc.  Rumour  is  a  pipe  Blown  by  sur- 
miscs,  jealousies,  conjectures. 

[fame,  (at.  fama;  report,  frj.  rapport,  (at.  reportare;  rumour,  fr^. 
rumour,  (at.  rumor.] 

246.   ®efonbte. 

ambasBador  ber  ©efanbte  I.  Stange«,  ber  Sotfd^after;.  mit  flänbigem 
3liifentf)alte  an  einem  fremben  $ofe.  The  only  diplomatic 
agent  who  had  the  title  of  Ambassador  residcd  at  Con- 
stantinople,  and  was  paitly  supported  by  the  Turkey  Com- 
pany. Alexander  found  a  great  number  of  envoys  and 
ambassadors  from  the  various  states  of  Greece  at  the 
Pcrsian  court. 

envoy  ©efanbte  II.  Siangeö,  mit  flänbigem  3lufentl;alte  ober  öfter 
oorübergefienb  roegen  einer  befonbern  SBeranlaffung  an  einem 
fremben  ^ofe.  Even  at  the  court  of  Versailles  England  had 
only  an  Envoy;  and  she  had  not  even  an  Envoy  at  the 
Spanish,  Swedish,  and  Danish  courts. 

minister  (ber  ^iiuiftcr)  ©cfaubtc  a((<  flcncrc((cr  ^uSbrud  für  einen  33eDo((5 
mäd)tigtcn  iu  podtifd^cn  ^nQc(cgcn^eitcn  im  ^uö(anb. 

[ambassador,  fr^.  ambassadeur,  ]pU,  ambassiator  (nl^b.  ^mt?);  en- 
voy, frj.  envoi,  (at.  via.] 

247.   ®ef4aft,  Stattb,  »traf. 

businesB  "bad  allgemeine  933ort,  bejeid^net:  1.  ©efd^äft  aU  Sefd^&ftis 
gung/  bie  meifl  }um  Srroerb  bed  fiebendunter^alted  bient,  nid^t 
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nur  im  $anbel  ober  ©cmerbc,  fonbcrn  in  jcbem  anjbcrn  Söti 
rufe  ober  @tanb;  2.  bad  @efd^äft  ate  fold^ed;  3.  bie  Sad^e^ 
bie  Slngelegenl^eit.  Business  is  thesalt  oflife  (Prov.).  The 
business  of  governing  a  kingdom.  Brokers,  manufacturerS) 
bankers,  and  others  carry  on  business.  The  business  of 
instruction.  He  has  avery  good,  lucrative,  large  business. 
A  lawyer's  business  is  to  do  justice  to  his  clients.  In 
the  common  business  of  one's  calling=:in  feinen  äSerufd^ 
flefti^äften.    (pel^e  auflelegenfielt.) 

trade  1.  ber  $anbel  (fie^e  biefe«);  2.  ®efd^äft==®en)erbe,  ^anbroer!; 
3.  bie  Jt5r)yerf(]^aft  bed  betreffenben  ^anbeld^  ©eroerbed,  befouberd 
ber  Sud^Pnbler  unb  Serleger.  Trade' s  men,  trade' s  people. 
To  leam  a  trade.  The  Emperor  Pertinax  applied  himself 
in  his  youth  to  a  gainful  trade.  The  trade  of  a  smith, 
a  carpenter,  or  a  mason.  He  Stands  among  the  first  of  the 
trade.  Bookseilers  and  publishers  speak  of  the  customs  of 
the  trade. 

profeasion  93eruf^  @tanb^  t)or}ugdn)eife  ber  ©elel^rtenfianb ;  aU 
HoDeftio  toirb  ed  oon  irgenb  einer  jtörperfd^aft  angeraenbet^ 
entfprid^t  alfo  non  ©emerbtreibenben  unferm  SBorte:  5ßrofeffion. 
The  profession  of  a  clergyman,  of  a  lawyer,  and  of  a 
physician  or  surgeon.  The  profession  of  lecturer  on  chem- 
istry  or  mineralogy.  He  tried  five  or  six  professions, 
in  tum,  without  success.    A  tailor  by  profession. 

oaUing  93eruf  ald  äSefd^äftigung  irgenb  einer  9lrt^  ein  fd^Iid^tered 
SBort  aU  vocation.  The  humble  calling  of  her  fcmale 
parent.  Every  man  must  find  out  some  calling  or  pro* 
fession.  The  calling  of  the  Apostles.  Lot  every  man 
abide  in  the  same  calling.  He  pursued  his  calling  with 
diligence. 

▼ooation  ber  (innere)  93eruf^  ju  bem  man  fid^  befonbers  l^ingejogen 
fü^tt.  The  internal  vocation  to  write  plays.  How  impor- 
tant  is  the  truth  whiich  we  express  in  the  naming  of  our 
work  in  this  world  our  vocation,  or,  which  is  the  same 
finding  utterance  in  homelier  Anglo-Saxon,  our  calling.  To 
practise  one's  own  chosen  vocation. 

[business,  ogf.  bysig  befc^äftigt;  trade,  fr^.  traito,  tat.  tradere  ob. 
trahere;  profession,  fr^.  profession,  (at.  professio;  calling,  muubartl. 
fatten  =  reben;  vocation,  fr^.  vocation,  (at.  vooatio.] 

248.   «ef^enf. 

gift  bie  ®abe  (©otted);  baö  ©efd^enl  (oon  nid^t  unbebeutenbem  SBerte) 
wirb  von  einem  ^öJ^ergefleHten  (9{eid^en)  in  ber  Slbfid^t  gegeben^ 
imntit  ber  99efd^enlte  einen  gen)iffen  Stufen  baraud  jiele;  bad 
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93erleil^ungdre(]^t;  aud^  figürL  unb  }uweiten  im  fd^timmen 
Sinne.  A  gift  does  Service  to  the  receiver.  Gifts  make 
beggars  bold  (Prov.).  Every  good  gift  and  every  perfect 
gift  is  from  above.  The  gift  of  speech,  of  eloquence,  of 
wit,  of  ridicule.  Gifts  from  enemies  are  dangerous  (Prov.). 
Neither  take  a  gift,  for  a  gift  does  blind  the  eyes  of  the 
wise.  The  clergy  are  indebted  to  their  patrons  for  the  liv- 
ings  which  ai'e  in  their  gift. 

present  @efd^enf  (von  Bebeutenbem  ober  unbebeutenbem  SBerte)  von 
@(eid^gefleQ[ten  (^reunben)  ober  Untergebenen  aU  3^i^n  ber 
3uneigung  ober  ^od^ad^tung.  A  present  does  honour  to 
the  rcceiver.  He  sent  part  of  the  rieh  spoil  ...  as  a  pres- 
ent unto  Solyman.  It  is  a  custom  in  the  East  never  to 
approach  a  great  man  without  a  present.  A  small,  costly, 
valuable  present.  A  gift  with  a  kihd  countenance  is  a 
double  present  (Prov.). 

donation  bad  Sd^eufen  felbft;  bie  Sd^enfung,  bad  @]^rengefd^enf; 
bte  ®a6e  (bad  2^rinfge(b).  After  donation  there  is  an  ab- 
solute change  and  alienation  made  of  the  property  of  the 
thing  given.  A  donation  toa  College,  a  hospital,  a  chari- 
table  Society.  The  ecciesiastics  were  not  content  with  the 
donations  made  them  by  the  Saxon  princes  and  nobles. 
He  rcceived  a  small  donation  from  me. 

boon  i^ahc,  ^cfd^cuf  aU  frciiutllioc  ober  auf  Sitten  l^in  cnuiefene  fBo^I- 
t^at.  Ho  that  freely  offers  a  rieh  boon  is  no  leas  to  be  aocounted  a 
bencfactor,  although  bis  gift  be  refused,  than  if  it  were  aooepied. 

[gift,  ii()b.  ^{it^gift;  present,  fte^e  fc^enten;  donation,  fr^.  donation, 
lat  donatio;  boon,  lat.  bonus.] 

249.   «ef^i^te. 

history  ©efdjid^te  ifl  „bie  jufammenpngenbe  SJarftellung  beffen, 
rvoxxn  ii6)  bie  fortfd^reitenbe  @ntn)idte[ung  eined  großen  &anitn 
behmbet,  unb  biefe  ©ntioidtelung".  We  have  likewise  a  most 
aucient  and  crediblc  history  of  the  beginning  of  the  world. 
I  mean  the  history  of  Moses.  —  Ancient,  modern  history. 
History  of  Alexander  the  Great.  History  of  English 
literaturc.     The  dignity  of  history. 

Story  ©cfd^id^te,  roeld^er  meifienö  weniger  roid^tige  ©reigniffe  (Se^ 
geben^eiten)  ober  ©rbid^tung  }u  grunbe  liegt.  The  story  of 
the  Creation  and  the  Fall.  The  story  of  Arthur  and  his 
Knights  of  the  Round  table.  The  romantic  story  of  king 
James  I.  of  ScoÜand  is  well  known.  Enoch  Arden,  a  touch- 
ing  domestic  story  of  humble  lifo.  Stories  about  {[hosts, 
banshees  and  fairies. 
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tale  meiflcnö  bie  unmal^re,  auf  Ucbertreibutifl  ober  (grbid^tunfl  hu 
tu^enbe  @efd^id^te,  bad  äRärd^eit.  Each  told  somc  tale  of 
joy  or  grief.  Canterbury  tales.  The  word  Icaf  teils  its 
owu  tale.  Legendary  tales.  Tale  of  a  tub.  A  piteous 
tale  may  be  true  or  false,  but  its  sentimental  character  is 
expressed  by  tale. 

[history,  story,  fr^.  histoire,  lat.  historia;  tale,  nf)b.  S^\)\.] 

260.   «ef^itf,  S^iffol. 

fortune  bad  }ufä(Iige  Sd^idfal,  bad  }u  ©unftett  ober  Uit0imften  bed 
9Renfd^en  audfädt,  i^m  }iim  ®lüd  ober  Ungläd  gereid^t.  (fiel)e 
@Iücf).  Secure from  fortune's  blow.  Fortune  was  obdurate 
to  him.  The  overwhelming  reverses  of  fortune.  You,  who 
men's  fortunes  in  tiieir  faces  read.  The  various  turns  of 
fortune.  For  a  time  fortune  seemed  adverse  to  thc  Queen 
of  Hungary.    Fortune  forms  plans,  but  without  choicc. 

destiny  bad  über  9Renfd^en  unb  3)inge  oerl^ängte^  oorl^erbeflintmte 
unb  unoermeiblid^e  ©efd^idf,  bem  niemanb,  ntd&td  entrinnen 
lann,  bad  aSer^angni«;  fobann  bie  gütig  roaltenbe  SRad^t, 
roetd&e  bem  Sienfd^en  lool^iroill.  Itwas  the  destiny  of  Julius 
Caesar  to  act  a  great  part  in  the  world,  and  to  establish 
a  new  form  of  govemment  at  Rome.  Who  can  turn  thc 
stream  of  destiny?  Destiny  leads  the  willing,  but  drags 
the  unwilling  (Prov.).  Thus  the  Pagans  had  the  same  notion 
with  that  which  is  mentioned  in  Scripture  of  a  double  des- 
tiny depending  upon  human  choice.    Destiny  has  forcsight. 

fate  ©d^idfal,  ©efd^id,  Sd^idung,  Derfefet  ben  3Renfd^en  in  eine  aii^ 
unbetougten  Urfa^en  ober  auö  ben  ©efe^en  ber  materieden  2ße(t 
^eroorgegangene  meifl  unangenel^me  ;Bage^  ifl  nid^t  dou  ber  ^rag- 
weite  wie  destiny  unb  bejiel^t  ji(|  auf  ein} eine  gälte  im  2if>tn. 
It  was  bis  (Gaesar's)  fate  at  last  to  die  by  thc  hands  of  as- 
sassins.  The  fate  of  Napoleon  may  remind  conquerors  of 
the  vicissitudes  of  fortune.  In  travelling  it  is  almost  always 
my  fate  to  meet  with  delays.  Fate  leads  the  willing,  but 
drives  the  stubbom  (Prov.).  Fate  is  blind.  Thc  theist 
speaks  of  destiny,  the  atheist  of  fate. 

lot  bad  Sooö^  roeld^ed  und  bad  ©efd^id  }ugebad^t  \)at,  ber  9Inteit 
non  @utem  ober  Söfem,  roeld^er  bem  SRenfd^en  jufällt.  Trouble 
is  the  common  lot  of  men.  To  labour  is  the  lot  of  man 
below,  And  when  Jove  gave  us  life  he  gave  us  woe.  Our 
own  lot  is  best;  and,  by  aiming  at  what  we  have  not,  wc 
lose  what  we  have  already.  You  will  rarely  meet  one 
who  does  not  think  the  lot  of  his  neighbour  better  than 
his  own. 
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doom  bas  burd^  ben  9Iid^terfprud^  eineö  Qbf)tttn  verl^&ngte 
unglüdlid^e  ©efd^id  ober  fiood.  Homely  household  task  shall 
bc  her  doom.  His  doom  (Gaesar's)  was  sealed  by  the 
last  Step  which  he  took  in  making  himself  emperor.  Lead 
him  to  his  doom.  I  was  doomed  to  spend  maoy  years 
of  roy  early  lifo  in  exilo  from  my  home.  It  is  cur  duty  to 
be  preparcd  for  our  doom. 

[fortune,  ^x|^,  fortune,  lat.  fortuna;  destiny,  fr^.  deeUnee,  lat  desti- 
nare;  fatc,  lat.  fatum;  lot,  it^b.  ^oo^;  dopm,  agf.  d6m  (4um).] 

250.  «ef^t«. 

clever  gefd^idt,  fe^t  [d^ncHe  g^affungdgabc  befonberd  in  bcr  (&xtotu 
bung  t)oii  ^enntniffen  unb,  roenn  erforberlid^,  rafd^e  Xuöfttl^rung 
bei  förperlid^en  ober  geiftigen  SSerrid^tungeu  noraud.  Though 
there  were  many  clever  men  in  England  during  the  latter 
half  of  the  seventeenth  Century,  there  were  only  two  creative 
minds.  He  manages  cleverly  his  alTairs.  When  he  did 
not  understand,  he  was  clever  at  hiding  his  ignorance. 
That  man  has  a  clever  pen.  To  do  something  clever  = 
etioad  @d^öne$  anrid^ten. 

skiifui  fe^t  bie  burd^  tl^eoretifd^e  unb  praltifd^c  3)urd^bilbung  in 
einer  Äunfl  (^anbrocr^  ober  SBiffenfd^aft  erlangte  2;üd^tigfeit 
ooraud.  Skiifui  at  the  organ,  in  drawing.  There  is  nothing 
morc  graceful  than  to  see  the  play  stand  still  for  a  few 
moments,  and  the  audience  kept  in  an  agreeablo  suspcnse, 
during  the  silence  of  a  skiifui  actor.  Ä  skiifui  physician, 
lawyer,  artist,  watch-maker.  He  is  very  skiifui  in  xylography. 
The  skilfullest  without  money  is  scomed  (Prov.). 
Gbenfo  clevernoss  unb  skill  ©efd^idfüd^feit.  (f . ©eroanbt^eit.) 

[clever,  agf.  gleaw;  skiifui,  agf.  scylan  untcrfd^clbcn.] 

251.    «ef^Iedlt. 

race  1.  3)ttd  ®efd^led^t,  ber  ©tamni,  bie  Slad^fornmen,  nur  oon  3Wens 
fd^en;  2.  3ud&t,  ©ejild^t  oon  SCieren;  3.  art,  JRaffe,  Bd)taQ  oon 
3Wenfd()en,  ift  ber  allgemeine,  unifaffenbere  unb  unbeftimmtece  SSes 
griff.  The  first  of  all  human  race.  The  race  of  South 
Sea  islanders,  of  the  Stuarts,  of  the  Bourbons.  The  Crims- 
worths  were  an  unscrupulous  and  detennined  race.  He 
forgot  the  dignity  of  his  race.  A  race  of  youthfül  colts. 
A  race  of  wild,  amphibious,  weather-beaten  men.  Look  at 
the  rigid  and  formtd  race  of  old  maids.  The  Nonnans 
were  then  the  foremost  race  of  Ghristendom. 

generation  oon  oergangenen,  gegenwärtigen  unb  ffinftigen  ®efd^led^s 
tern^   bie    ©eneration.     Fast   generations,   the  present 


generatioD,  future  generations.  Many  things  have  been 
handed  down  from  geueration  to  generation.  Genera- 
tio ns  to  come.  I  have  not  seen  bim  for  several  genera- 
tions  (feit  einer  (Smigfeit). 

baft  @ef(]^(ed^t  bet  lebenben  SBefen  unb  ^flanjen.  The  sex, 
the  female  sex  =  women  in  general.  One  of  tbe  male  sex. 
The  fair,  the  softer  sex.  The  universality  of  sex  es  in 
vegetables . 

breed  befonberd  baft  @efd^led^t  aU  3u<$t^  9tut  t)on  ^^iereit;  bann 
alö  ©eburt,  ^erfunft,  Slrt,  SRaffe  t)on  SRenfd^en,  juroeiten  im 
neräd^tlit^^en  @inne.  Greybounds  of  the  best  breed;  a  new 
breed  of  sheep.  Twice  fifteen  thousand  hearts  of  England's 
breed.  His  ancestors  have  been  more  and  more  solicitous 
to  keep  up  the  breed  of  their  dogs  and  horses  than  that 
of  their  children.  The  two  flerce  Teutonic  breeds.  Men 
of  an  inferior  breed. 

gender  befonberd  nom  orammatifd^en  ©efd^led^t.  There  are  two 
sexes  and  three  genders. 

[race,  fr^.  raoe,  (at.  radix;  generation,  frj.  generation,  (at.  generatio; 
sex,  ftj.  sexe,  lat.  sexus;  breed,  nl^b.  brüten;  gender,  fij.  genre, 
lat  genas.] 

262.    «efeDig. 

social  ber  ©efeDfd^aft  angel^örig:  gefellfd^aftlid^^  gefedig^  brftdt 
ben  natfirlid^en  9Sunf(|  bed  §ienfd^en  aM,  bie  ©efedfd^aft  Seines^: 
gleid^en  %\x  fud^en  unb  ftd^  barin  }U  belegen;  fojial;  aud^ 
non  abflratten  Segriffen;  @egenf.  solitary.  Man  is  a  social 
animal.  He  is  tenderly  benevolent,  but  frigidly  un social: 
he  would  rather  give  you  his  fortune  than  take  a  walk  with 
you.  Milton's  first  wife  had  Gavalier  notions  of  bousekeeping 
and  social  life.  The  social  position  of  a  man.  Social 
reputation,  joy,  duties.    A  social  democrat. 

Booiabie  für  bie  @efeDfd^aft  geeignet :  gefeQig^  umgänglid^,  ntitteilfam^ 
brfid(t  bie  befonbere  Steigung  eined  ^nbtDtbuumd  aM,  in  lebbaftem 
äludtaufd^  unb  Serfel^r  mit  feinen  9{ebenmenfd^eu  }u  fleben ;  aud^ 
non  abstatten  Segri^en;  ®egenf.  unsociable,  inaccessible,  re- 
served.  All  men  are  not  sociable.  Tbe  Chinese  are  not 
generally  sociable.  What  can  be  more  uneasy  to  this 
sociable  creature  than  the  dry,  pensive  retirement  of  solitude? 
To  have  a  sociable  disposition.  A  sociable  party. 
(Sbenfo  sociality  unb  sociability. 

[social,  frj.  social,  (at.  socialis;  sociable,  fr^.  sociable,  (at.  socia1)i1i8.] 

263.   «efeHf^aft. 

looioty  bad  allgemeine  unb  umfaffenbfle  SSort  bebeutet  im  lonfreten 
Sinne:    bie  ®efamt|eit   ber  SRenfd^en   bid   \\xx  93eteim%utx<^ 
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t)on  jioei  SBefen  (in  ber  6^e);  ber  aSercin,  bcffen  aRttglieber  Be* 
fonberd  n)iffenfd^aft(i(]^e^  moralifd^e^  menfd^enfreunbli^e  QrDtät 
uerfotgcn;  mc^r  im  abftrafteit  Sinne:  ber  Umflang,  ber  Ser^ 
fe^r.  Language,  the  greater  instrument  and  common  tie 
of  Society.  Whitehall  gave  the  tone  to  all  English  societ j. 
The  place  of  a  clergyman  in  society  had  been  completely 
changed  by  the  Refonnation.  Marriage  is  a  human  society. 
The  Zoological  Society,  the  Humane  Society,  the 
Society  of  Antiquarians.  To  be  in  good  or  bad  society. 
Goldsmith  was  constantly  in  society  with  Burke,  Johnson, 
and  Reynolds.    For  solitude  sometimes  is  best  society. 

Company  im  fonfreten  ©inne:  ©efellfd^aft,  infofern  mel^rere  jufams 
men^  beieinanber  finb^  befonberft:  eine  Serfammlung  non  ^er^ 
fönen,  um  ftd^  gegenfeittg  }u  unterhalten,  (ßetd)  in  befc^r&nlter 
3a^l;  ©efeÜfd^aft,  bie  ^anbeld}n)e(fe  nerfolgt  ober  ^xäf  öffent- 
lid^en  Unternehmungen  n)ibmet ;  f obann  mel^r  im  abfiralten  @inue : 
ber  Umgang,  Sßertel^r,  ha^  Segleiten.  The  Company ..  in  the  St. 
James's  Coffee-house.  The  king  is  the  life  ofthe  Company. 
The  South-Sea  Company.  The  East-India  Company.  The 
Company  of  facetious  men  is  agreeable  in  travelliug.  Every 
one  naturally  likes  the  Company  of  his  own  friends  and 
connections  in  preference  to  that  of  strangers.  His  faithful 
dog  shall  bearhim  Company.  To  keep,  to  receive,  to  like 
Company.  She  is  no  Company  for  my  daughter.  He  is 
good  Company. 

party  eine  9ln}a^l  fieute,  bie  }u  einem  befonberen,  für  aDe  gemein- 
famen  3"^^*^  nerfammett  pnb;  gelabene  Oäjle,  eine  gefellige 
aSerfammluug.  He  (the  king)  wished  his  supper-parties 
to  be  gay  and  easy.  . .  There  was,  therefore,  at  these  parties 
the  outward  show  of  ease.  The  wit  and  learning  of  the  Com- 
pany were  ostentatiously  displayed.  . .  Real  liberty,  however, 
or  real  affection,  was  in  this  brilliant  society  not  to  be 
found  (Mac.  Biog.  Essays,  41).  —  A  dinner- party,  an 
evening- party  of  pleasure.  To  give  a  party,  to  go  to  a 
party.    We  had  a  very  agreeable  party  last  night. 

[society,  f r^.  societe,  lot.  societas ;  Company,  f r,v  compagnie,  Int.  cum 
II nb  panjR;  party,  fr5.  partie,  lat.  partita.] 

254.   «tfe^H^. 

lawftü  gefefelid),  roaö  mit  bem  ©efefee  flbereinfiimmt,  bem  (Bcfefre 
Oemäf),  burd^  baö  @efe|}  erlaubt,  nerfaffungdmäBig  ifl/  ifl 
von  weiterem  Umfange  aU  legal.  It  is  not  lawful  to  coin 
money  with  the  kitig's  stamp.  He  yielded  up  the  key  of 
the  metropolis  to'tlie  lawful  sovereign.  Their  lawful 
cäUiDg  as  fishermen.    As  usurpers  have  no  lawful  authority. 
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no  ose  is  under  auy  Obligation  to  obey  them.    The  lawful 
owner  of  lands.    To  be  arrested  without  lawful  cause. 

legal  gef ermäßig/  ben  befle^enben  £anbedgefe|en  gemäB  unb  in 
^olge  beffen  red^tdgfiltig^  red^tslräftig.  Legal  proceed- 
ings,  formalities,  punishments,  terms,  fonns  of  procedure.  A 
legal  Standard,  test,  procedure,  daim,  ground,  argumenta 
A  legal  ad  viser,  counsel,  guardian.  The  legal  security 
thus  unexpectedly  given  to  the  reformed  faith.  He  had 
embraced  the  legal  advantages  against  me. 

logiümate  te^tmäßig^  legitim^  load  bem  SVed^te,  ber  (Sered^tigleit 
unb  SiDigleit  fi6er^au|)t  entfprid^t;  too^Ibcred^tigt/  ed^t.  The 
State,  ihe  legitimate  protector  of  tbose  who  cannot  Pro- 
tect themselves.  A  legitimate  oiTspring,  heir.  The  legit- 
imate use  of  words.  An  act  that  violates  law,  can  never 
be  legal,  but  it  may  be  legitimate  according  to  the 
circumstances.  A  legitimate  result.  To  keep  a  place  as 
a  legitimate  English  classic. 

@benfo  lawfulness  ©efe^lid^feit;  legality  ©efetjmägigfeit^ 
Sle^tsgfiltigfeit;  legitimacy  SVed^tmäßigleit  ((Sd^t^eit). 

[lawfol,  Dertobt.  mit  lie,  lay,  n^b.  Itcgen,  legen;  legal,  frg.  legal, 
tat.  legalis;  legitimate,  frg.  legitime,  lat.  legitimus.] 

face  1.  bad  Sngertd&t,  3(ntli6  @otted;  2.  baft  @ertd^t  von  aßenfd^en 
unb  Xieren^  mit  ed  anatomifd^  Dufammengefefet  ifl  (in  feinem 
notfirlid^en  ober  angenommenen  ^udbrudO;  ftgfir(.  mit  mannig- 
faltiger Sebeutung.  I  (God)  will  set  my  face  against  that 
man  (Ezek.  XIV.  8.).  A  flaxen  wig  curled  close  round  bis 
rosy  face.  The  old  Citizen  first  emerged  his  round  red 
face  from  out  the  door.  A  handsome,  an  ugly,  an  angry 
face.  The  dog  makes  a  sullen  face.  To  make,  to  pull 
faces;  to  laugh,  to  shut  the  door  in  the  face  of  a  person. 
The  face  of  nature,  of  things.  Face  to  face,  the  truth 
comes  out  (Prov.).  To  carry  two  faces  under  one  hood  = 
il  a  une  face  ä  deux  visages  (Prov.).  To  set  a  good  face 
on  a  thingp±=  faire  bonne  mine  (Prov.).  This  is  the  man 
that  has  tte  face  (Jtfi^nl^eit)  to  Charge  others  with  false 
citations. 

oonntenanoe  bie  ®e{td^td6ilbung;  ber  @efamtauftbrud  bed  ©efid^ted  (n)ie 
er  an  unb  für  [i^  ifl,  burd^  innere  (grregungen  ober  aud^  mütüx^ 
lid^  hervorgerufen  wirb),  befonber«  t)on  SKeufd^en;  aud^  figfirl. 
He  had  a  power  of  changing  the  expression  of  his  counte- 
nance.  A  death-like  countenance.  To  govern  the  coun- 
tenance»    A  cheerful,  sad  countenance.    Their  couute- 
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nances  were  open  and  beautifully  fair,  with  an  expression 
of  high  refinement,  but  at  the  same  time,  a  frank  cheer- 
fulness,  and  an  engaging  aifability.  Their  countenances 
immediately  brightened  into  smiles.  To  put  out  of  counte- 
nance  (Raffung);  to  be  in  countenance  (@unfl);  to  give 
countenance  (Sorfd^uB  leiflen). 
Visage  bad  @t[x^t,  Slngeftd^t  9lntli|,  mit  einem  beflimmten  @e- 
präge:  roürbiß,  fireng,  grimmig,  feltener  non  einem 
freunbUd^en  äludbrucf;  jumeilen  im  Der&d^tlid^en  @inne;  befon- 
berd  non  ^enfd^en.  A  wolfish,  a  pale,  grim  visage.  Beauty 
graces  a  visage.  A  visage  of  demand.  The  brawny,  red 
haired  Gauls,  with  freckled  visage.  A  laughing  face, 
countenance,  aber  nid^t:  a  laughing  visage.  Visages 
composed  to  the  expression  of  austerity. 

[face,  fr^.  hc^^t,  lat.  Facies;  oountenanoe,  fr^.  oontenanoe,  lot.  oontinere; 
visag^,  frj.  M^L,  fpit.  visagium,  lat.  Visus.] 

356.   (Seftiri^it,  gef^toi^ig. 

taikative  gefpräd^ig  i{i  berjenige,  meld^er  gern  fprid^t,  ft^  g^ni  in 
ein  ©efprad^  einlädt ;  fobann  gefd^n)ä6ig.  Every  absurdity 
has  a  Champion  to  defend  it;  for  Error  is  always  taikative. 
Children  are  often  taikative.  Justice  Shallow  is  represented 
as  taikative,  having  litüe  or  nothing  to  say,  but  constantly 
speaking. 

loquaoiouB  ge[d^n)ä|{g  ift  berjenige,  n)eld^er  fortn)äl^renb  unb  mit 
großer  3ungenfertigfeit  }u  fpred^en  ober  ju  fd^mafeen  pflegt,  ifl 
ftärfer  aU  taikative.  Waiters  are  naturally  loquacious 
individuals.  Thersites  only  clamour'd  in  the  throng,  Loqua- 
cious, loud,  and  turbulent  oftongue.  The  loquacity  and 
gossip  of  a  village  barber.  Lively  women  are  often  loqua- 
cious. Loquacity  storms  the  ear,  butmodesty  takes  the 
heart  (Prov.). 

garruious  gefd^n)ä|ig,  fd^mafel^aft  ifl  berjenige,  nield^er  langmeitig  unb 
n)eitfd^n)etfig  in  häufigen  933ieberl^olungen  unbebeutenbe  ^inge 
mitteilt;  aud^  non  2;ieren  unb  ©ad(ien.  ündoubtedly  their/^^ 
Freuch  are  the  most  garruious  people'^^on  the  v  eartii;^  »' 
Homer  represents  old  Nestor  as  garrulous^^  Qld  mea  ai-e 
often  garruious.  Pardon,  my  lord,  the  feeble  garrulity 
of  age,  which  loves  to  diffuse  itself  in  discourse  of  the  de- 
pailed  great.    A  garruious  brook,  blackbird,  thrush. 

@benfo  bie  @ubftanttoe  talkativeness,   loquacity  unb 
garrulity  @efd^n)ä|igfeit,  @d^n)Q|l[iaftigIett. 

[taikative,  talk,  munbartl.  tt^b.  talfen  =  unbeutlic^  fprec^cn;  loqua- 
cioQB,  frj.  loquace,  lat.  loquax;  garruious,  tat.  garrulus.] 
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267.   Oefttnh. 

healthy  (healthful)  1.  gefunb^  frei  t)on  Jtranl^eit  ober  Sefd^werben  in 
Sejug  auf  Äörper  unb  ©eipt  t)on  ^erfonen  (2:ieren  unb  gjflanjen); 
2.  ber  @efunbl^eit  juträgUd^^  foioo^l  bur^  bie  Sinmirfung  r>on 
^erfonen  alft  aud^  von  @ad^en^  in  lörperlid^er  unb  geifliger 
^ejie^ung.  A  healthy  person.  A  healthy  body  is  in  the 
eiyoyinent  oflife.  A  healthy  horse.  His  mindwasnow  in 
a  healthy  State.  A  healthy  tree  is  luxuriant  in  growth. 
A  few  cheerful  companions  in  our  walks  will  render  them 
abundanüy  more  healthful.  A  healthy  tone  of  mind  tends 
to  the  improvement  of  our  faculties.  The  Situation  is  per- 
fectly  healthy.  Healthy  air  and  recreation  improve  the 
physical  powers. 

wholeeome  gefunb^  roa^  ber  @efunbl^eit  bed  jtörperd  ober  beiS  @eifle9 
nid^t  f^abet^  fonbem  bamit  übereinflimmt^  befonberd  oon 
ben  flen)öl[inK(^en  Sebürfniffen  beö  Sebenö;  ftgürl.  ^eilfam. 
Wholesome  air,  diet.  Unwholesome  food  disorganizes 
the  functions  of  the  body.  A  wholesome  truth,  whole- 
some advice,  is  preseiTative  of  morality  and  our  interests. 
Wholesome  doctrines,  laws,  punishments,  institutions, 
suspicions,  answers. 

salubriouB  mad  bie  @igenfd^aft  \)at,  bie  @efunbl^ett  roirflid^  ju 
förbern^  i^r  }uträgli(j^  )u  fein.  A  salubrious  air  tends 
actually  to  establish  health.  Salubrious  climate,  water, 
skies,  streams.  A  salubrious  condition.  Give  the  salu- 
brious draughts  with  your  own  band. 

eaiutary  mad  bie  @efunbl^eit  toieberl^erfleUt,  l^eilfam,  erfprieB- 
Itd^  für  fie  ift;  befonberft  ftgürl.  That  which  is  salutary 
tends  to  restore  health.  Salutary  diet,  exercise,  remedies. 
A  salutary  influence,  reformation,  design,  admonition,  In- 
struction, example;  salutary  advice. 

sound  gefunb^  in  normalem  3uftanbe,  unoer(e|}t^  unoerfel^rt,  fe^ler^ 
frei,  roirffam,  oon  lebenben  unb  leblofen  ©ingen,  förperlid^ 
unb  geiflig;  aud^  flgürl.  A  sound  body  is  without  defect. 
As  sound  as  a  trout  (Prov.).  A  sound  tree  grows.  A 
sound  opinion,  argument,  doctrine,  principle.  Sound  advice. 
Sound  sleep  =  unbroken.  Sound  justice  =:impartiaL  The 
works  of  a  watch  are  sound.' 

sane  gefunb,  feltener  von  ber  lörperlid^en  ate  t>on  ber  geifltgen 
Sefc^affenl^eit  beiS  3Rtn\6)tn.  A  sane  body.  A  sane  man 
is  a  man  of  sound  mind.  A  sane  person.  A  person  of 
sane  mind. 

Sbenfo  health,  wholesomeness,  salubrity  (salubrious- 
ness),  salutariness,  soundness  unb  s'anity  @e\\»\^^^\\.« 
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[healthy,  nl^b.  ^eil;  wholesome,  nl^b.  l^eilfam;  salabrioiu,  fr},  salubre, 
lat.  saluber;  salutary,  frj.  salutaire,  lat.  Baiataris;  soundf  nl^b. 
gefunb;  sane,  frj.  sain,  lat.  sanus.] 

258.   «ettattbilleit. 

address  be}eid^net  mel^r  bie  (fd^laue)  geiflige  aU  förperlid^e  ®tmanbU 
^eit,  baö  ©efd^id,  me^r  mit  SRüdfid&t  auf  bie  SRittel  bcr 
raffen  Sluftfißl^rung.  To  carry  on  an  intrigue  with 
address.  There  must  be  address  in  those  to  whom  the 
detail  of  Operations  is  intrusted.  Address  in  managing  a 
horse  (W.  Scott).    Address  to  conduct  a  negotiation. 

dezterity  bejetd^net  bie  burd^  praftifd^e  Uebung  unb  C^fal^rung  er^ 
iDorbene  ©eiDonbt^eit  mel^r  mit  ätädftd^t  auf  bie  91  rt  ber  9[ud^ 
fül^rung,  bie  g^ertigfeit;  bie  ©d^arffinnigfeit.  A  cricket  or 
biUiard  player  shows  dexterity.  The  dexterity  of  a  rider. 
The  dexterity  of  band,  indeed,  even  in  common  trades, 
cannot  be  acquired  without  much  practise.  Dexterity  comes 
by  experience  (Prov.).  He  had,  by  bis  imprindpled  dexterity, 
so  wdl  succeeded  in  altemately  depressing  the  Scale  of  Austria 
and  that  of  France,  that  he  was  generally  regarded  as  hold- 
ing  the  balance  of  Europe  . . .  A  dexterous  workman. 

S address,   fr^.  adresse,  lat.  dirigire;   dexterity,  fr^.  dextMt^,   lat. 
lexteritas.] 

269.   Oetointtnt. 

to  gain  burd^  fortgefeljte  9lnftrengung  unb  Sl^ätigleit  getoinnen; 
nerbieneu.  To  gain  renown,  rewards,  distinction,  public 
favoui*,  a  livelihood,  advancement,  credit,  power,  influence, 
friends.  Goldsmith  attempted  to  gain  a  footing  in  bis  own 
profession.  A  cobbler,  a  gardener,  could  gain  the  affections 
of  the  army.  A  general  gains  a  battle.  —  He  gains  six 
Shillings  a  week. 

to  Win  brüdft  fon)o^l  bad  @rgebnid  bed  S^^^^^^  ^^ib  bed  @lüdfed  ald 
aud^  bad  ber  älufioenbung  Don  Jtenntnijyen  unb  ©efd^idltd^leit  auft. 
To  win  a  wager,  large  sums  of  money  by  betting,  a  prize  in 
the  lottery.  To  win  a  victory.  Georg  Grabb  won  a  prize 
for  a  poem  on  Hope.  Goldsmith  won  in  Italy  a  shelter, 
a  little  money,  and  a  plate  of  macarony  by  disputing  in  the 
universities.    To  win  a  person  into  one's  schemes. 

[to  gahiy  frj.  gagner;  to  win,  nl^b.  getoinnen.] 

260.  Setsiffenl^aft. 

oonsoientious  getoiffenl^aft^  toer  flreug  nad^  ben  äSorfd^riften  feined 
®en)tffeud   l^anbelt^   feine  gSflid^ten  treulid^   erfiUIt;  aud^  von 
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Sad^etL  Children  must  be  accustomed  to  a  most  coü- 
scientious  discharge  of  their  duties.  The  advice  of  wise 
and  conscientious  men.  Ä  very  conscientious  work. 
aorapulouB  ängfllid^^  peinltd^  getoiffen^aft  (nad^  einer  9tid^tung)^ 
aDju  bebenKid^^  ooQer  ©etoiffendjtoeifel.  The  Pharisees,  ac- 
cording  to  the  representations  of  the  Gospel,  must  have  beeo 
exceedingly  scrupulous,  and  unconscientious  also.  A 
scrupulous  abstinence  £rom  labour.  A  scrupulous  man 
has  often  bis  scruples  on  trifling  or  minor  points.  This 
perplexity  and  scrupulosity  about  actions. 

@6enfo  conscientiousness  bie  ©eiDiffen^v^fttgleit  unb 
scrupulousness,  scrupulosity  bie  ängfUid^e  ©emffen- 
^aftigleit,  »ebenllid^Ieit. 

roonsdentiouB,  frj.  consoieiicieax,   fptt.  oonscientiosus ;  sorapulous, 
firj.  sorapaleux,  (at.  scrupulosoB.] 

261.   ®etiiii]|tt^eit,  0efer«ii|. 

oustom  bie  ©emo^n^eit^  Sitte^  ber  @ebraud^^  bad  ^ertommen 
einer  @efamt^eit  (bie  öftere  äßieber^olung  berfel6en  Jganb- 
Ivixii),  n)etd^em  ftd^  Der  eine  gern^  ber  anbere  ungern  fügt;  fo:: 
bann  (ejeid^net  custom  aud^:  bad  tlttgetoalnett  fe(6ft 
Every  nation  has  customs  peculiar  to  itself.  It  was  the 
custom  in  those  days  for  each  to  sing  in  tum.  The  Britons 
adopted  many  of  the  Boman  customs.  It  is  a  custom 
in  England  to  repair  to  the  seaside  in  the  autumn  months. 
National  customs.  Alfred  the  Great  instituted  the  custom 
of  trial  by  jury.  Gustom  is  the  guide  of  the  ignorant 
(ProY.).  Custom  without  reason  is  but  an  ancient  error 
(Prov.).  Gustom  is  the  plague  of  wise  men,  and  the  idol 
of  fools  (ProY.).    Once  a  use,  and  OYer  a  cos  tum  (ProY.). 

habit  entf|)ringt  bei  bem  @in}e(nen  fon)ol[|l  aud  Siebl^oberei^  bie 
fpäter  jum  Sebürfnid  toerben  lann^  a(d  aud^  aud  tiefern  inne- 
ren Setoeggrünben^  lann  jebod^  aud^  eine  SBirlung  ber  „custom'^ 
fein,  ebenfo  wie  tint  "habit"  ju  einer  "custom"  führen  fann: 
bie  Xngetoo^nl^eit;  aud^  von  Spieren.  Every  one  has  bis 
peculiar  habits.  The  domestic  habits  of  a  man.  The 
habit  of  passing  one's  evening  in  a  public  house,  of  taking 
snuff,  of  Smoking.  To  be  temperate  in  one's  habits.  The 
force  of  habit.  The  common  people  of  that  age  were  not 
in  the  habit  of  meeting  for  public  discussion,  of  haranguing, 
or  of  petitioning  Parliament  (M.).  The  custom  of  going 
to  church  may  lead  to  a  habit  of  devotion;  the  personal 
habit  of  doYOtion  may  lead  a  person  to  the  cufe^om  of 
attending  public  worship.    Those  natural  customs  ^^  \!si^ 
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best  which  lead  to  good  habits  among  the  people.    His 

habits  did  not  improve,  nid^t  customs.    His  horse  has  the 

habit  of  galloping  wheu  it  sees  a  train  pass  by. 

praotloe  (Uebung)  ®txoof)nl)t\t,  @e6raud^,  iDeld^er  einen  beflimmten 

3n)e(I  Derfotgt.    A  practice  must  be  good  or  bad,  whole- 

some  or  unwholesome,  and  can  hardly  be  purely  indifferent 

or  formal    The  practice  of  setting  children  prematurely 

to  work.    The  practice  of  huzzaing  after  drinldng  healths 

dates  from  this  joyous  period  (M.).    The  practice  of  rising 

early,  of  dining  late,  of  making  regulär  entries  of  accounts. 

Gaming  isa  practice  in  those  who  deliberately  indulge  in  it. 
usage  bejeic^net  einen  länger  eingefül^rten,  nteift  meiter  ^verbreiteten  ^e^ 
brauch  ald  coBtom.     Custom  is  prolonged  by  usage  tili  it  oonfers 
rights  of  presoriptioii.    A  new  cnstom,  nic^t  usage. 

Sbenfo  customary  gebräud^Ud^^  fiblid^^  habitual  getoobnt, 
angen)öl^nt^  jur  @en)0^n|eit  getoorben;  usual  ttblid^. 

foustom,  frj.  coutume,  lat.  oonsuetudo;  habit,  lat  faabitus;  praotioe, 
rj.  pratique,  f))It.  practica;  usage,  fr),  bedgl.,  lat  usus.] 

262.   (Umi^aii^,  gemein.. 

oommon  mai  aDe  ober  Diele  gemeinfam  (gemeinfd^aftlid^)  b^ben^  be- 
nufeen^  xoai  {td^  l^äuftg  Dorfxnbet^  ntd^t  ungemöbnlid^  i{i;  roa^ 
nid^t  verfeinert  ober  verebelt  ifl:  gemein^,  gewö^nlid^^  gering^ 
mitte(m&^ig^  orbinär^  ifl  mel^r  ein  negatiuer  99egri^  alft  ein 
po{tttt)er  äßangel;  @egenf.  rare  feiten^  refined.  Deaih  is  the 
common  lot  of  all.  The  book  of  common  prayer.  Com- 
mon fame,  a  cunning  friar,  are  but  both  a  common  liar 
(Prov.).  A  common  soldier,  common  wood.  That  is  a 
common  practice  with  shopkeepers.  Don't  wear  that  dress; 
it  is  too  common.  A  common-looking  person  (bie  {td^  burd^ 
nid^td  Don  anbern  unterfd^eibet).  As  common  as  ditchwater. 
Common  cloth.  A  common  jeerer  may  have  wit  but  not 
wisdom  (Prov.). 

ordinary  (orbentlid^^  regelmäßig)  bejeid^net  befonberd  bie  auf  einanber 
folgenbe  3Bieber!el[ir  ber  ^inge^  bie  baburd^  für  und  an  Sßert 
Derlieren  unb  und  gen)öl^nlid^  erfd^einen;  fobann  r>on  ge- 
xobJ)nliä)tm  @d^(age^  alltägüd^^  ntd^td  SBefonbered^  von 
geringem  äBerte;  ©egenf.  distinguished  audgejeid^net,  vox^ 
jüglid^.  The  ordinary  course  of  nature.  The  ordinary 
forms  of  law.  Ordinary  prayers.  An  ordinary  reader. 
An  ordinary  lad  would  have  acquired  little  or  no  useful 
knowledge  in  such  a  way.  Ordinary  conversation;  an  or- 
dinary book=:Of  little  merit.  An  ordinary  woman,  face. 
You  will  wonder  how  such  an  ordinary  fellow  as  Wood 
could  get  his  majesty's  broad  seal. 
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▼nlgar  allgemein  verbreitet  fiMid^  ober  getoöl^nlid^;  roie  ed  bei  bem 
'  gemeinen  unb  ungebilbeten  SSotle  gebräud^Iid^  ifl:  pöbele 
|aft;  ®egenf.  cultivated,  polite  fein  gebilbet.  He  had  brought 
the  New  Testament  in  the  vulgär  tongue  within  the  reach 
of  every  dass.  Vulgär  version  of  the  Scriptures.  Vulgär 
reports.  Low  and  vulgär  life.  Vulgär  men,  minds,  lan- 
guage,  manners,  habits.  The  vulgär  keep  no  account  of 
your  hits,  but  of  your  misses  (Prov.). 

[oommon,  fr^.  oommun,  (ot.  communis;  ordinary,  frg.  ordinaire,  tat. 
Ordinarius;  vulgär,  ft^.  vulgaire,  lat.  vulgaris.] 

263.   (Biefen  (be^^  aM^,  oergieBen). 

to  wator  (roäjfem,  beroäjfern)  gießen,  begießen,  um  einen  ©egenfianb 
mit  fj^ud^tifl'f^i^  J"  ner feigen;  non  X^ieren:  tränfen;  intronf. 
SBaffer  faffen.  To  water  land,  a  garden,  flowers.  To 
water  horses,  cattle.  The  ship  put  into  port  to  water. 
^igfirl.:  to  make  one's  mouth  water. 

to  pour  gießen,  fd^ütten,  öuöflrömen  ob.  Pieren  laffen;  intranf.  flrömen; 
befonber«  mit  in,  into  eingießen,  einfd^enfen ;  to  pour  out  au«s 
gie^en^  audf dienten;  aud^  figürl.  The  clouds  pour  down 
rain.  Men  who  pour  their  blood  for  kings  as  water.  To 
pour  water  over  a  plant,  wine  out  of  a  bettle.  It  is  pour- 
ing  with  rain.  It  cannot  rain,  but  it  pours  (tein  UnglädE 
!ommt  aQein).  To  pour  out  the  heart,  the  soul.  Help  came 
pouring  in. 

to  sidll  jufäQig  audgie^en^  oerfd^ätten^  nid^t  nur  non  pffigen^ 
fonbem  oud^  non  anbem  ©ubftanjen,  bie  quo  Meinen  unb  lofen 
Xtilü^tn  beßel^en;  nergiefeen  (9Iut).  To  spill  water,  ink, 
oil,  quicksilver  or  powders  from  a  vessel  or  a  paper;  to 
spill  sand,  flour.    The  Spilling  of  blood  in  a  duel. 

to  8hed  nergie^en^  befonberd  S9lut^  Sutanen;  feine  Xeile  faden 
laffen.  A  man  sheds  his  blood  or  the  blood  of  another. 
To  shed  tears.  A  tree  sheds  its  leaves;  a  bird,  its 
feathers;  serpents,  their  skins.  —  To  shed  light. 

[to  water,  nl^b.  55Baffer;  to  pour,  altcngl.  powere,   lat.   punis;   to 
spiU,  agf.  spillan;  to  shed,  nl^b.  ftj^ütten.] 

264.   m\t,  giftig. 

poison  @ift  (Don  allen  Subfianjen,  bie  lebenjerftörenb  iDirleu),  bad 
burd^  ben  9Kunb  ober  bie  ©erud^dorgane  in  ben  Äörper  aufge^ 
nommen  wirb,  bieut  foroo^l  jum  Vergiften  als  aud^  jum 
feilen;  aud^  figürl.  To  take  poison.  The  poison  began 
to  opcrate.  A  slow  poison.  A  poisoned  cup.  Poison- 
bladder,  bag,    Poisonous  plants.    The  poison  of  his  sug- 
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gestions.  The  poison  of  sin.  The  instillation  of  false 
principles  into  the  mind  is  poisonous. 
venom  bad  tierifd^e  ®{ft  (t)oit  Sd^Iangen^  @!orp{onen)  loirb  äu^er^ 
lid^  mitgeteilt ;  aud^  ftgfirl.  The  tongue  of  the  adder  and  the 
tooth  of  the  viper  contain  venom.  Venemous  juice.  But 
enyy,  calumny,  and  spite,  Bear  stronger  venom  in  their  bite. 
The  shafts  of  malice  are  venemous.    To  vent  one's  venom. 

virus  @iift  aU  ^nftedungdftoff  einer  ^anf^eit:  aud^  flg.  The  virus  of  party  spirit. 
bane  bod  tötlid^e  ®ift;  ftg.  IBerberBen.    He  is  a  bane  to  my  happiness. 

@benfo  poisonous  unb  venemous  giftig;  t)on  $f[an}en  aud^ 
deleterious ;  jtgfirl.  fd^äblid^,  t)erberblid^.  Virulent  giftig,  an^ 
fiedtenb  von  jtrantl^eiteit ;  ftgfirl.  bod^aft;  baneful  toie  bane. 

[poison,  fn.  bcdgl.,  tat.  potio;  venom,  fn.  venin,  lat.  veneaum;  deleteri- 
ous, frg.  deletöre,  lot.  delere;  virulent,  fr^.  bcSgl.,  lat.  virus;  bane,  agf. 
bana.] 

265.   »hni. 

bxightaess  bet  ©lati),  bie  QtUt,  ^eiterleit,  bad  allgemeine  9Bort; 
aud^  figfirl.  (@d^ärfe^  aufgeflärt^eit).  The  brightness  of  the 
sky,  of  the  sun,  of  the  moon.  The  brightness  of  his 
parts  .  • .  distinguished  him.    (fiel^e  bright.) 

lustre  ber  notfirlid^e  ober  !finfilid^  erjeugte  fd^immernbe  ©lanj 
(üon  aWöbeln,  S^W^f  ©toffen  jc);  figürl.  ber  SRul^m.  There 
is  an  occasiontd  lustre  in  all  the  heavenly  bodies  when  they 
shine  in  their  unclouded  brightness.  The  scorching  sun 
in  all  its  lustre.  The  lustre  of  one's  eyes.  The  lustre 
of  polished  fumiture,  of  silk,  of  doth.  His  ancestors  had 
no  great  share  of  lustre.  The  Schlegels  and  theHumbolds 
also  lent  their  lustre  to  the  place  (Weimar).  (fle|e«@a$ 
bei  brilliant.) 

splendour  ber  Sid^ts,  ©tral^IeusSIang;  figürl.  bie  ^errlid^feit,  ^rad^t. 
The  sun  in  its  füllest  splendour.  The  splendour  of 
jewels,  of  gold.  The  splendour  of  equipage,  ceremonies, 
processions.  The  splendour  of  a  victory.  The  esctemal 
splendour  of  the  municipal  govemment  was  not  diminished. 

brilliancy  ber  ffco^t,  {lar!e  unb  blenbenbe  (fun!elnbe)  ®lan)  im 
eigentl.  unb  uneigentl.  @tnne.  The  brilliancy  of  a  diamond. 
There  is  an  appearance  of  brilliancy  in  the  pleasures  of 
highlife  which  naturally  dazzles  the  young.  Brilliancy  of 
style,    (fiel^e  brilliant.) 

[brightness,  bright,  ogf.  bryht,  n^b.  ^^rad^t;  lustre,  frj.  lustre,  lot 
lusixum;  splendour,  fr5.  splendeur,  lat.  splendor;  brilliancy,  fr^. 
brillant,  lat.  beryllus.] 

266.   eVknitnh,  gUinsett. 

Bhining  fd^etnenb^  glänjenb,  befonberd  Don  einem  regelmä{)igen^  gleid^- 
fb.^igen  <v>^im  ober  ©lanj  getoöl^nlid^  einer  glatten  Obetpd^e^ 
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Don  bem  fielen  9ludflrömen  bed  S{($ted  eined  Aörpetd;  aud^ 
ftgfirl.  The  shining  surface  of  alake.  The  shining  sun^ 
moon;  a  shining  Ught.  A  shining  example  of  charity. 
Shining  instances  of  virtue.    A  man  of  shining  talents. 

bright  glänjenb^  ^eQ^  Itd^t^  mit  Siädjtd^t  auf  ben  meifl  angenehmen 
unb  n)D]^It^uenben  dinbrud^  n)eld^en  bie  $elle^  bad  Sid^t  eines 
Aörpetd  J^etDorruft;  figfirl.  beutlid^^  Ilar^  reijenb  2c.  Almost 
any  object  which  is  not  dull  is  more  or  less  bright.  The 
bright  sun,  moon,  stars,  heavens.  A  meadow  bright  with 
clover.  A  Frenchman  with  a  bright,  squirrel-Uke  eye. 
Bright  evidence,  beauty,  names.  Bright  as  an  angel.  A 
bright  face,  smUe. 

splendid  l^eQ^glänjenb,  ^errlid^^  ptä($t{g^  fplenbib^  befonberd  im  über- 
tragenen @inne.  A  splendid  sun  or  sunset,  obscurity.  A 
splendid  palace,  procession,  victory,  reputation. 

briiiiant  flarl  unb  blenbenb  glänjenb  (funtelnb)^  xoa^  ju  gleid^er  3^tt 
ein  beroeglid^ed^  t)eränberlid^ed  Std^t  Don  ftd^  roirft;  figfirl. 
l^errltd^^  ptäd^tig^  l^erDorfled^enb^  audgejeid^net.  A  briiiiant 
Star,  gem.  Briiiiant  wit,  talents,  exploits,  victories,  so- 
cieties.  A  new  star,  destined  to  shed  a  briiiiant  lustrc 
on  the  land.  A  rapid,  briiiiant  dialogue;  a  briiiiant 
guest,  repartee,  marriage. 

sparkling  funtelnb^  befonberd  von  Aörpern^  roeld^e  ein  abn)ed^felnbed^ 
rafd^  aufbli^enbed  Sid^t  audfhömen;  perlenb^  von  ©etränten; 
aud^  ftgiirl.  A  sparkling  jewel,  gern;  sparkling  colours, 
Stars;  sparkling  wine,  eyes,  wit,  gaiety,  fun. 

lustrona  glänjcnb,  fc^ttitmemb,  ift  tocniger  gebröuc^Iid^. 

ÄnmcrL    Unfcr   „ölänjcn"   toirb   ftufcnwcifc  burc^  to  shinc,  to  bo 
bright,  to  be  briiiiant  überfe^t. 

S shining,  n^b.  fc^cincit;  bright,  ftc^e  brightness;  splendid,  fr^.  splen- 
ido,  tat.  splendidus;  briiiiant,  ftc^c  brillianoy;  sparkling,  spark?] 

267.   «laitle. 

belief  ifi  einfad^  ber  ©laube^  n)eld^er  ben  Semeid  für  bie  SBal^r^eit 
bed  ffir  glaubrourbig  SIngenommenen  nid^t  ffir  nötig  erad^tet; 
fobann  ber  @egenflanb  bed  @Iaubend.  He  professed  his  firm 
belief  in  the  truth  of  the  Christian  religion.  No  man  can 
attain  belief  by  the  bare  contemplation  of  heaven  and  earth. 
Norfolk  expressed  his  belief  in  the  letters  and  proofs  pro- 
duced  before  the  commission.  Their  belief  in  his  honesty 
was  very  great.  —  Superstitious  prophecies  are  not  only 
the  belief  of  fools,  but  the  talk  sometimes  of  wise  men. 

Mth  ber  DertrauendDoUe^  merttl^ätige  unb  aufopferungd^; 
fällige  ®laube;  bad  fefte  SSertrauen  auf  ^erfonen  unb  @ad^eu\ 
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bie  Streue.  She  believed  with  the  firmest  faith  all  that 
her  confessor  told  her.  The  Scottish  subjects  looked  upon 
Elisabeth  as  the  surest  protectress  of  their  faith.  He  dis- 
inherited  his  son  for  adopting  the  Protestant  faith.  The 
Christian,  the  Jewish,  the  Mohammedan,  the  reformed  faith. 
To  die  for  one's  faith.  Faith  will  remove  mountains.  To 
take,  to  receive  upon  faith  (auf  2;reuc  unb  ®Iauben  ic).  — 
They  thought  they  could  have  no  faith  in  him.  —  He  gave 
his  faith  to  her  for  ever.    (ficl^c  Streue.) 

areed  bad  ©laubendbef enntnid ;  iebed  offene  ä3e{enntnid.  The  Apos- 
tolic  creed.  Every  established  religion  will  have  its  peculiar 
creed.  Men  may  be  ready  to  fight  to  the  death,  and  to 
prosecute  without  pity,  areUgion  whose  creed  they  do  not 
understand.  —  The  creeds  of  political  parties. 

credit  ber  ®lanU,  bad  begrünbete  SSertrauen  auf  ^erfonen  ober 
©ad^en;  ber  Rrebit  als  ^anbelöüertrauen ;  ber  SRuf,  gute  SBame, 
bad  anfeilen,  ber  ©nflufe;  ba«  3^W9"i«;  ber  SSorg.  What 
credit  can  we  give  to  a  man's  account  of  things  done  in 
comers,  when  he  is  not  ashamed  to  teil  lies  about  events 
which  took  place  before  hundreds  of  witnesses?  —  He  has 
lost  all  commercial  credit.  —  John  Gilpin  was  a  Citizen 
Of  credit  and  renown.  To  have  great  credit  with  a  person. 
—  On  the  credit  of  Mr.  N.  —  To  buy,  to  receive,  to  take 
upon  credit. 

[belief,  nl^b.  (S^Iaubc;  faith,  fr§.  foi,   lat  fides;  oreed,  credit,    fr^. 
credit,  lat.  oredere.] 

268.   9UaAtn,  münttu 

to  think  (beulen)  1.  meinen,  baffir  ^alUn;  2.  beinal^e,  nid^t  ganj 
befUmmt  glauben.  I  think  him  a  sensible  man.  I  think 
it  will  rain  to-morrow.  I  think  that  he  has  left  the  house. 
A  person  thinks  that  he  will  die.  A  person  thinks  a 
Statement  to  be  true.  The  people  began  to  think  that 
England  would  never  be  happy  again  .  . . 

to  believe  1.  fefl,  befitmmt  glauben;  2.  glauben,  ol^ne  bie  ©e- 
n)äl^r  fär  eine  Sludfage  }u  fibernel^men,  brfidt  eine  ettoad  flor- 
iere Üebet^eugung  aud  aU  bie  ^toeite  Sebeutung  non  to  think. 
To  believe  in  God,  in  Fate  and  Predestination.  I  believe 
you  are  wrong.  They  are,  1  believe,  as  high  as  most 
steeples  in  England.  ^'Were  these  words  uttered  in  the 
course  of  the  conversation?"  —  "I  think  so."  —  "But  do 
you  say  that  you  believe  they  were?" 

[to  think,  n^b.  benlen;  to  believe,  n^b.  glauben.] 
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269.   «Iri^seWg. 

ooeval  (of  the  same  age)  betnfelben  ^i^l^rl^uubert^  bemfelben  ^txU 
alter  angel^örig^  befonberd  t)on  3)tngen^  bie  fid^  ind  graue 
ältertum  erftredfen  ober  lauge  fortbeftelien.  Silencc  coeval 
with  etemity.  The  building  of  such  a  pyramid  was 
coeval  with  such  a  dynasty  of  Egyptian  kings.  The  pas- 
sion  of  fear  seems  coeval  with  our  nature.  S)od^  auä) 
poetifd^:  Queen  lilies  ...  Coeval  race  with  man. 

oontemporary  (of  the  same  time)  gleid^jettig^  von  $erf  oueu.  He 
was  contemporary  with  me  at  College.  This  king  (Henry 
Vni.)  was  contemporary  with  the  greatest  monarchs  of 
Europe.  Addison  was  contemporary  with  Swift  and  Pope. 
3)od^  aud^  poetifd^:  He  sees  And  loves  his  old  contempo- 
rary trees. 

simultaneouB  }u  gleid^er  ^txt  gefd^el^enb  ober  beftel^enb,  üon 
©ad^en,  bie  fid^  toeber  fo  weit  in  bie  aSorjeit  erftredfen,  nod^ 
fo  lange  bauent  xok  bei  coeval.  A  simultan eous  event, 
exchange.  Simultaneous  equations  (©leid^ungen).  Tbc 
lightning  was  simultaneous  with  the  thunder.  The  simul- 
taneity  of  two  occurrences. 

[coeval,  \p\U  coaevns;  contemporary,  fn.  ooDtemporaire,  lat.  tempo- 
raritiB;  simultaneous,  fxj.  simultane,  \plt  simultaneus.] 

270.   «lieb. 

member  @lteb  aU  Seil  eined  organifd^en  jlörperd^  bad  feine  befon^ 
bere  SSerrtd^tung  l^at;  bad  für  ftd^  abgefd^Ioffene  @Iieb  eines 
©anjen  (einer  Siebe,  eineö  @a|ed,  eined  SSerfed,  einer  algebraifd^en 
©letd^ung  2c.);  bad  SRitglteb  irgenb  einer  @efenfd[)aft.  The 
eyes,  the  ears,  the  nose  are  members,  but  not  limbs. 
The  tongue  is  a  little  member,  and  boasteth  great  things. 
—  In  poetry,  as  in  architecture,  not  only  the  whole,  but  the 
principal  members  should  be  great.  —  A  member  of 
Parliament. 

limb  @Iieb,  befonberfi  non  ben  ä(rmen  unb  93einen,  bod^  aud^  non 
anbern  ©Hebern,  rotl^t  %kxt  in  Srntangelung  nou  Seinen  jum 
f^ortben)egen  benu^en.  The  legs  and  arms  are  limbs.  Glaucus 
had  bent  his  limbs  so  as  to  give  himself  the  firmest  pos- 
ture  at  the  expected  rush  of  the  lion.  Fish  want  no  streng 
limbs  to  enable  them  to  rise  in  the  water.  A  limb  ol 
the  law  =  an  attomey.  A  little  limb  =  ein  Ileined  unrul^is 
ged  jltnb. 

[member,  fr^.  membre^  tat.  membnun;  limb,  ogf.  lim,  leom.] 
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271.    «liC 

happiness  ©lüdt^  ifi  jened  innere  ©effi^I^  n)eld^ed  auö  bem  beiDußten 
@enuffe  bed  n)trfltd^  ®uten  unb  @blen  l^etDorge^t  unb  bed^alb 
©eelenrul^e  gen)al^rt.  0  bappiness,  our  being's  end  and 
aim,  Good,  pleasure,  ease,  content,  whate'er  thy  name!  — 
Wealth,  though  it  assists  our  pleasure,  cannot  procure  us 
happiness.  A  <;onsciousness  of  our  integrety  is  a  never- 
failing  source  of  happiness.  Happiness  does  not  consist 
in  the  pleasures  of  sense,  in  whatever  profusion  or  variety 
they  be  eqoyed.  Happiness  is  the  object  of  all  men's 
desires;  but  who  can  doubt  that  true  happiness  consists 
not  in  enjoyment,  but  in  noble  activity.  Happy  men  shaU 
have  many  friends  (Prov.).    A  happy  thought. 

fortune  bad  ©lädt  ald  ©Ifidögdtttn  gebadet ;  ber  plö^Iid^e^  uneriDartet 
günfitge  @rfoIg  bei  Unternehmungen;  ber  S3efi|  äußerer 
©[fiddgäter:  SSermögen,  9letd^tum,  SBol^lflanb,  Snfe^en^  @^re^ 
3Raö)t,  Slangs  Xitel  2c.  It  was  my  fortune  to  light  on 
further  traces  of  Roscoe.  The  inconsistency  of  fortune. 
There  is  a  tide  in  the  affairs  of  men,  Which,  taken  at  the 
flood,  leads  on  to  fortune.  A  man  suited  to  bis  fortune. 
Fortune  gives  her  band  to  a  bold  man  (Prov.).  Fortune 
knocks  once  at  least  at  every  man's  gate  (Prov.).  Fortune 
favours  the  brave  (Prov.).  A  wise  man  tums  chance  into 
good  fortune.  Good  fortune  bad  gute  @lüd,  bod  günflige 
©efd^idt;  ill  fortune  bafi  Unglüdt,  baö  ungünjltge  ©ef^idt. 

prosperity  ber  glädtlid^e  3ufi<^i^^/  bad  glädtlid^e  ©ebeil^en^  ber  gute 
S^ortgang^  bad  SBo^lergel^en.  Agricultural  or  commercial 
prosperity;  national  prosperity.  Religion  affords  to  good 
men  peculiar  security  in  the  eqjoyment  of  their  prosperity. 
Do  not  forget  the  poor  in  your  prosperity.  Great  minds 
are  easy  in  prosperity,  and  quiet  in  adversity  (Prov.). 

luok  ®lüd  old  gänfüger  äluögang  ober  ald  üortetl^afteö  3ufammen= 
treffen  t)on  gan}  unertDarteten  UmfiSnben  ober  Sreigniffen. 
Luck  had  been  on  the  whole  very  good  to  him.  Lucky 
men  need  no  counsel  (Prov.).  As  good  luck  as  had  the  cow, 
that  stuck  herseif  wiöi  her  own  hom  (Prov.).  Luck  for  the 
fools,  and  chance  for  the  ugly.  (^e  größer  ber  3laxx,  beflo 
gröfeer  ba«  ®lüS)  (Prov.). 

Chance  ber  SBed^felfaD^  ber  günfHg  ober  ungünfitg^  glfidltd^  ober 
unglüdlid^  audfaOen  lann;  bte  äludftd^t  etroad  ju  erlangen;  ber 
©lüdtdfaQ.  Chance  aids  their  daring  with  unhoped  success. 
Uncommon  chance s  common  men  can't  bear  (Prov.).  Lucky 
Chance.  To  stand  the  chance.  I  see  other  girls  having 
such  chances  when  I  have  none. 
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SBenfo  happy,  bad  jebod^  aud^  oft  dd  tehte  igöfli^feitd« 
formel  angeroenbet  toirb:  I  shall  feel  most  happy  to  see 
you;  fortunate,  lucky  glfidtlid^  unb  prosperous  gebeü^UcB^ 
Ql&cRi^,  günfKg. 

[happiness,  hapjpy,  agf.  bäpp,  nl^b.  l^aBcn;  fortane,  fr^.  fortane,  IqL 
tortiuia;  prosperity,  frj.  pro8perit6,  lat.  prosperitas;  lack,  n^b.  ®lvLd; 
ohanoe,  fr§.  cnanoe,  tat  cadere.] 

272.  «ribeti. 

goild  aM,  von  @oIb.  A  gold  watch,  chain,  ring,  bracelet,  coin, 
cup.  3n  3wfÄ^^^"f^6w"fl^"  uncigentlid^ :  Gold-fish,  finch, 
hammer,  lace. 

Kolden  1.  aM  ®olb  gentad^t  (mel^r  poetif d^) ;  2.  golbgelb^  glänjenb; 
3.  l^fld^fi  [d&afcendrocrt,  foflbar,  üortrefflid^,  fe^r  einträgltd^. 
Golden  annor.  —  Golden  com,  sunsets;  the  golden  sun, 
a  golden  cloud,  barvest.  Helodged  at  the  golden  crown. 
—  The  golden  age.  The  tree  where  the  golden  fruit 
grew.  The  golden  days  of  Elisabeth.  Golden  opinions, 
thoughts,  memories.  A  golden  enterprise,  opportunity. 
[gold,  nl^b.  ®oIb.] 

273.  «0tt^rit. 

divinity  1.  bic  göttlid^c  3latux,  ©ott^eit,  ®öttli(%!eit  (©gcnf d&aft) ; 
2.  boö  l^öd^ftc  aBefcn,  (Sott  fclbfl  (befonbcr«  in  ber  ^oefic). 
The  divinity  of  Christ.  He  attributes  divinity  to  other 
things  than  God.  The  divinity  of  her  (Criticism's)  counte- 
nance.  'Tis  the  Divinity  that  stirs  within  us.  (^eibmfd^e 
®ötter:  Beastly  divinities.) 

deity  bie  ®ottl^eit^  ®ott  aü  loirlenbe  jtraft;  bie  ®ötter  ber  QtU 
ben  aü  perfomfi}tert  gebadete  äBefen.  The  deity  of  the 
Supreme  Being  is  seen  in  bis  works.  A  Deity  believ'd,  is 
joy  begun;  A  Deity  ador'd,  is  joy  advanc'd;  a  Deity  belov'd, 
is  joy  matur'd.  The  wisdom,  power,  and  goodness  of  the 
-  Deity.  The  deities  of  the  heathens  had  little  of  divin- 
ity in  them. 

[divinity,  fr^.  divimte,  lat.  divinitas;  deity,  frj.  deite,  fpit.  deitas.] 

274.  «0til0S. 

uDgodiy  (godless)  tfi  berjenige^  toeld^er  toeber  }u  ®ott  betet,  nod^ 
bie  Sibel  liefl,  nod^  bem  ®ottedbten{le  6ein)o|nt;  ®egenf.  godly. 
An  ungodly  man,  woman.  Blessed  is  the  man  that  walketh 
not  in  the  counsel  of  the  ungodly. 
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ineligious  gottoergeffen^  irreligiös^  rotx  m($t  tuiter  bem  Sinflujfe 
ber  9leKgion  fielet ;  r>on  ©a^en^  bie  oft  in  il^ren  SSirhtngen  mä): 
teilig  für  bie  S^eligion  finb :  gottlod;  @egenf.  religious.  Shame  and 
reproach  are  generally  the  portion  of  the  impious  and  ir- 
religious.  To  pass  for  an  irreligious  man.  An  ir- 
religious  book,  writing,  speech,  conduct. 

impious  (]ottv  rud^lod^  gottDergeffen^  toer  uid^t  nur  in  ©ebouten  mit 
£ro^  gegen  bie  SReUgion  unb  gegen  feinen  Sii^öpfer  erfüllt, 
fonbern  aud^  geneigt  ift,  oEed  ©öttUd^e  ju  läflem;  @egenf. 
pious,  devout.  Where  vice  prevails,  and  impious  men  bear 
sway,  The  post  of  honour  is  a  private  Station.  He  provoked 
his  indignation  by  an  impious  speech.  An  impious  thought, 
an  impious  wish,  or  an  impious  vow  are  the  fruits  of  an 
impious  mind. 

profane  profan,  ungeroeil^t,  unl^eitig;  gott::,  rud^Iod,  wer  bod  ®ötts 
lid^e  in  SBort  unb  Xf)ai  entn)eil^t;  aud^  oon  @ad^en;  ®egenf. 
sacred,  reverent.  A  profane  place.  Somewhat  allied  to 
this  (blasphemy),  though  in  an  inferior  degree,  is  the  offence 
of  profane  and  common  swearing  or  cursing.  A  profane 
person,  word,  oath,  tongue. 

wieked  gott^,  rud^Iod,  ftel^e  fd^Ied^t. 

@benfo  ungodliness,   irreligion,  impiety,    profane- 
ness  unb  wickedness  @ottlo{tgIeit. 

[un^odly,  n^b.  @^ott;  irreligioas,  fr^.  irreligieux,  Tat  irreligiosus ; 
impious,  ftj^.  impie,  lat.  impios;  profane,  frg.  profane,  (at  profanos; 
wioked  ft^^e  ^ti  fc^Ied^t.] 

276.   Omfe. 

srave  ®rab,  bejeid^net  bie  ^öl^Iung  in  ber  @rbe  }ur  Slufnal^me  eine« 
Seid^namd;  figürl.  ba«  Sebenöenbe,  ber  Xoh,  bod  aSerberben. 
To  sink  into  the  grave.  She  goeth  unto  the  grave  to 
weep  thcre.  The  path  of  glory  leads  but  to  the  grave. 
I  will  ransom  thee  from  the  power  of  the  grave.  To  go 
down  to  the  grave.    Richard  marked  him  for  the  grave. 

iomb  ^rob^  ©rabmol^  ©rabgeroölbe  aU  ausgemauerter^  über  ober 
unter  ber  6rbe  bejtnblid^er  9laum;  juweilen  ber  ©rabfiein; 
figürl.  bie  ©tiOe  bed  £obed.  To  inscribe  on  the  tomb;  to 
encircle  the  tomb.  The  marble  tombs  that  rise  on  high, 
Whose  dead  in  vaulted  arches  lie.  In  the  bottom  of  a 
tomb.     The  silence  of  the  tomb. 

gepulohre  @rabflätte,  ®ruft^  befonberd  oon  ben  ©rabbenhnälern  ber 
3llten^  ifl  jutoeilen  ein  bebeutenbed  @ebäube.  The  sepulchres 
of  departed  kings.    A  süperb  sepulchre  of  white  marble. 
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The  Castle  of  St.  Angelo,  at  Roma,  is  but  the  remains  of 
the  sepulchre  of  Hadrian.    The  Holy  Sepulchre. 

[grave,  nbb.  ®rab;  tomb,  ft).  tombe,  ff)It.  tomba;  sepulohre,  ft). 
sepolore,  lat.  sepoloram.] 

276.   Ser  Chrabeti. 

ditoh  bient  baju  1.  um  SSaffer  abjuleiten  ober  (befonberd  äBiefen) 
)U}uf fixten;  2.  um  ©runbflfide^  Qin\tx,  ps^e  einjuf riebigen; 
feiteuer  ber  ©raben  einer  ^eflung^  ber  fld^  }n)ifd^en  ber  SSfd^ung 
unb  bem  ©egenwaü  (ftontre^Sölarpe)  behübet;  ditch  ift  alfo  ein 
@raben  mit  ober  ol^ne  äBaffer.  To  cut  ditches,  to  dig 
ditches,  to  Surround  with  a  ditch.  I  looked  round,  and 
could  discover  nothing  but  meadow  and  ditch.  Gyrus 
caused  deep  ditches  to  be  dug  around  the  city,  so  that 
he  could  draw  off  all  the  water  of  the  river,  and  leave  the 
Channel  dry. 

trenoh  ein  langer^  fd^maler^  {anolartiger  ®raben^  meifi  um  fianb  trodten 
)u  legen ;  fobann  ber  Saufgraben  einer  ^efiung  jur  2)e(Iung  ber 
^^ruppen  mä^renb  einer  Belagerung.  To  open  the  trenches; 
to  cast  a  trench.  A  trench  for  draining  land.  Aulus... 
threw  up  trenches,  and  made  all  necessary  preparations 
for  a  siege. 

moat  ber  äBaffer  graben^  Sd^loB-  (^erren^aud-)^  g^efiungögraben. 
The  Carbury  River  is  robbed  in  its  course  by  a  moat  which 
surrounds  Carbury  Manor  House.  The  moat  has  been  rather 
a  trouble  to  the  proprietors  .  . .  as  in  these  days  of  sani- 
tary  considerations  it  has  been  feit  necessary  either  to  keep 
it  clean  with  at  any  i-ate  moving  water  in  it,  or  eise  to 
fill  it  up  and  abolish  it  altogether. 

foaae  (ann  fowo^I  für  ditoh  al9  moat  gebraust  toerben,  befonberS  t)on 
tJeftungcn  unb  SanbftroScn  angcwcnbct.  Fose-road,  Foss-way  »erben  bic 
in  (Snglanb  no^  beftel^enben  römifc^en  Sanbftragen  genannt. 

[ditch,  agf.  dtc  =  YaUum  u.  foasa;  trenob,  frj.  tranob6e,  tat.  inter- 
neoare?  moat,  frj.  motte,  f^U.  mota;  fosse,  fr),  fosse,  (at.  fossa.] 

277.   flhreit)e« 

border  ©renje  aU  äujserfier  Streifen  (ätanb^  Saum)  non  einem 
Striii^e  Sanbe«  (SBaffer«),  ber  unmittelbar  neben  einem  anbem 
Stri(|e  fianbeö  l^inläuft;  aud&  figürl.  The  "Border  wars" 
of  England  and  Scotland.  Border  meetings.  The  Tweed 
runs  from  east  to  west,  on  the  borders  of  Scotland.  To 
dwell  on,  to  run  along  the  borders.  lipon  the  borders 
of  tiiese  solitudes.    Connecticut,  on  the  north,  borders  upon 
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Massachusetts.  The  impassable  morass  that  formed  the 
border  of  the  gulf  on  its  south  side. 
boundary  ©renje  ald  imaginäre  ober  geogrctpl^ifd^e  @d^ranle  auf 
irgenb  einer  @eite^  um  bie  äu§erfie  Sludbe^nung  im  Umfange 
anjugeben;  ber  @ren}fiein;  aud^  ftgfirl.  To  contract  or  ex- 
tend  a  boundary.  The  Grampians,  forming  the  southern 
boundary  of  the  Highlands.  The  boundaries  of  England 
and  Wales  are  Scotland,  the  German  Ocean,  the  English 
Channel  etc.  But  still  his  native  country  lies  Beyond  the 
boundaries  of  the  skies.  Those  only  are  happy  whose 
fortune  is  the  boundary  of  their  desires. 

frontier  ifi  bie  ®ren)e  itoi^^tn  }ioei  Staaten  an  einem  beliebigen 
fünfte  auf  einem  wixflidfm  Streifen  £anb^  ber  bem  Slad^bar- 
lanbe  g^ront  mad^t^  mid^tig  in  militärifd^  Sejie^ung.  To 
cross  the  frontier  beffer  ald  the  frontiers.  Towns  on  the 
frontier.  The  frontiers  of  Germany,  of  France,  of  Spain. 
The  murderer  was  stopped  at  the  frontiers. 

oonflndB  ©renjen  aU  einfd^Iie^enbe^  umfaffenbe  Sinien  bed  ganjen^ 
meift  größeren  @ebieted ;  f obann  a(d  $unft  auf  einer  Sinie^  bie  jmei 
@ebiete  trennt;  aud^  figilrL  Events  that  came  to  pass  within 
the  confines  of  Judea.  The  two  kings  met  upon  the  con- 
fines  of  the  two  kingdoms.  The  Thames  rises  on  the 
confines  of  Gloucestershire.  The  confines  of  the  grave. 
Nature  in  you  Stands  on  the  very  verge  of  her  confines. 
To  keep  the  wild  flood  confined. 

limit  ®ren}e  ald  abgefledEte  Sinie  gebad^t^  bie^  figiltl.  aufgefa^t^ 
o^ne  frevel  nid^t  überf d^ritten  toerben  lann  ^arf^  f oQ) ;  aud^  im 
uneigentl.  ®xnm.  The  wall  of  Antonius  was  fixed  as  the 
limit  of  the  Roman  empire.  The  limits  of  the  Roman 
empire  were  those  of  the  world.  The  limit  of  a  walk,  of 
a  town,  of  a  country.  Providence  has  fixed  the  limits  of 
human  enjoyment  by  immovable  boundaries.  The  limits 
of  the  human  understanding. 

term  @ren}e  aU  @nb$  ober  @d^Ui&pun(t  Don  9laum  unb  S^i^f  ^^i 
eigentl.  unb  uneigentl.  @inne.  The  Straits  of  Gibraltar  was 
the  term  of  Hercules'  voyages.  We  see  the  terms  of 
our  evils  only  in  the  term  of  our  life.  No  term  of  time 
this  Union  shall  divide. 

Se^nlid^  bie  SSerben  to  border  angren}en;  to  bound  be- 
gr enjen;  to  confine  um^^  eingrenjen  unb  to  limit  ©renjen 
fe^en^  begrenjen^  befd^ränlen. 

[border,  fr^.  bord,  ff)lt  bordos^  n^b.  )Btet?  boundary,  fri.  bome, 
fpit.  bodina;  frontier,  fr^.  fronü^re.  lat.  frons;  confinei,  fr^.  oon- 
fing,  lat.  oonfiniB;  limit,  fr^.  limites,  lat  limee;  term,  fx).  terme, 
lat.  tenniniiB.] 
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278.   Chrmseiibf,  ititbegrefi)t 

boundiess  gren}enlod^  von  bem  man  ftd^  {eine  @reit}en  benfen  ober 
DorfleQen  lann^  unertne^Itd^;  a\x^  ftgflri.  Space  is  bound- 
iess. This  Wide,  ibis  boundiess  universe.  The  bound- 
iess sky,  ocean.  The  boundiess  tracts  of  the  desert.  The 
mercy  of  6od  is  boundiess.  Men  of  boundiess  avarice. 
Boundiess  duration.  Boundiess  in  one's  desires,  ambition. 
A  thing  called  Gatiline  was  acted  with  boundiess  applause. 

unbounded,  unlimited  grenjenloö^  unbegrenjt^  toad  in  ber  2^at  leine 
©rengen  l^at^  befonberö  ftgürl:  fd^tonlenloö^  unbefd^ränft^  un- 
umfd^ränlt.  Unbounded  space.  Unbounded  power.  The 
young  man  has  unbounded  license.  All  was  said  in  un- 
bounded and  unqualified  assent.  His  extravagance  is  un- 
bounded. An  unbounded  spring.  Unlimited  terms. 
Ascribe  not  to  God  such  an  unlimited  exercise  of  mercy 
as  may  destroy  his  justice.  The  power  of  the  king  is  un- 
limited.   Gray's  curiosity  was  unlimited. 

[boundiess,  anboanded,  fte^e  boundary;  anlimited,  fte^e  limit.] 

279.   «rie^ifil. 

Qreek   gtied^ifd^^  xoa^  @ried^enlanb  ange^ört^  tDQis  (Sigentum  ber 

gried^if(|en  92ation  ifl.    A  Greek  writer,  poet.    The  Greek 

army,  tragedy,  language.    A  cursory  critique  of  Metastasio's 

on  the  Greek  tragedians.     Greek  scholars   penned  their 

early  works  on  rolls  of  parchment  or  of  papyrus. 

Qreoian  gried^ifd^^  n)Qd  Segug  auf  ©rieii^enlanb  l^ot^  xoa^  ben  grie« 

d^ifd^en  ©tjeugniffen  jeber  älrt^  bem  gried^ifd^en  SBefen  2c.  nad^- 

geal^mt    ifl;    beibe   SlbjeftiDe    toerben    jebo(|    oft   t)erTDed^feIt. 

Barthäemy's  description  of  the  Grecian  stage.    The  study 

of  the  Grecian  language.    The  Grecian  tragedy,  music, 

mythology,    drama.     The   Grecian  race,   civilisation.     In 

reading  the  Grecian  pieces.    In  beginning,  therefore,  with 

the  h^tory  of  the  Grecian  art  and  poetry,  we  are  not 

merely  observing  the  order  of  time,  but  also  the  order  of 

ideas.    A  Greek  temple  is  a  temple  in  Greece;  a  Grecian 

temple  is  one  built  upon  the  model  of  a  Greek  temple. 

(Ghneek,  Gredaii,  ft^.  grec,  lat.  graeous.] 

280.   Chral* 

graiid  gro^  in  bem  Sinne  von  großartig,  l^errlid^.  The  grand 
expands  the  mind  with  a  sense  of  vastness  and  majesty. 
The  grand  triumph  of  human  thought  and  skill.    A  grand 
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mountain,  cataract,  sight;  a  grand  conception,  character, 
monarch;  grand  music. 

great  gro§^  ber  S(uiobel^nung^  bem  numerifd^en  SEBerte,  ber 
3al^I,  ber  SBid&tigtcit  nad^;  fobann  groß  in  geifligcr  S5e- 
}iel^ung^  ein  fe^r  läufig  Dorlommenbed  393ort.  A  building  is 
great  which  is  lofty  and  extensive.  The  great  gallery  of 
Whitehall.  A  great  party,  number,  sum,  amount,  extent, 
size.  A  great  heap,  distance,  noise,  difficulty;  the  waUs 
are  of  great  thickness;  great  power,  strength,  knowledge, 
faculties.  The  great  world.  A  great  general,  statesman, 
poet,  philosopher.  The  truly  great  man  may  be  sometimes 
the  very  opposite  of  grand. 

large  gro^  ber  Sudbe^nung  (toeit^  breit)^  bem  Umfange,  ber 
Quantität,  ber  S^^^f  ^^^  fubifd^en  Sn^alte  nad^;  figärl. 
befonberd  von  ^erj  unb  @emüt  unb  ben  baraud  hervorgehen ^ 
ben  Sigenfd^aften.  A  large  field,  piain,  river,  expanse.  A 
large  stone,  heap.  A  house,  a  room  is  large  which  would 
hold  a  considerable  number  of  persons.  A  large  supply, 
extent,  size,  portion,  proportion,  number,  amount,  party, 
assembly,  army;  a  large  ox,  tree,  ship;  a  large  bag.  A 
man  of  a  large  heart,  mind,  soul;  a  large  bounty,  benev- 
olence. 

big  grojs  bem  ganzen  Umfange  nad^,  oft  mit  befonberer  Seräc!^ 
pd^ttgung  ber  3)idte  unb  ©d^mere;  figfirl.  juroeilen:  doü, 
erfällt.  This  hat  is  not  big  enough  for  him.  A  big  mau, 
woman,  boy,  girl,  dog,  house,  garden,  mountain,  hone,  stone, 
box,  book.  An  animal  no  bigger  than  a  flee.  Big  with 
hope,  fear,  pride,  expectation. 

tall  grog  unb  fdE^lanl  (aufgefd^offen)  uon  ber  @tatur  bed  äRenfd^en 
(feltenet  uon  Spieren);  in  bemfelben  ©tnne  aud^  uon  9latur« 
ober  Jtunftprobulten.    A  tall  man,  horse,  tree,  mast,  steeple. 
He  is  taller  than  you. 
Sbenfo  largeness,  bigness,  tallness  ©röge. 

[grand,  fr^.  grand,  lot.  grandis;  great,  nl^b.  grog;  large,  ftj^.  large, 
lat  largos;  tall?] 

281.   9ti%t. 

sise  @röge,  ein  aOgemeiner  unb  unbefltmmter  begriff,  ber  Umfang; 
fobann  bie  !onuentionelle  ©röge;  befonberd  t)on  Sad^en^  bod^ 
aud^  Don  lebenben  SBefen.  Of  great,  small,  monstrous,  enor- 
mous  size.  The  size  of  a  tree,  mast,  ship,  lOck.  Like  thee, 
Telemachus,  in  voice  9nd  size.  The  size  of  a  minute 
insect.  An  anchor  ^f  the  first,  second,  or  third  size.  I 
want  a  pair  of  glov{is  a  size  larger.    To  increase  in  size. 
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ifl  pofltb  unb  beieid^net  ben  l^ol^en  ®xah  in  benfetben 
Sejiel^ungen  loie  great;  bie  Sr^oben^eit^  ^errlid^feit^  ^rad^t. 
The  greatnesB  of  a  mountain,  of  an  edifice,  of  amultitude, 
of  a  sum  of  money.  The  greatness  of  God;  the  great- 
ness  of  genius;  greatness  of  mind,  of  soiü. 

magnitade  n)ie  greatness ;  fobann  bejeid^net  ed  (aU  mtffenf d^aftlid^er 
Sludbrud)  bie  ®rö|e  bet  S^^^f  ^i^l  ^i^  size  bie  bed  Umfangen. 
The  magnitude  of  the  designs  of  an  ambitious  man. 
Magnitude  of  mind.  The  magnitude  of  an  enterprise. 
Ten  is  a  number  of  greater  magnitude  than  two.  A  number 
of  small  or  less  magnitude.  A  star  of  the  first  or  second 
magnitude.    Afifairs  of  magnitude  =  x)on  3Bid^tig{eit. 

srandeur  ®röge  nerbunben  mit  @d^dn^eit^  ^rad^t:  bie  ®roB« 
artig{eit;  ®röße  mit  S3e}ug  auf  ben  Umfang.  The  lightness 
and  simplidty  of  the  dwelUngs  contrasted  with  the  grandeur 
and  majesty  of  the  monastic  buildings.  To  want  little  is 
true  grandeur.    Degrees  of  grandeur  or  minuteness. 

bulk  bejeid^net  bie  materielle  ©rö^e  im  Umfang  o^ne  Stfidftd^t  auf 
®Ieid^*  ober  &)tnma^.  That  which  is  devoid  of  bulk  and 
magnitude  is  likewise  devoid  of  local  motion.  An  ox  or 
ship  of  great  bulk.  The  bulk  of  a  man's  body.  By  the 
bulk  im  S)urd^fd^nitt. 

[flize,  fr),  aasise,  lat.  assidere;  greatnessy  grandeur,  fiel^e  bie  9[b« 
|ettit)e;  magnitude,  fr^.  magnitude,  lat.  magnitudo;  bulk,  ftteitig.] 

282.   ®niitb,  ttrfa#e. 

sround  (ber  ®runb  ald  ä3oben)  ber  mirlHd^e^  bered^tigte^  flid^* 
l^altige  ®runb,  bie  fefie  ®runblage.  The  owners  of  pro- 
priety  will  have  no  ground  for  complaining  (Sat.  Rev.  78). 
Had  they  no  ground  for  hope  but  merit.  . .  their  prospect 
would  be  very  uncomfortable.  The  grounds  of  our  quarrel 
with  France  had  received  no  manner  of  addition.  Ground 
of  dispute. 

oatiBe  im  aOgemeinen:  Urfad^e^  loarum  bie  S)inge  fiberl^aupt  be« 
fielen  unb  loedl^alb  fte  gefd^el^en  mit  ä9e}ug  auf  il^re  SBirlung^ 
befonberd  im  Sereid^e  ber  p^^fifd^en  Drbnung;  fobann  ber 
®runb^  ber  uM  befiimmt  etioad  }u  tl^un^  bad  am  l^äufigflen 
gebraud^te  SBort  fe^t  bie  äSered^nung  (ratio)  nid^t  Doraud^ 
mie  ed  bei  reason  ber  %aU  ifi.  Gauses  produce  effects. 
There  are  many  things  for  which  we  cannot  assign  a  satis- 
factory  cause.  A  fair  wind  is  the  cause  of  a  vessel  sail- 
ing.  Gauses  of  quarrel  multiplied  fast.  His  pride  was  the 
cause  of  the  quarrel. 
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reason  ber  fiberlegte^  burd^bad^te  @runb  im  Sereid^  bet  rein 
fpetulatit)en  @ei{ledt]^Stig!eit  bed  äßenfd^en.  Many  reasons 
make  it  impossible  for  us  to  lay  before  our  readers  a  com- 
plete  view  of  the  character  and  public  career  of  the  late 
Lord  Holland.  Powerful  reasons  of  State.  They  had  much 
reason  to  hate  and  to  fear  bim.  The  chief  reasons  on 
which  bis  maxims  rest.    Tbere  is  reason  to  believe . . . 

motlTe  ber  SSeioeggrunb^  bie  S^riebfeber  }u  einet  ^onblung  im  S3e^ 
reiche  ber  moralifii^en  Drbnung^  ber  @ntf(|eibungdgrunb. 
He  demanded  wbat  were  tbeir  motives  for  bolding  tbat 
Council.  Tbcy  were  ignorant  of  tbe  motives  of  those  who 
bad  planned  tbe  massacre.  Norfolk  bad  an  obvious  motive 
for  deceiving  Queen  Elisabetb  on  tbe  nature  of  bis  senti- 
ments  towards  Mary. 

argument  ber  Seioeidgrunb^  bie  Seioeidfäl^rung^  oft  (ber  ju  he^ 
loeifenbe)  ©egenflanb.  In  tbe  argument  we  enumerate  our 
reasons  for  arriying  at  a  particular  condusion.  A  motive 
argument.  Tbe  argument  of  bis  own  scom.  The  ab- 
stract  or  argument  of  tbe  piece  is  sbortly  as  foUows. 

[groond,  nl^b.  ®runb;  cause,  frg.  cause,  lat.  causa;  reason,  frj. 
raison,  lat.  ratio;  motive,  frg.  motif,  lat.  movere;  argument,  frj. 
argument,  tat  argumentum.] 

283.  •nmkft^;. 

mazim  (maxima  regula  bie  l^öd^fie  Siegel  in  ber  äßatl^ematif)  iß 
eine  allgemein  angenommene  äBal^rl^eit^  bie  aU  SSer^altungd- 
regel  in  ben  pra!tifd^en  Xngelegenl^eiten  bed  Sebend  bient  ober 
bienen  lann.  The  maxim  tbat  "Honesty  is  tbe  best  policy" 
is  one  which  perhaps,  no  one  is  ever  babitually  guided  by 
in  practise.  An  honest  man  is  always  before  it,  and  a 
knave  is  generally  bebind  it.  —  A  good  maxim  is  never 
out  of  season  (Prov.).  Every  body  has  bis  maxims.  Toil 
and  be  streng,  must  be  your  maxim. 

prinoiple  ifl  eine  ©runbroal^rl^eit;  eine  Don  einer  ©runbioal^r:: 
l^eit  audgel^enbe  Snfid^t^  bie  einen  befiimmenben  (Sinflu§ 
auf  bie  Sierl^altungd«  ober  Sebendn)eife  bed  äßenfd^en  audfibt; 
abfolut  angen)enbet  immer  im  guten  @inne.  He  who  fixes 
upon  false  principles  treads  upon  infirm  ground,  and  so 
sinks;  and  he  who  fails  in  bis  deductions  from  right  prin- 
ciples stumbles  upon  firm  ground,  and  so  falls.  A  good 
prinoiple  not  rightly  understood  may  prove  as  hurtful  as 
a  bad.  A  man  of  principles.  To  reason  on  sound  prin- 
cjples.   Principles  of  law,  of  govemment   He  (Bolinbroke) 
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entered  public  lifo  endowed  with  every  gift  of  nature  . . . 
except  the  most  important  of  all:  fixed  principle. 

[maadm,  frx.  maxime,  lat.  maximas;  prindple,   ft).  principe,   lat 
prindpimn.] 

284.  tfrftgni,  9n%. 

to  salnte  grfljsen^  begrfi§en^  burd^  B^i^^^"/  i>i^  ^^n  SEBorten  begleitet 
ftnb  ober  nid^t^  jemanb  feine  ^reunbfd^aft  (freunblid^e  ©eneigt^ 
^eit)  ober  ^o^ad^tung  bejeigen ;  oft  ol^ne  aöe  tiefere  93ebeutung 
unb  im  feinbU^en  @inne.  The  multitude  saluted  him 
(Frederic  n.)  with  loud  praises  and  blessings.  He  saluted 
me  very  friendly,  coldly.  The  churches  of  Asia  salute  you. 
The  enemy  was  saluted  with  cannon-shots. 

to  greet  mit  befonberer  jlunbgebung  bed  perfönlid^en  ©effl^led  grOgen^ 
begrfigen^  meifl  im  gfin^igen^  bod^  aud^  im  ungfinfiigen  Sinne. 
To  greet  with  smUes.  Their  Majesties  were  greeted  with 
loud  and  prolonged  cheering.  The  Imperial  party  were 
greeted  by  the  crowd  with  tlu-ee  loud  cheers.  An  unpopulär 
orator  is  greeted  with  yells  and  hisses. 

to  hau  burd^  freubiged  3u^ufen  begrfijsen^  toilRommen  l^igen^  ^ei( 
iurufen^  günfiig  aufnel^men.  Renewed  cheering  hailed  the 
Monarch  at  bis  re-appearance.  They  hailed  him  king  Henry 
VHI.  In  Scotland  the  restoration  of  the  Stuarts  had  been 
hailed  with  delight 

salQte  ber  ®ru|  ol^ne  äBorte  ifl  formeller  aU  salutation  bie  S3e^ 
grfigung  burd^  Stiö^m  ober  Sßorte;  greeting  Segrfigung 
aü  befonberer  9(udbrudt  ber  g^reube,  ber  äSefriebigung  k.  The 
first  Salutes  of  our  three  friends.  Thöugh  I  hate  saluta- 
tions  and  greetings  in  the  market  place ....  The  greet- 
ing s  of  friends. 

[to  salute,  ft}.  salner,  lat.  salutare;  to  greet,  n^b.  grüben;  to  hail, 

285.  ^afeit. 

haven  ifl  immer  ein  natiirlid^er  igafen;  figürl.  Sid^erl^eitiSf^  din^z^ 
ort.  A  distressed  vessel  . . .  seeks  some  haven  in  which 
it  may  winter.  All  places  that  the  eye  of  Heaven  Visits 
Are  to  a  wise  man  ports  and  happy  havens.  A  secure 
haven. 

hftrbour  Verberge;  fobann  ber  natfirlid^e  ober  tflnfllid^e  ^fen; 
in  haven  unb  harbour  liegt  mel^r  ber  begriff  bed  fidlem 
älufent^olted  a(d  in  port;  figfirl.  Sid^erl^eitd^^  Stul^eort.  Noble, 
renowued    harbours.     Gampbeltown,    fine    harbc^xsit    i^\ 
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fishing-vessels.  To  enter  into  a  harbour.  The  yessels... 
which  had  never  been  out  of  harbour.  But  there  she 
comes  In  the  calm  harbour  of  whose  genüe  breast,  My 
tempest-beaten  soul  may  safely  rest.  Triest,  a  fine  harbour 
and  trading  town. 
port  ber  tfln{lli($e  ^afen^  bad  ge6rau($n(${ie  SBort;  au($  figürt. 
A  port  is  a  harbour  viewed  in  its  national,  civic,  or  com- 
mercial  relations.  Brest,  first  port  for  the  navy.  A  sea- 
port  What  though  our  passage  through  this  world  be  (n)eyer 
so  stormy  and  tempestuous,  we  shall  arrive  at  a  safe  port. 

[haven,  n^b.  ^afen;  harbour,  nl^b.  Verberge;   port,  fr),  port,  (at 
portos.] 

286.  dottett. 

to  hold  l^alten  =  ettoad  faffen^  ergreifen  unb  nt($t  lod::  ober  fol^rem 
laffen^  in  pj^pftfc^er  unb  moraIif($er  9esie|ung;  Italien  =  ge^ 
nteinf($aftli4  g^efUici^teiten  ic  begel^en;  SSerfannnlungen  zc. 
aM  t)erf($iebenen  @rfinben  unb  }u  mannigfattigen  S^tdm  ab- 
Italien;  galten  =  Italien  ffir,  anfeilen  ffir^  je^t  iDenig  mel^r 
ge6t&u(i^It(i^ ;  l^alten  =  faf f en^  entl^alten^  non  ©efägen  ic; 
intranf.  Italien  =  fejl,  l^altbar^  bauetl^aft  fein;  {ii<|]^a(ttg 
fein  int  ^gfirl.  Sinne.  Hold  the  dishwhile  I  shed  mypot- 
tage.  Holding  an  eel  too  fast  is  the  way  to  let  it  escape 
(Proverbs).  Prove  all  things;  hold  fast  that  which  is  good. 
Thy  right  band  shall  hold  me.  We  hold  a  horse  by  means 
of  a  bridle.  Hold  your  tongue,  husband,  let  me  talk  that 
have  all  the  wit  (Prov.).  Hold  the  traditions  which  ye  have 
been  taught.  To  hold  in  bondage.  We  mean  to  hold 
what  andently  we  claim  of  empire.  And  now  the  Strand, 
and  now  the  piain,  they  held.  —  To  hold  a  festival,  a 
meeting.  He  held  a  feast  in  his  house.  To  hold  counsel, 
deliberations ;  to  hold  a  Session.  The  queen  this  day  here 
holds  her  Parliament.  A  judge  holds  a  court;  a  clergy- 
man  holds  a  Service.  —  I  shall  never  hold  that  man  my 
friend.  For  all  hold  John  as  a  prophet.  I  hold  him  bat 
a  fooL  —  A  barrel  holds  thirty-two  gallons.  Broken 
cistems  that  can  hold  no  water.  —  The  rope  will  hold. 
The  plaster  will  not  hold.  This  Observation  holds  good 
of  all  govemments.  lliis  is  a  sound  argument  in  many 
cases,  but  does  not  hold  in  the  case  under  consideration. 

to  keep  in  einem  für  ^^  n)ünf(|enfin)erten  SBerl^ältniffe  (Sujtenb)  ^aU 
ttn,  von  bireftem  ober  inbireltem  Sefifte^  oft  in  ber  ^ebeutung  non 
bei^alten;  l^alten  =  beobaci^ten^  feiern;  nid^t  nertegen  ober 
übertreten,  non  ©afiungen,  Sorfci^riften  ic;  l^alten  =  im 
^ienfle;.  in  Pflege  l^aben;  l^atten  =  nid^t  unterbre^en 
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(einfiellen) ;  intranf.  ftci^  l^altettsunbefci^äbtgt^  nmotthot- 
Ben  bleiben.  I  kept  my  Mend  here  longer  than  he  in- 
tended.  If  we  lose  ihe  field  we  cannot  keep  the  town. 
Keep  your  feet  dry,  and  your  head  bot  Keep  some  tili 
forthermore  come  (Prov.).  Keep  the  staff  in  your  own  hand 
(Prov.).  Keep  your  tongue  within  your  teeth  (Prov.).  To 
keep  one's  breath.  —  This  day  shall  be  unto  you  for  a 
memorial;  and  ye  shall  keep  it  a  feast  to  the  Lord.  Keep 
the  feast  to  feast-day  (Prov.).  Obey,  and  keep  bis  great 
command.  To  keep  the  law,  the  commandments  of  God, 
one*s  Word,  a  secret.  His  loyalty  he  kept,  his  love,  bis 
zeal.  To  keep  time,  measure.  —  To  keep  an  assistant, 
a  servant,  a  horse.  Keep  no  more  cats  than  will  catch 
mice  (Prov.).  In  her  girlish  age,  she  kept  sheep  on  the 
moor.  —  While  they  keep  watch.  Neither  will  he  keep 
his  anger  for  ever.    The  ale  will  not  keep. 

[to  hold,  nl^b.  Italien;  to  keep,  agf.  odpan,  Dertobt.  mit  faufen?] 

287.   dattimg. 

baaring  Me  Gattung,  bte  9(rt  unb  SBetfe  fiberl^aupt  bed  @i(i^$ 
l^altend^  bed  auftretend  unb  SSeti^altend.  His  bearing  is 
that  of  a  genüeman.  The  bearing  of  persons  on  public 
occasions.  His  arrogant  bearing  was  censured  by  every 
body.  A  noble,  a  lofty  bearing.  That  is  Claudio;  I  know 
him  by  bis  bearing. 

deportment  begeici^net  bte  gange  itörperl^altung  mit  Wid^i^t  auf  bie 
gefeOfci^aftlicI^en  9lnfotbetungen  foiDte  bad  9(uftreten  unb  bad 
Serl^alten.  Deportment  is  more  native,  and  paints  the 
disposition.  The  deportment  of  a  man  should  be  suited 
to  his  Station.  This  very  substantial  old  gentleman  . . . 
retained  the  true  Gallic  feature  and  deportment.  The 
coldness  of  his  temper,  and  the  gravity  ofhis  deportment, 
carried  him  safe  through  many  difficiüties.  A  graceful  de- 
portment.   A  man's  deportment  in  private  life. 

eaniage  ifi  ein  fomteOed  SBort^  bad  jefet  nur  no($  bie  jtörpetl^altung 
befonbetd  bei  öffentlici^en  @elegenl^eiten  bejeici^net.  Carriage 
is  more  acquired,  and  paints  the  education.  Her  noble  air, 
her  proud  carriage,  all  bespoke  the  lady  of  rank.  A  man 
of  haughty  carriage.  Many  have  an  agreeable  deport- 
ment, whose  carriage  is  uneasy.  A  graceful  or  ungracefül 
carriage  may  be  shown  while  sitting  at  table,  (jtel^e  99e« 
neigen.) 

[bearing,  ftel^e  tragen;  deportment,  ftg.  d^portement,  lat  deportare; 
carriage,  lat.  camu.] 
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288.  dtttkel. 

trade  her  Qanbti  im  aUgemetnen  ald  Studtaufd^  t)on  SBoren  gegen 
®elb  )um  Srtoerb  ber  9lal^rung  (bed  seitlid^  Sermdgenft) 
mit  bem  ^n-  ober  Xudlanbe^  in  ((einem  ober  großem  Sta^« 
{labe;  aud^  ftgfirl.  Trade  is  the  mother  of  money  (Prov.). 
Domestic,  foreign  trade.  Companion  or  partner  in  trade. 
Trade  by  the  Wholesale,  by  retaiL  Whosoever  commands 
the  sea  commands  the  trade;  whosoever  commands  the 
trade  of  the  world  commands  the  riches  of  the  world,  and, 
consequently,  the  world  itself.  Thy  sin*s  not  acddental,  but 
a  trade. 

oommeroe  ber  ©roBl^anbet  jmfci^en  Stationen  ober  ^nbinibuen; 
figürt.  ber  Umgang,  äludtaufd^.  Foreign  commerce  is  the 
trade  which  one  nation  carries  on  with  another;  Inland 
commerce,  or  Inland  trade,  is  the  trade  in  the  exchange 
of  the  commodities  between  Citizens  of  the  same  nation. 
The  commerce  of  the  world.  An  extensive  and  flourishing 
commerce  has  often  foUowed  in  tracks  first  opened  by  a 
few  enterprising  traders.  In  the  ordinary  commerce  and 
occurrences  of  life.    A  commerce  of  ideas. 

traffio  befonber«  ber  überfeeifd^  ©roBl^anbet,  bod^  auci^  ^anbet  aU 
Ueberlaffung  ber  t)erfd^ieben{len  S)inge  für  @elb  ober  ©dbed^ 
n)ert;  fobann  ber  93er{el^r,  ^anbeldoerlel^r.  The  passion 
for  colonial  traffic  (among  the  shopkeepers  in  Bristol).  A 
town  of  great  wealth  and  traffic.  Advancing  the  traffic 
ofhispeople.  The  traffic  in  honours,  places,  and  pardons 
was  incessant.  They  buy  and  seil,  they  deal  and  traffic. 
The  traffic  along  a  main  Street 

bargain  ^anbel  ald  Sbfd^luB  eined  @ef(i^äfted^  a(d  5tauf.  Did  you 
strike  a  bargain?  I  lose  by  the  bargain.  Did  you  make 
anything  by  the  bargain?  Nor  does  the  bargain  seem  to 
have  been  a  hard  one  (unbiQig).  I  don't  call  that  a  bar- 
gain. I  bougbt  it  a  bargain  =  iDOl^lfeil.  To  give  some- 
thing  into  the  bargain. 

Sbenfo  bie  äSerben  to  trade,  to  traffic  unb  to  bargain 
^anbeln. 

[trade,  fiel^e  ©efc^öft;  oonunerce,  frj.  bedgl.,  lai  ooxnmerciiim;  traffio, 
fr^.  trafio,  lat.  trans  u«  fieusere?  bargain,  fj)lt.  baroa?] 

289.   dirtnidig. 

pertinacioos  ffartmiiQ,  mex  an  feiner  9Reinung^  feinem  SSorfage 
3&^e,  felbft  ol^ne  i^offnung  auf  (Srfolg,  fefl{)ä(t;  aud^  im  guten 
@inne  (bel^arrlic^).    Disputes  with  men  pertinaciously  ob- 
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stinate  in  their  principles  are,  of  all  others,  the  most  irk- 
some.  Pertinacious  in  maintaining  opinions.  Diligencc 
is  a  steady,  constant,  pertinacious  study. 

obstinate  flattftnnig  (l^artnädig),  toet  auf  feinen  ©ntfd^liegungen 
beirrt  unb  ben  SJemunftgrflnben  anbetet  äßibetfianb  entgegen- 
feftt;  aud^  von  Atant^eiten  unb  im  guten  @inne  (feft  entfd^loffen). 
To  think  of  a  Goethe  thus  obstinately  cultivating  a 
brauch  of  art  (painting)  for  which  he  had  no  talent,  makes 
US  look  with  Moder  appreciation  on  the  spectacle  .  . .  of 
really  able  meu  obstinately  devoting  themselves  to  produce 
poetry  which  no  cultivated  mind  can  read.  An  obstinate 
dispute,  adherence  to  prejudice.  An  obstinate  fever,  cough. 
An  obstinate  resistance  (by  the  defenders).  A  series  of 
obstinate  combats. 

stubbom  (feft  wie  ein  ©tod,  fptöbe)  l^alöflattiß,  eiflenfinniß,  wet 
niäft  tl^un  will,  wad  anbete  wollen  unb  t|m  ju  t^un  taten: 
unbeugfam  l^attnädig;  aud^  im  guten  @tnne  (ftanbl^aft)  unb 
t)on  jttanl^eiten.  The  stubborn  oak.  A  stubborn  child 
is  insensible  to  kindness.  Stubbornness  is  an  assinine 
exhibition  of  passive  obstinacy.  A  stubborn  sore  throat. 
A  stubborn  temper,  nünd,  soul.  A  stubborn  resistance 
(by  the  walls  of  a  Castle).  The  stubborn  Russians,  de- 
feated  yet  unbroken,  had  taken  up  their  stand  in  an  ahnest 
impregnable  position. 

haadstrong  flattföpfig,  ^wet  mä)  tiefr^gewutjelten  SSotutteilen  l^an- 
belt^^  non  unMnbigem  äBiUen  unb  unlenifamen  Sl^ataltetd  ifi. 
A  headstrong  temper,  disposition,  passion.  Headstrong 
multitudes. 

@6enfo  bie  @u6flanttoe  pertinacity  (pertinaciousness), 
obstinacy,  stubbornness  unb  headstrongness  ^atts 
nftdigteit  2c. 

[pertmamoos,  frj.  pertinaoe,  lat.  pertmax;  obstinate,  fr^.  obstine, 
lat.  obstinatas;  stubborn,  stnb,  lat  stipos?  headstrong,  n^b.  ^anpi 
u.  ftreng.] 

290.  ^ottfett  (on:^,  aufl^aufen). 

to  heap  mit  obet  ol^ne  Otbnung  an^,  aufl^äufen,  oft  mit  up,  bad 
allgemeine  äßott.  We  heap  things  of  the  same  or  different 
kind.  To  heap  (up)  stones,  wood.  Men  heap  things  when 
they  know  where  to  lay  their  hands  to  find  them.  A  heap 
of  rubbish,  of  ruins,  of  shining  materials. 

to  piie  fifidweife  unb  tegelmftgig  an^,  aufl^äufen^  auff(i^i($ten. 
To  pile  stones,  wood.  A  noble  pile  of  architecture.  The 
elegant  grandeur  of  a  finished  pile. 
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to  aooumtilate  rotvtwUt  ober  toerttofe  ®egenfl&nbe  berfeCben  Srt 
)uf&Oig  unb  flflci^tig  an^^  aufl^ftufen;  intranf.  ftd^  ankaufen; 
aud^  ftgfirl.  Men  accumulate  things  when  they  heap  ihem 
as  they  find  them.  To  accumulate  a  sum  of  money,  wealth. 
An  accumulation  of  old  dothes,  ofearth.  Water  or  snow 
accumulates  by  the  continual  accession  of  firesh  quantities. 
Tbe  revenue  accumulates.    Evils,  abuses  accumulate. 

to  amass  in  gtoBer  9Renge  an^  aufhäufen  roaü  non  n)ef entti($em 
äBerte  x%  um  einen  SSonat  ju  betommen;  intranf.  unb  ftgfirl. 
To  amass  riches,  wealth,  treasures.  Ice  amasses  in  livers 
until  they  are  frozen  over.  To  amass  learning,  words  or 
phrases.    Comiption  amasses. 

to  hoard  (up)  meifiend  gel^eim^  J^eimlici^  am^  aufl^äufen^  iufammen^ 
f($anen.  To  hoard  grain,  provisions,  silver,  gold.  The  miser 
hoards  in  his  coifers  whatever  he  can  scrape  together. 

to  treasure  (up)  befonberd  Sd^ftfee^  ober  anbere  für  vlm  niertnolle 
S)inge  an-,  Qufl[i&ufen^  fantmein;  aud^  figflrl.  To  treasure 
(up)  gold  and  silver,  the  gifts  of  a  firiend.  To  treasure 
thoughts. 

(Sbenfo  heap,  pile  ber  Raufen;  accumulation,  amass- 
ment  bie  9lnl^äufung^  ber  Raufen. 

[to  heap,  nbb.  ^aufe;  to  pile,  frj.  pile,  lat.  pila,  nl^b.  $fetl;  to 
aoomnulate,  m.  aoonmaler,  lat.  aooomaliure;  to  amass,  frj.  amasser, 
lat  massa,  tt^b.  ^affe;  to  hoard,  n^b.  ^ort;  to  treasure,  fr^. 
tresor,  lat.  thesaaros.] 

291.  ^mttit . . .,  9imtiifi<^tt<^|l. 

ohief  oberjl^  nornel^mfl^  ^öd^fi^  bejeid^net  ben  begrflnbeten  ober  unbe- 
grünbeten  SBorjug,  wo«  Drbnung,  Slang,  diüd\x^t  anbe« 
langt.  The  chief  men  of  a  city  are  the  highest  in  rank 
and  influence.  The  chief  topics  of  a  discourse  are  opposed 
to  those  which  are  of  minor  moment.  Chief  design,  oc- 
currence,  event,  question,  sign,  mark,  point,  duty,  source, 
good.    The  chief  seat  of  the  clothing  trade. 

main  überlegen  an  Quantität,  ©röge,  3ludbe|nung,  tfl  meniger  genau 
ald  Chief,  mit  mtl^tm  ed  oft,  xomn  aud^  mit  einer  Reinen 
SBegriffdnerfd^iebenl^eit,  nertaufc^t  mirb.  The  main  inducements 
to  a  certain  line  of  conduct  ftnb  bie  SSeranlaffungen  ober  9e^ 
ifeggrünbe,  mtl^t  ben  meifien  (Sinflug  auf  und  ausüben;  the 
Chief  inducements  ...  ftnb  biejenigen,  meldten  mir  ben  erßen 
$lo6  in  unferer  Setrad^tung  einräumen.  The  main  bulk  of 
the  army.  The  main  pipes  of  an  organ.  The  main  point, 
object,  design,  difficulty.    By  main  force,  strength. 

prinoipai  be}eid^net  bad  ^ernorragenbfie  in  jeber  9e)iel^ung  unb 
badjenige,  meld^ed  naturgemäß  unb   unbebingt  unfere  Suf^ 
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merlfomleit  juerfi  auf  fld^  len!t.  The  principal  eitles  of  a 
country  are  the  most  prominent.  The  chief  eitles  ftnb  bie« 
jenigen^  welche  ben  er^en  9lang  einnel^men^  gleid^oiel  tDeld^ed 
bie  Sßeranlaffung  }U  biefer  SeDorjugung  gemefen  fein  mag. 
The  principal  person,  author,  writer,  reason,  amusement, 
part,  sum. 
mpitai  (Selb  unb  Seben  betreffenb)  ^aupt . . .  meiflend  in  bem  Sinne 
Don  audgejeici^net  feiner  3lrt  na($;  aud^  im  fd^timmen  @inne. 
Capital  vice,  crime,  punishment.  A  capltal  prlze,  speech, 
letter,  title,  joke,  trick,  fellow. 

Fohief,  fr^.  ohef,  lat  capnt;  main,  n^b.  üer-mögen,  mögen;  principal, 
ft).  prinoipal,  tat.  prinoipalis;  capltal,  fr^.  capltal,  tat  capitalis.] 

292.    §mA,  ftinbe. 

ikin  bie  ^aut  vom  menfd^Iid^en  ober  tierifd^en  Jtörper;  bad  ^eS^ 
ber  9a[g^  ^el}  von  Spieren  in  einem  beliebigen  Suf^^nbe  (green, 
dry,  or  tanned);  bie  ©d^ale,  $ülfe,  SKnbe  t)on  ^Pflanjen;  j|u* 
weilen  Don  ©ad^en;  fobann  ^gflrl.  Wet  to  the  skln.  To 
have  a  smooth,  a  rough  skln.  Skins  may  differ;  but  af- 
fection  Dwells  in  white  and  black  the  same.  —  To  east,  to 
Strip  off  the  skln.  A  lion%  a  goat's  skln;  the  skln  of  a 
fox,  of  a  hare.  The  skins  of  yarlous  anlmals,  tanned  Into 
leather.  —  An  orange  has  both  its  peel  and  its  inner  skln. 
To  peel  the  last  skin  from  the  onlon.  —  The  skln  of  a 
ship.  The  skin  whlch  forms  on  liqulds.  —  To  come  oflf 
wlth  a  whole  skin,  to  be  afraid  of  one's.skln.  I  would 
not  be  in  his  skin. 

lüde  bie  jubereitete  ober  rol^e^  gemöl^nl.  aber  bie  unjuberettete  j^aut  oon 
SJid^äutetn,  aus  n)el(|er  Seber  gemad^t  wirb,  ba«  gell;  im  oer^ 
äd^ttid^en  @inne  aud^  oon  ber  menfd^lid^en  $aut  angemenbet. 
The  hl  des  of  oxen  or  horses,  of  wild  cattle.  The  exporta- 
tion  of  hides.  —  I  shall  warm  your  hlde  for  you.  To 
carry  one's  hlde  (burdbprügeln). 

bark  bie  9linbe  oon  ben  Stämmen  unb  9lefien  ber  93äume  unb 
©träud^er.  The  bark  of  trees.  The  smooth  and  sllvery 
bark  of  that  lovely  tree  (the  beech).  Peruvlan  bark.  To 
peel  ofi  the  bark. 

peel  bie  ^aut^  Sd^ale  ato  meid^ere^  oerJ^ältnidmägig  leidet  trennbare 
äußere  glitte,  befonberfi  oon  Dbjl.  The  peel  of  an  orange, 
of  an  apple,  of  a  pear.  In  regard  to  a  stick,  we  speak  of 
its  peel  and  its  inner  skin. 

rind  Slinbe  atd  l^&rtere  unb  mel^t  äBiberflanb  leifienbe  äußere  Qüüt  bef. 
oon  Äunfiprobuften ;  fobann  bie  ©d^id^te  jroifd^en  ber  (gpibermis 
unb  ber  3Wnbe  bark.    The  rind  ofcheese,  ofpork.  —  There 
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is  a  scar  od  the  rind  of  the  young  tree.    In  regard  to  a 
tree  we  speak  of  its  bark  and  its  rind. 

fsldn,  ag^l  sein,  n^b.  fc^inben;  hide,  agf.  h(^d,  nVb,  ^aut;  bark,  ti^b. 
Sorfe;  peel,  fr^.  peau,  tat,  peius;  rind,  n^b.  Etnbe.] 

293.   ^efeeit,  er^efeeit. 

to  lift  (tranf.  unb  intranf.)  lüften,  lieben,  aufs,  crl&eben,  eine  ^erfon 
ober  @ad^e  von  (aud)  einer  beftimmten  ©teile  (^lafee)  auf  eine 
f)'6f)zxt  huxä)  birelte  perfönlid^e  ober  med^anifd^e  jtraftanßrengung 
emporben)egen,  oft  mit  up;  to  lift  at  an  etoad  lieben;  ftgfirl. 
erl^eben  (feltener  in  9lang,  3Bürbe):  bie  Stimme,  bas  Äuge, 
ben  (Seift  2c.  We  lift  a  ladder  when  we  take  it  up  off  the 
ground.  To  lift  a  weight,  stone,  the  foot,  hand,  bead.  I 
could  not  lift  it  up.  He  desired  to  be  lifted  up  in  the 
boat.  Try  to  lift  at  it.  The  Roman  virtues  lift  up  mortal 
man.  To  lift  up  one's  voice,  eyes,  mind,  thoughts  to  heaven; 
to  lift  into  notice  =  belannt  ma(i^en. 

to  raise  lieben,  aufgeben,  in  bie  ^öl^e  lieben,  fo  bag  meifi  no4 
mittelbare  ober  unmittelbare  Serül^rung  mit  ber  ©teile,  in 
roeld^er  ber  jlörper  ru^te,  ftattfinbet,  lann  jumeilen  mit  bem 
getoöl^nlid^eren  to  lift  nertaufd^t  merben;  l(|öl^er  mad^en,  er$ 
|ö^en,  erldeben  (befonber«  in  SÄang,  SQBürbe),  aufrid^ten;  im 
eigentt.  unb  unetgentl.  ©inne.  We  may  raise  a  ladder  by 
one  end  only,  so  as  to  place  it  against  the  house.  To 
raise  the  body  in  bed,  a  mast,  a  heap  ofstones;  to  raise, 
to  lift  a  stone.  A  chair  or  a  table  is  raised  that  is  set 
upon  something  eise.  The  column  was  raised  with  much 
pains  from  the  ground.  To  raise  money.  He  had  lately 
been  raised  to  the  dignity  of  cardinal.  To  raise  the  heat 
of  the  fumace,  a  person  to  honours,  the  spirit  or  courage, 
one's  style,  any  one's  fortunes,  a  person  from  a  low  estate 
(©tanbe). 

to  heave  lang f am  lieben,  von  ©egenftänben,  bie  fd^ioer  finb  ober 
©d^roierigfeiten  beim  ©mporri^ten  bieten;  to  heave  up  auf* 
lieben,  =  jiel^en,  =  minben;  intranf.  ftd^  lieben,  fd^meQen;  aud^ 
figfirl.  in  biefem  ©inne.  Workmen  heave  the  stones  or  beams 
which  are  used  in  building.  The  waves  of  the  sea  heave 
when  they  are  agitated  by  the  wind.  The  bosom  heaves 
when  it  is  oppressed  with  sorrow.    To  heave  a  sigh. 

to  eievate  erl^eben,  einen  ©egenftanb  über  einen  anbern  emporl^eben ; 
figürl.  erl^eben,  jemanb  in  einen  l^ö^eren  9iang,  in  eine  |öljiere 
©tellung  uerfefien,  über  einen  anbern  feften;  aufridjten,  er« 
erweitern,  i^  ein  }ierli(^ered  SBort  ald  bad  Irftftigere 
angelfäd^fifd^e  to  raise.    To  eievate  a  weight,  a  flagstaff; 
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to  elevate  the  eyes,  the  yoice.  One  is  elevated  by  circum- 
stances,  but  still  more  so  by  one's  character  and  moral 
qoalities.  To  elevate  a  person  to  an  office  or  to  a  high 
social  Position,  the  character  of  a  person,  the  spirits,  the 
mind.  Hope  elevates. 
)  exait  tt\)ibtn,  befonberd  in  bem  @inne  von  erl^öl^en  im  ©egenf. 
)u  emiebrigen  to  abäse;  fobann  in  bem  Sinne  non  preifen;  im 
eigentL  Sinne  meifi  nur  in  ber  gei^obenen  Sprad^e.  Exalt 
thy  towery  head,  and  lift  thine  eyes.  Exalt  him  that  is 
low,  and  abäse  him  that  is  high«  And  whosoever  shall 
exalt  himself  shall  be  abased.  Exalt  ye  the  Lord  our 
6od.    I  will  exalt  him  (God).    (fte^e  bauen  to  erect.) 

[to  lift,  nl^b.  lüften;  to  raise,  agf.  r^isian,  n^b.  reifen;  to  heave,  n^b. 
leben;  to  elevate,  ft).  Sleyer,  tat  elevare;  to  exalt,  fr^.  exalter, 
lat.  ex  u.  altoB.] 

294.  ^eer. 

rmy  ba«  Qttx,  Ariegdl^eer^  bie  Slrmee^  befitei^t  gemö^nlid^  aud  einer 
befiimmten  9n}a^l  gef d^ulter  Solbaten ;  bie  groBe  fOttn^z,  Sd^ar. 
Harold  led  an  army  of  Saxons  against  the  Norman  invaders. 
To  enter,  to  address  the  army.  The  German  army.  An 
army  of  locusts. 

est  ^eer  non  unbeflimmter  3ln}a]^l  unb  nid^t  ftreng  gefd^ulten 
Solbaten ;  bie  gro^e  9Renge^  @d^ar^  ber  Sd^marm^  ifl  in  bief em 
Sinne  gebtäud^Kd^er  a(d  army.  The  vast  hosts  of  Persia. 
His  own  forces  (Darius')  constituted  such  an  innuiüerable 
host.  The  Lord  of  hosts.  Ahostof  flies,  gnats,  mus- 
quitos,  questions. 

[army,  frj.  armee,  lat.  armare;  host,  fr^.  h6te,  lat.  hostis.] 

295.  derbe. 

erd  Qtxhe,  befonberd  non  gröBeren^  nierfügigen  Spieren;  nom  äBilbe: 
bad  älubel;  ftgfirl.  ber  gemeine  ^aufen^  S^n^agel^  baö  aXL- 
gemeinere  3Bort.  A  herd  of  horses,  oxen,  cattle,  cameis, 
elephants,  bucks,  harts,  or  of  swine.  A  vulgär  herd.  You 
can  never  interest  the  common  herd  in  the  abstract  question. 
Herd  of  Catilines. 

ook  ^erbe  non  Sd^afen  ober  3i^0^";  ^^^  $^"9  (93ögel);  bie  ^erbe 
bed  @ee[forgerd.  A  flock  of  sheep,  antelopes,  goats,  geese, 
ducks.  To  gather  in  flock s.  He  spoke  words  of  consola- 
tion  to  his  gathered  flock. 

irore  ber  2lrieb^  bie  $erbe  ald  @efamtl^eit  bed  getriebenen  SSiel^ed^ 
meifi  unter  Sluffid^t;  bie  lärmenbe  39{enge  9Renfd^en.  A  drove 
of  oxen,  cows,  sheep,  swine.    Whole  droves  of  blockheads. 
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A  drove  of  horses,  numbering  some  himdreds  .  .  .  without 
any  riders  (Marryat). 

[herd,  n^b.  ^erbe;  flock,  n^b.  ^lodt,  lat.  floooos;  drove,  nl^b.  ixtU 
htn,  %xkh.] 

296.  fetten. 

to  eure  l^eilen^  futteren^  von  tiefftfeenben  ober  tnnetlid^en  Atat^eiten^ 
toeld^e  tt)ifFenf(i^aft(t(i^e  99el^anblung  Dertangen;  ^gfirL  oon  um 
gefunben  ober  fd^Ied^ten  @igenf(i^aften  in  geiftiger  unb  morati« 
fd^er  93e}ie]^ung.  Diseases  generally  are  cur  ed.  The  child 
was  cured  from  that  very  bour.  To  eure  prejudices,  vices, 
vicious  babits,  evtl  propensities.  To  fear  the  worst,  oft 
eures  tbe  worst  (Prov.).    (Selten  tntranf.) 

to  heai  (tranf.  unb  tntranf.)  oon  äuBerli($en  SBunben  unb  fonfligen 
aSerle^ungen^  bei  loeld^en  ed  einer  gefc^idten  ^anb  gur  SSeJ^anb- 
lung  bebarf;  figürl.  beilegen,  oerf ö|nen.  Wounds  and  lücers 
are  bealed.  Tbe  wound,  tbe  limb  beals.  To  beal  ani* 
mosities,  batreds,  rivalries,  or  anytbing  wbich,  like  the  Ups 
of  a  social  wound,  needs  bringing  togetber. 

[to  eure,  fr^.  eurer,  reinigen,  lat.  curare;  to  heal,  nl^b.  l^eilen.] 

297.  fettig. 

hoiy  l^eiltg,  brüdt  ben  l^öd^fien  Segriff  ber  ftttlici^en  SoOenbung  unb 
^oQfommenl^eit  aud;  fromm,  gottfelig,  gottgeioeü^t.  9QIed  toaft 
oon  ©Ott  auöge^t  ift  feiner  Statur  nad6  "boly";  @egenf.  unholy. 
Tbe  Holy  Gbost;  the  Holy  Sabbath;  boly  oil;  höly  ves- 
sels;  a  boly  nation;  tbe  boly  temple;  a  holy  priesthood; 
tbe  Holy  Scriptures.  To  be  influenced  by  a  sublime  and 
boly  feeling. 

sacred  roaö  für  einen  befonbern  religibfen  ®ebrau(i^  bejHmmt  ift: 
geroeil^t;  nid^t  n)eltlid^;  n)ad  ben  l^öci^flen  älnfprud^  auf  Ser:? 
el^rung  mad^t;  unoerlefelici^ ;  (Segenf.  profane,  conunon.  A 
sacred  day,  place;  sacred  Service,  Orders.  Sacred  bistory. 
Tbe  Sacred  Scriptures.  Tbe  cause  of  a  deceased  friend 
is  sacred.  It  is  our  bigbest  and  most  sacred  duly  to 
work  and  exert  ourselves  for  the  benefit  of  our  fellow-men« 
That  day  weakened  tbe  sacred  principle,  that  the  dele- 
gates  of  the  people  were  inviolable.  To  yiolate  sacred 
engagements. 

Saint  ots  ©ubflantio  (=  oon  l(iert)orragenber  g^römmigfeit)  finbet  fld^ 
bef onbers  in  ber  Sibel ;  l^äufig  al«  abjeftio  oor  ben  ©geunomen 
ber  älpoflel  unb  ber  ^eiligen  ber  tatl^olifd^en  Stxxüft  (St);  aud^ 
fd^erjl^aft  angemenbet.    The  German  Protestant  church  has 
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no  Saint s.  St.  Paul,  St.  Peter.  The  straight-haired,  snuif- 
ing,  whining  saints  (the  PuritaDs).  I  am  no  Saint,  iike 
those  of  whom  we  read  in  the  legends. 

[holy,  nl^b.  ^eilig;  saored,  frj.  saore,  lat.  saoer;   saint,  frj.  saint, 
lat.  sanotos.] 

298.  §€l\tn,  feei|le|rtt. 

to  hölp  l^elfen,  etoad  burci^  aJlitwirfunß  förbem,  aWittct  jur  Se^ 
freiung,  (Srleici^tcrung  jc.  gemälzten,  ifl  ber  aUgcmcinPe  unb  um= 
foffenbfie  Sudbrud;  an^  oon  Ba^tn,  meldte  bie  (Srreid^ung  eined 
3ieled  förbern.  To  help  a  man  in  his  work;  to  help  him 
to  escape;  to  help  his  sickness,  his  infirmities,  his  troubles. 
He  pawned  his  dothes  in  order  to  help  his  poor  landlady. 
He  had  been  helped  on  deck.  To  help  one  out  of  a 
dif&culty.  I  cannot  help  this,  you  must  help  yourself. 
Heayen  helps  those  who  help  themselves.  The  spear 
helps  his  painful  Steps  (Satan's)  over  the  buming  marl.  I 
cannot  help  telling  you  =  l^  lann  nid^t  uml^in  . . .  2Bad  roirb 
ed  l^elfen  What  will  it  ayail?    3Bad  l^ilftd  what  boots  it? 

to  aid  l^etfen,  be]^filfli($  fein^  fe^t  iDeniger  9ln^rengung  von  ber  @eite 
bed  ^elfenben  voxaM  ate  to  hdp;  von  Qa^tn  a^nlid^  mt 
legtered.  An  assistant  aided  him  in  the  Performance  of 
his  duties.  Finally,  she  consented  to  go  back  with  him  and 
aid  him.  We  aid  the  weak.  He  aided  me  in  getting  out 
of  the  pit.  I  crossed  the  mountains  safe  with  the  aid  of 
a  Chart  and  a  staff. 

to  Msist  beiftel^en,  lörperlid^c  ober  geiflige  Unterftü^ung  gemäl^ren. 
To  assist  a  person  with  one's  purse,x  with  one's  counsel. 
The  soldiers  promised  to  assist  him.  Some  persons  had 
assisted  in  dethroning  and  beheading  the  king.  We  as- 
sist the  struggling.  Assistance  is  required  in  the  pursuit 
of  a  study  or  the  Performance  of  a  work. 

to  niooour  }u  ^filfe  eilen^  befonberd  ^erfonen^  bie  in  3lot  ober 
©efal^t  ftnb.  We  succour  the  indigent  or  bereaved,  persons 
in  danger.  To  succour  a  besieged  city.  We  succour 
one  who  calls  us  by  his  cries.  It  is  noble  to  succour  an 
enemy. 

to  reliove  linbem,  erleichtern,  au«  aWitgefül^t  beiftel^en.  To  relieve 
pain,  distress,  poverty.  We  relieve  the  needy,  the  afflicted, 
the  anxious,  the  poor.  Compassion  prompts  us  to  relieve 
the  wants  of  our  brethren.  To  bestow  relief.  The  aider 
should  be  active,  the  helper  streng,  the  assister  wise, 
the  succourer  timely,  the  reliever  sympathising. 

ßbenfo  help,  aid,  assistance,  succour  ^ülfe,  SSeifianb; 
relief  Sinberung,  ^fllfe.    ({tel^e  unterftfl^en.) 
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[to  halp,  t(ffi>.  Reifen;  to  aid,  frj.  aider,  lat  läixxvtr^;  to  Miisi,  fr). 
üBsister,  lat.  assistere;  to  saoooiir,  fr},  feoourir,  (ai  raooiuTora;  to 
relieve,  fr^.  relever,  lat  relevare.] 


299.  §m,  ^tm. 

gentieman  Qexx,  1.  ald  3Rann  t)on  @tanbe^  t)on  guter  (alter)  9lb$ 
lunft^  ber  ein  g^amilieniDappett  fü^rt  ober  bad  9led^t  ba)U  ^; 
2.  ber  feine^  gebilbete  SRann;  3.  ber  (S^ren^^  äSiebermann.  9lur 
im  ^(ural  in  ber  älnrebe:  genüemen  (abgetfirjt  gents.  ifi  nid^t 
fein) ;  nie  mit  einem  Eigennamen  Derbunben.  An  insolent  lord 
is  not  a  gentieman  (Prov.).  A  gentieman  withont  an 
estate,  is  a  pudding  withont  suet  (Prov).  The  lang  is  a 
noble  gentieman.  The  real  gentieman  should  be  gentle 
in  every  thing,  at  least  in  every  thing  ihat  depends  on  him- 
self  —  in  carriage,  temper,  constructions,  aims,  and  desires. 
Education  begins  the  gentieman:  but  reading,  good  Com- 
pany, and  reflection  must  önishhim.  John  Halifax,  gentie- 
man. A  French,  a  German  gentieman.  A  gentieman 
farmer  (nomel^me  ^äd^ter);  gentieman  commoner  (Stubent 
l^öl^erer  Stlaffe);  gentieman  of  the  bedchamber  (ber  Igl. 
Kammer  junter) ;  (the  black  gentieman  ==  diabolus). 

lady  bie  2)ame  von  @tanb^  bie  gebilbete  S)ame;  bie  ©emai^Iin;  bie 
^errin.  Who  is  that  lady?  She  is  the  lady  of  the  President. 
—  Where  is  the  lady  of  the  house?  She  is  very  lady- 
like.    Ladies  and  gentlemen  (älnrebe). 

Sir  mein  ^err^  in  ber  9lnrebe^  o^ne  barauf  folgenben  (Eigennamen; 
mit  barauf  folgenbem  ä^auf^  unb  Familiennamen  ober 
(familiär)  mit  barauf  folgenbem  2;aufnamen  be^eid^net  Sir  bie 
SÖiärbe^  ben  9tang  eined  Baronet  ober  Enight.  Tour  conduct 
is  that  of  a  gentieman,  Sir.  "Sir  John;  Sir  Horace 
Vere,  his  brother."  (S)er  (Snglänber  fpri(i^t  avi(!}  feinen  Qnnh 
mit  Sir  an:  Lie  down,  Sir,  and  be  quiet) 

Madam  (oft  abge{fir}t  Ma'am)  ald  9lnrebe  ffir  oer^eiratete  ober  un- 
nerl^eiratete  ^amen  ol^ne  barauf  folgenben  Sigennamen.  I 
begyour  pardon,  Madam.  Sprfid^tnörtlid^ :  Madam  Parnel, 
crack  the  nut,  and  eat  the  kemel. 

Master  ^err  alö  (Sebieter,  ^errfd^er;  ©igentümer^  Sefifter;  Srot^ 
Iderr;  aJleifier;  Sel^r^err;  aSorfie^er,  3)ireftor;  Se^rer;  al«  2:itel 
für  Knaben  ober  aud^  S^ns^ins^  (befonberd  in  Sd^ulen) 
mit  barauf  folgenbem  2^auf*  unb  ©gennamen  ober  nur  S^auf- 
ober  @tgennamen.  Nobody  can  serve  two  mäste rs.  Masters 
are  mostly  the  greatest  servants  in  the  house  (Prov.). 
Master  of  i*  10000.  The  village  master  taught  his  Utüe 
school.    He   was   apprenticed   to    a  very   skilful  master. 
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Master   of  arts,   in   Chancery.     Head-master.     Master 
Henry,  Master  Henry  Wood,  Master  Wood. 

Mistress  ^tau^  ^audfrau;  ©ebteterin^  Se^errfd^erin;  Herrin; 
SReiflerin^  fie^rmeifierin;  Sekretin.  Misses  in  ber  9[nrebe  ol^ne 
fotgenben  9tamen  =  9Rabam^  ^rau^  befonberd  t)on  ben  S)ienfl6oten^ 
fonfi  nid^t  fe||r  l^öflid^.  She  is  the  mistress  of  the  house. 
Mistress  of  schooL 

$en^  mit  barauf  folgenbem  ßigennamen  in  ber  Slnrebe  ober 
toenn  man  non  jemanb  fprid^t^  nid^t  mit  einem  3;ite[  nerbunben; 
bod^  fogt  man  Mr.  Dean  ^ert  S)elan.  Mr.  Burchel  was  of 
the  party.  (2|n  ber  gemöfnlid^en  Umgangdfprad^e  oft:  Mr. 
Feto,  Sir;  befonberö  non  ©c^ülem  bem  £e|rer  gegenüber.) 
^tau^  entfprid^t  Mr.  Mrs.  Montague.  B^^^i^^n  ^^^  ^^^ 
Snrebe  an  unnerl^eiratete  (ältere)  S)amen. 

Mifls  ^täutein  aU  Slnrebe  ober  loenn  man  non  jemanb  fprid^t  (bie 
ättefie  ä^od^ter  n)irb  mit  bem  {Familiennamen^  bie  anberen  mit 
bem  3^aufnamen  angerebet).    Miss  Feto,  Miss  Lucy. 

liord  unb  Lady  ftnb  3^itel  für  ben  3(bel  (Lady  non  ber  g^rau  eined 
knight  bid  gu  ber  2;od^ter  eined  earl).  Lord  John  Rüssel, 
Lord  Rüssel  (Lord  John);  Lady  Rüssel,  ^n  ber  Slnrebe: 
Mylord,  Mylady.  —  Lord  aud&:  ®ott,  $err;  ©onnerain, 
aWonard^.  The  Lord's  prayer.  The  Lord  of  the  manor, 
of  the  country.  I  will  praise  thee,  OLord.  Lord  Jesus- 
Christ.    Lady  aud^  =  the  Virgin  Mary. 

[gentlemaB,  lat  gentUis,  n^b.  iDlan;  lady,  agf.  hlaf=2atb,  iBrot, 
weardian  =  fotgen,  toarten;  Sir,  jrj.  sieor,  seig^eor,  lat.  senior; 
Madam,  ft^.  madame,  tat  mea  domina;  Master,  Mr.,  fr^.  mattre,  lat. 
magister,  n^b.  SJ^eifter;  Mistress,  Mrs.,  fr^.  maltresse,  \plt  magis- 
tressa;  Miss,  ^ufaimnengejogen  Don  Mistress;  Lord,  agf.  hl&ford 
für  hlifweard.] 

300.  dettf^ift 

dominatUm  bie  ^errfd^aft  im  allgemeinen^  bad  ^errfd^en;  aud^ 
ftgfirl.  Domination  and  character  of  the  army.  Under 
the  German,  English,  French  domination.  There  are  am- 
bitious  men  that  strive  for  domination.  To  deliver  the 
country  from  the  domination  of  the  soldiers  was  the  first 
object  of  every  enlightened  patriot.  The  domination  of 
race  over  race,  of  rdigion  over  religion.  The  domination 
of  virtue,  of  vice. 

nüe  (SKd^tfd^nur)  entl^ält  ben  »egriff  ber  ^anbl(iabung  ber  be^ 
jtel^enben  ©efefte  einer  geregelten  3legierung>  fd^liefet  jebod^ 
bie  n)illtflrlid^e  ^errf^aft  burd^aud  nid^t  aud;  au^  figürl. 
Remember  them,  obey  them  that  have  the  rule  over  you. 
His  Stern  rule  the  groaning  land  obeyed.    His  fair,  large 


front,  and  eye  sublime  declared  absolute  rule.  To  live 
under  a  stern,  a  gentle  rule.  A  form  of  rule.  Under  the 
administration  of  some  Puritans  who  had  lately  bome  rule. 
If  a  despot  have  no  principle  his  rule  becomes  an  oppres- 
sive  tyranny.  Under  the  iron  rule  of  Wentworth,  scarcely 
a  murmur  was  heard.    A  wise  ruler.    The  rule  of  passions. 

Bway  (Sd^toingen)  bejeid^net  (efonberd  bie  geioatttl^ätige  Ueber- 
fc^reitung  ber  fOtatlitvoUlommtn^tit  eined  ^errfci^erd  (einer 
l^errfd^enben  gartet),  bod^  au(i^  bie  ft($  innerl^atb  ber  ©renjen 
ber  befle^enben  ©efe^e  l^altenbe  9legierung;  fobann  ben  fiber- 
TDtegenben  fibertoaltigenben  (SinfluB  (flärfer  atd  ascen- 
dency,  ftel^e  (SinfluB),  ber  ju  beflimmten  S^tdtn  ausgebeutet 
roirb;  au4  ftgfitl.  (bie  9Rad^t^  ©eroalt).  France,  since  her 
revplution,  is  under  the  sway  of  a  sect,  whose  leaders,  at 
one  stroke,  have  demolisbed  the  whole  body  of  jurisprudence. 
When  vice  prevails,  and  impious  men  bear  sway,  the  post 
of  bonour  is  a  private  Station.  To  rule  with  arbitrary 
sway.  Alexander  had  subdued  Asia  Minor  to  his  sway. 
The  prosperous  condition  of  the  Province  of  West-Prussia 
while  under  the  sway  of  the  Teutonic  Order,  its  decay  under 
the  Polish  domination.  To  sway  the  counsels  or  decisions 
of  an  assembly.  Sway  of  an  orator  when  he  gains  ascen- 
dency  over  the  multitude  by  the  influence  of  his  abilities. 
Nature  and  mirth  assumed  their  lawful  sway. 

dominion  jgerrfd^aft  aU  ^b6)^t  9Rad^tt)oUIommenl^eit  unb  un- 
umfd^ränfte  &tmalt  über  9Renfd^en  unb  Xitu^  ol^ne  dtädftd^t 
auf  bie  9teci^tmägig{eit  be«  SBeftfeed  unb  bie  barml^erjige 
ober  unbarm^erjige  Sludübung  ber  ©etoalt;  aud^  ftgflrt.  For 
the  same  arts  by  which  dominion  (imperium)  was  at  first 
acquired  will  serve  to  secure  it  (Sal.  Gat).  Let  them  (men) 
have  dominion  over  the  fish  of  the  sea.  His  (God's) 
dominion  is  an  everlasting  dominion,  which  shall  not 
pass  away.  Thcy  aflected  no  uncontroUable  dominion  or 
absolute  sway,  but  preferred  the  good  of  their  people.  To 
hold  dominion,  to  hold  sway;  to  bear  rule,  to  bear  sway. 
The  dominion  of  the  passions,  of  sin.  (@iel^e  ©ebiet 
dominion.) 

empire  ^errfc^aft  aU  l^öd^fle  3Rad^t  unb  ©etoalt  aber  ein  audge^ 
bel^nteä  SWeid^;  leßtereö  tritt  eben  fo  fe^r  in  ben  Sßorbergrunb 
aU  bie  ^errf^aft  fetbjl;  aud^  figürl.  Carthage  vied  with 
Rome  for  the  empire  of  the  world.  No  nation  can  right- 
fully  Claim  the  empire  of  the  ocean.  Thou  neither  dost 
persuade  me  to  seek  wealth  For  empire's  sake,  nor  em- 
pire to  aifect  For  glory's  sake,  by  all  thy  argument  The 
empire  of  reason,  of  truth.    (ftel^e  Sleid^.) 
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Sel^nlid^  bie  Serben  to  dominate,  to  rule  ftel^  biefed^ 
to  sway. 

[dominataon,  ft).  beSgl.,  lat.  dominatio;  nüe,  fte^e  baSSerb;  sway, 
a0f.  sw^gian,  t>ttto.  n^b.  fd^toingen;  dominion,  fiel^e  (Gebiet;  empire, 

30t  $rr)li4  (aufnci^tig). 

hearty  bef.  t)on  bet  ftugem  aufrici^tigen  itunbgebung  bed  ®e< 
ffil^ld^  ifl  alfo  mel^r  objdCtit).  Hearty  thanks  are  thanks 
warmly  expressed.  To  meet  with  a  hearty  welcome.  A 
hearty  desire,  laugh,  shake  ofthehand.  A  hearty  prayer 
finnig).  Hearty  maiüfestations  offeelings.  A  hearty  eirf;^ 
(flatlet  effer). 

oordiai  befonberd  t)on  bem  aufrichtigen  inneren  ©effil^Ie^  ifi  alfo 
mel^r  fubjeftio.     Cordial  thanks  are  thanks  wannly  feit. 
Cordial  feelings.    To  treat  a  person  with  cordiality. 
(Sbenfo  heartiness  unb  cordiality  ^)tid^eit 

[hearty,  nl^b.  ^erg;  cordial,  ft).  bedgt,  lat  cor,  oordis.] 

302.  ^imtiiel. 

8ky  ^immel  aU  diaum,  in  bem  bie  SBetttörper  fci^meben^  bad  ^ir- 
ntament;  auci^  im  ^lurat.  A  cloudy,  heayy,  dark,  threaten- 
ing  sky;  a  dear,  serene,  beautiful  sky.  Up  to  the  skies. 
The  Stars  glitter  like  diamonds  in  Üie  sky.  To  extol  to 
the  very  skies.    The  starry  sky. 

lieaven  1.  ber  über  und  befinbtid^e  9laum  bed  SBeltgebäubed^  befon» 
berd  in  ber  gel^obenen  Sprad^e^  auci^  im  ^(urat;  2.  ber  äBol^n- 
ftft  ©otted^  ber  guten  (Engel  unb  ber  Seligen;  aud^  figflrl.  fflr 
®ott^  Sr^abenl^eit.  Beautiful  star  in  heaven  so  bright.  The 
starry  heavens.  The  heavens  dedare  the  glory  of  God. 
Their  spirits  are  in  heaven.  Heaven  bless  you!  Our 
Father,  which  art  in  heaven.  There  is  nothing  true  but 
Heaven. 

[sky,  agf.  soOlva  ©(Ratten;  heaven,  to  heave,  nl^b.  ^ebett.] 

303.   ^inunlif^. 

lieavenly  1.  n)ie  ed  in  bem  ^immel  ifi  ober  n)ie  man  ed  fi(i^  barin 
norflellt;  2.  im  l^ö($flen  @rabe  nortrefflid^,  glüdüd^  ober  feiig 
im  d^riflti(|en  ©inne.  Heavenly  bodies,  spirits,  regions, 
bliss,  joys;  a  heavenly  lyre,  temper,  race;  the  heavenly 
throng.    Endued  with  heavenly  virtues. 

eelestiai  1.  mad  auf  bad  ^immeUgemölbe  äSejug  l^at;  2.  gern  in 
bem  @inne:  mit  fl($  bie  Reiben  i^ren  ^immel  gebad^t^  be^ 
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fonberd  in  ber  ^oefte  angetDenbet.  The  celestial  globe,  the 
celestial  bodies,  the  twelve  celestial  signs,  the  celestial 
light;  the  celestial  deities.  Olympus,  the  celestial  abode 
of  Jupiter.  Celestial  beings,  hopes,  tears.  Heavenly 
music  =  sublime,  superhuman  music;  celestial  music  oon  ber 
man  annimmt^  a^  fie   im  ^immel  gel^ört  tuitb. 

[heavenly,  n^b.  ^eben;  celestial,  frj.  oSleste,  lat.  oaelestis.] 

304.  ^nbent,  ^tmmtn,  tttf^attem 

to  hinder  ^inbem^  bad  ^ortfd^reiten  t)on  etmad  Dorflbetge^enb  1x1^ 
rüd^alten  ober  bie  Slbftd^t  etmad  ju  beginnen  gar  nici^t  )ur 
älusfül^rung  bringen^  von  ^erfonen  unb  @a(i^en  unb  beten  Ght- 
flüffen.  He  hinders  me  from  finishing  my  letter.  Gold 
weather  hinders  the  growth  of  plants,  or  hinders  them  firom 
Coming  to  maturity  in  due  season.  The  same  reason  that 
hindered  your  writing,  hindered  mine,  the  pleasing  ex- 
pectation  to  see  you  in  town. 

to  prevent  l[itnbemb  juDorfontmen,  gang  unb  gar  jurfld^alten^  vtx* 
l^inbern^  baB  etn)as  gefd^iel^t.  I  was  prevented  yesterday 
by  the  rain  (by  my  Mend)  from  leaving  the  house.  We  can 
prevent  the  beginnings  of  some  things,  whose  progress 
afterwards  we  cannot  hinder.  Accidents  happen  dadly 
which  no  human  foresight  can  prevent. 

to  impede  ^inbem^  ^tmmtn,  @d^n)ierigteiten  in  ben  SBeg  legen  unb 
baburd^  bad  meift  regelmäßige  unb  geotbnete  ^ortf^retten.  ^m 
audrüden^  auffd^ieben;  au(|  figflrL  To  impede  the  advance 
of  an  army,  the  growth  of  a  plant,  the  progress  of  educa- 
tion,  the  exercise  of  thought,  speech,  or  action.  Thith  . . . 
impeded  by  an  enemy  whom  she  looked  on  with  contempt 

to  obstruot  meiflend  Derrammeln^  Derfperten^  um  ba&  gen)flnfd^te 
rafd^e  ^ortfd^reiten  }u  t)erl^inbem;  l^emmen;  an^  unabft^ttid^.  To 
obstruct  a  road,  a  highway,  a  Channel.  The  entrance  of 
a  harbour  may  be  obstructed  by  rocks.  A  dam  obstructs 
the  course  of  the  water.  To  obstruct  one's  view,  one's 
sight  (benel[imen),  one's  passage.  Glouds  obstruct  the  light 
of  the  sun.  The  rest,  striving  to  force  through  the  narrow 
passes  and  defiles  of  the  camp,  obstructed  one  another. 

to  check  etn)ad  mit  geringem  jtraftaufwanbe  in  feinet  99en)egung 
(plö^lid^)  jurfld^alten^  fo  baß  biefelbe  ganj  aufl^ört  obet  long- 
famer  n)irb;  figütl.  Sinl^att  ti^un^  jutfidlatten.  A  horse  is 
easily  checked  with  a  touch  of  the  bridle.  The  rapidity 
of  the  course  of  a  river  is  checked  by  rocks  and  sands. 
To  check  vicious  indinations,  violence  and  oppression,  th» 
j>ride  of  a  person. 
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to  »top  (flopfen)  (tranf.  unb  intranf.)  etwas  in  feinem  eJortgange,  in 
feiner  93en)egung  aufl^olten^  fo  bag  biefeI6e  ganj  aufl^ört; 
ttud^  ftgilrl.  To  stop  a  passenger  in  ihe  road,  the  course 
of  a  stream.  The  best  time  to  stop  is  at  the  beginning. 
To  stop  the  execution  of  a  decree,  the  progress  of  vice, 
the  approaches  of  old  age.    Toputastop  to  something. 

io  trig  l^emmen  t)on  grul^rtoerlen;  to  trig  a  wbeel;  trigger  ^emtnfd^ul^. 

[to  hinder,  rüfi>»  l^inbem;  to  prevent,  fr^.  prevenir,  lat.  praevenire; 
to  impede,  (at.  impedire;  to  obstroot,  fr^.  obstruer,  lat.  obstruere; 
to  obeokf  fr^.  eohec;  to  stop,  nl^b.  fto)9fen.] 

305.  ^ittbenti«,  ^emntni«. 

linderanoe  (hindrance)  ^inbemift  aü  norübergel^enbe  316-,  3wrü(f= 
l^altung  (ftel^e  to  hinder).  I  had  so  many  hindrances  be- 
fore  starting  that  I  could  not  set  out  as  early  as  I  wished. 
He  must  remove  all  these  hinderances  out  of  the  way. 

impediment  bad  nteifl  beflänbig  xoitUnbt  ^inbernid^  n)eld^eg  bad 
^ortfd^reiten  einer  ^anblung  ober  SJi^ätigfeit  nerjögert  unb 
erfd^tnert;  ant!^  figärl.  I  had  many  things  to  carry  with 
me,  and  this  was  an  impediment  to  my  speed.  Impedi- 
ments  embarras.  He  had  an  impediment  in  his  speech. 
An  impediment  to  the  progress  of  Ghristianity. 

obstaole  bejeid^net  ein  ^inbemiö^  bei  bem  man  auf  SBiberflanb  fiöBt^ 
ber  überrounben  werben  mufe;  im  eigentl.  unb  uneigentl.  ©inne. 
A  gate  placed  across  a  road  is  an  obstacle  to  the  pro- 
gress of  a  carriage.  A  rivermight  be  an  obstacle  to  the 
traveller.  The  only  obstacle  to  our  preferment  was  in 
obtaining  the  Squire's  recommendation.  Pursepride  is  an 
obstacle  to  improvement. 

obBtaruotion  JBcrrainmcIung,  SBcrfpcrrung,  lommt  juiocKen  in  bem  Sinne  Don 
^inberniS  Dor:  A  heayy,  wet  road  is  an  obstrnction  to  thewheels 
of  a  oarriage. 

fbinderanoe,  nl^b.  l^inbem;  impediment,  lat.  impedimentom;  obstacle, 
fr^.  MqI,  lat.  obstacnlnm.] 

306.   §V^t. 

^t  piiit,  ifl  ber  über  bad  gen)ö]^nKd^e  3Jla^  erl^öl^te  SBärmejuflanb 
eines  jtörperd;  aud^  von  ber  2;agedtemperatur ;  figärl.  bie  heftig- 
feit,  leibenfd^aftKd^e  Erregung.  The  heat  of  fiJe,  of  a  stove, 
of  the  sun,  of  ttie  skin  or  body  in  fever.  Blood  heat.  Ten 
degrees  of  heat.  Heat  has  the  power  of  expanding  bodies. 
To  suffer  from  heat.  The  heat  of  passion,  of  battle,  of 
party,  of  doquence. 

*»?our  bie  fiebenbe  ^ifte,  Befonber«  im  uneigentl.  ©inne  nom  ®e^ 
fül^Ie  bed  aRenfd^en,  bad  gleid^fam  in  feiner  Ueber^eu^uu^  ÜL^^X' 

14* 
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fprubelt^  bie  ^ifie  bed  ®emfited^  bie  SnBrunfl.  The  ferTOur 
oif  the  san's  rays.  A  fervent  summer;  f ervent  heat,  blood. 
The  fervour  of  the  patriot.  Fervid  importanity.  The 
fervour  of  devotion,  of  zeaL  To  feel  with  fervour. 
Beligious  fervour. 
ardour  bie  Brennenbe  ^ifte^  6efonberd  figfirl.  r>om  leibenfci^aftltd^ 
Streben:  ber  groge  @ifer^  ber  lebl^afte  Ungeflfim  (bie  glfl^enbe 
Segierbe).  The  ardour  of  the  sun's  rays.  Ardent  fever. 
The  ardour  of  a  lover  of  the  chase.  To  fight,  to  study, 
to  pursue  with  ardour.  They  found  the  ardour  of  the 
besiegers  abate.  Alexander  entered  upon  bis  career  with 
great  ardour. 
Gbenfo  bot,  fervent,  fervid,  ardent  l^eiS  2c. 

[heat,  nl^b.  $i|e;  fervonr,  frj.  fenreor,  lat   fenror;  ardour,  frj. 
ardenr,  lat  ardor.] 

807.   «i«. 

high  "^0^,  fotool^I  t)on  bem  ©egenflanbe  felbß  in  feiner  SCudbel^nung 
nad^  oben  aU  aud^  von  ber  @ntf ernung  nad^  oben  o|ne  ätfid^ 
ftd^t  auf  feine  Idrperlid^e  Sudbel^nung ;  f obann  in  Serbinbung  mit 
einer  SRagbeflimmung;  figfirl.  in  ben  Derfd^iebenßen  Sebeutungen. 
A  high  mountain,  tower,  tree.  Clouds  are  high,  the  sun  is 
high.  High  buildings  have  a  low  foundation.  High  winds 
blow  on  high  hüls  O^rov.).  A  wall  fife  feet  high.  High 
ideas,  Offices,  passions,  prices,  families,  language,  life. 
High-spirited. 

lofty  Sd^tung  gebietenb  l^od^,  l^od^  unb  entfpred^enb  umf angreid^ ;  aud^ 
figfirl.  (fte^e  erl^aben).    A  lofty  room,  tower,  pillar,  steeple, 
tree.     A  lofty  pretension,  tiüe,  character.     Lofty  Steps. 
The  high  and  lofty  One  =  God. 
(Sbenfo  height  unb  loftiness  Qü^^,  Grl^obenl^eit. 

[high,  nl^b.  l^oäi;  lofty,  nl^b.  luftig.] 

308.  §ifaii. 

oivü  I^Sflid^^  rotx  ben  oberfläd^Iid^en  äugem  älnftanb  im  Umgang 
mit  anbem  beobad^tet.     The  people  behaved  very  civill; 
showing  US  everything  that  we  expressed  a  desire  to 
He  was  civil  and  wdl-natured,  never  refusing  to  teach 
other.    A  civil  denial  is  better  than  a  rüde  grant  (Prov. . 

peilte  n)er  mit  einem  leidsten  anmutigen  Senel^men  feinere  ä9ilbun£:=^ 
vereinigt;  im  uneigentl.  @inne  fein  (fd^ön).  The  courtier  0 
polite,  but  even  the  rustic  may  be  civil.  Polite  phrasei^ 
couversation,  Company,  literature.    He  wants  that 


—    213     ~ 

of  behaviour  which  is  the  first  essential  to  politeness.  It 
is  possible  to  be  civil  without  being  polite.  Sometimes 
one  is  polite  to  keep  a  person  at  a  distance. 
oonrteoufl  )ut)orIommenb^  (j^erablaffenb)  I^Sßid^  old  3ln9bxui  einer 
guten  Stjiel^ung  unb  feinen  Stibung.  We  cannot  omit  to  ob- 
serve  ihis  coi^y  (shall  I  call  it)  or  good  quality  in  him, 
that  he  was  courteous,  and  did  seem  to  study  to  oblige. 
Courteous  (geneigter)  reader.  A  courteous  reception; 
courteous  manners,  address.  A  man  is  polite  for  him- 
self  —  courteous  for  others.  The  very  highest  dasses 
are  always  the  most  courteous  and  unassuming. 

Sbenfo  civility  bte  auSerlid^e  $9ftid^feit;  politeness 
bie  feine  $5flid[|leit  unb  courteousness  bie  imooxUm^ 
menbe  ^öflid^Ieit. 

[dvil,  fr).  beSgt,  lat.  oiyilis;  polite,  ft).  poli,  lat.  poKtos;  oourteoos, 
frj.  ooart,  lat  cohon.] 

809*  ffktu,  |iiri|eii* 

to  hear  l^ören^  Dermittelfl  bed  Ol^red  xoofycnt^m.  Hear  twice 
before  you  speak  once  (Prov.)*  The  steamboat  came  within 
sight  and  hearing. 

to  listen  (tranf.  unb  intranf.)  laufd^en;  im  guten  @inne:  anJ^ören^ 
)u]^5ren^  ©el^ör  fd^enlen;  im  fd^limmen  @inne:  belauf d^en.  They 
listened  to  hear  the  wind  roar.  The  young  ladies  would 
listen  to  the  stories  of  the  humble  cottagers.  We  listen 
to  entreaty  and  persuasion.  France  no  longer  listened  to 
Mary 's  (Queen  of  Scots)  complaints  with  interest  Listen 
at  the  key-holo,  and  you'U  hear  news  of  yourself  (Prov.). 

to  hearken  l^ord^en^  um.  bad  ®el^5r  }u  fiben^  mit  (Stfer  unb  SBiB^ 
begierbe  anl^ören^  aufmerlfam  unb  tt)illfä|ng  sul^ören^  ifl  immer 
lobendwert;  befonberd  intranf.  It  becomes  the  young  to 
hearken  to  the  counsel  of  their  eiders,  and  to  listen  to 
the  admonition  of  consdence.  We  hearken  to  injunctions, 
to  commands.  He  that  hearkeneth  unto  counsd  is  wise. 
The  King  of  Naples  . . .  hearkens  my  brother's  suit 

[to  hear,  nl^b.  l^ören;  to  liBten,  agf.  hlystan;  to  hearken,  nl^b.  l^ord^en.] 

810.  »fitte. 

bnt  glitte  aU  Heined  ©ebäube  xxm  Btxo^,  S^^6^^^  Slefien^  S3ret^ 
tem  2c.  meifi  }um  Dorflbergel^enben  älufentl^alte ;  ein  nie^ 
briged^  Heined  (Armlid^ed)  Sßol^nl^aud;  bie  ^etbl^fitte,  ^axait 
(ber  Solbaten);  aud^  figilrl.  I  (Oulliver)  had  three  hundred 
Cooks  to  dress  my  victuals,  in  little  convenient  h\it^.    Q& 
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(Charles  IL)  had  found  . . .  in  the  huts  of  the  poorest, 
true  nobility  of  soul.  The  huts  of  a  miserable  peasantry. 
How  many  shrink  into  the  sordid  hut  of  cheerless  poverty. 
An  iron  hut  has  been  erected  ...  for  the  accommodation 
of  four  policemen. 

hovei  (shed)  ber  @d^up|)en  (jutn  @d^u^e  unb  nSd^ttid^en  9(uf entl^atte  bed  am 
Xa^t  »eibenben  SSiel^ed^  jum  älufbewol^ren  lanbiDtrtfd^aftltd^er 
©eräte);  ^fitte  old  fd^Ied^ted^  ärmtid^ed^  elenbed  9Bo]^n|aud  im 
®egenf.  )u  einem  fd^önen^  bauerl^aften  ©ebäube;  ed  liegt  etniaft 
äSeräd^tlid^ed  in  bem  SBorte.  Drive  the  cattle  into  their  hoveL 
The  islanders  retumed  . . .  and  told  the  wondering  inhab- 
itants  of  the  hovels  of  London  and  Tork  that  . . .  a  mighty 
race  . .  had  piled  up  buildings  which  would  never  be  dis- 
solved  tili  the  judgment  day.  The  widely  scattered  hovels 
of  the  (Irish)  tenants. 

oabin  baö  JtoBinet^  Heine  3^^>^^^/  befonbetft  bie  Jtajiite  (in  einem 
Sd^iffe);  bie  Iteine  (enge)  ^fitte  )um  bauernben  ober  nor^ 
fiberge^enben  SKufentl^alte.  The  cabin  of  üncle  Tom  was 
a  small  log  building,  close  adjoining  to  "the  house".  . . . 
I  should  tiäe  Mina  for  a  wife,  and  setüe  down  in  a  cabin 
with  her.  Those  squalid  cabins.  Flaying  off  the  green 
surface  of  the  ground  to  cover  their  cabins.  A  hunting 
cabin  in  the  west.    The  log-cabin  palace  of  the  govemor. 

oottage  ^fitte  ald  entfpred^enbe  äBol^nung  für  arme  Seute;  ein 
Ileinered^  gefd^madboll  gebauted  S^aM,  bad  Keinere  Sanbl^aud. 
He  had  been  comforting  himself  with  the  thought  of  a  cot- 
tage,  rüde,  indeed,  but  one  which  he  might  make  neat  and 
quiet.  The  cottage  homes  of  England.  And  in  the  church- 
yard  cottage,  I  dwell  near  them  with  my  mother.  A 
cottage  piano,    (ftel^e  Mac.  Eist.  I.  340.) 

[hat,  ft).  hatte,  n^^b.  ^ütte;  hovel,   nl^b.  ^of;  oabin,  fr§.  cabane, 
f))It.  oapanna;  oottage,  ml^b.  ^ote.] 


SIL  3»fel. 

Island  3nfel^  Gilanb^  befonberd  wn  gtöB^ren^  bod^  aud^  non  Seinem 
ren  ^nfeln^  bad  gen)ö]^nnd^ere  äBort.  The  British  Islands. 
The  Island  of  Aldemey  is  small. 

isie  ^n^tl,  oft  mit  Dorangel^enbem  ob.  barauffolgenbem  Eigennamen 
unb  befonberd  in  ber  gioefte.  The  British  Isles  comprise 
two  large  Islands:  the  larger  of  which,  Great-Britain,  in- 
cludes  England,  Wales,  and  Scotland;  the  other  . . .  is  Ire- 
land.  These,  with  numerous  smaller  isles  near  the  coasts, 
constitute  the  United  Eingdom.  —  Isle  of  man.  The  seven 
Jonian  isles  (Guy,  Geography). 

/Island,  isle,  frg.  fle,  (at.  inaola  unb  nl^b.  Silanb.] 
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812.   3iiMier. 

siwayB  immer,  )u  jeber  S^K  unter  aQen  Umßänben;  fobann  brfidt 
ed  regelmäBige  SBieberl^otung  aud.  6od  is  always  the  same. 
He  is  always  from  home.  I  hare  called  several  times,  and 
have  always  found  him  at  home.  I  always  go  to  school 
at  eight.  Always  taking  out  of  the  meid  tub,  and  never 
patting  in,  soon  comes  to  the  bottom  (Prov.). 

ever  je,  itmaü,  6efonberd  in  fragenben  unb  Derneinenben  @ä|en, 
ju  irgenb  n)eld^er  3^tt;  fobann  immer,  in  ber  SSebeutung 
vm:  ^etd,  ol^ne  Unterbred^ung,  etoig,  brüdt  gteid^förmige 
S)(Uier  aud.  Who  ever  heard  the  like  of  it?  No  man  ever 
hated  bis  own  flesh.  I  have  ever  found  him  a  good  friend. 
Thus  ever  fade  my  fairy  dreams  of  bliss.  6od  is  ever 
just  Nature  always  husbands  her  means,  and  ever  pro- 
duces  the  greatest  possible  number  of  effects  from  the  lowest 
possible  sources.    Ever  spare,  ever  bare  (Prov.). 

[always  (all  ways)  nl^b.  aQ  u.  SBeg;  ever,  agf.  aefre,  lat  aevum.] 

818.  ätgei^  3ftgb  mni^nu 

to  hunt  (tronf.  unb  intronf.)  jagen,  in  bem  Binm  t)on:  eifrig  aufs 
fpfiren;  jebod^  aud^  mit  loenlger  rid[|tigem  @prad^ge6raud^ :  Der^ 
folgen,  toad  innerhalb  bed  ©efld^tdlreifed  iß;  m^  ftgürl.  To 
hunt  a  deer,  to  hunt  for  yenison.  There  has  been  no 
hunting  this  season.  A  boy  hunting  a  butterfly.  William 
Bufus  was  very  fond  of  hunting.  Evil  shall  hunt  the 
violent  man  to  overthrow  him.    To  hunt  after  something. 

to  ofaaae  jagen,  in  bem  Sinne  t)on:  verfolgen,  n)ad  innerl^alb  bed 
@efid^td{reifed  ifl;  aud^  figilrl.  The  fox  is  hunted  in  the 
Cover,  and  chase'd  when  he  leaves  it  He  was  chasing 
a  deer  in  the  New  Forest.  The  animal  gave  a  long  chase. 
A  lover  of  the  chase.  Chased  by  their  brother's  endless 
malice.    Chase  of  fame. 

to  puTBue  jagen,  infofem  bie  Spur  bed  Sßilbed  verfolgt  n)irb.  A 
wild  anünal  is  pursued  by  the  trackwhich  he  leaves.  To 
pursue  a  hare. 

(Sbenfo  hunt,  hunting  bad  3<^gen,  bie  3<igb  unb  chase 
bie  3agb. 

[to  himt,  agf.  hontiaii;  to  chase,  ft).  ohasser,  lat  oaptare?  to 
pnnae,  fr§.  pounuivre,  lat  penequi.] 

814.  deber. 

every  jeber  einjelne  für  fi^  mit  ben  anbem  verbunben  betrad^tet, 
meip  nur  abjeltirtfdj  unb  von  mel^r  aU  jtoei.    Every  bird  ia 
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known  by  its  feathers.  Every  light  liAS  its  shadow.  Eyery 
why  has  a  wherefore  (Proverbs).  Every  day,  every  two 
days.    Every  one  (body)  has  bis  sorrows.    Her  every  look. 

eaoh  jeber  etn}elne  für  ftd^  r>on  ben  anbem  getrennt  betrad^tet^  ob^^ 
jefttDifd^  unb  fubflantiDtfd^  unb  von  )n)ei  ober  me§r  ^erfonen 
ober  ©ad^en.  Each  bird  loves  to  hear  himself  sing  (Prov.). 
Each  of  these  houses  has  a  fountain.  Each  of  my  (two) 
brothers  has  a  gold  watch.  Each  house  of  partiament . has 
its  Speaker.  There  are  seven  poor  men,  give  a  penny  to 
each.    It  is  our  duty  to  assist  each  other. 

either  jeber  oon  jtoeten  (beiben)^  einer  oon  jtoeien  (beiben)^  )uioeiIen 
oon  einer  b^iebigen  Slnjol^l,  ber  eine  loie  ber  anbere^  ber  eine 
ober  ber  anbere^  abieltioifd^  unb  fubflantioifd^.  Either 
of  two  oranges  or  of  ten  oranges.  Ton  can  land  on  either 
bank.  Gering  made  a  fast  Mendship  with  Digby,  either 
of  them  believing  he  could  decdve  the  other.  Either  of 
the  books  would  suit  me.  Which  of  the  three  houses  do 
you  like  best?  I  confess,  I  don't  Uke  either.  I  did  not 
speak  to  either. 

[every,  agf.  äfre  =  ever  eaoh;  eaoh,  nl^b.  jeglid^;  eitiier,  n^b.  jeber.] 

815.  dttgenbli^,  3itigttn||. 

youthfiü  jugenblid^^  bie  Sugenb  betreffenb^  bem  normalen  (S^axätttt 
ber  3u0enb  angemeffen;  ®egenf.  aged,  mature.  Touthful 
vigour,  strength,  age,  days,  thoughts,  sports,  hopes,  employ- 
ments,  occupations.  A  narrative  calculated  to  charm  a 
youthful  listener. 

juvenile  jugenblid^^  nid^t  männlid^  not  manly;  fobann  beutet  ed  auf 
bie  ^eflrebungen  ber  S^genb  l^in^  toeld^e  benen  bed  SRanned 
nid^t  äl^nlid^  unb  öfter  unüberlegt^  leid^tfertig  finb.  Juvenile 
age,  years,  Performances,  exercises,  recoUections.  Juvenile 
tricks,  precipitations,  follies. 

young  man  junger  aßenfd^^  junger  SRann^  Jüngling,  bad  gemSJ^n- 
Itd^e  SBort.  A  well-behaved  young  man.  All  the  young  men 
of  the  town. 

youth  1.  bie  Sug^nb;  2.  ber  ^fingling^  ber  jugenblid^e  ÜRenfd^,  ifi 
ein  }terlt(|ered  SBort.  Heat  of  youth.  The  youth  was 
hardly  20  years  old.  A  youth  of  great  hopes,  promise« 
Almost  all  the  youth,  especially  the  youth  of  quality, 
favoured  CatUine's  undertaking.  The  pious  chief  a  hundreid 
youth s  from  all  his  train  elects. 

@benfo  youthfulness  unb  juvenility  Sugenblid^Ieit. 

[yoathful,  youth,  nl^b.  Sugenb;  juvenile,  ft^.  juTÖnil|  lat  jaTenalis.] 
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316.   Iliiiii)if* 

batüe  ©d^Iad^t  )u  £anb  ober  }u  SBaffer;  t)on  3nbtt)ibuen  unb  lUU 
neren  ^arteten :  ber  jtampf^  @treit;  aud^  ftgfirl.  Alfred  fought 
fifty-six  battles  with  ttie  Danes  by  sea  and  land.  To  draw 
up  a  fleet  for  battle.  To  give,  to  join,  to  offer  battle; 
to  fight  a  battle.    Battle  royal  =  eine  gro^e  @d^tägerei; 

jtampf  jtoifd^en  meisteren  ^äl^nen.    Materials not  armed 

for  battle. 

combat  bet  (SBaffen^  Aatnpf,  befonberd  von  3nbtt)tbuen  ober  Heineren 
^arteien^  toeld^ie  anbern  gegenüber  biefelBe  @ad^e  vertreten ;  ber 
^ampf  in  ber  ©d^lad^t  felbfi;  aud^  figürl.  The  combat  of  the 
Horatii  and  Curiatii.  A  street  combat  All  were  eager  to 
engage  the  enemy  in  close  combat.  Single  combat  =  3n>^{- 
lampf.  The  combats  of  the  gladiators  wiüi  beasts.  A  combat 
between  reason  and  ambition,  between  joy  and  sorrow. 

fieht  ®efed^t^  S^reffen  aU  jtantpf  jtDtfd^en  }n)ei  ^erfonen  ober  Xit^ 
ren  ober  einer  größeren  SRenge^  mit  ober  ol^ne  SBoffen^  nor^ 
bereitet  ober  }ufäDig;  aud[i  ftgfirl.  Single  fight.  Hotter  than 
ever  was  the  fight  over  his  (Leonidas')  corpse.  A  bot,  a 
hard  fight  A  cock-fight,  a  bull-fight,  a  street-fight 
A  fight  between  ships,  navies.  I  have  fought  a  good  fight 
(2  Tim.  IV.  7). 

engagement  baö  ^anbgemenge;  baö  @eegefed^t  The  troops 
behaved  well  in  the  engagement  =  they  showed  courage 
in  struggling  with  the  eoemy.  He  (the  French  admiral) 
would  not  venture  an  engagement.  The  disposition  of  a 
fleet  prepared  for  engagement. 

EbatÜe,  fr^.  bataille,  lat  batuere;  combat,  frj.  beiSgL,  lat.  bataere; 
ght,  n^b.  fechten;  engagement,  frj.  engagement,  gage,  fplt.  vadium, 
nfb.  SBcttc] 

317.  Stmm,  ntag. 

I  oan  id^  lann  =  i^  j^obe  bie  ftraft^  bie  e^äl^igfeit;  ebenfo  fragenb 
unb  oerneinenb;  jebod^  brfidt  bad  perfönlid^  angen)enbete  can 
(could)  in  ber  e?^age,  auf  bie  man  bie  Slntroort  nein  erwartet 
oft,  bad  unperf5nlid^e  in  biefem  f^aQe  intnter  bie  noUfiän^ 
bige  (pl^^fif^)  Unmöglid^Ieit  aud.  I  can  see  with  my  eyes. 
He  cannot  walk.  Can  you  swim?  I  can.  Can  he  walk? 
Can  you  come  to-morrow?  I  cannot  Surely,  with  the 
wind  from  the  north,  it  cannot  rain  to-day.  Can  it  rain 
with  the  wind  from  the  north?    Can  it  not  rain? 

I  may  id^  mag,  lann,  barf,  brfidt  bie  äBal^rfd^einlid^Ieit,  bie  9Rög^ 
lid^leit  unb  bie  (Sriaubniö  aud;  Demeint  ober  fragenb  brfitft 
may(might)  nur  bie  dtUninH  aM.    I  may  go^  butlaxa 
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BOt  sure.  If  anybody  comes,  you  may  teil  him  to  wait. 
May  it  please  God!  You  might  buy  a  new  copy-book. 
The  town  may  make  terms  with  the  enemy.  I  may  do  it, 
if  I  like.  I  think,  with  the  wind  from  the  south,  it  may 
rain  to-day.  As  long  as  there  was  a  man  left  in  Prussia, 
that  man  might  carry  a  musket.  May  we  go  to  the  concert? 
May  we  not  go  for  a  walk?  You  may  not  Every  may 
be  hath  a  may  not  be  (Prov.). 

[oan,  n^b.  tantt;  may,  nl^b.  mag.] 

318«  Itittffit* 

to  buy  taufen,  ettoad  gegen  ®elb  an  ftd^  bringen,  bad  geroöl^nlid^e 
3Bort;  ftgürl.  öfter  im  ungfinftigen  @inne.  He  that  buys  land, 
buys  many  stones;  he  that  buys  flesh,  buys  many  bones; 
he  that  buys  eggs,  buys  many  Shells;  but  he  that  buys  good 
ale,  buys  nothing  eise  (Prov.).   To  buy  favour  with  flattery. 

to  purohase  etoad,  baft  man  für  nötig  ttai^Ut,  für  ®elb  ober 
©elbedtoert  erflel^en,  ifl  ein  ^ierli^erer  äludbrud  als  to  buy 
utib  n)irb  gern  non  n)ertt)oQen  ©egenflänben  angeioenbet;  au^ 
figürl.  At  Eppigoya  the  best  salt  was  produced,  and  we 
purchaseda  good  supply  —  also  some  dried  fish  (Baker).  To 
purchase  luxuries,  jewellery.  To  purchase  favour  with 
flattery,  the  freedom  of  a  person,  money  at  the  cost  of  rep- 
utation,  pardon  for  a  crime.  Another  French  army  had 
purchase d,  with  floods  of  the  neblest  blood,  the  barren 
glory  of  Fontenoy. 

[to  buy,  agf.  byogan;  to  purohase,  frj.  poiuxshasser,  lat.  oaptare?] 

319.   ftittfli^,  fett. 

mercenary  läuflid^  =  n)er  um  Sol^n  bient,  gebungen  iß;  mer  t)on 
einer  fd^mu|igen  Siebe  ium  ®elbe  ober  ©etoimte  befeett  ifl. 
The  barbarian  troops  who  served  in  the  Roman  army  for 
pay  were  mercenary.  Mercenary  motives;  a  mercenary 
marriage.  The  appdlation  of  servant  Imports  a  mercenary 
temper. 

venal  läuflid^,  feil/  wtt  [x^  n)irfiid^  erlaufen  ober  befled^en  lagt 
unb  ein  n)illenlofed  äBeri^eug  in  ben  ^änben  eined  anbem 
ifl.  The  Praetorian  guards,  who  would  murder  one  emperor 
or  elect  another  for  the  highest  bribe,  were  venaL  A  say- 
ing  of  Brissot  is  quoted  ''My  pen  is  venal,  that  it  may 
not  be  mercenary";  as  if  he  had  said,  "I  seU  my  writings, 
that  I  may  not  have  to  let  out  my  pen".  The  venality 
of  a  comipt  court 
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fmercenary,  fr^.  meroenaire,  lat.  meroennarios;  yenftl,  fr^.  v^nal, 
tat  venalis.] 

320.  ftamn. 

haxdly  lavLtn,  mit  ÜRfil^e,  fd^iuerlid^^  brüdt  fotool^I  bie  ©d^toierig^ 
feit  ato  Qud^  ben  @rab  (bei  ber  ^ergleid^ung)  aud.  False  con- 
fidence  is  easily  taken  up,  and  hardly  laid  down.  It  was 
hardly  possible  to  distinguish  the  steeple.  I  dare  hardly 
ask  you  a  second  time.  Hardly  any  genüeman  had  any 
difficulty  in  nuüdng  bis  way  to  the  royal  presence  (Charles  II.). 
I  shall  hardly  be  able  to  finish  the  work.  The  Europeans 
were  hardly  less  amazed  at  the  scene  now  before  them. 
The  paltry  prize  is  hardly  worth  the  cost.  He  is  hardly 
twenty  years  old. 

■oaroely  (scarce)  fd^liegt  ben  S3egriff  ber  @eltenl^eit  unb  ber  Duanti^ 
tot  in  {id[|.  At  Enfield,  hardly  out  of  sight  of  the  smoke 
of  the  capital,  was  a  region  of  five  and  twenty  miles  in 
circumference,  which  contained  only  three  houses  and 
scarcely  any  inclosed  fields.  There  is  scarcely  any  one 
in  town  bat  is  known  to  me.  It  is  scarcely  ten  miles  oif. 
They  had  scarcely  seen  anything  equal  to  her  beauty.  He 
had  scarcely  five  Shillings  left. 

[hardly,  ttl^b.  l^art;  scarce,  fr^.  Schars  (geringhaltig),  fpU.  exoarpsus.] 

321.  ftixb;  ftittb^ett. 

infbnt  gon)  allgemein:  ein  Ileined  jtinb  (oft  (iö  }um  7.  Sebend^ 
iafire);  in  ber  SWed^tÄfprad^e ;  ber,  bie  SWinberjai^rige  (M«  jum 
21.  S^l^te);  @egenf.  of  age.  @benfo  infancy  jtinbi^eit,  bad 
aud^  figfirl.  angen)enbet  wirb.  An  Infant  of  three  months. 
When  he  (a  landed  proprietor)  died,  if  his  domains  descended 
to  an  Infant,  the  sovereign  was  guardian  ...  Heaven  lies 
about  US  in  our  infancy.    In  the  infancy  . . .  of  Rome. 

obiid  jtinb  (@ol^n  ober  2^od^ter)  t)on  einem  beliebigen  SUter;  im 
^lural  im  n)eiteren  ®innt:  bie  Slblömmlinge,  9tad^Iommen. 
Ghildhood  bie  ftinbl^eit,  nid^t  ftgürl.  When  I  was  a  child, 
I  spake  as  a  child,  I  understood  as  a  child,  I  thought 
as  a  child.  The  children  of  men,  of  Israel,  of  Edom. 
From  that  seldom  have  I  ceased  to  eye  thy  infancy,  thy 
childhood,  and  thy  youth. 

[infant,  frj.  enfant,  lat.  infans;  child,  agf.  cild.] 

322.   Stlux,  bctttli^;  ftUt^Ht,  3)rttttt4feit. 

oleftr  f)t\l,  Hat,  beutlid^^  ntd^t  buntel,  nid^t  trfibe  not  obscure,  nid^t 
unbeutlid^   ober  unoerftänblid^   not  unintelligible\  ba&  ^^^-- 
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tneinere  9Bort,  im  cigcntl.  mib  uncißcntl.  Sinne,  The  clear 
sun,  clear  water,  clear  sand.  A  clear  voice,  sound. 
Clear  weather.  Multitudes  of  words  are  neither  an  argu- 
ment  of  clear  ideas  in  the  \\Titer,  nor  a  proper  means  of  con- 
veying  clear  notions  to  the  reader.    A  clear  arrangement. 

perspicuouB  befonbetö  von  geiflig  n)al^rnel^m6aren  ^iriim,  bie  fo 
tlav  unb  bentlid^  fmb^  ba^  man  gleid^fam  burd^  biefelben  blidfen 
lann;  ©egenf.  ambiguous  in)eibeutig.  All  this  is  so  per- 
spicuous,  so  undeniable,  that  I  need  not  be  over-industrious 
in  the  proof  ofit.    Perspicuous  phraseology. 

diBtinot  gut  audeinanber  gel^alten^  roa^  nid^t  leidet  mi^t^erflanben 
n)erben  fann^  nid^t  Dcrmorren  not  confused,  not  indistinc]^; 
fobann  Dcrncl^mlid^.  Feeble  writers  employ  a  multitude  of 
words  to  make  themselves  understood,  as  they  think,  more 
distinctly;  and  they  confound  the  reader.  To  have  a 
distinct  conception;  to  form  a  distinct  notion  of  some- 
thing.  The  Image,  as  they  set  it  before  you,  is  always  seen 
double;  and  no  double  image  is  distinct.  Pronounce  the 
Word  distinctly. 

piain  Kar^  fo  bag  ed  lebet  ol^ne  Slnfhengung  feigen  fann;  beutlid^ 
in  g^olge  feines  einfad^en  SBefenö;  ©egenf.  obscure,  dubious; 
aud^  t)om  ©el^ör  Dernel^mltd^.  I  saw  the  trees,  the  house 
quite  plainly.  I  heard  hun  say  plainly  that  his  brother 
had  arrived.  A  thing  may  be  stated  so  clearly  as  to  be 
piain  to  the  meanest  understanding.  A  piain  case,  the 
piain  truth.    Express  thyself  in  piain,  not  doubtful  words. 

oieamess  jtlarl^eit^  3)eutUd^Ieit^  mirb  befonberft  x>on  htm  ©ebanlen- 
gange  unb  ber  Haren  unb  rid^ttgen  Sluffaffung  bed  in  betrad^t 
gejogenen  @egen{lanbed^  Sujets  angen)enbet.  He  does  not 
know  how  to  convey  bis  thoughts  with  clearness. 

perspiouity  Älarl^eit,  SDeutlid^feit,  bejiel^t  fid^  auf  bie  Slrt  unb  SBeifc- 
unfere  ©ebanlen  audjubräden^  auf  bie  Steinl^ett^  9tid^tigleit  unlo- 
©enauigfett  ber  fd^riftUd^en  2)arfieDung.    Perspicuity,  it  wil 
be   readily  admitted,   is  the  fundamental  quality  of  styb 
None  of  his  critics  has  refused  him  the  most  luminous  per — 
spicuity.    The  study  of  perspicuity  requires  attention^ 
first,  to  Single  words  and  phrases,  and  then  to  construetion?  - 
of  sentences. 

[olear,  ttl^b.  flar,  fr^.  olair,  lat.  daras;  perspioactts,  fr^.  perapicait^^ 
iQt.  perspicauB,  distinct,  fr^.  bcdgl.,  lat.  distmotos;  plam,  frj.  bci^gL  -1 
lat  planus.] 

223.  ftleibimg,  9»}ttg. 

dress  ftleibung^  9ln}ug^  bient  jur  äSebedCung  beö  Jtdrperd  ober  ju"*  - 
^ierbe;  aud^  ftgürl.;  bad  allgemeinere  äBort.    The  dress  i? 
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all  the  clothes  taken  together.  She  was  iu  apretty  rural 
dress  of  white.  Her  dress  was  handsome  and  fashionable. 
The  dress  of  savage  nations  is  every  where  pretty  much 
the  same,  being  calculated  rather  to  inspire  terror  than  to 
excite  love  or  respect  Dress- coat,  dress -sword.  Christi- 
anity  is  that  very  religion  itself  (natural  religion)  in  a  better 
dress. 

dothing  (baö  Jtle^ben)  bie  jtleibung^  beutet  im  fhiften  Sinne  nur 
auf  ba%  SRateriat  ben  Stoff  ber  jtleibung  l^in^  ol^ne  ben  SSe» 
griff  ber  3i^^^^  i^  f^^  }U  fd^tie|en.  With  him  the  clothing 
is  neither  woollen,  nor  linen,  nor  silk,  satin,  or  velvet. 
Your  bread  and  clothing  depend  upon  it.  My  clothing 
was  sackcloth.    Warm,  comfortable  clothing. 

oiothes  finb  bie  jtleibungsßfife^  jtleiber  fiberl^aupt^  bte  bem 
5törper  )um  ©d^ufte  gegen  äBinb  unb  SBetter  bienen  ober  am 
Sd^idltd^Ieitögrünben  getragen  n)erben.  We  had  thrown  our- 
selves  down  with  our  clothes  on.  We  were  without  medi- 
cine,  clothes,  or  supplies.  Savages  are  clothed  in  skins. 
Clothed  in  the  Roman  purple.  And  Jacob  rent  bis  clothes. 
Sunday,  working  clothes.  To  clothe  one's  thoughts  in 
words. 

raünent  ^leibuttg,  Kleiber,  toirb  ald  eBenfo  nötiged  8ebürfnid  toie  bie  ^af^xum 
be§  ^enfd^en  betrad^tet  unb  ift  ein  ftent)ertretenbeS  $Bort  für  dress,  jeboq 
toentger  gebräuc^Ii(]^  aU  biefe^.  Having  food  and  raiment,  let  us  be 
therewith  content.  Living,  both  food  and  raiment  she  supplies. 
apparel  ^leibung,  %xaäit,  $[njug,  totrb  im  @)egenf.  ^u  raiment  glei(]^fant  ald 
Sujrud  betrad^tet;  au^  ftßürl.;  ein  toeniger  gebräud^li(^ed  föort.  Wealth 
in  the  East  often  consists  in  the  possession  of  costly  apparel  and 
Stoffs.  Common  apparel.  The  apparel  oft  prodaims  the  man. 
Religion  appears  in  the  natural  apparel  of  simpliaty.  To  be  appar- 
elled  in  silk. 
attire  ift  befonberS  bie  foftbare,  )9ra(]^tt)oIIe  tleibung,  ber  ^njug  ber  SBor? 
nel^men  unb  9tet(^en  fon^te  bie  ^nttd  tratet;  auc^  ftgürl.  (©qimud).  This 
was  onoe  Helen's  rieh  attire.  In  holiday  attire.  Sne  was  attired 
in  all  the  finery  of  the  east.    Earth  in  her  rioh  attire. 

array  (Sflci^e)  ber  mo^I  gcorbnetc  Slnjug  mit  S^begriff  Derfc^iebener  ©(ftmuds 
fachen  (SRingc,  ^opfpu^  2C.):  ber  tpitt*  I  gaess,  by  all  this  qoaint  ar- 
ray,  The  borghers  hold  their  sport  to-day.  The  ladies  in  their  gay 
array.    She  was  arrayed  in  silk  and  satm. 

Kiiit  (of  oiothes)  bte  ^ufammenge^örigen  Htleibungdftitde,  ber  DoIIftänbige 
^[n^ug.  I  got  measured  for  a  snit  of  clothes.  A  sait  of  mooming 
(Xraueranjug). 

lijreBS  befonberS  baS  i^rauenfteib  ald  (S^an^ed.    A  silk  dress. 

^«rment  (S^emanb,  £Ietb  al^grögcred  ^leibungdftüd  (,t;üte,  Stiefel,  64u^e  ic. 
ftnb  Qudgefd^(offen).  The  peaoock,  in  all  bis  pride,  does  not  display 
half  the  colours  that  appear  in  the  garments  ofa  British  lady  when 
she  is  dressed.    Borrowed  garments  never  sit  well  (Prov.). 

ftnebit  ift  me^r  bad  lofe  fitegenbe  (^etoanb.  The  habit  of  a  monk;  a  lady's 
riding  habit. 

-v^cetment  bef.  bie  ^mt^trad^t  ber  (^eiftlid^en  beim  Q^ottedbienft.  Eoclesiasücal 
yestments. 
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vMtare  bad  loftbare  lofe  ober  piegenbe  ®etoanb.    Embroidered  veBtnra 

[dress,  lat  direotus;  olothing,  dothes,  nl^b.  ^leib;  raiment,  smy, 
n^b.  befreit;  apparel,  fr^.  appardl,  fpit  parionlns,  lat  par;  atläm, 
nl^b«  S^tx;  smt,  fn.  smte,  fat.  secuta;  garmeni,  ft).  garnemfiiit, 
fplt.  g^arnimentom;  nabit,  frj.  bedgl.,  Tat.  habitos;  vertment,  Testnie, 
fr^.  Y^tement,  lat.  vestimentam.] 

324.  Klein. 

Utile  Hetn^  nid^t  gro^  not  great,  not  big;  oft:  auffallenb  lUin, 
n>in)t0;  unbebeutenb^  untoid^ltig^  Ileinlid^;  ab  Sludbrud  ber 
3cirtlt(|leit;  aud^  figürl.;  mtb  nur  attributiv  angewenbet. 
A  little  body,  animal,  table,  distance,  bill,  sum.  Little 
strokes  fdl  great  oaks  (Prov.)-  The  little  and  the  big 
boys.  I  never  saw  such  a  little  man.  A  matter  of  little 
consequence,  of  little  weight.  A  little  darling.  Little 
minds,  little  ungenerous  tempers.  —  A  little  child  is  con- 
trasted  with  a  grown  man. 

nnali  Ilein^  ni(!^t  räumlid^  unb  quantitativ  gro^  not  large;  unbe^ 
beutenb^  untvid^tig^  Ileinlid^;  aud^  figärl.;  bient  }um  9Sergleid^e 
(little  nid^t).  A  small  man  sat  in  a  small  parlour,  parti- 
tioned  off  from  a  small  shop  by  a  small  screen,  pasted 
all  over  with  small  scraps  of  newspapers.  A  small  Com- 
pany, circle.  Small  poets,  small  musicians,  Small  painters» 
and  still  smaller  politicians.  —  A  small  child  is  a  pnny 
or  ill-developed  child. 

minute  febr,  gan^  f lein,  tutn/^ig ;  fc^r  unbcbeutcnb,  fleinlid^ ;  utnftänbUc^  genau. 
A  min  Ute  particle  of  Prussic  acid  is  enough  to  kill  a  small  animal. 
Minute  facta.  Minute  Observation,  philosophy,  philosophers.  (3n 
bcr  SScbcutung  tion  ganj  Hein  bcfonberS  üon  ^atS^tn,) 

[little,  agf.  lyt  (Sü^el-burg);  small,  nl^b.  fd^tnal;  minnte,  lat 
minutus.] 

325.  ttUfitt. 

oioister  ifi  ein  ©ebäube^  in  n)eld^em  3Rönd^e  ober  SRonnen  in  un- 
Derlefilid^er  9l6gefd^lof[enl^eit  non  ber  SBelt  leben;  ber  Alofier^^ 
Säulengang  (aud^  in  ©d&ulen).  The  cloister  is,  sthctly, 
that  part  of  the  religious  house  which  was  enclosed  as  a 
place  of  exercise  and  conversation.  In  the  cloister  liberty 
is  sacrificed.  One  is  shut  up  in  the  cloister.  Latin  works 
were  chiefly  the  productions  of  the  cloisters.  Our  cloister 
echoed  frosty  feet.  An  imaginary  line  drawn  from  the  N.  W. 
angle  of  the  cloisters  to  the  flag-staff. 

convent  bient  gum  gemeinfd^aftlic^en  3i^f^n^^^^'^^^^n  befonberd  non 
3lonmn,  boäf  auä)  non  Winü^m]  bie  ©efamtl^eit  ber  äRön^e  ober 
92onnen.  In  the  convent  ancient  habits  are  renounced,  and 
those  of  a  certain  society  adopted.    To  go  into  a  convent 
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The  contiiiental  towns  abound  in  convents  within  the  walls. 
Goldsmith  obtained  alms  at  the  gates  of  convents.  The 
reverend  abbot  with  all  bis  convent. 
nonastery  Stlo^tt,  befonberö  für  SRönd^e,  bie  in  ftiOer  ßinfomfeit 
il^rem  @eeIen|eUe  leben;  bie  @efamtl^eit  ber  SRönd^e.  In  the 
ancient  and  true  monasteries  the  religious  divided  their 
time  between  contemplation  and  work«  To  retire  to  a 
monastery.  Thieves  and  mnrderers  took  refuge  in  mon- 
asteries. The  followers  of  Meildulf  were  formed  into  a 
monastery  bearing  its  founder's  name. 

[oloister,  ft).  ololtre,  Tat.  olauBtrom,  nl^b.  5^Iofier;  oonvent,  fr},  oouvent, 
lat  oonventos;  monastery,  frj.  monastere,  f))It  monastennin.] 

326.  StMiliii. 

dngiy  toie  ein  5t5nig^  bem  Sl^aralter  eined  JtSnigd  gemdg:  ebel^ 
erl^oben,  prä(|tig.  Kingly  sentiments,  kingly  conde- 
scension,  a  kingly  heart  for  enterprises.  He  was  a  vain 
man,  possessed  of  kingly  pride.  A  kingly  crown,  mien; 
kingly  magnificence,  power. 

royai  toad  ber  ^erfon  bed  jtönigd  gel^Srt^  n)ad  vom  Jtonig  (oer^ 
möge  feined  9tanged^  feiner  SBürbe)  audgel^t;  fobann  ebel^  l^od^s^ 
beräl^mt^  l^errlid^.  Royal  power  or  prerogative;  a  royal 
garden,  residence;  royal  appartments,  domains;  the  royal 
family;  with  the  royal  command,  authority,  permission,  as- 
sent;  royal  State;  the  royal  word.  Princess  royaL 
Courteous,  dignified,  with  a  peculiarly  royal  air,  and  a 
Singular  grace  of  expression . . .  (Charles  X.).  A  royal 
prisoner. 

*egai  toad  ben  ^ol^eitöred^ten  eines  jtönigd  gel^ört^  jutommt.  A 
regal  title;  regal  power  or  sway;  regal  authority,  State, 
pomp,  splendour,  magnificence.  The  royal  bärge,  manned 
with  the  queen's  watermen,  richly  attired  in  the  regal 
liveries  . . .  Regal  honours  have  regal  cares  (Prov.). 

^nmerl.  Sei  Xiteln  fielet  getDÖ^nltd^  regiu3:  Dr.  Virohow,  Regia s 
Professor  at  tbe  Üniversity  of  Berlin.  (King's  Counsel  ber  ffiaU 
gebet  bed  ^önigd). 

[kingly,  n^b.  ^öntg;  royal,  regal,  frj.  royal,  regal,  lat  regalis.] 

327.  KBriierH^. 

Dodiiy  xoa^  überl^aupt  auf  ben  Jlörper  ober  einen  5törper  93e}ug 
^at^  in  ber  @eflalt  eines  Roxptx^,  leiblid^  im  ©egenf.  }u 
mental  (mad  äSejug  auf  ben  &ti%  bad  ^ern,  bad  @emüt  l^at). 
You  are  a  mere  spirit,  and  have  no  knowledge  of  the  bodily 
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pari  of  US.  Bodily  affections,  austerities,  pains,  appetites. 
Bodily  yigour,  strength,  exertion,  shape.  Virtue  atones  for 
bodily  defects.  A  spirit  void  of  sensible  qualities  and 
bodily  dimensions. 

oorporai  toad  äu^erltd^  Sejug  auf  ben  Aörpet  l^ot^  lörperl^aft 
Corp  oral  sufferance,  punishment,  inflictions,  revenge.  All 
CO rp oral  damages  that  chance  to  mortal  men  are  by  medi- 
cines  healed,  or  by  reason  remedied,  or  by  lengih  of  time 
cured,  or  eise  by  death  ended.    Corp  oral  eyes. 

oorporeai  bestellt  fic^  auf  ben  innern  animalifd^en  ä3au  bed 
JtSrperd^  toad  betnfelben  inneiDol^nt  im  ©egenf.  )u  spiritual 
get^g.  Health,  the  greatest  of  tiie  corporeal  goods.  When 
the  soul  is  freed  from  all  corporeal  alliance,  then  it  truly 
exists.  Corporeal  sense,  existence,  sub'stance,  Arame,  agents. 
The  application  of  this  corporeal  Image  to  what  passes 
in  the  mind  . . . 

[bodily,  ftel^e  body;  corpora],  oorporeai,  frj.  oorporel,  tat  oorporalis.] 

328.  Stüfübwc. 

PMoiouB  foflbar^  »ad  fel^r  »ertDolI  x%  fel^r  gefd^äfit  toirb^  b^iel^ 
fid^  auf  ben  innern  SBert;  im  eigentl.  unb  uneigent.  @inne^ 
t)on  ^erfonen  unb  ©aä^tn;  aud^  ironifd^:  xotttUa,  Deräd^tlid^. 
A  precious  little  child.  Precious  stones,  metals,  ointment 
She  is  more  precious  than  rubies.  How  precious,  also, 
are  thy  thoughts  to  me.  —  The  precious  saints.  This  is 
a  precious  mockery. 

oo«tiy  fofifpielig,  teuer;  im  weiteren  Sinne:  foflbar,  präd^ttg;  Der- 
fd^n)enberifd^^  be}iel^t  fid^  auf  ben  äuBern  SBert;  au(|  figürl. 
A  costly  stone.  The  king  gave  him  all  the  duke's  rieh 
fürs,  and  much  of  his  costly  household  stuff.  He  had  fitted 
up  his  palace  in  the  most  costly  and  sumptuoas  style. 
Costly  habits. 

[preoioas,  fr^.  prödeux,  lat.  pretiosus;  oosÜy,  ttl^b.  foften.] 

329.    ftrtft. 

force  bie  pl^pltfd^e,  moralifd^e  ober  med^anifd^e  Äraft;  bie  SÄad^t, 
©etoalt^  infofern  fie  einen  StnfluB  ausübt,  eine  SBirlung  J^etDot:: 
bringt;  bie  ®malt  aU  sn)ingenbe  firaft,  3Rad^t,  bie  92otn)en« 
bigfeit;  bie  ©tärfe;  bie  ©cfefeeölraft,  ©ülttglett;  bie  Ärieg«-- 
mad^t.  To  strike  with  force.  Reason's  force;  the  force 
of  will;  the  force  of  water,  of  steam,  of  gunpowder.  — 
The  force  of  circumstances,  of  habit,  of  truth.  —  By  open 
force.    Secure  from  force  and  fraud.    To  take  possession, 
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to  hold  by  force.  —  What  force  that  man  has!  —  The 
force  of  an  Obligation,  of  a  will.  —  The  force(s)  of  France. 
3n  ber  ^l^^ftf:  cohesive,  centrifagal  force.  —  In  the  füll 
force  of  the  word. 

energy  bie  tnnetool^nenbe  (angeborene)  jtraft;  bie  (Sntfd^iebenljeit  bed 
auftretend,  beö  ^anbelnd,  tc,  bie  (Snergie,  bie  xi^atlraft;  ber 
3la^bx\xd.  The  dormant  energies  of  nature.  The  energy 
of  a  magistrate.  A  style  fall  of  energy.  Language  remar- 
kable  for  its  energy.  He  spoke  with  much  energy.  Vital 
energy. 

vigour  geiflige  ober  pl^^fifd^e  Jtraft,  Starte  ald  ^olge  eined  gefunben 
Aörperd  unb  ©eifled,  bie  noQe  Sebendfrifd^e,  bie  9{äfligleit;  an^ 
von  Sad^en.  The  vigour  of  mind  or  intellect,  of  an  arm, 
of  a  plant,  of  administration.  The  earth's  attractive  vigour. 
In  füll  force  and  vigour.  A  style  nerved  with  vigour. 
(rtel&e  SWad^t.) 

[foroe,   fr^»  foroe,  lat   fortis;   energy,   frj.  Energie,  \)plt  energia; 
vigour,  fr^»  vigueur,  lat.  vigor.] 

330.   Ariinllett. 

disease  (Ungemad^)  bad  üreng  ted^nifd^e  SBort,  bejeid^net  geiDöl^m 
lid^  eine  länger  bauernbe  itranll^eit  (fpectftf(|,  organifd^,  lolal), 
xod^t  eine  2)iagnofe  jutägt;  Qud^  von  Xitttn  unb  ^flanjen; 
®egenf.  ease;  aud^  figfirl.  A  disease  of  the  heart,  of  the 
skin.  A  national  disease.  Some  frightful  diseases  have 
been  extirpated  by  science.  The  disease  (a  fever)  wor- 
ried  me  almost  to  death,  retuming  at  intervals  of  a  few 
days.  A  mortal,  mental,  moral,  intellectual  disease.  The 
disease  among  potatoplants.   A  beast  attacked  by  a  d  i  s  e  a  s  e. 

sioknesB  (Sied^tum)  Aranfl^eit  im  ®egenf.  }u  ©efunbl^eit,  brüdCt  ben 
in  Unorbnung  geratenen  3ufianb  bed  ftörperd  im  allgemeinen, 
bie  Uebelleit,  ol^ne  naivere  Slngabe  bed  UebeU  aM.  There 
is  much  sickness  in  the  country.  His  fine  person  bore 
the  marks  of  age,  sickness,  and  sorrow.  To  rise  from  a 
bed  of  long  sickness.  Sick  of  the  stomach,  of  the  palsy 
(Säl^mung),  at  heart,  of  beholding  something.  Jesus  went 
about  healing  every  sickness.     Sea-sickness,   sea-sick. 

illness  (Uebelleit)  ^ranfl^eit  aU  ununterbrod^ened  Unn)o^lfein,  bad  ein 
n)irIHd^ed  ober  roal^rfd^einlid^ed  (Snbe  noraudfe^t;  je^t  bad  SBort 
ber  Umgangdfprad^e.  A  severe  illness  had  produced  a  Singular 
effect  on  his  intellect.  Mary  was  seized  with  an  illness 
which  brought  her  to  the  point  of  death.  111  of  the  measles, 
of  one's  wounds.    To  feel  sick,  ill. 

malady  iß  ein  langiDieriged,  tief  {tfeenbed  Uebel,  toeld^ed  entträftet, 
ol^ne  fogleid^  bie  nitale  2:i^ät{g!eit  bed  ftörperd  ju  gefäl^tbetx; 
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bod^  aud^  t)on  anfledenben  unb  rafd^  teben}erfiörenben  itrattf:: 
l^etten^  ein  allgemeiner  unb  Dager  äludbrud;  aud^  t)on  Xieren 
unb  figürl.  The  small-pox,  a  malady  formerly  unlmowii 
in  America.  To  suffer  from  a  severe  malady.  The  remedy 
aggravated  the  malady.  The  boy's  features,  which  were 
origintdly  noble  and  not  irregulär,  were  distorted  by  bis 
malady  (a  scrofulous  taint).  Moral  maladies  of  man. 
Gontagious  maladies  produced  by  famine,  had  swept  away 
the  berds  and  flocks. 

disorder  bic  Un))ä6U(I^Iett.    A  slight  disorder. 

diBtemper  bie  Uebelfeit,  Unpägüd^Ieit,  ^anH^eit  irgenb  totläfn  %vi,  of^nt 
nähere  ^ejeid^nung  unb  gatt)  aHgemein;  «'distemper  is  now  applied  ohiefly 
to  animalB."  A  oatohing  die  temper.  Tfaey  hei|^hteQ  die  tempers  to 
diseases.  Gouts,  dropsies,  fevers^  and  lethargies,  with  imiamerable 
other  distempers.    Distempers  in  dogs. 

[disease,  frj.  aise;  siokness,  siok,  nl^b.  fted^;  iUness,  ill,  nl^b.  übel; 
malady,  frj.  maladie,  tat.  male  aptas;  disorder,  frj.  desordie,  lat 
dis  u.  ordo;  distemper,  fr^.  detrempe,  lat  dis  u.  temperare.} 

331.   fttiegerif^. 

wariike  Iriegetifd^  in  bem  @inne  t)on  friegliebenb^  (riegdtufiig/  (riegfts 
tüd&tiß,  fireitbar,  bejiel^t  Rd^  ulfo  bireft  auf  ben  Ärieg,  T)on  ^er« 
fönen  unb  übertragen  t)on  @ad^en.  Ten  thousand  wariike men. 
A  wariike  nation,  people,  State.  A  man  who  breathes  a 
spirit  of  hostility  has  a  wariike  appearance.  A  wariike 
spirit  or  temper.  Wariike  preparations,  indications.  A 
wariike  steed. 

martiai  Iriegetifd^,  road  }um  äRard  gel^ört^  bejiel^t  fld^  alfo  inbirelt 
auf  ben  Jtrieg,  bef.  übertragen  von  Sad^en;  bod^  fagt  man: 
a  martiai  people  or  nation.  A  man  in  armour,  or  in 
military  uniform,  has  a  martiai  appearance.  A  martiai 
sentence,  tribunal;  a  martiai  sight,  sound.  Martiai  law, 
equipage,  music.  The  wariike  genius  of  Napoleon  at  length 
wearied  even  the  martiai  ardour  of  his  soldiers.  A  court- 
martial. 
®ine  aSertaufd^ung  ber  beiben  SEPörter  fommt  oft  oor. 

[wariike,  war,  fr^.  gaerre,  nl^b.  ^irre  unb  b'ke;  martiai,  ft).  martiai, 
tat.  Martdalis.] 

332.   ftfilit. 

boid  lül^n,  nid^t  furd^tfam  not  timid,  wer  bereit  tfi,  ber  ©efol^r 
männlid^  entgegen  ju  treten;  fedt,  untjerfd^ämt.  A  bold 
spirit,  warrior,  baron,  knight,  answer,  design,  conception. 
The  king's  scheme  for  the  campaign  was  simple,  bold,  and 
judicious.    Bold  resoluüon  is  the  fayourite  of  Providence 
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(Prov.).   Bold  as  a  lion.   To  make  bold  =  to  take  liberties. 
A  bold  manner  in  young  persons  is  unbecoming. 

aadaoioii8  (toogenb)  fibermä|tg  (fil^n^  breifl^  vttmtQtn,  2un)eUen 
im  guten  ©inne:  mutDoII.  Obey,  audacious  traitor; 
kneel  for  grace.  The  most  arrogant  audacity.  Audacious 
doquence,  wickedness.  It  is  a  proof  of  audacity  to  venture 
to  an  entertainment  uninvited.    Such  courage  and  audacity. 

daring  l^eraudforbernb  Ifil^n^  toagel^atftg^  Dertuegen.  The 
daring  court  that  which  the  bold  are  ready  to  meet.  A 
daring  prince.  Daring  in  military  enterprise.  A  daring 
action.  Gatiline's  spirit  was  daring,  subtle,  and  changeable. 
Sempronia,  who  haid  often  been  engaged  in  many  daring 
and  hardy  enterprises. 

undannted  (ungebänbtgt)  im  l^öd^flen  ®rabe  fül^n^  unerfd^roden 
unb  furd^tlod^  unDerjagt.  An  undaunted  pirate.  Un- 
dannted courage  is  that  which  sustained  itself  in  spite  of 
many  successive  terrors  and  perils.    Undaunted  resolution. 

fool-hardy  toUIfil^n.  The  soldiers  were  indignant  that  Alexander 
should  expose  bis  person  in  such  a  fool-hardy  way. 

@6enfo  boldness,  audacity,  daringness,  daring,  un- 
dauntedness,  fool-hardiness;  hardihood  =  ''boldaess, 
united  with  firmness  and  constancy,"  n)al^renb  bad  Slbjeltit) 
hardy  jtoar  jutDeilen  aud^  in  bem  @inne  t)on  f  ül^n^  mel  me^r 
jebod^  in  bem  t)on  ^axl,  fräftig^  audbauemb^  tDiberflanbdfäl^ig 
Dorlommt:  Hardicanute,  or  Ganute  the  Hardy,  that  is,  the 
robust.  This  prince,  who  received  the  name  of  Ironside 
from  bis  hardy  valour.  The  hardy  children  of  the  North 
(im  ®egenf.  gu  ben  mel^r  Dertoeid^lid^ten  bed  @fibend). 

[bold,  agf.  beald,  nl^b.  balb;  audaoioas,  frj.  audadeux,  tat.  audax; 
daring,  to  dare,  agf.  dyrran,  t)ertobt.  mit  bretft;  undaunted,  to  daunt, 
fr^.  dompter,  lat  indomitus;  hardy,  n^b.  l^art.] 

333.  Stnnfam^,  mi^itmil^t. 

artlül  (finfiUd^,  mit  jtunfi,  mit  ©efd^idlid^Ieit  angefertigt;  ©egenf. 
simple,  artless;  l^dufiger  im  ftgürl.  @inne  mit  ber  ^ebeutung 
T)on  liflig  (fiel^e  biefe«).  Artful  terms.  Too  artful  a 
writer.  I  was  much  surprised  to  see  the  ant's  nest  which 
I  had  destroyed,  very  artfully  repaired. 

artifloiai  Ifinfilid^^  brfidt  einen  l^ol^en  ®rab  von  jtunfi  aM;  fobann 
erlänfielt;  ®egenf.  natural.  The  spider's  web,  finely  and 
artificially  wrought;  but  miserably  thin  and  weak.  Arti- 
ficial  light  or  heat,  gems,  salts,  or  minerals.  Artificial 
lines.  Artificial  tears.  Too  obviously  artificial.  Arti- 
ficial wants.  An  artificial  tale  of  distress  would  be  one 
well  imitated  firom  what  was  natural  or  probable. 
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fiotltioiui  erbtd^tet^  n)ad  in  ber  SBirllid^feit  nid^t  befleißt;  m^^tma^t, 
uned^t;  @egenf.  real,  genuine.  The  human  persons  are  as 
fictitious  as  the  airy  ones.  Fictitious  appearances.  A 
fictitious  tale  of  distress. 

fiActitiouB  fo  Ifinftlid^  nad^gentad^t,  bag  man  ben  ©egenfianb  beim 
erften  9lnbtt(I  ffir  ein  Statutprobuft  Italien  tann^  n)el(i^ed  bei 
artificial  nid^t  ber  f^all  ifi;  ftgürl.  angenommen^  nid^t  natfirlid^. 
Factitious  cinnabar  orjewels.  The  factitious  stones  of 
chemists  being  easily  detected  by  an  ordinary  lapidist.  — 
He  acquires  a  factitious  propensity,  he  forms  an  incor- 
rigible  habit  of  desultory  reading.  A  factitious  alarm  is 
one  wrought  up  with  care  and  effort. 

(Sbenfo   artfulness   Jtänfllid^Ieit,  ©efd^idlid^feit,   £i{i  unb 
artificialness  JtfinftUd^Ieit. 

fartfnl,  lat.  an;   artifioial,  fr^.  artifioiei,  lat  artifidalis;  fictitioTis, 
frj.  fictice,  lat.  fiotiduB;  factitioas,  fr^.  &otioe,  lat.  faotioias.] 

334.  ftttt)  (Ittttbig). 

Short  tur}^  non  aQem^  bad  fid^  mit  bem  {örpertid^en  ober  geifligen 
9luge  meffen  läBt  <iIfo  nom  9iaume  unb  non  ber  3^it;  @egenf . 
long;  bad  allgemeine  SSort.  A  short  distance,  flight,  bed; 
Short  breath;  a  Short  supply  of  provisions ;  a  Short  day; 
a  Short  answer^  discourse.  After  a  Short  absence,  üme, 
lifo.  3n  3wf ömmenf eftungen :  short-footed,  legged,  waisted, 
sighted  etc. 

brief  lurj,  non  ber  S)auer;  fobann  furj,  bünbig,  fnapp  im  äudbrudf; 
©egenf.  prolix  meitfd&meipg.  The  fashion  thus  set  was  brief 
and  evanescent.  How  brief  the  life  of  man!  But  my  search 
was  destined  to  a  brief  end.  To  give  brief  details  of  a 
Story.  A  brief  tale,  answer;  brief  precepts.  Relate  briefly 
what  you  know. 

conciBe  lur}^  gebrängt,  bänbig,  nom  ©til,  ber  mit  geringem  SBort^ 
aufmanb  niel  umfaffenb  i|l;  ®egenf.  diffuse  n)eitläuftg.  The 
simple  and  concise  vigour  of  his  language.  The  style  is 
concise,  dear,  and  energetic;  the  narraüve  vehement  and 
rapid.  Where  the  author  is  too  brief  and  concise,  amplify 
a  Uttle.  Some  of  his  (Shelley's)  smaller  poems  have  a  con- 
cise beauty  and  grace  about  them. 

Buooinot  lur},  furjgefaBt/  gebrängt^  non  ber  2)ar|leIIung,  meldte 
nur  auf  bie  ^a upttl^atf ad^en  eingeigt  unb  aQed  92ebenfäd^li4e 
unberfldftd^tigt  lägt;  ®egenf.  prolix,  diffuse.  A  tale  should 
be  judicious,  clear,  succinct;  The  language  piain,  and 
incidents  wdl-link'd.    Let  all  your  precepts  be  succinct 


—    229    — 

and  clear.    The  facts  were  succinctly  stated.    A  succinct 
narrative  or  account 

(Sbenfo  shortness,  brevity,  conciseness  unb  succinct- 
ness  jtiii^e. 

[short,  fte^e  shorien;  brief,  fr^.  bref,  lat.  brevis;  oonoiBe,  fr^.  ooncU, 
lat.  conoisus;  suooinot,  frj.  suooinct,  lat.  saooinotas.] 

335.  3)tf  Sa^eti  (So^elit). 

Uiigh  ber  bem  äRenfd^en  eigentümlid^e  inartiluUerte  Saut  meifl  aU 
Slußbrud  bcr  grö^Ud^Ieit,  bie  Sad^e.  A  hearty,  merry,  joyous, 
grinning  laugh.  If  you  hear  a  broad,  hearty,  devil-may- 
care-laugh,  be  assured  it  is  a  negro's.  He  laugh s  at 
every  trifle.  To  feign  a  laugh.  All  London  rang  with  a 
ready  laugh.    He  had  a  jolly  laugh  at  any  body's  Service. 

Uughing  bad  fiad^en  überl^aupt.  There  was  much  laughing  and 
merry-making  in  the  Company.  To  split  one's  sides  with 
laughing.    He  burst  into  a  fit  of  laughing. 

laughter  bad  (Seläd^ter.  To  burst  into  a  fit  of  laughter. 
Laughter  is  the  hiccup  of  a  fool  (Prov.). 

sneer  ba^  ^ol^nlac^en,  bad  iRaferümpfen.  Tbere  was  a  laughing  devil  in 
bis  sneer.  Damn  witb  faint  praise,  assent  witb  civil  leer  (©eft^t), 
And  without  sneering,  teacb  tbe  rest  to  sneer. 

@6enfo  smile  unb  smiling  bad  £äd^e(n. 

[laugb,  laughter,  n^b.  la^en;  sneer,  uertobt.  mit  snarl?  smile,  ml^b. 
smielen,  smieren.] 

336.  Sa^erli^. 

lAughabie  tt)ad  toirllid^  Sad^en  erregt^  bed  fiad^end  toärbig  x%  im 
guten  unb  im  fd^Iimmen  Sinne;  bad  allgemeinere  SEBort.  A 
laughable  writer,  incident,  scene,  jest  The  humorous 
stories  of  wit  are  laughable  from  the  nature  of  the  things 
themselves.  He  represented  his  friends  in  a  laughable 
point  of  view.    Laughable  peculiarities. 

ziflible  VDa%  Sad^en  erregen  {ann^  belad^endtoert^  ifl  weniger  flarl  a(d 
laughable;  belufligenb;  feltener  fällig  }u  lad^en.  A  few 
wild  blunders  and  risible  absurdities.  I  hope  you  find 
nothing  risible  in  my  complaisance.  Man  is  a  risible 
animal. 

ridioulouB  brädt  ben  SSegriff  bed  SSeräd^tltd^en  bei  S)ingen,  ben  bed 
S)emfit{genben  bei  ^erfonen  aM,  Aber  bie  man  nerbienter 
SBeife  lad^t.  His  ngure  was  awkward  and  presented  the 
most  ridiculous  appearance.  To  make  one's  seif  ridic- 
ulous.    One  step  above  the  sublime  makes  the  ridiculous; 
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and  ODe  step  above  tbe  ridiculous   makes   the  sublime 
again.    Ridiculous  bebaviour,  taHüng,  building,  dress. 

riaoghable,  fiel^e  lao^h;  riribley  ft).  risible,  ft)(i  rinbilis;  ridicnloiu, 
ft).  ridioole,  lat.  ridiooloBus.] 

337.  Sage,  3tt|bmb. 

Situation  bie  &aQt,  bejeid^net  im  allgemeinen  bie  Srt  unb  SBeife  bed 
Seind  mit  SSejug  auf  äußere  ©egenflänbe  unb  ßinflfiffe;  uon 
^erfonen  utü)  Sad^en.  (ftel^e  Smt.)  A  house  is  in  a  good, 
in  a  bad,  in  a  pleasant,  in  an  unpleasant  Situation.  The 
band  of  a  watch  is  in  a  different  Situation  every  hour. 
He  was  in  a  Situation  of  great  danger.  To  live,  to  be 
in  a  Situation  of  ease.  The  man  who  has  a  character  of 
bis  own  is  litüe  changed  by  varying  bis  Situation.  To  be 
in  a  critical  Situation. 

Position  bie  ©teSung;  fobann  bie  Sage^  in  toetd^e  ein  @egen{lanb 
(^erfon  ober  @ad^e)  abfid^tlid^  gebrad^t  toorben  ifl  mit  SSe^^ 
rüdffid^tigung  ber  mel^r  ober  n)eniger  Dorteill^aften  SSejtel^ungen 
}u  anbern  @egen{länben  ber  Umgebung;  au4  figürl.  A  lean- 
ing  Position.  His  social  position.  To  be  in  a  critical, 
dangerous  position.  Towns  fortified  by  their  natural 
Position.  A  house  is  in  this  or  that  position.  Great 
Britain,  at  the  peace  of  1763,  stood  in  a  position  to  pre- 
scribe  her  own  terms.    It  was  a  position  of  abject  misery. 

oondition  fiage^  93efd^affenl^ett,  fomo^I  mit  SRfldCftd^t  auf  bie  sufäDig 
äußeren  Umftänbe  ald  aud^  auf  ben  innern  (Dorübergei^enben) 
3ufianb;  von  ^erfonen  ober  @ad^en.  A  house  is  in  a  good 
or  bad  condition  as  it  wants  much  or  little  repair;  as 
respects  the  painting,  and  exterior  altogether.  A  watch  is 
in  a  bad  condition  when  the  wheels  are  dogged  with  dirt. 
A  traveller  who  is  left  in  a  ditch  robbed  and  wounded,  is 
in  a  bad  condition.  If  one  is  in  a  bad  condition  of 
health,  lighter  remidies  will  be  sufficient.  To  ameliorate  the 
condition  of  the  people. 

State  Sufianb^  Sage^  morin  ftd^  eine  ^erfon  ober  @ad^e  ge- 
roöl^nlid^  ober  längere  3^it  (juroeiten  bejlänbig)  beftnbet;  ber 
@tanb^  ber  SRang.  The  State  of  the  mind.  A  State  of  in- 
fancy,  of  guilt,  of  innocence.  The  State  of  one's  affairs. 
If  one  is  in  a  bad  State  of  health,  the  restoration  will  be 
at  least  long.  A  watch  is  in  a  good  State  if  the  works 
are  altogether  sound  and  fit  for  Service.  A  man  is  bom  in 
a  high,  low  State  of  life.    The  State  of  honour. 

Site  brüd(t  nur  bie  örtlid^e  Sage^  bie  ®egenb^  in  toeld^er  eine  Stabt, 
S)orf^  ^aud  2C.  gelegen  i%  aM,  ber  ^taft.    The  site  of  a 
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mansion  or  city.  A  Site  for  a  church.  The  site  on  which 
a  camp  had  been  formed.  Go  from  the  Rue  Royale  to  the 
Site  of  the  old  Bastille.  The  spot  cbosen  for  the  site  of 
the  monument 

[ntoation,  fie^e  9[mt;  position,  frj.  bcdgl.,  lat.  positio;  oonditioD, 
frj.  bedglv  tat  conditio;  state,  fr^.  6tat,  tat  status;  site,  ftj.  bedgl., 
tat.  sitoB.] 

338.  Smb. 

land  1.  bad  fefle  Sanb  im  ©egenf.  gum  SBaffer;  2.  ein  in  [einen 
©renken  obgefd^Ioffened  fianb^  bie  fianbfd^aft^  ®egenb;  3.  bas 
Sderlanb,  Srbreid^,  ber  ®runb,  S3oben;  4.  bad  Saterlanb^  bie 
Heimat;  5.  in  ber  gel^obenen  ©prad^e  ah  ^etopl^er  angenienbet. 
By  sea  and  land.  To  travel  by  land.  —  To  be  a  stranger 
in  the  land.  The  beautiful  ItaJian  land.  —  Arable  land, 
meadow-land.  They  tilled  their  own  land.  To  fann  the 
land  of  others.  Moist  or  dry  land.  —  He  never  saw  his 
native  land  again.  Their  land  feil  a  prey  to  the  conquerors. 
—  The  land  of  liberty,  of  the  living.  —  The  land  believed 
s  oEe  ©inwol^ner  beö  betreffenben  ßanbe«.  —  3n  Swfammens 
fe^ungen:  England,  Angleland,  Switzerland,  the  Highlands. 

oountry  bie  ©egenb^  fianbfd^aft^  ber  Sanbflrid^;  bad  fianb  im  @egenf. 
)ur  @tabt;  £anb  ald  3Bol^n{t|  eined  SSotted  in  geograpl^ifd^er^ 
politifd^er  unb  abminiflratiper  SSegiel^ung;  bod  %aterlanb^  bie 
igeimat.  The  country  in  Wales  is  mountainous.  —  He 
spent  three  months  in  the  country,  not  in  town.  The 
habit  of  dividing  the  year  between  town  and  country.  — 
Spain  is  a  poor  and  weak  country.  —  In  my  country 
such  insolence  will  entail  bloodshed.  My  native  country  ifl 
ber  genauere  Sluibrudf  fflr  83aterlanb.  —  The  whole  country 
Qud^  =  ade  @inn)ol^ner  bed  Sanbed.  —  3n  3uf (^^^^^^f^^ungen : 
a  country-man,  woman,  dance,  seat,  life. 

[land,  n^b.  Sanb;  ooimtry,  frg.  contree,  tat  contra.] 

339.   Sattbli^. 

rustio  begiel^t  fid^  auf  bie  Sitten  unb  @ebräud^e  ber  fianbbemol^ner, 
il^e  fiebendn)eife^  il^ren  Sl^aralter  unb  n)irb  im  guten  ober 
fd^limmen  ©inne  angeroenbet,  alfo  entweber  ,,einfa(|,  fd&lid&t" 
ober  ^tinKfd^,  unbel^olfen."  I  have  always  been  attached  to 
rustic  life.  It  deeply  gladdened  the  heart  of  the  rustic 
Scholar.  Rustic  magistrates.  He  was  met  on  the  shore  by 
a  boony  (munter),  though  rustic  companion.  A  rustic 
seat.    Rustic  yirtue. 

raral  bem  Sanbe^  nid^t  ber  Stabt  angel^örig^  toad  auf  bad  Sanb  SSe^ 
}ug  ^at  mit  bem  9lebenbegriffe  bed  S(ngenel^men.    In  rural 
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occupatio!!  there  is  nothing  mean  and  debasing.  To  this 
mingling  of  cultivated  and  rustic  society  may  also  be  at- 
tributed  the  rural  feeling  that  runs  through  British  litera- 
ture.  The  cottage  has  a  pleasing  rural  look.  She  was  in 
a  pretty  rural  dress  of  white.  A  rural  congregation.  A 
rural  post  letter-carrier. 

[rustic,  fr^.  rostique,  (at.  rosticas;  rural,  fr^.  rural,  ff)It  niralis.] 


340.   8a(l, 

bürden  bte  t)on  tebenben  SBefen  ^n  einem  gen)tffen  S^^^^  ^^  ^inen 
SefUmmungdort  ju  tragenbe  £afl;  figfirL  bte  auf  ben  @^uU 
tem  bed  SRenfd^en  fd^n)er  liegenbe  2a%  bte  SSfirbe.  To  bear 
a  bürden.  A  beast,  a  ship  of  bürden.  A  heavy,  a  light 
bürden.  Government  loaded  with  an  immense  bürden  of 
debt  I  was  quite  right  to  shake  off  the  bürden  of  T.'s 
patronage,  but  a  fool  to  offer  my  Shoulders  instanüy 
for  the  reception  of  another  bürden.  Gunning  is  no 
bürden  (Prov.). 

load  bte  einem  SRenfd^en,  einem  3;iere  ober  g^ul^noerf  auferlegte^ 
aufgelabene  £a^^  bie  e^rad^t^  fiabung;  ^gfirl.  oft  bie  unter 
SSeranttDorttid^Ieit  ju  tragenbe,  bie  nieberbrfidenbe  £afl  lä^er 
93flrbe.  To  sink  under  a  load.  A  cart  load;  a  load  of 
wood,  coal,  hay;  a  load  of  guilt,  care.  A  load  of  fear 
had  roUed  away  when  Gharles  came  back  from  exile.  Men 
often  find  the  Charge  of  their  own  families  to  be  a  bürden; 
but  if  to  this  be  added  a  load  of  care  for  others,  the  pres- 
sure is  usually  severe  and  irksome. 

[bürden,  nl^b.  IBürbe;  load,  agf.  kladan,  nl^b.  laben.] 

34t   8imf. 

running  bad  Saufen  im  allgemeinen.  Running  is  no  Walking. 
Guriosity  prevented  our  running.  The  first  running  of 
eider  at  the  mill. 

run  ber  Sauf  ald  rafd^er  ®ang.  We  had  a  good  run.  A  long, 
a  quick  run.    To  pursue  a  run. 

oourse  ber  Sauf^  bad  Saufen  in  S3e}ug  auf  bie  9tid^tung  (bie  Sd^neQig:: 
feit);  auf  ben  SSerlauf^  ben  ^ortgang  einer  ©a(|e;  ber  Sauf 
aU  „S^ti  ober  (gnbe  be«  aßirren«";  bie  SRennbal^n.  A  swift, 
a  slow  course.  To  pursue  a  course.  The  course  of  a 
ship,  of  a  river,  of  a  star.  —  In  the  course  of  time,  of 
the  day,  of  the  conversation,  of  the  disputation.  The  course 
of  events,  history,  law,  the  world.  —  As  John  fülfilled  his 
course.  To  finish  one's  course.  —  The  round  course 
at  Newmarket 


1 
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bti  Sauf^  bad  Saufen  in  Segug  auf  Die  ©d^neOigleit  unb  im 
iüeiteren@itme:  ber  äßettlauf^  bad  SBettrennen;  jtgilrL  bie 
fiaufbal^n.  The  race  of  beasts,  animals.  He  that  woiüd 
win  the  race  must  guide  his  horse  Obedient  to  the  customs 
of  the  course.  To  run,  to  describe  a  race.  A  horse,  a 
foot  race.    He  ran  a  godly  race.    (ftel^e  Strom  current.) 

[nizmmg,  nl^b.  rennen;  ooorse,  frj.  coune,  lat.  oorsiui;  raoe,  agf.  raes.] 

342.   Siitiie,  «riDe. 

hnmour  (^ud^tigleit)  Saune  ald  Slad^giebtgfeit  gegen  tim  ©emfitd^ 
flimmung^  im  guten  ober  im  fd^Ummen  @inne:  bie  gute  ober 
fible  Saune;  bie  SSerflimmtl^eit.  Humour  may  differ  at 
different  times,  but  is  an  actual  Sensation.  To  be  in  good, 
bad,  in  a  laughing,  crying,  jesting,  scolding  humour,  out  of 
humour.  Who  has  not  humours  to  be  endured?  I  never 
saw  him  in  an  humour. 

oaprioe  bie  feltfame^  griüenl^afte  Saune^  ber  fonberbare  Sinfall^  ^ifl 
@ad^e  bed  ^Temperaments  ober  bed  SEBiQend.^'  Caprice  is 
ever  variable,  and  may  be  a  matter  of  Imagination  and  fancy. 
The  coquette  has  her  caprices.  She  has  as  many  caprices 
as  there  are  minutes  in  the  hour. 

whim  (a  sudden  Start  of  the  mind)  bie  aud  perfönlid^er  (S^ien- 
trisität  ^emorgel^enbe  ©riSe^  ber  jutoeUen  an  S^l^orl^eit  gren« 
Senbe  einfalle  bie  9iaupe,  Jfl  befonberd  Sad^e  ber  ^J^antafLe."" 
A  ridiculous,  foolish  whim.  To  be  füll  of  whims;  to  indiilge 
in  whims.  The  whims  and  caprices  of  marriageable 
damsels,  however,  are  sufficient,  Said  he,  to  puzzle  the 
shrewdest  head.  —  Let  every  man  enjoy  his  whim.  What's 
he  to  me  or  I  to  him?  —  I  opposed  his  whim  manfully. 

fireak  bie  launige^  luflige  ©rille/  ber  ptö^Iid^e  launige  (oft  linbi:: 
fd^e)  @infaQ.  Wild  freaks  of  fancy  and  humour.  In  a 
freak  of  capricious  charity,  we  gave  him  some  silver. 
A  freak  of  folly.  The  freaks  which  Fortune,  or  rather 
the  dice  play.    (fiel^e  (Sinbilbung.) 

(Sbenfo  humorous  launig;  capricious  launifd^;  whim- 
sical  (e£}entrifd^)  grillenhaft;  freakish  (launig)  grillenhaft. 

[bamour,  fq.  humeur,  lat.  humor;  caprice,  frj^.  be^fll.,   tat.  capra; 
whim?  freak,  n^b.  frec^?] 

343.  8elmbig. 

liTiiig  lebenb,  lebenbig^  toad  fiberl^aupt  Seben^  S)afein  ^at^  fte^t 
gemö^nlid^  nor  feinem  Subfiantio;  ftgiirt.  lebenbig; 
belebetü)/  fräftig.    In  the  land  of  the  living.    No  living 
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soul  was  at  liomc.  He  is  still  living.  Living  men, 
languages.  A  living  spring  or  fountain  im  @egenf.  )U 
stagnant.  A  well  of  living  waters.  A  living  principle, 
faith.    Living  coals.    Living  (frtfd^cö)  green. 

alive  lebenb^  itoi^  am  2tbtn,  lebenbtg  im  @egenf.  }u  dead;  ftgftrL 
oft:  roaä);  tl^ätig;  munter,  lufHfl;  cmpfänglid^;  ftcl^t  immer 
itai^  feinem  ©ubftanttt).  Why,  then  he  is  alive?  Nay,  he 
is  dead.  —  This  was  the  last  time,  that  the  king  was  ever 
Seen  alive.  Keep  yonrsdf  alive  =  tenez-vous  6veill6.  He 
kept  the  Company  alive  tili  midnight.  To  keep  the  affec- 
tions  alive.  The  city  was  all  alive.  She  is  alive  to 
every  roughness.  The  Earl  of  Northhumberland  was  the 
proudest  man  alive  =  in  the  world. 

live  Icbcnbig,  bcf.  üon  Xiercn,  bod^  aud^  öon  9Rcnfd4cn;  pgürl.  lebhaft,  Icibcn= 
f^aftli^,  mcift  mit  barauf  folgcnbcm  ©ubftantiö,  niqt  alS  ^räbifat  lüic 
living  unb  aUve.  He  carried  a  live  hare  to  London.  A  live  goose, 
ox.  Happiness  herseif  is  not  harder  to  catch  than  a  live  Medusa.  A 
live  man,  orator.    A  live  (glül^enbe)  coal. 

[living,  öon  to  live;  alive,  live,  n^b.  Sebcn.] 

344.   itV^aH,  rmnitt. 

lively  lebl^aft  (munter),  mad  einen  l^ol^en  ©rob  lörperlid^er  ober 
geiftiger  £ebendlraft  l^at  unb  äußert,  nid^t  fd^rcerfäUtg  not  duU; 
aufgeroedt,  nid^t  f^roer  begreifenb  not  dull  of  apprehension, 
bef.  nom  jugenblid^eren  älter;  anä)  non  2:ieren  unb  ©ad^en; 
im  eigentl.  unb  uneigentl.  ©inne;  baö  umfaffenbjle  3Bort.  A 
lively  child  is  the  opposite  to  a  duU  child,  brisk,  bright, 
intelligent,  observant.  Imagination,  wit,  conception,  faucy, 
representation,  are  lively.  A  lively  horse.  Lively  move- 
ments,  imitation,  descriptions.  From  grave  to  gay,  from 
lively  to  severe.  The  conversation  of  the  king  was  lively. 
A  lively  diamond,  lively  colours.  He  is  the  lively  (leib- 
l^aftige)  image  of  bis  father. 

vivaoiouB  lebl^aft,  munter  (tl^ättg,  rührig),  bejeid^net  bie  me^r  ent:: 
roidtelte  förperlid^e  ober  geifiige  Sebendfraft  bef.  bcö  reiferen 
alters  im  ©egenf.  ju  indolent  unempfinblid^,  fd^ldfrig,  läffig; 
aud^  figürl.  The  vivacious  person  lives,  as  it  were,  faster 
and  more  fuUy  than  Iiis  opposite,  and  experiences  more  and 
more  varied  sensations.  A  vivacious  companion  recom- 
mends  himself  wherever  he  goes.  A  convei-sation,  a  tum 
of  mind,  a  society,  is  vivacious.  Vivacity  is  the  basis 
of  promptness.     Vivacious  nonsense. 

aprightiy  lebl^aft,  munter,  luflig,  bejeid&net  jene  in  ber  ftörper!onfli= 
tution  begrünbete  getftige  Sebenbigfeit  unb  g^rtfd^e,  meldte  ftd^ 
in   ber  Seioegung   {unbgibt   unb   meldte   nur   ber   ^ugenb 
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(©d^önl^ett)  anfielet.  A  sprightly  damsel,  dame.  The 
sprightly  Sylvia  trips  along  the  green.  A  person's  air,  man- 
ner, disposition,  look,  tune,  dance,  are  sprightly.  Sprightli- 
uess  of  youth. 
brisk  Doll  geiziger,  tu  ber  jtörperlonflitution  begrünbeten  Seb- 
I)afttgleit/  bie  [xä)  in  ben  äRanieren^  in  ber  SSetoegung  bei  ben 
oerfd^iebenflen  @elegenl^eiten  äußert:  flinl^  munter;  beinal^e 
ungeftüm  Ub\)a^t,  feurig,  mutig,  Iräftig;  aud^  tjon  Xit- 
reu  unb  ©ac^en.  Children  are  brisk  in  their  play.  To 
attack  a  person  briskly  (im  eigentl.  ober  uneigentl.  ©inne). 
Brisk  toil  altemating  with  ready  ease.  The  squirrel  is  a 
brisk  little  animal.  Brisk  fire  of  infantry.  Kind,  and 
brisk,  and  like  me.  Brisk  wine,  eider  =  sparkling.  By 
(legrees  the  engagement  (near  Bazeilles)  becamevery  brisk, 

as  the  place  had  to  be  taken  house  by  house. 
vivid  Icbt^aft,  frif^,  I)cn,  uoit  5yarbcn,  Don  ber  ^J^antapc,  ber  (Smpfinbuuö. 
The  vivid  colours  of  the  rainbow.  Tho  vivid  green  of  ilourishing 
vegetÄbles.  A  vivid  iight,  imagination.  The  orator  vividly  repre- 
sonted  the  niisories  of  his  dient.  My  vivid  words  and  emphatic 
gesture  moved  liis  Dutch  calm  to  unwonted  Sensation. 

Sle^nlid^  bie  ©ubftantine  liveliness,  vivacity  (vivacious- 
uess),  sprightliness  unb  briskness.    (©iel^e  quick,  agile.) 

[lively,  iife,  n^b.  Üebcn;  vivacious,  frj.  vivace,  lat.  vivax;  spright, 
fr,^.  esprit,  lat.  spiritus;  brisk,  fr^.  brusque?  o^clifc^  briosg;  vivid, 
fr^.  vivide,  lat.  vividus.J 

345.   8eer. 

empty  (müfeig)  leer  im  ©egenf.  ju  füll,  filled,  occupied,  pom  Slaume 
im  allgemeinen;  figürl.  leer,  nid^tig,  eitel,  mirfungdloö,  wertlos. 
An  empty  glass,  ehest,  pitcher,  room,  stomach,  city,  garden. 
Empty  ears  of  grain.  Empty  words,  threats,  pleasures, 
praise,  brains.  Füll  beilies  make  empty  skulls  (Prov.). 
Empty  vessels  give  the  greatest  sound  (Prov.).  An  empty 
place  would  be  in  an  exceptional  or  casual  State. 

vacant  leer  (uid^t  oon  @)efd§en  mie  empty),  roaö  für  ben  äugen ^ 
blid  frei,  unbefefet,  erlebigt  ifi  (non  ©teilen,  3lemtern  2C.); 
unauögefüllt  {von  ber  3^^*);  ^i^^^^-  gebanlenloö.  A 
vacant  room,  space,  chair,  office,  parish,  throne.  A  vacant 
seat  of  Parliament.  There  was  not  a  minute  of  the  day 
which  he  left  vacant.  To  stare  in  vacant  stupidity.  To 
listen  with  a  vacant  eye.     A  vacant  mind. 

void  (oermitroet)  leer,  längere  3^it  unbefe|t;  einer  ©ad^e  bar, 
beraubt,  ol^ne  etmad,  bef.  in  geiftiger  unb  moralifc^er  Se^ 
Stellung,  beutet  auf  einen  fiil^Itareit  äßangel  l^in.  A  void 
place  might  be  intended  to  be  always  void,  in  the  sense  of 
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provisionally  unoccupied.  The  lobby  (Sorl^oDe)  was  Toid 
and  still.  Divers  offices  that  had  been  long  void,  nid^t 
deyoid.  The  void  helmet  Void  of  leaming,  of  common 
Sense,  of  reason,  wisdom;  of  care  and  strife.  What  is 
compassion,  when  'tis  void  of  love? 

devoid  bar,  nid^t  im  Sefi^e  oon,  bef.  in  geiftiger  unb  tnoraIif(]^er  Se- 
jie^ung  unb  in  biefent  ®inne  beinahe  ibentif^  mit  void.  That  whioh 
iB  devoid  of  bulk  and  magnitade  is  likewise  devoid  of  looal  motion. 
Beasts  are  devoid  of  spe^h.  Devoid  of  senge  . .  .  she  stood.  De- 
void of  onderstandinff,  of  pride,  of  shame.  Her  polic^  (of  Enffland) 
had  . . .  been  so  devoid  of  wisdom  and  spirit.    (fie^e  berfaffcn  desütate.) 

bare  leer  =  arm,  bürftig,  nid^t  mit  bem  92ötigen  üerfe^en.  A  b  are  treasnry. 
Old  mother  Hubbard  Went  to  the  cupboard  To  fetoh  her  poor  dog  a 
bone;  When  she  got  there  The  oupboard  was  bare,  So  the  poor 
dog  had  none. 

[empt^,  agf.  emtig;  vaoant,  frj.  bedgl.,  lat.  vaoans;  void,  devoid, 
fr^.  vide,  Tat.  viduus;  bare,  fiel^e  nur.] 

346.   Segett,  ^eDeti,  fe^ett. 

to  put  iit  eine  beliebige  Stellung  ober  Sage  bringen^  fleUen^  f^6^ti^ 
legen^  nou  ^erfonen  unb  @ad^en^  im  eigentl.  unb  uneigentl. 
@inne;  bad  einfad^fle  unb  umfaffenbfle  äBort.  Put  the 
child  on  the  floor,  on  a  chair,  to  bed.  Put  the  book  on 
the  shelf,  the  pens  and  pencils  in  your  desk.  To  put  in 
fear,  in  mind,  in  practice,  to  test.  To  put  a  question,  the 
case,  a  riddle. 

to  plaoe  an  eine  beftimmte  @telle^  }u  einem  beflimmten  Sn'ede 
fieQen^  ^zitn,  legen;  an6)  figärl.  A  book  is  placed  on  the 
shelf,  as  being  the  appointed  arrangement  for  it.  He  placed 
the  violets  he  had  selected  in  his  breast.  They  placed 
hira  on  the  throne.  To  place  confidence  in  a  person.  Hc 
places  his  affection  on  trifles. 

to  lay  legen^  non  S)tngen^  bie  liegen  lönnen^  l^iiiv  nieberlegen;  aud^ 
ftgiirl.  They  laid  the  wounded  man  on  a  couch.  We  lay 
a  knife  on  the  table.  To  lay  siege  to  a  town,  hands  on  a 
person,  claim  to  a  thing. 

to  set  l^in«  f e^en^  {leQen ;  aud^  figUrl.  The  mother  wanted  to  s  e  t 
her  baby  on  a  chair,  but  it  could  not  yet  sit  by  itself.  To 
set  a  ehest  or  trunk  on  its  bottom,  a  bedstead  or  a  table 
on  its  feet  or  legs.  Set  your  affections  on  things  above. 
To  set  a  threatening  at  defiance.    This  set  me  at  ease. 

rto  put,  n^b.  $ult?  to  plaoe,  fr^.  plaoer,  lat.  platea;   to  lay,  n^b. 
legen;  to  set,  nl^b.  fe^en.] 

347.  8e^en,  leieren. 

to  teaoh  (}eigen)  leieren,  anleiten^  Slntoeifung  geben^  mie  ttxoM  gu 
t^un^  audjuflben^  anjufertigen  ac.  i%  ^at  befonberd  bie  pxaU 
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tif$e  Snmenbuttg  im  Xuge;  aud^  t)on  Spieren.  To  teach  a 
cUld,  a  school,  an  art,  a  branch  of  science.  To  teach  a 
person  to  speak  a  language.  He  taught  wit  to  others. 
Jesus  has  taught  us  to  love  all  men.  A  dog  may  be 
taught  a   trick.     Teaching   others,   teacheth  yourself 

(Prov.). 
to  instmot  belel^ren^  unterrid^ten^  untertDeifen,  5tenntniffe  beibringen^ 
tl^eoretifd^  audbilben;  äBeifungen  erteilen.  Instruction 
relates  to  principles  drawn  from  known  facts,  and  gives  ad- 
ditional  understanding.  A  child  is  instructed  in  grammar. 
He  ofFered  to  instruct  me in  his  art.  Government  instructs 
its  different  functionaries  in  regard  to  their  mode  of  proceed- 
ing.    Cftel^e  benad^rid^tigen  to  inifonn.) 

[to  teaoh,  n^b.  ^ei^en,  geigen;  to  instraot,  frj.  inBtruire,  tat.  üistruere.] 

348.   Seil,  Sei^itam. 

body  ber  £eib  im  @egen[.  }ur  @eele;  ber  menfd^tid^e  unb  tierifd^e 
jtörper;  ber  fieid^nam  von  äRenfd^en  unb  Xieren.  It  is  sown 
a  natural  body.  Body  and  soul.  My  whole  body  aches. 
The  dead  bodies  lay  in  heaps  on  the  battle  field,  the  body 
of  Richard  among  them.  The  body  of  a  dog.  The  body 
of  Gromwell  was  taken  out  of  the  grave. 

belly  ber  Seib,  ber  93aud^;  aud^  von  @ad^en.  The  child's  belly 
aches.  An  empty  belly  hears  nobody  (Proy.).  Füll  bellies 
make  empty  skulls  (Prov.).    The  belly  of  a  bottle. 

oorpse  ber  Seid^nam^  nur  t)on  ÜDtenfd^en.  The  hall  was  heaped 
with  corpses.  The  Gauls  often  could  be  seen  from  the 
heights,  burying  the  corpses  of  their  dead.  The  corpse 
of  Henry  V.  was  interred  near  the  shrine  of  Edward  the 
Gonfessor. 

oaroasB  bad  ©erippe  t)on  Spieren;  uon  9Renfd^en  nur  im  oeräd^t^: 
lid^en  ober  läd^erlid^en  @inne.  The  mangled  carcass  of  the 
poor  victim.  To  pampcr  one's  own  carcass.  Distress  of 
carcass  or  of  fortune.  She  will  weep  plentifüUy  over  roy 
poor  thin  carcass. 

Tenter  ber  Selb,  ^aud^,  bef.  in  ber  Anatomie  unb  in  ber  SRed^töfprad^e. 
Cbildren  by  different  venters  (Don  üerfd^iebenen  gftauen). 

[body,  agf.  bodig,  n^b.  93otti4;  belly,  n^b.  ^alg;  oorpse,  fr^.  corps, 
lat  oorpuB;  carcass,  fr^.  oarcasse,  tat.  caro  u.  capsus;  venter,  frg. 
venire,  lat.  venter. 

U9.  itU^t,  Sei^iigfeit. 

Ught  tetd^t^  von  unbebeutenbem^  geringem  ©etoid^t;  ©egenf.  heavy; 
figürl.  neben  ber  Sebeutung  leidet  nod^:  geringe  unbebeutenb, 
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f{{ttl.  Feathers  are  light.  A  light  bürden,  weight,  load. 
A  light  supper,  light  food.  Light  troops.  A  light  er- 
ror, mind,  heart.  Light  rain,  snow,  vapours,  wind.  A  light, 
vain  person.  Light  gains  make  a  heavy  purse  (Prov.). 
Light-footed.    The  lightness  of  air  compared  with  water. 

slight  cigentl.  bünn,  [d^toad^;  fobann  leidet  in  bcm  ©inne  von  un- 
bcbcutenb,  geringfügig,  im  cigentl.  unb  uncigentt.  ©innc; 
©cgcnf.  considerabie.  A  slight  bniise,  wound.  A  slight 
difficulty  of  breathing.  A  slight  disease,  illness,  indisposi- 
tion.  Slight  imprcssion,  importancc.  Guarantces  too  brittlc 
to  bear  the  slightest  pressure.  A  slight  current  in  a 
rivcr.    (fiel^e  fd^lanf.) 

eaey  leidet  ju  tl^un,  ju  mad^cn,  au§jufül)rcn,  fomol)!  oon  Krper^ 
liefen  als  anä)  von  gcifligen  Slnftrcngimgcn;  ©egcnf.  hard, 
difficult;  fobann  ungcjronngcn;  leidet  unb  bequem;  nad&  = 
giebig  (auö  33equemlid^feit).  Ile  likes  easy  work.  An  casy 
task,  an  easy  victory.  Easy  manners,  an  easy  style.  True 
ease  in  writing  comes  from  art,  not  chauce.  To  lead  an 
easy  life.  To  be  in  easy  circumstances.  He  is  too  tyran- 
nical  to  be  an  easy  monarch. 

faoile  be^ieljt  fid^  lücniger  vok  easy  auf  bie  ©ac^e  fetbfl,  fonbern 
meljr  auf  bie  geiftigen  ^äljigfeiten  beö  auöfüljrenben;  fobann 
leid&t  jugänglid^,  roillfäfjtia,  nad)fliebig;  ®egenf.  pig- 
headed  bumm,  bidEföpftg,  eigenfinnig.  Ilis  facility  in  com- 
position.  The  facile  and  unwearied  pencil  of  Vandyke. 
An  easy  task  may  be  accoinplished  with  facility.  She 
was  courteous,  facile  and  sweet.  A  person  of  a  facile 
disposition. 

9lef)nlic^  lightness  l^eid^tigfeit ;  figürl.  .^urtigfeit,  gtud)tigs 
feit,  ieid^tfinn;  easiness  iSeidjtigfeit,  wie  't^a^  !flbie!tit);  ease 
ijeid)ttglcit,  Ungejroungeuljeit  (oom  Senel)men,  nom  ©tile  2C.); 
facility  JJcid^tigfeit  (in  bcr  3luöfül)rung),  @eiDanbt(jcit ;  Unu 
gänglid^feit. 

[light,   i»l)b.   lcid)t;   slight,   ii()b.   (c^Iic^t;    easy,  fr^.   aise;   faoile,   fr,v 
facile,  lat.  facilis.J 

350.    Setzen. 

to  lend  leitjeu,  jenianb  etmaö  jur  Dorüberge^enbeu  äJenufcung  flbcr= 
taffen;  au^^,  perleil^en  (gegen  ä^ergütuug);  figürl.  leil^en,  leiflen, 
geroä^ren  2C.  Lend  and  lose;  so  play  fools  (Prov.).  He 
leut  me  his  pen,  I  lent  him  my  pencil.  To  lend  liorses, 
money  upon  interest,  upon  pawn.  To  lend  assistance,  an 
ear  to  a  discourse,  one's  name  or  interest.  He  that  his 
money  lends  loses  both  coin  and  friends  (Prov.). 
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to  borrow  of,  from  borgen  (teil)en)^  etoad  von  jemaiib  (bet  aus- 
Utl^t)  jur  ieittoeifen  Senu^ung  (auf  jtrebit)  nel^men  ober  empfan- 
gen; entleil^en^  entlegnen;  auc^  figürl.  He  that  goes  a  bor- 
rowing  goes  a  sorrowing  (Prov.).  I  borrowed  ten  Shil- 
lings of,  from  him.  Borrowed  garments  never  sit  well 
(Prov.).  The  two  idioms  (English  and  Norman)  have  mutu- 
ally  borrowed  from  each  other.  Stillt  he  borrowed  me 
this  or  that. 

[to  lend,  n^b.  lehnen,  leil^cn;  to  borrow,  n^b.  borgen.] 

351.  Sttt^tenb,  H^ttioD. 

incid  leud^tenb,  lid^tooU^  oon  Sid^t  burd^brungen ;  burd^fid^tig;  bef. 
figürl.  flar,  oerfiänblid^,  bcutUd^  (oon  ber  ©arftettung).  A 
lucid  stream.  The  lucid  orbs  of  heaven.  A  lucid  sub- 
stance.  A  lucid  speech  is  one  of  cleamess  in  diction.  A 
singularly  lucid  and  interesting  abstract  of  the  debate.  A 
lucid  argument.  Lucid  intervals  lid^te  9(ugenbtt(ie  =  frei 
Don  Sffial^nflnn.    (fle^e  Har.) 

luminous  leud^tenb,  lid^tooll,  infofern  ber  Äörper  Sid^t  (^ette)  oer^ 
breitet  ober  audftraJ^tt;  figürl.  einleu^tenb,  l^eroorfted^enb. 
The  sun  is  a  most  luminous  body.  The  most  luminous 
of  the  prismatic  colours  are  the  yellow  and  orange.  A 
luminous  argument.  None  of  his  critics  has  refused  him 
the  most  luminous  perspicuity. 

[lucid,  fr^^.  lucide,  lat.  lucidus;  luminous,  fr.v  lumineux,  (ot.  lumi- 
nosus.j 

Sielen  fiel^e  gern  ^ahtn. 

352.   SielenStourbtg,  lieUi^. 

amiable  liebenöTOürbig,  wad  ber  Siebe  würbig  ifl,  3wncigw"9  ^^^^ 
bient^  Qtm'6\)nU  nur  oon  ^erfonen  unb  i^ren  moralifd^ien  @igen= 
fd^aften.  An  amiable  person,  disposition,  character,  temper. 
Tully  shows  how  amiable  virtue  is.  He  is  a  most  ami- 
able gentleman.     A  look  of  amiable  ficrceness. 

lovely  lieblid^,  roaö  man  teidt)t  lieben  fann,  bef.  oon  ber  äufecrn 
(Srfd^eimmg  oon  ^jierfonen  unb  Sad^en,  nidjt  oon  moralifd^en 
©igenfd&aften  (liebenöroürbig).  A  lovely  child.  A  young 
woman  of  most  lovely  appearance.  A  lovely  landsciipe, 
spot,  flower,  shape,  colour,  evening,  sunset,  voice. 

Bweet  (füfe)  liebtid^,  infofern  etraaö  bef.  auf  bie  äufeern  ©inne, 
roeniger  bäufig  auf  ba§  innere  Oefü^l  unb  ben  ®eift  wirft. 
A  sweet  child.  Sweet  odour,  incense,  breath,  roses.  The 
sweet  notes  of  a  flute,  of  an  organ.    Sweet  tonea^  ^<^\3Aää^ 
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music,  voice,  singer.    A  sweet  aspect    I  saw  sweet  beauty 
in  her  face.     Sweet  colloquial  pleasores.     Spring  snules 
bis  sweet  salute. 
@6enfo  amiableness,  loveliness  unb  sweetness. 

[amiable,  fr^.  aimable,  ff)It.  amioabilis;  loyely,  nl^b.  Iif6U4;  sweet,  ^ 
nl^b.  fü6.] 

8hibem  ftel^e  lefanfttgen. 

363.   8{|K|,  f^Imu 

artfui  (Iflnfttid^^  fiel^e  biefed);  Hßig^  b.  ^.  IfinfUid^  erfonnen^  au^u 
bad^t  ober  angelegt^  toer  fflr  feine  eignen  (oft  nom  Srfolg  ge^ 
frönten)  3^^^^  Slittel  anjutuenben  fud^t^  bie  ber  SJeobad^tung 
anberer  entgelten.  An  artfui  rogue.  Artfui  in  speech,  in 
action  and  in  mind.  An  artfui  device.  An  artfui  fellow 
is  a  devil  in  a  doublet  (Prov.)«  The  French  court,  .  .  ., 
artfuUy  contrived  to  min  him  (Danby)  by  making  him  paas 
for  its  friend. 

ounning  (eigentl.  hinbig)  toer  auf  eine  niebrig  gemanbte  unb  gefd^tdte 
aßeife  feine  (l^äu^g  erfolgreichen)  ^läne  nor  anbem  oerbirgt 
unb  oerl^im(i(|t:  li^ig^  oerf dalagen  (@igenfd^aft  bed  g^ud^feft). 
A  cunning  knave  needs  no  broker  (Prov.)«  Cunning  craft 
is  but  the  ape  of  wisdom  (Prov.)«  Common  fame,  a  cun- 
ning friar,  are  but  both  a  common  liar  (Prov.).  The  fox, 
in  deeper  cunning  versM,  the  beauties  of  her  mind  rehears'd. 
A  cunning  trick.  To  employ  cunning  and  dissimulation 
instead  of  courage. 

orafty  toerfd^mi^t^  oft  mit  bem  9lebenbegriffe  ber  äSeräd^tiid^Ieit^ 
ifl  bef.  eine  (^genfd^aft  bed  ^^etgen.  You  have  that  crooked 
wisdom  which  is  called  craft,  which  is  a  sign  of  pusilla- 
nimity.  A  crafty  old  man,  a  crafty  politician.  Graft 
borders  upon  knavery;  wisdom  neither  uses  nor  wants  it 
Crafty  evasions  save  not  veracity  (Prov.).  A  crafty  fel- 
low never  has  any  peace  (Prov.).    Witch craft.    Priestcraft. 

wUy  argliftig^  eine  @igen{d^aft^  bie  bef.  auf  Sigennu^  unb 
Setbfler^altung  berul^t  unb  n)e(d^e  bie  fd^anblid^fien  Sftittei 
nid^t  fd^eut^  um  beu  @egner  )u  nerberben.  A  wily  advei^sary 
quieüy  waits  bis  opportunity  of  wounding,  and  cau  make 
opportunities  for  himseir.  He  is  mischievously  artfui  in  at- 
tack,  defence  and  escape.  — ...  the  wily  tempter  tempted 
in  vain.  A  wily  nemy.  The  wiles  of  the  devile  (Eph. 
VI,  11.).    A  wily  aitcon. 

aiy  fd^tau^  mer  auf  feine  unb  nerftedCte  äBeife  feine  S^td^  ju  er« 
reid^en  fud^t  (unb  aud^  oft  erreid^t)^  loer  (eid^t  eine  £i{l  merft 
unb  il^r  audtoeid^t^  entrinnt;  fobann  oerf dalagen,  ^interliftig. 
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Slyness  is  a  combination  of  cunning  and  vigilance.  l^hey 
tempted  me  to  attack  your  highness,  And  then,  with  wonted 
wile  and  slyness,  They  left  me  in  the  lurch  {im  ©tid^e). 
Sly  Wade,  sly  dog  (©d^laufopf,  feiner  5"^*)-  Sly-boots 
(©d^laumeier).  Sly  circumspection.  Sly  knavery  is  too  hard 
for  honest  wisdom  (Prov.).  A  sly  trick;  a  slyly  watchful 
eye.  To  give  one  a  sly  Stab  behind  bis  back, 
robüe  (eigentl.  f eingelebt)  in  l^ol^em  ©rabe:  fein,  tiftig,  fd^lau, 
burd^trieben,  perfd^miftt.  A  subtle  foe,  stratagem.  Subtle 
he  needs  must  be,  who  could  seduce  Angels.  Now  the 
serpent  was  more  subtle  than  any  beast  of  the  field  which 
the  Lord  6od  had  made.  Subtility  set  a  trap  and  caught 
itself  (Prov.). 

älel^nlid^   bie   ©ubftantioe   artfulness,   cunning,   craft, 
wile,  slyness,  subtility. 

[artful,    fiel^c  fünftlid^;   cunning,   nl^b.  !cnnen;   orafty,   nl^b.  Äroftj 
wily,  agf.  vlle;  sly,  nl^b.  fc^Iau;  subtle,  frj.  subtil,  lat.  subtilis.] 


364.  Soleti;  UttnMttt;  Soferebe. 

to  praise  einer  $erfon  ober  ©ad^e  (^ol^en)  äßert  beilegen  unb  feinen 
äSeifaQ  baräber  burd^  äßorte  ausbriiden:  (oben,  preifen;  bad 
allgemeine  äBort.  He  that  praiseth  publicly  will  slander 
privately.  Praise  not  the  day  before  night.  Praise  is 
pleasing  to  him  that  thinks  he  deserves  it  (Prov.).  Praise 
ye  the  Lord  from  the  heavens;  praise  him  in  the  heights. 

to  oommend  (anvertrauen)  empfel^len;  fobann  bie  n)irl(id^en  SSor^ 
jage  einer  $erfon  ober  ©ad^e  empfe^lenb  enoäl^nen,  anem- 
pfel^Ien;  loben,  räl^men.  Father  into  thy  hands  I  com- 
mon d  my  spirit.  Each  finding,  like  a  frioDd,  SomethiDg  to 
blame,  and  something  to  commend.  We  praise,  but  could 
never  presume  to  commend,  the  Almighty.  To  be  entiüed 
to  high  commendation;  an  epistle  of  commendation. 
Commend  a  wedded  lifo,  but  keep  thyself  a  bachelor 
(Prov.).  Commend  not  your  wife,  wine,  nor  your  house 
(Prov.). 

to  eztol  in  ^of)tm  @rabe  loben,  preifen  ober  rül^men;  erl^eben. 
We  extol  a  man  for  bis  heroic  exploits.  As  I  was  generally 
reckoned  handsome,  and  the  quickness  of  my  parts  extolled 
by  all  our  visitors,  my  father  had  a  pride  in  showing  me 

to  the  World.    To  extol  to  the  very  skies. 
praiseworthy    lobeitdtoert,    Don    ^erfonen    unb    t^reit    ^anblungen.      A 

praiseworthy  charaoter,  aotion. 
eommandable  empfe^Iungdtoürbtg,  löblich,  bef.  t>on  ben  ^anblungen  unb 

(Eigenfti^aften  Don   ^crfonen.     Commendable   propriety,     Silea<aA  >ä 
Drcftv,  «^  CynoiiymiL  \^ 
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oommendabl«  in  a  young  perflon  whon  he  is  reproved.  Tour  pre- 
cautions  are  highly  commendable. 

laudable  lobend luert,  lobcnöiuürbiß,  ftärfer  al8  oomraendable,  fonfi  toie 
biefcd.  Jjaudable  ambition.  He  had  in  general  a  laudable  oon- 
iidenoe  in  bis  own  judgment,  and  never  took  advioe. 

•ncomium  bie  tDarme  Sobrebc  (fiobfpruc^)  auf  ©ac^cn  mit  ober  o^ne  9e)UQ= 
na^mc  auf  bic  betreffenbc  ^erfon,  jumeilen  auc^  Quf  bie  ^crf on  fclbft. 
We  may  bestow  encomiums  on  any  work  of  art,  or  produotion  of 
genius,  wiihout  reference  to  the  performer.  Cur  lawyers  are,  with 
justioe,  oopious  in  their  encomiums  on  the  common  law.  To  pass 
encomiums  on  the  Constitution  of  Great  Britain.  They  began  to 
launch  out  into  encomiums  on  bis  gallantry  and  heroism.  Sdpio 
bestowed  high  encomiums  on  Jufi^urtha. 

eulogy  bie  me^r  forme Ile  fiobrebc  auf  $erfonen,  i^ren  d^aratter  uttb  t^re 
üerbienftüoUen  (^eroorragenbcn)  fieiftungen.  Our  naval  and  military 
heroes  have  received  the  eulogies  of  many  besides  their  own 
oountrymen, 

panegyrio  bie  b^entlid^e  feierliche  (oft  auf  ©d^meid^elet  beru^enbe)  i^lobrebe  auf 
$erfonen;  ^utueilen:  bad  gro^e  Sob,  bie  fiobl^ übe lei.  The  Athenians 
met  at  tJie  sepulchres  of  those  slain  at  Marathon,  and  there  made 
panegyrics  upon  them.  I  am  not  inclined  . . .  to  make  a  panegyric 
upon  anything  which  is  a  just  and  natural  object  of  oensure.  A  litüe 
anection  . . .  pleased  her  better  than  all  the  panegyrics  in  the  world. 

[to  praise,  nl^b.  greifen;  to  commend,  fr^.  commender,  tat.  com- 
mendare;  to  extol,  frj.  extoller,  lat.  extollere;  laudable,  fr^.  louable, 
lat.  laudabilis;  encomium,  fpit.  bedgL;  eulogy,  fr^.  eulogie;  panegyric, 
fr^.  panegyrique,  lat.  panegyrious.] 

355.   Sttft;  luftig. 

air  bie  Suft^  meifi  im  eigentl.  @inne.  A  damp,  dry,  smoky,  pleas- 
ant  air.  To  inhale  the  air.  The  moming,  the  evening  air. 
The  air  bites  shrewdly.  VitaJ,  fixed  air.  Air-bath,  blad- 
der,  balloon,  pipe,  pump.  To  build  casües  in  the  air.  To 
take  the  air  =  prendre  Fair;  to  take  air  =  befamtt^  verbreitet 
iDerben:  A  story  has  taken  air.  You  gave  it  air  before 
me  (to  give  air  =  2lu«brucf  perleil^en).  The  air  ofa  window 
is  as  the  stroke  of  a  cross-bow  (Prov.). 

vent  bie  Deffnung^  bad  fio($^  fiuft(o($;  fobann  bie  i^uft  im  uneigentl. 
©inne:  bie  Sefreiung  (oon  ber  ©infperrunjj),  ber  freie  Sauf, 
bie  @rgie^ung,  ber  9(usbrucf  ober  9luöbrud^  (ber  ®efai^(e),  bie 
äleu^erung;  bad  ä3ef an nttDerben,  ifl  eleganter  ato  air  unb 
gebräu($Ii($er.  The  vent  of  a  cask.  To  take  vent  =  5e$ 
fannt  werben.  He  gave  vent  to  his  anger,  to  bis  joy,  grief, 
sorrow,  mirth.  Whereby  the  particular  design  took  vent 
beforehand.  That  noble  patriotism  which  soon  after  found 
a  vent  in  those  heart-stirring  lyrics. 

airy  (uftig  =  aM  £uft  befte^enb  ober  }ur  £uft  ge^örig^  l^od^  in  ber 
Suft,  ber  Suft  ausgefegt  (freie,  frifd^e  fiuft  l^abenb),  ber  Suft 
äj^nlid^^  leidet  n)ie  Suft;  eitel,  nid^tdfagenb,  täppifd^;  munter. 
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lebl^aft,  lufHfl,  frol^.  The  airy  parts  of  bodies,  an  airy 
substance,  the  airy  region,  to  take  an  airy  fligbt,  an  airy 
Situation;  airy  ghosts,  spirits.  Airy  threats,  an  airy  noth- 
ing, airy  fame,  airy  notions;  merry  and  airy. 
aerial  toaö  bie  Sefd^offcnl^eit,  bie  gißcnfdjaft  bcr  fiuft  l^at,  in 
bcr  Suft  bcfiublid^,  fd^ioebcnb,  barin  oorgel^enb;  toaö 
%^i^  in  bie  Suft  ragt.  Aerial  vapours,  regions,  particies. 
Aerial  spirits,  animals,  towns,  music.  Aerial  figures; 
aerial  spires;  aerial  flight. 

air,  fr^.  air,  lat.  aer;  vent,  frj,  vent,  lat.  ventus;  airy,  aerial,  frj. 
aerien,  tat.  aerios.] 

356.   aRa^ett. 

to  make  mad^en  ==  ,,bie  roirfenbe  Urfad^e  von  etro.  fein'',  ctro.  in« 
Sebctt  ob.  2)afein  rufen,  etra.  mu  ob.  ncr-  fertigen,  fd^affen, 
^eroorbringen ;  möd^en  =  beroitfen,  baß  etio.  ift  ob.  wirb,  jemanb 
ob.  etro.  }u  biefem  ob.  jenem  madf^en  (mit  barouf  folgenbem 
©ubftant.  ober  3lbje!t.);  baö  umfaffenbfte  SBort.  Let  us  make 
mau.  Make  a  model  before  thou  buildest  (Prov.).  The 
joiner  made  a  table.  To  make  au  etfort,  an  essay,  an 
apology,  a  difference,  a  rule,  something  one's  duty.  Wealth 
maketh  many  friends.  Make  not  even  the  devil  blacker 
than  he  is  (Prov.).  He  is  not  that  goose  and  ass  that 
Valla  would  make  him.  I  (Samuel)  have  made  a  king 
over  you.  To  make  sometliing  known  or  public.  To  make 
one's  seif  hated,  a  person  happy,  unhappy,  ridiculous,  ill, 
rieh.     To  make  bad  worse. 

to  render  (roiebergebeu)  eine  ^erfon  ob.  @ad^e  in  einen  anberit, 
wefentUd^  oerfd^iebenen  3«^^"^  oerfefeen,  brüdtt  meift 
längere  2)auer  aud  unb  ifl  beftimmter  aU  to  make  (bef. 
mit  bar  auf  folgenbem  Slbjelt.).  He  renders  (makes)  him- 
self  odious  to  the  prince.  To  render  a  person  more  safe 
or  more  unsafe;  a  fortress  more  secure  or  impregnable.  He 
renders  himself  a  favourite  with  the  prince.  To  render 
people  discontented  with  their  lot. 

to  do  tl^un,  ma6)tn,  toerridjten,  ctru.  treiben,  mit  etm.  befd^äftigt  fein. 
AVhat  are  you  doingnow?  I  am  doing  nothing.  Do  your  exeroise. 
Do  business,  but  be  not  a  slave  to  it  (Prov.).  To  do  honour.  To 
do  something  over  again.     D  o  it  weU,  or  not  at  aU. 

[to  make,  n^b,  machen;  to  render,  fr^.  rendre,  tat.  reddere;  to  do, 
nl^b.  t^un.] 

357.    m^iii;  «a^i. 

mighty  mäd^tig^  im  SBefi^e  oon  @tärfe^  jtraft  unb  SRad^t  irgenb 
toeld^er  ^xt,  Hie!  Dermögenb  in  förperlid^er  ober  geiftiger  äSe- 
jteliiung;  im  weiteren  ©inne  mit  reid^Ud^en  SDHiMxv,  ^H!5y\v 
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quellen  }u  TDirtfamcm  ^anbclu  Derfel^en:  bebeutenb,  unge- 
mein^ gen^altig;  @egenf.  weak  ]ä)xoaä),  o^nmäd^tig;  auä)  von 
@ad^en.  Mighty  expresses  the  union  of  majesty  with 
strength,  and  belongs  peculiarly  to  living  beings.  Who  is 
this  King  of  glory?  The  Lord  strong  and  mighty,  the 
Lord  mighty  in  battle.  A  mighty  nation.  Giants  of 
mighty  bone  and  bold  enterprise.  Mighty  works.  The 
mighty  waters,  rivers;  a  mighty  wind,  famine.  The 
mighty  ale  that  they  brewed.  I'U  sing  of  heroes  and  of 
khigs,  In  mighty  numbers,  mighty  things.  Thou  shalt 
love  the  Lord  thy  God  .  .  .  with  all  thy  might.  With 
might  and  main  (mit  aQer  äßad^t). 
powerful  mäd^tig,  jiarf,  gewaltig;  fräftig,  loirffam,  bejeid^uet  bie 
(momentane)  gä^igleit,  ba«  SBermögen,  grofee,  fiarfe  9Birs 
hingen  irgenb  meldtet  2trt  burd^  förperlid^e  ober  geiflige  Äräfte 
l^eroorjubringen  (aBiberroärtigfeiten  gebulbig  ju  ertragen); 
@egenf.  powerless,  ineffective;  aud^  oon  Sad^en.  A  powerful 
prince,  man,  army,  navy,  argument,  light  A  powerful  arm  or 
blow.  He  fonned  them  (the  people  of  Castile  and  of  Aragon) 
into  one  powerful  nation.  A  powerful  mind  exerts  strong 
influence  over  others.  Alfred  broke  the  power  of  the  in- 
solent Danes.    He  feit  a  new-born  power  in  his  breast. 

potent  be[.  t)on  bem  p^pfifd^en  unb  moralifd^en  (bauemben)  ©influfie 
von  ^erfonen;  @egenf.  impotent,  inefficient;  aud^  t)on  @ad^en. 
A  great  and  potent  lord,  a  potent  prince,  monarch, 
Victor.  A  potent  remedy,  medicine,  interest,  ai^ument. 
Liberty  of  religion,  that  most  potent  of  all  the  elements 
of  freedom. 

might  SJlad^t,  bie  Stgcnfc^aft,  bic  mel  ücrmag,  ift  Don  befc^räntterem  ®e= 
brauche  aB  baS  ^bjcftiD  mighty.  Be  strong  in  the  Lord,  and  in  the 
power  of  his  might  Sarcasms  .  .  .  thrown  on  episcopacy  might. 
Either  by  might  or  by  sleight  (Prov.)« 

power  bagegen  ift  üon  loei lerem  Umfange  ald  might:  bad  Vermögen,  bie 
^raft,  eine  ^irfung  l^crDor^ubringen,  etm.  ^u  t^un,  audjufü^rcn,  in  p^t)« 
fifd^er,  moralifqer  unb  mcd^anifd^er  ^e^ic^ung,  \>on  oerborgcncT 
ober  in  ^(nmenbung  gebrachter  jiraft;  bie  Wlad)i,  toelc^e  &ttDaU, 
^errfc^aft  üerleil^t;  auc^  figürl.  A  man  of  great  power;  money  gives 
power;  the  power  of  steam,  of  water,  of  truth,  argument,  enduranoa, 
of  thinking,  reasoning,  judging.  Power  is  often  tyrannioal.  The  great 
powers  of  Europe.  Water-power,  horse-power.  The  power  of 
langoage. 

potenoy  ^ad^t,  (S^cmalt,  (Hinflug,  üer^ölt  fid^  tok  bad  ^bjettio  unb  ift  ni^t 
tjon  bem  Umfange  loie  power. 

authority  bie  red^ts,  gefej*  mäfeigc  3Rac^t  uub  ®ctoalt,  bic  auf  natür? 
\iä)tm  9{e(^te  beru^enbe  ^ac^toodfommen^eit.  Authority  of  a 
pnnoe.  If  law,  authority,  and  power  deny  not,  It  wiU  go  hard 
with  poor  Antonio.  A  king  has  often  the  power  to  be  cmel,  bat  he 
has  never  the  authority  to  be  so.  The  authority  of  a  father. 
(ficl^c  Äraft,  fterrfd^aft.) 
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[might,  n^h.  "^ad^i;  power,  fr^.  pouvoir,  lat.  posBe;  potenoy,  frj. 
potenoe,  lat.  potentia;  authority,  fr^.  autorite,  tat.  auctoritas.] 


358.   Slager. 

meagre  mager^  bärr^  tjager^  fteifd^lod  destitute,  devoid  of  flesh; 
bef.  figürl.  armfelig,  frafts  unb  faftloö.  A  tall,  meagre, 
cadaverous-Iooking  priest.  Meagre  soil.  Fierce  Famine 
with  her  meagre  face.  A  meagre  supply;  a  meagre 
Statement,  argument,  exposition,  or  treatment  of  a  subject. 
My  meagre  purse  oft  inside  out  I  turn. 

lean  mager,  bürr,  nid^t  fett  not  fat,  fnod^ig  bony ;  figürl.  armf elig, 
elettb;  troden,  fabe.  I  knew  an  old  wife  lean  and  poor, 
Her  rags  scarce  held  together.  He  is  as  lean  as  a  rako. 
A  lean  horse;  lean  meat;  the  lean  earth.  A  lean  dis- 
course  or  dissertation.    (fie^e  f($(anf  lank.) 

äle^nlid^  meagreness  unb  leanness  äßagerfeit. 

[meagre,  fr^.  maigre,  lat.  maoer.,  n^b.  mager;  lean,  agf.  laene  = 
macer.] 

359.  mann,  ^xm. 

man  ber  SWenfd^  aU  benfenbeö  SBefen;  ber  2Rann,  bie  2Rannöperfon 
im  ®egenf.  }ur  ^rau  woman  im  allgemeinen;  ber  3Jlann,  ber 
jtd^  befonbere  SBerbienfie  erroorben,  fid^  befonbers  l^erDorget^an 
^at;  juiDeilen  ber  @l^emann,  Man's  best  candle  is  bis 
understanding  (Prov.).  The  proper  study  of  mankind  is  man. 
We  saw  several  men  in  the  village,  but  no  women.  He 
was  a  man  take  him  for  all  in  all,  I  shall  not  look  upon 
his  like  again.    Man  and  wife. 

woman  bie  ^rau,  bie  g^rauen^perfon,  bad  SBeib  im  allgemeinen. 
She  is  a  woman  of  forty.  The  social  position  of  women. 
Women,  wind,  and  fortune,  are  ever  changing  (Prov.). 

huBband  ber  verheiratete  ^ann^  ber  Seemann  ^  Sl^egatte^  @atte; 
ber  ^aud^ätterifd^e  aWann,  (gute)  SBirtfd^after.  The  name  of 
husband;  what  is  it  to  say?  Of  wife  and' of  household 
the  band  and  the  stay.  —  A  virtuous  woman  is  a  crown  to 
her  husband. 

wife  bie  verheiratete  g^rau,  bie  ®^efrau,  ©attiu.  The  wife  is  the 
key  of  the  house  (Prov.).  Nero  murdered  his  wife.  The 
Merry  Wives  of  Windsor.  A  good  wife  makes  a  good 
husband  (Prov.). 

[man,  n^b.  ^ann;  woman,  agf.  vifman,  wife  unb  man;  husband, 
agf.  bOsbonda,  house  u.  agf.  bOan,  nl^b.  bauen;  wife,  n^b.  ^eib.] 
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360.  mStmli^. 

male  männliiS),  nid^t  toeiblid^  not  female,  t)on  lebettben  SBefen  unb  oon 
äSIumen  mit  Staubgefäßen^  bient  }ur  Sejeid^nung  bed  ©efd^led^te« 
im  allgemeinen.  Of  the  male  sox;  a  male  child,  beast,  fish, 
fowl,  plant.    Male  System  (in  ber  Sotanif). 

masouline  männli($^  not  feminine,  iDad  bie  @igenfd^aften  eines 
aWanned  l^at,  einem  SJlanne  ä^nlid^  fie^t  (in  biefem  ©irate  vor- 
jugöroeife  t)on  ^tauenjimmern,  beren  auftreten,  Steufeerefi,  ©cfid&tfis 
jüge  2c.  ein  mannlid^eä  ©epräge  l^aben);  fräftig,  flarl;  fobann 
bef.  oom  grammatifd^en  @efd^(ed^te.  Masouline  features. 
A  masouline  body.  You  find  something  hold  and  mas- 
ouline in  the  air  and  posture  of  the  first  figure,  which  is 
that  of  virtue.  Sempronia,  a  woman  of  a  masouline  spirit. 
The  wife  of  Roland  brought  to  the  deliberations  of  her  hus- 
band's  friends  masouline  courage  and  force  of  thought, 
tempered  by  womauly  grace  and  vivacity.  The  masouline 
gender. 

maniy  männlid^^  mir  ein  3Rann,  bcm  d^araller  eined  9Ranned 
gemäß,  eined  SKannes  mär  big,  nid^t  Inabenl^aft  not  juvenile, 
nid)t  wie  eine  ^xan  not  womanly.  Serene  and  manly, 
hardencd  to  sustain  The  load  of  lifo,  and  exercised  in  pain. 
Manly  disposition,  grace,  virtue.  In  the  poet  I  have  avowed 
manly  and  independent  sentiments,  which,  I  trust,  will  be 
found  in  the  man.    The  manly  oak. 

manful  monnliaft,  wer  hm  aJJut  eines  aWannes  Ijat,  mer  (im  gege- 
benen galle)  feine  gaiije  2Wanne§fraft  einfefct,  roer  fo  Ijanbelt, 
wie  es  einem  SWanne  gejiemt,  nid^t  roeibifd^  (üerweidölid^t)  not 
cffeminate.  Manful  is  in  accordance  with  the  strength  of 
a  man;  manly,  with  the  moral  excellence  of  a  man.  Man- 
ful Opposition,  courage.  I  opposed  his  whim  manfully, 
which  I  think  you  will  approve  of.  I  slow  him  manfully 
in  fight. 

virile  männli^,  für  ctiicu  ^JJiaiin  fidft  fd)icfcnb,  mannhaft,  imitifl,  träftifl,  ftaiib^ 
ftnft  im  Öegcnf.  jii  puerile,  effcminato,  ift  ein  fcUcncreÖ  unb  gcioä^I- 
tcrcö  3öort.    Virile  age;  virile  oourage,  strength,  cndeavours. 

@benfo  mauliness  3Rännttd;Iett^  manfulness  äRann^aftig- 
feit,  ^erjl^aftigleit  unb  virility  ÜRännlid^feit,  Stanbl^aftigfe«. 

[male,  fr^.  male,  lat.  mascolus;  masculine,  frj.  masoalin,  (at.  mascu- 
liuus;  manly,  n^b.  mnnnlid^;  virile,  fr^.  bcs^öl.,  lot  virilis.] 

361.  miilig. 

moderate  mägig,  bad  redete  3Ra^  l^altenb^  xotx  feine  äBünfd^e  unb 
Segierben  unb  bie  Sefriebigung  berfelben  innerhalb  Dernünfti^ 
0er  @d^ranlen  ^%  rott  befd^eiben  unb  einfad^  in  feinen 
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anfprfldjen,  ßemdgigt  in  feinen  »nfc^auungen  ijl;  mittel^ 
mäBig,  von  ^ä^igfeiten;  mäßig,  nid^t  gefd^roinb,  von  ber 
eile;  milb,  temperiert,  vom  SBetter;  mäßig  (billig),  vom 
greife;  ®egenf.  extravagant,  excessive,  violent,  rigorous; 
bad  umfaffenbfle  äßort.  Moderate  in  eating  or  drinking. 
Moderate  Claims,  endeavours,  desires,  wishes,  measures, 
language.  A  moderate  Calvinist.  The  moderate  men 
of  both  Parties.  A  man  of  moderate  capacities,  abilities. 
To  travel  at  moderate  speed.  Moderate  weather;  a 
moderate  winter;  moderate  heat  or  cold.  Moderation 
in  prosperity  argües  a  great  mind  (Prov.). 

temperate  gemäßigt,  mäßig,  xotx  aud  roeifer  @m)ägung  unb  Ueber^ 
legung  ent^altfam,  rul^ig  unb  gelaffen  ifi;  aud^  t)om 
SBetter;  Oegenf.  self-indulgent,  excessive.  To  be  temper ate, 
we  must  have  a  well-regulated  mind.  Temperate  in  eating 
and  drinking;  temperate  in  pleasures;  temperate  habits, 
manners,  language;  a  temperate  discourse  or  address.  A 
temperate  climate,  air,  heat.  Temperance  is  the  best 
physic  (Prov.).  To  be  moderately,  temperately,  soberly 
happy. 

«ober  QUO  @en)ol^n^eit  mäßig,  wer  feiner  Seibedbefd^affen^eit 
nad^  nid^t  in  äSerfud^ung  gerät,  äludfd^roeifungen  }u  mad^en 
(bef.  mäßig  im  ©enuffe  geifiiger  ©etränfe),  nüdSitern;  im 
eigentl.  unb  uneigentl.  Sinne;  ©egenf.  drunk,  excited , .  pas- 
sionate.  Be  sober  and  temperate,  and  you  will  be 
healthy.  To  live  a  sober  life.  My  happiness  that  night 
was  not  temperate,  moderate,  sober.  Sober  judgment, 
thoughts,  disposition,  character.  The  s  ob  riet  y  of  ripcr 
years.  A  man  in  sober  senses.  Sober-minded  befonnen. 
(fiefie  fparfam  frugal.) 

^el^nlid^  moderateness  (moderation  SRäßigung),  temper- 
ance unb  sobriety  SWäßigfeit. 

[moderate,  fr^.   modert,   tat.  moderatus;    temperate,   frj.   tempere, 
lat.  temperatus;  sober,  fr^.  sobre,  lat.  sobrias.] 

363.   SRait. 

fWnt  t)orübergeljenb  matt,  fraftlo«,  ju  D^nmaJ)ten  geneigt ;  matt, 
fd^road;,  nom  2lu3brudt,  non  2:önen,  färben;  ftgürl.  jag^aft, 
fleinmütig,  mutlo«,  unmännlid^.  Esau  came  from  the  field, 
and  he  was  faint.  To  feel  faint.  Faint  with  fatigue, 
hunger,  thirst.  She  feil  down  for  faintness.  The  sound 
grew  fainter  and  fainter.  A  faint  expression;  a  faint 
and  dark  colour;  a  faint  image.  Faint  resistance,  efforts. 
The  faint  prosecuüon  of  the  waLp   Faint^hearted. 
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laaguid  attl^altenb  matt^  Irafttod^  f<$I^ff;  ftgürl.  mutlod^  t)er|agt, 
ifi  {larler  aU  faint.  Languid,  powerless  limbs.  No  motion 
so  swift  or  languid.  And  fire  their  languid  souls  with 
Cato's  virtue.  This  languidness  of  Operation.  A  languid 
day,  languid  movement. 

@6enfo  bie  @u6flanttt)e  faintness  unb  languidness  bie 
SRattigfeit,  aRutloftgfcit  2c. 

[faint,  tat  fingere;  languid,  fr^.  languide,  lat.  langoidas.] 

363.   Slntge,  0ebiratige. 

mulütude  im  toeitern  Sinne:  3Renge  aU  gro^e  (unbeflimmte)  Xn^ 
laffl  von  lebenben  SBefen  unb  t)on  ©ad^en;  im  engern  @inne:  ber 
gro^e  Qau^tn,  bad  gemeine  3$o(I.  A  multitude  of  baronets, 
knights  and  esquires,  of  men  and  women.  A  multitude 
of  gnats,  of  books,  of  circumstances.  The  Crusades  led 
multitudes  from  every  corner  of  Europe  to  Asia.  Mul- 
titude s  of  beholders.    The  confusion  of  a  multitude. 

orowd  Wenge  aU  bid^tgebrängter  orbnungdlofer  Raufen  äßen- 
fd^en  (in  bem  man  ftd^  unbel^ag(t$  ffl|(t);  bad  gemeine  ^olt, 
ber  $ö6el;  feltener  von  ©ad^en.  He  threw  himself  headlong 
into  the  crowd.  üpon  my  approach  the  crowd  gave  way. 
Crowds  of  people  were  rushing  about.  The  daily  crowd 
of  courtiers.  The  crowd  of  chroniclers  who  have  written 
on  the  early  history  of  England.  A  crowd  of  unmeaning 
words, 

throng  bad  ©ebränge^  ber  S^^^^f  (f^ftt  txntn  gemeinfamen  ©egen- 
fianb  ber  9ieugierbe,  beö  3ntereffeö  ac.  ooraus);  nur  oon  ^tu 
fönen.  I  found  myself  in  an  immense  throng.  Prythee,  man, 
get  into  the  carriage,  out  of  this  pestilent  throng.  The 
crowded  throng  of  the  forum. 

mob  ber  $öbel§aufcn,  bie  lörmcitbe  [Rotte,  ber  Raufen  aufrül^rcrifd^en  ^e- 
ftnbeld.  A  mob  may  be  gaihered  and  dispersed  in  an  boor.  He 
saorified  bis  conscience  and  bis  duty  to  tbe  menaces  of  a  mob. 

reut  bie  (c^rcicnbe,  lörmenbc  ^cmjc,  ber  ungefe^lid^e  5luf(auf  (um  flcfcfwibriflc 
£)anblungeit  getvattt^ötig  5U  begeben).  A  roat  of  people  assembled. 
(fie^c  ^öbel.) 

[maltitado,  fr^.  bedgl.,  lat.  multitude;  crowd,  agf.  cr6odan  =5  bran- 
gen;  tbrong,  nl^b.  ®ebränge;  mob,  lat.  mobile  (vulgus);  ront,  lot 
rupta,  n^b.  [Rotte.] 

364.  mtnm^' 

human  menfd^Iid^^  bem  äßefen  bed  SRenfd^en  entfpred^enb,  nid^t 
tierifd^  not  beastly,  not  inhuman;  nii^i  noIKommen^  ge6red^s 
lid^.    A  human  creature,  voice;  human  body,  shapCi  naturoi 
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knowledge,  life.  To  err  is  human.  Human  laws  reach 
not  thoughts  (Prov.). 
humane  menf^enfreunblid^,  nid^t  graufam  not  cruel,  ni($t  unbarm^ 
l^er)ig  not  unmerciful.  A  humane  race,  individual,  disposi- 
tion.  Christianity,  the  most  compassionate  and  humane 
religion  in  the  world.    To  treat  a  person  humanely. 

[human,  humane,  fr^.  humain,  (at.  humanus.] 

365.  Steffen. 

to  meaBure  tneffen,  ah^^,  jumeffett,  ba^  Qtto'öf)nlid)t  ^ort,  im  eigentl.  unb 
uncigentl.  ©innc  (ansoffen);  fobann  burd^Iaufen,  jurüdlcgen.  To 
raeasure  grain;  to  measure  distances,  by  the  yard.  To  measure 
one's  strength.  Measure  your  desires  by  your  fortunes.  And  there- 
fore  haste  away,  For  we  mnst  measure  twenty  miles  to-day. 

to  mete  mcffcn,  in  bcr  gehobenen  (Bpxaä)c  uiib  in  ber  SBibel,  bcf.  figiirl.  With 
wbat  measure  ye  mete,  it  shaU  be  measured  to  you  again,  Their 
memory  shaU  as  a  measure  live,  by  which  his  grace  must  mete  the 
loves  of  others. 

[to  measure,  fr^.  mesurer,  lat.  mensura  (metiri);  to  mete,  lat.  metiri.] 

366.    9NIb. 

mild  milb^  toad  (ieblid^  unb  angenel^m  auf  bie  Sinne  n)irft^  nid^t 
raul^  not  harsh  or  Sharp,  ntd^t  fd^arf  not  acrid  or  strong, 
nid^t  fireng  not  stern  or  severe;  im  eigentl.  unb  uneigentl. 
Sinne.  A  mild  air,  sun,  temperature,  light;  a  mild  liquor, 
fruit;  a  mild  look,  aspect,  expression,  accent,  disposition; 
mild  manners.  He  is  a  mild  master.  3^  3uf^^^>^^^f^6u^9^^ ' 
mild  —  flavoured,  hearted,  looking,  spoken,  spirited,  etc. 

soft  fanft,  jart,  weid^,  mitb  im  ©egenf.  ju  hard  unb  harsh,  ju 
energetic  unb  resisting,  wirft  berul^igenb  (6efd^n)id^tigenb)  unb 
ifi  weniger  fiar!  aU  mild;  als  ©l^araftereigenfd^aft :  fd^wad^, 
n)eid^(id|^  weibifd^.  Soft  silk,  wood,  beds,  peaches;  soft 
air,  light,  sunshine,  hues,  tints;  the  soft  features  of  the 
landscape;  soft  poetry,  music,  voice.  Soft  words  are  hard 
arguments;  hurt  not  the  mouth  (Prov.).  An  idle  and  soft 
course  of  life  is  the  source  of  criminal  pleasures.  One  king 
is  too  soft  and  easy,  another  too  fiery. 

genüe  (Dornel^m)  fanft^  mitbe^  nid^t  raul^  not  rough;  non  ^erfonen: 
fanft,  ru|ig,  gelaffen  il^rem  SBefen  nad^,  not  rüde,  not  savage; 
non  Spieren:  jal^m,  fromm.  A  gentle  person,  look,  force, 
breeze,  air,  accent,  voice;  gentle  words,  hints,  remon- 
strances,  reproofä,  pnnishmcnts.  She  opened  the  door 
gently.  Amanofkind,  gentle  nature.  She  is  as  gentle 
as  a  lamb.    The  sheep  is  a  gen.tle  animal. 
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meek  fanfttnütifl,  milb,  nur  t)om  2;cmperament  unb  bem  (Straftet; 
öfter  im  oeräd^tlid^eii  ©inne;  in  ber  biblifd^en  ©prad^e:  be^ 
mutig.  How  meek,  how  patient,  the  mild  creature  lies, 
What  softness  in  its  melancholy  face.  Blessed  are  the 
meek,  for  they  shall  inherit  the  earth.  3ii  3w[ammen» 
feftunßcn:  meek-  eyed,  looking,  spirited.    (fie^fc  S)emut.) 

@6eufo  bie  ©ubflantioe  milduess,  softness,  gentleness, 
meekness. 

[mild,  ii^b.  milb;  soft,  n^b.  foiift  unb  fat^t;  gentlc,  fr^.  gentdl,  lat. 
gentilis;  meek,  atteitgl.  meke.J 


367.   ißii\i^tn,  ^  einmifi^en;  SRifi^ttttg. 

to  mix  (tranf.  uiib  intranf.)  mifdöcn,  ucrmifd^cn,  ocrmengcn,  fid^ 
mif(|cti^  mit  ober  o^iie  SRfldfid&t  auf  S^förnmengerjöriße«,  fo 
baB  bie  einjelaeii  ^efianbteile  il^re  Gigeutümlid^feit 
beibef;alten  ober  ocrlieren,  bef.  in  pfjijfifd^et  SBejie^ung; 
anS)  von  5ßerfonen;  feltener  figürl.,  baö  umfaffenbfte  SBort. 
Things  may  mix  or  be  mixed  in  almost  any  proportion. 
To  mix  different  kinds  of  seed,  wines,  wine  with  water. 
Individuais  mix  in  a  crowd,  with  the  multitude  so  as  to  be 
lost.  A  mixed  assembly.  Extreme  beauty  mixed  with 
melancholy.    You  mix  your  saducss  with  some  fear. 

to  mingle  (tranf.  nnb  intranf.)  mengen,  mifd^en,  fid&  mifd^en,  fo 
bafe  bie  Steile  nod^  erfennbar  finb  ober  i^re  ©igeni 
tümlid;feit  betbel)alten,  bef.  in  pf;t)fifd^er  Sejiel^ung;  ani) 
t)on  5ßer fönen  «nb  figflrt.  Things  mingled  with  others  are 
comparatively  few,  or  a  miuority.  Fire  mingled  with  the 
hail.  Amid  the  mingled  mass  of  fish  and  fowl.  The 
mingling  notes  came  softeued  from  below.  Tiie  best  of 
US  appcar  contented  with  a  mingled,  imperfect  virtue. 
Persons  mingle  in  the  dance.  A  strain  of  solemn  music 
mingled  with  the  roar  of  the  cannon.  Disasters  mingled 
with  triumphs. 

to  blend  (tranf.  unb  intranf.)  mifd^en,  oermifd^en,  fidSi  oernüfd&cn, 
oon  (©etränfen)  färben,  Xömn,  ©erfid^en,  auf  ^^unoolllom^ 
mene,  jebod^  Ijarmonifd^e"  SBeife;  aud^  oon  ^ßerfonen  (i^ren 
ßigenf c^aften) ;  bef.  im  imeigentl.  ©inne  oon  abfiraften  Se- 
griffen: (fidi)  oermifd^en,  (fid^)  oereinigen,  oerbinben.  To  blend 
spirits.  . . .  The  choir  did  oft  their  mingling  vespers 
blend.  Dark  blue  blend s  harmoniously  with  gold.  The 
different  orders  of  society  seem  to  approach  more  freely,  to 
be  more  disposed  to  blend  and  operate  favonrably  upon 
each  other.  The  history  of  Irelaud  is  blended  with  that 
of  Engl&nd.    The  Daoish  and  Saxon  tongues  were  blended 
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together.  The  features  and  population  of  one  country  (in 
Europe)  blend  almost  imperceptibly  with  tbose  of  another. 
Events    and    circumstances    are    blende d    together    in   a 

narrative. 
to  Bhuffie  mtf(!^cn,  \>on  <SptcIfartcn. 
to  meddle^  intermeddle  (with,  feltener  in)  fic^   unberufen  in  bic  ^ngc^: 

Icgen^eiten  anbercr  mifc^en.    Hethatwill  med  die  with  all  things,  may 

go  shoe  the  goslings.    Meddlers  are  the  devil's  body-lice ;  they  fetch 

blood  from  l^ose  Üiat  feed  thera  (Proverbs). 
to  interfere  \\(f)  o^pofitioncll  in  cito,  mifc^cn,  [lä)  inö  SJlittcI  fc^Iagcn.     To 

interfere  with  party  disputes,  in  arrangements. 
mixture  bie  f)aTnioni{(!^e  ober  un^armouifc^c  ^ifc^ung,  baö  allgemeine  ^ort 

im  eigentl.  unb  uneigentl.  ©innc.    A  mixture  of  flower  and  water,  of 

good  and  evil. 
medley  ber  ^iJ^ifd^mafd^,  ba^  (^emengfel,  bad  ^Qerlei;  aud^  figürl.    A  medley 

of  fruits  and  flower s.    This  medley  of  philosophy  and  war. 
miscellany  bad  öcmifc^,  bef.  in  littcrarifcöer  Se^iel^ung.    A  miscellany  ha» 

the  diversity  without  the  incongruity  of  medley.    (flc^c  Vermengen.) 

[to  mix,  agf.  miscau,  nl^b.  mifc^en,  lat.  miscere;  to  mingle,  ngf. 
mengan,  n^b.  mengen;  to  blend,  agf.  blendan,  nl^b.  blenben;  to 
shuffle,  nbb.  fd^nffcln,  f(j^üfeln?  to  meddle,  toerm.  mit  middle,  n^b. 
üersmittcin,  fr^.  meler;  to  interfere,  lat.  inter  n.  ferire.] 


368.  mftixaui^tn. 

to  abuBG  mi^braud^cn  =  auf  unred^tmäfetgc,  unerlaubte  SEcife 
gebraud^en^  anmenbeii.  To  abuse  is  always  intentional;  it 
deserves,  however,  to  be  remarked  that  in  the  case  of  abus- 
ing  one's  own  powers,  this  may  be  ft-om  imprudence,  or 
even  from  generosity.  Abused  patience  tums  to  fiiry  (Prov.). 
To  abuse  one's  rights  or  Privileges,  words.  Liberty  may 
be  endangered  by  the  abuse s  of  liberty,  as  well  as  by  the 
ab  US  es  of  power.    Superstition  is  the  abuse  of  religion. 

to  misuse  miPraud^en  =  ü  er  feiert,  falfd;,  unrid^tig  gebroud^en, 
anioenben;  juroeilen  aud^  in  bem  ©inne  üon  abuse.  To  mis- 
use may  be  the  consequence  of  inexperiencc.  Money  is 
misused  when  it  is  spent  in  excess  and  debauchery.  Upon 
whose  dead  corpse  there  was  such  misuse  Such  bcastly, 
shameless  transformation  .  . .  done. 

to  make  an  ill  use  of  something  einen  fc!^ leckten  Q^ebrauc^  uon  cttpaS 
machen. 

Sbenfo  abuse,  misuse  Snigbraud^. 

[abuse,  frj.  abuser,  lat.  abuti;  misuse,  mis  n.  use,  fr^.  user,  lat.  uti.] 

369.   aHitleib. 

pity  aRitleib,  bad  ber  @tarle^  ber  ^öl[)erge{leate  mit  ben  Seiben  bed 
Sd^toad^en^  bed  ©eringen  ^at,  ein  ®effil^l^  bad  iutoeiUtx  axx  %^x^ 
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ad^tung  grenjt  tüedl^al6  ed  ber  Stolpe  ald  eine  @ntn)ürbtgung 
anfielet  "an  object  of  pity"  ju  fein;  ba«  ©rbarmen.  God 
takes  pity  on  us  as  entire  dependants  on  him,  he  shows 
his  pity  by  relieving  our  wants.  And  last,  and  worst  to 
spirit  proud,  Had  borne  the  pity  ofthecrowd.  Themartyr 
or  the  dying  hero  are  not  objects  of  pity.  Pity  cnreth 
envy  (Prov.).  Constant  complaints  never  get  pity  (Prov.). 
oompassion  äRitleib  aU  SRitgefü^l^  Snitempfinben  ^  baft  man  für 
jemanb  im  l^arten  unb  unDermeiblid^en  SRiBgefd^id  ober  Ungtfid 
|at.  Womanly  ingenuity  set  to  work  by  womanly  oompas- 
sion. We  may  feel  compassion  for  a  superior  or  inferior 
likewise.  His  fate  compassion  in  the  victor  bred;  Stern 
as  he  was,  he  yet  rever'd  the  dead.  To  raise  any  one's 
compassion.  Oughtest  thoii  not  to  have  had  compas- 
sion on  thy  fellow-servant,  even  as  I  had  pity  on  thee? 

©benfo  to  pity  bcmitlciben,  bcbauern;  to  compassionate 
SRitleib  l^aben  ober  ffi(;Ien. 

[pity,  fr^.  pitie,  lat.  pietas;  compassion,  fr^.  bedgt,  fp^t.  oompati, 
compassus.] 

370.  mwt. 

middle  baö  t)on  ben  jroei  äuJBerfien  @nben  ber  ßänge  ober  Sreite, 
2:iefe  ober  $öf)e  nad^  gletd^roeit  entfernte;  aud^  figürl.  When 
he  had  reached  the  middle  of  the  stream,  he  was  carried 
away  by  the  force  of  the  cunent,  and  drowned.  He  was 
Standing  in  the  middle  of  the  Street.  A  middle  Station 
of  Hfe.     There  is  a  middle  in  every  thing. 

midst  baö  Don  allen  Steilen  beö  Unifanges  gleid^roeit  ©ntfcrnte,  ber 
SWittelpunft  (nid&t  im  fireng  matl;ematifd^en  ©inne) ;  aud^  figflrl. 
The  midst  of  a  garden,  of  a  field,  of  a  pond.  In  the 
midst  of  one's  friends.  In  the  midst  of  the  play,  of  the 
battle.  He  was  thankful  in  the  midst  of  his  afflictions. 
In  the  midst  of  these  imminent  and  appalliug  dangers.  In 
the  midst  of  my  contemplations  on  that  subject.  (9lld  id^ 
mid^  fo  red&t  meinen  Setrad^tungen  l^ingegeben  ^atte.) 

[middle,  midst,  nt}b.  ^ittc] 

371.   SRitteilcn. 

to  oommunieate  mitteilen^  9{ad^rid^t  ober  jtunbe  t)on  irgenb  ettoad 
geben^  bas  \xM  felbft  ob.  anbere  betrifft;  bad  allgemeine  SSort. 
We  communicate  what  has  come  to  us  generally.  **He 
told  me  the  fact.  I  now  communicate  it  to  you."  The 
loss  of  the  ship  was  communicated  to  the  owner  atonce. 
I  communicated  with  him  by  post  (oerlel^ren).  Communi- 
catiops  of  the  utmost  importance. 
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to  impart  (einen  Slnteil  geben)  niitte{(en^  road  ttitS  nal^e  Uxüi^xt, 
brildt  eine  Slrt  SSertrauenöfad^e  aud;  aud^  t)on  ©oc^en.  We 
impart  wbat  we  regarded  as  peculiarly  our  own.  Well 
may  he  theo  to  you  bis  cares  impart.  To  impart  one's 
hopes,  designs,  feelings,  scntiments  to  a  person.  The  suu 
imparts  warmth. 

[to  oommunicate,  frj.  communiquer,  lat.  commonicare;  to  impart, 
lat.  impartire  (impertire).] 

372.  SRobe. 

fashion  SRobe  im  aügemeinen.  A  fashion  is  a  custom  temporarily 
established,  and.  refers  coromonly  to  matters  of  social  usage, 
as  style  of  dress.  The  fashion  of  the  age  is  to  call  every 
thing  into  question.  To  dress,  dance,  sing,  ride  in  fashion. 
Public  meetiugs,  harangues  . . .  had  not  yet  come  into 
fashion  (1685).    It  is  the  fashion.    (ftel^e  oornel^m.) 

mode  fiellt  „bie  l^errfdEienbe  Slrt  unb  2Beife  qIö  roanbelbare  ©itte, 
leidet  mit  etwas  Deräd^tlid^er  Slnfddauung"  bar,  bie  SJlobe, 
9Robefad(ie.  If  faith  itself  has  different  dresses  wom,  Wbat 
wonder  modes  in  wit  sbould  take  their  tum!  It  may  then 
(in  the  twentieth  Century)  be  the  mode  to  assert  that  the 
increase  of  wealtb  and  progress  of  science  have  benefited 
the  few  at  the  expense  of  the  many.  It  is  the  mode 
(SRobefad^e). 

[fashion,  fr^.  fa^on,  lat  faotio;  mode,  fq.  ht^Ql.,  lat.  modus,] 

373.  SRiibigleU. 

fatigue  (Srmübung,  Snöbigfeit  ald  9lefu(tat  einer  normalen  unb 
georbneten  förperlid^en  ober  geifligen  Sl^ätigleit  ober  9(n« 
firengung;  bie  ©trapaje.  To  suffer,  to  experience  fatigue. 
To  dread  the  fatigue  of  conversation.  One  of  the  amuse- 
ments  of  idleness  is  reading  without  the  fatigue  of  close 
attention.    To  endure  fatigues. 

weariness  (Srmübung^  3J2übigIeit  aU  ätefuttat  fortgefegter  lörper^ 
li(!^er  ober  geiftiger  2lrbeit,  meldte  Ueberbrufe  jur  golge  l^at 
(oft  in  moralifd^er  Sejie^ung).  Water-fowls  supply  the  weari- 
ness of  a  hmg  flight  by  taking  water.  For  want  of  a  process 
of  events,  neither  knowledge  nor  elegance  preserve  the 
reader  from  weariness.  Weariness  of  a  war  may  demor- 
alize  an  army.   The  ox  when  weariest  treads  surest  (Prov.). 

laasitade  bie  anl^altenbe  äRfibigfeit^  bie  SKattigfeit^  bie  ^bfpan- 
nung  bef.  ber  jtörperfräfte  burd^  übermäßige  Slrbeit  ober  anbere 
ä^nlid^e  Urfad^en.    Lassitude  is  actual  weakness,  by  relax- 
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ation  of  the  physical  powers.  To  remain  in  a  State  of 
enervate  and  speechless  lassitude.  To  mistake  lassitude 
for  meditatioD.  Symptoms  of  lassitude  and  disgust 
(ficl^c  ertnübcn.) 

[fatigue,   fr^.  fatigue,  lat.  fatigare;  weariness,  agf.  verig;  lassitade, 
fr^.  lassitude,  lat.  lassitudo.] 

374.  «unbliil. 

oral  münbtid^  im  @egenf.  }u  fd^riftlid^  written,  gebrudt  printed, 
wirb  bef.  Don  roid&tißen  SWittcilungcn  angcrocnbet.  Oral 
Stands  related  to  histoiy,  records,  and  tradition.  Oral  testi- 
mony,  law.  Before  the  invention  of  the  arts  of  writing, 
carving,  and  painting,  oral  tradition  . must  have  been  the 
only  vefaicle  of  historical  knowledge.  Oral  Instruction. 
Oral  sanctity  is  mental  impiety  (Prov.). 

verbal  münbHd^^  tDirb  von  getDö^nltd^en  (aQtäglid^en)  unb  Iur}eii 
3Rittei(ungen  aitgemenbet;  fobaim  tDörtlid^  unb  iDortKaubenb. 
Verbal  praises  and  acknowledgments  ...  are  but  a  piece 
of  mockery  and  hypocritical  compliment.  Verbal  contract, 
message,  testimony.  A  verbal  translation.  Neglect  the 
rules  each  verbal  critic  lays. 

[oral,  frj.  bcdgl.,  lat.  os,  oris;  verbal,  frj.  bc^gl.,  f^lt.  verl)aliB.] 

375.  «finifil. 

morose  grämlid^,  niürri[d^,  t)erbric§lid^  unb  übcttauuifd^,  eiiic  Oe- 
mütöftimmung,  xotld)t  x\)xti\  ©inPuß  auf  Untergebene  n\ii)t  t)er= 
fefilt  unb  fie  "sullen"  ma^t,  ift  oft  bie  golge  ju  fd&roffer  Be- 
urteilung ber  mcnfd^Iid^en  ■Katar.  Moroseness  is  purely 
mental,  and  is  wrong  actively.  If  the  master  is  morose, 
little  wonder  that  the  servant  is  sullen.  His  learning  pro- 
duced  not  a  morose  self-complacency,  but  a  lovely  affability, 
and  a  desire  to  teach  others  the  glad  tidiDgs  of  joy.  A 
morose  and  affectcd  taciturnity. 

sullen  mürrifd^,  grämlid^,  büfter  unb  unfreuublid;,  mifeuergnügt,  ift 
oft  bie  g^olge  von  Unjufriebenl)eit;  im  weiteren  ©inne:  eigene 
finnig,  ^aUftarrig;  oon  ©ad^en:  finfter,  büfter,  fd^iüerfättig. 
Sullen ness  shows  itself  in  the  demeanour,  and  is  wrong 
passively.  Suspicion,  sullen  ill-temper  were  on  her  fore- 
head.  The  husband,  with  his  head  beut  forward  on  his 
breast,  was  musing  heavily  and  suUenly.  Yielding  to  a 
certain  sullen  doggedness  (Sigenftnn),  which  it  seemed  to 
be  a  part  of  hi^  condition  to  struggle  with,  he  argued  for 
remaiuing  (or  to  shun  the  house).     A  sullen   region.    If 
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even  she  was  sullen  and  headstrong,  she  would  scarcely 
refuse  to  listen  to  you.  The  sullen  earth.  The  larger 
stream  was  placid,  and  even  sullen,  in  its  course. 

Bulky  fd^mollenb  tnürrifd^^  tro^ig  mßrrif(i().  Sullenness  seems 
to  be  an  habitual  sulkiness,  and  sulkiness  a  temporary 
sullenness.  To  be  in  a  sulky  fit.  '1  don't  know  what 
you  have  ever  done  to  give  me  any  pleasure,"  said  WiUiam, 
the  husband  of  Mrs.  Swidger,  sulkily  to  his  father.  ühil- 
dren  are  sulky. 

»urly  ft!iPer  unb  mürrifd^,  oerbriefelid^  unb  mörrifd^,  fauertöppfd^, 
Tuer  nid^t  }um  @pre(|en  aufgelegt  ift  unb  bann  auf  eine  an 
il^n  gefteHte  grage  eine  biffige  Stntioort  gibt  ober  eine  biffige 
(grobe)  Semerfung  fiberl^aupt  maä)U  A  surly  groom,  dog. 
lif  a  man  be  harsh  or  surly  in  his  discourse  . .  .  it  is  a 
certain  argument  of  his  defect  in  charity.  MoUify  the  Spartan 
surliness.  To  give  a  surly  answer,  reply;  to  make  a 
surly  Observation.  He  had  bid  him  go  back  in  a  surly 
tone.  A  surly  boatsman,  rough  as  seas  and  wind.  There 
was  nothing  surly  or  severe  in  the  whole  scene.  Even  his 
surliness  was  a  matter  of  mirth. 

9(e^n(i(i^  moroseness,  sullenness,  sulkiness  unb  surliness  ba0 
milrrifd^e  SBefen  2c. 

[morose,  frj.  bedgl.,  lat.  morosus;  sullen,  lat.  solos;  salky,  to  Bulk, 
agf.  seolcan  =  f^mad^  toerben;  surly,  nl^b.  fäuerlid^.] 

376.   Vtafitt,  frole. 

modei  bad  SRobell^  bef.  für  plafUfd^e  unb  baulid^e  3^^^^;  3)tu{ler 
als  aSorbilb,  alö  ba«  befte  feiner  Srt,  ifi  im  figflrl.  ©inne  ba« 
allgemeine  unb  umfaffenbfte  äßort;  fobann  ber  9Ra§ftab.  A 
model  in  relief.  The  m  od  eis  of  several  ancient  temples. 
A  model  of  eloquence  or  virtue.  To  form  a  govemment 
on  the  model  of  the  British  or  American  Constitution.  A 
model  of  patriotism.  He  that  despairs  measures  Providence 
by  his  own  contracted  model. 

pattem  SRufter  }um  9{ad(ial^men  im  allgemeinen^  bef.  aber  von  ©tide- 
reien  unb  in  ber  S^eftil  =  3nbufirie ;  SKufter  ob.  ^Patron  beim 
Äletbermad^en ;  aWufterflfldf  ob.  5ßrobe  Don  ©d^nittroaren ;  aWufier 
al«  S)effin  Don  3^W0^»;  i»  moralifd^er  Sejiel^ung  oom  ©e« 
famtauftreten  be«  aWenfd^en  angeroenbet:  ba«  SJorbilb.  The 
pattern  of  a  machine;  to  make  to  pattern.  A  pattern- 
maker;  answering  the  pattern;  a  pattern  of  cloth,  of  silk, 
of  stuff.  Book  of  patterns,  pattern-card.  Chintz  (Jlattun) 
of  a  beautiful,  elegant  pattern.    A  man  may  be  a  pattern 
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of  honesty,  witbout  being  a  model  Citizen.  Sbe  was  for 
all  an  example,  bat  for  no  one  a  pattern. 

speoimen  ^robe^  ^robeflädt  (3)ln\ltx),  ber  bie  ^it^nlicJ^Uit  bar« 
fteUenbe  ©egenflanb^  ba}u  beflimmt^  bie  aUgemeinen  WtxtmaU 
einer  ganjen  filaffe  ob.  ©attung  von  Xkxtn  ob.  @ad^en  bar- 
jufleQen;  aud^  von  ^erfonen^  jebod^  nid^t  bef.  e(egant^  bad  (S^em^ 
plar;  in  moratifd^er  ^e}iel^ung  non  einer  ein; einen  ^anblung 
bed  äJlenfd^en  gebräud^üd^ :  bad  S3ei[piel.  A  specimen  of 
photography,  of  a  man's  handwriting ,  of  painting  or  com- 
position,  of  criticism.  Several  persons  have  exhibited  spe- 
cimens  of  this  art  before  multitudes  of  bebolders.  He  was 
a  melancholy  specimen  of  the  storyteller  (Dickens).  We 
saw  a  fine  specimen  of  the  bison.  A  specimen  of  sin- 
cerity. 

sample  ^robe  (SRufler)  ifl  berfelbe^  non  einem  ©anjen  xotQQtnom'^ 
ttiene  (getrennte)  SCeil,  baju  befiimmt,  bie  fpejielle  Sefd^affen^ 
l^eit  bed  (Sanken  }u  geigen;  bef.  bie  ^robe  non  9laturprobu(ten ; 
figär(.  bad  S3eifpiel.  A  cabinet  of  minerals  consists  of 
specimens;  if  a  part  be  broken  of  one  of  these  specimcns, 
it  is  a  sample  of  the  mineral  to  which  it  belongs.  A 
sample  of  com,  grain,  wine,  sugar,  broad-cloth.  I  design 
this  but  for  a  sample  of  what  I  hope  more  fuUy  to  discuss. 

Standard  ha^  allgemein  anertannte  intb  ol^  9iid)tfcl)tnir  bienenbe  dufter. 

A  dispositioa  to  preserve,  aud  an  ability  to  improve,  taken  togetber, 

would  be  my  Standard  ofa  statesman. 
paragon  bo$  oollfommcne  ^Dluftcr  ob.  ^orbtlb.     A  paragon  of  beanty, 

of  eloquence,  of  honesty,  of  bravery.    (fie^c  Scifpiel.) 

[model,  f rj.  modele,  lat.  modulus ;  pattem,  fr j.  patron,  lat.  patronos ; 
specimen,  frj.  specimen,  lat.  specimen;  sample,  frj.  exemple,  tat. 
exemplum;  Standard,  nf)b,  (3tanbarte,  jrj.  ctendard;  paragon,  fr5. 
parangon.] 

377.   »ai^al^men. 

to  Imitate  1.  ftd^  bemül^en^  einen  aU  ^Rufter  ober  9){obeII  bienenben 
©egenftanb  ebenfo  gut  ober  beffer  nad^jubilben;  2.  fid^  5pcrfonen, 
beren  ^anblungen^  3)enel^men  2c.  jum  9J2ufler  nel^men  unb  fid() 
beftreben,  i^nen  äl^nlid^  ju  werben;  aud^  im  fd^limmen  ©inne. 
Art  tries  to  Imitate  nature.  To  im i täte  a  picture.  The 
style  of  a  piinter,  of  an  author  may  be  imitated.  Poetry 
aud  music  have  the  power  of  imitating  the  manners  of 
men.  Despise  wealth  and  im i täte  a  god.  Man  not  only 
imitates  bis  fellow-creatures ,  but  tries  to  copy  nature  in 
all  her  departments.     The  ape  imitates  to  please  himself. 

to  copy  1.  ein  Original  abfd^reibcn,  nad^jeid^nen,  nac^brudfen  fo  wie 
ed  ifl;  2.  ^erfonen  met)r  äugerlid)  unb  unn)illfür(id^  nad^? 
ol^men^  gleid^fam  nad^äffen.    Copy  the  tirst  six  stanzas  of 
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this  poem.  To  copy  from  nature,  from  life.  We  copy 
instinctively  the  voices  of  our  companions ,  their  accents, 
and  their  modes  of  pronunciation.  A  drunkard,  vomiting  up 
at  night  the  wine  of  the  day,  and  stupified  by  the  head-ache 
all  the  next,  is,  doubtless,  a  fine  model  to  copy  from.  In 
moral  and  secondary  appUcations,  to  copy  the  conduct  of 
another  is  no  more  than  to  imitate  his  doings. 

to  oounterfdit  aud  böfer  Slbfid^t  ober  aud  93etrug  nad^al^men. 
The  knave  counterfeits  well.  To  counterfeit  the  person, 
the  character,  the  voice,  or  the  handwriting  of  any  one  for 
whom  we  would  msh  to  pass.  To  counterfeit  money 
falfd^ed  ®elb  mannen. 

%o  mimio  au§  ^r^toeil,  junt  SSergnügen  jpanblungen,  ^orte,  ©eberben  u. 
poffen^aft  nad^ntad^en,  ini^  Söd^erlic^e  jiel^eu.  Both  Swift  and  Voltaire 
have  been  saocessfully  mimicked,  but  no  man  has  yet  been  able  to 
mimio  Addison. 

to  ape  nad^äffen.  Nene  bat  fools  ape  the  rieh.  He  apes  the  manners  of 
a  Lord. 

[to  imitate,  frg.  imiter,  tot.  imitari;  to  oopy,  frj.  copier,  lat.  oopia; 
to  oonnterfeit,  frj.  contrefaire,  lat.  contra  ii.  facere;  to  mimic,  lat. 
mimioos;  to  ape,  n^b.  äffen.] 

378.   9tai|tiirfi|aft. 

neighbonrhood  1.  ber  ^lag  (bie  $täge)  in  ber  nä duften  Stä^e; 
2.  gierfonen^  bie  in  ber  nätl^^zn  3lix^t  too^nen;  aud^  figürU 
The  streets  immediately  adjoining  a  Square  are  in  the  neigh- 
bourhood  of  that  Square.  The  houses  in  the  neigh- 
bourhood  of  Drury-lane  Theatre.  The  fire  alarmed  all  the 
neighbourhood.  Every  one  in  the  neighbourhood  wel- 
comed  him.    The  neighbourhood  of  death,  of  destruction. 

vioiolty  bie  entferntere  9{a#arfd^aft  uon  ^(ägen.  The  streets 
a  little  farther  removed  (from  a  Square)  are  in  the  vicinity 
ofthat  Square.  In  the  country,  gentlemen's  seats  are  often 
in  the  vicinity  of  a  town  or  vülage.  To  live  in  the  vicinity 
of  a  manufactory;  to  be  in  the  vicinity  of  the  metropolis. 

[neighbourhood,  n^b.  92ac^bar;  vidnity,  frj.  vioinite,  tat.  vicinitas.] 

379.   ftn^geten. 

to  yieid  nad^geben  =  aufl^ören  Sffiiberflanb  }u  leiflen;  beut  SBiOen^ 
bem  äußern  3)rudfe,  ber  ©eroalt  k.  jemanbeö  roeid^en.  To  yield 
to  the  entreaties,  to  the  request,  to  the  superior  judgment 
of  a  person;  to  yield  to  the  current  of  opinion,  to  custom. 
The  more  numerous  party  has  been  compelled  to  yield  to 
the  more  violent  and  seditious. 

^f  cfcr,  cngL  C9A0ii9in(L  VI 
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to  give  way  nad^geben  =  flatt  ftnben  laffen^  jugeben,  bag  ettD.  ge^ 
fd^iel^t^  ifl  f^roäd^er  aU  to  yield;  fobann  md^t  flanbl^en^ 
cinbred^en,  einflürjen.  The  wisest  will  give  way.  The  ground 
gave  way.  The  scaffolding  gave  way,  and  several  men 
were  crushed.  The  wheels  or  axletree  gave  way  (ft^bei- 
fiimmcn  to  comply  with  u.  unterwerfen  to  submit). 

[to  yield,  nl^b.  üer-gelten;  to  give,  n^b.  geben,  way,  n^b.  Seg.] 

380.   ftn^fammtn,  ftadjlummettf^ift. 

desoendant  9{ad^fomnie  tnännlid^en  ober  n)eibltd^en  ®t^^U^,  ba6 
aUgenteine  )iEßort.  The  defection  of  our  first  parents  and  their 
descendants. 

ofBipring  ber  ©prögting^  aU  (SoHecttDum  bie  9ta^tommtn,  fiinbet 
(me^r  mit  SSerüdjtd^tigung  ber  pl^^fifd^en  (Sigenfd^aften  bet^ 
felben).  He  is  the  only  off  spring  of  his  parents,  of  low 
parents.    A  numerous  and  healthy  off  spring. 

iBsue  (Sludgang)  yia^tommtn  ald  geneatogifd^e  Sejeid^nung  nad^  bem 
ä^obe  eine«  SRanned^  bie  Seibe derben.  A  man  is  said  to  die 
with  or  without  issue,  with  male  or  female  issue. 

posterity  bie  9tadf)fommenfd()aft,  bie  Stad^Iommen  im  aQgemeinen;  bie 
92  od^  tue  lt.  The  whole  human  race  are  said  to  be  the  de- 
scendants or.posterity  of  Adam  and  Eve.  A  man  has  a 
numerous  posterity.  A  genius  that  posterity  will  never 
forget. 

progeny  bie  Slbftamniung^  bad  ©efd^ted^t;  bie  9lad^(ommenfd^aft  aU 
5tinb  ober  Äinber  ober  aud^  aU  9lad^fommen^  9(bf5mmtinge  in 
jnieiter,  britter  2c.  Sinie  ober  inbirelt  (mel^r  mit  Serfitfftd^t^ung 
ber  moralifdben  ®igenf d^aften) ;  oon  Spieren:  bie  SJrut,  ber 
Stamm.  The  progeny  (of  a  Belgian  schoolmistress  and 
a  French  schoolmaster)  will  doubtless  be  a  stränge  hybrid 
race.  The  degenerate  progeny  of  noble  ancestors.  Sir  John 
Fenwich  pronounced  that  the  meanest  hack  ever  imported 
from  Tangier  would  produce  a  finer  progeny  than  coold  be 
expected  from  the  best  sire  of  our  native  breed  (of  horses). 

[desoendant,  fr5.  bedgl.,  lat.  desoendens;  offspring,  off,  n^b.  ab, 
spring,  nl^b.  f<)rinflcn;  issue,  ftc^e  @nbc;  posteri^,  frj.  posterit^ 
lot.  posteritas;  progeny,  fr^.  progSnie,  tat.  progenies.] 

381.  »ai^xiift. 

news  bie  SReuigfeit,  SWad^rid^t  jeber  Slrt,  bie  erwartet  ober  unetmartet^ 
gut  ober  fd^led^t,  von  großem  ober  geringem  Sntereffe  ffir  und 
iß.  In  time  of  war  the  public  are  eager  after  news.  Mon- 
mouth  would  have  been  in  Wales  long  before  the  news  of 
his  defeat  was  known  there.   The  news  of  his  death  reached 
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US  in  France.  Evil  news  rides  fast,  while  bad  news  baits 
(einf eieren)  (Prov.).    Awaiting  your  news  we  remain  . . . 

tLdingB  9{ad^rid^ten^  roerben  von  einer  beftimmten  Seite  l^er  er- 
mattet unb  intereffieren  nM  immer  perfönlid^:  „&nQ'tHi6)  er^ 
mattete  Slad^rid^ten";  tidings  fommt  l^äufiger  in  SBerbinbung 
mit  good  al«  mit  bad  ober  evil  tjor;  bie  S^itung.  The  bearer 
of  good  tidings  spared  neither  wbip  nor  spur,  and  arrived 
at  Nottingham  on  a  gallop.  His  parents  received  tidings 
of  his  seizure,  but  beyond  that  they  could  leam  nothing. 
We  receive  tidings  of  our  friends  in  their  absence. 

intelligenoe  ((Sinfid^t)  ein  formellerer  äludorudf,  be}eid^net  meljr  eine 
Slrt  offijieffer  SRad^rid^t  ober  aßitteilung,  bie  baö  allgemeine 
3ntereffe  berfll^rt;  bie  Äunbe.  Never  shall  I  forget  the  Sin- 
gular, the  stunning  Sensation  which  the  intelligence  (of 
Uie  death  of  Byron)  produced.  Intelligence  is  given  in 
the  public  prints  of  all  that  passes  worthy  of  notice.  I  am 
sorry  to  give  you  such  bad  intelligence.  To  get,  to 
receive  intelligence.    A  joyful  intelligence. 

infbrmation  SBenad^rid^tigung,  bc|.  bie  über  irgenb  ctmad  erteilte  9[ud fünft. 
We  give  you  the  informations  relative  to  tbe  several  artioles  you 
had  made  an  inquiry  aboat.  Information  is  just  reoeived  by  the 
telegraph.    To  take  Information. 

adviee  $unbe,  ^adjxi^i,  S3enc^t,  bef.  im  faufmänntfc^en  6ti[e:  ber  9lDid, 
Advioes  conoeming  Üie  state  of  our  market.  Tou  shall  have  füll  ad- 
vices  by  our  next.  Letter  of  advioe  (ftel^c  bcnad^dc^tigen  to  inform 
u.  to  advise). 

notloe  J^enntnid,  ^nbe,  92ac^ric^t,  bie  auf  beliebige  ^eifc  gegeben  toirb: 
mfinblid^  ober  fd^riftÜd^,  förmlid^  ober  üertroulid^  k.  Magistrates  or 
offioers  give  notice  of  such  tbings  as  it  oonoems  the  public  to  know 
and  to  observe.  I  request  you  to  send  me  by  retum  of  post  notice 
about  the  exeoution  of  my  order  (fie^e  93erid§t). 

[news,  new,  n^b.  neu:  tidings,  nl^b.  3^i^u^9y  intelligence,  fr^.  bedgl., 
lat  intelligenüa;  intormation,  frj.  bedgl.,  Idt  informatio;  adviee, 
ft^e  fRai;  notice,  ftel^e  bemerlen.] 

382.   üti^tta,  edjabett. 

disadvantage  3la^ttH,  baS  Ungänflige^  Stad^teilige  (einer  Sage,  eined 
3uflanbed) ;  ® egenf .  advantage ;  bad  aUgenteine  SBort.  To  seil 
goods  to  disadvantage,  to  be  in  the  disadvantage. 
They  would  throw  a  construction  on  his  conduct  to  his 
disadvantage  before  the  public.  The  darkness  of  the 
night  was  a  disadvantage  to  our  Operations. 

prejudioe  3lailittil,  ber  bef.  bur§  SBorurteil,  burd^  oorgefafete  aWei^ 
nung  J^ercorgerufen  wirb,  nur  non  5ßer fönen  unb  Ü^ren  Sln^ 
gelegenl^eiten;  bie  Seeinträd^tigung.  It  was  done  to  the 
prejudice  of  his  honour.  How  piain  this  abuse  is,  and 
what  prejudice  it  does  to  the  understanding  of  thft  &^^\^ 
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Scriptures.  I  have  done  nothing  prejudicial  to  the  State 
and  Kingdom  of  Scotland.  To  prejudice  the  cause  of  a 
person. 

datriment  Slbbtud^  old  SSerringerung  bed  SBerted  von  Bacl^tn,  al^ 
@d^mäterung  ber  9Ied^te  9on  ^erfonen:  bie  @in6uBe/  ber  Slad^- 
teil^  @d^aben.  Detriments  to  property,  religion,  morals. 
A  property  used  in  detriment  of  a  Community.  The  want 
of  prudence  is  always  a  great  detriment  to  the  prosperity 
of  a  family.  Prejudices  which  are  detrimental  to  our 
country. 

injury  ©c^aben,  bcm  eine  Ungercd^tigfeit,  ein  Unred^t  )u  ©runbe 
liegt  (toenn  er  burd^  gJerf onen  angerid^tet  wirb) ;  au^  oon  Sadjien 
unb  abftraften  Segriffe«,  ifl  umfaffenber  al«  damage.  We  may 
bring  härm  or  evil  upon  others  without  intending  it.  But 
injury  implies  intention,  and  awakens  a  sense  of  i^justice 
and  indignation  when  it  is  done.  —  To  do  injury  to  a  man's 
person  or  his  character,  to  the  cause  of  religion  or  of  pro- 
gress.  Many  times  we  do  injury  to  a  cause  by  dwelling 
upon  trifling  arguments.  Slander  is  an  injury  to  reputation. 
The  injury  done  to  a  tree  by  a  storm.  His  intemperance 
was  inj  Urions  as  well  to  his  health  as  to  his  reputation. 

damage  ber  unmittelbare  Sd^aben,  ber  einer  ^erfon  (il^tem  (Sigen^ 
tum,  SÄuf  2c.)  burd^  eine  anbere  jugefügt  wirb;  fobann  bie  Se- 
fd^äbigung,  roeld^e  ©ad^en  bur(|  ben  3"!^^^/  ^^^  Elemente 
erieiben.  To  the  utmost  of  our  ability,  we  ought  to  repair 
any  damage  we  have  done.  The  damage  done  to  crops 
by  a  storm.  A  building,  a  vessel,  merchandise  suffer  a 
damage.  The  English  fleet  had  been  much  damaged  by 
the  engagement  in  Solbay. 

nuisance  (3)efd^n)erlid^Ieit)  ber  bef.  bie  ©efamtl^eit  angel^enbe  iRadg^ 

teil,  Sd^aben.    It  is  a  remarkable  fact  that,  wfaile  the  Ughter 

literature  of  England  was  thus  becoming  a  nuisance  and 

a  national   disgrace,   the  English   genius  was    effecting  in 

science  a  revolution  ...    He  (the  liar)  is  accounted  a  pest 

and  a  nuisance. 

xnlBohief  ber  SWift*,  Ucbclftanb,  ber  Unfug,  ba«J  Unbcil;  fobann  ber  an  frembem 
Eigentum  au§  Unadjtfamfcit,  ißac^Iäffigfcit,  aJcuttoillcn,  jumeilen  auÄ  fßo^s 
^eit  angertd^tctc  Schaben.  A  litüe  neglect  may  often  breed  great 
misohief.  Misohiefs  oome  by  the  pound  and  go  away  by  the  ounoe 
(Prov.)*  Misohief  is  done  to  a  tree  when  its  branohes  are  TiolenÜy 
broken  off  or  its  roots  laid  bare.  Why  boastest  thoa  thyself  in  misohief? 
Thy  tongue  deviseth  misohief  (Ps.  52.  2  u.  3). 

härm  @^aben,  92ac^tcil,  !ann  abftd^tlic^  ober  unabft^tlid^  fein,  ift  unbequem 
unb  läftig,  öerurfod^t  fleincre  3JerIufte,  ücr^inbert  baS  Q^ebeil^en,  Sorl= 
fommen  bon  ®ad)cn.  The  head  and  feet  keep  wann,  the  reet  will  take 
no  härm  (Prov.).    The  cold  did  mooh  barm  to  the  trees. 
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Sel^nlid^  bie  Slbjeltbe  disadvantageous,  prejudicial, 
detrimental,  injurious,  (damageable  fdtcner)  mischiev- 
ouB  nachteilige  fd^äblid^;  unb  bie  Serben  to  prejudice,  to 
injure,  to  damage  beeinträd^tigen^  Slbbrud^  i\)Mn,  Sd^aben 
tienirfad^en,  fd^aben. 

[disadvantaffe,  frj.  desavantage,  tat.  dis,  ab  u.  ante;  prejudioe,  fr^. 
prejudice,  uit.  praejudioiain;  detriment,  fr^.  detriment,  tat.  detn- 
mentom;  injury,  fr^.  injure,  lot.  injuria;  damage,  frj.  dommage,  (at. 
damnum;  nuisanoe,  fr^.  nuire,  iat  nooere;  mischief,  frj.  raeohef, 
lat.  Caput;  härm,  nfjih,  ^axm.] 

383.   ftn^e. 

near  ual^e  =  wenig  entfernt,  t)om  SRaume  unb  dou  ber  3^it,  ift 
abjeftit),  Slboerb  unb  ^ßräpofition ;  figürl.  na^e  (oerwanbt),  na^e 
jle^enb;  fparfam,  farg.  The  house  is  near.  A  near  way. 
The  nearest  road.  Far  and  near.  Near  at  hand.  A 
person  near  death.  Near  the  town.  Near  is  my  Shirt, 
but  nearer  is  my  skin  (Prov.).  Near  of  kin.  I  am  thy 
near  kinsman.  A  near  friend,  relation.  A  near  and  hard 
chapman. 

nigh  na]^e  =  wenig  entfernt,  bef.  nom  SRaume,  feltener  jefit  non 
ber  3^it/  ift  ^bjeftin  unb  5ßräpofition.  Nigh  at  hand.  Far 
and  nigh;  to  draw  nigh.  Summer  is  nigh.  3wH)eUen  figfirl. 
A  nigh  Mnsman  (nie(  l^äufiger  wirb  near  angemenbet). 

(dose  gan}  na^e,  bid^t  bei,  be}eid^net  einen  fleineren  ß^if^^^^"" 
räum  aU  near  unb  nigh;  au^  non  ber  3^it;  figürt.  tnauferig, 
iß  Sbjetttt)  (Slbnerb).  Houses  are  close  to  each  other,  when 
they  almost  touch.  Glose  to  the  ground.  He  came  close 
beUnd.  Close  sits  my  Shirt,  but  closer  my  skin  (Prov.). 
The  Tower  Stands  close  by  the  river.  Close  upon  this 
series  of  triumphs  came  a  series  of  disasters.  A  close, 
hard  man.    Close-fisted. 

[near,  nf^b.  näl^er;  nigh,  n^b.  nn^;  close,  frj.  dos,  lot.  claudere.] 

384.   «utarlii^. 

natural,  naturally  (adv.)  natürlid^,  ber  9hüur  gemäjs  ober  äl^nlid^, 
in  ber  SRatur  begrünbet;  fobann  nid^t  Ilinftlic^  ober  gefünftelt, 
nid^t  gefud^t,  niti^t  gejroungen.  With  strong  natural  sense, 
and  rare  force  of  will.  The  natural  growth  of  animals  or 
plants.  Natural  appearance,  colour,  beauty.  Natural 
eloquence  is  opposed  to  that  which  is  studied  or  artificial. 
It  is  quite  natural  you  should  do  it.  There  is  no  place 
where  wheat  naturally  grows.  The  consequence  naturally 
follows. 
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naive  natfitUd^^  nair>,  brüdt  bie  angeborene  @infad^l^eit^  bie  linbliij^e 
Unbefangenheit  (UnoerfleQt^eit)^  ben  l^öd^flen  ®rab  ber  3latüu 
Ud^feit  aM.  She  is  a  naive  litüe  thing.  He  made  a  very 
naive  remark. 

of  oourse  natürtid^  in  bem  Sinne  t)on:  unftreitig^  mit  ed  fld^  t>on 
felbfi  t)erfiel^t,  felbftoerfiänblid^,  felbjirebenb,  o^ne  Sroti^tl;  ifl 
eine  aboerbiate  Stebendart.  Did  you  hit  him  bads?  of  course 
I  did.  Of  course  you  can  easily  understand,  that  .  .  . 
Whenever  the  main  army  made  any  movements,  he  had,  of 
course,  accompanied  it.  These  are  words  of  course  = 
geroöl^nlid^e,  leere  SRebenöarten. 

[natural,  frj.  natorel,  lat.  natoralis;  naive,  fq.  naif,  lat.  nativoa; 
oourse,  fr;^.  oours,  lat.  oarsus«] 

385.  fUtUl 

mist  9tebel  überl^aupt  aU  ftd^tbarer^  in  ber  Saft  ober  nal^e  ber  @rbs 
oberflftd^e  f^niebenber  unb  bie  Sudftd^t  oerbunleinber  SBaffer« 
bunfi;  aud^  figürl.  A  mist  is  a  multitude  of  small»  but 
solid,  globules,  which  therefore  descend.  A  dense  mist 
A  misty  morning  may  have  a  fine  day  (Prov.).  To  cast  a 
mist  before  one's  eye,  before  one's  sense.  To  go  away  ia 
a  mist. 

fbg  ber  bide^  bid^te  Siebet;  bie  ©taub-  ober  9laud^tDotIe;  aud| 
ftgürt.  The  general  cause  of  Fogs  is  the  upper  region  of  tiie 
atmosphere  being  colder  than  the  lower,  and  thus  checkmg 
the  ascent  of  the  aqueous  vapour,  and  keeping  it  near  the 
surface  of  the  earth.  We  have  lately  had  such  stupid  mists, 
fogs,  and  perpetual  density.  A  (üizzling  yellow  fog.  The 
winter-fogs  of  London  are  indeed  awful.  To  Sit  in  the 
midst  of  etemal  fog  and  stench  (of  coffee-rooms). 

haie  leid^ter^  bänner^  meifl  nur  fel^r  menig  ^ud^tigleit  entl^alten- 
ber  unb  raud^artiger  Stebel;  au(|  figfirt.  The  silvory  haze 
of  Summer.  Coleridge  shadows  his  poetic  forms  in  a  mist; 
but  it  is  no  ordinary  dreary  fog  that  envelops  them,  but  a 
golden  haze,  like  that  caused  by  the  sunlight  falling  on  rain. 

[mist,  agf.  mist;  fog,  bön.  sneefog?  haze  ?] 

386.   ftrigung,  §m%;  geneigt. 

disposition  (Slnorbnung)  bie  aud  ber  Stimmung  bed  ©emüteft  unb 
@eifted  ^eroorge^enbe  Steigung^  ©eneigtl^eit^  bie  natürliche 
älnlage^  pt)igfeit,  ift  me^r  |iiiffUi.  Disposition  to  always 
do  one's  duty.  We  speak  of  the  disposition  of  a  person 
to  undertake  a  particular  work.  Every  commission  of  sin 
imprints  upon  the  soul  a  further  disposition  and  proneness 
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to  sin.  A  disposition  to  wickedness.  Private  life  .  . .  is 
yet  in  general  pure  and  disposed  to  virtue.  A  disposition 
in  plants  to  grow  in  a  direction  upwards. 

inolination  Steigung  ald  Streben  bed  SBiUend^  einer  ^erfon  ober 
@ad^e  ben  ^or^ug  Dor  einer  anbern  ju  geben;  im  guten  unb 
im  fd^Ummen  Sinne;  bie  Hinneigung,  bie  £ufl^  ift  me^r  aftin. 
Our  inclinations  are  variable.  It  is  our  duty  to  suppress 
the  first  risings  of  any  inclination  to  extravagance,  intern- 
perance,  or  any  irregularity.  Men  have  a  natural  inclination 
to  pleasure.  An  inclination  for  music,  for  painting.  Par- 
tiality  is  properly  the  understanding's  judging  according  to 
the  inclination  of  the  will.    Marriage  of  inclination. 

propensity  ber  fiang,  bie  l^errfd^enbe  Steigung,  bie  nid^t  erwägt 
unb  fiberlegt,  fonbern  fld^  gelten  lägt,  meift  Don  ben  niederen 
Segierben  in  pl^pfifd^er  unb  moralif^er  SSejie^ung.  A  streng 
natural  propensity  to  vice  and  impiety.  Seusual  propen- 
sities.  A  propensity  to  drinking.  The  most  frightful  of 
the  forms  which  his  disease  took,  was  a  propensity  to 
utter  blasphemy.  This  rambling  propensity  strengthened 
with  my  years. 

prontfiess  O^er  3^1^^"^/  ^"  rotl^tm  man  90rn)(irtd  geneigt  ifl  ober 
mit  bem  ®e{t(j^te  auf  ber  @rbe  liegt)  Q)irb  beinal^e  immer  im 
ungünfiigen  ©inne  angeroenbet:  bie  (Beneigtl^eit,  SWeigung, 
ber  Sang.  Proneness  to  evil  is  inherent  in  our  nature 
which  we  derive  from  our  first  parents.  Proneness  to  self- 
gratification,  to  self-justification.  He  was  prone  to  take 
everything  by  the  wrong  end  Malice,  prone  the  virtuous 
to  defame.    Prone  to  self-indulgence,  to  false  conjecture. 

bent  (jlrfimmung,  Siegung)  bie  fturl  att8ge|iragte  Steigung.  In- 
clination is  a  faint  kind  of  bent  He  has  a  bent  for  that 
study.  Everybody  whose  genius  has  a  topographical  beut. 
The  whole  bent  of  his  character  was  toward  evil  practicos. 
TofoUowthe  bent  of  one's  mind.  To  bend  one's  seif,  the 
will,  or  the  mind  to  or  upon  something  =  fid^  auf  ein),  legen, 
erptd^t  fein  ac.  (fiel^e  Shd^tung  bent). 

tum  9{eiguna  ald  unfdjulbige  Sßorliebe,  ber  fing,  ben  man  für  ettooS  l^at,  bad 
bem  QJcfd^made  entfpri^t;  bie  entfteVnbe  ^iclgung.  To  have  a  turn  for 
drawing,  for  music.    To  indulge  the  turn  of  one's  mind. 

älel^nlid^  bie  älbjettioe  disposed,  inclined,  propense, 
prone  geneigt. 
apt  oon  Statur  aud  geeignet  unb  leidet  geneigt^  beinal^e:  gerool^u:: 
l^eitdmftBig  aufgelegt.  Men  are  apt  to  slauder  others. 
Ghildren  and  careless  people  are  most  apt  to  make  mistakes. 
Men  are  apt  to  indulge  themselves  in  whims,  How  apt  the 
poor  are  to  be  proud. 
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fdiapositioii,  ft^.  beSgL,  tat.  dispoBitio;  indinatdon,  ft).  bedgL,  kt 
mdinatio;  propensity,  ftj.  propension,  lat.  propensos;  pronsDesa, 
lat.  pronos;  bcoit,  nl^b.  btnben;  tum,  fr^.  tonmer,  lat  tomare;  api, 
ftel^e  geeignet.] 

387.  ftettnem 

to  name  nennen  =  einen  Stamen  (S3etnamen)  geben;  beim  totrHid^en 
Spanten  nennen;  feiten  ernennen.  She  named  the  c!dld 
Ichabod.  Our  eldest  son  was  named  George,  after  bis  unde. 
Of  them  he  chose  twelve,  whom  also  he  named  apostles. 
There  was  a  king  of  Judea,  named  Herod,  improperly  called 
the  Great.  Those  whom  the  fahles  name  of  monstrous  size. 
Whom  late  you  have  named  for  consul. 

to  oaii  nennen^  benennen^  l^eigen,  eine  Benennung  beilegen.  Harold, 
called  Harefoot  This  king  (Henry  I.)  was  called  Beauderk. 
Peter,  commonly  called  the  Hermit.  I  insisted  upon  her 
belog  called  Olivia.  And  God  called  the  light  day,  and 
the  darkness  he  called  night.    What  do  you  call  Öiat? 

to  denominate  benennen  =  eine  uneigentlid^e  ^Benennung  beileaen;  famtl. 
SBerben  t)on  $erfonen  unb  6ad^en.  Nero  was  denominated  a  tyrant. 
Those  passions  . .  denominated  selfish  (fiel^e  S3einamc  u.  ernennen). 

[to  name,  nf^h.  nennen,  lat.  nominare;  to  call,  munbartL  fallen  = 
reben;  to  denominate,  frj.  d6nominer,  lat.  denominare.] 

388.   ftrtu 

new  neu^  road  bidl^er  nod^  nid^t  ba  roar^  n)ad  eben  erft  geftottet^ 
unferer  93eobad^tung  unterbreitet  rourbe;  neu^  nid^t  aÜ  unb 
gebrandet;  neu,  roaö  (regelmäßig)  roieberfel&rt;  neu,  non  ber 
SebendjleOiung  (^erfunft);  ©egenf.  old.  New  grief  awiJcens 
the  old  (Prov.).  A  new  metal,  System,  theory,  discoveiy, 
invention.  New  brooms  sweep  clean  (Prov.).  A  new  book, 
house,  fashion.  The  new  year  foUows  the  old.  A  new 
moon,  day,  month.  A  new  edition  is  one  more  edition.  A 
new  instance  of  kindness.  A  new  man.  New  lords,  new 
laws  (Prov.).    3lbnerbial  in  Bufammenfefeungen:  new-bom. 

modern  ntn,  mobern,  n)ad  ber  neuern  3^it  angel^ört,  nod^  beße^t 
unb  feinen  @infIuB  audübt  im  @egenf.  )U  ancient  ^emalig. 
Modern  history,  taste,  practice.  Modern  fashions  are  in 
vogue  in  the  present  day.  Modern  days,  ages,  times. 
Modern  authors,  civilization,  improvements. 

novei  be}eid^net  bad  auffadenbe,  ungebräud^Ud^e,  t)om  ^rül^eren  gan) 
nerfd^iebene  unb  unern)artete  9{eue;  ©egenf.  known,  familiär. 
What  has  never  occurred  before,  or  never  in  the  same  form, 
is  novel.  The  novel  aifects  our  understanding,  Imagination, 
or  taste.    A  novel  style  of  writing  is  one  whicb  is  exhibited 
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for  the  first  time.  A  novel  sight,  novel  tbeories,  a  novel 
and  unheard^of  innovation.  Novelty — not  newness — is  the 
great.  charm  in  travelling. 

reoent  neu^  neuetlid^^  ifl  badjenige^  jtDifd^en  toeld^em  unb  bem  gegen^ 
roärtigen  SlugenbUd  nur  eine  (f urje)  ©panne  3^it  oerfloff en  ifi : 
erft  entßanben  (t)on  Befle^enben  unb  nid^t  mel^r  6efte]^enben 
SJingen);  füngfi,  frifd^  (t)erfd^ieben  oon  fresh);  ©egenf.  anti- 
quated,  primitive.  Recent  news,  intelligence,  experiments, 
evei^ts.  Recent  facts  are  fresh  in  our  memory.  The  traces 
of  recent  war.  Letters,  discoveries  of  recent  date.  O'er 
recent  meads  the  exultant  streamlets  fly.  The  recentness 
ofnews,  ofevents;  the  recency  of  transactions,  of  a  wound. 

*  @benfo  newness,  novelty,   recentness,  recency  bie 
5Reu^eit  (^rifd^e). 

'    [new,  nl^b.  neu;  modern,  frj.  moderne,  fplt.  modernus;  novel,  fr^^. 
nouveau,  tat.  novellas;  reoent,  frj.  recent.  Tat.  reoens.] 


389.   fteugierig. 

oarious  (t)oIIer  ©orge,  ©orgfalt)  after,  for  neugierig,  wißbegierig 
nad^  Sudlunft  unb  UntertDelfung  aQer  9lrt;  aud^  im  ungfinßi- 
gen  ©inne.  The  next  morning,  some  of  the  bolder  and  more 
curious  undertook  to  reconnoitre.  I  am  curious  to  know 
the  whole  story.  It  is  a  pity  a  gentleman  so  very  curious 
after  things  that  were  elegant  and  beautifid  should  not  have 
been  as  curious  as  to  their  origin,  their  uses,  and  their 
natural  history.  Guriosity  is  a  fault  mos t  frequent  among 
females. 

inquiflitive  about,  after,  of  neugierig,  mer  oft  nad^  n)enig  n)id^tigen 
ober  für  il^n  bebeutungölofen  S)ingen  fragt.  Persons  inquisi- 
tive  about  news  resort  to  this  place.  He  is  the  most  in- 
quisitive  fellow  I  ever  met  with.  The  whole  neighbour- 
hood  grew  inquisitive  after  my  name  and  character.  3^- 
weilen  im  guten  ©inne :  A  young,  inquisitive,  and  sprightly 
genius.    Inquisitiveness  is  most  general  among  children. 

prying  neugierig,  wer  au^  fnabcn^aftcr  ober  nicbrigcr  2)en!ungdart  bie  gcl^cis 
men  5tngefegcn^eitcn  anbcrcr  auSforfc^t:  jubringlic^,  nafcwciS.  To 
exhibit  mstances  of  a  prying  disposition,  of  a  prying  temper.  To 
throw  a  prying  glanoe  on  a  person.  The  cold  prying  world.  Women 
are  so  prying  and  cenBorious. 

(Sbenfo  curiosity  unb  inquisitiveness  9{eugierbe,  SBiB- 
begierbe. 

[oorioas,  ft^.  ourieux,  lat.  carioBos;  inquisitive,  frj.  inquisitif,  lat. 
mquirere;  prying,  frj.  proie,  lat.  praeda?  ober  per  u.  eye?] 
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^dispositdon,  ft^.  bei^gl..  Tat.  dispositio;  inolination,  frj.  beftgL,  lal 
mdinatdo;  propensity,  ftj.  propension,  lat.  propensnfl;  prooenen, 
lat.  pronos;  bent,  nl^b.  binben;  tnm,  fr^.  tonmer,  (at  tomare;  apt, 
fte^e  geeignet.] 

387.  ftemtem 

to  name  nennen  =  einen  9{amen  (93einamen)  geben;  beim  iDtrKid^ 
Stauten  nennen;  feiten  ernennen.  She  named  the  cmld 
Ichabod.  Our  eldest  son  was  named  George,  after  his  imcle. 
Of  them  he  chose  twelve,  whom  also  he  named  aposUes. 
There  was  a  king  of  Judea,  named  Herod,  improperly  called 
the  Great.  Those  whom  the  fahles  name  of  monstrous  size. 
Whom  late  you  have  named  for  consul. 

to  call  nennen^  benennen^  ^eigen^  eine  Benennung  beilegen.   Harold, 

called  Harefoot    This  king  (Henry  I.)  was  called  Beauderk. 

Peter,  commonly  called  the  Hermit.     I  insisted  upon  her 

being  called  Olivia.    And  God  called  the  light  day,  and 

the  darkness  he  called  night.    What  do  you  call  that? 
to  denominate  benennen  =  eine  uneigentlic^e  Benennung  beileaen;  famtl. 
SBerben  Don  $crfonen  unb  Sachen.    Nero  was  denominated  a  tjimnt. 
Those  passions  . .  denominated  selfish  (ftel^e  S3einame  u.  ernennen). 

[to  name,  n§b.  nennen,  (at.  nominare;  to  call,  munbartL  faQen  = 
reben;  to  denominate,  fr^.  denominer,  (at.  denominare.] 

388.   «rtt. 

new  neu^  road  bidber  nod^  nid^t  ba  n)ar^  road  eben  etfi  gefiottet, 
unferer  Seobad^tung  unterbreitet  rourbe;  neu^  nid^t  aü  unb 
gebraucht;  ntu,  n)ad  (regelmäßig)  n)ieberfe^rt;  neu,  uon  ber 
^ebendflellung  (^erfunft);  @egenf.  old.  New  grief  awa^ens 
the  old  i^Prov.\  A  new  metal,  System,  theory,  discovery, 
iuventioD.  New  brooms  sweep  clean  i;Prov.\  A  new  book, 
house,  fashiou.  The  new  year  foUows  the  old.  A  new 
moon,  day,  month.  A  new  edition  is  one  more  edition.  A 
new  instance  of  kinduess.  A  new  man.  New  lords,  new 
laws  (Prov.\    a^üerbial  in  3w?ÄW''"^"ff$"n9^n:  new-bom. 

modern  neu,  motiern,  mad  ber  neuern  ^tit  angehört,  nod^  bej^el^t 
unb  feinen  (rinflug  auöfibt  im  @cgenf.  ju  ancient  el^emalig. 
Modern  histor}'.  taste,  practice.     Modern  fashions  are  io 
vogue   in    the   present    ilay.     Modern    days,    ages,   times. 
Modern  authoi-^.  civilization.  improvementsl 

novel  bezeichnet  bad  auffaUenbe,  ungebräud^lid^,  vom  ^rü^en  gaitj 
nerfcbiebcnc  unb  unerwartete  ^{cue;  @egenf.  known,  Cunfliar. 
What  has  never  occurred  before,  or  uever  in  the  same  fom, 
is  noyel.    The  novel  affects  our  understanding,  imaginatjon^ 
AT       9.    A  novel  style  of  writing  is  one  which  is  ohzUted 
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But  the  rout  was  in  a  few  minutes  complete.  —  The  world 
agreed  to  ascribe  the  igaominous  rout  to  Grey's  pusilla- 
nimity.  The  rout  (at  the  battle  of  Pavia)  uow  became 
universal,  and  resistance  ceased  in  abnost  every  part  but 
where  the  king  was  in  person. 

diBcoxnfltnre  92ieberlage  aU  ^onblung  unb  3uf^<inb;  be{.  figürl.  He  shoald 
not,  at  any  rate,  have  a  chanoe  of  exulting  at  her  discomfiture. 

fdefeat,  fti.  defaite,  fpit.  deüeusere;  rout,  lat.  mmpere;  discomfiture, 
frj.  d^nntnre,  lat.  die  u.  oonfioere.] 

392.   lüAtit,  goriiiB. 

low  niebrig^  nid^t  l^od^  ober  ergaben  not  high,  elevated  or  lofty, 
im  eigentl.  unb  uneigentl.  Sinne;  qU  Sfiaraltereigenfd^aft  brädft 
low  eine  Wct  l^offnungdtofer  ©emeinl^eit  (meanness)  aud; 
bad  umfaffenbße  SBort.  Low  ground;  a  low  fence;  a  man 
of  low  stature;  a  low  valley;  low  water.  A  low  price  of 
com;  low  wages.  His  courage  is  low;  to  be  of  low  birth, 
extraction;  low  language.  A  low  hedge  is  easily  leaped 
over  (Prov.).  His  low  tastes  and  gross  phrases  (of  the 
English  esquire  in  1685),  would,  in  our  time,  be  considered 
as  indicating  a  nature  and  a  breeding  thoroughly  plebeian. 
In  that  age  the  stand  of  morality  was  low. 

mean  gemein  (gewöl^nlid^)^  gering^  ber  ^etfunft^  bem  @tanbe  unb 
bem  SEBette  nad^;  n)ad  roenig  ober  leine  Sead^tung  ober  Seräd- 
fid^tigung  nerbient;  armfetig^  erbärmlid^^  neräd^tlid^^  non  ^er^ 
fönen  (benen  man  SSeruntreuung,  Unreblic|!eit,  fried^enbe  ©(ä^mei- 
d^elei^  fd^mugige  @parfamfeit  k.  nortDerfen  fann);  ©egenf. 
costly,  elegant;  liberal,  generous.  A  man  of  mean  birth, 
origin.  A  young  man  of  mean  parentage,  condition.  He 
was  sitting  at  the  door  of  a  mean  house.  They  were  not 
able  to  hire  the  mean  est  shelter.  The  dirty  room  was 
fumished  with  a  mean  bed  and  a  Single  wooden  chair. 
Mean  men  admire  wealth,  great  men  glory  (Prov.).  The  mean 
man  stoops  in  order  to  get,  and  sacrifices  his  dignity  to  his 
convenience.  Shall  men  of  talents,  fit  to  rule  mankind, 
Stoop  to  mean  wiles,  that  would  disgrace  a  fool?  Can  you 
(V.  Hugo)  talk  of  the  cringing  (Ined^tifd^e  $öflid(ileit)  of  a 
courtier  to  his  monarch,  when  you  bow  thus  slavishly  before 
the  mean  est  of  your  mob? 

▼Ue  fd^led^t,  gering,  non  ©od^en;  fobann  niebrig,  brüdft  bei  5ßers 
fönen  bad  moralifd^  SerSii^tUil^e  aud,  bas  unfern  Sffiiber^ 
millen,  @Iel  erregt;  (Segenf.  noble.  The  inhabitants  account 
gold  a  vile  thing.  To  be  vile  by  nature.  A  vile  agent 
of  chikane.  To  gain  a  living  by  the  trade  of  a  sycophant 
or  an  informer  is  vile. 
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base  niebrig^  nieberträdgtig^  ifl  ftärfer  aU  vile,  hx&ät  boA  mo- 

ratifc^  §ttunUx%tHmnitnt  am  unb  erregt  unfern  Sbf^eu; 

@egenf.   magnanimous ,    high-minded ;    feltener    Don    6q^ 

Richard  II.  was  spoiled  by  base  flatterers.    If  yoa  call  a 

man  ungratefol,   you   have   called  him  everything  fhat  is 

base.    He  was  the  dupe  of  their  base  lies.    He  lä  behind 

him  things  noble  and  things  base.     Alloyed  with  baser 

metal. 
abject  t)ertDot:fen,  fe^r  loeräd^tlic^,  brüdt  bic  äugerfte  @kmcinbeit  auS  unb 
ift  fotuol^I  bie  Sfolge  t)on  geiftigcn  Urfad^en  aU  aud)  ber  aefeUfd^aftlid^ 
@tcQung,  ber  SScrl^äUnifte;  @)egenf.  hoDourable,  dignined.  Abjeot 
melanoholy,  poveity,  misery,  superstition,  nid^t  abjeot  vioe.  An  apol- 
ogy,  coucmea  in  the  most  abject  terms.  An  abjeot  slave.  An 
abjeot  olass  of  niinds  whioh  are  superstitioas  withoat  being  religioiu. 

äle^nlid^    lowness,    meanness,    vileness,    baseness 
(abjectedness)  bie  Stiebrigleit  2c. 

[low,  n^b.  liegen,  legen;  mean,  nl^b.  ge-mein;  vile,  fn.  vil,  tat  ¥ilis; 
base,  frj.  bas,  fpit.  bassas;  abjeot,  frj.  bedgl.,  lat.  abjeotas.] 

393.   9toi|. 

stiu  fletd^  immer,  beftänbig,  unaudgefegt,  nod^,  immer  nni^,  kai| 
noi^^  bräcft  neben  ber  ununterbrod^enen  g^ortbauer,  /yO'&ne  einen 
beftimmten  3^itpunft  anjubeuten,  bid  }u  meld^em  biefe  fid^  er- 
flreA/'  oft  einen  (Segenfag  auö.  Dream  after  dream  ensues; 
And  still  they  dream  that  they  shall  still  succeed,  And 
still  are  disappointed.  Is  he  still  here?  He  is  still  rieh 
notwithstanding  his  loss.  Gromwell  was  a  great  general, 
and  still  a  greater  statesman. 

yet  (jefit)  nod^,  fe^t  nni^,  aud^  bid  }u  biefer  3eit  nod^,  betont  me^r 
ben  3^itpunlt,  ber  burd^  not  genau  beftimmt  mirb;  still  unb 
^et  meifen  au(|  auf  eine  93ermel^rung,  eine  Steigerung  l^in. 
)ft  lann  still  für  yet  angemenbet  roerben  unb  umgete^rt.  As 
yet  btd  jegt.  There  are  still  animals,  which  the  zoological 
gardens  have  not  yet  been  able  to  preserve.  There  are 
some  persons  yet  living  (still  living),  who  will  remember 
these  circumstances  bat  too  well.  A  weapon  .  .  .  of  which 
the  memory  is  yet  (still)  preserved  . .  .  This  fürnishes  us 
with  yet  one  more  reason.  He  now  resolved  to  do  what 
yet  remained  in  his  power. 

[still,  nl^b.  fHQ;  yet,  agf.  get,  n§b.  je^t.] 

394.   ftütig  ^afeen;  9tot 

to  laok  etmad  nid^t  ^aben,  entbehren,  einer  @ad^e  ermangeln^  äRan- 
get  leiben  an,  fomol^t  oon  fiberflfifflgen  Z)ingen  aU  aud^  non 


s 
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fold^en^  bie  }ur  3^^^^^/  i^r  3ufriebenl^eit,  jum  ®lüdt  ic.  be« 
SRenfd^en  gereid^en.  To  lack  luxury,  virtue,  religion,  uader- 
standing,  inteUigeace,  wisdom,  contentment.  Who  not  needs 
shall  never  lack  a  friend  (Prov.).  He  lacked  the  neces- 
sary  courage.  The  superfluities  of  life,  wealth,  estates, 
great  power  or  influence,  I  lack.  There  was  at  that  time 
no  lack  in  the  English  Ghurch  of  ministers  distinguished 
by  abilities  and  learning. 

>  want  braud^en^  nötig  ^aben^  Don  2)ingen^  bie  tDirflid^  nötig  ftnb^ 
au^  üon  fold^en,  bie  man  entbel^ren  (ann  ober  bie  ber  eine 
entbel^ren  fann^  ber  anbere  jebod^  nid^t;  unperfönlid^:  ed  fel^lt 
an.  The  conveniences  I  am  without,  I  want.  The  horses 
want  some  more  straw.  The  poor  people  often  have  in 
Winter  not  so  mach  wood  and  coal  as  they  want.  Tender 
people  want  a  fire  when  others  would  be  glad  not  to  have 
it.  And  what  the  conversation  wanted  in  wit  was  made 
up  in  laughter.    (fiel^e  fehlen.) 

■)  need  (to  be  in,  to  have  need  of)  n)irtlid(ien  9Range[^  mirttid^e 

3lot,  bie  bringenbe  älbl^itf e  Derlangt^  an  etroad  (eiben ;  etroad  in 

^ol^em  ©rabe  nötig  ^aben.    The  necessaries  which  I  am 

without,  I  need.    He  thought  he  needed  cash  more  than 

criticism.    John  Bull  will  not  take  an  advice  or  a  lesson 

from   anybody   that   previously  gives   him   a   hint  that  he 

needs  it    Time  alone  was  needed  to  insure  the  triumph 

of  his  views.    Fair  faces  need  no  paint  (Prov.).    He  that 

desires  but  little  has  no  need  of  much. 
)  be  in  neoeesity  of  ift  ein  nod§  ftärferer  S3egriff  ald  ber  t)orangel^enbe :  bie 
!Rot  ift  r)on  längerer  2)auer  unb  toeniger^  leicht  abjufteSen.    See  that  such 
as  are  in  need  and  necessity  have  right. 

@benfo  lack  9Rangel^  bef.  in  S^f^^^^nfe^ungen.  Lack- 
brain,  wit,  land.  Want  SRanget^  Sebärfnid.  Want  is  the 
mother  of  mdustry  (Prov.).  Need  3lot.  Need  makes  the 
old  wife  trot.  A  friend  in  need  is  a  friend  indeed  (Prov.). 
Necessity  unertäBHd^^  9lotn)enbigIeit^  äugerße  9lot  unb  älr- 
mut.  Necessity  has  no  law;  dispenses  with  decorum;  is 
the  mother  of  invention  (Prov).    (pel^e  Sirmut.) 

[to  lack,  nl^b.  led;  to  want,  altengl.  wannt;   to  need,  nl^b.   !Rot; 
neoessity,  frg.  neoessite,  lat  neoessitas.] 

394.  ftrttombig,  nötig. 

eoessary  load  fiberl^aupt  notioenbig^  nötige  bringenb  erforbertid^ 
ift;  mad  fo  fein  mni,  nid^t  atiberd  fein  {ann.  Exercise  is 
necessary  to  preserve  the  health  of  body;  restraint  is 
necessary  to  preserve  that  ofthemind.  It  is  necessary 
for  all  men  once  to  die.    Food  is  necessary  for  the  sup- 
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port  of  life.  A  certain  kind  of  temper  is  necessary  to 
the  quiet  and  pleasure  of  our  minds. 
needita  oon  Sad^en^  bie  einem  }eittoei(igen^  teiboetfen  SRangel  (Se- 
bürfniffe)  ab|etfen,  einen  roenißer  affgemeinen  3"^^*  fSrbern  aU 
necessary.  Assistance  is  needful  for  one  who  bas  not  suf- 
ficient  resources  in  himself.  Things  needful  for  defence. 
It  is  needful  for  a  young  person  to  attend  to  the  instruc- 

tions  of  his  teacher,  if  he  will  improve. 
indispensable  unerlö^Iid^,  unumaänglid^,  fti^Icd^tcrbingd  nottoenbig,  uiu 
entbel^rlic^,  ift  ber  ftärffte  begriff.  One  inay  manage  to  do  without 
what  is  needful,  bat  what  is  necessary  is  indispensable,  and 
oannot  be  dispensed  with  or  omitted.  Rocks,  moontains,  and  oaverns 
.  .  .  are  of  indispensable  ose  and  neoessitv,  as  well  to  the  eartb 
as  to  man.  Tbe  protection  of  religion  is  indispensable  to  all 
govemments. 

[necessary,  fr^.  neoessaire,  lat.  neoessarios;  needfol,  nl^b.  92ot,  Doli; 
indispensable,  frj.  bedgl.,  lat.  dispendere.] 

395.   9btr,  Uoi. 

only  nur^  aUein^  einjig  auf  biefe  ober  jene  %xt  unb  3Beife^  }u 
biefem  ober  jenem  S^tde,  ßel^t  knir  bem  ju  befd^rSnfenben 
SBorte;  ed  lann  na^  bem  Dbjelt  flehen;  bad  aSgemeinere 
33ort.  I  only  saw  Üie  King,  but  did  not  speak  to  him.  I 
saw  only  the  King,  but  not  the  Queen.  Only  I  saw  the 
King.  I  mll  buy  the  black  horse  only.  Until  the  time  of 
Edward  IL,  London  used  only  wood  for  fueL  He  bas  only 
one  book.    Man  lives  not  by  bread  only,  but  .  .  . 

but  nur^  an^tx,  nid^t  mel^r  aU^  ntd^td  n)eiter  aU^  nxdit  an^ 
berd  aU.  The  Arabs  wanted  but  a  leader,  Mahomet  wanted 
but  to  lead.  He  eats  but  little.  Born  but  to  die,  and 
reasoning  but  to  err.  Christmas  comes  but  once  a  year. 
The  last  but  one.    He  took  nothing  but  what  was  his  own. 

bareiy  btog/  nur^  ol^ne  etQ)ad  anbered  aU^  gel^t  oft  in  bie  Se-- 
beutung  von  laum  aber  unb  finbet  ftd^  bef.  im  pofittven 
@inne.  Of  this  extraordinary  circumstance,  the  evidence  of 
contemporary  writers  could  scarcely  convince  us,  if  they  had 
bareiy  mentioned  the  fact,  mthout  explaining  its  cause 
(aber  jte  erttärten  aud^  bie  Urfad^e).  I  can't  be  saüsfied  witb 
strowing  flowers  over  you,  and  bareiy  honouring  you  as  a 
thing  lost:  but  must  consider  you  as  a  glorious,  tho'  remote 
being.  Where  Horace  bareiy  grins  himself,  and  as  Scaliger 
says,  only  shows  his  white  teeth,  he  cannot  provoke  me  to 
any  laughter.  He  was  continually  in  trouble,  and  ..• 
bareiy  escaped  to  Afirica  with  his  life. 

merely  bIo|,  bef.  im  ne9atit)en  ©inne,  ber  nerflerft  fein  !onn. 
It  was  not  merely  the  passion  for  searching  for  new  countries 
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that  prompted  Ponce  de  Leon  to  undertake  this  voyage.  It 
was  not  merely  the  passion  of  gaming  that  ruined'liim. 
Flame  is  merely  a  thin  film  of  white,  hot  vapour.  Nero 
set  Rome  on  fire,  merely  for  the  pleasure  of  seeing  it  blaze 
(}u  feinem  anbern  3^^'0-  Mary,  being  not  merely  Queen 
Consort,  bat  also  Queen  Regnant. 

Lely  einzig  unb  allein,  ber  ftörtfte  Segriff.    To  rely  solely  on  one's 
own  strength. 

^e^nli$  bie  ^bjettiüe  bare  (bar,  nadt)  unb  mere  bloi,  rein,  oh» 
gleich  ber  Unterf^ieb  nid^t  immer  fd^arf  beobad^tet  toirb.  The  bare 
neoeesaries  ober  the  mere  neoessaries  of  Ufe.  The  bare  reoital  of  such 
a  tale  would  move  to  tears.  The  mere  shedding  of  tears  is  an  im- 
perfeot  oompassion.    A  mere  ohance,  trifle.    (fiel^e  leer.) 

[only,  ftel^e  einzig ;  bat,  agf.  b(lton,  be  u.  utan,  nl^b.  aud;  bare,  n^b. 
bar;  mere,  lat.  meras;  Bolely,  ftel^e  einzig.] 


396.   iltt^,  »«fteiU 

«  (®ebraud^^  ®enug)  ber  9lu$en,  infofem  ftd^  ber  ®tbxau^, 
bie  SSertDenbung^  Senutjung  einer  @ad^e  ato  entfpred^enb^ 
bienliii^  ernoeifl;  bad  allgemeine  äBort.  Of  no,  of  great,  of 
litüe  use;  to  tum  to  use;  to  make  use  of;  to  put  to  use. 
You  See  ...  of  what  use  a  good  reputation  is,  and  how 
swift  and  advantageous  a  harbinger  it  is,  wherever  one 
goes.  Talents  are  of  use  when  employed  in  the  Service  of 
the  public,    (fte^e  to  use.) 

Ivantage  Sßorteil^  3lniitn,  ifl  baö  @ute^  bad  aud  einer  ®aä)t 
entfielet  ober  bad  man  H)x  (sufäQig)  ab%tminnt,  a6}Ugen)innen 
fu^t;  fobann  bad  @ute^  bad  eine  $erfon  ober  @ad^  nor  einer 
anbern  noraud  \)at:  ber  SSorjug^  bie  Ueberlegenl^eit.  His 
arrival  has  been  of  temporary  advantage  to  the  cause. 
Things  are  sold  to  advantage;  to  look  to  one's  advantage; 
to  get,  to  obtain  advantages.  It  is  of  great  advantage 
to  young  people  to  form  good  connexions  on  their  entrance 
into  life.  The  advantage  of  dress.  Advantage  is  a 
better  soldier  than  rashness  (Prov.).  The  enemy  had  the 
advantage  of  a  more  elevated  position.  The  advantages 
of  a  good  education,  of  a  good  Constitution.  Integrity  has 
many  advantages  over  all  the  fine  and  artificial  ways  of 
dissimulation  and  deceit. 

roflt  Stuften^  ®zxoinn,  n)irb  burd^  bad  betreiben  unb  gflnfUge 
JJortf abreiten  einer  ©ad^e  erjielt,  bef.  in  pehinidrer  »ejiel^ung. 
To  make  profit  of,  to  derive  profit  from  a  thing;  to  yidd 
a  profit;  to  tum  to  one's  profit  This  I  speak  for  your 
own  profit.  Profit  and  loss  expenses.  Profit  accmes. 
His  travels  were  very  profitable  to  his  country. 
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beneilt  (bie  9Bol^It^at)  9lu|en,  SSorteil,  ®txoxnn,  ertoad^fl  bem, 
toeld^er  feine  Unternel^mungen  (ä(nge(egen^eiten)  mit  ©efd^id^ 
lid^Ieit  betreibt;  aud^  x>on  ben  l^öl^eren  @fitem  beft  Sebenft. 
Some  persons  have  great  advantages,  but  derive  little 
benefit  from  them.  Persons  ride  or  walk  to  the  benefit 
of  their  health.  For  the  benefit  of  the  gentle  reader,  I 
will  show  what  to  turn  over  unread,  and  what  to  peruse. 
All  tumed  out  to  bis  benefit. 

Sel^nlid^  useful  nä^Iid^,  broud^bar^  bienlid^;  advantageous 
Dorteill^Qft,  nfi^lid^^  juträglid^^  einträglid^;  profitable  Dortetl- 
l^aft^  einträgU(|^  nü|Iid^^  geioinnbringenb;  beneficial  Dorteil- 
l^aft^  nfigltd^l^  jutraglid^. 

[ose,  (at.  usus;  advantage,  fr^.  avantage,  (at.  ab  u.  ante;  profit, 
frj.  bedgl.,  (at.  profectus;  benefit,  ftj.  b6n6fioe,  (at.  benencium, 
benefaotum.] 

397.  «S^i^trit. 

Utility  bie  9lä|Ud^Ieit,  (Srfprieglid^Ieit,  ber  Stufen  im  abßratten 
©inne  (üerfii^ieben  uon  use),  ifi  altit).  Our  Utility  is  shown 
by  what  we  actually  do.  The  Utility  of  manures  upon 
land,  of  an  invention,  of  a  discovery,  of  an  Institution,  of 
the  Sciences,  of  medicines.  The  Utility  of  the  enterprise 
was,  however,  so  great  and  obvious  that  all  Opposition 
proved  useless. 

uBeftOnesB  9lä^lid^Ieit  ==:  93rau(i^barleit^  Stu^borteit,  S)ienlid^Iett^ 
tfl  paffit).  Our  usefulness  is  shown,  by  what  we  are  able 
to  do.  The  usefulness  of  canal  navigation,  of  machinery 
in  manufactures.  The  usefulness  of  the  thing  invented 
or  discovered. 

[utility,  frj.  utilite,  (at.  utilitas;  usefulness,  fte^e  9^u|en.] 

398.  Oberfladle. 

surface  bad  getoöl^nUd^ere  äBort  im  eigentt.  unb  uneigentt.  Sinne. 
A  surface  is  of  such  or  such  a  colour,  smooth  or  rougb. 
The  surface  of  the  earth.  Beneath  the  smiling  surface 
of  the  deep.  Vain  and  weak  understandings,  which  penetrate 
no  deeper  ihan  the  surface. 

auperfloies  ber  loiffenfd^aftlid^e  9ludbru(I;  aud^  ftgärL  (in  ber  Slat^e- 
matübie  ebene  Oberfläd^e).  A  superficies  is  plane,  and 
contains  such  or  such  extent.  A  convex  mirror  makes  ob- 
jects  in  the  middle  to  come  out  from  the  superficies.  To 
view  ihe  superficies  of  life. 

[surface,  fr^^.  bed9(.,  (at.  üacies;  superficies,  frj.  superfioie,  lat. 
superficies.] 
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399.   Offen,  attfrii|tig. 

open  offen,  nid^t  gefd^Ioffen,  nid^t  oerfpcrrt,  nid^t  bebcdt;  jfiflärl. 
offen,  nid^t  t)erf(|loffen,  wer  nid^tö  Derl[ieimlid^t,  nid^te  oer^^ 
fd^ioeigt,  nid^t  jurttdCi^attenb  ifl;  bad  allgemeine  SBort.  An  open 
box,  Window,  door,  road,  harbour,  field,  country,  river.  An 
open  view,  prospect;  an  open  question.  The  French  are 
always  open,  familiär,  and  talkative.  Open  confession  is 
good  for  the  soul  (Prov.).  Open  rebuke  is  better  than  secret 
hatred  (Prov.).    An  open  character. 

frank  offen,  unbefangen,  freimütig,  offenl^erjig,  oom  Sluöbrudt  ber 
©efül^Ie  gegen  anbere:  wer  fein  Statt  oor  ben  SWiunb  nimmt. 
A  jfrank  air,  manner.  To  speak  frankly.  The  frank  man 
opens  his  heart  from  the  warmth  of  his  nature.  Reserve 
with  frankness,  art  with  truth,  allied. 

candid  aufrtd^tig,  offen«,  treul&erjig,  roer  offen  gegen  fid^  felbft 
unb  bereit  ifi,  feine  eigenen  ^t\)kx  einjugefte^en;  unparteilid;. 
A  candid  Statement,  reply.  A  candid  man  is  free  from 
prejudice  and  also  from  reserve.  If  you  have  made  any  better 
remarks  of  your  own,  communicate  them  with  candour.  A 
candid  investigation ;  a  candid  judge. 

ingenuous  Don  Statut,  oon  ^aufe  aud  aufrid^tig,  offenl^erjig,  n)er 
nid^t  anbers  fein  lann.  An  ingenuous  countenance,  manner, 
disposition,  acknowledgment,  answer.  To  confess  ingenuously 
one's  offence.  To  be  thouroughly  ingenuous  at  heart.  An 
ingenuous  kind  of  behaviour.  A  simple  and  ingenuous 
character. 

open-hearted  offenl^etjig,  auftid^tig,  ift  ein  gemöl^nlid^erer  unb  l^äu- 
figer  angeroenbeter  SludbrudE  aU  ingenuous.  He  is  a  very 
open-hearted  fellow. 

sinoere  auftid^tig,  roer  ber  SBal^rl^eit  bie  @l^re  gibt  unb  nid^td  oor 
anbern  ober  fid^  felbft  oerl^eimlid^t:  lauter.  The  more 
sincere  you  are,  the  better  it  wiU  fare  with  you  at  the 
great  day  of  account.  In  the  mean  while,  give  us  leave  to 
be  sincere  too  in  condemning  heartily  what  we  heartily 
disapprove. 

piain  offen,  offene,  trcul^crjifl,  o^nc  ^e^I,  o^nc  Utnfd)iücifc,  gerobc  ^crau^. 
Piain  dealing  is  more  praised  than  practised  (Prov.)-  Teil  me  plainly 
what  you  think  of  it.    A  piain  way  of  speaidng. 

@benfo  bie  @ubflantioe  openness,  frankness,  candour, 
ingenuousness,  open-heartedness  unb  sincerity. 

[open,  n^b.  offen;  frank,  frj.  franc;  candid,  frj.  candide,  tat  can- 
cüdos;  ingenuous,  fr*,  ingenu,  lat.  ingenuus;  sincere,  frj.  sincere, 
lat.  sinoerus;  piain,  ^^c  Kar.] 
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400.  Op^tt;  0)ifettt. 

ofTering  bad  Opfer^  bie  Dpf ergäbe;  bie  Opferung  ato  S)arbringung 
einer  @Qbe  an  ben  ^rtefter;  bad  allgemeinere  unb  gen)ö^nHd^ 
SÖSort;  aud^  in  moralifd^er  ä3e}iel^ung.  To  make,  to  ofifer  an 
offering.  The  bumt-,  peace-,  thank-,  meat-,  wave-,  sin-, 
trespass-offerings  ofthe  Jews.  Easter  offerings  are  dues 
payable  by  custom  to  the  church.  He  presented  bis  thirty 
two  children  to  his  sovereign  as  the  most  valuable  offering 
he  had  to  bestow. 

sacrifLoe  bad  Opfer^  bie  Opferung^  lommt  in  religiSfer  SSejiel^ung 
feiten  mit  Dorangel^enbem  ©ubftantit)e  mit  offering,  fonfl  a^nli^ 
wie  biefeö  üor;  ba«  SKe^opfer;  pgürl.  bafi  Opfer,  ba«  man 
unter  Sntbel^rung  unb  mit  ©elbflt)erleugnung  jur  (Srreid^ung 
eines  anbem  (l^öl^eren)  ©uted  für  ftd^  ober  anbere  bringt,  bie 
3luf Opferung.  The  sacrifice  of  Christ's  body  once  offered. 
The  offering  of  the  body  of  Jesus  Christ.  The  sacrifice 
of  the  mass.  A  human  sacrifice.  I  beseech  you,  . . . ,  that 
ye  present  your  bodies  as  a  living  sacrifice.  He  made  a 
sacrifice  of  his  friendship  to  his  interest,  of  interest  to 
pleasure.  To  sacrifice  one's  own  comfort  for  that  of  another. 

victim  baö  Opfertier,  ©d^lad^topfer;  figürL  meifi  bad  unfreimiHige 
Opfer;  aud&  ber  ©impel  la  dupe.  And  on  the  victim  pour 
the  ruddy  wine.  How  many  persons  have  fallen  victims  to 
jealousyl  He  feil  a  victim  to  the  cholera.  The  tyrant 
wished  to  stamp  upon  his  victim  a  perpetual  mark  of  in- 
famy.  The  beast  of  prey  rends  the  flesh  of  his  victim.  He 
became  the  victim  of  a  sharper. 

Oblation  bie  £)^)fcrung;  bcf.  bie  S)arbnngun9  bcS  S3robc8  unb  SSBclncS  (tjor  ber 
SSci^unfl);  baS  Dp\cx,  bie  D|)f ergäbe  für  bie  ®eiftlid|cn  ober  bie  Ernten, 
ein  l^ö^erer  unb  menigcr  gebröu(]^Iid)er  ^udbrud.  And  if  thy  oblation 
he  a  sacrifice  of  peace  offering.  The  blessed  oblation  ofthe  holy 
mass.    The  basin  Stands  the  hoard  npon  To  take  the  free  oblation. 

To  off  er  jeftt  feltener  in  ber  Sebeutung  t)on  opfern;  to 
sacrifice  ein  Opfer,  jum  Opfer  bringen,  roie  bafi  ©ubfiantin; 
to  immolate  opfern,  bafi  Opfertier  fd^lad^ten;  figürl.  graufam 
opfern,  l^in^  aufopfern  (bafi  @ubflantit)  immolation  ifl  feU 
teuer).  From  the  same  altar  on  which  the  small  states  shall 
be  immolated  will  rise  the  smoke  of  sacrificed  liberty. 

9(nnicrf.  Oflfering  ftnbet  fid^  in  ©yobu^  I.  unb  11.  im  SSer^ältnifi  ju 
oblation  unb  sacrifice  n)ic  6  ju  1;  bnmt  sacrifice  {(^eint  bie.  ein» 
5ige  SSerbinbung.  3)ic  3ran«iofen  l^Qben  für  offering  mcift  offirande, 
boc^  aud^  sacrifice  unb  la  victime  de  l'holooauste;  für  oblation 
badfelbe  ^ort,  boc^  auc^  offrande;  für  sacrifice  bafifelbe  ^ort,  bod) 
auc^  holocanste. 

[offering,  fr^.  offirir,  tat.  offerre;  oblation,  frj.  bcSgl.,  lat.  oblatom; 
sacrifice,  fr^.  bedgl.,  lat.  saorificium;  victim,  frj.  victime,  lat.  victima; 
to  immolate,  fr^.  immoler,  lat  immölare.] 
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40L  Ort,  Stelle. 

place  Drt,  ^piaft,  gan j  aDgemein :  irgenb  ein  (loirflid^  ober  im  ®eifle 
abgemeftener)  SRaumteit ;  im  engern  ©imie:  ber  SBol^npIaft  einer 
bürgerlid^en  ®emeinfd&aft,  einer  g^milie  (city,  town,  village, 
mansion);  ber  jur  Slufnal^me  eines  Äörpers  beftimmte  ^lalj. 
A  place  of  pleasure,  of  public  resoit.  A  free,  an  open 
place.  Paris  is  a  fine  place.  Every  place  in  the  country 
was  stripped  by  the  robbers.  A  strong  place.  Put  the  book 
in  its  place.  All  the  places  are  fiUed.  A  mind  not  to  be 
changed  by  place  (=  space)  er  time. 

spot  Drt,  bie  meifi  Heinere  2lnöbel)nunö  eines  beftimmten  SRaumes, 
bie  ©teile,  ber  5p Unit.  If  you  dare  to  repeat  the  insult  I 
shall  shoot  you  on  the  spot.  The  spot  chosen  for  the  site 
of  the  monument.  It  was  with  difficulty  that  I  directed  the 
canoe  to  the  exact  spot.  At  the  first  glance,  it  (Potsdam) 
seemed  to  be  a  delightful  spot.  On  the  spot  an  Drt  unb 
©teile. 

passäge  (^urd^^,  SSorübcr()Qng)  hit  ©tcQc  in  einem  ^nc^e.  Some  pasBages 
of  this  work  (the  "Italienische  Heise")  are  among  the  most  delightful  of 
the  many  pages  written  about  Italy.  Passages  of  very  great  poetical 
beauty. 

[place,  fivi.  bc§ol.,  kt.  platea;  spot,  nf)b.  @|)ott?  passage,  fr.v  h^^cii», 
tat  pandere.] 

402.   ipaar. 

pair  ^aax,  t)on  SJingen,  roeld^e  aus  jwei  ölei(§en  ©tfiden  ober 
Steilen  befleißen,  bie  ftd^  einanber  ergänjen;  non  jroei  gleid^en 
a;ieren,  bie  jufammen  leben  ober  ju  einem  befiimmten  S^tdt 
jufammen  getl^an  werben;  feltener  tjon  ^ßerfonen,  ausgenommen 
in  ber  Sebeutung  non  SWann  unb  g^rau.  A  pair  of  gloves, 
boots,  shoes,  scissors,  spectacles;  a  pair  of  hands,  eyes;  a 
pair  of  oxen,  horses,  of  swans  (ein  ©d^roanenpaar).  He  keeps 
a  pair  of  pheasants  in  the  hen-roost.  The  newly  married 
couple  is  a  happy  pair.  They  are  a  fine  pair  of  rogues.  — 
A  pair  of  stairs  (M.). 

oouple  jwel  5ufalliö  ober  abfid^tlid^  tjereinigte  gSerfonen;  üon 
2;teren  unb  Ba^tn  jroei  berfelben  3lrt  im  allgemeinen.  A 
couple  of  lovers,  rogues,  friends,  pigeons,  swans,  of  pheasants 
feeding  on  the  bank.  All  succeeding  generations  of  men  are 
the  progeny  of  one  primitive  couple.  A  couple  of  eggs, 
oranges,  chairs,  of  right-hand  gloves.  Every  couple  is  not 
a  pair  (Prov.). 

braoe  Jßaar,  non  ©portsmen  angcroenbet,  bebeutet  mcifl  jroei  (ju« 
fammengebunbene)  tote  ober  Icbenbe  S;iere;  feiten  von  Sa6)m; 
von  3Renf(|en  nur  fpottroeife.    He  sold  hoccÄ  m  Ysx^v.^^'e..  ^^ 
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shot  a  brace  of  pheasants,  partridges.  A  brace  of  grey- 
hounds;  a  brace  of  pistols,  of  bricks.  A  brace  of  grave 
divines. 

[pair,  frj.  paire,  lat.  par;  oouple,   frj.  couple,  lat.  oopula;   braoe, 
fr^.  bras,  lat.  brachium.] 

403.  ^atiti. 

party  5ßartei,  ifi  eine  burd^  biefelben  SKeinungen  (Seigren)  vereinigte 
Slnja^l  5per fönen,  mit  bem  SSBunfd^e,  bie  übrige  SRenge  ju  be? 
einPuffen;  ber  flreitenbe  SJeit  (eine«  ^projeffeö),  au«  mehreren 
ober  einer  ^erfon  beflel^enb.  He  was  not  attached  to  any 
party  in  the  State.  So  violent  was  the  fury  of  party. 
Party  rage,  spirit,  disputes.  Parties  exist  in  all  govem- 
ments,  and  free  govemments  are  the  hot-beds  of  parties. 
The  King  of  Prussia  was  now  the  iiyured  party. 

faotion  5ßartei,  go^ion,  jefet  meifi  eine  SWinorität,  bie  bur<i^  Umtriebe 
aller  Art  i^re  5ßrit)atintereffen  ju  erreid^en  fuc^t,  bie  5ßarteiung. 
Kestlessness,  combined  with  views  of  self-interest,  raises  up 
factions.  The  faction  of  the  nobility,  however,  prevailed. 
He  (Ferguson)  toiled  during  many  years  in  the  darkest  mines 
of  faction.  The  two  factions  were  struggling  for  dominion 
over  each  other.  A  faction  for  Perrault  and  the  modernst 
for  Boileau  and  the  ancients. 

part  (^cil)  ^QTtci,  bie  umn  für  jcmanb  ober  beffen  6a^c  ergreift.  But  they 
(the  Greeks)  would  not  have  succeeded,  if  the  European  powers  had 
not  taken  tiieir  part. 

[party,  part,  frj.  parti,  part;  lat.  pars;  faction,  frj.  bt^l,  lat.  factio.] 

404.  tprrfon. 

person  ^erfon  al«  (Sinjelwef en ;  al«  grammatifd^er  2^erminud.  Be 
a  person's  attainments  ever  so  great,  he  should  idways 
remember  that  he  is  God's  creature.  The  Personal  Pronouns 
are  so  called  because  they  name  the  person  speaking, 
spoken  to,  or  spoken  of. 

personage  ^erfon  al«  angenommener  ober  bargefteOter  ßl^aralter; 
bie  l^ol^e  ob.  niebere  $erfönlid^Ieit,  bef.  bie  ©tanbedperfon. 
The  actors  and  personages  of  this  fable.  The  VenetianSi 
naturally  grave,  love  to  give  in  to  the  follies  of  such  seasons, 
when  disguised  in  a  false  personage.  A  high,  a  low,  a 
ludicrous  personage;  a  distinguished,  an  illustrious  per- 
sonage. 

[person,  frj.  personne,  lat.  persona;  personage,  fr^.  personnage.] 

405.  ipfun)!,  Her^ifanbttt. 

pawn  bad  jßfanb^  Unterpfanb^  ifl  ein  beroeglid^er  ©egenfianb^  ben 
man  eimm  anbern  }ut  @^erl^eit  (aU  SSfirgfd^aft)  ffir  bie  Stfict» 
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Bejal^Iung  eines  SDarlel^end  (bie  SrfüIIung  eines  SSerfpred^end) 
gibt;  bas  gemöl^nlid^ere  unb  mel^r  geroerbdmäßige  SBort. 
A  public  pawn-house;  pawnbroker;  money  received  on  a 
pawn;  to  lend  money  upon  pawn.  A  fair  pawn  never 
ashamed  his  master  (Prov.). 

pledge  $pfanb,  Unterpfanb,  baö  jierlid^ere  3Bort;  figttrl.  bie  Sürg^ 
fd^aft/  Sid^erl^eit.  My  watch  is  in  pawn,  in  pledge;  to 
serve  as  a  pledge  or  pawn;  money  received  on  a  pledge. 
To  hold,  to  put  in  pledge,  in  pawn;  to  redeem  a  pledge, 
a  pawn.  If  a  pawnbroker  receives  plate  or  jewels  as 
pledge.  Mutual  interest  is  the  best  pledge  for  the  Per- 
formance of  treaties.  Children  are  the  dearest  pledges  pf 
affection  between  parents.    To  pledge  one's  word  or  honour. 

mortgage  (toted  ^fanb)  bad  unbenoegUd^e  ^fanb^  bas  nerpfänbete 
©runbflfid;  im  weiteren  ©inne  ber  5ßfanb6rtef,  bie  ^ßfanbs 
Derfd^reibung.  Lands  given  in  mortgage.  Tenant  in 
mortgage.  She  who  before  had  mortgaged  her  estate, 
And  pawned  the  last  remaining  piece  of  plate. 

Slel^nlid^  bie  Sterben  to  pawn,  to  pledge  unb  to  mortgage 
tjerfefeen,  tjerpfänben. 

SlnmcrL    ^fönbcr  fpicicn  to  play  at  forfeits. 

[pawn,  nf)\>.  ^fanb;  pledge,  tat  placere,  praebere?  mortgage,  fr^. 
mort  u.  gage.] 

406.   tßlan  («tMt). 

plan  ^lan,  „btx  in  S3e}ug  auf  etmad  Slusjutfil^renbes  }u  @ruube  lie:: 
genbe  SInfd&tag  unb  ©ntrourf",  befd^äftigt  fid^  mel;r  mit  ben 
SRitteln  jur  ©rreid^ung  eines  S^tkt^  (S^^lßS)  als  mit  bem 
3tt)edfe  felbfi;  baS  allgemeinere  SBort.  A  plan  is  well  or  ill 
arranged  or  devised,  eifectual  or  ineffectual,  practicable  or 
impracticable.  The  plan  of  a  campaign  has  victory  over 
the  enemy  for  its  final  object.  His  mind  (of  Monmouth)  recur- 
red  to  the  plan  of  marching  into  Cheshire,  a  plan  which 
he  had  rejected  as  impracticable  when  he  was  at  Keynsham. 

design  ber  nur  bie  @runbttuten  jur  3lusfäl^rung  eines  Untere 
nel^mens  entl^attenbe  Sßian  (fud^t  bef.  bas  S^^^  i^  erreid^en  unb 
lümmert  fid^  am  roenigflen  um  bie  SWittel).  A  design  was 
formed  in  the  time  of  James  I.  for  overturning  the  govem- 
ment  of  the  country;  the  plan  by  which  this  was  to  have 
been  realized,  consisted  in  placing  gunpowder  under  the 
parliament-house  and  blowing  up  the  assembly.  All  de  sign  s 
do  not  succeed  (fiel^e  Slbfid^t). 

projeot  $pian,  ^ßrojeft,  befd^äftigt  fid^  mit  bem  ^wjedfe  unb  ben 
SWitteln  jur  ©rreid^ung  besfelben  unb  wirb  bef.  non  roid^? 
tigeren  Unternel^mungen  angen)enbet.    James  IL  detecis\v\s&4. 
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to  bring  Great  Britain  again  under  the  power  of  the  pope 
of  Borne.  This  project  rendered  bim  hateful  to  bis  sub- 
jects.  —  He  began  to  form  new  projects  against  the  Englieh 
govemment.  At  one  time  he  had  formed  a  project  of 
emigrating  to  New  Jersey, 
sqheme  ©ntttjurf,  5ßlan,  jprojcft,  ä^nlid^  roie  project,  jebod^  Don 
toid^tißen  unb  unn)tc|ttöen  Untcrnel^mungcn  unb  oft  unferm 
beutfd^en  ,,5ßroielt"  im  roenigcr  gfinfiigen  ©inne  entfpred^enb. 
The  King's  (Frederic's  II.)  scheine  for  the  campaign  was 
simple,  bold,  and  judicious.  He  had  been  deeply  concemed 
in  the  scheme  of  insurrection.  He  resolved  a  variety  of 
schemes  in  bis  head.  He  laid  a  scheme  for  the  assas- 
sination  of  Massiva.  The  well  concerted  scheme  of  mischief. 
I  had  managed  to  baffle  her  little  schemes  of  craft  — 
Schemer  =  5ßroieftcnmad^er. 

[plan,  frj.  bcSgl.,  lat.  planus,  ii^b.  ^lan;  design,  ficl^c  ^bfic^t;  projeci, 
frj.  bc^gl.,  lat.  projeotus;  scheme,  lot.  sohema.] 

407.   tßlo^tt^. 

sudden  plö^Iid^  =  fel^r  rafd^^  blilfd^ned^  unertDartet,  unT)ermutet. 
If  upon  a  sudden  quarrel  two  persons  fight,  and  one  of 
them  kills  the  other,  this  is  manslaughter.  He  made  a  spring, 
so  suddenly,  to  get  away  .  . .  Mr.  Tetterby  having  ad- 
ministered  the  water,  tumed  suddenly  on  the  unlucky 
Johnny  . . . 

abrupt  (abgebrod^en)  plö^Ud^  =  ganj  unerwartet,  gau}  unoorbe- 
reitet;  furj  angebunbeu.  His  abrupt  departure.  When 
Jacob  abruptly  left  the  house  of  his  father-in-law  Laban, 
and  was  pursued  and  overtaken  by  him,  a  warm  altercation 
took  place.    He  is  very  abrupt  in  his  manners. 

all  at  once  gauj  plb^Itd^,  auf  ctitmaL  After  I  had  been  near  her,  spokcu 
to  her  a  few  words  .  . .  she  would,  all  at  once,  nestle  into  a  nook 
of  happiness.  The  light  vanishes,  not  gradually,  but  all  at  once.  And 
all  at  once  the  old  man  burst  in  sobs. 

all  on  a  sudden  ift  bcr  ftärfftc  abt^crbialc  begriff.  All  on  a  sudden  he 
(G.  Curius)  began  to  tempt  her  (Fulyia)  vrith  great  promises. 

[sudden,  fr5.  soudain,  lat.  subitus;  abrupt,  fr^.  bc^gl.,  lat*  abruptus; 
all  at  once,  all,  nT)b.  aU;  at,  lat.  ad;  once.  n|b.  cinft.] 

408.   ipotel. 

popiüaoe  ba«  gemeine  gewöl^nlid^e  SBoIf  (afö  ÄoIIeItit)begrtff).  Now 
swarms  the  populace,  a  countless  throng;  Youth  and  hoar 
age  tumultuous  pour  along. 

vulgär  bas  genteine,  ungebilbete,  roI;e  SBolf,  ber  5pöbel.  To  show 
US  what  a  miserable,  credulous,  deluded  thing  that  creature 
is,  called  the  vulgär.    The  vulgär  imagine  the  Pretender 


—    279    — 

to  have  been  a  child  imposed  on  the  nation.  The  vulgär 
keep  no  account  of  your  hits,  but  of  your  misses  (Prov.). 
(ftel^e  gemöl^nltd^  vulgär.) 
rabbie  bie  lätmenbe^  ber  $efe  bed  SSoKed  angel^örenbe  äJienge;  ber 
5pöbcl,  S^nl^ögel,  bafi  Sumpengefinbel,  Sumpcnpadf.  The 
centre  of  Lincoln's  Inn  Fields  was  an  open  Space  where  the 
rabbie  congregated  every  evening  (1685)  (fiel^c  SRenge). 

[populaoe,  frj.  bcSgl.,  lot.  populus;  vulgär,  ftct)c  gcttjö^nlid^;  rabbie, 
it^b.  labbclcn  =  lärmenb  fd^toa^cn.] 

409.   tßriiiif^;  tßoHtit. 

poiitioai  politifd^,  auf  bad  @taatdleben  be^äglid^^  flaatd::n)if{'enfd^aftUd^^ 
jfunbig;  öffentlid^.  The  political  State  of  Europe.  Poli- 
tical  talents,  business.  A  political  writer;  political 
economy,  geography,  events,  causes.  Something  bears  a 
political  character.  The  politics  of  France,  of  England. 
To  talk  politics. 

poiitic  in  einjelnen  ätebendarten  toie  political;  fobann  tDeltllug^  fö^Iau, 
liftig.  Der f dalagen,  um  feine  ^rotdt  ju  erreid^en.  Body  poiitic. 
In  political  questions  it  is  not  poiitic  for  individuals  to 
set  themselves  up  in  Opposition  to  those  who  are  in  power. 
A  poiitic  action,  caution.  Sound  policy  is  never  at  variance 
with  substantial  justice.   Honesty  is  the  best  policy  (Prov.). 

Slnmcrf.  3)q§  ©ubftantiö  politics  forrcfponbiert  mit  political,  policy 
mit  poiitic;  politidan  enthält  bic  begriffe  t)on  betbcn.  Polity 
SRcaicrung,  Sftcöicrung^form,  SScrfaffung.  Civil  or  eoclesiastical 
polity. 

[political,  poiitic,  fr^.  politique,  tat.  politicas.] 

410.  ^ttü,  aBert. 

rate  (bad  3)afürgel^alteue)  5prei3  mit  Serüdffld^tigung  eine«  ^Jla^^ 
fiabeö,  eine«  befiimmten  aSerljältniffeö;  im  eigentl.  uub  un^ 
eigentl.  ©inne.  To  buy  things  at  a  cheap,  high,  low  rate. 
To  value  things  at  dear  rates.  At  the  rate  of  10  s.  a 
yard.  We  purchase  pleasure  at  a  dear  rate,  when  it  is  at 
the  expense  of  our  health.  If  you  will  take  my  humour  as 
it  runs,  you  shall  have  hearty  thanks  into  the  bargain,  for 
taking  it  off  at  such  a  rate,    (ftel^e  93er(;ältmd.) 

prioe  5prei«,  ,,n)ad  für  etwa«  ju  ©rlangenbe«  gegeben  ober  geforbert 
toirb,"  ber  Äofienpreiö;  aud^  pgürl.  To  bear  a  high,  a 
great  price.  To  seil  under  the  price.  To  get  a  good 
price  for  something.  The  price  of  toil.  The  price  of  a 
virtuous  woman  is  far  above  rubies. 

$reid  ate  Seloi^nung.    To  get  a  prize  at  school,  at  a 
race.    To  win  a  prize  in  the  lottery. 
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vaiue  ber  angefd^Ugene^  abgefd^aftte,  mitl^in  Deranbetticl^e 
aBert;  von  ^erfonen  unb  ©ad^cn  (ba«  aSerbienfi).    The  value 
of  a  thing  is  wbat  it  ought  to  fetch.    The  king  rated  his 
own  writings  much  above  their  value.     A  man  of  great 
value.    To  derive  value  from  something.    The  value  or 
a  man's  estate  has  nothing  to  do  with  his  moral  worth^ 
To  set  a  great,  a  high  value  on  a  person,  a  thing.    Th& 
value  of  a  word  or  a  phrase. 

worth  ber  toal^re  unb  roefentlid^e,  miiljin  uuüeranberlid^e  SBerf 
oon  5perfonen  unb  ©ad^cn;  ba«  aSerbienfl    The  worth  of  a 
thing  is  what  it  will  fetch.    True  worth  is  always  void  0/ 
glare  and   pretension.     The  value  of  a  thing  may  differ 
greatly  from  its  worth:  the  former  depends  upon  circum- 
stances,  whilst  the  latter  is  always  the  same.    I  know  his 
worth,  and  appreciate  it  fully. 

[rate,  lat.  reri,  ratus;  prioe,  prize,  fr^.  prix,  lat.  pretiam;   value, 
trj.  valeur,  fplt.  valutare,  kt.  valere;  worth,  nl^b.  Äcrt.] 

411.  iprote  (ßerftt^). 

triai  $robe^  93erfud^  irgenb  toeld^er  9lrt^  bad  allgemeine  SBort;  fobann 
bie  Prüfung  unb  bie  aSerfud^ung.  Repeatcd  trials  of  the 
issues  and  events  of  actions  or  things.  To  give  one  a  trial 
of  one's  skill;  to  make  a  trial  of  something;  to  leam  by 
trial.  By  way  of  trial.  Sermon  of  trial;  trial  shoL 
Trial  by  jury.  Hour  of  trial.  To  make  a  trial  upon  one. 
Every  Station  is  exposed  to  some  trials. 

proof  1.  gjrobe  aU  5Berfud^,  ben  man  anflellt,  nm  eine  S^atfadje 
ober  SBal^rl^eit  f efijufietten ;  2.  ber  S3eiDei$.  To  make,  to  give 
a  proof  of  something;  to  put  to  the  proof;  to  stand  proot 
Proof  Sheet,  proof  Impression,  fire -proof.  He  gave  me  a 
proof  of  his  integrity.  Prove  all  things:  hold  fast  thtA 
which  is  good. 

experiment  ^ßrobe,  bef,  als  roiffenfd^Qftlid^er  SBerfud^  (bad  ©Eperi- 
ment).    A  political  experiment  cannot  be  made  in  a  laL"*)^ 
ratoiT,  nor  determined  in  a  few  hours.    To  try  an  exp^ti- 
ment.    Make  experiment  in  order  to  obtain  proof. 

test  (gjrobiertiegcl)  bie  enbgültige  entfd^eibenbe  5ßrobe  (SBerfm^^)' 
\m  ben  innern  (wefentlid^en)  ©el^alt  von  ^pcrfonen  ober  ©«.  ^^" 
feftjufteHen ;  gteidjfam:  bie  g^euerprobe.  Experiment  i^  ^ 
the  general  law  what  test  is  to  the  particular  case.  ^^ 
put  one's  confidence,  one's  patience  to  the  test.  He  ^''^^ 
not  stand  the  test.  Satisfied  with  having  given  a  tea  t  of 
their  courage.  The  strength  of  a  rope  may  be  teste  d  bf 
the  weight  suspended.    (fiel^e  SJerfud^.) 
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©bcnfo  to  try,  to  provc,  to  experiment  unb  to  test 
prüfen,  oerfud^cn,  tim  ^probc,  einen  SBerfud^  mad^en. 

[trial,  to  try,  lot.  terere?  proof,  to  prove,  fq.  preuve,  prouver,  Int. 
probare;  experiment,  fr^.  experiment,  lat.  experimentuiii;  test,  tat. 
testa  €c^Qle.] 

412,   Ottülen,  t^'^agem 

torture  martern,  foltern;  fobann  in  ]|ii]|em  ©rabe  quälen, 
peinigen,  lörpcrlid^  ober  geiflig.  To  torture  an  accused  person. 
The  horrors  of  an  awakened  conscience  are  a  torture  to 
one  who  is  on  his  death-bed.  You  torture  me  with  your 
cross-questions. 

torment  ifi  roeniger  fiarf  al5  torture:  jemanb  teilet  befd^werlit]^, 
tti^t  läflig  werben;  förpertid^  ober  geiftig  peinigen.  We  are 
tormented  by  the  importunities  of  troublesome  beggars, 
with  fear,  with  petty  annoyances.  To  be  tormented  by 
grievous  suffering  or  excruciating  pain,  by  a  guilty  conscience. 
He  lieth  at  home  sick  of  the  palsy,  grievously  tormented. 
This  old  servant  takes  a  pleasure  in  tormenting  me. 

vex  quälen,  plagen,  ärgerlid^  mai)tn,  auf  l^erauöforbernbe  2Beife 
reijen  (fd^ilanieren).  We  are  vexed  by  the  carelessness  and 
stupidity  of  our  servants.  I  own  it  vexed —  it  irritated  me, 
to  hear  your  name  thus  lightly  pitched  from  lip  to  lip,  like 
some  mere  dancing  girFs  fame. 

tease  burd^  unangenel^me  Äleinigfeiten  (fiappalien)  wieberl^olt  rei^ 
jen,  nedenb  quälen.  Irritable  and  nervous  people  are  most 
easily  tease  d.  Louisa  began  to  take  a  litüe  mischievous 
pleasure  in  teasing.  Don't  tease  the  cliild.  He  (James  I.) 
suffered  them  (Parliament)  to  tease  hira  iuto  acts  directly 
opposed  to  his  strengest  inclinations. 
'  plague  plagen,  placlen,  jemanb  quälenb  jufefeen.  The  child 
plagued  me  until  I  gratified  its  wish.  To  see  if  he  can 
Start  a  lawsuit,  and  plague  any  of  his  neighbours. 

'  pother  planen,  quälen,  ba^  "Boxt  bcr  cjctoö^nlicI)en  llnic|anö^)pvad)c  u. 

nic^t  5tcrlic^.    (ficl^c  ftörcn.) 
•  pester  plagen,  quälen,  |art  sufe^en  (oft,  um  ctju.  ju  erreichen).    Evory 

rieh  and  good-natured  lord  was  pestered  by  authors  with  a  mendicancy 

80  importunate,  and  a  flattery  so  abject,  as  may  in  our  time  seem  iu- 

credible  (M.  H.  I.  397). 

[to  torture,  to  torment,  frj.  torturer  u.  tourmenter,  lat.  torquere; 
to  vex,  frj.  vexer,  lat.  vexare;  to  tease,  nt}b.  äoifon,  Raufen;  to  plague, 
n^b.  plagen;  to  pother?  to  pester,  fr^.  empetrer.| 

413.  OueQe. 

pring  iji  ber  t)erbor9ene  Urfprung  von  2Baffer,  bad  auf  notfirlid^e 
aSBeife  au^  ber  ®rbe  ^ertjorbrid^t ;  aud^  figürl.     The  Geia^^ 
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Springs  of  Iceland  project  themselves  to  a  considerable 
Iieight  into  the  air  like  a  natural  fountain;  bat,  beiug 
natural,  are  not  called  fountains.  The  Springs  of  Ba^ 
liad  been  renowned  from  the  days  of  the  Romans.  A  secret 
spring  of  Spiritual  joy.  The  sacred  spring  whence  right 
and  honour  stream.  Muddy  Springs  will  have  muddy 
streams  (Prov.). 

source,  bie  g^ortfe^ung  von  spring,  ifi  bie  fid^tbare  Due&e^  au9 
tücld^er  baö  SBaffcr  anfängt  (fcitroärtd)  §u  Pieren;  figürl.  Ut« 
fprung,  Urfad^e;  ber  reid|Hd^  norl^anbene  Sßorrot.  The  Oder 
has  its  source  in  Moravia.  War  is  the  source  of  maoy 
evils  to  a  country.  The  sun,  the  source  of  light  and  heat. 
The  sources  of  national  wealth.  God,  the  source  of 
existence.    The  evil  may  easily  be  traced  to  its  source. 

fountain  bejetd^net  in  feiner  jegigen  SInmenbung  einen  tünfllid^  l^er^ 
üorgebrad^ten  SBafferflra|l;  ber  Springbrunnen,  bie  gon- 
taine;  ftgürl.  ifl  ed  ein  erl^abnerer  SludbrudC  ato  source.  The 
water  from  a  fountain  falls  splashing  from  some  degree 
of  elevation.  The  king  is  the  fountain  of  honour.  Author 
of  all  being,  fountain  of  light.  Almighty  God,  the  foun- 
tain of  all  goodness.    Fountain  of  justice. 

well  diicüc  aU  SBninucn,  bcffcu  3ESaffcr  ju  bcftimmtcu  ^totdcn  bcnu^t  wirb; 
wells  bie  minerolifd^cn  ÖucIIcn. 

[spiing,  itl)b.  fpriugcn;  souroe,  frj.  source,  lat.  surgere;  fountain, 
frj.  fontaine,  lot.  fonsj  well,  nl)b.  fBctlc] 

414.  ma^tn,  nai^e. 

to  avenge  ouc's  seif  upon  another  fid^  an  einem  anbern  räd^en; 
to  avenge  another  einen  anbern  räd^en;  to  avenge  a  wrong 
ein  Unredfjt  räd^en,  ftrafenb  al^nben,  gefd^iel&t  and  SBieberner- 
geltung  unb  lann  ein  3llt  ber  ©ered^tigfeit  fein.  To  avenge 
one's  wrougs,  the  injuries  of  the  suffering  and  innocent.  He 
(God)  will  avenge  the  Wood  of  his  servant.  And  shall  not 
God  avenge  his  own  elect?  To  avenge  is  an  act  of  re- 
tributive  justice. 

to  revenge  one's  seif  (on,  upon)  fid^  felbfl,  bie  eigene  ?ßerfon 

räd^en^  aud^  uon  @a^en,  fl^fd^iel^t  aud  ,,(eibenfd^aftU^  er» 

regier  aSerfolgungSfud^t"  unb  ifi  und^rifilid&.    An  injury 

forgiven  is  better  than  an  injury  reveaged.    It  costs  more 

to   revenge   injuries   than  to  bear  them  (Proverbs).     To 

revenge  one's  seif  on  a  person.    To  revenge  is  an  act  of  ' 

passion  in  retaliation.    He  made  all  possible  haste  to  re-  - 

venge  the  injury. 
revenge^  ^oc^e,   cntfpric^t  bcm   glcic^Iautcnben    53crb.    Key  enge  is  ah  in — 
eatiable  desire  to  sacrifice  every  consideration  of  pity  and  hamanity  toc:» 
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the  prinoiple  of  vindiotive  jastioe.  Contempt  will  sooner  kill  an  injury 
iliaii  revenge  (Prov.).  Revenge  in  oold  blood  is  the  devil's  own  act 
and  deed  (Prov,). 
ngeance  ^adjt,  tnciftcu«  eine  geredete  ©trofe,  bie  \)on  ®ott,  öon  bcr  Dbrig:^ 
feit  (ober  öon  einer  $erfon)  über  jemanb  üerl^ängt  luirb;  bo^  oud)  im 
fc^Iimmen  ©innc.  Avenge  not  yourselves;  .  .  .  for  it  is  written, 
Vengeanoe  is  mine;  I  will  repay,  saith  the  Lord.  The  noblest  ven- 
geanoe  is  to  forgive  (Prov.).  To  take  vengeanoe  on  a  person.  To 
execute  fierce  vengeanoe  on  one's  foe.  The  Cyrenians  dreaded  the 
vengeanoe  of  their  ooontrymen.    Thirst  of  vengeanoe. 

[avenge,  revenge,  vengeanoe,  frj.  venger,  revanohe,  vengeanoe,  lat. 
vindioare.] 

415.  »anb. 

rder  9lanb  ald  äußerer  Streifen,  ber  an  einem  ©egenflanbe  l&ins 
läuft,  bie  äußere  ©infaffung  von  etrutt«,  ber  ©aum,  bie  S3orbe, 
Sorbierung;  aud^  figürl.  The  bor  der  of  plates,  cups,  pots, 
of  a  cap,  carpet,  garment.  The  b Order  of  an  ornamental 
garden,  of  a  flower-bed,  of  a  country.  The  borders  of  a 
piece  of  tapestry.    On  the  borders  of  death. 

im  SRanb  alö  oberfle  Äante  eines  geroöl^nlid^  Ireidförmigen  l^iol^len 
(Sefäged,  eined  l^ol^Ien  dtaumes,  ba}u  beflimmt  ober  geeignet, 
glüffigfeiten  aufjunel^men;  aud^  fxßürt.  The  brim  of  a  vessel, 
of  a  cup,  of  a  river.  The  goblet  is  fiUed  to  the  brim.  By 
dimpled  brook  and  fountain  brim.  He  filled  the  cup  of 
sorrow  to  the  brim.  Spare  at  the  brim,  not  at  the  bottom 
(Prov.).    The  brim  of  a  hat. 

ink  SRanb,  mel^r  mit  SRücffid^t  auf  ben  33 au  eines  l^ol^len  ©efäfee«; 
fobann  ber  3lanb  eines  g^luffeö,  ©ees,  Slbgrunbeö  (ift  mit  ©efal^r 
für  ben  auf  biefem  9lanbe  ©tel^enben  tjerbunben);  in  bemfetben 
©inne  aud^  figürl.  The  brink  of  the  tankard  is  decoratcd 
with  flowers.  He  was  drawing  me  to  the  very  brink  of  a 
black,  Süllen  river.  The  brink  of  alake,  cliff.  To  stand  on 
the  brink  of  a  precipice.  On  the  brink  ofthegrave.  How 
often  has  public  calamity  been  an*ested  on  the  veiy  brink 
of  nun  by  the  energy  of  a  Single  man!  Nineveh  wa»  rescued 
from  the  brink  of  destruction. 

86  SRanb  als  fd^arfe  Äante,  bie  ©d^ärfe,  ©d^neibe;  aud^  ftgürl. 
The  edge  of  an  ax,  of  a  knife,  razor,  scythe,  sword,  table, 
precipice,  book,  cloth.  To  harass  and  pursue  even  to  the 
very  edge  of  destruction.  The  füll  edge  of  our  Indignation. 
In  the  edge  (Slnfang)  of  evening.  To  set  the  teeth  on  edge. 
To  put  an  army  to  the  edge  of  the  sword  (faire  passer  au 
fil  de  r^pee). 

fccrgin  ein  nad^  aufeen  fid^  erfiredfenber  3lanb,  meiilens  baju  beflimmt, 
unbenuftt  ju  bleiben;  bef.  ber  9lanb  am  5papier,  an  bem  S3Iatte 
eines  99ud^es;  aud^  figürl.    The  work  commonly  finishes  with 
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the  border  and  before  the  margin.    The  margin  of  a 

nieadow,  river,  lake,  book,  leaf.    The  margin  of  the  fatal 

fiood.    To  leave  a  margin  of  discretion. 

verge  (JRiitc)  bcr  äufeerile  SRanb  von  irgcnb  ctroaö  als  ©renje  ober 

@nbe  eitter  audgebel)nten  Oberpd^e  (etrad^tet,  auf  toeld^er  el# 

fam  bie  iDcitcrc  X^ätigfcit  für  ben  auögefd^Ioffen  ifi,  ber  |ie 

erretd;t  Ijat;  äJ^nlid^  H^ivL    On  the  verge  of  the  pastures 

and  comfields.     To  the  earth's  utmost  verge  I  will  pursuc 

him.    Nature  in  you,  Stands  on  the  very  verge  of  hercon- 

fine.    The  verge  of  life.    The  extreme  verge  of  possibility. 

The  awful  verge  of  fate. 
rün  bcv  bcf.  um  frciöförmigc  ©eföfec  außen  l^inlaufcnbc  9lanb.    The  rim 
of  a  c\x\),  glass,  plate,  pot,  basin,  ketÜe,  cask. 

I  border,  fii\.  border,  bordure,  nl^b.  SBort;  brim,  n^b.  9ramc,  'm^ 
brämcn;  brink,  nbb.  brink  nrüncr  ^ügcl;  edge,  n^b.  (£(fc;  mu^ 
fr.v  marge,  lot.  margo;  verge,  frj.  be^gl.,  lat.  virga;  rim,  agj.  rima.] 

416.  nang,  Stanb. 

rank  diawQ  aU  2Bürbc  ober  ©tanb  in  ber  ©efellfd^aft  im  ottgemei- 
neu;  ol^ue  uäljere  SBeftimmung :  ber  l^ol^e  Siang.  An  officer  of 
high  rank;  an  author  of  high  or  low  rank.  The  rank  of 
colonel.  Pride  of  rank;  distinction  of  rank.  Virtues  of  a 
meaner  rank.  To  attain  opulence  and  lordly  rank.  Aman 
of  rank  =  of  quality.  Southey  ranks  in  poetry  with  the 
foremost. 

rato  ber  Qtnan  beftimmte  (berechnete)  Slang,  bef.  non  ©d^iffen; 
fobann  ber  ©(j&Iag,  bie  21  rt  neu  SWienfd^en.  There  wwe 
nine  first  rates,  fourteen  second  rates,  thirty-nine  third 
ratcs,  and  many  smaller  vessels  (1685).  He  is  a  first  rate 
writer.  A  man,  a  spirit  of  no  conmion  rate.  A  first  rate 
fellow.    (fie(;e  55erl)ä(tntd.) 

Station  gtanb  {dlawQ)  aU  SebenSfteHung  überl^aupt.  Every  Station 
is  exposed  to  sorae  trials.  To  occupy  a  high,  low  Station 
in  life.  A  Station  suitable  to  the  dignity  of  the  character 
of  a  person.  In  Ireland,  at  present,  a  peer  holds  a  far 
liighor  Station  in  society  than  a  Roman  Catholic  priest 
Persons  may  defend  others  without  distinction  of  rank  or 
Station. 

ostate  ber  beftimnite  ©taub  (SBürbe,  Slang),  bem  man  in  ber  Se« 
feUfd;aft  biird)  bie  ©eburt  ober  bie  Sßerl^ältniffe  angejärt- 
A  man  of  high,  of  low  estate.  The  three  estates  of  the 
realm  are  the  tliree  Orders  into  which  all  natural-bom  sab- 
jects  are  legally  divided.  Every  coifee-house  had  one  or 
more  orators  .  .  .  who  soon  became  . .  .  a  fourth  Estftte 
of  the  realm  (1685).    (fiel^e  3lnit  unb  ßage.) 
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[rank,  frj.  rang,  njb.  Sflang,  9Ung;  rate,  ficl^c  anfö^Iagen;  Station, 
frj.  bedgL,  lat  statio;  estate,  frj.  etat,  lat.  status.] 

417.  nafttt,  tuben. 

rage  rafcn,  toben,  oor  Slcrgcr  roütcnb  fein,  von  Seibenfd^aften 
l^eftig  erregt  fein;  von  anftecfenben  Äranf Reiten:  wüten;  Dom 
SWeere,  SBinb:  toben.  And  Warwick  rages  like  a  chafed 
(wutentbrannt)  bull.  The  plague  raged  in  Cairo.  The  raging 
sea  or  winds.    The  storm  rages  furiously. 

rave  irre,  untjernünftig  reben;  toben  =  fid^  roie  ein  S^oUcr  ge^ 
berben,  wie  ein  aSerrüdfter  ungefiüm  lärmen  unb  fd^reien.  M. 
Pellet  (who  was  drunk)  began  raving  dreadfuUy  about  "le 
maudit  Anglais,  Creemsvort"  (Crimsworth).  The  mingled 
torrent  of  red  coats  . . .  went  raving  down  the  Valley  to 
the  gorge  of  K...    To  rave  upon  antiquity  (oernarrt  fein). 

poar  (brüHcn)  toben,  beulen,  öom  fßiiibe;  toben,  tofen,  üom  ^JJiccrc.  When 
winds  begin  to  roar.    The  roaring  sea. 

9(nnierf.    (£8  ift  jum  rafenb  werben  =  it  is  enougb  to  drive  onemad. 

[to  rage,  to  rave,  frj.  rage,  rever,  lat.  rabies;  to  roar,  agf.  rärian, 
n^b.  röf|rcn.] 

418.    Kat. 

ivioe  gibt  berjenige,  welcher  größere  Äenntniffe  Ijat  aU  ber  beö 
SHate«  Sebürftige  ober  oorgibt,  fie  ju  \)abtn.  A  legal  or 
medical  man  gives  ad  vice  (geljört  alfo  juiu  33erufe).  He 
was  guided  by  bis  father's  ad  vice.  Goldsmith  took  powders 
against  the  advice  of  bis  doctor,  and  died.  Advice  to 
lül,  security  to  none  (Prov.).  Advice  whispered  in  the  ear 
is  worth  a  jeer  (Prov.).  She  did  not  ask  for  advice  in 
Order  that  she  might  foUow  it.  Advice  is  often  offered 
gratuitously. 

unsei  gibt  ber  SBeife  unb  ©rfal^rene  ober  einer,  ber  fid^  bafür 
^ält,  ber  9latf(^lag;  fobann  ber  Slatgeber.  Counsel  is 
where  a  man  sayth  do,  or  do  not  this,  and  deduceth  bis 
reasons  from  the  benefit  that  arriveth  by  it  to  him  to  whom 
he  saith  it.  He  that  hearkeneth  unto  counsel  is  wise. 
Counsel  is  to  be  given  by  the  wise,  the  remedy  by  the 
rieh  (Prov.).  None  goes  to  the  gallows  for  giving  ill  counsel 
(Prov.).  Counsel  is  generally  feit  to  be  needed.  Take 
counsel  of  your  pillow  =  bef^lafen  ©ie  bie  ©ad^e. 

aneil  9lat  als  5^or|)oration,  bie  [Ratfi^öerfammlung.  There  was  a  short 
Council  held  over  the  moming  sacrifice.  A  counoil  of  kings.  TLe 
great  Council. 

Änmcrf.    Council  ttjlrb  juweilen  oeriued^felt  mit  counsel:   The  son  sat 
silent,  listening  to  these  maternal  Councils  (Trol.,The  way . . ,  11.42). 

[advice,  frj.  avis,  lat.  visum;  counsel,  Council,  frj.  conseil,  (at.  con- 
silium,  oonciliom.] 
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419.  ftmtfi;  ^lunbenttt^. 

robbery  bcr  mit  ®malt  ücrübtc  diaxih^  bic  9lauberet,  aud^  t)on 
Spieren  u.  figürl.;  baö  allgemeine  SBort.  The  robberies  of 
Robin  Hood,  of  Claude  Duval,  of  William  Nevison  are  famous. 
The  Gipsies  subsist  mostiy  by  theft,  robbery,  and  fortune- 
telling.  The  robberies  of  wolves.  Bees  rob  flowers  of 
their  honey.  The  prodigal  robs  his  heir,  the  miser  him- 
self  (Prov.). 

rapine  ber  diaxib^  bad  9lau6en^  beutet  auf  bad  Sßegnel^men^  Gnt- 
reiben  roertooller  Oegenfidnbe  üon  feiten  ber  ©olbaten  ober 
Siäiiber  l^in;  ber  Segriff  beö  geroaltfamen  SBegnel^men«  fdjeint 
ftärfer  in  rapine  atd  in  plunder  unb  pillage  ju  fein.  Men 
who  were  impelled  to  war  quite  as  much  by  the  desire  of 
rapine  as  by  the  desire  of  glory.  Guilty  of  violent  rapine. 
Their  city  (VaccU)  . . .  was  delivered  up  wholly  to  the  fury 
of  our  soldiers,  eager  for  vengeance  and  rapine.  His  (Sylla's) 
victorious  troops  gave  themselves  up  to  rapine  and  violence. 

plunder  ber  SRaub,  bie  SBcute,  beutet  mel^r  auf  bie  Slnjal^l  unb  ben 
aBert  ber  fortgefd^leppten  ©egeiiftänbe  l^in  unb  wirb  üon  Sol- 
baten  aU  eitie  (retatio)  gefe^tid^e  ^anblung  betrad^tet.  He 
(Metellus)  likewise  olfered  them  (his  soldiers)  the  whole 
plunder  as  the  reward  of  their  labours.  A  fertile  countiy, 
abounding  in  plunder.  They  (the  Gaetulians)  were  carrying 
off  the  plunder  of  our  allies.  He  (Marius)  foUowed  with 
great  dispätch,  not  suffering  any  of  his  men  to  stray  for 
plunder.  Some  boys  plundered  our  apple-tree.  Rieh 
plunder,  aber  nid^t  rieh  pillage. 

pillage  baö  ^piünbcrn,  bie  5ßlünberung,  bef.  von  ©olbaten,  ,,bie  w 
bic  Käufer  einbringenb,  bort  bie  J^abfeligfeiten  rauben  inib  fort- 
fd^leppen".  The  consul  Mummius,  after  having  beaten  their 
army,  took,  pillaged,  and  bumed  the  city.  When  they  (t^ß 
inhabitants  of  Vacca)  saw  that  they  (the  Romans)  abstainei 
from  pillage,  they  imagined  it  was  Jugurtha.  The  pillage 
of  the  treasury. 

depredation  bas  ÄttSplflnbcrn,  baö  oft  t)on  einer  Sanbe  i>**^^ 
plö^lid^cö  Ucberfallen  ber  ^erfonen  vorgenommen  mirb,  ober  a*'^ 
ba§  SWaubcn,  gortfd^leppen  ber  ^abfeligfeiten  tjon  nid^t  ci^' 
wefenben  ^erfonen;  bie  aSermflflung,  Jßerl^eerung  hu^^ 
3J{enfd^en,  2;ierc  unb  bie  Elemente.  The  bands  of  robbe  ^^ 
who  rendered  the  roads  unsafe  by  their  depredations  i***^ 
atrocities.  A  System  of  general  depredation  had  b^^ 
carried  on  . . .  upon  the  plantations.  The  country  was  tl^^ 
JaJd  waste  more  by  &re  and  sword  than  by  depredatio^  ' 
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Birds  commit  depredations  on  com-fields.    The  sea  often 
makes  depredations  on  the  land. 

Ebcnfo  bic  Serben  to  rob,  to  rapine,  to  plunder,  to 
pillage  unb  to  depredate. 

[robbery,  nl^b.   JRaub,  SRäubcrci;   rapine,   fr^.  bc8gl.,   lat.  rapina; 

Slnnder,  nl^b.  ^lunber;  pillage,  frj.  bc^gl.^  fpit.  pilare;  depredation, 
5.  depredation,  fplt.  depraedatio.] 

420.  Hat^,  t^^,  groll. 

jgh  raul^^  toQd  Unebenl^eiten  l^at^  l^otperig  unb  nid^t  glatt  x%  not 
smooth,  not  piain;  nid^t  poltert  notpolished;  t)on  ben  3Rame^ 
ren,  ber  Sluöbrudf «weife  2c.  raul^,  grob,  barfd^,  einer  feinen 
©rjiel^ung  (training)  ermanflelnb;  "rough  words"  fönnen  jebodö 
aud^  bem  ©ebilbeten  in  ber  @rregung  entfd^lfipfen.  A  rough 
image,  cloth,  coat,  board,  stone,  diamond;  a  rough  sea, 
wind,  weather,  sound;  rough  wine,  skin.  As  rough  as  a 
tinker's  budget  =  Duerfad  eine«  Äeffelfliderö  (Prov.)  Rough- 
ness  is  compatible  with  much  mental  refinement  and  purity 
of  heart.  A  surly  boatsman,  rough  as  seas  and  wind.  He 
is  as  rough  as  a  bear.  To  make  a  rough  calculation  = 
flbepfd^lagen. 

a«ed  ßarfer  ald  rough:  t) oller  Unebenl^eiten^  red^t  ^olperig^  nid^t 
eben  not  even,  not  level;  figflri.  roul^,  fd&toff.  A  rugged 
mountain,  read;  the  rugged  cliffs.  The  rugged  nature  of 
the  place.  The  rugged  bark  of  some  broad  ehn.  Rugged 
winds,  looks.  Winter's  ruggedness.  Approach  thou  like 
the  rugged  Russian  bear.  Ruggedness  of  humour.  The 
ruggedness  of  primitive  barbarism. 

arse  im  eigentl.  ©inner  grob,  b.  1^.  grofe  an  Umfang,  aus  großen 
ober  Keinen  teilen  natürlid^  ober  fünftlid^  jufammengefefet;  figörl. 
rol^,  grob,  gemein,  ol^ne  ©eifleöbilbung,  beinal^e  o^ne  Äultur 
unb  3i^iKfötton  wie  ein  SQBilber;  Oegenf.  üerfeinert  refined. 
Coarse  sand,  hair,  thread,  cloth,  bread,  food;  coarse  hands; 
a  coarse  face,  skin;  coarse  features.  Coarse  jollity,  jests. 
Coarse  language  is  used  by  persons  of  naturally  coarse 
feelings.  Coarse  manners,  writings.  Cromwell  was  of  middle 
stature,  strong  and  coarsely  made.  Coarseness  of  manners. 

ie  (unbearbeitet)  rol^,  mangelhaft  unb  unooKIommen  ausgeführt 
ober  bearbeitet;  fe^r  raul^,  (ganj)  lunfHoö;  figürl.  ro^  unb 
beleibigenb  für  anbere,  entroeber  unabfid^tlid^  unb  aus 
aWangel  an  ©rjiel^ung  ober  abfid^tlid^;  (rübe,  ungepttet,  un- 
gebilbet,  unartig,  unl^öflid^  ac);  ©egenf.  polite.  Rüde  work, 
workmanship,  Utensils,  implements;  a  rüde  bark,  stone.  The 
rüde  f<M*efathers  of  the  hamlet  sleep.    Vaae'B  bold.  ^tl^'^^t^^ 
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termed  rüde  and  ruffian-like,  furthered  his  condemnation. 
A  rüde  child,  fellow.  To  be  fonned  in  a  rüde  schooL 
The  rudeness  of  a  people,  of  manners,  of  a  storm. 
raw  rot;,  raul^,  bcfonbcrs  in  bcr  Sebeutung  non:  unjubercitet  fflr 
ben  ©cbraud^,  von  ^probuftcu  aller  Slrt;  figürl.  unerfal^rcn,  um 
geübte  ungefd^idtt.  Raw  meat,  silk,  cotton,  tallow,  hides, 
sugar;  raw  productions,  materials;  the  rawness  of  flesh; 
a  raw  (raul^)  air,  climate.    Raw  soldiers,  sailors. 

blunt  c\xo\),  ttxh,  (arf4.    A  hlunt  answer,  blant  mannen.    Blnntness 

of  Speech, 
gross  ^xob,  unflätig,  grobfinnli^.    The  gross  unedacated,  ontravelled 

country-gentleiuan;  his  low  tastes  and  gross  phrases  (1685).    Gross 

iniquity. 

@benfo  bie  Subftantioe  roughness,  ruggedness,  coarse- 
ness,  rudeness,  rawness,  bluntness,  grossness. 

[rough,  rugged,  ii\)b,  vani);  ooarse,  cnöl.  course?  nide,  frj.  rüde, 
lat.  rudis;  raw,  ni}i.  rol^,  ucvm.  mit  rough  u.  rugged;  blunt?  gross, 
fr^.  gros,  Int.  crassus.] 

421.   »aum. 

■pace  1.  9laum  alö  unbegrenzte  9lusbel^nung  für  unfere  fjaffwngs-- 
fraft,  bod^  aiiä)  in  ber  SBorflellung  begrenjt;  2.  §ianm  clö 
Stbftanb  jn)ifd[;en  jwci  Singen;  aud^  figfirl.  He  stared  into 
the  vacant  space.  We  were  glad  to  find  an  open  spacc 
for  a  bivouac.  This  is  a  space  occupied  principally  br 
Attorneys  and  their  Clerks.  The  space  between  two  stars 
or  two  hills,  between  the  door  and  the  winde w.  Maxims 
Condensed  into  the  smallest  possible  space.  A  space 
of  time. 

Toom  3launi  aU  begrenjte  3lu§bel^nung,  aU  Xtii  eine«  grofeeren 
SRaumeö  (space);  baö  3iw^"i^^;  ^"^  ftgürl.  We  have  too 
little,  too  rauch  room  in  our  lodgings.  There  is  room  for 
five  persons.  He  occupies  a  nice  room.  There  is  no  room 
for  repentance,  hope,  pardon,  complaints,  doubt,  argument. 
To  give  room  =  to  withdraw;  to  make  room. 

(space,  fr<^.  espace,  lot.  spatium;  room,  n'^b.  JRaum.] 

422.   Weinen;  Meinung;  ja^Iem 

to  recken  (tranf.  u.  intranf.)  red^neu,  eins  inm  anbern  jä^Ieic^ 
figftri.  xz6)\\tn,  jaulen  auf  on,  upon;  jd^len  ju,  unter  amon^ 
i)alten  fflr,  anfeljen;  ba§  gcroöl^nlid^e  SBort.     Reckon  not  yoii^ 
chickeiis   before  tliey  are  hatched.     The  mother  reckon 
well,  but  the  infant  reckons  better.     Reckoners  withor^ 
their  host  reckon  twice  (Proverbs).     The  King  (Charles  II— ■ 
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scarcely  knew  on  what  members  of  bis  own  cabinet  he  could 
reckon.    I  reckon  him  among  the  aristocracy. 

oaioulate  bered^nen^  «nSred^nen^  um  burd^  irgenb  eine  axit^t 
metifd^e  Operation  ju  einem  SRefultat  }u  gelangen;  fiflüri.  be« 
red^nen;  jid^  auf  etro.  (on,  upon)  SRed^nung  =  mit  SBal^rfd^ein« 
feit  Hoffnung  mad^en.  Calculate  the  interest  at  the  rate  of 
6  per  Cent.  To  calculate  edipses  or  nativities.  Zorai'de 
was  so  calculating,  so  interested  a  woman.  It  is  difficult 
to  calculate  the  amount  of  misery  caused  by  the  war.  I 
calculated  upon  a  rieh  harvest.  I  calculate  (gebenle)  to 
leave  London  on  Monday. 

oompute  etn).  nad^  9lnalogie  (Slel^ntid^teit)  mit  anbern  3)ingen 
bered^nen,  einen  numerifd^en  Ueberfd^Iag  mad^en,  erred^nen. 
The  rising  and  setting  of  the  heavenly  bodies  are  cal- 
culated; but  the  number  of  comets  that  have  been  visible 
during  the  last  thousand  years  could  only  be  computed. 
Swift  was  an  excellent  Computer,  and  knew  the  minutes 
required  to  every  Operation.  By  our  best  computation, 
we  were  then  in  51  degrees  of  latitude.  The  interest  is 
computed  at  5%  for  nine  years. 

cipher  mit  3<i^I^i^  nic^t  mit  iBuc^ftaben  rechnen.  Can  you  oipher  weU? 
You  have  been  hred  to  business;  you  oan  cipher. 

do  samB  eine  9{cci^eii aufgäbe  ma^en,  eine  9le<6nung  rechnen,  ein  ^djiiU 
au^bruct  Have  you  nnished  doing  your  BumsV  When  I  was  writing 
my  exercise,  my  brother  did  bis  su.ms 

LI  bie  9iote,  SRc^nung  aU  Qü^ammtuSttUunq  (^lu^jug)  für  empfangene  SBarcn, 
geleiftete  ^ienfte.  A  shopman's  bill  of  goods  purofaased.  A  physioian's 
bill  for  Services.    To  pay  one's  bills. 

count  SRed^nuug  al«^  .^iBerec^nen  üon  6oII  unb  ^aben  unb:  bie  fc^riftl.  ^u^^ 
^eid^nung  ju  biefem  SBel^uf"  (6anber8);  auc^  pgürt.  To  pay  an  account, 
bill;  to  Bettle  an  account,  bill.  He  keeps  bis  account  with  the 
Bank  of  England,  ^n  ben  folgenben  ^udbriicfen  tann  bill  ftid|t  ange^^ 
roenbet  merben:  To  und  one's  account  in  a  thing;  to  adjust  an  account; 
for  account  and  risk;  to  work  on  one's  own  account;  to  keep  an 
account;  an  account  ourrent;  an  open  account.  To  love's  account 
they  plaoed  their  death  of  late,  And  now  transfer  the  sad  account 
to  fate. 

^koning  ba3  Steinen;  fobann  bie  Stec^nung  ald^ere(^nung,9lbre(^nung; 
figürl.  bie  Rucrfennung  einer  wo^Ioerbienten  ©träfe.  Short  reckonin^s 
make  good  friends  (Prov.).  He  quitted  London,  never  to  retum  tili 
the  day  of  a  tenible  and  memorable  reckoning  had  arrived. 

Lculation  Stec^nung  al^  9fieci^eutunft,  ald  beftimmtcd  arit^metifc^ed  ^erfa^ren, 
bie  Se-,  t( u d :: red^nung.  Whenever  we  speak  of  arithmetio  as  the 
scienoe  of  calculation  .  .  .  The  oalculation  of  ecUpses.  Tou  are 
quite  out  in  your  calculation. 

count  (tranf.  u.  intranf.)  jäf)Ien,  b.  ^.  3«^^^"  ^^^  9^ci^e  naclft  ^ernennen 
(um  eine  (SJefamt^eit  ob.  ©ummc  ^u  ermitteln),  auf=,  ]^er=jä^Ien,  baju* 
jä^Ien,  jufammcnredinen,  in  Slnfc^Iag  bringen;  brüdt  bie  ^anblung 
au§;  figürl.  jä()len,  red^ncn  auf  =  fid)  üerlaffen  auf,  erwarten  ba6  . . . ; 
bad  getDÖ^nltd^e  ^ort.  I  could  count  my  relatives  on  my  fingers. 
There   are    m:   not   counting   the   red  one.     Every  additiowai  ^t^^ 
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ooants.  We  ooanted  npon  bis  ooming  to-day.  I  don't  oount  apon 
that  money. 
to  number  (amonff,  with)  jöl^Ien,  brüdt  bad  9iefultat  au8;  fobann  eine 
einzelne  $er)on  ob.  <da(|e  ju  einer  @(efantt^eit  5&^Ien,  ted^nen;  ftd^ 
belaufen  auf.  The  yenr  nairs  of  yoor  head  are  all  numbered. 
Elizabeth  was  numbered  (by  her  oontemporaries)  among  the  greatest 
and  the  most  fortnnate  of  oor  prinoes.  He  was  numbered  with  the 
oonspirators.    The  army  numbers  fifty  thousand. 

[to  reokon,  nl^b.  rechnen;  to  calculate,  frj.  oalculer,  \plu  oalculare; 
to  oompute,  to  oount,  aooount,  fr^.  oompter,  tat  oompntare;  to 
oipher,  nl^b.  3^ff^^^  sums,  frj.  somme,  n^b.  ®umme,  lat  summa; 
bill,  frj.  billet,  lat.  bulla;  to  number,  ft),  nombrer,  lat  numerare.] 

428.  Vlti^t,  rU^tifl. 

right  bem  göttlid^en  ©efe^e,  SBillen  gent&B,  red^t  unb  billige  nid^t 
unred^t  not  wrong;  red^t^  tid^tig^  nid^t  falfc^  not  false;  red^t, 
nid^t  (int  not  left;  aud^  ftgürt.  What  is  oor  dutj  to  do  we 
must  do  because  it  is  right,  not  because  any  one  can 
demand  it  of  us.  Right  in  the  sight  of  God.  Right 
mixture  makes  good  mortar  (Prov.).  Put  the  book  in  the 
right  place.  My  watch  is  not  right.  A  right  remark  = 
a  true  one.  The  right  bank  of  the  Hudson.  A  right 
angle.    He  is  my  right  arm. 

just  geredet  (bem  äBefen  nad^);  bent  menfd^lid^en  ©efe^e  gema^^ 
nid^t  ungered^t  not  uigust;  red^t^  tid^tig^  nad^  einem  fiberein- 
gelommenen  äKa^flabe;  red^t^  P<^ff^nb^  n)ol^lbegrflnbet^  triftig. 
God  is  just.  A  just  cause.  Just  balance,  just  weights; 
a  just  proposition,  proportion,  account.  A  just  recompense, 
a  just  remark. 

oorreot  red^t^  tid^tig^  nad^  beßimmten  Sorfd^riften  unb  Siegeln^ 
frei  oon  g^lern  unb  Srrtümern;  non  5ßerfonen  unb  ©a^en; 
®egenf.  faulty.  Sallust,  the  most  elegant  and  correct  of 
all  the  Latin  historians.  (?)  Correct  behaviour,  correct  views. 
A  correct  style,  writer.  A  correct  drawing  is  one  which 
fulfils  all  the  rules  and  requirements  of  the  art  without 
faults. 
@benfo  bie  Subßantiue  justness  unb  correctness. 

[right,  nbb.  9led^t,  lat  reotus;  just,  fr^.  juste,  lat.  iustus;  correct, 
frs*  bedgL,  lat.  correotus.] 

424.  Reke,  «mrebe. 

■peeoh  (bod  SSermdgen  ju  reben)  Stebe  aU  freier  äSortrag  Dom  tebe- 
getDQnbteflen  ^arlamentdmitgliebe  bid  }um  geiDö^nlid^ßen  Arbeiter 
^erab ;  bad  aOgemeinfle  unb  umfaffenbße  äBort.  Lord  Lyttleton*s 
speech  on  the  repeal  of  the  act  called  the  Jew  biU.  The 
Speech  of  Brutus  on  the  death  of  Caesar.    He  animated 
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his  troops  by  a  Short  speech  saitable  to  the  occasioD.  The 
cobbler's  speech  was  very  much  applauded.  He  made  his 
first  (delivered  his  maiden)  speech.    Figure  of  speech. 

oration  9tebe  a(d  tin  na^  ben  dttQÜn  ber  Jlun^  gel^altener  feiet- 
lid^er  93ortrag.  In  the  case  of  Speeches  in  Parliament, 
the  speech  sometimes  rises  to  the  dignity  of  an  oration. 
Neyer  had  orator  a  finer  field  than  Demosthenes  in  his 
Olynthiacs  and  Philippics,  which  are  his  capital  oratio ns. 
The  orations  of  Cicero. 

disootinie  9tebe  ald  3Rtttei(ung  ber  ©ebanlen  aber  trgenb  einen 
©egenjianb  (©üjet)  in  formeller  SBeife,  ber  SSortrag;  in 
bemfelben  @inne  aud^:  bie  älbl^anblung;  bad  Oef^irad^,  Con- 
dnct,  division  of  a  discourse.  There  are  many  occasions 
of  public  speaking  when  the  formal  division  ofa  discourse 
into  parts  is  neither  requisite  nor  would  be  proper  ...  An 
eloquent  discourse.  In  pleadings  at  the  Bar,  narration  is 
a  yery  important  part  of  the  discourse.  Sweet  discourse, 
the  banquet  of  the  mind. 

haraxigue  9lebe^  älnfprad^e  (aud  bem  Stegreife)  an  eine  SSerfamm- 
lung  (nerfammelte  9Renge).  Men  . . .  assemble  and  harangues 
are  heard.  An  harangue,  on  some  exciting  topic,  is  ad- 
dressed  to  the  multitude.  She  (Marie  Stuart)  concluded 
a  long  harangue  with  this  indecisive  ans  wer  . . . 

addrees  bie  frei  gefproc^ene  ober  abgelcfene  ^nrebe  an  eine  ^erfon  ober  me^« 
rerc  ald  formelle  ^arfteüung  rdrflörung,  Serici^t)  einei^  ©egenftanbed  bei 
einer  befonbern  ^eranlaffung  (Gelegenheit).  An  inaugaral  address.  When 
introdooed,  the  president  made  a  short  address.  SyUa's  address  to 
the  Manritanian  king.    (ftel^e  anrcben.) 

[speedh,  fiel^e  to  speak;  oration,  fr^.  oraison,  lat.  oratio;  discourse, 
fieqe  fpred^en;  harangue,  address,  [xtf^t  anreben.] 

425.  ftegiereit,  l^errf^en. 

to  roign  (nur  intrauf.)  regieren,  l^errfd^en,  im  Sefifee  ber  pd^fien 
SRod^t  unb  ®en)alt  fein;  aud^  figfirl.  William  the  Couqueror 
reigned  nearly  twenty  one  years.  Edward  the  Third  began 
to  reign  in  1327.  He  reigned  without  much  Opposition. 
Diseases  reign  at  all  seasons.  The  prince  reigns  and  does 
not  govern  (Mac). 

to  rule  (regeln)  (tranf.  unb  intranf.)  bel^errfd^en,  forool^t  mit  will» 
ffirli(|er  Vta^t  unb  ®malt  aU  auä)  nad^  ben  befltei^enben 
©efefeen  l^errf(|en,  regieren;  aud^  figürl.  Alexander  appointed 
govemors  of  his  own  to  rule  over  the  smaller  Persian  king- 
doms.  Princes  rule  the  people,  and  their  own  passions 
rule  the  princes;  but  Providence  can  overrule  the  whole. 
A  despot  rules  oyer  a  nation  according  to  his  arbitrary 
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(lecisioD.  Fashion  and  caprice  rule  the  majority.  Madness 
rules  in  brainsick  men.  When  I  behold  . .  •  rieh  men  rule 
the  law.    (fiel^e  ^crrfd^aft  rule.) 

to  sovem  (tranf.  unb  intranf.)  regieren^  bad  @taaUfd^iff  Unten  unb 
leiten,  bie  ©taatdgefd^äfte  x>txxooltm  unb  fibern)a(|enb  beforgen; 
abfotut  angen)enbet  nur  im  guten  @inne;  aud^  non  fonfligen 
fingen  (führen,  fleuern,  lenfen)  unb  figürl.;  in  grammatiWet 
93e}iel^ung:  regieren.  The  art  of  princes  is  to  give  laws, 
and  govern  their  people  with  wisdom  in  peace,  and  glory 
in  war.  If  Robespierre  did  not  govern,  he  aimed  at  least 
at  ruling.  Nothing  can  be  more  lamentable  than  to  be 
ruled  by  one  who  does  not  know  how  to  govern  himself. 
To  govern  the  horses,  the  motion  of  a  ship,  the  helmet 
Let  reason  govern  us.  A  transitive  verb  governs  the 
accusative  case. 

[to  reign,  fr^.  regner,  tat  regnare;  to  rule,  lat.  regula  9*i(l^tf(^it, 
n^b.  Dftegel;  to  govern,  fr^.  gouvemer,  lat.  gabernare.] 

426.  negienmg. 

govemment  ^Regierung,  ä9el)örbe,  Leitung,  ^fll^rung,  f daliegt  eine 
beliebige  Sluöttbung  ber  SRad^t  unb  ®en)alt  in  ftd^  (political, 
civil,  or  domestic);  fobann  bie9iegierung«forni,  bie  <StaQt«= 
oerfaffung;  au6)  ftgürl.  unb  in  grantmatifdjer  »ejie^ung  (Re^ 
to  govern).  Civil,  church,  family  government.  Madame 
de  Pompadour  was  really  the  head  of  the  French  govern- 
ment. Petticoat-government.  No  free  government  can 
rest  upon  any  other  than  a  sound  moral  basis.  The  govern- 
ment, at  this  period,  was  called  a  republic.  Government 
of  the  will  is  better  than  increase  of  knowledge  (Prov.). 

^ign  9iegierung  atd  9iegierungd}eit  eined  g^ärflen  (Ober^aupte« 
im  allgemeinen);  im  weiteren  ©imte:  bie  ^errfd^aft,  3Wa<i^t 
bedfelben;  aud^  ftgttrl.  Alfred's  reign  lasted  twenty-nine 
years.  Henry  St.  John  was  minister  of  England  in  the  reign 
of  Queen  Anne.  He  who  like  a  father  held  his  reign,  So 
soon  forgot,  was  just  and  wise  in  vain.  Fashions  have  their 
reign.  The  reign  of  reason  has  not  yet  made  great  pro- 
gress  in  the  world. 

regenoy  bie  SRegentfd^aft  ober  bie  9legierung  eine«  ©tellnertre* 
ter«;  bie  ißerfonen,  benen  bie  9leid^«t)ern)efung  annertraut  ift; 
ber  regierte  S3ejirf  felbft.  After  the  death  of  Lewis  the  Xin., 
the  regen cy  was  given  to  queen  Anne  of  Austria.  Morton 
had  not  held  the  regency  for  five  years  when  a  scheme 
was  laid  to  deprive  him  of  it.    The  regency  transacted 
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affairs  in  the  king's  absence.     RegioDS   they   passed,   the 
mighty  regendes  of  Seraphim,    (fiel^e  ^crrfd^aft.) 

[gOYemment,  fic^c  to  govern;  reign,  frj.  regne,  lat.  regnum;  regenoy, 
fr),  regenoe,  lat  regere.] 

427.   «eU|. 

empire  bie  l^öd^fte  @ett)att^  ^errfd^aft  in  einem  Sieid^e  ({te^e  ^err^ 
fd^aft);  bad  groge^  audgebe^nte  9teid^  felbft;  bad  jtaifer« 
reid^;  aud^  figürt.  An  empire  on  which  the  sun  never  sets. 
The  British,  German,  Austrian  empire.  The  empire  of 
Russia,  of  France.  If  vice  had  once  an  ill  name  in  the 
World  . . .  it  would  quickly  lose  its  empire. 

reaim  ifi  ein  SReid^,  baö  unter  monard^ifd^er  (ariflolratifd^er)  9legies 
rung  fielet;  aud^  ftgürl.  His  realm  is  declared  to  be  an 
empire,  and  his  crown  imperial,  by  many  acts  of  Parliament. 
The  supreme  head  ofthe  realm.  A  peer,  the  Parliament  of 
the  realm.  Ireland  was  annexed  to  the  realm  of  England. 
The  realm  of  bees.     The  realm  of  fancy. 

idngdom  baö  jtönigreid^;  bie  tönigUd^e  äRad^t;  bad  9ieid^  ®otted 
unb  bad  9fetd^  in  ber  Statur gefd^id^te;  3un)eiten  figürl.  The 
kingdom  of  Bavaria.  Thy  kingdom  is  an  everlasting 
kingdom.  Seek  ye  ürst  the  kingdom  of  God.  Thy  king- 
dom come.  The  kingdomsof  animal,  mineral,  and  vegetable 
nature.  The  watery  kingdom.  My  mind  to  me  a  kingdom 
is.    He  is  gone  to  kingdom  come  =  geftorben. 

[empire,  fr^.  bedgl.,  lat.  imperiom;  realm,  fr^.  royaume,  lat  regalis; 
kingdom,  nl^b.  ^önig  unb  tum.] 

428.  ftei^eit,  fl^  erfhrelnt. 

to  reach  (tranf.  u.  intranf.)  reid^en,  erreid^en;  biß  }u  einem  geioiffen 
aSunlte  (ob  bied  ber  ertDünfd^te  ifH  ober  nid^t)  reid^en^  fid^  er^ 
ftredten^  räumlid^  unb  ^eitUd^;  aud^  figürt.  He  reached 
me  the  book.  The  ship  reached  the  port.  A  tall  man 
reaches  to  the  top  of  the  door.  A  city  and  a  tower,  whose 
top  may  reach  to  heaven.  The  vintage  shall  reach  unto 
the  sowing-time.  Out  of  the  reach  of  danger,  of  shame. 
Great  men  have  reach ing  hands  (bie  9Rad^t  ber  ©ro^en  er^ 
flredCt  ftd^  tuett). 

to  Btretoh  (tranf.  u.  intranf.)  flredfen,  be^nen,  fpannen;  fid^  firedten, 
fid^  be|nen,  fid^  erfiredfen,  mit  bem  JBegriffe  ber  anfiren^ 
gung  (ober  too  man  ftd^  bie  ununterbrod^ene  aSerbinbung  aU 
ba«  Stefultat  ber  Stnflrengung  oorjletten  fann)";  aud^  figürt. 
To  Stretch  a  rope,  the  wings.  A  lake  Stretches  over  a 
bundred  miles.    A  promontory  stretchiu^;  far  out  tA  ^^^. 
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A  ränge  of  hills  stretching  through  the  centre  of  ihe  soath 
of  ScoÜand.  To  Stretch  the  truth,  one's  credit,  power, 
influence. 
to  extend  (tranf.  unb  intranf.)  audbel^nen;  ftgürl.  Dergrdgem:  fo« 
bann  fid^  u^nt  älnfirengung  nad^  einer  beliebigen  SHdptung 
erfiredfen  ober  audbel^nen^  bef.  üon  ©ebieten;  aud^  figflrl.  To 
extend  a  cord  across  the  street;  to  extend  the  capadties, 
the  sphere  of  knowledge.  The  Island  of  Great  Britain 
exten ds  from  50  to  58  degrees  of  north  latitude.  It  may 
be  supposed  that  his  safety  did  not  extend  mach  farther. 

[to  reaoh,  nl^b.  reichen;  to  stretob,  nl^b.  ftredcn;  to  extend,  frj.  etendre, 
lat  extendere.] 


I! 


429.  We^titm;  reU^Hi^. 

xioheB  brfidft  ben  UeberßuB  an  n)ertt)oQen  materieQen  2)ingen  i|«f 
birelte  S9e}ugnQl^nte  auf  ben  Sigentflmer  im  ©egenf.  )u  poverty 
aM;  mä)  ftgflrL;  bad  aQgenteinere  SBort.  S^an  fann  ni^t 
fagen:  the  rieh  es  of  a  town,  of  a  corporation,  fonbern:  the 
wealth  • . .  Riches  are  a  snare  to  many.  With  the  greater 
part  of  rieh  people,  the  chief  enjoyment  of  riches  consists 
in  the  parade  of  riches  ...  Riches,  like  manure,  do  not- 
good  tili  they  are  spread  (Prov.).  Riches  serve  a  wise 
man,  but  command  a  fool  (Prov.).  His  best  riches  are 
ignorance  of  wealth. 

wealtb  SSo^Iflanb^  9teid^tunt,  brüdtt  ben  großen  Seft^  beriemgen 
®tfld(dgflter  (®elb,  Sänbereien  tc.)  an^,  bie  und  in  ben  Stanb 
fefeen,  unfere  äBünfd^e  }u  befriebigen;  ®egenf.  indigence;  aud^ 
ftgär(.  The  wealth  of  London  is  enormous.  She  had  riches 
enough  not  to  regard  wealth  in  a  husband.  Marius  looked 
with  indifference  on  wealth  and  pleasure.  The  increasing 
wealth  of  atown;  the  wealth  of  nations.  Where  wealth, 
there  friends  (Prov.).  When  wealth  comes  into  power,  the 
spirit  of  liberty  never  fails  to  go  out  Wealth  and  content 
do  not  always  live  together  (Prov.).  He  (Müton)  stored  his 
memory  with  a  wealth  of  classic  thoughts.  He  boasted  of 
seas  and  mountains  of  wealth. 

opnlenoe  her  große  Steid^tum  (®elb,  Sänbereien  ic);  aud^  ftgflrl. 
She  has  been  brought  up  in  all  the  refinements  of  opulence. 
The  rapid  progress  and  the  vast  opulence  of  towns.  The 
opulence  of  the  king's  favourite  was  very  great.  To  attain 
opulence  and  lordly  rank.    A  day  of  joy  and  opulence. 

riohnoM  S^eic^tutn  aU  ©lana,  ^ra^t,  atö  Dorjüglic^e  &üit:  bic  Sf^ei^^altig« 
leit;  aud^  ftgürl.  The  hall  was  oelebrated  for  . . .  the  riohneas  of 
its  deooration.  Richness  of  food,  odours,  of  ooloor,  sonnd;  riohness 
of  detoription.    gub^^ilftt  =  opulence:  A  man  noted  for  r lohnet t. 
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ample  (toett,  geräumig)  retd^Hd^,  infofern  bcr  Q^egcnftanb  in  arögerer  ^en^t 
\)oxf^anHn  ift  ald  crforberltc^,  bebeutenb,  9t 06;  auc^  ftgilrl.  glänjenb. 
An  ample  provision;  an  ample  sapply  of  ^d;  an  ample  share, 
repast,  allowanoe.  She  had,  it  is  true,  no  fortune,  bat  that  of  my  üriead 
was  ample.    To  mak«  ample  promises.    (ftebe  geräumig.) 

oopiouB  reid^iid^,  infofern  äJ^ittel  unb  |£)ülfdquellen  aller  ^rt  in  ^enge 
Dorl^anben  ftnb:  in  ^ülle  unb  f^üllc;  Don  ber  ©ptac^e:  loortreicl, 
tseitläufig.  A  oopious  foonädn,  stream;  a  copious  sapply  of 
mAterials.  Smooth  to  tbe  shelving  brink  a  oopioas  flood  Bolis  fair 
and  pladd.  Trojpes  enrioh  language  and  render  it  more  copious.  A 
oopioas  flow  of  words.    The  copiousness  of  Homer. 

älel^ntid^  bie  3lbje!tit)e  rieh,  wealthy  u.  opulent. 

[riohes,  frj.  riohesse;  nl^b.  rei^;  wealth,  n^b.  ^oj^(;  opulenoe,  fr^> 
bedgl.,  tat  opalentia;  ample,  fte^e  geräumig;  oopioas,  fr^.  copieux^ 
tat  oopiosas.] 

430.  «eif. 

ripe  reif^  zeitig  ^  6e}eid^net  bie  üoDfiänbige  natflrltd^e  Gntmidelung 
(burd^  äBa^dtum^  Wtex,  9[6Iagern  ac) ;  ftgürl.  an^mmhü,  brüclt 
ripe  {einen  fo  l^ol^en  ®rab  ber  Steife  aud  n)ie  mature.  Ripe 
com,  grain,  pears,  apples,  prunes,  nuts.  Ripe  cheese,  wine; 
ripe  bottled  beer;  a  ripe  tumor  or  abscess.  Soon  ripe, 
soon  rotten  (Prov.).  Ripe  in  years.  A  project  is  ripe  for 
execution;  a  people  ripe  for  revolt   Ripe  for  the  university. 

mature  reif^  reiflid^,  gereift^  burd^  bie  3^it  jur  Steife,  )u  einer 
gewiffen  erreid^baren  SSoIUommenl^eit  ge6rad^t,  bef.  int  figflri. 
@inne.  Gonsideration,  judgment,  thought,  when  carried  out 
to  the  füll,  are  said  to  be  mature.  A  man  of  mature 
age  and  streng  understanding.  He  resolved,  after  mature 
deUberation,  to  remain  inactive.  He  was  in  the  ripe  st 
maturity  of  his  age. 
Sbenfo  ripeness  unb  maturity  Steife. 

[ripe,  nl^b.  reif;  mature,  fr^.  mür,  lat.  matoros.] 

431.  «eile. 

row  Steige,  meistere  in  einer  f ortlauf enben  (geraben  ober  frummen) 
Sinie  [xdf  nebeneinanber  beftnblid^e  ^erfonen  ober  @ad^en;  bad 
aOgemeine  2Bort.  A  row  of  soldiers,  houses,  columns,  chairs, 
trees,  pipes,  pearls,  gems.  Rows  of  spectators  were  sitting 
one  above  the  other.  A  row  of  young  heads.  Three  rows 
of  great  stones.  The  front  row.  To  place  in  a  row;  to 
march  in  rows.  A  row  of  letters  or  words. 
(Stang)  bef.  in  ntilitärifd^er  ©prad^e:  bie  rool^I  georbnete 
Steige  nebeneinanber  aufgehellter  ©olbaten  int  @egenf.  )u  file. 
In  rank  and  file  (in  S^ei^  unb  @lieb).  The  Numidians  ad- 
yanced  furiously,  fought  vigorously,  and  every  where  broke 
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our  ranks.   Metellus  . . .  rallied  bis  men  by  degrees,  restored 
their  ranks.   No  Standard  was  followed,  no  ranks  preserved« 

flle  (^aben)  =  ''a  row  of  soldiers  ranged  one  behind  another, 
from  front  to  rear",  alfo  bef.  von  ^intereinanber  aufge^ 
fleQten  (ftd^  betoegenben)  ©olbaten;  bod^  aud^  im  allgemeinen 
t)on  ^erfonen^  bie  l^intereinanber  ge^en.  He  was  the  last 
of  the  file.  So  saying,  on  he  led  bis  radiant  flies.  A 
file  of  soldiers.  To  march  by  files.  A  file  of  gentlemen, 
ladies.  Drawn  up  in  rank  and  file,  they  (the  soldiers) 
stood  . . . 

line  (Sinie)  bie  fd^iturgerabe  dit\\)t,  Bef.  oon  @otbaten;  fobann  bie 
©efd^Ied^tdlinie^  bie  ©efd^led^töreil^e.   A  line  of  soldiers. 
Unite  thy  forces  and  attack  their  lines.    A  line  of  houses., 
From  bim  (Mings)  sprang,  by  a  Singular  kind  of  descent, 
line  of  valiant  and  expert  sailors. 

ränge  bie  9lei^e  nad^  geroiffen  ©runbfäfeen,  bie  met^obifd^e  9tei^|e=^  ; 
fobonn  in  ein}elnen  Sludbrfidfen.  Range  of  notes  in  amusicaTIZl 
Instrument.  A  ränge  of  colours.  The  large  ränge  o:  f 
buildings  west  of  Wellington-road  is  the  Asylum  for  orpbi 
of  dergymen.  Homer  supposed  that  under  the  earth  wi 
placed  a  ränge  of  columns  guarded  by  AÜas.  A  ränge 
mountains,  hiUs  im  @egenf.  ju  aQein  (iegenben  Sergen^  ^figeli 

•eries  gleite,  9tei]^enfolge  oon  gteid^artigen  (ä^nlidl^en)  Serfone — 3i 
ober  @ad^en  in  beftimmter  Orbnung;  bie  ^eil^em^  S^'^^folt 
in  ber  ÜRatl^ematif;  figflri.  9iei^e  alö  SSerfettung^  ^neinoni 
greifen  oon  Sreigniffen.     A  s eries  of  kings,  princes. 
immense   s eries   of  serried   Alpine   peaks.     A   series 
numbers  of  any  work  are  such  as  foUow  in  numerical  ordtt.  3. 
A  connected  series  of  critical  biographies.    A  series    ^f 
Short  tales   and  essays.     Arithmetical,  geometrical  seri^    s. 
Glose   upon   this   series   of  triumphs   came   a  series       h){ 
disasters. 


[row,  nf)b.  :!Hci^c;  rank,  fie^c  Stand;  file,  fr^.  bedgl.,  lat.  filum; 

(rj.  ligne,  nf^h.  Sinie,  lat.  linea;  ränge,  fq.  rangee,  lote  rank;  Mri^-^i 

frj.  Serie,  (at  series.] 

432.  »ein,  reinli^. 

• 

olean  rein,  reinlid^,  fauber,  frei  oon  Sd^mufe,  g^edfen,  3Jlaltl,  -  ^ 
eigenti.  unb  uneigentt.  Sinne.  Clean  paper,  clothes,  banc^-^^' 
If  .  .  .  the  plague  spread  not  on  the  skin ,  the  priest  sh»  ^:i^^ 
proQounce  bim  clean.  Huugry  horses  make  a  clean  mangg  ^^^ 
(Prov.).  Clean  land,  timber.  A  clean  (fauber)  trick;  ^i 
clean  (gen)anbter)  boxer.  To  make  a  clean  way  for  biff:^^^ 
seif  through  a  mob;  to  make  a  clean  breast  (fid^  aM^ptti^^^^- 
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Create  in  me  a  clean  heart,  0  God.    The  cleanness  and 
purity  of  one's  mind. 

»anly  reinlid),  xotx  frei  oon  fd^mufeigen  (garfligen)  @en)o^n]^eitett 
ift^  @mn  für  Steintid^feit  unb  Orbnung  ^ot;  aud^  ^gürl.;  ju- 
iDeUen:  reinigenb.  An  ant  is  a  very  cleanly  insect.  Some 
piain  but  cleanly  country  maid.  The  cleanliness  of  the 
streets.  A  cleanly  appearance,  cxterior,  habit.  Cleanly 
(unfd^utbige)  joys.  —  The  fair  with  cleanly  powder  dry  their 
hair.  To  secure  a  retreat  by  some  cleanly  (gefd^idh) 
evasion. 

ire  rein,  frei  t)on  fremben  ©ubfianjen,  unüermifd^t,  lauter;  tu 
tnoralifd^er  Sejie^unß:  frei  von  oerberbtid^en  ©inflüffen,  uube^ 
fledft,  lauter,  feufd^,  jüd^tig,  unfd^utbig;  rein  =  lebig^ 
lid^,  Tueiter  nid^td  aU;  juioeilen  im  bur(eö{eu  Sinne.  Pure 
gold,  silver,  water,  wine,  oil.  Pureness,  purity  of  air, 
water,  metals.  His  motives  are  pure.  Pureness,  purity 
of  heart,  life.  To  the  pure  all  things  are  pure.  I  have 
made  my  heart  clean,  I  am  pure  from  my  sin.  Pure 
good-nature;  pure  compassion;  out  of  pure  weariness.  He 
is  a  pure  youth  (tin  fauberer  SSogel).  Pure  mathematics 
int  ©egenf.  ju  applied,    (ftel^e  nur  mere.) 

@benfo  bie  @ubftantit)e  cleanness,  cleanliness,  pureness 
unb  purity. 

[clean,  cleanly,  n^b.  fletu;  pure,  frj.  pur,  lat.  puras.] 

438.   «eife. 

Ivel  bie  ^anblung  bed  Steifend,  bie  Drtdneränberung;  travels 
fiub  Steifen  im  allgemeinen,  oon  färjerer  ober  längerer  2)auer, 
}u  Sanb  unb  }u  SBaffer;  fobann  bie  9leife6efd^reibung.  To  be 
stiff  and  weary  with  long  travel.  Three  miles  ho  went,  nor 
farther  could  retreat;  His  travels  ended  at  his  country  seat. 
Gulliver's  travels  into  several  remote  nations  of  the  world. 
Travels  for  amusement,  information,  or  discovery.  Histories 
engage  the  soul  by  sensible  occurrences,  as  also  voyages, 
travels,  and  accounts  of  countries.    Book  of  travels. 

umey  Steife  an  einen  beftimmten  Ort;  getoöl^nHd^  bie  Sanbreife, 
bod^  aud^  bie  Steife  )u  Sanb  unb  }u  SBaffer.  Journey  is 
the  portion  of  travel  performed  on  any  occasion.  A  journey 
for  pleasure  or  for  business.  —  Goethe  feit  this  journey 
(to  Italy)  a  new  birth.  He  has  written  an  accouut  of  his 
journey  to  Italy.  —  A  fatiguing  journey;  a  day's  journey. 
A  journey  from  England  to  Switzerland,  from  London  to 
Paris*    To  make  frequent  omnibus  journeys. 
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Toyage  6ef.  bie  Steife  auf  bem  SReere,  bod^  an^  auf  ^(fiffen^  Seen. 
Sir  John  Franklin  left  England  on  a  voyage  to  discover 
the  north-west  passage.  A  sea  voyage  is  füll  of  subjecte 
for  meditation.  To  takc  a  voyage  on  the  Thames  (Mac). 
A  lake  voyage,  a  cauoe  voyage  (Baker)- 

3lc(;ulid^  to  travel  imb  to  journey,  We  journey  to  a 
country,  and  travel  iu  it.  To  travel  on  foot,  on  borseback, 
by  post  etc.,  iiid;t  to  journey. 

?lnmcrt.     3n  bcn   S^iftnimcnfc^ungcn:   JRcifcsbett,  sbtbliot^cl,  -atpäd, 
'!appc  K,    mirb   itictfteib:5  travelling   mit  bem  betrfb.  ©ubftantio 
gefegt, 
[travel,  fr^.  travail;  journey,  \t^,  journee,  lat.  diumiu;  voyage,  ftj. 
beSgl.,  lat.  viatioam.] 

434.  ftei§ett,  3errei§ni. 

to  tear  reigen^  }errei|3en^  taxxn  foiDo^l  }ufälltg  aU  aud^  abfid^tlid^  ge^ 
fd^e^en;  awä)  figürL  We  may  tear  a  dress  in  falling  dowu.  To 
tear  to  pieces,  boles  in  sometbing.  To  tear  a  piece  of  paper, 
cloth,  a  gaiment,  books;  to  tear  the  skin  or  flesh.  A  State 
or  govemmcnt  torn  by  factions.  To  tear  one's  seif  from 
the  Company  of  a  friend. 

to  rend  mit  großer  &tmalt  ober  ^eftigteit  auöeinanberreigen^ 
in  ©tüdfe  jerreifeen;  aud^  figürl.  Powder  rends  a  rock  r 
blasting;  lightning  rends  an  oak;  sails  are  rent  by  tb 
wind.  The  beast  of  prey  rends  the  flesh  of  bis  victim 
8he  rent  her  garments.  I  will  surely  rend  the  kingd 
fron)  tliee.    An  exile  is  rent  from  bis  native  land. 

ito  tear,  nl)b.  5er ccu  u.  ^e^ren;  to  rend,  agf.  rendan.] 

435.  nei}enb,  ergo^Ii^. 

oharming  reijenb^  in  f^^fftm  ®rabe  angenehm  unb  (ie&Kd^,  ein.^^^ 
nel;menb  uiiD  feffelnb,  entjüdfenb,  allerliebfi,  brfldtt  bef  ^^^ 
einen  ^^ftanb  bed  geifligen^  burd^  bie  Sinne  l^erDorgerufene : 
(9enuffe«  au^\  ber  ftärfjlc  Segriff;   oon  ^erfonen  unb  ©adjeir 
A  cliarming  place,  spot,  region,  abode,  country,  view.    Th*"*^ 
princesses  are  charming.    A  charming  landscape  is  oiiff 
which  we  linger  to  enjoy.    A  charming  person  is  one  i-' 
whose  Society  and  conversation  we  feel  continual  delighr 
A  charming  idea,  conception,  music.    ({tel^e  Snmut.) 

delightfüi  ergößUd^,  feör  angeneljm,  reijenb,  fierrlid^^  roonnig,  n)ar>^-^^ 
in  eine  fro^e  (freubige)  Stimmung  nerfefet  unb  Sefriebigun-r-r  J 
bef.  für  Qzxi  unb  ©ernüt  gemährt;  feltencr  üon  ^erfoner  s^  ^^ 
At  the  first  glance,  Potsdam  seemed  a  deligbtful  spoc:^^ 
It  certaiuly  is  a  deligbtful  world.    Some  passages  of  th^:'^^^ 
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work  axe  among  the  most  delightful  of  the  many  pages 
written  about  Italy.  Milton  spent  five  cdm  delightful 
years  at  his  father's  house.  Delightful  music,  ideas,  con- 
ceptions.  A  delightful  sort  of  persou.  Sßeniger  gut  unb 
n(|tig:  a  delightful  dish. 

lioiaas  föfllid^,  lieblid^^  l^errlid^^  reijenb^  6ef.  oon  ber  9ef  riebiguug 
bcr  ©inne  (Sefd^madf,  ©cffl^l,  @crud));  aud^  figütl.  The 
supper-parties  were  delicious.  This  delicious  garden. 
The  soft  delicious  air.  A  delicious  fruit,  perfume.  A 
delicious  Sensation  of  mingled  security  and  awe.  Frede- 
ric IL  had  too  much  taste  and  too  much  malice  not  to 
relish  such  delicious  pleasantry. 

toctable  ergö^Iic^,  üMidi,  reijenb,  infofern  etwaS  jum  to  eiteren  Q^enuffe 
rei^t,  ift  feltener.  A  deleotable  joam^,  firuit,  bock.  Deleotabl« 
bowers.    May  we  not  deleotably  oonsider? 

[oharming,  fr^.  oharmant,  lat.  Carmen;   deli^htfnl,  delectable,   fr^. 
delectable,  lat.  delectare;  delicious,  fr^.  delicieux,  \pU.  deliciosus.] 

436.   »i^tttitg,  etreint. 

idenoy  bad  Streben  in  beflintmter  Stid^tung^  bad  Streben  nad^ 
einem  befonbern  ^rotd,  bad  93eftreben^  ber  ^ong^  bie  %tn^ 
bttxi,  in  pl^pftfd^er  unb  ntoralif^er  S3e}tel^ung;  bad  aQgemeinere 
SBort.  A  DDiedicine  of  universal  tendency.  In  every  ex- 
perimental  Science,  there  is  a  tendency  toward  perfection. 
The  tendencies  and  inclinations  of  hody  and  spirit.  Itis 
our  business  to  avoid  that  which  has  a  tendency  to  evil. 
Tendency  of  character.  The  laws  of  our  religion  tend  to 
the  universal  happiness  of  mankind.    (ftel^e  Streben.) 

A8  (bie  fd^iefe  Seite  ober  SRid^tung)  bie  ein  feit  ige  SRid^tung,  bad 
einfeitige  Streben  in  aWetnung«angeIegenl^eiten,  in  ber 
Beurteilung  oon  Sad^en;  öfter  ba«  83orurteiI,  bie  SSor« 
etngenommen^eit.  Every  historian  has  his  bias,  and  every 
party  its  historian.  The  tory  Hume,  the  Roman  Gatholic 
Lingard  .  .  .  these  all  have  opinions  and  bias  es  which 
influence  their  judgment  and  guido  their  pens.  --  Morality 
gives  a  bias  to  man's  actions  (la  morale  donne  une  ten- 
dance  aux  actions  des  hommes).  To  bias  the  judgment  of 
a  person  (beeinfluffen). 

int  (bie  Jlrämmung^  Biegung)  bie  befiimntte  9lid^tung  bed  @ei{}ed 
ald  Slefultat  bed  SBiUend,  bed  SBerfianbed,  bed  ®emütd}uftanbed 
überhaupt  (fte^e  Steigung  bent).  It  is  the  legislator's  policy 
to  comply  with  the  common  bent  of  mankind,  and  give  it 
all  the  improvements  of  which  it  is  susceptible.  Bent  of 
mind.  Tou  can  give  his  humour  the  true  bent,  Our  coursQ 
was  bent  to  . . , 


—   300   — 

direotion  bie  Sttd^tung^  bad  dtid^ten  uad^  einem  3^^^^^;  SHd^tuug  oU 
toirflid^e  ober  eingebUbete  Sinie^  toeld^e  ein  in  SBeroegung 
gefegter  jlörper  befd^reibt;  9lid^tung  aU  Sage^  @egenb;  au^ 
ftgiirL  To  give  a  particular  direction  to  a  missile.  Di- 
rection  of  motion,  of  attraction,  of  a  railway,  ship,  of  a 
line,  of  the  magnetic  needle.  To  sali  in  the  direction  of 
a  place.  In  what  direction  does  he  live?  His  thoughts 
took  a  gloomy,  a  cheerful  direction.  Me  it  had  not  biased 
in  the  one  direction,  nor  should  it  have  biased  anyjust 
critic  in  the  counter  direction. 

äle^ntid^  bie  ^Serben  to  tend  gerid^tet  fein,  trad^ten,  ßreben, 
eine  9tid^tung  nel^men;  to  bias  neigen,  tenfen,  rid^ten,  beein- 
Puffen;  to  direct  rid^ten. 

[tendenoy,  fr^.  tendanoe,  lat.  tendere;   bias,  frj.  biais,  lat.  bifax? 
beut,  n^b.  binben;  direction,  frj.  bedgL,  lat.  directio.] 

437.   »ttf,  »ttllitt. 

fame  brücft  in  unbefiimmter  äBeife  ben  9luf  von  ^erfonen  unb 
Sai)tn,  im  guten  unb  fd^(immen  Sinne  an&.  The  fame 
of  Solomon,  or  Washington.  Fame  is  but  the  breath  of 
the  people,  and  that  often  unwholesome.  Fame  is  a  magni- 
fying  glass  (Prov.).  Fame  is  a  thin  shadow  of  etemity 
(Prov.).  Literary  fame.  The  fame  of  the  scholar,  of  the 
philantropist. 

reputation  (repute)  bejeid^net  mel^r  ben  guten  ate  ben  fd^(ed^ten  9luf: 
ber  Seumunb;  fobann  bie  öffentlid^e  Std^tung,  bad  Xnfel^en^  in 
n)e(d^em  eine  ^erfon  fielet,  bef.  in  moralifd^er  Sejie^ung.  He  eamed 
the  reputation  of  a  briUiant  wit.  The  best  evidence  o 
reputation  is  a  man's  whole  lifo.  I  see  my  reputation 
is  at  stake.  Reputation  is  often  got  without  merit,  and 
lost  without  fault  (Prov.).  Reputation  serves  to  virtue  as 
light  does  to  a  picture  (Prov.).  A  man,  or  a  man's  charac- 
ter  is  held  in  good  or  bad  repute. 

renown  ber  burd^  gro^e  unb  ^elbenmütige  2;^Qten  oerbtente  unb  xotit 
oerbreitete  3?uf  ober  Slu^m;  aud^  im  fd^Ummen  ©inne.  Deeds 
of  brave  renown.  Homer's  Machaon  and  Virgil's  Japis 
were  men  of  renown,  heroes  in  war.  The  renown  of  a 
general  is  proportioned  to  the  magnitude  of  his  achievements. 
He  (Barere)  had  belonged  to  that  class  of  criminals  who 
fill  the  World  with  the  renown  of  their  crimes. 

glory  9iu^m^  ifl  bad  9iefu(tat  bed  @rfo(ged  in  Unternel^mungen^  roeld^e 
bie  Serounberung  ber  gefammten  aJlenfd^l^eit  erregen  unb  wirb 
nur  Don  gan}  außergen)öl^nlid^en  ^§aten  angetoenbet.  The 
love,  the  desire,  the  pursuit  of  glory.    Your  sex's  glory 
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'tis  to  shine  unknown.  Those  men  were  the  glory  of  their 
times.  The  literary  glory  of  Italy  and  of  Spain.  The  pathß 
of  glory  lead  but  to  the  grave.  Peter  I.  had  a  nobler  am- 
bition  than  the  desire  of  military  glory. 

[fame,  lat.  fama ;  reputation,  fxi,  r^putatioi),  (at.  reputatio ;  renown, 
fr^.  renom,  lat.  nomen;  glory,  frj.  gloire,  (at.  glona.] 

438.  ttttfen. 

cau  rufen,  einen  Stuf  erf drallen  laffen,  an-,  ^erbeinifen,  auffor- 
bern  ju  (ommen;  lerufen;  aud^  fig^^tl.  Call  your  brothers, 
they  are  in  the  garden.  Farne  calls.  Paul ...  called  to 
be  an  apostle.    Call  not  a  surgeon  before  you  are  wounded 

(Prov.). 
ory  laut  rufen,  fd^reien;  )un)eilen  audrufem    The  salesman 

cries.    The  voice   of  one   crying  in  the  wildemess.     To 

cry  shame.     "Bless  me",  cried  my  wife,   "here  comes  our 

good  friend  Mr.  Burchel". 
exoiaim  igaute  ober  SBorte  aM  Setbenfd^aft,  nor  g^reube,  fiummer, 

®d^mer},   (Srftaunen  ic.   aufrufen.     Apollo  loud   ex  Claims. 

"Not  for  your  life!"  he  exclaimed. 
©benfo  bie  ©ubfiantioe  call  9tuf,  ©d^rei;  cry   ©d^rei,  ber 

laute  SRuf  unb  exclamation  2lu«ruf.    (fie^e  fd^reien.) 

[to  call,  fic^c  nennen;  to  cry,  frj.  orier,  lat.  quiritare?  n^b.  fd^reien? 
to  exoiaim,  fr,v  exclamer,  lat.  exclamare. 

439.   Vta^t,  ni^ig. 

it  9laft,  bad  äluf^ören  t)on  93en)egung,  bad  %Mxuf)tn  von  förper« 
Hd^er  ober  geiftiger  Slnflrengung ;  bie  9tu^e,  beren  man 
fte^enb,  fij^enb  ober  liegenb  pflegt;  aud^  oon  ©ad^en;  ®egenf. 
movement,  work.  So  forth  she  rode,  without  repose  or 
rest.  To  have,  to  take,  to  find  rest;  to  retire  to  rest. 
Rest  of  mental  exertion.  The  refreshing  rest  and  the 
peaceful  night  are  the  portion  of  him  only  who  lies  down 
weary  with  honest  labour.  The  fields  lie  fallow,  in  inglo- 
rious  rest  The  land  has  rest.  Set  your  heart  at  rest 
(Prov.). 

pose  bie  dhxf)t,  beren  man  nur  in  bequemer  Sage  für  ben  fiörper 
pflegt,  bie  bef.  ©rquidfung  unb  ©tärfung  gewährt,  bie  gr^ 
l^olung  (ber©d^laf);  oud^  figürt.  oon  ©a^en;  (Segenf.  distur- 
bance.  Shake  off  the  golden  slumber  of  repose.  The  pillow 
is  the  place  of  repose.  Nor  can  the  tortured  wave  here 
find  repose.  The  weary  seek  repose.  Good  night,  and 
good  repose. 


"TU 
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quiet  bie  di\if)e,  @tUIe^  be^eid^net  ba«  9tid^tT)orl^anbenfein  von  fiörens 
ben  Urfad^en  (quälenben  @ebanfen^  ä&vm,  @efd^ret  2c.)  unb 
brüdt  einen  t)orü6ergel[ienben  B^fianb  bei  $er fönen  unb 
@Qd^en  aM;  @egenf.  noise,  excitement.  An  easy,  quiet,  a 
secure  retreat.  A  paltry  tale-bearer  will  discompose  the 
quiet  of  a  whole  family.  It  (English  scenery)  is  associated 
in  the  mind  with  ideas  of  order,  of  quiet .. .  Secure  the 
sacred  quiet  of  the  mind.  Rural  quiet.  To  be  in  need  of 
rest,  repose,  quiet. 

eaim  tfl  bie  9tu^e^  n)e(d^er  älufregung^  Unrul^e,  Störunge  @tunn  k. 
porl^ergel^t  ober  folgte  fon)ol^(  oom  menfd^Kd^en  @emfite  qU 
auc^  oon  ber  Sf^atur;  @egenf.  agitation.  A  calm  before  a 
storm  is  commonly  a  peace  of  a  man*s  own  making.  Cheer- 
fuluess  keeps  the  soul  in  a  perpetual  calm.  Calm  weather 
in  June  sets  com  in  tune  (Prov.).  A  calm  air  is  one  which 
is  not  stormy;  a  calm  sea  one  which  is  not  rough.  Along 
the  quiet  air  come  and  float  calmly  off  the  soft  light  douds. 
Five  calm  delightful  years.    A  calm  and  peaceful  life. 

tranquillity  brüdt  me^r  im  abfotuten  @inne  ben  Suftanb  aM,  mit  er 
im  gegebenen  Slugenblid  x^,  enttoeber  frei  oon  Seforgnid  unb 
S3efflr^tung  ober  oon  Srregung  unb  Störung  aQer  Xrt  unb 
n)irb  bef.  oon  bem  B^f^^^i^  ^^^^^  ©efamtl^eit  gebroud^t^  bie 
@tilte^  @eräufd^lofigfeit;  aud^  oon  Sachen;  @egenf.  stir, 
agitation.  A  tranquil  State  of  society.  The  tranquillity 
of  the  country,  of  the  State,  of  public  aifairs.  The  tranquil- 
lity of  the  air  and  all  the  surrounding  objects,  of  the  mind, 
of  temper.  Sober  tranquillity.  The  celebrated  tranquil- 
lity of  the  Pacific  Ocean. 

@benfo  to  rest   roflen^   ru^en^   berul^en;   to   repose   rul^ 
(fd^Iofen);  to  calm  berul^igen. 

quiet  ru^tq,  ftiUe,  be^eid^net  oft  einen  ^ut  ©cmo^n^it  getoorbenen,  bod^  au4 
uorübergef)enben  SemütS^uftanb:  a  quiet  man,  woman,  spirit,  barrister. 
The  quiet  frugality  of  Milton's  home.  They  were  quiet  all  night;  be 
quiet  now;  fobann  mtrb  quiet  bef.  üon  ben  öufecrn  ^cr^ftltniffen  be* 
fiebend  (ni^t  fo  pufig  t)on  ben  Elementen  tute  oalm  unb  tranquil)  ange^ 
roenbet:  I  long  to  lead  a  quiet  life.  Quiet  death.  A  quiet  State  or 
disposition.  Quiet  sleep  feels  no  foul  weather  (Prov.).  The  quiet 
sea.  A  quiet  ebb,  day. 
calm  t)on  ^erfonen  gebrau dbt,  fann  fo»o^(  eine  lobcndmertc  ald  au(i^  fabeln«- 
toerle  (Eigenfc^oft  be^ei^nen,  fonft  toit  ba$  @ubftantit).  The  captain 
through  all  the  time  of  the  storm  ^ve  bis  Orders  calmly.  The  tyrant 
looked  on  calmly  (unbefümmcrt,  jorolog)  at  the  exeontion. 
tranquil  fann  au^  eine  tabelni^^erte  ^igenfqaft  audbrüden:  forglod.  He  saw 
his  country  ruined  with  a  tranquil  eye.  —  You  may  be  tranquil  = 
you  need  feel  no  alarm.  The  atmosphere  is  tranquil  (nid^t  betuegt,  nic^t 
erregt).    The  condition  of  the  country  is  tranquil.    A  tranquil  sea. 

[rest,  n^b.  ffta^t;  repose,  fr^.  repos,  lat.  reponere;  quiet,  lat  quies; 

calm,   fr^.  calme,  fpit.  cauma  Jpi^e?   tranquilb'ty,  fr^.  tranqullit^, 

lat.  tranquillitas.] 
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440.   Sagen. 

to  »ay  fügen,  mit  SBorten  äußern,  aulfagen,  erflären;  l^erfagen, 
auflagen;  ber  auf  to  say  folgenbe  2)atit)  l^at  intniet  to;  ein 
DoDflänbiger  Obieftdfa^  (mit  ober  o^ne  that)  lann  unmittelbar 
nad^  to  say  ftel^en,  itid|t  nad^  to  teil  in  ber  attiHen  f^orm. 
Say  no  ill  of  the  year  tili  it  be  past  (Prov.).  He  always 
says  the  same  thing.  When  all  men  say  you  are  an  ass, 
it  is  time  to  bray  (Prov.).  Say  nothing  of  my  debts  unless 
you  mean  to  pay  them  (Prov.).  The  priest,  who  saw  what 
the  woman  did,  said  to  her:  What  are  you  doing?  Teil 
me  all  that  was  said.  He  said  (that)  he  was  going  to 
London,  he  would  come  to-morrow.  To  say  a  lesson, 
prayers.  Say  first,  of  God  above  or  man  below,  what  can 
we  reason,  but  from  what  we  know?  I  say  =  l^ören  ©ie! 

to  teil  fagen  in  bem  Sinne  non :  erjagten,  berichten,  mitteilen, 
eröffnen,  offenbaren,  mit  unbejeid^netem  3)atio  mit  ober 
o^ne  barauf  folgenben  ^ccufat.  ober  mit  9lccufat.  unb  Statin 
mit  to,  mit  äccufat.  unb  Snfinit.  (oft  im  befel^lenben  ©inne); 
to  teil  bejie^t  fid^  auf  ben  toefentlidleit  ^ni^alt  einer  3JlxU 
teilung,  to  say  mel^r  auf  bie  333  orte;  läftt  ftd^  in  unferm  äBorte 
,,fagen"  ber  Segriff  beö  3lu«fagen«  nid^t  genau  non  bem  be« 
aWitt eilen«  fd^eiben,  fo  fann  to  say  unb  to  teil  gleid^  rid^tig 
angeroenbet  werben:  What  did  he  teil  you,  say  to  you?  He 
told  me  nothing,  said  nothing  to  me.  —  He  told  me  he 
was  going  to  London.  Pray  teil  us.  The  priest,  who  saw 
what  the  woman  did,  told  her  that  she  was  doing  wrong. 
Teil  him  to  write,  to  come  to-morrow.  Teil  it  well,  or 
say  nothing  (Prov.).  Teil  me  the  Company  you  keep,  and 
ru  teil  you  what  you  are  (Prov.).  Teil  not  all  you  know. 
Teil  nothing  to  thy  friend  which  thine  enemy  may  not  know. 
He  was  told  that  the  ship  had  sailed.  Teil  fortune  of  her 
blindness,  Teil  nature  of  decay,  Teil  Friendship  of  unkind- 
ness,  Teil  Justice  of  delay;  And  if  they  will  reply,  Then 
give  them  all  the  lie  (The  Soul's  Errand). 
[to  say,  n^b.  fagen;  to  teil,  fte^e  erjagten.] 

441.   Sammeln^  fld|  fammeltu 

to  gather  (tranf.  unb  intranf.)  fammeln  =  S^^P^^«*^^/  "'^t  jufammen 
Seftnblid^e«  }ufammenbringen  ob.  tragen;  non  ^erfonen  unb 
©ad^en;  fid^  fammeln,  fid^  juf ammenjiefien ;  aud^  figürl,  ba« 
umfaffenbfte  2Bort.  To  gather  a  crowd,  flowers,  fruits, 
grapes,  stones,  money,  wealth.  Such  are  the  particulars 
which  I  gathered  of  this  viUage  story.    Gather  t^v^^X.^^^ 
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expect  prickles  (Prov.).  A  tempest  was  gathering  in  Europe. 
They  gathered  around  him.  A  crowd  was  gathering. 
When  two  or  three  are  gathered  together.  To  be  gath- 
ered to  one's  fathers.    The  wound  is  gathering  =  eitert. 

to  eoUeot  (tranf.  unb  intranf.)  mit  Sludioal^l  fammeln,  um  ettoad  ju 
einem  ®an}en  ju  gehalten;  t)on  ^erfonen  unb  ©od^en;  fid^  fam^ 
meln^  im  eigentl.  unb  uneigentL  @inne  (ftd^  f äffen).  Bessus  had 
soon  collected  the  scattered  remains  of  bis  army.  To  collect 
money,  stones,  caterpillars,  butterflies,  birds'  eggs,  postage- 
stamps,  passages  out  of  books,  ideas.  Wherever  there  is 
Carrion,  crows  will  collect  (Prov.).  To  collect  one's  seif, 
one's  thoughts.  Numbers  of  men,  women  and  children  were 
collected  on  the  river  bank.  I  collect,  I  gather  s=:  i^ 
fd^Ue^e^  jie^e  eine  ©c^lugfolgerung. 

to  aBsemble  (tranf.  unb  intranf.)  fammeln^  }ufammen6ringen;  ju- 

fammenberufen;  ftd^  oerfammeln;  jufammeniie^en  (t)on 

S^ruppen);  nid|t  t)on  @ad^en.    He  shall  assemble  the  out- 

casts  of  Israel,  and  gather  together  the  dispersed  of  Judah. 

To  assemble  the  states,  parliament,  congress,  legislature, 

a  crowd.    They  assembled  at  the  call  of  a  bell.    The 

tribes  who  inhabited  the  mountains  assembled  to   dispute 

the  passages.  At  length  the  whole  army  was  assembled. 
to  rally  (tranf.  unb  intranf.)  fammeln,  n^ieber  fammeln;  fid^  toieber  fammeln. 
üon  jerftreuten,  f a'^nenfTüd^tigen  Xruppen,  feltener  t>on  @a^en ;  aud)  ftgürl. 
The  general  had  soon  rallied  his  dispersed  troops.  The  Greciazis 
rally,  and  their  powere  unije.    To  rally  one's  strength. 

fto  gather,  n^b.  gattem;  to  coUect,  fr^.  oaeillir,  lat  oolligere;  to 
assemble,  fr^.  assembler,  lat.  ad  u.  simul;  to  rally,  frj.  raUier,  (at. 
re  u.  alligare.] 

442.   Mottle. 

oolumn  @äu(e^  ifl  meiftend  ein  ard^iteftonifd^eö  3)enfmal,  bad  }ur 
Bierbe  ober  al«  ©tüfie  bient  ober  beibe  ^rotdt  vereint;  fobann 
non  S)ingen^  meldte  eine  fäulenartige  @eftalt  ^abeu  ob.  annehmen; 
bie  Stubrif.  The  Greeks  had  three  different  Orders  of  col- 
umns.  Homer  supposed  that  under  the  earth  was  placed 
a  ränge  of  columns  guarded  by  Atlas.  The  columu  of 
Trajan,  a  triomphal  column.  A  column  of  air,  of  water, 
of  smoke,  of  mercury.  The  columns  of  an  army.  A  col- 
umn of  figures,  of  a  page. 

piiiar  ber  ^feiler,  bie  @äule,  bient  gemö^nlid^  qU  Stflfee;  fobann 
non  SDingen,  meldte  eine  pfeilerartige  @efialt  ^aben  ob.  an- 
nehmen; aud^  figürl.  The  Skaudinavians  believed  the  eartb 
to  rest  upou  nine  pillars.  The  Pillars  of  Hercules. 
Lot's  wife  became  a  pillar  of  salt.    A  pillar  of  smok«^ 
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or  fire.    Withdraw  religion,  and  you  shake  all  the  pillars 
of  morality.    The  pillars  of  church  or  State. 

[oolumn,  fr^.  oolonne,  lat.  oolumna;  pillar,  frj.  pilier,  lat  pila.] 

443.  Sd|«rf,  fd|arfflit]i{||. 

arp  bet^enb^  l^erb,  nid^t  fiumpf  not  blunt,  nid^t  miß)  not  mild, 
im  eigentl.  unb  uneigentl.  ©inne;  fd^lau,  fd^arf finnig,  non 
^erfonen,  bie  eine  rafd^e  Seobad^tungdgabe  ^r  bie  gen)5l^n^ 
lid^en  (materiellen)  SDinge  bed  Sebend  l^aben.  A  sharp  knife, 
razor,  weapon,  sight,  voice,  hearing,  wit  Sharp  wind,  air, 
weather,  words,  rebuke,  reply,  pain.  Sharp  men  of  business. 
Many  other  ttüngs  belong  to  the  material  world,  wherein 
the  sharpest  philosophers  have  not  yet  obtained  dear  ideas. 
Sharp-sighted. 

Ute  fpi|tg,  fd^cirf,  ifi  fiärler  ald  Sharp;  Don  ^erfonen  ange^ 
rotrütt,  brfidtt  ed  bie  Sd^ärfe  ber  Seobad^tung  unb  bed  äSer« 
fiänbrnffed,  bef.  Don  fiberfinntid^en  S)ingen  aud:  fein,  fd^arf^ 
finnig.  An  acute  needle,  angle,  leaf.  An  acute  eyesight, 
hearing,  feeling.  An  acute  observer,  disputant.  M.  Golbert 
was  a  man  of  great  acuteness.  Ghrysippus,  the  acutest 
of  all  the  Stoics.  —  An  acute  disease,  rheumatism  im 
©egenf.  ju  d^ronifd^. 

)en  f e^r  fd^arf,  fd^neibenb,  beißenb,  burd^bringenb,  im  eigentl.  unb 
uneigentL  @inne;  oon  ^erfonen  brfidt  ed  großen  @d^arf^ 
finn,  f el^r  rafd^e  93eobad^tungdgabe  aud;  aud^  Don  mora:: 
lifd^en  fieiben,  n)ä^renb  sharp  unb  acute  bef.  von  törper^ 
lid^en  Reiben  gebrandet  roixb.  A  keen  razor,  lancet;  keen 
wind,  cold,  sight,  hearing,  look,  features,  style,  rebuke,  Sat- 
ire, sarcasm,  replies.  A  keen  sense  of  injury  or  disappoint- 
ment,  of  the  ridiculous;  a  keen  relish  or  enjoyment  A 
man  of  keen  understanding. 

rewd  liftig,  fd^lau,  üerfd^miftt;  fitattifdl  fd^arffinnig,  eine 
©igenfd&aft,  bie  neben  einer  Slrt  intuitioer  (unmittelbar  roal^r^ 
nel^menber)  Äraft,  bef.  burd^  ben  SBerfel^r  mit  anbern  unb  burd^ 
bie  Seobad^tung  il^rer  ^anblungdroeife  ern^orbeu  xoxxb.  A 
shrewd  man,  remark,  coiyecture.  A  man  of  shrewd  dis- 
cemment.  Shrewdness  is  to  the  man  of  activity  what 
scholarship  is  to  the  man  of  thought ;  the  one  is  the  know- 
ledge  of  the  content  of  books,  the  other  is  the  knowledge 
of  the  ways  of  men.  The  neighbours  round  admire  his 
shrewdness.    Statesmen  shrewd  in  forming  schemes. 

gaoious  leidet  fpürenb,  von  bem  fd&arfen  ©erud^e,  ber  fd&ar= 
fen  SBitterung  ber  2:iere;  fd&arf,  fd^orf finnig,  fd^arffid&tig, 
non  SWenfd^en,  bejeid^net  ben  natürlid^en  angeborenen  ©d^at^^ 
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finn  in  ber  Unterfd^eibung  imb  SBeurteUung  x>on  SHttgen.  A 
sagacioiis  dog.  Sagacious  head.  Sagacity  detects  the 
hidden,  unravels  the  complicated,  tracks  the  intricate,  solves 
the  difficult,  elucidates  the  obscure.  Activity  to  seize,  not 
sagacity  to  discern,  is  the  requisite  which  youth  value. 

3lel^n(id^  bie  ©ubflantbe :  sharpness,  acuteness»  keen- 
ness,  shrewdness  unb  sagacity. 

[sharp,  n^b.  f^arf;  acute,  frj.  ak^,  lat.  aoatus;  keen,  n^b.  tüf^n; 
shrewd,  n^b.  {(freien;  sagadous,  fr^.  sagaoe,  lat.  sagax. 

444.   ®4SbHd|. 

hurtfül  Derfeftenb^  nad^teiUg^  fd^äblid^  im  allgemeinen.  Hurtful 
words,  hurtful  conduct.  Among  all  kinds  of  contention, 
none  is  more  hurtful  thau  is  contention  in  matters  of  relig- 
ion.  Gonfinement  is  hurtful  to  the  health.  The  hurtful 
hazel  in  thy  vineyard  shun. 

noziouB  birett  fd^äb[i(]^  in  pl^fifd^er  ober  moralifd^er  S3e)ie|iung, 
nerberblid^  (ffir  bie  @itten).  The  word  noxious  includes 
the  complex  idea  both  of  insalubrity  and  offensiveness. 
Noxious  air,  food,  climate;  noxious  herbs;  noxious  m- 
sects  are  such  as  wound.  Noxious  practices  or  examples. 
The  noxiousness  of  principles,  of  doctrines. 

noisome  inbireft  fd^äblid^  in  pl^#fd^er  S3e}iel[iung:  ungef unb^  tUU 
l^aft^flintenb.  Noisome  winds,vapours;  noisome pestilence, 
noisome  effluvia.  A  garden  may  be  free  from  noxious  weeds 
or  animals ;  but,  if  recently  covered  with  manure,  it  may  be 
filled  with  a  noisome  smeU.  A  noisome  dungeon.  Ifthe 
most  fashionable  parts  of  the  capital  could  be  placed  before 
US,  such  as  they  then  (1685)  were,  we  should  be  poisoned 
by  their  noisome  atmosphere. 

pemioious  in  ^ol^em  ®rabe  fd^ablid^^  nerberblid^^  tnaft  bie  Straft. 
I^at  }u  jerflören^  ben  Untergang  }u  bereiten^  n)ad  )um  fßtx^ 
berben  gereid^t.  Toventa  pernicious  doctrine.  Thedoc^ — 
trines  of  freethinkers  are  pernicious  to  the  weU-being  o  - 
Society.  Vinegar  is  very  pernicious  to  the  teeth.  Per — • 
nicious  to  life  or  health.  Bad  Company  is  pernicioutf 
to  morals. 

älel^ntid^  hurtfulness,  noxiousness,  noisomeness  unl^ 
perniciousness  bie  @^äbli(|teit,  Sßerberbtid^teit.   (ftel^e  9lad^ 
teil,  ©d^aben.) 

[hurtful,  to  hurt,   frj.  heurter,  tn^b.  hurten,  agf.  hyrt  = 
noxius,  lat.  noxius;  noisome,  lat.  noxa  unb  (Snbung  some; 
dooi,  fr^.  pemideux,  lat.  pemioiosuB.] 
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445.  Sd^attke,  Sd^nui^. 

üigraoe  (Ungnabe)  bte  Unel^re,  Sd^anbe;  ber  @d^anbfle(f^  tfi  ber 
fd^toäd^fle  Segriff.  To  bring  disgrace  on  a  person.  It  is 
a  remarkable  fact  that,  wMe  the  lighter  literature  of  Eng- 
land was  thus  becoming  a  nuisance  (@d^aben)  and  a  national 
disgrace,  the  English  genius  was  eifecting  in  science  a 
revolution  (1685).  Vice  is  a  disgrace  to  a  rational  beiog. 
His  ignorance  disgraced  him.  What  a  disgrace  it  is  to 
me  to  remember  thy  name!  A  mark  of  disgrace.  A  dis- 
graceful  action. 

ihame  (@d^am)  @4ianbe^  6ef.  Derbunben  mit  bem  ®efül^Ie  berfelben^ 
toeld^ed  bei  disgrace  toeniger  in  ben  SSorbergrunb  tritt;  ber 
Sd^anbfled,  fiärlet  aU  disgrace.  Honour  and  shame  from 
no  condition  (@tanb)  rise.  It  is  a  shame  for  men  to  be 
ignorant.  It  is  a  down-right  (roa^u)  shame.  God  deliver 
the  World  from  such  guides,  who  are  the  shame  of  religion. 
Shameless  pray  must  have  shameless  nay  (Prov.).  'Tis 
a  shame  to  steal,  but  a  worse  to  carry  home  (Prov.). 

^ominy  bie  in  bie  Deffentlid^teit  gebrungene  unb  SSerad^tung  er- 
jeugenbe  @d^anbe^  ©d^mad^ ;  ber  an  einer  $erf on  (}un)ei(en  un:: 
Derbienter  SBeife)  ttebenbe  ©d^impf,  bie  83efd^impfung. 
Their  generals  have  been  received  with  honour  after  their 
defeat;  yours  with  ignominy  after  conquest.  Vice  begins 
in  mistake,  and  ends  in  ignominy.  The  ignominy  of  a 
public  punishment  is  increased  by  the  wickedness  of  the 
offender.    An  ignominious  fate,  death. 

Lnftuny  (S^rloftgfeit)  @d^mad^  im  eigentt.  @iune^  @d^impf  unb 
@d^anbe^  too^l  Derbient  burd^  ißanblungen^  n)eld^e  in  ber 
Deffenttid^feit  SSerabfd^euung  ^eroorrufen,  fidrfer  als  ignominy, 
bie  ©d^änblid^feit.  The  disgrace  and  infamy  of  his  (Fer- 
dinand's  of  Spain)  conduct,  he  endeavoured  to  cover  by 
pretensions  to  extraordinary  piety  . . .  The  infamy  of  a 
base  transaction  will  be  handed  down  to  the  latest  posterity. 
An  infam ous  liar,  gambler. 

^pprobrium  =  a  mingled  feeling  of  reproaoh  and  disdain,  wbioh  roav  be 
undeserved:  groBc  ©d^anbe,  ©c^mac!^,  ®4iin))f,  nic^t  fo  ftart  tvie  infamy 
unb  überhaupt  feltencr.  Being  both  dramatic  author  and  dramatio  per- 
former,  he  fonnd  himself  heir  to  a  twofold  opprobriam,  amd  at  an 
era  of  English  social^  when  the  weight  of  that  opprobriam  was 
heayieet.    Opprobrious  langnage. 

9(el^nl{d^  to  disgrace  ente^ren^  }ur  ©d^anbe  gereid^en;  to 
shame  entel^ren,  um  gl^re  unb  guten  Slamen  bringen;  dis- 
graceful,  shameful,  ignominious,  infamous,  oppro- 
brious fci^änbUd^^  fd^mä^Ud^^  fd^impflid^. 


^ 


^ 
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[diigraoe,  frj.  disgraoe,  lat.  dis  u.  gratia:  shame,  n^b.  @<!§am; 
igüominy,  fr^.  ignominie,  tat  ignominia;  infamy,  frj.  infamifl,  tat. 
infftmia;  opprobrium,  lat*  bedgl.,  fr^.  opprobre.] 

446.  Sdjlatteit. 

ahade  bet  Sd^atten  im  ©egenf.  }um  Sid^t;  aud^  figürlv  bad  allge^ 
meinere  SSiort.  The  shade  of  a  tree  is  that  variable  quan- 
tity  of  groiind  and  atmosphere  which  is  screened  (fd^fl|en) 
from  the  sun's  rays.  The  shades  of  night,  of  twilight. 
To  Sit  in  the  shade.  We  shall  fight  in  the  shade.  To 
be  in  the  shade  =  to  live  in  obscurity,  unnoticed.  To  cast 
into  the  shade  =  vtthnnUln,  übertreffen.  A  shade  of 
difference  =  very  little  difference.  Every  shade  of  relig- 
ious  or  political  opinion. 

ihadow  Sd^Qtten^  ber  non  jebem  unburd^fid^tigen  unb  beteud^^ 
teten  @egenfianbe  getoorfen  toirb;  an^  flgürt.  The  shadow 
of  a  tree  has  an  outline  agreeing  with  the  shape  of  the 
tree  itself.  The  evening  shadow s  fall.  The  contrast  of 
light  and  shadow.  Coming  events  cast  their  shadows 
before  them  (Prov.).  He  treads  the  shadow  of  his  foe. 
To  throw  into  the  shadow.  To  trace  the  lights  and  shadows 
fiung  upon  English  books.  The  terrible  shadows  were 
thickening  again  round  his  brain.  Shade  u.  shadow  Dom 
Sd^otten  in  @emä(ben. 

[shade,  shadow,  n^b.  @^attenj 

447.   ®d|eiittn;  fd^eiitlmr. 

to  shine  fd^etnen  =  Sid^t^  ®Ian}  oerbreiten^  leud^ten^  glängen ;  au^ 
figfirt.  The  sun  shines  by  day,  the  moon  shines  by  night. 
Few  are  qualified  to  shine  in  Company.  Eis  great  soul 
shines  in  every  thing  he  acts  or  speaks.  Shining  instances, 
examples  (gtän}enbe  ^eifpieU). 

to  appear  erfd^einen^  }um  SSorfd^ein  fommen^  bem  9[uge  fid^tbar^ 
bem  @eifle  ertennbar  toerben^  berul^t  auf  olfettiHer  ^a^n 
nel^mung;  loie  aber  bie  SBa|mel[imung  mit  bem  ©egenfianb 
ber  Beobachtung  nid^t  immer  flbereinfUmmt  unb  bann  jum  2^eil 
auf  älnna^me  beru^t^  fo  ergiebt  ftd^  bie  loeitere  Sebeutung 
Don:  fd^einen^  Hiel  <Sd^ein  bed  SBal^ren^  8ro|e  SBa^r^ 
fd^einlid^teit  für  ftd^  |aben.  Among  the  witnesses  who 
appeared  against  Demerville  was  his  friendBaräre.  John- 
son's  "London"  appeared  without  hi^  name  in  May  1738.  No 
stage-waggon  appears  to  have  proceeded  further  norüi  thaa 
York.    From  the  State  of  the  ground,  it  appears  that 
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it  rained  last  night.  He  appears  healthy.  It  appears 
certain. 
)  seem  fd^cincn,  ben  ©d^ein  ober  aitifd^ein  l^aben,  SBJal^rfd^eins 
(id^Ieit  für  ftd^  l^aben;  nad^  ber  %t^nli^Uit,  toetd^e  ein 
©egenfianb  mit  einem  anbem  l^ot,  urteilen  unb  eine  ©(|lu§» 
folgerung  barau«  }iel[ien^  berul^t  alfo  auf  rein  fttliettiHet 
älnnal^me.  The  probability  of  a  fact  is  expressed  more 
naturally  by  appear;  the  probability  of  an  inference,  by 
seem.  The  name  seems  familiär  to  you.  The  world 
seemed  all  cold  and  bare  and  friendless  to  his  gaze.  Her 
fate  seems  sealed.  From  the  look  of  the  douds,  it  seems 
likely  that  we  shall  have  rain  before  long.  It  seems 
probable.    It  seems  to  me  =  ed  bittd|t  mir. 

9(e]^nlid^  apparent  augenf d^einlid^;  fd^einbar;  seeming 
fd^einenb,  anfd^einenb,  im  weitem  ©inne:  ungeroife. 
An  apparent  truism  (Sßal^rl^eit).  Heir  apparent.  The 
apparent  size  of  the  moon.  A  seeming  friendship,  truth, 
likelihood.    (ftel^e  augenfd^einlid^  apparent.) 

[to  Bhine,  n^b.  f (feinen;  to  appear,  frj.  appara!tre;  lat*  apparere; 
to  seem,  ogf.  semian  benfcn,  Dergleid^en.] 

448.  ^i^tütn. 

3  chide  f dielten  überl^Qupt.  His  house  was  known  to  all  the 
vagrant  train;  He  chid  their  wanderings,  but  reliev'd  their 
pain.  The  raven  chid  es  blakness  (Prov.).  Woe  to  the 
house  where  is  no  chiding. 

3  scold  tüd^tig  f dielten,  Quö^fd&elten,  ^jonfen.  While  I  scolded 
she  would  chip  away  with  her  pen-knife  at  a  pencil  or  a 
pen.  Smoke,  a  scolding  wife,  will  make  a  man  run  out 
of  doors  (Prov.).  He  fasts  enough  whose  wife  scolds  all 
dinner-time  (Prov.). 

[to  chide,  agf.  ddan,  chidan;  to  scold,  nl^b.  {(gelten.] 

449.  edlenten. 

0  give  geben,  ju  teil  werben  laffen,  fd&enfen,  ba«  allgetneine  aBort. 

Give  a  poor  man  sixpence,  and  not  a  bettle  of  wine  (Prov.). 

Give  a  thing  and  take  again,  and  you  shall  ride  in  heU's 

wain  (Prov.).    To  give  one  his  liberty,   to  give  freely,  to 

give  ear.    I  had  it  given  me. 
0  make  (give)  a  present  ein  ©efd&enf  mad^en  ob.  geben,  jemanb  be« 

f dienten.    He  made  him  a  present  of  a  valuable  watch, 

of  Byron's  works. 
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I 

to  prMent  (with)  6ef(^enlen^  ein  ©efd^enl  ühetxti^tn,  einem  ettoal 
T)erel^ren^  ifi  jeremonieDer.  The  Gzar  Paul  presented  him 
(Nelson)  with  his  portrait,  set  in  diamonds,  in  a  gold  box, 
accompanied  with  a  letter  of  congratulation,  written  by  his 
own  band.  He  gives  her  a  fairing  (SaJ^rmarftdgefd^en!)  to 
put  in  her  hair,  and  she  presents  him  with  a  nosegay. 

to  remit  (^urücffd^icfen)  fc^enfen  in  bem  @inne  Don:  gan^  unb  gar  erlaffen, 
na^Iciff^n,  üergeben,  DetAei^en.  To  remit  a  debl^  pmuihment 
The  Bovereign  was  undoubteoly  oompetent  to  remit  pexuJties  withoat 
limit.    A  remitted  forfeitore. 

[to  i^ve,  n'^b.  geben;   to  present,   fr^.  präsenter,   lat.  praesou;  to 
remit,  fr),  remettre,  lat.  remittere.] 

450.   ^i^tti,  e^ial. 

Jest  @d^er}^  ®paB/  ber  }ur  Selufligung  unb  auf  Jtoflen  anberer 
gemad^t  loirb^  ifi  oft  ein  oerleftenbed  Spiel  bed  (beigenben) 
SBi^ed;  fobann  ber  ®egenflanb  bed  ©d^erjed.  Jest  indicates 
more  of  ridicule  and  Satire.  —  Jests,  like  sweetmeats  (Sin- 
gemod^ted)^  have  often  sour  sauce.  Better  lose  a  jest  than 
a  friend.  A  jest  driven  to  far  brings  home  hate.  To  jest 
is  tolerable,  but  to  do  härm  by  jest  is  insufferable.  True 
jests  breed  bad  blood.  The  jests  of  the  rieh  are  ever 
successful  (Proverbs).    Let  me  be  your  jest 

joke  @d^er}^  ®V^^f  ifi  ^in  luftiger  SinfaO^  ein  fur}n)eiliger 
3eitt)ertreib  für  fid&  felbji  unb  onbere  (meifi  ol^e  bie  ©efüi^le 
berfelben  }u  perlenen).  Joke  indicates  more  of  pure  hilarity, 
wit  or  humour.  Melancholy  or  dejection  of  the  mind  may 
be  conveniently  dispelled  by  a  joke.  Scrooge  was  not  much 
in  the  habit  of  Cracking  jokes.  A  joke  never  gains  an 
enemy,  but  often  loses  a  friend  (Prov.).  It  is  a  mere  joke, 
aU  joke.    Joking  apart.    To  pass  a  joke  upon  one. 

fün  (bie  ^offe)  ber  unterl^altenbe  ©d^erj,  ©pq§,  ber  angenel^me 
3eitt)ertreib;  bie  aBol^rnel^mung,  baö  ^erfiänbni«,  ber  ©enug 
eineö  ©d^erje«;  bef.  in  ber  Umgangöfprad^e.  You  were  there 
(in  the  country)  at  harvest-time,  then?  Oh  yes,  and  very 
much  I  enjoyed  it,  I  can  assure  you,  we  had  much  pleasure 
and  fun.  —  For  fun.  The  attempt  produced  great  fun. 
To  make  fun  of  a  person.  A  joke's  a  joke;  and  even 
practica!  (I^anbgreiflid^e)  jests  are  very  capital  in  their  way, 
if  you  can  only  get  the  other  party  to  see  the  fun  of  them. 

Sport  ber  mutwillige  @d^er)  ober  (Bpa^,  bie  ^änbelei.    To  be  in  sport; 

to   make   sport  of  a  person.    When  Samson^s  eyes  were  ont.  of  a 

public  magistrate  he  was  made  a  pnblio  sport.    He  sports  with  his 

own  life. 
plMuiantry  (Sufttgfeit)  ber  anbere  uub  [läi  felbft  erl^eitembe  muntere  S^er^ 

In  Short,   she  (Sempronia)  exoeUed  in  bumonr  and  pleaiantry.    The 
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grave  abound  in  j^leasantries,  tHe  doli  in  repartees  and  pomti  of 
wii.    (ftel^e  @a|  bat  retjenb  delidous.) 

älel^nlid^  bie  äSerben  to  jest,  to  joke,  to  sport. 

[jest,  tat.  gerere,  gestmn;  joke,  Tat.  iooos;  fun,  ogf.  fean  =  {Jftcuben; 
sport,  f))It  disportare;  pleasantry,  fr^.  plaisanterie,  lat  plaoere.] 

451.  Sd^lagett  (treffen). 

D  best  (tranf.  unb  intranf.)  fd^Iagen^  ©daläge  geben,  brüdt  ein  abs 
fidbtlid^ed  unb  roieberl^olted  Sd^Iagen  aud:  prügeln;  beim 
intranf.  (Sebraud^e  unb  im  eigentl.  @inne  liegt  oft  feine  Sbfid^t 
3U  @runbe;  figürl.  mit  mannigfaltigen  93ebeutungen.  To  beat 
one's  breast,  to  beat  carpets,  a  person  black  and  blue;  to 
beat  to  pieces.  To  beat  with  the  fists,  with  a  stick.  The 
waves  beat  against  tbe  rock,  a  bird  beats  with  its  wings. 
To  beat  (the)  time,  the  drum,  alarm,  the  reveille.  The 
drum,  the  general  (@eneralmarfd^)  beats.  The  pulse,  the 
heart  beats.   Nothing  could  beat  that  idea  out  of  bis  head. 

)  Btrike  (tranf.  unb  intranf.)  abfid^tlid^  ober  unabpd&tlid^  einen 
©d^lag  (©treid^)  oerfeften;  fd&lagen,  oon  ber  Ul^r;  treffen,  t)on 
©efd^offen;  aud^  figürl.  He  determined  to  strike  the  first 
blow.  To  strike  to  the  ground,  to  strike  one  dead.  The 
dock  strikes  ten.  To  strike  fire,  the  target.  The  thunder 
Struck  into  the  house.  Strike  while  the  iron  is  bot  (Prov.). 
To  strike  with  awe,  fear,  dismay,  surprise,  wonder,  astonish- 
ment  (erfüQen).  He  was  Struck  with  the  enormity  of  the 
enterprise.    To  strike  work  (bie  Slrbeit  emfiellen). 

»  hlt  (tronf.  unb  intranf.)  fcltcncr  f plagen,  bcf.  treffen  =  mit  einem  ©(i^Iage, 
©tofee,  SBurfe,  ©d^uffc  berühren,  fe^t  oft  ein  beftimmtc^  J(icl  öorauS; 
audi  figürl.  He  hlt  me  witii  bis  stiok.  So  hard  it  is  to  hit  the  mark 
witib  a  sbaking  hand.  Hit  the  nail  on  the  head  (Proy.).  To  find  one's 
seif  hit.  You  hit  it  risht.  There  you  hit  him.  The  numher  so 
exaotly  hits  (ftimmt  überetn). 

\  thruat  a  nail  into  a  board  einen  92agel  in  ein  $rett  fd^lagen.   (fte^e  ftogen.) 

[to  heat,  fr^.  battre,  lat.  batuere;  to  strike,  nl^b.  ftreid^cn;  to  hit, 
n^b.  Raffen?] 

452.  ®d|Ifigen,  leflegetu 

)  best  f dalagen ^  übern)inben,  einen  @egner^  einen  9Ritben)erber 
(in  ber  ©d^lad^t,  im  ©piele,  in  irgenb  einem  SBettflreite)  be^ 
fieflen,  übertreffen,  ift  oon  weiterem  Umfange  al«  to  defeat. 
Pyrrhus  beat  the  Carthagenians  at  sea.  The  Germans  beat 
the  French  in  a  great  many  battles.  To  beat  a  person  at 
chess,  a  party  at  cricket,  at  foot-ball.  That  beats  every 
thing  I  have  ever  seen. 

)  defeat  einen  ®egner  (in  bie  %hid)t)  fd^tagen,  il^m  eine  9{ieberlage 
beibringen;  oft:  (ein  Qttv)  beinahe  T)ernid^ten;  ftgflrl.  vereiteln 
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(äKftd^ten^  päne).  The  Earl  of  Leicester  was  at  last  defeated 
by  Prince  Edward  in  a  fierce  battle,  in  which  he  feil  . . . 
Alexander  defeated  Darius,  and  killed  a  hundred  and  toi 
thousand  of  his  soldiers.    To  defeat  plans,  designs. 

to  overthrow  um^ioerfen^  4tQ^5^";  sin}Iid|  f($lagen^  T)erntd^ten. 
Himself  alone  dispersed  the  Rhodian  crew,  The  weak  dis- 
dained,  the  valiant  overthrew. 

to  rout,  to  put  to  (the)  rout  in  toilbe  %hxij^  jagen^  a\x%  bem  gfetbe 
fd^lagen.  Retuming  to  his  own  men,  he  (Alfred)  led  them 
against  the  Danes,  whom  he  completely  routed  at  Eddington. 
Oliver  routed  the  Welsh  insurgents. 

to  worst  DoIIftänbig  f^Iagen,  aufS  ^au))t  fc^lagen.  Franoe  was  worited 
in  the  strife.  It  is  down-right  madness  to  oontend  where  we  are  sure 
to  be  worsted.    (fte^e  ^ieberlage.) 

[to  beat,  fte^e  f dalagen;  to  defeat,  fr^^.  defaire,  fpit.  deSnoere;  to  over- 
throw, n^b.  über  unb  biegen;  to  roat,  fle^e  9?ieberlage;  to  worst, 
ml^b.  wirst  =  fe^r  fc^limm,  fc^r  f^Ied^t] 

463.   ed^limt. 

Blender  fd^Iant,  lang  unb  gerabe  getood^fen;  lang  unb  bünn  im 
S^erl^ältnid ;  ftgfirl.  Säytodi^,  unbebeutenb^  gering;  bad  gebräud^- 
lid^ere  SBort.  A  slender  stem  or  stalk  of  a  plant.  A  poplar 
is  slender.  Beauteous  Helen  shines  among  the  rest,  Tall, 
slender,  straight,  with  all  the  graces  blest.  A  slender 
hope,  Constitution,  argument,  pittance,  diet.  A  man  of 
slender  intelligence.  A  slender  degree  of  patience;  slender 
means  of  support.  With  very  slender  pretensions  to  saint- 
ship.     The  slenderness  of  a  hair. 

siight  ber  5traft  unb  @tärle  überhaupt  ermangelnb^  bünn  unb 
fd^toad^;  figflrl.  unbebeutenb^  geringfügig.  A  siight  figure. 
His  own  figure,  which  was  formerly  so  siight.  A  carriage 
that  is  made  siight  is  quickly  broken,  and  always  out  of 
repair.  A  man  laments  a  comparatively  siight  mistake.  Of 
»light  importance.    (fxel^e  leicht.) 

Biim  ,,fe|r  bünn,  aHju  bünn",  infolge  beffen  nid^t  wibeifianbÄfä^ig, 
non  ber  menfd^lid^en  ©eflalt,  non  aufred&tftel^enben  SBatur^  unb 
^unflprobufteu :  fd^mäd^tig;  figürl.  nid^töfagenb.  Iwasjogged 
on  the  elbow  by  a  slim  young  girl  of  seventeen«  A  slim 
tree,  a  slim  column.    A  slim  excuse. 

lank  fd^lanf  unb  fd^n)ad^,  fd^mäd^ttg,  bünn  unb  mager,  l^agen 
My  thighs  are  thin,  my  body  lank  and  lean.  A  lank  horse. 
Lank-bodied.    The  long,  lank  grass. 

älel^nlid^  slenderness,  slightness,  slimness  unb  lank- 
ness  bie  @d^lanl^eit,  @d^mäd^tigteit  2c. 

fslender,  DeriDanbt  mit  n^b.  f^lenbern;  siight,  n^b.  ((^Itd^t;  slim,  n^b. 
fd^Iimin;  lank,  n^b.  f^lonf.] 
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464.   Cd^Ie^t. 

bad  fd^Ied^t  be}eid^net  bad  9{id^h)orl^anbenfein  t)on  guten  Sigenfd^aften 
in  p^pftfd^et  unb  moralifci^er  Se^iel^ung;  bad  aSgemeine  äBort. 
A  bad  man,  woman;  a  bad  heart,  design,  principle;  bad 
air,  water;  a  bad  memory;  bad  health.  Bad  luck  often 
brings  good  luck  (Prov.).  Bad  words  find  bad  acceptance 
(Prov.). 

evii  uon  9tatur  aM  ium  SBöfen^  }um  @d^(ed^ten  geneigt^  moralifd^ 
fd^Ied^te  (Stgenfd^aften  l^abenb  ober  }ur  @d^au  tragenb;  fibel^ 
bdfe,  fiä^Umm;  f($tecl^t,  Dcrborben,  fci^äbUd^;  von  gSer^ 
fönen  unb  @ad^en.  To  have  an  evil  mind;  to  commit  an 
evil  deed.  Evil  conduct,  thoughts,  words.  He  bad  seen 
many  evil  days.  She  has  au  evil  tongue.  The  inclinations 
of  the  best  are  evil  at  certain  times.  Evil  Communications 
corrupt  good  manners  (Prov.).  In  evil  plight  =  in  fd^lim^ 
mer  Sage. 

Ul  fibel^  fd^Ied^t^  fd^toäd^er  aU  bad  unb  evil,  finbet  [x^  meiflend  in 

äSerbinbung  mit  einem  ©ubflantiue  bef.  in  fprid^toörtlid^en  äte- 

bendarten  unb  im  gehobenen  @tite;  in  Bufammenfe^ungen  brüdt 

ed  fietd  bad  ©egenteil  Dom  ©runbtoorte:  eine  fd^ted^te  äSe^ 

fd^affenl^eit  aud.    111  kings  make  many  good  laws.    111  sowers 

make  ill  harvest.    111  weeds  grow  apace.    111  wounds  may 

be  cured,  but  not  ill  names  (Proverbs).  —  Ill-bred,  tem- 

pered;  ill-humour,  grace,  etc. 
wicked  ber  ganzen  9?atur  na^  unb  ft^ftetnatifd^  fd^led^t,  gegen  göttliche  unb 
menfd^Iid^e  ©a^ungen  Derftogenb,  üerrud^t,  gottlob.  Wioked  deeds, 
designs.  A  wioked  king,  woman.  Wioked  men  oannot  be  firiends, 
eithOT  among  Üiemselves  or  with  Üie  good.  Do  not  listen  to  the  connsel 
of  the  wicked. 

[bad,  n^b.  böfe?  evil,  ill,  nl^b.  übel;  wioked?] 

455.   Sd|meid|elei;  Sd|iiieid|Iet. 

flattery  bad  9il^mtiil^tln;  fobann  bie  ©d^meid^elei  aU  fiber^ 
tri  ebene  f^reunbtid^leit  ober  93en)unberung^  ald  unroal^xt, 
unaufrichtige  Sobederl^ebung.  An  adept  in  the  art  of  flat- 
tery. Flattery  sits  in  the  parlour,  when  piain  dealing  is 
kicked  out  of  doors  (Prov.).  Flattery  is  like  friendship  in 
Show,  but  not  in  fruit  (Prov.).  Flatterers  haunt  no  cot- 
tages  (Prov.).    Adversity  flattereth  no  man  (Prov.). 

aduiaüon  bie  übertriebene  @d^meid^elei^  oerbunben  mit  er^eud^etter 
unb  gteiönerifdjer  Unterroürfigfeit,  bie  ßobl^ubelei,  Ärieiä^erei, 
@pei(]^etled(erei.  Flattery  corrupts  both  the  receiver  and 
the  giver;  and  adulation  is  not  of  more  Service  to  the 
people  than  to  längs.    No  adulationl  'tis  the  death  of 
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virtue;  who  flatters  i8  of  all  mankind  the  lowest,  Savehe 
who  courts  the  flattery. 

@6enfo  flatterer  ber  @d^meid^Ier;  adulator  ber  ftrted^r^ 
ber  Iriec^enbe  Sd^meid^Ier^  Spti^tlUätt,  roixb  fettener  gebraud^t, 
bagegen : 
sjoophant  (ber  Snaeber)  ber  niebrige^  untertoürf ige  (©etegenl^eitftO 
@d^meid^ler^  bef.  ber  f^firflen  unb  ©rojien.  A  sycophant  will 
everything  admire;  —  Each  verse,  each  sentence  8et8  his 
soul  on  fire.  All  is  divinel  thera's  not  a  word  amiss!  He 
shakes  with  joy,  and  weeps  with  tendemess,  He  overpowers 
you  with  his  mighty  praise. 

[flattery,  fr^.  flatterie,  flat?  n^b.  ffattem;  adulatioii,  fr^.  beftgl.,  lat. 
adulatdo;  sycophant,  fr^.  syoophante,  lat.  syoophanta.] 

466.   ^i^w&itn,  )ietem 

to  adom  fd^müden^  }ieren  r=  eine  $erfon  ober  @ad^e  auf  ehie  Srt 
unb  SBeife  Derfd^önern  unb  baburd^  ben  SBert  berfelben  er^d^en; 
iun)etlen  ibentifd^  mit  to  decorate  im  eigentl.  Sinne;  anii 
figürl.  A  lady  was  a dorne d  with  jewels.  A  gallery  of 
paiutings  adorned  with  the  works  of  some  of  the  great 
masters,  or  adorned  with  noble  statuary  and  columns.  A 
character  adorned  with  every  ühristian  grace.  A  narratiye 
adorned  by  passages  of  eloquence. 

to  deoorate  fd^mädfen,  jieren  =  äugern  (n)ol^tan{länbigen)  @lan) 
oerleil^en;  aud^  figürl.  A  lady's  head-dress  decorated  with 
flowers  or  jewelry.  A  hall  decorated  with  carving  or 
gilding.  To  decorate  a  lawn  with  flowers;  to  decorate 
the  mind  with  moral  beauties,  a  hero  with  honours.  This 
essay  is  not  decorated  with  many  comparisons.  The  hall 
was  celebrated  for  .  .  .  the  richness  of  its  decoration. 
Military  decoration. 

to  omament  Hers,  aud^^eren,  audfd^mflden,  mit  (foflbaren)  3^^' 
raten  t^erfeben;  feften  fiiu'trl.  A  hall  oruamented  with  wreaths 
of  flowers.  To  decorate  with  Ornaments.  A  lady's  head- 
dress  ornamented  with  flowers  or  jewelry.  Ornamented 
with  most  beautiful  designs.  Ornamented  speech.  Toung 
people  should  endeavour  to  become  an  ornament  to  their 
country.  The  rest  of  the  fine  gentleman's  Ornaments  came 
from  Paris  (1685).  They  (the  Romans)  thought  of  no  other 
Ornament  for  their  temples  than  devotion. 

to  trim  (in  Orbnung  bringen)  avi^pvil&tn,  audf^müdCen;  au^  figürl.  The  yictim 
ox  . . .  trimmed  müi  white  ribbons.    To  trim  one's  jacket  =  prügeln. 

Xebnlid^  decoration  (laum  figürl.  angen)enbet),  ornament 
^  aud^  fiflfi^tv  adornment  (ommt  überl^aupt  feiten  nor. 
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[to  adorn,  lat.  adomare;  to  deoorate,  fr^.  deoorer,  lat.  deoorare;  to 
Ornament,  ftj.  omement,  lot.  omaxnentom ;  to  trim,  agf .  trymian  = 
jubcrciten.] 

457.   SdlneD,  SdlneDigteit. 

quiok  leb^aft^  munter  (t)on  ber  Suff  äff  ung) ;  fd^neU^  i^urtig, 
gefd^toinb,  rafd^,  von  ber  Setöegung  eines  Äörper«  auf  ber« 
felben  Stelle  ober  t)on  einem  ^la^e  }um  anbern;  qu(]^  ftgürl.; 
bad  aOgemetne  unb  umfaffenb^e  SBort.  The  quick  and  the 
dead.  A  quick  answer  to  a  call.  A  man  of  quick  parts; 
quick  of  comprehension.  His  eyes  were  quick  and  penetrating. 
A  quick  Step.  He  was  quick  to  take  all  advantages.  Quick 
at  meat,  quick  at  work  (Prov.).  Gry  echoed  cry  in  quick 
succession.  Quick  come,  quick  go  (Prov.).  Quick  land- 
lords  make  careful  tenants  (Prov.).  Virtues  connected  with 
quick  sensibility.  Quick  wits  are  generally  conceited  (Prov.). 
Quickness  of  sight,  of  hearing.  —  9(ud^  ald  Slboerb:  run 
quick!  —  Quick-witted. 

8wift  fd^neQ^  eilige  gefd^ioinb^  ^urtig^  toad  in  lur}er  3^it  eine  groge 
Entfernung  }urfld!(egt,  einen  großen  9taum  rafd^  (gleid^fam 
fd^toebenb)  burd^eilt^  begeid^net  einen  l^öl^ern  ©rab  ber  ©d^neQig^ 
!eit  a(d  quick;  anä)  ftgürL  Ttie  swift  mules  of  Spain.  As 
swift  as  the  roes  upon  the  mountains.  The  swift  wild- 
goat  Swift  to  the  breach  his  comrades  fly.  Swift  of  foot, 
of  Speech,  to  hear.  The  swift  dark  whirlwind.  The  swift 
stream  of  life.  Swift  destruction.  The  swift-footed  hare. 
Swift-heeled  death.    Swift-winged.    Swift  as  lightning. 

fieet  fitnf^  flüd^tig^  fd^neS,  n)Qd  tattm  bie  @rbe  berä^rt,  g(eid^fam 
fliegt;  aud^  figärl.  Fleet  as  a  hawk.  —  The  mountain-goat 
is  gracefully  shaped,  long-legged  and  very  fleet.  One  of 
them,  whose  fore-leg  I  had  broken  with  a  rifle  ball,  escaped 
from  our  fleetest  horse.    Fleeter  than  the  wind. 

xapid  rei|enb  fd^nell  (fo  fd^neO  n)te  bie  Setoegung  äberl^aupt  fein 
lann),  im  etgentl.  unb  uneigentl.  ©inne.  A  thirty  minutes 
rapid  marching.  A  rapid  Speaker.  A  rapid  stream,  walk. 
A  rapid,  brilliant  dialogue.  Rapid  whirlwind,  stream,  clouds. 
Not  less  rapid  has  been  the  progress  of  towns  of  a  very 
different  kind.  ...  the  radiant  sun  . . .  descending  swift, 
roird  down  the  rapid  light.  To  make  rapid  progress  in 
leaming;  to  enter  into  a  rapid  discussion.  The  sale  was 
rapid,  and  the  success  complete.  The  rapid  revolutions 
of  a  wheel  beutet  auf  bie  furjen  Srü\]6)tnx&umt  bed  Umbre^end^ 
the  swift  revolutions  auf  bie  ©d^neUtgleit  bed  fid^  um  feine 
äld^fe  btel^enben  dtobed  l^in. 
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■peedy  eilig,  l^urtig,  gef($n)inb,  fd^Ieuntg,  ^^mU,  toad  toeber  sögert 
nod^  }aubert,  fonbern  rafd^  in  ber  Setoegung,  in  ber  SuSffll^' 
rung  ifl.  The  speedy  gleams  the  darkness  swallowed.  A 
speedy  flight;  on  speedy  foot.  A  speedy  answer.  Speedy 
execution  is  the  mother  of  good  fortune  (Prov.).  The  great 
blessings  of  cheap  and  speedy  justice. 

3lel[inUd^  bie  @u6{lantiüe  quickness,  swiftness,  fleetness, 
rapidity  (speed  ftel^ie  bei  Site). 

celerity  6d^neIIig!eit,  O^cf^minbigfett  ald  Sncfultat  bcd  eilend  bei  ^erfonen, 
tDQ^rcnb   Bwiftness   (swifb)   unb   rapidity   ^rapid)    t)on    bctDu|ter    unl 
inc(^Qnifd)cr  ©d^nclltßteit,  quiokness  (quiok)  unb  fieetuBBs  (fleet)  üoi 
bckpugter  S^ncIIigTcit  ber  93etDcgung  angemcnbet  A)erben;   bie  beibei 
letzteren  unb  celerity  auc^  t)on  perfoniftüert  gcbac^tcn  SSefen.    The  quid 
answer  to  a  call,  a  ready  pursnit  of  an  objeot  in  a  creatnre  of  ii 
tolligence,  is  celerity.    In  motion  with  no  less  celerity  than  that 
thought.    By  moving  the  eye  we  gather  up  with  great  celerity  t 
several  parts  of  an  object,  so  as  to  form  one  pieoe.   A  horse,  an  ogtrie,_aBh 
runs  wim  celerity.    The  celerity  of  time. 

velocity  luirb  bcf.  aU  triff euf^aftltd^cr  Äuöbrud  angcmcnbct,  ber  bad  Scr^  r^ 
l^öltnid  ber  mec^anif^eu  ©^neüigteit  (bie  bebeutenb  ober  unbebeutesK-  nb 
fein  fanu)  br^eid^nct.  The  velocity  of  wind,  of  light,  of  acannon-b 
of  a  planet  or  oomet  in  its  orbit  or  conrse.  Initial,  relative,  onifoi 
variable,  {iccelerated,  retarded  velocity. 

expedition  bie  (S^neHigteit  ber  ^udfügrung,  bie  fci^nelle  Seförberungr 
fd)Ieuninung;  oxpeditious  ^urtig,  geft^tuinb,  f^ueH  audfü^renb,  beförbei 
There  were  some  Senators  who  proposed  that  suooours  shoold  be  < 
spatcbed  to  Adherbal  with  all  expedition.    Even  with  the  speedii 
expedition  I  will  despatcb  him  to  the  emperor's  oourt    With  win 
expedition  (fliegenbe  dile).   An  expedition s  messenger,  maroh.   (| 
bereit,  rafc^;  bcf|eube,  fünf.) 

[quick,  u^b.  fed  (Oued^filber);  swift,  nf)b.  fc^meben;  fleet,  nl^b.  flieg^^sen; 
rapid,  frg.  rapide,  tat.  rapidus;  speedy,  fiefte  (Site;  celerity,  fr^.  cc- 

lerite,  fat.  oeleritas;  velocity,  fr^.  velocite,  lat.  velodtas;  expeditr--^:lion, 
fr^.  expedition,  lat.  expeditio.] 

458.   S^in,  m\^' 

beautifüi  ift  baöjetiige^  loeld^ed  burd^  bie  genaue  Uebereinftimmi^  u"9 
alter  Steile  ju  einem  vollenbeten  ®anjen  mit  SewunberuBPE^^^S 
unb  SBolgitgefaUen  eifiiat:  ^armonif^,  afllietif^  fd^ön;  «^   ^^ 
lebenben  SBefen,  mit  3luöna|me  be«  SWanne«  (tjon  biefem  ^   ""'^ 
fartaflifd^),  oon  Jlatur«  unb  Äunjlerjeuflniffen.    A  smooth  r»      """ 
ning  stream,  is  one  of  the  most  beautiful  objects  in  natu^^^^* 
as  it  swells  gradually  into  a  great  river,  the  Beautiful,         y 
degrees,  is  lost  in  the  Sublime.    A  beautiful  woman,  ch:      "y» 
horse,  palace,  view,  poem,  picture,  present,  action,  sentim^^''^ 
The   Chief  Beauty   of    the   countenance   depends   upoo-       * 
mysterious  expression,  which  it  conveys  of  the  qualities^^  ^^ 
the  mind.    Beauty  without  virtue  is  a  curse  (Prov.).    T^^^^ 
are  a  beauty  without  paint  (farfafUfd^). 
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i&dflome  (l^anblid^)  toad  im  aDgemetnen  tool^Igeflaltet  (üon  tnU 
fpred^enber  ©röge  unb  fd^icflid^^  «ngemeffen^  regelmäBis  in  ber 
^orm)  ifl  unb  einen  angenel^men  lieblid^en  @inbrudf  ma^t; 
T)on  ^erfonen  unb  Sad^en.  Men,  women,  horses,  dogs,  trees, 
dresses  are  handsome.  The  maids  of  honour  are  hand- 
some.  The  daughters  were  handsome,  bat  had  a  super- 
cilious  (=  haught}0  air.  The  earl  of  Leicester  stood  towards 
Elizabeth  in  the  relation  of  a  handsome  and  aspiring 
fayourite.  Handsome  is  that  handsome  does.  The  hand- 
some act  is  not  of  the  highest  description,  not  one  of  self- 
devotion,  or  heroic  generositj,  but  of  liberality,  and  of 
something  more  than  fairness. 

le  (fein)  roa^  fd^ön  unb  flattlid^,  nid^t  Hein  unb  fd^mäd^tig^  nid^t 
0en)ölginIid^  unb  unbebeutenb  in  feiner  9lrt  ifl;  Don  gierfonen  unb 
@ad^en.  A  fine  child  is  a  stout,  rosy,  healthy  child;  a  fine 
woman  is  one  whose  features  and  figure  are  rather  on  a 
large  scale.  A  fine  summer's  day.  She  had  fine  clothes, 
a  fine  house,  a  fine  carriage,  fine  children,  every  thing 
was  fine  about  her.  The  calmness  of  a  fine  moming  is 
beautifuh  The  finest  shoe  often  hurts  the  foot  (Proy.). 
You  are  a  fine  fellow  (ein  fouberer  gJatron).    (fielEl^  fein.) 

Lr  ^tH,  Ilar;  frei  Don  aQem^  bad  befledft^  befd^mu^t^  entfleüt^  Der^ 
unfialtet^  bal^er  für  ftd^  einnimmt^  gflnfiig  ftimmt^  ©efallen 
erregt:  im  allgemeinen  fd^ön^  i^übfd^^  anftänbig^  freunblid^ 
(ni(!^t  T)on  9Rännem).  Fine  weather  and  fair  wind  at  sea; 
a  fair  sky,  view.  A  fair  oliye-tree  in  a  p]ieasant  field. 
Fair  faces  need  no  paint  (Proy.).  Fair  feathers  make  fair 
fowls  (Proy.)*  Fair  words  please  fools  (Proy.).  The  fair 
sex.  A  fair  wife  without  a  fortune  is  a  fine  house  without 
fumiture  (Prov.).  A  fair  inheritance,  promise.  ünder  his 
fair  exterior  he  was  a  tyrant.  A  fair  character  (9iuf).  A 
fair  man  =  blonb. 

etty  t)on  lieblid^er  @eftalt  unb  oJ)nt  befonbere  Sd^önl^eit^  Xm 
mut  ober  äBttrbe^  nur  üon  n)eib[id^en  äBefen^  Spieren  unb  @ad^en: 
nett,  nieblid^,  jierlid^,  l&übfd&;  aud^  im  üeräd^tlid^en  ©inne, 
bef.  üon  SWännem.  A  pretty  woman,  girl,  child,  face.  A 
pretty  pig  makes  an  ugly  old  sow  (Prov.).  A  pretty  book, 
cottage,  flower,  comedy,  tale,  story.  It  is  a  pretty  way  off. 
The  pretty  gentleman  must  haye  his  airs.  A  pretty  fellow, 
indeed!  A  pretty  trick,  task.  Prettiness  dies  quickly 
(Proy.).    S^^^^^^^'  pretty  men  =  stout,  warlike  fellows. 

3o  fein  unb  jart  (pel^e  fein) ;  in  ber  geroöl^nlid^en  Umgangftfprad^e 
bef.  in  ber  Sebeutung  tjon  l^übfd^,  artig,  oon  guter,  ange$ 
ne^mer  ärt,  roa«  allgemein  (generally)  gebilligt  wirb,  be^ 
friebigt,  gef&llt  (ergftftt);  t)on  5ßerfonen  unb  ©ad^eu  alUx 
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Srt;  aud^  t)er&d^tl{d^.  A  nice  girl,  man,  chfld,  excarsion, 
party,  tree,  day,  moming,  book,  house,  sermon,  tragedy. 
Very  nice  weather  to-day.  A  nice  piece  of  furniture.  A 
nice  trick  of  yours. 

9lel^nlid^  bie  ©ubfiantioe  beauty,  handsomeness,   fine- 
ness,  fairness,  prettiness,  nicety. 

[beautifal,  fn.  beau,  lat.  bellus;  handsome,  n^b.  ^anb;  fine,  fr^.  fin, 
lat.  finitoB,  nQb.  fein;  fair,  agf.  fäger;  pretty,  nl^b.  präd^tig;  nioe,  aud 
lat.  nesoius  unb  agf.  neso  ob.  Tat.  nitidus.] 

459.   Si^etfnt. 

alarm  ber  2&xm,  Xumnlt;  Sd^reden  aU  e^urd^t^  bie  burd^  ben  beut- 
tid^en  Slnbßd!  ber  Sefd^affenl^eit  einer  (unmittelbar  beüorflel^ens 
ben)  ©efol^r  plö^lid^  erregt  ob.  I^ernorgerufen  n)irb.  An  alarm 
of  fire.  To  be  filled  with  alarm.  Better  dwell  in  the  midst 
of  alarms  than  reign  in  this  horrible  place.  A  cry  of 
alarm.  To  excite  alarm.  Alarm  and  resentment  spread 
throughout  the  camp.  He  was  alarmed  at  the  noise.  The 
water  rose  to  an  alarming  degree.  The  approach  of  the 
enemy  greaüy  alarmed  the  inhabitants. 

fright  ©d^reden  ald  plö^lid^e  SSerwirrung  ber  Sinne^  j^ernor- 
gerufen  burd^  eine  äu|ere  @rfd^einung^  bie  oft  nur  eine  unbe^ 
grünbete  eJw^^t  einflößt.  To  be  overwhelmed  with  fright. 
When  lo!  the  doors  burst  open  in  a  trice  (in  einem  3ln), 
And  at  their  banquet  terrified  the  mice;  They  Start,  they 
tremble,  in  a  deadly  fright,  And  round  the  room  precipitate 
their  flight.  I  have  kno¥m  a  soldier  that  has  entered  a 
breach,  affrighted  at  bis  own  shadow.    A  mortal  fright 

terror  @d^red(en  ald  unbefiimmted  unb  unflared^  ober  um  fo 
flärlered  unb  bie  SBerfianbedfräfte  ücrioirrenbed  ©efü^l  ber 
^urd^t^  bad  auf  begrünbeten  a3or}eid^en  eined  lommenben  Un- 
glüdeft  (oft  nur  auf  (Sinbilbung)  beruht ;  f obann  ber  @egenflanb 
bed  ©d^redCend^  bad©d^red(nid.  Terror  is  that  species  of 
fear  which  rouses  to  defend  or  escape.  He  fled  in  terror 
from  the  accursed  place.  To  recover  from  terror.  Amaze 
and  terror  seized  the  rebel  host.  A  spectacle  of  terror. 
The  remark  (of  being  thirteen  of  us  in  Company)  Struck  a 
panic  terror  into  several  of  us.  Judah  shall  be  a  terror 
unto  Egypt.  Reign  of  terror.  The  animals  roared  with 
rage  and  terror. 

panic  ber  plö^Iid^e,  bitnbe  Sann,  ber  plö^Iidbc,  oft  unbegrünbete  ©d^tccfen. 
The  troops  were  seized  with  a  panio;  they  fled  in  a  panio. 

[alarm,  fr^.  alarme,  nl^b.  2'dxm,  lat.  ad  arma;  fright,  n^b.  Sr^nl^t; 
twroTf  fr),  terrvor,  lat  terror;  panic,  gr.  pinikos,  oon  Pan.] 
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460.   ^i^tütn. 

to  ory  (tranf.  u.  intranf.)  fd^reien^  artilulierte  ober  unartilutierte 
%'6m  audflogen^  von  SRenfd^en  unb  Spieren ;  bad  allgemeine  2Bort. 
To  cry  shame.  "Let  us  go  back",  cried  he,  "to  their 
assistance".  To  cry  out  for  joy,  for  help,  for  mercy.  His 
heart  cried  out  with  an  exceeding  bitter  cry.  He  giveth 
to  the  beast  bis  food,  and  to  the  young  ravens  which  cry. 
The  cat  cries. 

to  soxeam  plö^lid^  tin  getlenbed  unb  burd^bringenbed  ©efd^rei 
(Sd^rei)  audflogen^  Ireifd^en^  lann  unn)illlärtid^  ober  ab^ 
fici^tttd^  fein  (um  auf  eine  Sntfemung  gel^drt  ju  n)erben);  aud^ 
T)on  Spieren.  The  ill-tempered  child  screams  with  disappoint- 
ment  The  fearful  matrons  raise  a  screaming  cry,  And 
feeble  men  with  fainter  groans  reply.  Owls  scream.  The 
parrot  was  screaming  for  half  an  hour. 

to  ahxiek  (tranf.  u.  intranf.)  ptö^tid^  einen  getlenben  unb  burd^s 
bringenben  @d^rei  (©efd^rei)  audflogen^  l^^ftig  auffd^reien^ 
gefd^ie^t  oft  unn)imärlid^;  aud^  oon  Spieren.  Shriek  is  more 
forcible  than  scream.  She  shrieked  his  name  to  the  dark 
woods.  At  this  she  shrieked  aloud.  A  shriek  of  horror 
may  rise  at  the  sight  of  a  sudden  and  disastrous  accident. 

It  was  the  owl  that  shrieked. 

to  Bhont  (tranf.  u.  intranf.).  mit  aller  S^ad^t  rufen,  fd^reien,  ein  (S^efc^rei 
ergeben;  fobann  jauc^jen.  "English  rnuaicl  English  music!"  agiun 
shouted  Valentine.  To  shont  a  man's  name.  Shout  unto  God  with 
the  voioe  of  triumph.  The  people  will  be  glad,  the  soldiera  shout. 
They  alarmed  the  oity  with  their  shout 8. 

to  clamour  (tranf.  u.  intranf.)  lärmenb  fc^eien,  üon  einer  (^rö^eren)  ^njal^I 
$erfonen,  im  guten  unb  im  fd^Iimmen  @inne;  aud^  t)on  SEteren.  As  usual, 
many  persons  were,  firom  mere  stupidity  and  obstinaoy,  disposed  to 
Glamour  against  Üie  innovation  (of  the  Flying  Coach).  To  olamour 
oounsels.  "Die  people  with  a  shout  rifted  the  air  clamouring  their 
god  with  praise.  To  silenoe  the  Glamours  of  the  ohnrohmen.  The 
obsoure  btfd  olamoured  the  livelong  night. 

Sbenfo   bie  @u6fiantiüe   cry,   scream,   shriek,   shout, 
clamour. 

[to  ory,  fie^e  rufen;  to  soream?  to  shriek,  n^b.  fd^reien;  to  shout, 
t)on  shoot  out?  to  olamour,  frj.  dameur,  lat.  damare.] 

461«   Cd^tttt,  XtüL 

paoe  Sd^ritt^  bejeid^net  6eim  ®e^en  me^r  bie  Xrt  unb  Sßeife^  ben 
fiörper  tangfam  ober  fd^neQ  f ort)uben)egen ;  fobann  ber  Sd^ritt 
ald  beftimmted  S&ngenmag  (three  and  three  tenths  feet).  To 
go  a  slow  pace  with  long  Steps,  a  quick  pace  with  short 
Steps.  His  pace,  one  while  quick,  another  (was)  slow.  A 
slow  pace  is  best  soited  to  the  solemnity  of  a  funeral.  The 
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sluggish  pace  of  the  continental  posts.  When  he  had  entered 
the  room  three  paces,  he  stood  still. 
Step  ber  hti^e  ober  lange^  nad^  red^td  ober  nad^  linld^  Dortoärtd  ober 
rüdtoärtd  ftd^  toenbenbe  @d^rttt^  bejeid^net  mel^r  bie  Srt  unb 
äßeife  bed  auftretend;  ber  Sd^ritt  aü  unbefttmmted  Sängen^ 
mag;  ber  Stritt;  bie  ^u^apfe;  aud^  ftgärl.  The  youDg  lasses 
(girls)  reminded  me,  by  their  light  Steps  and  gay  costumes, 
of  scenes  in  ancient  fYance.  It  is  three  Steps  from  here. 
I  know  him  by  his  Step.  To  trace  the  Steps  of  a  person. 
You  may  take  the  Steps  proper  to  the  alteration  of  your 
circumstances.    To  acquire  virtue  Step  by  step. 

[paoe,  frj.  pas,  (at  passus;  step,  agf.  stäp,  nl^b.  fta)>fen.] 

462.  C^a^nt,  tef^a^eiL 

to  defend  eine  gSerfon  ober  Sad^e  mit  Aufbietung  ber  eignen  Jtraft 
gegen  loirllid^e^  fd^on  Dorl^anbene  ®efa|r  oerteibigen^  in 
@d^u^  nel^men^  fd^fl^en;  bewal^ren;  aud^  paffto  t>on  @ad^ 
unb  ftgfirL;  juweilen  xoixh  to  defend  mit  to  protect,  jebod^ 
me^r  im  metapl^orifd^en  @inne^  oertaufd^t:  To  defend  or 
Protect  plante  from  frost  We  defend  those  who  are 
attacked.  Brave  soldiers  defend  their  country.  A  fortress 
is  defended  by  its  guns,  a  town  by  its  fort^cations.  To 
defend  from  evil,  a  cause,  the  absent,  the  innocent.  He 
defended  himself  against  a  huge  boar.  Glothing  defends 
against  the  inclemency  of  the  weather. 

to  Protect  fd^irmen^  fd^ftfe^n^  Sd^ufe^  @id^erl^eit  gegen  l^eran- 
nal^enbe  @efal^r  gen)ä^ren^  befd^ä^en^  itxoa^xtn;  von  gSer^ 
fönen  unb  ©ad^en^  im  eigentl.  unb  uneigentl.  Sinne.  To 
Protect  from  an  attack,  from  oppression,  against  an  enemy, 
the  innocent,  the  weak.  The  subjects  of  a  country  are 
protected  by  the  govemment.  Divine  Providence  protects 
mortal  man.  A  town  is  protected  by  its  walls.  To 
Protect  a  tree  from  ii^ury  by  a  fence.  Houses  protect 
US  from  the  inclemency  of  the  weather. 

to  guard  (tranf.  unb  intranf.)  ben)ad^en^  bel^üten;  fobann  ^erfonen 
ob.  @ad^en  gegen  ^erannal^enbe  (Btjdfjx  fidler  fleKen  unb  toenn 
nötige  gegen  toirlUi^e  ©efal^r  fd^ü^en;  ^at  alfo  bie  Sebeutung 
oon  to  Protect  unb  to  defend;  intr.  fid^  l^äten^  fid^  in  ad^t 
nel[imen;  aud^  ftgürl.  Fixed  on  defence,  the  Trojans  are 
not  slow,  To  guard  their  shore  Arom  an  expected  foe.  The 
port  of  Genoa  is  ill  guarded  against  the  storms.  Ex- 
perience  will  guard  me  against  a  similar  blunder.  Guard 
me  against  this  man.  To  guard  against  such  mistakes, 
it  is  necessary  to  acquaint  ourselves  a  little  with  words. 
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Heaven   still    guards    the    right.      To   guard    from    sin, 
from  evil. 

to  Bhelter  (tranf.  u.  intrönf.)  fcl)üticit,  f(f)irmcn,  ©d^u^,  Obbocft  gewähren,  mcl^r 
im  pafriDcn  alö  im  aftiöcn  ©iitnc,  bej.  gegen  atmofpl^ärif<^c  (linpffc; 
auc^  figürl.  To  shelter  from  wind,  rain,  frost.  Trees,  hooies  ihelter 
from  a  storm.  The  hen  s heitere  her  first  brood  of  chickens  with  all 
the  prudence  that  she  ever  attains.  Eitber  the  wicked  or  tbe  onfor- 
tonate  may  be  sheltered  from  the  evil  with  which  th«y  are  threatened. 

to  screen  f^irmcit,  f(^üfecn,  bcf.  gegen  ^i^e  ob.  Mite.  (f.  ^o^  bei  ©d^atten 
shade.) 

Slcfinlid^    defence,    protection,    shelter   SBcrtcibigung, 

[to  defend,  frj.  defendre,  lat.  defendere;  to  protect,  fr-%.  proteger, 
iQt.  protegere;  to  guard,  frj.  garder,  nl^b.  märten;  to  «heiter, 
nfjb.  (Sc^ifb;  to  soreen,  n^b.  6(^itm.] 

463.   e^toa^;  e^toii^e. 

weak  pofitiü  j^roa^,  bejetd^net  ben  angeborenen  ober  fpäter 
(auö  oerfd^iebenen  Urfod^en)  eingetretenen  SRangd,  bie  Um 
juIängUd^feit  an  lörperlid^er^  geifliger  unb  moralifci^er 
Jlraft  unb  ©tärfe  (®nergieIorigfeit) ;  oft  im  tabelnben  ©inne; 
aud^  üon  ©ad^en,  bad  allgemeine  unb  umfaffenbfte  SBort.  Milton 
had  received  from  bis  mother  a  kind,  gentle  nature,  and 
the  sad  inheritance  of  weak  eyes.  A  sick  man  is  too  weak 
to  walk.  A  weak  stomach.  A  man  of  violent  passions  and 
weak  judgment.  James  II.  was  a  prince  of  weak  under- 
Standing.  Weak  compassion,  indulgence.  The  weak  side 
ofaperson.  Weak  in  faith.  A  weak  timber,  rope.  Weak 
things  united  become  strpng  (Prov.).  The  weakness  of  our 
mortal  nature.    Weak-hearted,  minded,  loined  (lenbenlal^m). 

feebie  relatin  fd^toad^^  oon  unbebeutenber^  geringer  firaft  ober 
©tärfe  (matt,  !raftloö),  bef.  in  förperlid^er,  bo^  aud^  in  gei- 
ziger unb  moralif(|er  SBejie^ung  (oon  änjlrengungen,  SSe^ 
mfi^ungen  unb  ben  9tefultaten  berfelben);  aud^  oon  ©ad^en,  ein 
n)eniger  familiäres  äBort  ald  weak.  A  man  is  in  a  feebie 
State  when  some  cause  has  occurred  to  deprive  him  of  his 
füll  strength.  Rigid  principles  often  do  for  feebie  minds 
what  stays  to  do  for  feebie  bodies.  The  feebie  yet  violent 
character  of  Damley  was  the  primary  cause  of  Mary's  mis- 
fortunes.  To  be  in  great  feebleness  of  body  more  than 
of  soul  or  mind.  A  feebie  attempt  is  one  which  might 
conceivably  have  been  much  more  effective.  A  feebie  foun- 
tain;  a  feebie  voice,  sound,  light,  colour;  to  have  a  feebie 
or  weak  Constitution. 

inflrm  fortgefefet  fd^wad^,  nid^t  fefi  not  firm,  an  ©d^roäd^e  über« 
I;aupt  wegen  fd^led^ter  ßeibedbefd^affenl^eit  leibenb:  gebred^Iid^, 
fied^,  Don  iebermann,  bef.  aber  vom  oorgerüdfteren  Sebenft« 
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atter;  anä)  in  geiftiger  93e}te^ung:  fd^toad^^  unentfd^toffen. 
Eyery  man  must  naturally  look  forward  to  a  time  when  he 
will  become  old  and  infirm.  Infirm  with  age;  an  in  firm 
body,  Constitution.  Vehement  passion  does  not  always  in- 
dicato  an  infirm  judgment.  Infirm  of  purpose.  There  is 
no  age  at  which  human  beings  are  exempt  from  infirmities 
of  some  Mnd  or  another.  Infirmity  of  will.  A  friend 
should  bear  a  friend's  infirmities. 

9lel[in(i$  weakness,  feebleness  bie  ©d^toad^e^  ©d^toad^« 
l^eit;  infirmity  bie  ©d^tDäd^e,  ©d^tDad^l^eit^  @ebred^Ud^Ieit^  bad 
©ebrcd^cn,  ber  ^d)Ux. 

d«bility  @(^mä(!^e,  bie  (t)orüberge^enbe)  (Sntfräftung,  Vlatti^Uit,  bef.  aU 
^olgc  eined  langtüierigcn  franf^aften  3^!^^^^^^  ^^^  otganifd^cn  Verrich- 
tungen; Quc^  in  geiftiger  Ve^ie^ung.  The  men  bein^  qoite  jaded  (abgc^ 
mattet),  we  were  obliged  by  mere  debility  to  desist.  Debility  may 
be  general  or  local.  The  inconvenienoes  of  too  strong  a  Perspiration^ 
whioh  are  debility:  faintings.    Debility  of  intellect. 

imbeoility  bej^eic^net  bie  allgemeine,  aud  ber  li^eibedbefd^affenl^eit  ^erbor» 
ael^enbe  Körper«  unb  ©eiftedfc^mäc^c.  Imbecility  lies  in  the  whole 
frame,  and  renders  it  almost  entirely  powerless.  Imbeoility  is  a 
weakness  of  the  mind  caused  by  the  absence  or  obliteration  of  natural 
or  acquired  ideas.    The  aristocratic  imbeciles  droye  Pitt  from  o^ce. 

[weak,  nl^b.  n^eic^;  feeble,  frj.  faible,  tat.  fiebilis,  flerere  meinen; 
infirm,  fr^.  infirme,  tat  infirmos;  debility,  frj.  d^biiit6,  lat.  debiHtas; 
imbecility,  imbdoillite,  lat.  imbedUitas.] 

464.   S^toeigfam. 

■iient  fd^ioeigenb^  fliS^  fd^toeigfam^  toer  nid^t  fprid^t^  ftd^  rul^ig  uer- 
^ält^  toenn  anbete  reben;  tuet  getnöl^nlid^  tnenig  fprid^t^  nid^t 
2U  üielem  ©pred^en  aufgelegt  ifl  im  ©egenf.  }u  talking,  talkative; 
fobann  füllfd^toeigenb  ald  B^fti^^ung  ober  9tid^t}ufümniung; 
t)on  ©ad^eu:  ftid^  Dolllommen  rul^ig^  laut^  geräufd^4oft.  A 
man  may  be  at  once  talkative  and  silent.  To  persevere 
in  one's  duty,  and  be  silent,  is  the  best  answer  to  calumny. 
Silent  men,  like  still  waters,  are  deep  and  dangerous  (Pro?.). 
Ulysses  .  .  .  was  the  most  eloquent  and  silent  of  men. 
Silence  is  consent  (Prov.).  He  silently  passes  over,  and 
instead  of  recommending  the  same  doctrine,  seems  to  throw 
it  quite  out.  Enemies  worthy  only  of  silent  disdain.  The 
silent  sea,  flood,  wind,  woods.    The  silence  of  the  night 

taoitum  bef.  aud  ©etool^nl^eit  fd^n)eigfam^  toer  bad  ©pred^en  über- 
haupt (ober  aud^  nur  bei  getoiffen  ©elegenl^eiten)  oermeibet: 
toortlarg,  oerfd^Ioffen,  oerfd^roiegen;  ©egenf.  open,  un- 
reserved,  loquacious.  Grieve  was  very  submissive,  respect- 
fiil,  and  remarkably  taciturn.  Our  country  is  not  &med 
for  great  talkers;  Englishmen  are  in  general  taciturn  and 
res&ryed.    Too  great  loquacity,  and  too  great  taciturnity 
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by  fit8.  The  cause  of  Addison's  taciturnity  was  a  natural 
diffidence  in  the  Company  of  strangers.  At  tlie  Council  board 
he  (Sunderland)  was  taciturn  (in  a  yery  small  circle  he 
exercised  great  influence). 

taeit  ftinfd^toeigettb,  felbftt)etftänblic^  (toenn  au(^  nid^t  förmig  audgef|>rod^en); 
nur  t)on  abftraften  93egnffen*  Friendship,  when  strict,  oompiäiends  a 
taoit  agreement  and  ooyenant  between  uiose  who  enter  into  it,  to  look 
upon  the  oonoems  of  eaoh  other  in  a  great  measure  as  their  own. 
Taoit  oonsent,  reoognition.    A  taoit  reproaoh. 

@benfo  silence  bad  @d^n)eigen^  bie  StiQe^  bad  Uebergel^en 
mit  ©tiUfd^iDeigen ;  taciturnity  bic  ©d^toeigfamlcit,  Sets 
fd^loffenl^eit^  SSerfd^iDtegenl^ieit. 

[silent,  fr^.  sUendeux,  lat  silere;  tadttim,  fr^.  tadtnme,  lat.  taoi- 
tnmos;  taoit,  fr^.  tadte,  lat.  taoitos.] 

465.    e^toet. 

diffioult  fd^tDer^  fd^toierig^  toaö  }ur  äludffil^rung  @ebulb^  ©efd^id^ 
tid^feit  unb  Sludbauer  erforbert:  not  easy  nid^t  leidet  )u 
t^un  ober  }U  mad^en.  The  making  of  roads  is  not  difficult 
work;  it  is  simply  hard  work;  but  it  becomes  difficult 
for  the  engineer  when  the  country  does  not  fumish  the  re- 
quisite  material,  and  he  has  to  Substitute  other  material, 
which,  perhaps,  has  to  be  brought  from  a  distance,  while 
the  means  of  transit  and  transport  are  not  at  band.  A 
difficult  Operation  in  surgery  does  not  involve  great  bodily 
effort.  A  difficult  task,  problem,  subject,  ascent,  crossing. 
A  difficult  man  =  hard  to  be  pleased. 

hard  (l^art)  fegt  größere  Slnflrengung  Doraus  unb  ift  ein  gen)öl[in« 
lic|ered  (berbered)  äßort  aU  difficult:  mä^fam^  befd^toerlid^^ 
fd^toierig;  aud^:  |art.  To  accomplish  a  hard  task  needs  time, 
patience  and  perseverance.  Johnson's  way  was  a  hard  and  peril- 
ous  path.  To  drive  a  hard  bargain  with  somebody.  The  hard 
causes  they  brought  unto  Moses.  It  is  hard  for  a  man 
to  bear  what  I  bear.  A  disease  hard  to  eure.  A  hard 
duty,  Problem;  hard  work,  times,  conditions.  It  was  a 
hard  matter  for  Charles  Edward  to  escape  abroad  again, 
with  a  price  on  his  head. 

arduous  ({leil^  l^od^)  von  S)ingen^  bie  fortgefe^te  lörperKd^e  ober 
geiftige  Slnftrengung  erforbern:  fd^toer  }u  faffen^  ju  lifen, 
ifi  ber  {tärlße  S9egriff.  In  things  which  are  arduous  the 
difficulty  comes  rather  from  within,  the  danger  of  a  lack 
of  energy  and  effort.  An  arduous  employment,  task,  enter- 
prise.  It  is  often  difficult  to  control  our  feelings;  it  is 
still  harder  to  subdue  our  will;  but  it  is  an  arduous 
undertaking  to  control  the  unruly  and  contending  will  of 
*  others. 
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heftvy  retatit)  fd^toer  von  ©eiDtd^t^  in  biefem  Sinne  aud^  bei  SSer^ 
gleid^en  unb  in  ber  f^rage;  fobann  abfolut  fd^tDer^  Hiel  (fd^tDer) 
n)iegenb;  aud^  ftgürl.  in  biefer  S3ebeutung.  A  thing  may  be 
heavy  for  a  cWld  to  carry  which  may  not  be  weighty  in 
itself.  He  feit  young  Edmund  in  his  arms,  A  heavier  weight 
tlian  lead.  Tbis  is  not  so  heavy  as  the  other;  how  heavy 
is  it?  A  heavy  timber,  stone.  He  had  a  heavy  load  of 
public  pen-work  to  do.  Style,  loaded  with  heavy  Latin 
words.  Heavy  taxes,  expenses,  enterprises.  To  pay  a 
heavy  ransom. 

weighty  f(|n)er,  n)ud^tig  (qU  l^ol^er  ®rab  bed  @mi^ti),  in  ber 
gelEl^benen  ©prad^e,  bef.  aber  ftgürl.  roid^tig,  geroid^tig,  er^ 
leblid^.  The  weighty  sword  he  bore.  A  weighty  load. 
Weighty  considerations,  reasons.  The  cares  of  empire  are 
great,  and  the  bürden  which  lies  upon  the  Shoulders  of 
princes  very  weighty.    (fiel^e  Sebeutung,  SBid^tigfeit.) 

ponderouB  Detbinbet  mit  bem  Segriffe  bed  fe$r  @d^n)eTen  ben  bed 
^tumpen^  SRaffiüen;  figürl.  in  bemfelben  @inne^  bod^  aud^ 
toid^tig^  gen)id^tig^  ftärfer  ald  weighty.  A  ponderous 
load,  shield.  The  ponderous  bulk  of  the  elephant.  The 
convulsive  workings  of  the  muscles  round  mouth  and  eyes, 
which  accompany  the  puifs  and  snorts  foreboding  a  Coming 
storm  of  ponderous  English  talk  (Collier).  Vanbrugh,  with 
his  ponderous  and  unmeaning  masses,  overwhelmed  archi- 
tecture  in  mere  masonry.    A  ponderous  project. 

älel^nlid^  bie  @ubflantix)e  difficulty,  arduousness,  pon- 
derousness,  ponderosity. 

[diffioalt,  frj.  difidle,  lat.  diffidlis;  hard,  nl^b.  f^axi;  arduous,  frj. 
ardu,  lat.  arduns;  heavy,  nl^b.  ^cben;  weighty,  nl^b.  getoic^tig;  pon- 
derous, fr^.  pond^reox,  Tat.  ponderosus.] 

466.   !Die  <See,  koS  SReet. 

sea  bie  @ee^  bad  9Reer  im  allgemeinen  unb  im  @egenf.  }um  Sanbe; 
aud^  ftgürl.  The  Baltic  or  Black  sea.  The  Red  sea.  The 
North  sea.  He  went  to  sea;  to  put  to  sea;  the  sea  runs 
high;  by  sea  and  land.  A  tranquil  sea.  ^^The  sea!  the 
sea!  the  open  seal  The  blue^  the  fresh,  the  ever  free!''  A 
narrow  sea  parts  England  from  France.  That  sea  of  blood. 
A  troubled  sea  of  passion.  Sea-air,  card,  diff,  dog,  fight, 
etc.    The  sea  refuses  no  river  (Prov.). 

main  (3Rad^t,  ©tärfe)  baö  weite  SWeer,  bie  l^ol^e  ©ee,  mit  bem 
Snbegriff  ber  mäd^tigen,  weit  oomfionbe  entfernten  SBaffer^ 
maffen;  bef.  in  ber  gJoefie.  The  Spanish  Main.  When 
Britain  first  at  Heaven's  command  Arose  from  out  the  azure 
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main  . .  .  Sbips,  ships,  I  will  descrie  you  Amidst  the 
main  • . .  We  seek  a  wild  and  distant  shore  Beyond  the 
westem  main. 

ooean  ber  Dctan,  bas  äBeltmeer;  ftgürl.  eine  ungel^eure  äludbel^' 
nung^  fel^r  groge  SJlenge.  The  Atlantic  Ocean,  the  Pacific 
Ocean.  Sometimes  a  distant  sail,  gliding  along  the  edge 
of  the  ocean,  would  be  another  theme  of  idle  speculation. 
Those  boundless  oceans  of  etemity  and  immensity.  Oceans 
of  duration  and  space.  An  ocean  of  houses.  Johnson 
swallowed  bis  tea  in  oceans. 

sea,  nl^b.  ©ce;  main,  agf.  Mägen  =  SRod^t,  b>ie  in  Ser^^mögen;  ooean, 
rj.  ooean,  lat.  Ooeanus.] 


467.   Setmann. 

Seaman  Seemann^  beffen  S9eruf  ber  ©eebienfi  (in  ber  firiegdmarine 
ober  in  ber  Äauffal^rteiflotte),  nid&t  ber  S)ien|i  auf  bem  ^eft^ 
[anbe  ifl  im  @egenf.  }u  landsman;  bad  allgemeine  ^ort^ 
fd^liefet  alle  Stangfiufen  in  [i^.  3la^  Worcester,  aber  nid^t 
}utre^enb:  'The  term  Seaman  is  applied  to  the  superior 
class  of  the  crew,  to  the  officers  and  pilots."  The  seamen 
now  mounted  to  the  mast-head  or  climbed  about  the  rigging. 
A  watchful  Seaman.  Gaptain  Cook  was  a  celebrated  Sea- 
man.   Seamen  who  had  just  been  paid  ofif  at  Ghatam  . . . 

saiior  (Segler)  im  weitern  ©inne  ber  ©eefal^rer,  ©eemann,  mit 
einfd^Iu^  aller  Stangfiufen;  im  engern  ©inne  ber  SUlatrofe. 
From  him  (Sir  Christopher  Mings)  sprang^  by  a  Singular 
kind  of  descent,  a  line  of  valiant  and  expert  sailors.  The 
water  was  so  calm  that  the  sailors  amused  themselves 
with  swimming  about  the  vessel.  Sailors  walked  to  and 
fro  on  the  decks.  Old  sailors,  familiär  with  the  hurricanes 
of  the  tropics  and  with  the  icebergs  of  the  Arctic  Gircle. 

mariner  ber  ©eemann,  ©d^iffdmann,  SUlatrofe,  ber  auf  ber  ©ee,  bem 
aWeere  fä^rt,  fein  Seben  barauf  jubringt,  gleid^fam  bamit  oer^ 
TDad^fen  ifi  (im  3)ienfie  anberer  ober  al«  Sefifeer  eine«  %a^x^ 
jeugeö);  au(|  figürl.  2)ie  brei  SBörter  werben  öfter  promiscue 
angewenbet.  Ye  Mariners  of  England!  That  guard  our 
native  seas.  —  Shipwrecked  mariners.  Dutch  mariners. 
The  mariner  remembers  when  a  child,  on  bis  first  voyage, 
he  saw  it  fade  and  sink  (the  lighthouse).  Steer  not  after 
every  marin  er' s  direction  (Prov.). 

marine  ber  ©eefolbat. 

fseaman,  n^b.  Seemann;  saiior,  n^b.  Segler;  mariner,' fr^.  marinier, 
fpit.  marinarios.] 
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468.  Cel^nt;  Betrauten. 

to  see  (tranf.  unb  intranf.)  feigen,  fd^auen,  crblidfcn,  gewal^r  werben, 
mit  bem  leiblid^en  ober  fleifiiflen  äuge  tool^mel^men;  ei»* 
feigen.  To  see  is  an  action  either  voluntary  or  involuntary. 
Seel  upon  the  banks  of  Boyne  he  Stands.  I  see  it  (the 
metropolis),  there  is  the  smoke!  Some  animals  see  best  in 
the  night.  To  see  good  days.  Could  you  see  in  my  secret 
soul!  I  cannot  see  the  reason  of  it.  To  see  a  thing  in 
such  a  light.  —  See  it  done  (feigen  Sie  }U,  ba^  ed  ge^ 
fd^iel^t)!  See  to  it  (forgen  ©ie  bafür)!  To  see  Company  (SBe^ 
fud^e  annel^men). 

to  look  (Qufmerlfam)  fd^auen,  blidCen  (um  einen  ©egen^anb  }u 
feigen);  au§fe]^en;  aud^  figürl.  To  look  is  the  action  pre- 
cedent  to  seeing.  I  am  looking  in  the  direction  yöu  indi- 
cate,  but  I  cannot  see  the  object.  Look  not  a  gift  horse 
in  the  mouth  (Prov.).  Look  not  too  high,  lest  a  chip  fall 
in  thine  eye  (Noli  altum  sapere)  (Prov.).  Look  (prüfe) 
before  you  leap.    To  look  siUy,  black. 

to  look  at,  on  (aufmerifam)  anfd^auen,  anfe(;en,  abfid^tUd^ 
ben  SBUd  auf  ettoad  rid^ten;  im  n^ettem  Sinne:  tirftfenk  an- 
fd^auen,  betrad^ten.  He  looked  at  me  in  amazement.  I 
looked  at  him  with  undisguised  contempt.  Scrooge  looked 
at  the  spirit  with  increasing  steadines.  We  are  not  only  to 
look  at  the  bare  action,  but  at  the  reason  of  it.  I  looked 
on  Virgil  as  a  succint,  majestic  wiiter.  To  look  on  a 
thing  in  different  lights. 

to  behold  (tranf.  unb  intranf.)  1.  feigen,  fd^auen,  erblidfe»,  brüdtt 
tDenig  mel^r  aU  to  see  aud;  2.  mit  unüern)anbter  Slufmerf^ 
famteit  anfe^en,  anfd^auen;  Iritis  feigen,  ^blidCen;  aud^  ftgfirl. 
The  traveller  beholds  the  gibbet  when  passmg  by.  We 
daily  behold  the  varied  and  beautiful  tribes  of  yegetables 
springing  up  .  .  .  Behold!  that  is  the  man.  I  beheld  him 
with  gladness.  —  The  Saviour  comes  by  ancient  bards  foretold. 
Hear  him  ye  deaf;  and  all  ye  blind,  behold I  —  Behold 
the  chain  of  lovel 

to  View  BcfelEien,  befid&tigen,  in  Slugenfd&ein  nel^imen,  um  einen 
allgemeinen  @tnbrudt  uon  ettoad  }u  befommen;  aud^  figßrl. 
I  was  riding  out  with  a  gentleman,  to  view  the  environs 
of  Liverpool.  The  scales  feil  from  bis  eyes  on  viewing 
the  Sketches  of  a  contemporary.  To  view  the  subject  in 
all  its  aspects. 

to  regard  etwaö  in  einem  geroiffen  fiid^te  anfel^ien,  betrad^ten 
(bafür  l^alten),  um  \\^  tin  Urteil  barüber  }u  bilben;  bead^ten, 
9ifid(fid^t  nel^men.    To  regard  is  to  look  at  with  attention 
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or  interest.  The  growing  Castle  was  not  only  regarded  as 
a  fortification,  but  was  used  also  as  a  royal  palace.  To 
regard  nature  in  her  unity.  I  regard  his  action  as  a  wise 
one.  They  were  regarding  each  other  with  hostility.  The 
conflagration  was  regarded  as  a  Signal  for  the  remodelling 
of  the  metropolitan  fortress.  Ghildren  should  regard  the 
counsels  of  their  parents.    (ficl^c  Sld&tung  regard.) 

to  oonsider  ertoigenk  betrad^ten^  bafür  l^alten,  fe^t  mt^t  üor- 
l^etge^eubed  Stad^benfen  Doraud  qU  to  regard;  Beai^ten.  I  con- 
sider  that  he  has  acted  wisely.  I  consider  him  as  a 
friend.  Consider  the  work  of  God.  Consider  not  pleasures 
as  they  come,  but  as  they  go  (Prov.).  Blessed  is  he  that 
consider eth  the  poor.    (fiel^c  ©Qfe  bei  insult,  pag.  69.) 

to  oontempiate  ztroaü  mit  fortgefefetcr  Slufmcrffam!cit  nad^  allen 
Seiten  l^in  prüfenb  betrauten  (unb  barüber  nad^benlen),  um 
einen  genauen  @inbrudt  banon  }u  belommen;  im  eigentl. 
unb  uneigentl.  ©inne;  fobann  voxfjahtn,  beabfid&tigen. 
The  astrononier  contemplates.  To  contemplate  the 
wonders  of  God,  of  nature,  a  work  of  art.  The  mind  is 
enlivened  by  contemplating  the  scenes  of  nature.  To 
contemplate  mortality.  To  contemplate  a  possibility, 
a  journey  in  the  count^. 

9(nint    To  look  about  for  Bomething  =  ftc^  nad^  etkp.  um  feigen. 

[to  see,  n^b.  feigen ;  to  look,  tn^b*  laogen  (lugen) ;  to  behold,  nl^b.  be^ 
galten;  to  view,  lat.  videre;  to  regard,  fr^.  regarder,  nl^b.  toatten; 
to  oonsider,  ftj.  consid^rer,  lat.  considerare;  to  contemplate,  ft). 
oontempler,  lat.   contemplari.] 

469.   Gelten. 

rare  (eigentl.  bünn)  roa^  nid^t  1^  auf  ig  nortommt^  nid^t  leidet  )u 
netfd^affen  ift  n)ad  feiner  ^rt  nad^  neu^  merlmürbig,  non 
roefentlid^em  SBerte  ifi;  im  eigentl.  unb  uneigentl.  ©inne; 
©egenf.  common  gemöl^ntid^.  Diamonds  are  rare  when  they 
are  compared  with  pebbles.  He  coUected  rare  fruits  and 
flowers.  Rare  commodities  are  worth  more  than  good  (Prov.). 
A  thouroughly  sound  Constitution  is  a  most  rare  blessing. 
Nature  had  withheld  from  him  the  higher  and  rarer  gifts. 
A  rare  and  uncommon  picture.  A  rare  instance  of  fidelity. 
An  aloe  in  blossem  is  a  rarity. 

soaroe  xoa%  gegeniDürtig,  im  SSer^ältnid  }ut  SVad^frage^  in 
geringer  ainjal^l  oorl^anben,  nid^t  reid^lid^  oertreten  ifi; 
©egenf.  frequent  pufig;  ift  meijl  nur  5ßräbi!at.  Things  are 
rare  by  nature;  they  become  scarce  by  circumstances. 
Diamonds  are  scarce  when  there  happen  to  be  comparatively 
few  in  the  market.  Food  daily  became  more  scarce.  Roscoe's 
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library  had  cousisted  of  scarce  aud  foreign  books.  Money 
is  scarce.  Value  is  more  frequently  raised  byscarcity  than 
by  use.    Make  much  of  one,  good  men  are  scarce  (Prov.). 

seldom  ift  5(b\)crD  unb  öon  gröfecrcm  Umfange  al^  rarely.  ^  Seidom  Seen, 
800X1  forgotten.  Seldom  comes  a  better  (Proverbs).  Wisdom  and  youth 
are  seldom  joined  in  one. 

Slcl^nlid^  rarity  unb  scarcity  bie  ©eltenl^eit. 

[rare,  fr^.  rare,  lat.  rarus;  scarce,  fplt.  soarpsus,  uon  exoerpios; 
seldom,  n^b.  feiten.] 

470.    (Si^er,  getiii|. 

■ure  fid^er^  }ui)erläffig^  untrügUd^^  toad  bie  ©rroartung  nid^t  taufd^t^ 
luorauf  man  fid^  unbebingt  üerlaffen  lanu;  bei  Sad^ett  brödt 
ed  Urfad^e  unb  SBirfung  aud.  The  thing  is  sure,  or  I  am 
Sure  of  it.  I  am  sure  of  a  fact;  sure  tbat  the  sua  is  iu 
the  sky  to-day.  He  was  not  sure  whether  I  had  good  or 
evil  intentions.  The  Operation  issure.  Asure  remedy,  a 
sure  road  to  success.  The  sure  approach  of  the  tempest. 
With  a  sure  hand.  To  feel  sure.  You  may  be  sure  of  it. 
Sure  bind,  sure  find  (Prov.). 

oertain  [i^zx,  geioi^^  beftimmt^  n)oran  man  nid^t  }n)eifetn  (ann^  ba 
man  ed  beflimmt  meig;  n)aö  ftd^  nid^t  beflreiten^  nid^t  leugnen 
lägt^  ba  es  unumflöfsltd^  fefl  fielet;  bei  ^erfonen  brfidCt  ed  bie 
innere  Uebergeugung  aud.  The  thing  is  certaiu,  or  I 
am  certain  of  it.  The  fact  is  ccrtain.  Men  are  sure 
of  what  they  have  seen,  and  certain  of  what  they  have 
lieard.  I  am  certain  of  a  theory;  certain  that  the  sun 
will  rise  to-morrow.  We  are  certain  of  our  existence. 
We  cannot  be  certain  of  what  is  to  happen.  There  areat 
present  no  certain  rules  for  the  orthography  or  pronun- 
ciation  of  the  Euglish  language.  In  sure  and  certain  hope 
of  the  resurrection  to  eterual  life. 

9ruc^  üon  ^erfonen  ober  Sachen,  bie  nic^t  nä^er  bcjclc^net  werben  füllen 
ober  fönnen:  A  oertain  mau,  poet.  'Phereoameto  the  court  certain 
players.    On  oertain  oocasions. 

ebenfo  bie  ©ubftantioe  surety  unb  certainty. 

[sure,  frj.  sör,  lat.  securus;  oertain,  frj.  beSgl.,  iQt.  oertus.J 

471.   ei^et,  gef^tt^t. 

safe  fidler,  wer  uon  feiner  (Sefal^r  bebrol^t,  vov  ®efaf)ren  gefd^üfet, 
flberl^aupt  anfter  ©efal^r  ifi:  aud^  von  ©ad^en.  Safe  from 
disease,  from  storms,  from  foes.  A  save  harbour,  bridge. 
It  is  not  safe  for  you  to  stay  here.  Your  money  is  safe 
in  his  hands.  This  is  not  a  place  safe  enough  to  talk  in. 
In  the  vicinity  of  France  it  was  not  safe  for  him  (Voltaire) 
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to  remain.  Safe  obscurity.  People  were  comparatively  safe 
firom  the  attacks  of  highwaymen  when  proceeding  in  a  body. 
Safe  bind,  safe  find  (Prov.). 
seoure  (against,  from)  ifl  1.  betjenige^  tDeld^er  [i^  Dor  @efal^r  ge$ 
fd^ä^t  glaubt  unb  in  ^otge  beffen  ju  DertrauendDotl^  fiitgs 
Iii§  ifl;  2.  berjenige^  toeld^er  feine  ©efal^r  ju  befürd^ten  l^at; 
aud^  t>on  Sod^en.  Wldle  they  siept  secure  the  enemy  attacked 
the  camp.  Gideon  went  up  . .  .  and  smote  the  host;  for 
the  host  was  secure.  The  Romans  may  witb  more  safety 
be  cowards ;  they  have  their  own  country  behind  them,  have 
places  of  refuge  to  flee  to,  and  are  secure  from  danger 
thither.  Secure  from  fortune's  blow.  The  sti'eet  (in  Lon- 
don) now  affords  to  the  artisan,  during  the  whole  night,  a 
secure,  convenient,  and  a  brilUantly  lighted  walk.  No  man 
can  rationally  account  himself  secure  unless  he  could  com- 
mand  all  the  chances  of  the  world.  The  way  to  be  safe  is 
never  to  feel  secure  (Prov.). 

@ben[o  safety  ©id&etl^eit  unb  security  ©id^erl^eit,  ©orgs 
loftgleit. 

[safe,  fr^.  sauf,  lat.  salvus;  seoure,  frj.  sdiv,  tat  seourus.] 

472.  ®ieger. 

oonquaror  ber  ©ieger,  ber  jugleid^  Eroberer  ifl.  Every  conqueror 
is  a  Victor.  Alexander  was  the  conqueror  of  Asia  and  (of) 
Darius.  It  has  been  observed  of  Greece,  that  when  it  was 
subdued  by  the  Romans,  itself  subdued  its  conquerors. 

Tiotor  ber  ©ieger,  ber  bie  Dberl^anb  im  Äampfe  mit  lebenben  SBefen 
ober  mit  ©ad^en  gewinnt;  aud^  üon  SJieren.  Every  victor  is 
not  a  conqueror.  The  Victors  in  the  Olympic  games. 
Alexander  was  victor  at  Arbela.  To  be  the  victor  of 
one's  passions.  Firefly  (the  name  of  a  horse)  was  the 
Victor  at  the  race. 

[conqueror,  frj.  oonquerant,  (at.  conquirere;  yiotor,  (at  viotor.] 

473.  Sitten. 

manners  ©itten  aU  eigentümlid^e  Sebendart^  aU  eigenartiges 
Senel^men,  bod  [i^  von  bem  anberer  unterfd^eibet;  bie  9Ra« 
nieren.  Manners  are  what  vex  or  soothe,  corrupt  or 
purify,  exalt  or  debase,  barbarize  or  refine  us,  by  a  constant, 
steady,  uniform,  insensible  Operation,  like  that  of  the  air  we 
breathe  in.  Manners  change  with  climes.  New  honours 
change  manners  (Prov.).    Oood  manners  is  the  art  of 
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making  ihose  people  easy  with  whom  we  con?erse.  Manners 
and  money  make  a  genüeman  (Proy.). 
moraifl  Me  Sittenlel^re^  bieäßorat;  fobann  bad  ftttlid^e  93er]^alten^ 
ber  fittlid^e  Sebendtoanbel.  The  piirity  and  dignity  of 
Christian  morals.  A  person  by  the  practice  of  good  morals 
makes  himself  a  good  member  of  sodety;  by  attention  to 
good  manners,  he  renders  himself  an  agreeable  companion. 
What  can  laws  do  i/nthout  morals?  As  corrupt  in  their 
morals  as  vice  could  make  them.  Good  morals  therefore 
were  coltivated  both  at  home  and  abroad  (Sal.  Cat.  9.). 

[mannert,  frj.  xnaDiere,  tat  manus;  morals,  ftj.  morale,  lat  mo- 
ralis  t)on  mos.] 

474.   So. 

■o  fo^  auf  äl^nlid^e  älrt  uub  äßeife^  ifl  üergleid^enb  unb  lot^ 
relatit)  (mit  as  ober  ol^ne  baöfelbe);  berartig^  bergefiolt, 
mit  barauf  folgenbem  that;  so  bejtel^t  fld^  getoöl^nttd^  auf 
einen  einjetnen  Segriff  unb  ifl  umfaffenber  ato  thos. 
So  many  mists  as  in  March  you  see,  so  many  frosts  io 
May  wiU  be  (Prov.).  It  is  not  so  with  us.  So  got,  so 
gone  (Prov.)-  Where  (is)  the  power  that  charms  us  so?  He 
is  so  good.  He  is  in  SirRoger's  esteem,  so  that  he  lives 
in  the  family  rather  as  a  relation  than  dependant 

thus  fo,  Quf  biefe  ober  jene  SBeife,  ifi  bemonjiratiü  unb  roeifl 
ouf  einen  ganjen  (mel^rere)  ©ebanlen  l^in.  The  name  of 
the  govemor  thus  driven  away  was  Fonseca.  Thus  perished 
the  only  victim  of  this  campaign  (he  broke  his  neck).  Thus 
sings  Goethe  in  that  poem  ...  so  honourable  to  both.  — 
Art  thus  with  many-sided  influence  allured  him  (Goethe). 
Thus  it  is  we  are  ruined,  husband:  you  are  good  for  litüe, 
and  I  for  less  (Prov.). 

[so,  n^b.  fo;  thus,  tocrtobt.  mit  this,  n^b.  biefer.] 

475.   Sorge  (Sorgfalt). 

oare  bie  @orge  überl^aupt  (bad  angetegentlid^e  Sinnen  unb  bie 
barauö  entfielgienbe  Unrul^e  fiber  etto.^  baö  einen  nal^e  berfll^rt); 
ber  ©egenftanb  ber  ©orge;  bie  Sorgfalt  im  allgemeinen. 
Gare's  no  eure.  Gare  will  kill  a  cat;  yet  there's  no  living 
without  it.  A  pound  of  care  will  not  pay  an  ounce  of  debt 
(Proverbs).  That  is  the  least  of  my  cares.  To  banish 
cares;  füll  of  care;  free  from  care;  begone,  dull  care!  The 
cares  of  this  lifo.  Gare  keeps  his  watch  in  every  old 
man's  eye;   And  where  care  lodges,  Sleep  will  never  lie. 
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Your  safety,  more  than  mine,  was  then  my  care.  I  bestowed 
a  great  deal  of  care  upon  the  work.  Suf  SSttef auf fd^riften : 
Care  of  Mr.  Feto  =  pr.  Slbreffc  (ju  $änben  bed  ^errn  P.). 

loiioitade  bie  bange  @orge^  bie  (ebl^afte  unb  forttDäl^renbe 
Unruhe,  bie  83efflmmernid,  etwas  ju  erlanßen  imb  ba«  @x^ 
langte  ju  erl^alten;  fobann  bie  Iiebet)one^  ängfilid^e  @org« 
falt,  bie  Sffirforge.  If  they  would  but  provide  for  eternity 
with  the  same  solicitude  and  real  care  as  they  do  for 
this  life,  they  could  not  fall  of  heaven.  —  What  contests 
for  wealth!  What  scrambling  for  property!  What  perils  in 
tbe  pursuit!  What  solicitude  in  the  maintenance!  —  Gan 
your  solicitude  alter  the  course  or  unravel  the  intricacy 
of  human  events?  A  tender  solicitude  for  the  health  of 
a  person;  a  solicitude  to  please.  To  be  solicitous  to 
obtain  a  good. 

oonoem  Angelegenheit  (fie^e  biefe«) ;  ©orge,  83eforgniö,  meldte  burd^ 
ba«  flarle  ^ntereffe  erregt  wirb,  baö  man  für  eine  ^erfon 
(®ad^e)  l^at.  I  strove  a  thousand  ways  to  lessen  her  care,  and 
even  forgot  my  own  pain  in  a  concern  for  hers.  To  express 
or  show  a  concern  for  another's  troubles  or  distress.  His 
illness  causes  us  considerable  concern.  I  expressed  my 
concern  to  the  doctor.  I  feel  concerned  about  the  State 
of  his  health. 

Borrow  bie  laftcnbe  (Borge,  bei*  Kummer.  Sorrow  oomes  unsent  for. 
Sorrow  wiJl  pay  no  debt.  When  sorrow  is  asleep  wake  it  not 
(Proverbs).  To  give  sorrow;  to  weep  with  sorrow;  to  rid  oneof  his 
sorrow;  siok,  care-wom  with  sorrow.  The  path  of  sorrow,  and 
that  path  alone,  Leads  to  the  land  where  sorrow  is  unknown. 

9tumcrf.  carefol  forgfältig,  forgfam;  bcjorgt,  Betümmcrt;  solicitous  be* 
fümmert,  öngftlid^;  fobann  to  be  solidtous  about,  for  {tc^  etm.  an« 
gelegen  fein  iaffcn,  cntfprec^en  alfo  bcn  @nbftantioen;  sorry  ba^ 
gegen  ift  öicl  fc^mä(^er  olä  sorrow:  I  am  sorry  e§  t^ut  mir  leib; 
sorrowful  betrübt,  fumtnertooll. 

Unfer  ,,Äummer"  pnbet  fic^  oft  burc^  care  (Ezekiel  4.  16), 
burd^  sorrow  (Genesis  3.  17),  ebcnfo  huxd)  grief  &xam  (I.  Samuel 
1.  16)  auögebrüdt. 

[care,  agf.  caru,  lat.  cura ;  solicitude,  frj.  solh'oitude,  lat.  sollicitado ; 
concern,  fie^e  Angelegenheit;  sorrow,  ngb.  Sorge.] 

476.   Spüxtn,  ftiatfam. 

to  »ave  (cigcntl.  retten)  fparen,  unnötige  2ludßa6en  überhaupt 
nermeiben;  jurtidf legen,  erübrigen;  oud^  figürl.,  baö  geroöl^ns 
lid^ere  SBort.  Saving  is  getting.  Save  something  for  the 
man  that  ndes  on  the  white  horse  for  old  age.  Of  saving 
cometh  having  (Proverbs).  Will  you  not  speak  to  save  a 
Jady's  blush?    Save  your  trouble. 
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to  spare  (trauf.  unb  tntranf.)  fparen,  etfvaren,  •uffparen,  oft: 
nötige  äludgaben  ungettt  mad^en;  fd^onen;  aud^  ftgürl. 
Spare  when  you  are  young,  and  spend  when  you  are  old. 
Spare  at  the  brim,  not  at  the  bottom.  Spare  the  rod, 
and  spoil  the  child.  Spend  not,  where  you  may  save; 
spare  not  where  you  must  spend.  Ever  spare,  ever  bare 
(Proverbs).    Spare  my  sight  that  pain. 

frugal  fparfam,  toer  feine  überftüffigen  ausgaben  mad^t,  cinfadj 
unb  genügfam  bef.  in  ber  Sebcnöroeifc  i|i;  ©egenf.  lavish  uer- 
fd^n)enberifd^.  The  indelicate  rapacity  of  the  poet  produced 
its  natural  effect  on  the  severe  and  frugal  King.  To  be 
frugal  of  time.  Frugality  is  an  estate  alone  (Prov.). 
Frugality  may  be  termed  the  daughter  of  Prudence,  the 
sister  of  Temperance,  and  the  parent  of  Liberty. 

eoonomicai  fparf am,  bejeiti^net  nid^t  nur  bie  SSemteibung  unnötiger 
äludgaben,  fonbern  aud^  bie  forgfältige,  l^audl^älterifd^e  unb 
Huge  ^anbl^abung  im  SSerbraud^e;  ©egenf.  wasteful,  extravagant 
An  economic al  servant  or  housekeeper.  I  have  no  other 
notion  of  economy  than  that  it  is  the  parent  of  liberty 
and  ease.  To  be  economic  al  is  a  virtue  in  those  who 
have  but  narrow  means.    An  economical  use  of  money. 

thrifty  tver  ffjarfam  unb  flctgig  gugletd^  \\t,  beit  ^ert  bed  ©elbcd  lu  fcj^ä^n 
loei^  unb  in  Solge  bcffen  üormärtS  !ommt,  c3  5U  cttoad  bringt.  A 
thrifty  farmer  or  mechanio.  They  who  are  sparing  in  their  younger 
days  seldom  fail  to  be  much  more  thrifty  in  their  deoline. 

saTing  unb  sparing  fparfam  enifpred^en  il^ren  SBerben  to  save  unb 
to  spare. 

äle^nlid^  frugality,  economy,  thriftiness,  savingness 
unb  sparingness  @parfam{eit. 

[to  aave,  fvj.  sauver,  lat.  ealvare;  to  spare,  nl^b.  froren;  frugal,  fq. 
beggl.,  lat.  migalis;  economical,  fr^.  ^conomique,  lat.  oeconomious ; 
thrifty,  nl^b.  treiben.] 

477.   @t>{el;  Si^itUn. 

Play  ©piel  aU  SSefd^äftigung,  bie  jum  SBergnügen,  jum  3«itt)ertreib, 
jur  Srl^olung  t)ient  (um  ben  @ieg  aber  einen  ©egner  baüou 
gu  tragen^  einen  $reid  }u  gen)innen)^  meijl  ol^ne  beflimmte 
Siegeln;  bad  ©piel  eines  (Sd^aufpielerd,  9ßufilerd;  bad  Sd^au- 
fviel,  S:i^eaterfifldf;  ftgürl.  ©piel,  bie  Joanblungdroetfe,  ba«  SJer- 
fal^ren,  ifl  umfaffcnber  unb  unbeftimmter  als  game,  Boys 
are  at  play  when  they  amuse  themselves  in  a  random 
manner.  Play  is  good,  while  it  is  play  (Prov.).  To  win, 
to  lose  money  at  play;  to  be  lucky  in  play;  füll  of  play 
(Snutruillen).  Her  play  on  the  piano,  on  the  stage  is  charming. 
He  attends  every  play.  Fair,  foul  play.  The  play  won't 
pay  the  candles  (Prov.). 
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gftme  bna  Spiel  na<^  beflimmten  Stegeln;  auc^  figätl.  Play  bä- 
comes  game  »hen  it  iB  systematic  and  is  exercised  according 
to  nile.  A  game  of  chess,  of  chance;  tbe  game  of  cricket; 
games  ofskill;  field  games.  Play  at  smsJl  games  rather 
than  stand  out  (Prov.).  To  make  game  of  one.  I  enjoyed 
the  game  tnucb,  and  did  not  hasten  its  conclusion;  some- 
times  I  gave  her  hopes,  beginning  a  sentence  rather  weakly  . . . 

playmg  boä  ©pieftn  im  nffgemeinen,  eutfpri^t  bem  ©ubftontiu  uiib  htm  Setb. 

gambling  (to  gsmble)  baä  Spielen  um  &(Ü).  In  tbnt  gingular  camp  (of  tfae 
army  of  Cromwell),  no  oath  was  heard,  no  drunkenness  or  gambling 

To  game  entfprid&t  bem  ©ubilontio.  Avance  itself  doea 
not  calculate  strictly  when  it  games.  Tbe  devil  goes  shares 
in  gaming  (Prov.). 

[pifty,    agf.    plega;    game,    OB).   gfun«n;    gamble   ift   biminilliu   DDII 
game.] 

478.   ^pitft,  «itiftl. 

point  @))j|e  aU  fd(iaif  aufilaufenbee  @nbe  ($unFt)  bef.  eine«  ßet^eii' 
bm  ober  botjrcnben  Qiijirumentea;  auc^  ^flürl.  The  point  ofa 
needle,  pin,  thom,  of  an  awl,  of  a  sword.  A  pyramid  reversM 
may  stand  for  a  while  upon  its  point,  if  balanced  by  ad- 
mirable  skill.     There  is  no  point  in  this  speech. 

top  ©pide  als  ^öd^fler  STetl  oon  icgenb  ctroas;  ber  ©ipfet  &e|.  non 
Räumen,  ^ügeln,  bergen,  @eEiäuben;  auc^  ^gür(.  On  the  top 
of  one's  bead.  The  bottle  Stands  on  the  top  of  the  ward- 
robe.  The  top  ofaspire,  tower,  tree,  hill,  mountain,  house. 
The  first  man  on  the  top  (of  Mount  Blanc)  was  Jacques 
Balmat,  of  Chamouny,  in  1786.  To  be  at  the  top  of  one's 
class,  at  the  top  of  tbe  school.    The  top  of  one's  ambition. 

summlt  ©ptfee  at«  ^ö($iler  5punft  einea  1)0(S)  getegenen  ©egenflan; 
bea,  bef.  einer  Sln^äfie,  etnea  SSergea;  aui$  figürl.  On  the 
summit  of  the  steeple  is  a  statue.  The  summit  of  the 
highest  mount  The  summit  of  a  building,  of  Mount  Blanc 
Tbe  summit  of  human  fame,  of  felicity.  The  view  tiom 
the  summit  of  this  eminence  (Primrose  Hill)  amply  repays 
the  labour  of  a  walk. 

peak  ©pi6e  Don  irgenb  etnjQ«,  bns  in  einem  spimfte  auatüuft;  fpejiett 
ber  fpitie  ^unft  einea  Qü^tli,  S9erge«  ober  irgenb  einer  3InE|öEie; 
Sßit,  ^orn,  ber  fpifte  Serg  felbft.  The  ascent  of  the  Aiguille 
de  Varens,  the  magniäcent  peak  opposite  Sallanches,  above 
St.  Martin  —  is  well  worth  being  made.  From  peak  to 
peak,  the  rattling  crags  among,  Leaps  the  live  thunder. 
The  immense  series  of  senied  Ajpine  peaks. 

plnnacle  bcT  Suietnmi  cincS  ®ti&ubt%,  bie  t^nnt;  figütl.  bic  Spiße,  ber 
®ipftl,  bcT  if'idf^tt  @vab  (ber  ntt^t  o^ne  Diel  sn&^e  enreii^t  niibV  O^Uiri.-a% 


spirefl  and  pinnaclei.    The  pinnaoles  of  knowledge,  of  fame;  tlit 
pinnaoles  of  fate. 

[point,  frj.  bedgt,  lat.  punctum;  top,  n^b.  S^pi't  summit,  frj.  sommet, 
tat  summum;  peak,  frj.  pio,  agf.  peac?  pinnade,  frj.  pinadle,  (at. 
pinnaonlom.] 

479.   ®t>^^(* 

language  ©prad^e  ald  Sludbrud  ber  ©ebanlen  burd^  äBorte^  burd^ 
3cid^cn,  burd^  bie  ©d^rift;  tncl^r  im  abjlraften  ©iime:  bic 
einer  Station^  einem  SSoIIe^  einer  SSeruföHaffe  eigentfimlid^e 
©prod^e;  bie  ©prad^e  ber  SJiere;  bic  äudbrudfsioeife,  ber  ©tU; 
bad  umfafyenbfie  SBort.  The  first  aim  of  language  was  to 
communicate  our  thoughts;  the  second,  to  do  it  with  despatch. 
To  speak  a  language.  The  language  of  the  deaf  and 
dumb.  The  language  of  the  eyes  frequently  supplies  the 
place  of  that  of  thetongue.  Written  language.  The  lan- 
guage of  flowers.  And  the  love  of  our  own  language, 
what  is  it,  in  fact,  but  the  love  of  our  country  expressing 
itself  in  one  particular  direction?  The  language  of  a 
#  people  is  the  exponent  of  that  people's  feelings  and  thoughts. 
The  languages  of  Europe.  The  language  of  chemistry, 
of  sailors;  law-language.  The  language  of  birds.  Others 
for  language  all  their  care  express,  And  value  books,  as 
women  men,  for  dress. 

tongoe  (eigentl.  3i^^80  ^f^  geiDöl^nlid^  auf  bie  einem  SSolfe  (Sotfd- 
flamme)  eigenartige,  befonbere  ©prad^e  ober  3^"^9^  ^^' 
fd^ränlt  im  ©egenf.  }u  Den  lautli^  ganj  oerfd^iebenen  ©prad^en 
anberer  SBöHer  (SBoKsftämme),  alfo  im  !onIreten  ©inne;  ba$ 
@erebe  im  ®egenf.  ju  ^anblungen.  The  modern  languages 
are  derived  from  the  original  tongues.  The  Hebrew  tongue. 
Parrots,  imitating  human  tongue.  Mother  tongue,  vdgar 
tongue.  The  English  tongue  properly  spoken,  is  a  delight- 
ful  language.  My  little  children,  let  us  not  love  in  word, 
neither  in  tongue;  but  in  deed  and  in  truth.  Much  tongue 
and  much  judgment  seldom  go  together  (Prov.). 

Bpeeoh  ©prad^e  aU  Vermögen  ober  ^ä^ig{eit  ju  fpred^en,  bad  ©pred^eit, 
hieben;  aud^  bie  eigenartige  ©prad^e;  fobann  bie  ©pred^^  ober 
9ieben)ei)e.  The  elementary  qualities  of  ...  speech  are  tone, 
time  and  force,  To  lose,  to  recover  one's  speech.  The 
gift,  faculty  of  speech;  the  parts  of  speech.  There  is  no 
speech  nor  language  where  their  voicc  is  not  heard.  The 
old  Gaelic  speech.     To  know  a  person  by  his  speech. 

idlom  bic  (Sprod^cigcn^cit,  ©^jro^tocifc,  @prc(i^art;  fobann  jebc  cigcnftttii^c 
felbftänbige  ©brad^e.  Idioms  often  set  the  powers  of  translation  at 
defiance.  He  foliowed  their  (the  Latin)  language,  but  did  not  oomply 
with  the  idiom  of  ours.    The  Greek  Idiom. 
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dialect  bte  ST^unbart,  ®))re(^art,  ber  ^taleft;  ^toetlen  eine  @))tad|e  im  aU- 
gemeinen.  The  Irish,  the  Welsh,  and  the  Erse  (or  Gaelic)  are  no  other 
ÖiaD  different  dialeots  of  the  same  tongue,  the  andent  Geltio.  The 
universal  dialeot  of  the  world  (South). 

[language,  frj.  langage,  lat.  lingua;  tongue,  n^b.  S^nQt]  epeeoh,  n^b. 
@))ra4e;  idiom,  fq.  Idiome,  fplt.  idioma;  dialeot,  fr;^.  dialeote,  lat. 
dialeotos.] 

480.  ^pxti^tn,  f^too^en. 

to  Bpeak  (tranf.  u.  intronf.)  fprcd^en,  reben  mit  jemanb  to,  with 
somebody;  t)or  einer  JBerfammlunfl  fpred^en,  eine  iRebe  l^alten; 
bad  allgemeine  SB  ort.  To  speak  to  one's  seif.  Speak  only 
one  word  to  me.  She  had  noticed  the  cool  effrontery  with 
which  Felix  had  spoken.  To  speak  in  Parliament.  To 
speak  high  or  low,  distinctly  or  indistinctly.  Speak  what 
you  wiU,  bad  men  will  tum  it  ill  (Prov.).  The  Speaker 
of  the  House  of  Gommons. 

to  taik  (tranf.  u.  tntranf.)  brüdft  mel^r  bad  uertraulid^e,  auf  einanber 
folgenbe  ©pred^en  im  Umgang  mit  83efannten  unb  greunben 
aud^  bei  benen  man  bie  Sßorte  nid^t  auf  bie  2Bagfd^a(e  legt: 
plaubern^  fd^n)a^en.  To  talk  nonsense.  She  (Sempronia) 
could  talk  modestly,  tenderly,  or  satirically.  Lady  Loddon, 
if  she  were  well  pleased  with  her  listeners,  could  talk  by 
the  hour  without  ceasing.  Nobody  talked  to  any  body. 
Talk  is  but  talk;  but  'tis  money  that  buys  land  (Prov.). 
Talk  of  the  devil  and  his  imp  appears  (Prov.).  To  talk 
big  =:  auf f d^neiben ;  to  talk  book  =  xoit  ein  93ud^. 

to  oonverse  auf  Dertraulid^e  SBeife  feine  ©ebanten  mit  jemanb  aud^ 
taufd^en,  fid^  unterreben,  pd^  unterl^atten,  befpred^en,  fpred^en 
Aber  (on).  He  can  oonverse  in  Ave  languages.  He  con- 
verses  daily  with  the  leamed  men  of  the  university.  We 
conversed  with  our  guests  on  Switzerland.  Gonversation 
teaches  more  than  meditation  (Prov.). 

to  disoourse  umftänblid^  über  (on)  etn)ad  fpred^en.  My  friend 
and  I  discoursed  on  the  various  tums  of  fortune  we  had 
met.  We  discoursed  largely  on  this  theme  (on  the  duty 
of  man). 

to  Chat  ein  ntügiged  unb  oertraulic^ed  ®efprä4  ober  ^efc^n)ä^  über  unbebeu« 
tenbe  S^inge  führen  (öon  ßeuten,  bie  \\d)  felbft  geni  teben  ^ören).  The 
anxions  business-air  passed  from  her  (the  directress)  face,  and  ehe  began 
chattinff  about  the  weather  and  the  town.  They  (the  shepherds)  sat 
fldmply  chatting  in  a  rustic  row.    A  pleasant  onai 

to  ohatter  piapptxn;  oon  SSögeln  fd^nattern.  Chatter  away,  little  one. 
Parrota,  magpies  chatter.  The  mimic  ape  began  his  ohatter.  He 
(the  boy)  ceaaed  his  Hght  chatter.    Ghatter-box  =s:  9{Kaubtüo.\€i^<t, 
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(to  speak,  n^b.  f^red^cn;  to  talk,  munbartl.  talten,  t)«rh)bt.  mit  teil 
u.  täte;  to  oonverse,  frj.  converser,  lat.  oonversari;  to  disoourse, 
frg.  discourir,  lat.  discnrrere;  to  chat,  ohatter,  l^crtDbt.  mit  frj.  caquetar, 
iiicbcrbcutfd^  föbbcrn.] 

481.   Stiringen^  ^u^ftn. 

to  spring  fpringen  überl^aupt  (ben  Ort  fd^neQ  Deräubern)^  x>on 
^enf d^en^  Vieren  unb  Ba6)m ;  aud^  figfirL  The  mountain  stag 
that  Springs  From  height  to  height,  and  bounds  along 
the  plains.  Tiie  nacked  feet  (of  the  boy)  had  sprang  away. 
A  bow  when  bent,  Springs  back  by  its  elastic  power.  To 
spring  at,  on,  upon,  against  something.  To  spring  a  mine 
=  fpringen  loffcn.  To  take  a  spring  (änlauf),  in  order  to 
leap.  He  made  a  spring,  so  suddenly,  to  get  away  . . . 
And  each  warm  wish  Springs  mutual  of  the  heart.  (ftel^e 
Bai  bei  Stetige  line.) 

to  leap  (tronf.  u.  intranf.)  mit  gleid^en  p^üfeen  fpringen;  laufenb 
fpringcn;  von  aWenfd^en  unb  SJtcren  (coenfo  bic  fibrigcn  SBerbcn); 
aud^  ^gärl.  To  leap  a  wall,  a  gate,  a  ditch.  A  man  leaps 
over  a  fence,  upon  a  horse,  out  of  bed.  The  goat  leaps.  — 
A  low  hedge  is  easily  leaped  over.  Look  before  you  leap. 
To  leap  Uke  a  cock  at  a  blackberry.  To  leap  over  the 
hedge  before  you  come  at  the  Stile.  To  leap  a  whiting  = 
to  let  slip  an  opportunity  (Proverbs).  A  tiger-leap.  He 
is  ready  to  leap  out  of  his  skin.  His  streng  heart,  leaping 
up  in  Stern  joy. 

to  jump  (tronf.  u.  intranf.)  I^üpfenb  fpringcn,  t)on  Keiucren  ©nt- 
fernungen^  toäl^renb  to  leap  von  größeren  angeroenbet  n)irb^  bef. 
Ipringcn  über,  mit  unb  o|ne  over;  aud^  ftgürl.  To  jump  a 
stream;  to  jump  into  the  water,  from  a  chair.  The  dog 
jumped  over  a  ditch.  The  children  are  always  jumping 
about  instead  of  working.  To  jump  at  it  like  a  cock  at  a 
gooseberry  (Prov.).  We  see  a  little,  presume  a  great  deal, 
and  so  jump  to  the  conclusion. 

to  bound  mitSeid^tigfett  fpringcn,  l^üpfen;  jurüd-fpringen,  ^ prallen. 
Before  his  lord  the  ready  Spaniel  bounds.  The  deer  bound 
over  the  green-sward  (SRafen).  Finding  himself  released,  he 
bounded  at  the  table  like  some  small  animal  of  prey.  An 
elastic  ball  bounds.  The  riders  advance,  with  a  bound 
they  dash  in  . . . 

to  bounoe  plöfcUd^  fpringen,  attffpringen,  einen  ©afc  ober  ©prung 
mad^en  (oft  mit  bem  Segriffe  ber  ©d^roerf älligf eit) ;  figürl.  pral- 
len (nid^t  elegant).  Out  bounced  the  mastiff.  He  bounced 
off  his  arm-chair.  There  was  the  widow  before  him,  bouncing 
bodily^  here  and  there  (in  a  quadrille),  with  unwonted  vigoun 


—    33t    — 

to  frisk  l^fipfcn  unb  fpringcn  (aus  SCuögctaffcul^eit).  He  (the  dog) 
barked,  heleaped,  hefrisked  about  his  old  friends.  About 
them  frisking  played  All  beasts  of  the  earth,  since  wild. 

to  hop  ^ü|)fen  übcrl^aupt.  I  am  deli^bied  to  see  the  jay  (^äl^cr)  or  the 
thrash  hopping  about  my  walke.  He  is  hopping  about  Jike  a  magpie. 
To  have  a  hopping  galt. 

to  skip  (tronf.  u.  intranf.)  in  flcincii  leidsten  ©^rünflcn  l^üpfcn,  über]^ül)fcn; 
ft^ürl.  über fp ringen.  John  skipped  from  room  to  room.  To  skip 
with  joy.  The  lamb  thy  riot  dooms  to  bleed  to-day,  Had  he  thy  reaion, 
would  he  skip  and  play?  The  ohildren  are  skipping  (mit  bem  ®ei(c). 
To  skip  a  chapter.    He  skipped  over  two  sentences. 

[to  spring,  n^b.  fpringen;  to  leap,  n^b.  laufen;  to  jump,  munbortl. 
gum^en;  to  bonnd,  fr^.  bondir;  to  bounoe,  nbb.  bunsen;  to  frisk, 
n^b.  f rifd^ ;  to  hop,  n^b.  ppfen ;  to  skip,  \d^totb.  skumpa  r=  Rupfen.] 

482.   ®|mr. 

track  @pur  ald  Kar  er  unb  beuKid^er  @inbru(f^  ben  belebte  ober 
unbelebte  Jtörper  auf  etwad^  vorüber  fte  hinweggegangen  ftnb^ 
}urfi(f (äffen ;  aud^  ftgfirl.  The  track  of  a  ship  in  the  sea, 
of  a  wake,  of  a  meteor,  of  a  caravan  in  the  Sand,  of  wheels, 
hoofs,  human  feet.  A  track  is  a  new  path,  as  a  path  is 
a  beaten  track.    To  pursue  the  same  track. 

trace  @pur  aü  unfid^ered  unb  mangell^afted  SRerfmal  ober 
jlenn}eid^en ;  aud^  ftgürl.  The  traces  of  a  carriage  or  sied, 
of  a  man,  a  deer.  There  are  traces  of  the  Roman  roads 
still  visible  in  England.  Many  policemen  and  detectives, 
who,  hunting  on  the  track  of  some  crime,  have  ventured 
into  these  dens  of  infamy,  have  disappeared,  and  no  trace 
has  been  left  of  them.  Without  any  traces  of  laws  or 
religion. 

festige  @pur^  bef.  ftgfirl.  afe  t)erein}elt  bafiel^enbed  SRerlmal 
ober  Äennjeid^en,  meijl  oon  3)tngen,  bie  nor  langer  3^^*  6^- 
flanben  l^aben^  ifl  nod^  unbeflimmter  ald  trace.  When  as  ocular 
evidences  of  the  past  y estiges  increase  in  number  and 
connectedness,  they  become  traces.  The  vestiges  of  an- 
cient  times,  of  the  creation.  Of  that  day's  shame  Or  glory 
not  a  y  est  ige  seems  to  endure.  A  vestige  of  complaint. 
Not  a  vestige  of  it  (the  city)  was  to  be  seen. 

footstep  Sfujtapfe,  6pur;  figürl.  me^r  im  günftigen  aU  im  nngünfttflcn  ©innc, 
bad  93eifpiel.  The  footsteps  of  men  and  beasts.  It  is  weU  when 
men  tread  in  the  footsteps  of  the  great  and  wise  and  good  that  have 
gone  before  them.  How  on  the  faltering  footsteps  of  deoay  Youth 
presses.    (fte^e  ®erud^  soent.) 

(Sbenf 0  to  track  ber  ©pur  folgen,  nerf olgen  (S)iebe) ;  to  trace 
eigentl.  jeid^nen,  entwerfen ;  f obann  auf  bcr  ©pur  folgen,  nad^^, 
auftijf puren. 
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[traok,  frA.  trac,  traquer,  (fot.  trahere?);  irace,  fr^.  traoe,  lat.  trahera; 
vestige,  frj.  vestige,  Int.  vestigium;  footsteep,  n^b.  f^ni,  für  «tep 
fic^c  ©(^rittj 

483.   Stobt. 

town  @tabt  im  @egenf.  }um  &anb,  mirb  foruol^l  t>on  {leinen  ald 
anä)  großen  Stftbten  gebrandet;  fobann  bie  @intool^ner  einer 
@tabt.  Only  four  provincial  towns  contained  so  many  as 
ten  thousand  inhabitants  (1685).  Norwich,  tben  (1685)  the 
first  Eaglish  manufacturing  town.  The  city  of  LondoD  is 
the  largest  town  in  Europe.  In  winter  we  live  in  town, 
in  Summer  in  the  country.  To  come  from,  to  go  to  town. 
In  England,  a  town  is  a  village  or  place  which  has  a 
regulär  market.    The  town  voted. 

City  1.  eine  gmlc  ©tabt;  2.  eine  ©tabt,  in  roeld^er  frül^er  ein 
99ifd^ofd{t|  roat  ober  je^t  nod^  i^;  3.  bie  Sltflabt;  4.  bie  @in^ 
n)ol^ner  einer  city.  He  was  Struck  by  the  splendour  of  the  city 
(of  London).  When  Georges  constituted  York  a  city,  he  of 
course  meant  it  to  be  the  seat  of  a  bishop,  for  the  word 
city  has  no  other  meaning  in  English  law.  A  city  is  a 
town  .  .  .  which  is  or  has  been  the  see  of  a  bishop.  The 
Bank  of  England  is  in  the  City.  What  is  the  city  but 
the  people?    True,  the  people  are  the  city. 

[town,  n^b.  3öwn;  oityi  f^ä-  cit6,  lat.  dvitas.] 

484.   Stimme. 

Toioe  bad  SSemtSgen^  Saute  l^ert)or}u6ringen  unb  bie  eigentumlid^ 
Sefd^affenl^eit  biefer  ßaute  (2;öne);  ber  innere  Xvith,  SDrang, 
bie  9%egung;  bie  @tinnne  aU  ©timmred^t  (in  einer  beliebigen 
Slngelegenl^eit  mitjureben);  bie  Slnjid^t,  ©timmung,  öffentliche 
aßeinung;  ald  ^orm  bed  93erbd  (in  grammat.  SSejiel^ung).    My 
Yoice  failed  me.    A  streng,  weak,  pleasant  voice.    He  has 
no  voice.    The  voice  of  the  turtle  is  heard  in  onr  land. 
Each  person's  voice  has  a  distinct  quality  or  tone.    At  the 
voice  of  the  thunder  they  hasted  away.    His  inward  voice 
foretold  him  the  event.    In  this  matter  I  have  no  voice. 
The  voice  of  the  people  is  the  voice  of  God.    The  active, 
passive,  middle  voice  (of  a  verb). 

vote  (Stimme^  SEBal^lfHmme  Aber  einen  ©egenfianb  aU  gefe^Hd^ 
bered^tigter  SReinungdaudbrud  non  bem  S^iitgliebe  einer  S^vftt-- 
fd^aft  über  bie  ^anblungen  ober  ^ntereffen  berfelben;  bie  86- 
flintmung  felbfi.  It  is  seldom  that  oratory  changes  votes. 
Yet  the  attestation  of  contemporaries  leaves  no  doubt  tb&t, 
on  this  occasion,  votes  were  changed  by  the  oratoiy  of 
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Halifax.  —  Whcn  the  votes  are  equal  in  number,  thc  proposed 
measure  is  lost.  The  casting  (entfd^eibcnbc)  vote;  to  have 
a  seat  and  vote.  We  approve  of  the  vote  of  the  Con- 
vention which  abolished  kingly  government.  The  vote  was 
passed  at  once  to  make  Gamillus  Dictator.  To  put  to  the 
vote.  A  populär  vote. 
suffrage  Stimme^  SB  a  1^  l  fiimme  ü6er  befiimmte  9(nge[egenl^eiten 
(eine  Streitfrage,  bie  ernennung  einer  5ßerfon  ju  einem  JBer^ 
trauendpojien),  brildt  eine  fräftigerc  Unterfiüfeung  aud  ate 
vote;  bie  Slbftimmung,  bie  Sultlabftimmung;  baö  SBaJ^t-, 
©timmreci^t;  fobann  bie  Suflimmung.  A  suffrage  is 
an  expression  of  sentiment,  so  streng  that  it  carries  some- 
times  the  meaning  of  a  petition.  I  ask  your  voices  and 
your  suffrages.  Members  of  Parliament  are  chosen  by  the 
suffrages  of  the  people.  Liberty  of  suffrage.  Universal 
suffrage.  The  Elector  of  Bavaria  was  raised  by  the 
suffrages  of  his  colleagues  to  the  Imperial  throne. 

[voice,  frj.  voix,  lat.  vox;  vote,  frj.   vote,  tat  votam;  sufirage,  fr^. 
Se^gl.,  tat.  suffragium.] 

485.   Stoff. 

matter  SMaterie,  ©toff,  baöjenige,  rooraud  ein  Äörper  jufammengefett 
ifl;  bas  förperlid)  SBor^anbcne  im  ©egeuf.  jum  ®etft;  figürl. 
bie  ganje  äßaterie,  ber  ganje  Stoff  aU  @egen{lanb  ber  gei« 
ftigen  (fünfilerifd^en)  2^l^ätigfeit.  The  productions  of  nature 
are  composed  of  matter.  The  upper  regions  of  the  air 
perceive  the  coUection  of  the  matter  of  tempests  before  the 
air  here  below.  Matter  is  that  which  makes  itself  known 
by  means  of  the  bodily  senses.  —  Son  of  God!  Saviour  of 
men!  Thy  name  Shall  be  the  copious  matter  of  my  song. 
An  introductory  sentence  should  always  be  short  and  simple, 
and  eontain  no  more  matter  than  is  necessary  for  opening 
the  subject.   A  matter  for  deliberation.    (ftel^e  älngelegen^eit.) 

materials  ber  }u  einem  fünftlid^en  @rieugmd  oudgeioä^lte  unb  ju^ 
bereitete  Stoff:  bie  aWateriatten,  Seflanbteile;  figürl.  bie 
einjelttett  äSefianbteite  jum  ©egenfianbe  ber  geifligen  (fänfl« 
lerifd^en)  2^^ätigfeit.  The  productions  of  art  are  composed 
of  materials.  The  materials  for  a  building.  Medical 
materials.  Simple  ideas,  the  materials  of  all  our  know- 
ledge.  Writers  of  dictionaries  endeavour  to  compress  as 
much  matter  as  possible  into  a  small  Space;  they  draw 
their  materials  from  every  other  writer.  (fie^e  ©egenflanb 
subject.) 

stuflf  ber  ©toff  im  unbejlimmten  ©inue,  bie  SKaffe,  SJlaterie,  au« 
ber  irgenb  etn^ad  gemad^t  mixb,  au6  n^eld^er  ettoad  befleißt;  im 
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cigcntl.  unb  uuctgcntl.  ©innc;  bef.:  gerocbteö,  gcioirltcs  3ßW9 
ju  Älcibungöflüdtcn  2C.;  anä)  bcr  Unfinii.  The  workman  on 
his  st  uff  bis  skill  doth  show.  Caesar  hath  wept;  Ambition 
sbould  be  made  of  sterner  stuff.  Summer-stuff,  winter- 
stuf f.  Let  US  tum  the  wools  of  the  land  into  cloths  and 
stuff 8  of  our  own  growth.  —  0,  proper  stuff!  This  is 
the  very  painting  of  your  fear.  —  I  could  not  but  laugh  at 
such  stuff. 

[matter,   materials,    fr^.   matiöre,   materiaux,    lat.   materia;'  stuff, 
n^b.  Stoff.] 

486.   St0l),  ^n^ntitt. 

pride  @toI},  ifi  im  fd^Iimmen  @iitne  bie  tteterfd^a|ung  ber  eignen 
9}or}üge  unb  bie  ®eringfd^ä^ung  ber  äJorjäge  anberer;  im 
guten  Sinne  bie  ri^tige  Sßürbigung  bed  eignen  äBerted  unb 
bie  aSerabfd^euung  aUeft  öeffen,  ba«  unfrer  unnjürbig  ifi;  juweilen 
ber  ^od^mut;  an^  von  @ad^en;  fobann  ber  @egenflanb  be« 
@tol}ed.  He  was  a  vain  man,  possessed  of  kingly  pride. 
The  trees  in  their  summer  pride.  Thomas  Wilson  remem- 
bered  with  equal  pride  and  affection,  that  he  was  often  in 
attendance  on  Charles  IL  Pride  goes  before,  and  shame 
follows  after  (Prov.).  Pride  loves  no  man,  and  is  beloved 
of  no  man  (Prov.).  Pride  in  prosperity  tums  to  misery  in 
adversity  (Prov.).  Pride  will  have  a  fall.  Thus  to  reUeve 
the  wretched  was  his  pride. 

haughtiness  ifl  ein  l^od^trabenber  ©tolj^  ber  fid^  bef.  im  SSene^- 
men,  im  auftreten  gegen  anbere  äufeert:  ber  ^od^mut  im 
eigent(.  ©inne.  Haughtiness  is  founded  on  the  high  opinion 
we  entertain  of  ourselves.  Provoked  by  Edward's  haughti- 
ness, even  the  passive  Baliol  began  to  mutiny.  He  soon 
recovered  his  haughtiness  and  self-control. 

vanity  ^itcWcit,  S^i^tigtcit,  ©clbftgcfäaigfeit. 

self-conceit  (self-conoeitediiefls)  ber  (Sigcnbüntcl ,  bie  5U  l^ol^c  Meinung,  btf 

man  t)on  fic^  fclbfl  ^ot. 
arrogance  ha^  anmagcnbe  ^cfen,  bie  QUdfd^IicBnd^c  ©clbftfc^ä^ung,  ha^  riicf= 

fic^tölofc  Scne^mcn  gegen  anbete. 
presumption  bie  ^inbilbung,  ber  ^ünfel,  bie  ^ermeffen^eit. 

ebenf 0  bie  Slbjeftine :  proudftolj;  haughty  fiolj,  ^od^mütig; 
vain  eitel;  self-conceited  bünfelJ^oft,  aufgebtafen;  arrogant 
anmafecnb;  presumptuous  eingebitbet,  ooller  3)flnfel,  oer^ 
meffen. 

[pride,  agf.  pryt,  pryta;  haughtiness,  haujfhty,  frj.  haut,  lat.  altos; 
conceit,  Tat.  conoipere;  vanity,  fr^.  vanity,  lat  vanitas;  arroganoe, 
frg.  be^gl.,  lat.  arrogantia;  presumption,  frj.  presomption,  lat. 
praeaumptio.] 
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487.   Stiren^  triafligett. 

to  troubie  (eigcntt,  trüben)  ftören,  in  aSerroirrunß,  in  Unorbnung 
bringen,  beunrut;igen,  3Rül^e  mad^en  (plagen,  quälen);  ba«  atts 
gemeine  unb  umfafyenbfie  SBort.  Troubled  with  domestic 
trials.  Be  not  troubled  at  these  tidings.  Ulysses  was 
exceedingly  troubled  at  the  sight  of  bis  mother.  You  would 
be  troubled  to  prove  it.  Why  do  you  troubie  me  at 
work?  I  will  not  troubie  myself  about  it.  Can  you  do  it 
without  any  troubie? 

to  disturb  einen  3"^^"^  ^^^  Stulpe,  ber  ©tiUe,  beö  ^rieben«,  ber 
rul^igen  Sefd^dftigung  ftörenb  unterbred^en.  The  sea  is 
often  disturbed  violently.  By  a  violent  commotion  of  the 
elements  the  stillness  of  the  night  was  disturbed.  The 
prospect  of  want  disturbs  the  mind.  The  noise  disturbed 
the  sleepers.  To  disturb  the  peace  of  a  country,  Care 
disturbs  study.  My  occupation  was  disturbed.  Distur- 
bance  of  the  temper.  He  was  disturbed  by  a  stränge 
dilemma. 

to  annoy  auf  läflige  2Beife  TOtebcrl^olt  ftören,  SBerbnife  bereiten, 
ärgern,  beläftigen,  in  förpertid^er  unb  geiftiger  83ejiel^ung. 
To  annoy  an  army  by  impeding  their  march,  or  by  con- 
timied  cannonade.  You  must  not  annoy  me  when  I  am  at 
work.  He  was  annoy ed  at  the  delay.  To  be  annoyed 
by  an  excessive  glare  of  light.  Common  nuisances  are  such 
inconvenient  and  troublesome  oifences  as  annoy  the  whole 
Community. 

to  moiest  beläftigen,  befd^tuerlidj  faden,  Ungelegeul^eiten  mad^en, 
bef.  in  pl^t)fif^er  93e}iel)ung.  To  be  molested  by  insults,  or 
begging  applications,  or  the  Visits  of  a  fly  or  wasp.  We 
are  never  molested  by  circumstauces  or  facts  in  the  ab- 
stract.  To  be  molested  by  intrudere.  No  man  sliall 
meddle  with  them  or  moiest  them  in  any  matter. 

Slel^nli^  bie  ©iibftantiüe  troubie,  disturbance^  annoy- 
ance  unb  molestation. 

fto  troubie,  fv^.  troubler,  lat.  tiirbaro;  to  disturb,  lat.  disturbare; 
to  annoy,  fr^.  ennuyer,  lat.  in  unb  odium;  to  moiest,  fr^.  molester, 
tat.  molestare.] 

488.   Stolen. 

to  puflU  (tranf.  unb  intranf.)  ftofeen,  ift  ein  unbeftimmter  9ludbrudt, 
in  njeld^em  ber  33egriff  beö  3ln-,  gortftojsenö  (t)on  beliebigen  ju- 
f ammentreffenben  Körpern)  liegt ;  figflrl.  treiben,  antreiben,  brängen. 
Why  do  you  push  meV    He  pushed  me  from  the  chair. 
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To  push  away,  back,  down.  A  calf  will  so  manage  bis 
head  as  though  be  would  push  witb  bis  horns  even  before 
tbey  sboot.  Ambition  pusbes  tbe  soul  to  such  actions  as 
are  apt  to  procure  bonour  to  tbe  actor.  Pusbes  against 
trutb.  We  are  pusbed  for  an  answer,  To  pusb  one's 
fortune. 
to  thrust  (tranf.  unb  intranf.)  bef.  uad^  einem  3^^!^  ftofeen;  figürl. 
fic^  etnbrängen^  fid^  unberufen  einmifd^en.  To  thrust 
anytbing  witb  tbe  band  or  foot,  or  witb  an  instrumenta  To 
thrust  a  person  aside.  A  fencer  thrusts  at  bis  antagonist. 
Young,  old,  thrust  there  in  mighty  concourse.  How  dare 
you  thrust  yourselves  into  my  private  meditations? 

to  butt  mit  bem  ^opfe,  ben  Römern  ftogen.    Two  harmless  lambs  are  butting 

one  the  other. 
to  jerk  ))Iö^Iid^  ftogeii.    To  jerk  one  with  the  elbow. 

[to  push,  frj.  pousser,  lat.  pulsare;  to  thrust,  agf.  thristjan  =  to 
hear;  to  butt,  fr*,  bouter,  m|b.  bözen  ((Stamm  in  Ämsboft);  to  jerk, 
altcngl.  jirk  =  9^uteJ 

489.  Stniffiiir. 

puniBhable  (liable  to  punishment)  firafbar^  beßrafenötuert  bad  aU- 
gemeine  äSort^  baö  non  g^el^Iern  unb  ^erge^en  ader  kxt  ange- 
n)enbet  n)irb.  That  time  was,  wheu  to  be  a  Protestant,  to 
be  a  Christian,  was  by  law  as  punisbable  as  to  be  a  traitor. 
Felony  is  rather  used  to  denote  any  high  crime  that  is 
punisbable  by  death  or  imprisonment. 

ouipable  flrafbar^  bejie^t  fid^  immer  nur  auf  einen  fpeiieUeu  ^aU; 
üon  abfirafteu  Gegriffen  ftrafbar,  tabetnöroert;  culpable  of 
a  crime  ift  Deraltet.  A  master  pronounces  bis  servant  as 
culpable  for  not  having  attended  to  bis  commands.  AU 
such  ignorance  is  voluntaiy,  and  therefore  culpable.  A 
culpable  negligence;  a  culpable  inattention. 

•riminal  uerbrec^erij^  unb  in  ^ol^t  beffen  ftrafbar,  nid^t  ald  (Spit^cton  Don 
$cr(oncn  toic  im  (^rQngi)fi{^cn.  The  neglect  of  any  of  the  relative  duties 
renders  us  criminal  in  the  sight  of  6od. 

[punisbable,  f^.  punissable,  (at.  punire;  culpable,  fr^.  coupable, 
iplt.  oulpabilis;  cnminal,  frj.  oriminel,  (plt.  oriminalis.] 

490.  Strafe. 

punishment  ©träfe,  fowol^l  um  Söergel^en  (Unred^t)  aßet  2lrt  §u 
a^nben  als  au^  in  ber  %b[\^t,  nor  julünftigen  Uebertretungen 
abjufd^reden,  bie  Seftrafung;  baö  allflemetne  9Bort.  My 
punishment  is  greater  than  I  can  bear.  To  infliet,  to 
decree  a  punishment  on  a  person;  to  undergo  a  punish- 
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meut;  to  remit  punishment.  Right,  means  of  punishment. 
The  rewards  and  punishments  of  another  life.    A  punish- 
ment in  school;  military  punishments.   A  father  punishes 
his  child  for  disobedience. 

penaity  bef.  bie  ©elbflrafe^  bod^  aud^  int  aOgemetnen  zint  Strafe^ 
bie  burd^  bad  @efeg  für  ein  begangene«  93erbred^en  (SBerge^en) 
ner^angt  toirb;  ftgärl.  bie  ©träfe,  n)eld^e  für  ntoralifd^e  93er:: 
gelten  erbulbet  werben  ntujs.  The  Roman  Gatholics  were 
formerly  subject  to  penalties  if  detected  in  the  Performance 
of  their  religious  worship.  To  suffer  the  extreme  penaity 
of  the  law.  The  Elector  of  Hesse-Cassel  subjected  himself 
to  the  same  penaity  —  the  Sequestration  of  his  prpperty 
in  Germany.  Sickness  or  poverty  is  the  penaity  which 
the  intemperate,  or  the  extravagant,  must  pay  for  their 
criminal  indulgences. 

flne  nur:  bie  @ elb bu^e,  ©elbfirafe,  bie  toegeu  Uebertretung  bed 
©efe^eö  (tnegen  ©d^äbigung  einer  ^erfon)  auferlegt  mirb;  bad 
^el^ngelb  (bei  Uebertragung  t)on  ©runbfiüdten) ;  aud^  figürl. 
To  impose  a  fine.  The  violation  of  a  rule  or  law  is  at- 
tended  with  a  fine.  He  was  tumed  out  of  his  office  of 
Chancelor,  and  fined  in  four  hundred  pound.  A  landed 
proprietor  . .  .  had  to  pay  a  large  f  i  n  e  on  Coming  to  his 
propnety.  Too  dear  a  fine,  ah,  much  lamented  maid! 
For  warring  with  the  Trojans  thou  hast  paid.  —  Register  of 
punishments  and  fines. 

@benfo  bie  äJerba  to  punish  unb  to  fine. 

[panishment,  ftj.  punir,  tat.  punire;  penaity,  fr^.  penalite,  lat.  poena; 
fine,  lat.  finis.] 


491.   Straljl. 

beam  (eigentl.  S^aum)  ber  mäd^tige  ©tral^l  bef.  non  grö^eren^ 
Üid^t  ausfirafilenben  Körpern  (ber  ©onne,  beö  SWonbeö);  aud^ 
ftgürl.  The  beams  of  the  sun  or  moon.  The  sun  in  the  height 
of  its  splendour  sends  forth  its  beams,  Where  beams  of 
wann  imagination  play,  The  memory's  soft  figures  melt  away. 

rsy  Strafjl  non  fleineren,  bod^  aud&  gröfeereu  Sid^t  aufiflralSitenben 
Äörpern  (in  ben  Slaturroiffenfd&aften  üon  ©tral^Ien  aller  Art: 
&x6)U,  äBärmev  ©d^aUflral^ten) ;  au6)  pgürl.  The  ray  of 
smaller  luminous  bodies.  A  star  of  six  rays.  A  ray  of 
white  light  may  be  divided,  by  refraction,  into  a  number 
of  distinct  rays  of  different  colours.  There  may  be  rays 
of  light  visible  at  night  on   the   l^ack   of  a  glow-worm. 
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Thermic,  calorific,  or  heating  rays.    The  red  ray  of  the 
spectrum.    Rays  of  joy.    Flower  with  rays. 

tlnmerf.    ^et  ^It^ftra^I  flash  of  lightning;  Safferftral^I  flash  of  wiier. 
[beun,  nl^b.  S3aum;  ray,  frj.  rayon,  lat.  radius.] 


492.   Sireten,  tni^tnt. 

to  BtJTive  (for)  ftrcben,  fid^  bejircben,  feine  Äörper*  ober  ®eifled< 
trafte  anflrengen^  ntetfi  um  eine  n)flnfd^endn)erte  ober  baffir  ge- 
l^altene  Sad^e  }u  erlangen;  bad  aQgemeine  SBort.  To  strive 
to  gain  an  honest  living;  to  strive  for  a  prize  or  mastery. 
A  State  striving  for  liberty.  To  strive  for  riches, 
honours.  Striving  to  better,  oft  we  mar  what's  well 
(Prov.). 

to  endeavour  ftd^  beftreben^  [x^  eifrig  bemül^en^  brfidt  bie  bel^arr- 
lid^e  fortgefefete  (meifi  mit  ber  $^id)t  t)ereinbare)  Slnftrengung 
aus.  To  endeavour  is  to  strive  to  do  that  which  falls 
to  US  to  do  under  the  circumstances,  that  which  bears  a 
relation  to  our  duty,  wants,  or  requirements.  To  endeavour 
to  obtain  a  livelihood.  He  had  .  . .  endeavoured  eamesüy 
to  do  his  duty.  And  those  were  praised  who  but  endeav- 
oured well.  A  tradesman  uses  his  best  endeavours  to 
please  his  customers.  (2^ranf.  oerfud^en:  they  should  first 
endeavour  their  own  beneftt.) 

to  aim  (at)  }ielen;  figürl.  flreben^  trad^ten^  feine  3lbfid^ten  auf  etma« 
^d^ered  rid^ten^  in  beffen  93efi|  }u  gelangen  befonbere  Sin- 
{Trengnug  erforbert.  Aiming  is  the  fruit  of  an  aspiring 
temper.  To  aim  at  a  bird.  Aim  to  be  good.  Many  men 
aim  at  riches  and  honour.  To  aim  at  distinction,  at  sover- 
eignty.  His  (Columbus)  ambition  aimed  at  something  more 
(than  to  be  one  of  the  most  skilful  navigators  in  Europe). 
He  aimed  at  nothing  less  but  royalty.  I  don't  aim  at  the 
presidency.  '*' 

to  aspire  (to,  after)  trad^ten,  l^eftig  »erlangen,  brüdft  ben  SBunfd^, 
bie  ^Öffnung  aud,  meijl  etwa«  ©rofeeö,  Ungeroöl^nlidöe«  ju 
erreid^en.  Napoleon  aspired  after  immortality.  To  aspire 
to  a  crown,  to  be  great.  He  aspired  to  the  Government, 
at  becoming  their  leader.  To  aspire  to  please.  He  aspired 
to  be  himself  the  founder  of  a  new  dynasty.  (fie^e  9W<f  tung.) 

aiel^nlid^  endeavour  bad  S3eftreben,  aspiration  ba«  Stre- 
ben, heftige  SSerlangen. 

[to  itrive,  n^b.  ftreben;  endeavour,  frg.  en  devoir  (se  mettre  en 
devoir);  to  aim,  lat.  aestixnareV  to  aspire,  ftj.  aipirer,  lat.  aspirare.] 
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493.  Streit,  ^arnpl 

conilict  ©treit,  Äompf  at«  j^cftigeö  3itf<^wtmen=  ober  21  u fein« 
anberfiofe^n  r>on  fid^  fcinbti^  gegenüber  ftel^enben  beeren  ober 
^ßerfonen;  aud^  oon  ben  ©lementen  unb  ftgürl.  The  conflict 
at  Zama,  during  this  aifair,  was  maintained  with  obstinate 
resolutioD.  Nor  did  those  of  our  men  who,  less  resolute 
than  the  rest,  declined  the  nearer  conflict,  experience  more 
security.  The  conflict  of  the  Clements,  of  waves.  The 
ftrst  great  parliamentary  conflict  between  the  parties  which 
have  ever  since  conteuded  . .  .,  for  the  government  of 
the  nation.  A  conflict  of  opposite  emotions  or  opinions, 
of  laws. 

contest  ©treit,  Äampf  qI«  ein  im  uorauö  geplantes  unb  länger 
anl^Qltenbe«  Slingen  um  ben  ©ieg,  bie  Dberl^anb;  aud^  pgürl. 
A  contest  is  a  strife  for  a  common  object.  A  contest 
may  be,  and  often  has  been,  decided  by  a  conflict.  Napo- 
leon defeated  the  Austrians,  after  a  severe  contest,  at 
Marengo.  To  localize  the  contest.  The  Numidians  main- 
tained the  contest  as  long  as  they  thought  thtir  elephants 
could  be  of  any  Service  to  them.  The  Citizens  had  no 
contests  with  one  another  on  account  of  power  and  in- 
fluence.    A  contest  between  one  usurper  and  another. 

Btruggie  Äampf,  ©treit,  ber  meifl  quo  SBotroenbtgfeit  gefüfjrt  roirb 
unb  aufeerorbentlidöe  Slnftrengungen  erf orbert ;  baö  iWingen; 
aud^  ftgür(.  Both  sides  were  warmly  engaged  in  this  vigorous 
struggle  for  glory  and  empire  on  one  band,  and  life  and 
liberty  on  the  other.  An  obstinate  and  sanguinary  struggle. 
It  was  just  possible  that  genius,  judgmeut,  resolution,  and 
good-luck  united,  might  protract  the  struggle  during  a 
campaign  or  two  (of  Frederic  II.  against  the  600000  men 
of  the  confederates).  Painful  religious  struggles.  He  had 
to  fight  a  hard  struggle  with  poverty. 

strife  ber  l^eftige,  vox  ©erualttl^ätigleiten  nid^t  jurüdtfd^redtenbe. 
Den  Oegner  ntd^t  fd^onenbe  Äampf,  ©treit,  ber  ©traujs;  bef. 
figürl.  ©treit  aU  SRefuItat  eine«  janffüc^tigen  2;emperament« 
oft  nur  um  Äleinigfeiten,  ber  B^nf.  Strife  is  a  struggle 
for  mastery.  Now  stood  Eliza  on  the  wood  crown'd  height 
Ü'er  Mindeu's  piain,  spectatress  of  the  fight;  sought  with 
bold  eye  amid  the  Woody  strife  Her  dearer  seif,  the  partner 
of  her  life.  France  was  worsted  in  the  strife.  The  strife 
oftongues.  Where  envying  and  strife  is,  there  is  confusion 
and  every  evil  work. 

oontention  ©treit,  Jtampf  aU  ernftlid^e  9lnftrengung  (mit  äßorten 
ober  ^^aten)  um  ben  SBefife  eine«  begel^rten  ©egenfianbe«,  oft 
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bod  Stefultat  ber  SeUßfud^t;  anö)  im  guten  Sinne  mie  strife: 
ber  SBettflreit.  Are  not  magistracies,  honours,  principalities, 
and  empire,  the  subjects  of  strife,  and  everlasting  con- 
tention?  A  fierce  contention.  A  geuerous  strife  or 
contention  between  two  frieuds  as  to  which  shall  incur 
danger  or  submit  to  sacrifices.  Contend  not  about  a  goat's 
beard  (Prov.).  Religious  contention  is  the  deviFs 
harvest  (Prov.). 

9(e]^n[id^  to  conflict,  to  contest,  to  struggle,  to  strife, 
to  contend  fireiten,  fämpfen,    (fiel^e  Äampf  unb  firebcn.) 

[oonfliot,  frj.  bedgL,  lat.  oonflictus;  oontest,  fr^.  oonteste,  lat.  oou- 
testari;  struggle,  n^b.  ftraiic^eln;  strife,  fic^c  ftrebcn;  oonteiition, 
fr^.  bc^fll.,  lot.  contentio.] 

494.   Streit,  «»ortfhreit. 

difference  (eigentl.  Unterfd^ieb)  ©treit,  ©treitigfeit  über  per f  online 
Sngelegenl^eiten  von  untergeorbneter  ^ebeutung;  fobami  ber 
©treitpunft,  bie  ©treitfroge.  Ought  lesser  differeuces 
altogether  to  divido  and  estrange  those  from  one  auother 
whom  such  ancient  and  sacred  bonds  unite?  To  accord  a 
difference,  to  make  up  a  difference.  Are  you  acquainted 
with  the  difference  that  holds  the  present  question  in 
the  court? 

dispute  ein  bnrd^  SBeweidgrünbe  aufredet  erl^altener  äBortfireit; 
ber  geleierte  ©trett  fiber  eigene  ober  frembe  ätngelegem 
Reiten  (von  iwtx  ober  mebr  ^erfonen);  ber  burd^  entgegen ^ 
gefegte  8lnfid)ten  Ontereffen)  l^eroorgerufene  SEBortfireit,  SBort- 
lued^fel  im  allgemeinen.  The  fair  way  of  conducting  a  dis- 
pute is  to  exhibit,  one  by  one,  the  arguments  of  your  Op- 
ponent, and,  with  each  argument,  the  precise  and  specific 
ans  wer  you  are  able  to  give  it.  Disputes  about  money, . . ., 
were  not  the  most  serious  disputes  of  the  two  frieuds.  A 
matter  of  dispute;  beyond  all  dispute.  Todispute  about 
a  trifle  (um  bc«  Äaifer«  S3art).  To  dispute  the  possessions 
of  the  grounds  with  the  Spaniards.  The  dispute  was  so 
bot,  that  they  drcw  their  swords  against  one  auother. 

oitercation  ber  leibcnfd^aftUd^e  aBortme(|fel,  SBortjtreit,  ber  SBort- 
ianl,  in  meld^em  ed  faum  ju  einer  Suöeinanberfe^ung  ber  ent- 
gegengefe^ten  äfnftd^ten  fommt;  eigentlid^  oon  itoti,  boc^  aud^ 
oon  mehreren.  AVhen  Jacob  abruptly  left  the  house  of  his 
father-in-law  Laban,  and  was  pursued  and  overtaken  by  him, 
a  waim  altercation  took  place.  We  have  had  altercatiou 
and  clamour.  As  if  the  Constitution  of  our  country  were  to 
be  always  a  subject  rather  of  altercation  than  enjoyment 
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quarrei  ber  l^eftige  ©tteit,  SBottfhreit,  ber  3<irt'/  We  S^nferei^ 
bie  bur^  bie  Sittcrfeit  ber  ©emüter  oerurfac^t  roirb  imb  oft 
in  Xl^ätlid^Ieiten  übergebt.  Quarr  eis  could  uot  last  long, 
were  but  prudence  on  one  side  (Prov.).  A  national,  a  private 
quarrei.  To  pick  a  quarrei  with  a  person.  The  only 
quarr  eis,  dissensions,  and  disputes  they  exercised,  were 
against  the  public  enemy.  If  upon  a  sudden  quarrei  two 
persons  fight,  and  one  of  them  kills  the  other,  this  is  man* 
slaughter.    (fiel^e  Uneintgfeit,  3^if*-) 

3lel^nlid&  to  dispute  (tranf.  unb  intranf.)  in  2Bort  unb  2^Qt 
flreitcn,  befreiten,  in  3^^^^  jiel^en;  to  altercate  janfcn, 
ftreiten;  to  quarrei  (tranf.  unb  intranf.)  janfen,  flrciteu,  tja- 
beni,  ©treit  anfangen,  tabetn. 

[diferenoe,  frj.  diff^noe,  tat  differentia;  dispute,  fr^.  bcdgl.,  lat. 
dispntatio;  fidteoraation,  fr^.  be^gl.,  (at  alteroatio;  quarrei,  ftj.  que- 
reUe,  Tot.  querela.] 

495.   Streng. 

sovere  flreng  gegen  ^^e^ler  unb  @c^tDäd^en,  not  mild  or  iudulgent, 
nad^fid^tdlod,  l^art,  raul^;  l^eftig,  ftatf;  non  ^erfonen  unb  @ad^en, 
bad  aKgemetne  2ßort.  A  severe  discipline,  punishment,  crit- 
icism.  To  coudemu  a  person  to  the  severest  penalties. 
The  severe  laws  of  Draco.  Too  severe  a  moraller.  With 
severe  eyes.  Severe  cold;  severe  pain,  anguish,  torture. 
He  took  a  severe  cold.  A  severe  test.  A  most  severe 
language.  Severity  ofgovemment.  To  act  with  severity 
towards  one. 

i-igorous  unerbittlid^  ftreng  gegen  anbere,  ftreng  feft^altenb 
an  aSorfd^riften,  nnerfd^ütterlid^  in  ben  ©runbfafeen  unb 
bedl^alb  bringenben  Sitten,  33erlo(fungen  2c.  non  Selten  a\u 
berer  unzugänglich,  brüdt  a(fo  bie  aftiue  SBiberftaubS- 
fraft  an^;  geroiffen^aft  genau,  fe^r  ftreng,  fel^r  Ijart,  fcl^r 
raul^,  von  ©ad^en;  ©egenf.  flexible.  A  rigorous  officer  of 
justice.  A  general  must  be  rigorous  when  invading  a 
foreign  countiy,  to  prevent  the  ill  treatment  of  the  inhabit- 
ants.  Hard  and  rigorous  terms.  A  rigorous  definition; 
rigorous  discipline,  justice;  a  rigorous  climate.  They 
were  subject  to  the  utmost  rigour  of  martial  law. 

rigid  fiorr,  firaff,  unbiegfam;  figürl.  non  unbeugfamer  Strenge, 
bejeid^net  bef.  bie  paffive  SBiberflanbdfraft ;  @egenf.  pliant. 
Rigid  muscles.  Rules  are  rigid  when  they  are  inflexible 
to  relaxation.  The  rigid  mau  binds  himself ;  the  rigorous 
man  binds  others.  To  deal  rigidly  is  to  deal  with  ii^exible 
adherence  to  pnnciple;  to  deal  rigorously  is  to  deal  in  the 
energetie    application  of  that  principle.      A  rigid  father^ 
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master,  officer;  rigid  discipline,  criticism,  sentence,  parsi- 
mony.    The  rigid  and  formal  race  of  old  maids. 

austere  ftrcnß,  l^crb,  fd^arf;  fxgürl.  ftrcng  in  bcr  Sebcnöanfti^Quung: 
wer  btc  ©rliolung  unb  bie  greubcn  ber  Jffielt  öertngfd^äftt,  nur 
bcr  5ßf  Hd^t  lebt  unb  boöfelbe  aud^  üon  onbern  erwartet  ober  for- 
bert;  ®egenf.  mild,  aifable.  Austere  fruit,  wine.  Be not  unlike 
all  others,  not  austere  as  thou  art  strong,  inflexible  as 
Steel.  Austere  master,  temper,  habit,  manners.  To  lead  an 
austere life;  an  austere  look.  Themost  austere  ofmatrons. 

■triot  ftreng,  genau;  ol;ne  t)on  ber  Siegel  abjuweid^en:  wie  es  fein 

fotl;   ©egenf.  lax.     Strict  obedience.     True  friendship  is 

never  so  strict.    The  strict  sense  of  the  word.     Strict 

economy  enabled  him  (Frederic  William)  to  keep  up  a  peace 

establishmeut  of  sixty  thousand  tioops.     A  strict  disciplin- 

arian,  strict  rules.  Strictness  of  life. 
Stern  crnft,  imbcttjcglic^,  ftrcng,  raiil^,  ^ait,  bcf.  üon  bcm  ©liefe,  bcm  ^(uf-- 
treten  2C.,  obgleidft  im  Qnnern  bcd  ^enfdjen  oft  ein  ganj  anbcrc§  (fanf- 
tcre^)  ©cfü^I  uorl^errfcfien  fann;  (Siegen f.  lenient.  A  stern  look,  coonte- 
nance,  frown,  brow.  Stern  as  tutors,  and  as  unoles  hard.  The  Com- 
mander may  sternly  order  a  punishment,  while  he  is  mach  moved 
inwardly,  and  would  gladly  have  been  spared  the  occasion.  Ambition 
should  be  made  of  stern  er  stuff. 

SB[ef)nUd&  bie  ©ubftnntiüc  severity  (severeness),  rig- 
our  (rigorousness),  rigidity,  austerity,  strictness, 
sternness. 

[severe,  fr^.  severe,  lat.  sevenis;  rigorous,  fr^.  rigoureux;  rigid,  frj. 
rigide,  lat.  rigidus;  austere,  fr^.  austere,  lat.  austerus;  strict,  fr^. 
strict,  lat.  stringere;  stern,  n^b.  ftrcng.] 

496.   Strom. 

Btream  Strom,  bejeidjnet  bie  gleichförmige,  reöelmäfeige  Se: 
lüeflung  cineö  ffiefeenben  ober  flüffigen  ÄörperS;  im  eigentl.  nuD 
uneigentl.  ©inne,  baö  allgemeine  SBort.  Streams  never  flow 
in  vain;  where  streams  abound,  How  laughs  the  land  with 
various  plenty  crowned.  A  stream  of  lead  or  iron  flowing 
from  a  furnace.  A  stream  oflight,  gas,  blood,  lava,  words, 
public  opinion,  of  manners.  A  stream  of  beneficence, 
cloquencc,  bounty,  charity.  A  steady  stream.  To  go  witli 
the  stream;  to  swim  against  the  stream.  A  little  stream 
may  quench  thirst  as  well  as  a  great  river  (Prov.).  A 
stream  of  emigrants. 

current  ber  ©trom,  brücft  ba§  fjliefeen,  iJaufen  au^,  baö  unflet 
Ijinrid&tlid^  ber  ©tärfe  ober  SRid&tung  ifi:  bie  ©trömung 
(bcö  2Baffcv5,  ber  Üuft  2c.);  ä^nlid^  figürl.  (ber  ®ang,  fiouf). 
Smaller  currents  sometimes  nin  in  difterent,  and  even  con- 
trary,  directions  to  the  main  stream.  A  current  of  air, 
electricity,  gas,  magnetism.  The  current  of  the  Gulf  Stream. 
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The  smooth  current  of  domestic  joy;  the  current  of  public 
opinion,  of  time.  The  current  of  our  thoughts  means  their 
temporary  direction  and  flow.  The  current  of  report. 
torrent  bcr  reifeenbe  (SWegcn-,  Scrg^)  ©trom  (über  einen  Slb^ana); 
figürl.  ber  heftige  ©trom,  bie  ^lut,  baö  Uebermafe.  The 
roaring  torrent  is  deep  and  wide.  A  torrent  swelled  with 
wintry  rains.  A  loud  torrent.  A  torrent  of  lava.  A 
torrent  of  vices  and  follies,  of  corruption,  of  eloquence,  of 
arguments,  of  interrogations.  Erasmus  stemmed  the  wild 
torrent  of  a  barbarous  age.    (fiel^e  ^tut.) 

[stream,  nljb.  Strom;  current,  frj.  oourant,  lat.  currere;  torrent, 
fr§.  bcSgl.,  lat.  torrens.] 

497.  Stumm. 

dumb  Dorflbergel^enb  ober  Don  @eburt  an^  ber  ©prad^e  beraubt^ 
üon  SWenfd^eu  unb  Spieren.  "Like  whom  do  you  think  the 
child?"  "LikeMr.  Carlton,"  was  the  low  reply.  Lady  Jane 
stood  dumb.  —  Struck  dumb  with  amazement.  Oumb 
brutes.  Beasts,  birds,  and  fishes  are  dumb.  Deaf  and 
dumb.  Dumb  folks  get  no  lands  (ettoa:  bad  ®lüd  lommt 
niemanb  im  B^laf)  (Prov.). 

mute  wer  QUO  aSorfal,  S^^^i^  ©d^üd^ternl^eit  ntd^t  reben  roill  ober^ 
barf,  geroö^nlid^  nur  t)on  3Wenfd^en,  bie  feinen  angeborenen' 
©prad^fefiler  \)ahzn;  ftumm  in  grammatifd^er  Scjiel^ung.    Many 
are  mute  by  nature  who  are  not,  strictly  speaking  dumb; 
that  is,  they  have  no  imperfection  of  the  vocal  organs ;  but, 
being  without  the  sense  of  hearing,  they  have  no  notion  of 
the  Sounds  which  they  ought  to  utter.    In  spite  of  all  in- 
terrogations he  remained  mute.    Long  mute  he  stood,  and 
leaning  on  his  staff,  His  wonder  witness'd  with  an  idiot  laugh. 
Mute  letters.    3n  ber  5ßoefie:  mute  fishes,  mute  nature. 
Dumbness  bie  ©tumml^eit,  ©prad^Ioftgfeit. 

[dumb,  n^b.  biimm;  mute,  frj.  muet,  lat.  mutus.] 

498.  Si4etu 

to  lock  for  fici^  naä)  etroas  umfefien  unb  e«  ju  finben  fireben;  im 
eigentl.  unb  uneigentt.  ©inne^  baß  allgemeine  SBort.  Look 
for  your  gloves,  they  must  be  in  the  top-drawer.  I  wish  I 
were  a  queen,  and  then  I  know  where  my  eldest  daughter 
should  look  for  a  husband.  If  you  look  for  a  friend  in 
whose  temper  there  is  not  to  be  found  the  least  inequality, 
you  look  for  a  pleasing  phantom.  Look  not  for  much  in 
a  dog-kennel  (Prov.).  What  are  you  looking  for  here 
äßad  fiafi  bu  l^ier  }u  fuc^en^  nerloren)? 
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to  »eek  (tranf.  unb  intrauf.)  be}iel^t  fi^  birelt  auf  ben  (öfter  in  ber 
92ä^e  beftnbU^etO  @egen{^anb,  ber  gefunben  tuerben  foE;  oft 
init  after  ober  for,  entfprid^t  unferm  SBorte  fud^ien;  figürl. 
trad^ten^  flreben  nad^.  The  game  of  hide  and  seek.  To 
seek  shelter,  concealment.  Seek  tili  you  find,  and  youll 
not  lose  your  labour  (Prov.)-  Seek  your  salve  where  you 
got  your  sore  (Prov.)-  Seek  and  ye  shall  find;  knock,  and 
it  shall  be  opened  unto  you.  Seek  after  some  better  reason. 
To  seek  peace,  knowledge,  for  help,  for  safety.  The  iniquity 
of  Israel  shall  be  sought  for  (l^eimfud^en).  Seek  ye  first 
the  kingdom  of  God. 

to  »earoh  (tronf.  unb  intranf.)  eifrig,  emfig,  mü^fam,  oft  auf 
größere  (Entfernungen  fud^en,  kutd^fud^en,  bejiel^t  ftd^i  bireft 
auf  ben  Drt,  an  roeld^m  ber  ©egenftanb  gefunben  werben  foli; 
ftgärl.  nad^  etm.  forfd^en,  ttittetfud^en.  A  person  searchos 
f  0  r  objects  that  are  hidden,  or  removed  to  a  certain  distance, 
or  for  curiosities.  The  botanist  searches  for  plants.  To 
search  carefully.  Send  thou  men,  that  they  may  search 
the  land  of  Ganaan.  Search  after  truth;  search  the 
Scriptures.  Search  not  a  wound  too  deep,  lest  thou  make 
a  new  one  (Prov.).    To  be  in  search  of  a  person  or  thing. 

[to  look  for,  fic^c  feigen;  to  seek,  n^b.  fu(^cn;  to  search,  frij.  cher- 
oher,  Int.  circum.] 

499.  3Uüielm 

to  blame  geinter,  aWängel  an  etroaö  finben  (}u  fmben  glauben)  unb 
fie  auöfpred^en ;  uon  ^erf onen  unb  ©ad^en ;  ba«  allgemeine  SBort. 
He  is  much  to  blame  for  not  having  obeyed  orders.  Your 
conduct  is  very  much  to  blame.  You  will  have  no  oue  to 
blame  but  yourself.  Some  praise  at  morning  what  they 
blame  at  night,  But  always  think  the  last  opinion  right. 
Let  me  bear  all  the  blame.  Some  modern  writers  have 
blamed  Halifax  for  continuing  in  the  ministry  .  . .  (fie^ 
Mac.  I.  268  u.  69.) 

to  eensure  förmlid^  tabeln,  mit  SBorten  flrafen,  rügen,  6ef.  in 
moralifd^er  SSejie^ung.  To  censure  a  man  for  his  misconduct. 
Censure  and  scandal  are  not  the  same  (Prov.).  The  action 
of  the  Government  was  openly  censure d.  'Tis  best  some- 
timcs  your  censure  to  restrain  And  charitably  let  the  duU 
be  vaiu.  Gareless  of  censure,  nor  too  fond  of  fame;  Still 
pleas'd  to  praise,  yet  not  afraid  to  blame.  Censure's  the 
tax  a  man  pays  the  public  for  being  eminent  (Prov.). 

to  reprehdnd  tabe(nb  anfed^ten,  ba$  S^erfal^ren,  9ene^tnen  ?£• 
Jemanbed  ald  unpaffenb,   ungeeignet  ober  unri<$tig  iti^^ntn,     . 


i 
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maUln,  au^Sfefren.  To  reprehend  a  person  of  luxury. 
People  of  all  ages  and  stages  whose  conduct  is  exposed  to 
the  investigation  of  others  are  liable  to  reprehension. 
Many  might  express  reprehension  who  would  not  think 
themselves  entitled  to  administer  reproof. 

to  reprove  flreng  tabcln,  mit  jured^tioeifenbcn  SBorten  (münblid^ 
ober  fd^riftlid^)  firafcn,  Derweifen,  üorroerfcn,  ifi  fldrfer  aU 
to  reprehend.  Reprove  others,  but  correct  thyself.  Reprove 
thy  friend  privately;  commend  him  publicly.  Reproof  never 
does  a  wise  man  barm  (Proverbs).  Those  best  can  bear 
reproof,  who  merit  praise.  Your  master  reproved  you 
of  laziness.  In  the  reproof  of  chance  lies  the  true  proof 
of  men. 

to  rebuke  fd^arf  tabeln,  einen  fd^arfen  SSerwei«  geben  (ber  ju^ 

mzxUn  iM  ©dielten  äbergel^t)^  ifl  ber  flärfße  begriff.   Rebuke 

with  soft  words  and  hard  arguments.    Rebukes  ought  not 

to  have  a  grain  more  of  Salt  than  of  sugar  (Proverbs).    Cur 

anger  or  indignation  prompts  us  to  rebuke.    Should  vice 

expect  to  escape  rebuke  Because  its  owner  is  a  duke?   His 

rebukes  were  mild  when  their  provocations  were  great 

to  find  fault  wlth  tabeln,  bcfctttcin,  ^udfleHungen  mad^eit,  ift  ber  fc^toäd^ftc 
Segriff.  A  father  who  has  reason  to  find  fault  with  his  son's  oon- 
dnot  may  reprove  him  by  letter,  or  by  means  of  a  third  person,  as 
weU  as  verbally. 

Sle^nltd^  bte  @ubftantit)e  blame,  censure,  reprehension, 
reproof  unb  rebuke. 

rto  blame,  frj.  blÄmar,  fplt  blasphemare;  to  oenaure,  fr»,  oensorer, 
iQt.  oeiisere;  to  reprehend,  frj.  reprendre,  lat.  reprehendere;  to  re- 
prove, frj.  reprouver,  lat.  reprobare;  to  rebuke,  frj^.  bouche?  nl^b. 
fid)  bücfcn?] 

500.   Zagli^;  ttS^tfi^;  iolrli^. 

daüy  täglid^^  n)trb  von  ben  geiDö^nlid^en  3)ingen  bed  SkbtM  anae« 
iDenbet^  enthält  jebod^  nid^t  immer  ben  Segriff  ber  regelmäli'' 
gen  SBieberfel^r  roie  diumal.  Daily  occurrences;  daily  news- 
papers;  daily  task;  daily  pay  or  wages;  daily  allowance 
of  money;  daily  bread.  His  dream  was  the  daily  subject 
of  the  conversation  of  thousands. 

diumal  täglid^,  ift  ein  mel^r  wiffenfd^aftlid^er  (in  ber  Äfironomie  ge^ 
bräud^lid^er)  9Iudbrud.  Diurnal  account  of  daily  trans- 
actions.  The  diurnal  motion  of  the  earth  upon  its  axis. 
The  diurnal  revolution  of  the  sun.  The  diurnal  butter- 
fiies  im  ®egenf.  }U  night-butterflies. 

quotidian  toa^  täglich  mieberfc^rt,  ift  fcftener  unb  bef.  ein  mcbi^inifd^er  ?(ttd# 
brud.    A  quotidian  fever. 
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nightly  nät^tUd^,  jur  5?a(fttjcit,  jcbc  ^lai^i,  ba^  familiärere  3Bort.  A  nightly 
Visit,  watoh;  nightly  diBtorbanoes,  sports.  The  watch  goes  bis  nightly 
round.    Nightly  depredations. 

noctumal  tm^tlic^,  bc^ic^t  fic^  me^r  auf  bie  IBcfd^affcnl^eit  bcr  92a(^t  tote 
bic  SiJad^t,  ift  ein  jierlic^ercS  SBort,  \>a<^  in  öiclen  fällen  gleich  rid^tig  an? 
ftatt  nightly  angctocnbct  mcrbcn  fann.  Noctumal  visits.  Noctumal, 
nightly  dreams.  The  nooturnal  babits  of  certain  animals,  of  sorae 
birds,  insects,  and  quadrupeds.  Noctumal,  nightly  expeditions; 
nooturnal  darkness;  nooturnal,  nightly  bours.  A  nooturnal,  a 
nightly  attack. 

yearly  jä^rtid^,  tuad  jebcd  ^a\)x  gef(^ie^t  ober  n^ieberlc^rt;  toa^  ein  ^af^x  bauert; 
ba§  allgemeinere  ©ort.  A  yearly  rent  or  income;  a  yearly  plant; 
tbe  yearly  cirouit  or  revolution  of  the  earth. 

annual  baS  mel^r  n)iffenf(^aftU4e  ©ort  in  bcitfelbcn  Se^tcl^ungen  tük  yearly, 
mit  bcm  begriffe  bcr  abfoluten  9legclmö6igfett,  »eld&eS  bei  yearly  ni 4t 
immer  bcr  fjall  ift.  The  annual  overflowing  of  the  river  (Nile).  An 
annual  plant;  the  annual  motion  of  the  earth. 

[daily,  nl^h.  täglid^;  diumal,  frj.  bedgl.,  fpit.  diumalls;  quotidian, 
fr^.  quotidien,  tat.  quotidianus;  nightiy,  n^b.  nftc^tlic^;  noctumal, 
fr^.  noctume,  tat.  noctumus;  yearly,  nl^b.  jäl^rlic^;  annnal,  \x^.  an- 
nuel,  fpit.  annualis.] 

501.  Zo^ifer. 

brave  brat),  tapfer  (rooder),  wer  mit  anl^altenbem  aWute  t)or  ber 
®efnl)r  ftanb^ält  ober  t)or  ©ci^ioierigfeiten  ntd^t  jurüdffdjredft 
imb  fic  ju  überroinben  fud&t;  baö  allgemeine  Sßort;  ©egenf. 
cowardly.  The  brave  and  the  cowardly  perished  alike  un- 
revenged.  The  true  knight,  the  good  soldier,  the  spirited 
lion-hunter,  are  brave.  The  rebels  stood  bravely  to  their 
arms.  Brave  actions  never  want  a  trumpet  (Prov.).  A 
brave  retreat  is  a  brave  exploit  (Prov.).  A  brave  attempt. 
He  conjured  them  to  summon  up  the  former  bravery. 

vaiiant  (fiarf,  fräftig)  tapfer,  belbenmütig,  bejeid^net  bie  perfön^ 
lid^e  Unerfd^rodenl^eit  bef.  im  Äriege,  Kampfe;  ©egenf.  timid. 
Richard  the  Lion  Hcart  was  a  vaiiant  man,  and  possessed 
prodigious  strength.  Of  the  cities  which,  in  the  civil  war, 
had  valiantly  repelled  hostile  armies  ...  In  a  false  quarrel 
there  is  no  true  valour  (Prov.).  A  line  of  vaiiant  and 
expert  sailors.  A  vaiiant  combat,  action,  achievement.  Their 
vaiiant  friend  had  risked  his  life  to  save  theirs. 

gailant  ftatt(td^;  tapfer,  doQ  l^ol^eu  üRuted,  bejeid^net  bie  mitAutui' 
Ijeit  unb  Söerioegenlieit  oerbimbene  SJapferfeit  bei  befonberen 
aSeranlaffungen;  ®egeuf.  cowardly  unb  churlish.  The  gai- 
lant soldiers  of  the  infant  republic  had  achieved  the  inost 
wonderful  exploits.  Monmouth  approved  himself  a  gailant 
soldier.  The  soldiers  recounted  their  late  exploits,  every 
one  extolling  his  own  gailant  behaviour.     Gallantry  is 
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adventurous  courage.    A  gallant  man  needs  no  drums  to 
rouse  him  (Prov.). 

Slcl^nlid^  bravery,  valiantness  (valour)  unb  gallantry. 

[brave,  frj.  be^gl.;  valiant,  fr^.  vaillant,  (at.  Valens;  gallant,  fr^. 
bcggl.,  a^b.  geili  ®toI§.] 

502.  tmi^tn. 

}  dive  tauci^en^  untertaud^en  (oft  um  auf  ben  @ninb  bed  Sßafferd 
}u  fommen);  figfirL  tief  in  ttxoa^  Einbringens  erforfd^en^  tn 
grfinben.  To  dive  for  Shells,  for  perls.  When  bathing,  I 
often  used  to  dive.  To  dive  like  a  duck.  To  dive  into 
mysteriös,  curiosities,  the  secrets  of  nature,  antiquity,  the 
heart  of  somebody. 

»  piunge  (tranf.  unb  tntranf.)  [xäj  ind  äBaffer  ftür^en,  fo  bag  man 
Mxä)  bie  äBud^t  bed  ^aDed  meiftend  untertaud^t;  figfirl.  ftd^ 
lüf)n,  unbefonnen  in  etroad  flfitien.  To  piunge  the  body 
in  water.  Piunge  us  in  the  flames.  We  may  piunge 
without  diving,  and  dive  without  plunging.  Alexander 
plunged  suddenly  into  the  river  (/ydnus  to  bathe.  He 
plunged  bis  sword  into  the  opponent's  breast.  To  piunge 
like  a  log  (Älofc).  To  piunge  into  debt,  difficulties,  embar- 
rassments,  danger.  The  nation  plunged  madly  into  the 
opposite  extreme.  To  be  plunged  in  thoughts,  in  a  gulf 
of  woe,  of  despair. 

•  dip  (tranf.  unb  intranf.)  taud)cn,  eintauchen,  meift  üon  Icii^tercn  ©cgen« 
jtönben;  figürl.  fid^  in  ctiüad  ticriuicfeln,  einlaffen;  etioad  flüchtig,  ober^ 
fläc^Hc^  betreiben.  Many  handkerchiefs  were  dipped  in  the  duke's 
(Monmoutk)  blood.  Dip  the  morsel  in  the  vinegar.  He  dipped  his 
pen  in  the  ink.  He  was  dipped  in  the  rebellion  of  ilie  Commons. 
I  sometimes  find  more  (repetitions)  npon  dipping  in  the  fint  volume. 

[to  dive,  todip,  n^b.  taufen;  to  piunge,  frj.  plonger,  (at.  plumbare?] 

503*   ZSufd^fit. 

)  deceive  täufdjcn,  3)in9C  al«  roa^r  Oinflellen,  bic  cö  nid^t  finb 
unD  alö  unroa^r,  Die  mal)x  finb  unb  Daourc^  eine  fnlfc^e  än^ 
fd^Quung  J^eroorrufen;  Da«  aHgemeine  3Borr.  I  deceive  my 
neighbour  if  I  siraply  teil  him  a  falsehood,  which  he  believes. 
Norfolk  had  an  obvious  motive  for  deceiving  queen  Elisa- 
beth on  the  nature  of  his  sentiments  towards  Mary.  I  told 
him  that  he  had  deceived  me  by  saying  that  the  lake  was 
so  distant  as  a  six  month's  journey,  as  I  knew  that  it  was 
only  ten  days.  Men  often  deceive  themselves,  and  deceive 
others  f rom  a  variety  of  moti ves.  1)  e c e  i  v  i  n  g  of  a  d  e  c e  i  v e  r 
iR  no  knavery  (Prov.). 
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to  üiude  fein  @piel  mit  ber  ^^antafte  treiben^  il^r  etwad  t)orgaufeIn^ 
berfidfen^  Derblenben.  If  the  solitarlDess  of  these  rocks 
do  not  illude  me.  To  believe  in  the  historical  existence  of 
Don  Quixote  would  be  an  Illusion.  The  illusions  of  fancy, 
of  hope.  A  person  of  a  distempered  Imagination  is  liable 
to  illusions. 

to  deiude  m  fa(fd^er  Beurteilung  in  ben  tDtrKid^en  Angelegenheiten 
bed  fiebend  verleiten  unb  bobur^  Hoffnungen,  Sßfinfd^e  ermeden, 
n)el(i^e  nid^t  vermirnid^t  n)erben;  anführen,  hintergehen. 
Mahomed  deluded  bis  followers  with  visionary  tales  and 
pretended  Inspiration.  To  deiude  the  nation  by  an  airy 
Phantom.  An  impostor  deludes  bis  dupes  by  false  pretences 
and  hypocrisy.  —  Men  deiude  themsedves  with  vain  hopes 
and  wisbes.  They  are  deluded  by  passion  or  vanity.  —  We 
are  deluded  in  our  desires.  Delusion  which  leiads  men 
to  overrate  the  bappiness  of  preceding  generations. 

to  disappoint  (oer^inbem  an  ben  $unlt  }u  fommen)  iemanb  in  feinen 
grroartungen,  Hoffnungen,  äBttnfd^en,  Sbfid^ten  täufd^en,  fie 
vereiteln,  i^m  einen  @trid^  burd^  bie  9ted^nung  mad^en. 
A  bad  season  disappoints  the  farmer  of  bis  crop.  The 
attempt  failed;  and  Seymour  was  disappointed  of  his 
revenge.  To  be  disappointed  in  one's  expectations  of  bap- 
piness, in  one's  hopes,  ends.  The  shadow  of  disappointed 
love  had  long  been  brooding  upon  his  heart. 

to  impoae  upon  (on)  hintergehen,  betrügen,  t^reUen;  to  impose  upon  one^s 
seif  fii^  tftufc^en,  Muftg  in  ber  Umgangdf))ra(^e.  The  dissembler  oon- 
oealfl  his  yioes  when  he  wishes  to  impose  upon  the  simple  or  ignorant 
We  are  Uable  to  be  imposed  on  by  others,  and  sometimes  we 
impose  on  ourselves.  The  damsel  had  been  tiiourooghly  imposed 
on  by  her  own  enthnsiasm  for  the  grace  of  her  finend. 

to  sham  täufc^enb  hintergehen,  burd^  ^iffe  (aUer  SHxi)  betrügen,  iemanb 
ettoad  toeidtnad^en,  ettoad  aufbinben;  vorgeben  (um  ^u  täuf($en).  Tobe 
shammed  into  oonviction;  to  sham  fallaoies  upon  a  person;  to  sham 
ilhiess.  Believe  who  will  the  solemn  sham,  not  I.  No  sham  so  gross 
but  it  will  pass  upon  a  weak  man.  Sham  fight  =  @d^cingefec^t.  (fte^r 
»etrug.) 

Xe^nli^l  illusion  2:äuf(|ung^  @innentt)a^n^  SQufton;  de- 
lusion atd  ^anbtung:  ä^Sufd^ung^  betrug;  aU3uflanb:  S&tv 
blenbung,  Sßa^n;  disappointment  bie  getäufd^te  (SrtDartung/ 
bie  fe^lgefdjlogene  Hoffnung;  imposition  »etrug,  »etrOgerci; 
sham  ä^äufd^ung,  Setrug^  fifige. 

[to  deceive,  fr^.  decevoir,  lat.  decij^ere;  to  illude,  (at.  illudere;  to 
deiude,  Tat.  deludere;  to  disappomt,  fr^.  desappointer,  \ptU  ap- 
punctare  (pungere);  to  impose,  frj.  imposer,  (at.  imponere;  to  sham, 
t>ern)bt.  mit  shame  @(^am.] 
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504.    Zeil. 

part  ber  2;ei(^  bejetd^net  bad  93erl^&(tmd  eined  3)in0ed  )u  feinem 
@an}en;  fobann  ben  Xnteil^  ber  einem  burd^  Leitung  juf&IIt  unb 
bejTen  SSefift  man  antritt;  bie  Abteilung;  bad  aDgemeine  äBort.  To 
divide  an  orange  into  five  parts.  Masts  are  very  useful  parts 
of  a  ship.  In  wbat  part  of  Germany  is  Stuttgart  situated?  A 
part  of  the  nation.  The  parts  of  a  speech,  of  a  poem; 
the  parts  of  speech.  The  first,  second  part  of  a  book. 
He  shall  have  the  right  Shoulder  for  bis  part  We  have 
no  part  in  David.  He  inherited  a  part  of  bis  unde's 
fortune. 

Portion  tfl  fowol^I  bet  ^^eil  im  SSer^ättnid  )u  feinem  ©anjen  aU 
an^  fttr  fid^  (o^ne  Slfidfid^t  auf  bad  ®arnt)  feiner  Quantität 
nad^  betrad^tet;  ber  Xnteil  aU  S^Qtttiltt^,  3u0^>n^ff^n^^/ 
bie  ^ortion^  ifl  mel^r  obieltin.  A  portion  of  land  is  a 
quantity  in  which  some  person  or  persons  are  interested. 
A  portion  of  Scripture  is  such  as  comes  under  review,  as 
a  division  made,  not  in  reference  to  the  subject  matter,  but 
tbc  person  dealing  with  it.  A  portion  of  one's  time  of 
the  day.  A  portion  or  fixed  allowance  of  provisions,  drink, 
of  victuals.  If  you  had  only  a  small  portion  of  bis  wit. 
In  the  primitive  ages  women  were  married  witbout  portion s 
(Erbanteil)  from  their  relations.  Tbis  island  (Great  Britain) 
is  divided  into  two  parts  by  the  Cheviot  Hills  . .  .,  tbe 
portion  south  of  this  boundary  is  called  England  and 
Wales. 

share  ber  beftimmte  2^eil  ober  Snteil/  ben  lemanb  an  etn)ad  ^at 
(belommt);  ber  älnteil^  ben  iemanb  red^tmägig  beanfprud^en 
fann:  ber  ^ftid^tteil,  ifl  me^rfubjeltin;  bie  Slltie.  Part 
of  this  (of  Harold's  treasure)  he  distributed  among  the  prin- 
eipal  officers  of  bis  army;  part  was  given  to  the  churcbes 
and  monasteries;  and  a  large  share  was  sent  to  the  pope. 
According  to  the  ancient  customs  of  Normandy,  the  daughters 
could  have  no  more  than  a  tbird  part  of  the  property  for 
their  share,  which  was  divided  in  equal  portions  between 
them.  He  had  bis  fuU  share  of  bittemess  and  want  A 
small  share  ofprudence,  ofgoodsense;  my  share  offame. 
A  ship  owned  in  ten  shares  (n)oran  10  ^erfonen  teil  ^aben). 
The  capital  stock  is  usually  divided  into  equal  proportions 
called  shares. 

deai  2:eit  aU  unb efiimmte  (größere)  9(n}a^t,  SRenge,  Xuftbe^^ 
nung  2c.,  bef.  mit  norangel^enbem  good,  great;  ade  merben  aud^ 
im  übertragenen  ®inne  gebraud^t.  A  deal  of  time  and  trouble; 
a  deal  of  cold;  a  deal  of  space.    A  great  deal  of  artifice 

^* 
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and  soptaistry.  He  has  a  good  deal  of  money;  it  wants  a 
good  deal  of  patience.  9[ud^:  such  a  deal  of  trouble. 
Expect  nothing  from  him  who  promises  a  great  deal  (Prov.). 

[pari,  fr^.  bedgl.,  lat.  pars;  portion,  frj.  be$gl..  Tat.  portio;  share, 
ftel^e  teilen:  deal,  tt^b.  S^eil.] 

505.   Zeilett^  mtfteilett. 


to  divido  ein  @Qn}ed  tDirflici^  ober  in  ©ebanfen  in  (}n)ei  ober 
mehrere)  Steile  f  onbern  (ob  bie  2^eile  jufammcn  bleiben  ober  ge- 
getrennt  werben);  non  fonfreten  unb  obfiralten  Seflriffen,  im 
freunblidjen  unb  im  feinblid^en  ©inne:  ah,  ein=,  oer^,  jerteileit; 
ent}n)eien;  bad  umfaffenb^e  SBort.  Ireland  is  divided  into 
four  provinces.  Britain  was  divided  by  the  Saxons  into 
seven  small  hingdoms.  Divide  the  living  child  in  two,  and 
give  half  to  the  one  and  half  to  the  other.  Alfred  the 
Great  divided  his  time  into  three  equal  parts.  Society 
is  divided  into  classes.  Theyear  is  divided  into  months, 
weeks,  and  days.  A  wall  may  be  said  to  divido  two  houses. 
Opinions  were  greaüy  divided  on  the  subject.  Every  family 
became  now  divided  within  itself. 

to  part  ein  @Qn}ed  in  Steile  } erlegen^  meifiend  um  biefelben  unter 
mehrere  ju  nerteilen;  einteilen,  abteilen,  in  biefem  ©inne 
beinahe  ibentifd^  mit  to  divido.  We  part  in  order  to  neu- 
tndize  union.  Thou  shalt  part  it  in  pieces,  and  pour  oil 
thereon.  All  that  believed  .  . .  sold  their  possessions  and 
goods,  and  parted  them  to  all  men,  as  every  man  had 
need.  To  disconnect  is  to  part  things  which  are  commonly 
associated.    To  part  one's  hair.    (fiei^e  to  part  trennen.) 

to  difltribute  aus^,  verteilen,  jebem  ben  für  i^n  befiimmten  2:eil 
eined  ®an}en  fibergeben,  }uflellen;  auci^  ftgfirl.  William  dis- 
tributed  part  of  Harold's  treasure  among  the  principal 
officers  of  his  army.  Bread  to  the  amount  of  a  hundred 
loaves  was  distributed  among  the  persons  present.  To 
distributeprizes;  to  distribute  justice,  the  mystic  Symbols. 

to  dispense  S)tnge  ber  nerfd^iebenflen  Srt  ol^ne  Unterf^ieb 
aud-,  nerteilen;  oud^  ftgürl.  Every  moming  at  the  castle  gate 
to  all  the  poor  of  the  neighbourhood  who  might  present 
themselves  for  the  purpose,  bread,  with  other  provisions  and 
money,  were  dispense d.  Providence  dispenses  blessings 
to  all. 

to  flhare  (tranf.  unb  intranf.)  teilen,  nerteilen,  fi^  teilen  in  etroo«, 
fo  ba|  ber  Studteilenbe  meifl  felbfl  einen  Anteil  nimmt;  qu4 
figfitl.  Queen  Mary  shared  her  rank  with  Damley.  Sup- 
pose  I  share  my  fortune  equally  between  my  children  and  a 
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stranger,  will  that  unite  them?  He  shared  the  booty  with 
me.  Napoleon  shared  with  his  soldiers  all  the  hardships 
of  war.  That  prosperity,  such  as  it  is,  I  desire  most  anx- 
iously  to  share  with  you.  While  avarice  and  rapine  share 
the  land.    (fiel^e  teilnehmen.) 

A)  deal  out  aufteilen,  bef.  in  ber  Umgangdf))rac^e. 

[to  divido,  frj.  divisor,  lat.  dividere;  to  part,  ficl^c  trennen;  to  di- 
stribnte,  fr^.  distribuer,  tat.  distribuere;  to  dispense,  fr^.  djspenser, 
lat.  dispensare;  to  share,  n^b.  'Bä^ax  (^ffugfd^ar),  @c^ere.] 

506.  ZeUitf|mm. 

:,o  partake  of  (feiten  mit  in)  mit  anbern  gemeinfam  teil  au 
ettoaö  ne^men^  bad  und  genel^m  x%  gefällt;  teil  ^aben  an 
etroad.  We  partake  of  a  dish  by  helping  ourselves  to  a 
poi-tion  of  it.  Let  every  one  partake  of  the  public  joy. 
He  was  condescending  enough  to  desire  me  and  the  player 
to  partake  in  a  bowl  of  punch.  And  in  the  rusüc  cot, 
well  pleased,  partook  (the  hero)  Of  labour's  mean  repast 
and  cheerful  look.  Even  his  little  dog  appeared  to  partake 
of  his  (master's)  popularity. 

.0  partioipate  in  btfidft  eine  größere  UebereinfHmmung  bed  ©effil^U 
uub  ®emeinfd^aft  bed  Sefi^ed  aM  ald  to  partake;  bef.  ftgfirl. 
Two  persons  may  partake  of  the  same  dish;  but  they  par- 
ticipate  in  each  other's  feelings,  convictions,  joys,  or  sor- 
rows.  Caesar,  who  had  participated  largely  in  the  anxiety 
of  the  fainily,  had  risen  with  the  dawn.  I  participated 
in  the  pleasures  of  the  vulgär.  I  participated  in  his 
sufferings. 

lo  share  in  {auä)  tranf.)  au  ettDad  teil  nel^men  (teil  ^aben),  tDorauf 
man  Sufprud^  l^at  ober  bad  mau  fär  tofinfci^eudnjert  (am 
geuel^m)  für  ft^  ober  anbere  l^ält.  Here  is  a  genüeman  who 
has  been  my  companion  in  the  task  for  the  day,  and  it  is 
fit  he  should  share  in  its  amusements.  I  had  no  title  to 
share  in  your  inheritance.  Lennox  had  naturaily  shared 
his  son's  disgrace,  though  not  his  demerits.  A  son  has 
a  title  to  share  in  the  goods  of  his  father.  The  victim 
should  be  seized  in  the  presence  of  the  queen  herseif,  that 
she  might  share  the  alarm.    (fte^e  teilen.) 

[to  partake,  Tot.  pars  n.  tangere  ?  to  partioipate,  frj.  partidper,  lat. 
partidpare;  share,  fie^e  teilen.] 

507.   Z|al. 

Valley  ^^al,  eine  }it)ifd^eu  Slul^öl^en  ober  Sergen  liegenbe,  meifl  nou 
einem  ^tuffe  betoftfferte  2;iefe;  oft  ato  @egenf.  }U  mountain; 
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au$  fi0ürt.,  bad  oDgemeine  3Bort.  A  narrow,  spacious,  lofty 
Valley.  The  valley  of  the  Mississippi,  oftheRhine.  The 
Valleys  between  Alpine  heights  in  Switzerland  and  Savoy. 
What  vast  Valleys  of  dullness,  fiUed  with  monkish  legcnds 
and  academical  controversies !  Though  I  walk  through  the 
Valley  oftheshadow  of  deatb,  I  will  fear  no  eviL  Lilyof 
the  Valley  (aRaibtume). 

vaie  bad  bef.  im  Ifb^txtn  @ti(e  unb  in  ber  ^oefte  ange- 
toenbete  Sort.  By  far  the  greater  part  of  England  has  a 
fertUe  soil,  and  consists  of  gently  rising  hills  and  bending 
vales.  The  vale  of  Arno  in  Italy.  In  that  soft  vale.  We 
crossed  a  litüe  vale,  covered  with  a  channing  green  turf. 

daie  2:^at  uon  Heinerer  Sudbe^nung^  oft  al^  ©egenf.   oon  hill. 

The  grateful  variety  of  hills  and  dales.    Over  hills  and 

dal  es.    Flow'rs  pour'd  forth  profuse  on  hill,  and  dale,  and 

piain.    A  lonely  dale.    The  dale  between  Worcestershire 

and  Shrewsbury. 

doli  ein  enged,  mcift  tiefet  unb  abgcfc^Ioffened  S^äld^cn;  dingle  ^cngeö  gtU« 
t^al."  We  found  a  ranning  stream  at  the  bottom  (of  the  cbasm),  and 
on  the  opposite  aide  of  it  a  romantic  dell  . .  .  A  nigged  dell.  In 
dellfl  and  dales  ooncealed  from  human  dght.  The  most  perfect 
spedmen  of  a  dingle  is  at  the  seat  of  Mr.  B.  in  S. 

[valley,  vale,  fr^.  vall6e  u.  val,  tat.  vallis;  dale,  n()b.  X^al;  dell, 
munbartf.  ^cUc  (Vertiefung);  dingle,  ucimbt.  mit  dimble  trotte  u. 
den  ^Ö^Ic] 

508.  %^üi,  dattblttttg. 

aotion  bie  ^anbluttg  aU  fortgefe^te  toiebet^otte  5lraftaufn)em 
bung  bed  Jtörpeid  ober  ©eifled :  bad  ^anbeln  im  oOlgemeinen  im 
@egenf .  }u  rest,  repose ;  bad  oud  bem  ^anbeln  ^eroorgegangene 
'JlefuUat:  bie  2:^at,  berfidfid^tigt  bef.  bie  9lrt  unb  äBeife  ber 
X{)ätigfeit;  action  fielet  oft  mit  Dorangel^enbem  SKbjeltio.    The 
actio n  often  comprises  several  acts  ander  itself  which  go 
to  make  it  up.    The  mind  and  body  should  both  be  kept 
in  action.     The   action   of  Walking,   of   a   steam-cngioe. 
Action  is  the  proper  fruit  of  knowledge  (Prov.).    To  recoü- 
cile  friends  who  have  quarrelled  is  a  praiseworthy  action. 
As  the  life  and  character  of  man,  such   are  his  actions. 
The  Lord  is  a  God  of  knowledge,  and  by  Hirn  actions  are 
weighed.    My  actions  are  as  noble  as  my  thoughts.    Good, 
bad,  brave,  handsome,  cowardly  actions.    God  never  accepts 
a  good  indination  instead  of  a  good  action.    To  achieve 
great  actions.    The  actions  of  the  Athenians  were... 
sufficiently  great  and  noble. 
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kot  brfidt  bie  ein} eine  ^anblung  fomol^l  im  9Berben^  in  il^rer 
Stid^tuoIIenbung  aU  auöf  in  if)Xtt  äSoUenbung^  in  i|ter 
äBirtung  bargefieDt  oud;  oft  folgt  auf  act  ein  @u6{lantit)  im 
©enitio^  n)eld^ed  ben  Seweggrunb  }ur  ^anblung  ober  Xl^at 
birett  be^eid^net.  He  was  in  the  act  of  striking  the  prince, 
when  a  foot-soldier, . . .,  nished  in  between  the  combatants, 
and  received  the  blow  on  bis  arm.  The  act  of  speaking, 
hearing,  Walking.  To  poke  the  fire  is  an  act.  Momentary 
intentions  and  impulses  show  themselves  in  acta,  especially 
hasty  decisions  in  rash  acts.  An  act  of  foUy  is  one  in 
which  foUy  is  rcpresented  as  the  impulse;  a  fooh'sh  action 
is  one  which  is  qualified  or  specified  as  such  when  done. 
An  act  of  charity,  of  faith,  of  impiety,  of  rebellioni  of  pru- 
dence,  of  desperation,  of  sovereignty,  of  heroism,  of  humanity. 
One  of  his  (Henry  Vni.'s)  last  acts  was  to  cause  the  Earl 
of  Surrey  to  he  beheaded.  The  execution  of  Lady  Jane 
Grey  . . .  was  one  of  her  (Bloody  Queen  Mary's)  earliest 
acts  of  cruelty.  A  voluntary  or  involuntary  act.  In  the 
very  act  =  ouf  frifd^er  2^at. 

leed  ifl  bie  21jQt  üU  einfod^ed^  gleid^fom  nom  gefd^td^tlid^en  ©tanbs 
punite  aM  betrod^teted  9lefuttat,  bie  ^onblung  in  il^ren  fid^t^ 
baren  (greifbaren)  g^olgen;  deed  ge^t  nur  dou  einem  ei«' 
jelnett  S^i^i^i^uunt  aud^  act  tann  aud^  t)on  einer  JtSrper- 
fd^aft  audgel^en.  It  is  remarkable  that  the  acts  of  bodies 
or  communities  are  not  called  deeds,  which  belong  to  in- 
dividuals  only.  This  is  my  act  and  deed  =  it  is  my  act 
as  far  as  I  myself  and  no  other  does  it;  it  is  my  deed, 
in  as  much  as  the  thing  is  completed  in  form  and  validity. 
A  Cime],  an  atrocious  deed.  This  general  distinguished  hiro- 
self  hy  martial  deeds.  Acts  of  disobedience  in  youth 
frequenüy  lead  to  the  perpetration  of  the  foulest  deeds,  in 
morc  advanced  life.  Deeds  are  silent.  Deeds  are  fruits, 
words  are  leaves  (Prov.).  Revenge  in  cold  Wood  is  the 
devirs  own  act  and  deed  (Prov.).  A  man  of  words  and 
not  of  deeds,  is  like  a  garden  füll  of  weeds  (Prov.).  Indccd. 

act  X^at  als  Xl^atfac^c;  bie  ^Q^rl)ctt,  ^Sßtrlli^Ictt  in  bctn  ^udbrudc :  in  faot; 
facts  X^atfad^cn  aU  ^^Qtumftönbe  (unbelütnntcrt  um  bie  ^SBo^rl^eit  bet^ 
felben).  Infamy  depends  upon  the  faot  of  deeds  done.  Whateyer 
really  exists,  whether  necessarily  or  relatively,  may  be  called  a  faot. 
To  confess  the  faot.  History  abounds  with  false  facts.  Matter  of 
faot  brea?{s  out  and  blazes  with  too  great  an  evidenoe  to  be  denied. 
A  pleader  is  eloquent  on  his  casc,  but  wrong  in  his  facts.  It  is  a 
fact  (ed  ift  eine  Xl^atfad^e).    In  the  faot  =  auf  ber  S^at. 

(Bat  Zf^aU  ^elbent^at  bef.  ald  9lefultat  ber  ^efc^idli^teit. 

cKploit  ^elbent^at,  ftärlet  ald  feat,  i[t  bad  9lefultat  bei  (Sntfc^Ioffenbett;  feat 
u.  exploit  aud^  im  läd^erlid^en  (Sinne.    The  feats  of  ohiyalry  displaytd 
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in  jusis  and  tournaments  were  in  former  times  as  mach  esieemed  as 
warlike  exploits.  Heroic  exploits. 
achievement  bic  groftc  %ffai,  ^ctbent^at,  ftärfcr  qI«  exploit  unb  erforbcrt 
me^t  9[udbauet  ald  biefeS.  Heroales  is  distingoished  for  his  achieTe- 
ments.  The  exploits  of  ihe  andent  saints  ...  do  £ar  sprpass  the 
most  famoas  aohievements  of  pagan  heroes.  P.  GomelmB  Scipio, 
on  acooant  of  bis  gallant  aohievements,  performed  many  and  glorions 
exploits. 

[action,  fr^.  bedgl.,  lat.  actio;  act,  fr^.  acte,  lat.  aotam;  deed,  n^b. 

%iat't  fiaot,  feat,  frj.  fait,  lat.  faotam;  exploit,  fr^.  bedgl.,  lat.  expli- 

citom;  aoluevement,  ftel^e  enbigcn.] 

309.   Xliori^t,  einfiltig. 

limpie  tin^aä),  \i)l\ä)t;  fobann  einfältige  argloö,  toer  bie  9län!e  unb 
@d^li(|e  ber  äBelt  nici^t  lennt^  folgli^  leidet  angeffil^rt^  j^inter^ 
gangen  wirb;  ifl  paffio.  Off  their  own  element  they  (the 
naval  officers)  weve  as  simple  as  children  (1685).  The 
simple  man's  the  beggar's  brother  (Prov.).  I  am  a  simple 
woman,  much  too  weak  to  oppose  your  cunning.  The 
simple  believeth  every  word;  but  the  prudent  man  looketh 
well  to  bis  going.    In  simple  manners  all  the  secrets  lie. 

Billy  einfaltig,  albern,  bumm,  wer  ber  ürteiUfraft  ermangelt,  niäfi 
fd)arffld)tig,  burd^  bie  ®rfal^rung  geroi^igt  tfl  unb  (felbflgefällig) 
in  ben  Sag  hinein  l^anbelt;  ifi  attio.  The  silly  betrays 
himself.  The  silliest  servants  censure  the  actions  of  the 
wisest  master.  A  silly  man,  woman,  child;  a  silly  auswer^ 
speech,  book,  notion,  manner,  behaviour.  However  crroneous 
tbc  criticisms  of  Johnson  may  be,  they  are  never  silly. 
The  silly  egotism  and  adulation  of  Boswell.  The  silly 
fellow  had  much  confidence  in  bis  own  speculation.  Mere 
wishes  are  silly  fishes  (Prov.). 

fooiish  roer  bem  gefunben  9Renfd(ienüerftanbe  juroiberl^anbclt,  fd^road^en 
aSerjlanbe«,  nid^t  ftug  unb  weife  ifl:  tl^örid&t,  närrifd^;  unbc^ 
fonnen,  albern,  einfältig,  läppifd^.  The  fooiish  alchymist 
sought  to  make  gold  of  iron,  and  made  iron  of  gold.  Foolisb 
pity  spoils  a  city.  Fooiish  fear  doubleth  anger  (Proverbs). 
Some  fooiish  and  unjust  restrictious.  A  fooiish  conduct, 
act,  remark.  Edward  IL  was  a  foolisli  and  miserable  king. 
älel^nlic^  bie  ©ubfianti^e  simpleness,  silliness  unb 
foolishness. 

[simple,  fr^.  bc^gl.,  lat.  simplex;  silly,  iil^b.  fclig;  fooiish,  frj.  foiLJ 

510.   lief. 

deep  tief,  weit  oon  ber  (allgemeinen)  Dberfläd^e  entfernt  not  shallow, 
nid^t  i^od^  not  high;   mit  t)orangel^enbem  3o|lU^ti^;  ftgflrL 
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fcftttjer  ju  ocrflcfjcu,  ju  faffcu;  grfmblid^,  fd^arffiimig;  fd^Iau, 
liftifl;  crgreifcnb,  rül^renb;  oon  bem  S^aralter,  bcv  ©efinnuitfl; 
von  ber  l^arbc.  A  deep  sea,  pit,  hole;  a  deep  wound;  to 
take  deep  root;  a  deep  cave,  valley;  ten  fathom  deep. 
The  sense  lies  deep.  A  quostion  deep  almost  as  the  mystery 
of  life.  A  man  of  deep  thought,  of  deep  learning.  Two 
deep  divines.  Deep  distress,  melancholy,  horror,  despair; 
a  man  of  deep  feeling,  sentiment;  deep  brown,  blue,  crimson; 
a  deep  voice;  deep  silence,  Oft  in  3wf ammcnfefeungen : 
deep-laid  schemes,  deep-read  fel)r  belefen. 
>rofound  tief,  (fel^r)  grflnbliiä^,  nid^t  oberfläd^lid^  not  superficial,  ift 
ein  me^r  verfeinerter  unb  roiffenfd^aftlid^er  3lu«bru(f  alö 
deep  unb  befd^ränftei  in  feiner  Slnroenbung;  bef.  t)on  geiftigen 
^igenfd^aften.  A  profound  bow,  reverence.  The  circum- 
stance  made  a  profound  impression  on  his  mind.  A 
profound  investigation,  treatise;  a  profound  scholar, 
matheraatician ;  profound  learning,  knowledge,  contempt. 
66enfo  bie  ©ubflantioe  depth  unb  profundity. 

[deep,  nt|b.  tief;  profouud,  frj.  profond,  lat.  profundus.] 

511.   Xitt. 

mimai  bad  aügenieine  äBort,  bejeid^net  jebed  beliebige  ©efd^öpf  aud 
bem  S^ierreid^;  figflrl.  ein  aJlenfd^,  ber  ben  gemeinen  trieben 
feiner  9lQtur  fotgt  unb  bie  eblen  oernad^läfftgt.  Gold-blooded 
animals.  The  fly  is  a  small  animal.  Brüte  animals. 
The  tiger  is  a  ferocious  animal.  Domestic  animals.  Man 
is  a  social  animal. 

beast  baö  oierfflfeige  roilbe  2^ier;  io^  a\i^  oon  jal^men,  bef.  von 
Haustieren  angeroenbet;  ber  ber  ©innüd^Ieit  oerfattene  Slenfd&. 
A  cruel  beast,  a  savage  beast,  a  ferocious  beast.  Small 
and  great  beasts.  Beasts  of  the  forest,  of  the  field,  of 
bürden.    The  beast  (the  horse)  commenced  kicking. 

brüte  baö  aSie^,  ba«  unoernünftige  a;ier  im  ©egenf.  ju  bem  mit 
aSernunft  audgeftatteten  aßenfd^en,  bef.  oon  großen  Spieren;  ber 
rol^e,  ungefd^Iad^te  aWenfd^.  The  brüte  (the  horse)  was  now 
quite  terrified.  An  indolent,  senseless  brüte.  The  shaggy 
brates  =  the  buffaloes.  Robinson  (the  name  of  a  tamed 
lion)  is  a  nasty-tempered  beast,  a  brüte,  you  never  can 
be  sure  of,  an  animal  that  will  lick  your  band  one  minute, 
and  be  ready  to  snap  your  head  off  the  next.  The  selfish 
or  cruel  brüte.  A  drunkard  makes  himself  a  beast,  and 
then  treats  his  family  like  a  brüte. 

[animal,  frj.  u.  Tat.  animal;  beast,  ft^.  b^te,  lat.  bestia;  brüte,  ft^, 
be^l,  lot.  bratus«] 
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512.  X0b. 

death  ber  Xoh  aU  Sterben  unb  GJeftorbenfein^  uon  äReitfd^en,  2;ieten 
iinb  $f[an}en;  axii)  figfirlv  bad  getoöl^nHd^e  3Bort.  Above  all, 
death  roight  rid  Prussia  of  its  most  formidable  enemieB. 
Death  devours  lambs  as  well  as  sheep  (Prov.).  To  die  a 
natural  death.  After  the  death  of  Alexander  the  Great 
Messenger  of  death.  Death  is  the  great  leveller  (Prov.). 
The  death  of  memory.  To  starve  to  death.  Death,  the 
king  of  terrors.    Everlasting  death  (SSerbantmnid). 

departure  2:ob  a(d  notwenbiger  Slbfd^ieb  üon  biefem  Seben^  um  in 
ein  beffere«  3^"f^it«  fibergeben  ju  fönnen,  ber  ^inttitt^  ba« 
Qitu,  SSerfd^eiben ;  nur  üon  9Renfd^en.  Happy  was  their  good 
piince  in  bis  timely  departure,  which  barred  him  from  the 
knowledge  of  bis  son's  miseries.  A  wise  man  will  then 
indeed  depart  joyfully,  as  out  of  a  place  of  sorrow  and 
darkness  into  light. 

decease  n)irb  Qngen)enbet^  rotmx  man  an  bad  älbteben^  i^^^f^^i^)^ 
jeinanbed  benft^  beffen  ^afein  fflr  und  von  me^r  ober  tDeniger 
äBid^tigleit  war,  in  mebr  ober  n)eniger  3ufannnenl^ang  mit  un^ 
ferm  ^afein  fianb;  aud^  a(d  audbrud  in  ber  @erid^tdfpra^; 
nur  üon  SNenfd^en.  A  violent  death  is  not  called  a  decease. 
The  war  was  the  eifect  of  the  pei*sonaI  aversion  with  whicb 
threc  or  four  sovereigns  regarded  Frederic  IL,  and  the 
decease  of  any  of  those  sovereigns  might  produce  a  com- 
plete  revolution  in  the  State  of  Europe.  The  decease  of 
a  friend.  The  Romans  had  the  custom  to  deify  and  adorc 
their  emperors,  most  of  them  after  their  decease  . . .  Kiqoy 
the  kingdom  after  my  decease. 

demise  bad  91blcbcii  DcrbicnftüoIIer  Männer,  ^oc^gcftcUter  ^evföuU^fcitciu 
The  demise  of  Mr.  Pitt.    After  the  demise  of  the  Queen. 

Slebnlid^  bie  Serben  to  depart  unb  to  decease. 

[death,  uf|b.  %oh;  departare,  fr^.  depart,  Int.  partire;   deoease,  fQ. 
düoes,  Int.  docessus;  demise,  fr;(.  demettre,  Int.  demittore.] 

513.  Xobli^. 

deadiy  töblid^,  lüaö  fabifl,  im  Staube  ifl  ju  töten,  ben  a;ob  ^er- 
beijuf übten ;  figfirt.  unoerföbnlid^^  fd^redttid^,  ungebeuer.  A 
deadiy  blow,  wound.  A  poisoned  arrow  is  a  dcadly 
weapon,  even  while  it  remains  in  its  quiver.  Dcadly  hatred, 
a  deadiy  aifront.  He  at  whom  I  cast  the  weapon  with 
such  deadiy  force  is  gone. 

mortai  flerblid^;  töbU(]^,  tobbringenb,  toad  mirfticb  unb  nottoen- 
big  er  äBeife  tötete  ben  S^ob  ^erbeifflbrt;  im  meitern  6inne: 
itbif(|^  oetgängli^^  menf^li(|;  ftgfirl.  ganj  unoerfö^nß^z 
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fd^redtid^^  qualDoO^  ungel^euer.    Men  are  mortal.    A  mortal 

wound,  poison.    A  mortal  sin,  injury.    Mortal  wit,  know- 

ledge,  power.    Mortal  hatred;  a  mortal  foe,  enemy.    Six 

mortal  hours  did  I  endure  her  loquacity.   A  mortal  fright. 
»rtiferous  töblid^,  bcf.  ald  mebi^inifc^cr  9(udbru(I,  fonft  feiten. 

[deadly,  nlbb.  tÖbltd^;  mortal,  ft^.  moriel,  lat.  mortalis;  morüferouB, 
fr^.  mortifero,  lat.  moiüferus.] 

514.   Xiiett. 

kill  töten,  bed  &^Um  berauben,  üon  9Renfd^en,  2^ieren  unb  ^flan^ 
}en;  oud^  figfirL,  bnd  allgemeine  3Bort.  Thou  shalt  not  kill. 
He  killed  a  native  who  8tood  by  him.  The  tyrant  killed 
himself.  Hundreds  were  killed  by  arrows  and  darts,  and 
falling  stones.  The  good  clergyman  was  killed  by  a  fall 
from  his  horse.  A  butcher  kills  animals.  The  frost  killed 
the  tree.  To  kill  time.  Contempt  will  sooner  kill  an  in- 
jury than  revenge  (Prov.). 
put  to  death  töten,  I;tnrtd^ten.  The  murderer  was  put  to  deatb. 

mortify  töten,  unempfinblid^  mad^en  (ba«  gleifd^),  bef.  in  re^ 
ligiöfer  93e}te^ung.  If  ye  live  after  the  flesh,  ye  shall  die; 
but  if  ye,  through  the  spirit,  do  mortify  the  deeds  of  the 
body,  ye  shall  live. 

slay  tx\6)\aQcn,  in  ber  ^d^lad^i  töten,  Don  ^^enf^cn  unb  Don  loilben  Vieren. 
Rizzio  was  slain  witb  fifty  six  wounds.  Many  soldiers  were  slain  in 
the  French  war.  To  slay  a  tiger,  a  lion,  a  hyena.  The  last  wolf  ... 
had  been  slain  in  Sootland  (1685). 

[to  kill,  nl^b.  quälen;  to  put  to  death,  fte^c  legen  u.  Xob;  to  mortify, 
fr^.  mortifier,  Int.  mors  u.  faoere,  ffplt.  inortificare;  to  slay,  nl)b. 
I^Ioflen.] 

515.   X0it. 

und  ©(j^nD,  Älanjj,  fiaut  (t)on  einem  betiebijjen  Äörper),  ber  Xon 
im  adgemeinflen  Sinne.  We  heard  the  sounds  of  music, 
of  waters,  of  leaves,  of  animals,  of  Steps,  of  meu.  The  so  und 
of  a  trumpet,  of  a  drum,  of  a  lute.  The  sound  of  a 
musical  Instrument  is  loud  orsoft.  The  sound  of  his  voicu 
Startled  me.  A  horrid,  charming,  weak,  strong,  sharp,  shrill 
sound.  Melodious  sounds.  To  utter  a  sound.  Audible, 
inaudible  sounds. 

ne  ber  Xon  aU  mobuUerter  Sludbnid  ber  Stimme;  ber  (eigenartige) 
Zon  eined  ^nß^untented ;  bie  S^onart;  aud^  figürl.  ($rt,  9(u$« 
brucf,  Slid^tung).  He  pronounced  these  words  in  a  firm,  yet 
melancholy  tone.  The  tone  of  a  musical  Instrument  is  high 
or  low-pitched,  melodious  or  not.  The  seven  tones  of  the 
octave.    The  tone  major,  minor_(bie  JDur^  9ßoIItcmart).    A 
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high  tone  of  mind;  a  low  tone  of  morals;  a  conrüy  tone 
of  manners.  The  general  tone  of  his  writings.  An  elevated 
tone  of  sentiment.  In  what  tone  do  you  speak  =  meldten 
Xon  fd^lagen  Sie  anl 

strain  (6))annung)  bie  ^eife,  bad  Sieb;  ftgürl.  bcr  %on  ald  S^re^iueiie, 
©c^rcibart.  Melodious  strains.  To  speak  in  a  high  strain,  to  be 
upon  the  high  strain.    The  genius  and  strain  of  the  Book  of  ProYerbs. 

accent  (^cccnt)  Xon  al§  SJctonuiig,  a(§  9(uSfprac^c.  In  the  word  "neceasary" 
the  accent  is  on  the  first  syllable.     A  foreign  acoent. 

91  it  in  c  r  I.  ^en  Xon  angeben  to  lead,  to  take  the  lead,  to  sei  the  fiuhion. 
3)cn  Xon  onft^Iagcn  to  give  the  key-note;  pgürl.  fic^c  tone,  ouij: 
to  speak  in  such  or  such  a  manner.  ^ud  einem  anbem  Xone 
i'cbcn  to  change  one's  note. 

[sound,  ft).  son,  lat.  sonus;  tone,  fr^.  ton,  lat.  tonus;   strain,  lat. 
stringere?  accent,  frj.  bc^gl.,  lat.  aocentus.] 

516.   Xragetu 

to  carry  f(i^iuerc  ober  leichtere  ©tiigc  ooii  einer  Stelle  an  eine 
au^ere  trogen,  fort^,  wegtragen;  bei  fi^  "^aben  (auf  bem 
Seite  tragen);  ftgflri.  fcfir  mannigfaltig,  ba«  gewöl^nlid^ere 
'4yort,  I  (Baker)  ordered  my  raen  to  carry  me  in  their 
arms  to  the  king.  To  carry  in  triuraph.  Carry  this  parcel 
downstairs,  this  dinner  out  to  the  blind  beggar.  I  never 
carry  any  money  about  me.  The  Germans  carried  the 
war  into  the  heart  of  France.  To  carry  assistance.  To 
carry  coals  to  Newcastle  (Prov.).  To  carry  two  faces  under 
onc  hood  (Prov.).    (Re^e  bringen  to  carry.) 

to  bear  tragen,  me^r  oon  fd^roeren  aU  oon  leidsten  ©egenftänben 
mit  beul  Segriffe  be«  Jo^tberoegens  ober  aud^  be«  ruhigen  Ser- 
IjarrenS  in  berfelben  (Stellung;  etma«  aU  S^xd)zn  einer  aSfirbe 
tragen;  etroas  mit  einer  geroiffeu  9Bici^tigfeit  tragen;  oon  ©adjcn: 
tragfäfjig  fein,  SJragfraft  ^aben,  aushalten;  ^eroorbringen; 
nie  oon  Jlleibern  }um  @d^u^e  bed  Jlörperd;  ftgürl.  mit 
oielfad^er  SSebeutung.  In  general,  carriages  were  taken  to 
pieces  at  Conway,  and  borne,  on  the  Shoulders  of  stout 
Welsh  peasants,  to  the  Menay  Straits.  The  men  who  could 
bear  arms.  Atlas  bore,  but  did  not  carry,  the  world  on 
his  Shoulders.  To  bear  the  sword,  to  bear  arms  in  a  coat, 
to  bear  a  name.  They  alarmed  the  city  with  their  shouts, 
and  with  the  flashing  of  the  lights  they  bore.  Miltiades 
was  borne  into  the  court  stretched  upon  his  couch.  The 
butler  was  attended  by  a  servant  on  each  side  with  a  large 
wax-light,  and  bore  a  silver  dish,  on  which  was  an  enonnous 
pig's  head.  A  plant  bears  the  rays  of  the  sun.  A  tree 
bears  fruit;  the  ice  bears.  To  bear  a  high  office  of  the 
State;  to  bear  resemblance,  proof,  date,  an  aspect.    The    \ 
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fatal  seeds  (of  the  French  Revolution)  were  bearing  so 
terrible  a  harvest  .  .  .    (fiel^e  ertragen  to  bear.) 

y  wear  trogen,  an\)abtr\,  t)on  Äleibung«fifi(fen,  ©c^mudtfati^en,  SBaf- 
fen  2c.;  axicS)  figürl.  To  wear  a  flannel-sbirt,  She  wore  a 
grey  hat,  a  bracelet,  ear-rings.  To  wear  a  beard;  to  wear 
spectacles;  to  wear  a  crown,  a  sword,  füll  armour.  Wear 
a  hörn,  and  blow  it  not  (Prov.).  To  wear  a  title.  To  wear 
tbe  breeches.  Shameless  wickedness  wears  no  veil  to  hide 
its  loathsome  front.    These  boots  wear  well  =  trogen  ftd&  gut. 

)  yield  (flcbcn)  tragen  =  toon  fi(^  geben  (SBertüoUcö  ob.  38ertIofeS),  etnbrins 
gen,  eintragen,  abn^crfcn.  Tbetree  yields  fruit;  the  seed  yieids  grain; 
the  mine  yields  metal;  the  sea  yields  fish.  Money  at  interest  yields 
six  or  seven  per  cent.    To  yield  a  profit. 

§(nmerf.    to  port  tragen,  jjuttjeilen  üon  ©äffen.    The  peasants  ...  p orte d 
pikes  (Mao.). 

[to  carry,  fie^c  bringen;  to  bear,  pcl^e  ertrogen;  to  wear,  a^b.  werjan; 
to  yield,  nl^b.  toersgelten;  to  port,  frg.  porter,  lat.  portare.] 

517.   Xrage^  fauL 

Qe  unbefd^äftigt,  müßig;  träge,  foul,  wer  ber  arbeit,  bie  i^m 
bie  5ßflid^t  ouferlegt,  abgeneigt  ifl,  il^r  ou«  bem  SSJege  ge|t; 
wer  nid^tö  9lü|Iid^eö  tl^un  witt,  bie  fortgefefete  Slnftrengung 
nid^t  Hebt;  ©cgenf.  busy  t^tig,  rfil^rig.  Idleness  is  con- 
sistent  with*  activity  in  mischief.  Why  stand  ye  here  all  the 
day  idle?  As  idle  as  a  painted  ship  upon  a  painted  Ocean. 
Idle  hours.  Idle  folks  have  the  most  labour,  lack  no  excuses 
(Prov.).  Idle  men  are  the  devil's  playfellows  (Prov.).  A 
child  is  idle  who  will  not  leam  his  lesson.  The  tongue  of 
idle  persons  is  never  idle  (Prov.). 

xy  foul,  träge,  lafftg,  wer  ftd^  t)erbroffen  ber  pl^^ftfd^en  Slnflrem 
gung  unterjiel^t,  xotx  aM  ®txoo^nit\t  emfige  SBefd^aftigung 
laßt;  t)on  ©od^en:  ftd^  longfom  beroegenb;  i^  flörfer  unb  oer* 
äd^ttid^er  aU  indolent;  @egenf.  industrious.  Lazy  folks  take 
the  most  pains.  Laziness  trjavels  so  slowly  that  poverty 
soon  overtakes  him.  The  lazy  servant,  to  save  one  step, 
goes  eight.  A  lazy  ox  is  little  better  for  the  goad  (Proverbs). 
To  be  lazy  at  work,  in  Walking,  in  sitting.  Too  dull  and 
lazy  an  expedient.    A  lazy  stream. 

dolent  (fd^merjlo«)  läfftg,  fd^Iofrig,  gletd&gültig,  trage,  wer  bie 
©emäd^lid^feit  unb  Sequemltd^feit  liebt,  fid^  nur  fd^roer 
entfd^Hefet,  etwa«  ju  tl^un;  in  förperlid^er  ober  geifiiger  »e^ 
jiel^ung;  ©egenf.  energetic.  It  is  possible  to  be  indolent  in 
mind,  and  not  in  body,  and  vice  versa  (umgefel^rt).  Nothing 
is  so  opposite  to  the  true  enjoyment  of  life  as  the  relaxed 
and  feeble  State  of  an  indolent  mind.    The  life  of  a  rkX:^ 
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man  is  most  favourable  to  indolence.    Hl  fits  a  chief  to 
waste  long  nights  in  indolent  repose. 

siothfüi  von  3latvix  aM  faul^  träge  (oerbimben  mit  9tod^C&fitg(e{t). 
Tbe  slothful  (the  lazy)  man  is  the  beggar's  brother.  Sloth 
is  the  key  to  poverty,  the  motber  of  poverty  (Proverbs).  He 
also  that  is  slothful  in  his  work  is  brother  to  him  that 
is  a  great  waster.  Slothfulness  casteth  into  a  deep  sleq>; 
and  an  idle  soul  shall  suffer  hunger. 

Biuggish  träge,  faul,  mit  bem  begriffe  bed  Sd^toerfäCIigen,  ifl 
toie  slothful  eine  9{atur anläge;  au^  t)on  @a^en.  A  sluggish 
man,  beast,  river,  stream.  Sluggards  are  never  great 
scholars  (Prov.).  Sluggards'  guise,  slow  to  bed,  and  slow 
to  rise  (Prov.). 

äleJ^nlid^  idleness,  indolence,  laziness,  slothfulness 
unb  sluggishness  2^rägl^eit,  g^aut^eit  2c. 

[idle,  nfjlb,  eitel;  lazy,  nl^b.  läffig;  indolent,  ftj.  bei^gL,  (at  indolent; 
slothfnl,  agf.  slewdh,  @tamnt  tvie  slow; 'sluggish,  nbb.  flut!  ==  traurig.] 

518.  Xtettitett,  f^eibett. 

to  separate  (tranf.  unb  intranf.)  einen  2^eit  t)on  einem  ®ani^n  ober 
ein  2)tng  non  einem  anbern  (ob  jufammen  gel^Stig  ober  nid^t) 
trennen^  fd^etben;  ftd^  trennen^  fd^eiben;  non  $er fönen  unb 
@ad^en;  bad  allgemeine  unb  umfaffenbfle  Sßort^  im  eigentl.  unb 
uneigentl.  Sinne.  The  Atlantic  separates  Europe  from 
America.  To  separate  syllables,  silver  from  gold,  ideas 
in  the  mind,  two  fighting  men.  A  Compound  body  may  be 
separated  into  its  constituent  parts.  The  hermit  is  sepa- 
rated  from  the  world.  The  two  friends  separated  witb 
teai*s.  Who  shall  separate  us  from  the  love  of  Christ? 
And  he  (6od)  shall  separate  them  (the  nations)  one  from 
another. 

to  sever  (ttanf.  unb  intranf.)  mit  änfltengung  (©etoalt)  trennen, 
fd^eibeu,  uon  ^erfonen  unb  Sad^en,  bie  (attioen  ober  paffioen) 
äßiberflanb  teiflen;  6ef.  imtergeorbnete  2::eile  oon  einem  @an}en 
trennenb  wegne^men^  eine  ^anbtung^  bie  an  bemfelben  ©e^ 
genftanb  mieberl^ott  merben  fann^  xotl^t^  bei  to  sunder  nid^t 
ber  ^ad  ifi;  aud^  ftgflrt.  To  sever  the  head  from  the  body, 
limb  from  limb;  to  sever  a  brauch  from  the  trunk;  to 
sever  the  arm  at  one  blow.  He  declared  that  he  had  no 
Intention  of  severing  the  two  duchies.  The  angels  shall 
...  sever  the  wicked  from  among  the  just.  The  Lord  will 
sever  between  the  cattle  of  Israel  and  the  cattle  of  Egypt 
Who  can  sever  love  from  charity? 

to  Bunder  fonbern^  trennenb  fti^eiben  (burd&  Sleifeen,  ©d^neiben, 
^ced^en  2c.)^  bef.  untergeorbnete  Steile  non  einem  ©anjen  w\t 
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bei  to  sever;  aud^  ftgfirl.  To  s und  er  aropeorcord,  alimb 
or  Joint  It  is  sundered  from  the  main  land  by  a  sandy 
piain.  To  sunder  fnends,  the  ties  of  friendship.  3flan 
TDflrbe  faum  fagen:  to  s  und  er  limb  from  limb. 

to  part  (tranf.  unb  intranf.)  teilenb  trennen^  oft  nur  norflber^ 
ge^enb^  bod^  aud^  bauernb;  ftd^  (meifi  nur  oorübergel^enb) 
trennen  ob.  Xbfd^ieb  nel^men;  non  ^erfonen  unb  Sad^en^  ifl 
nid^t  fo  beflimmt  mit  separate.  Rooms  may  be  parted  by 
a  partition.  A  narrow  sea  parts  England  from  France. 
Night  parted  the  armies.  Oh,  part  not  with  him  thus, 
my  father.  Admiral  Digby  reluctantly  parted  with  Nelson. 
My  parting  with  Tom  was  painfuL  And  you  have  parted 
with  the  colt!  Men  and  their  wives  often  part  without 
Coming  to  a  positive  Separation.  I  won*t  part  with  my 
right  =  nersid^ten.    (fiel^e  teilen  to  part) 

bo  disjoin  eng  SSetbunbened  trennen  (auflöfen);  non  ^erfonen  unb 
Sad^en;  ®egenf.  to  join.  We  separate  syllables  in  order 
to  distiuguish  them;  but  they  are  sometimes  disjoined  in 
writing  by  an  accidental  erasure.  That  marriage,  therefore, 
Ood  himself  disjoins.  Even  not  in  death  disjoined. 
Times  and  regions,  so  disjoined  from  each  other.  Aristotle  . . 
professedly  disjoined  logic  from  other  arts  and  sciences. 

to  diflconnect  trennen^  non  ^ingen^  bie  geloo]|itU4  nereinigt  ftnb^ 
gefellfd^aftHd^e  93er6inbungen  aufgeben  (um  bad  3ufammen$ 
toirlen  ju  tarnten);  non  ^erfonen  unb  Sad^en;  ©egenf.  to 
connect.  We  disconnect  what  was  associated.  The  Epis- 
copal  Church  of  England,  before  the  reformation  connected 
with  the  See  of  Rome,  since  then  disconnected.  This 
restriction  disconnects  bank  paper  and  the  precious  metals. 
Distrust  and  disconnection.  To  disconnect  friends, 
relatives. 

[to  Beparate,  to  sever,  fr^.  söparer,  lat.  separare;  to  sunder,  n^b. 
fonbent;  to  part,  fr^.  partir,  lat.  partire;  to  disjoin,  fr^»  dejoindre, 
iat.  disjungere;  disconnect,  (at.  dis  u.  conneotere.] 

519.  txtnt,  iren. 

raith  bie  Unn)anbe(6atfeit  in  ber  ^flid^terffllluug^  im  galten  non 
Serträgen^  $$erfpred^uiigen  2C.  The  word  faith  always  contains 
in  it  the  notion  of  faithfulness  or  fidelity.  A  breach  of 
faith  is  a  crime  that  brings  a  stain  on  a  nation,  for  faith 
ought  to  be  kept  even  with  an  enemy.  The  Danes  kept 
no  faith  with  the  English.  An  exhortation  to  faith.  He 
violated  his  plighted  faith.    For  avarice  rooted  out  faith  ^ 
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probity,  and  every  worthy  principle.  Faith  sees  by  the 
ears  (Prov.)-  (ft^^^  ©laube,) 
fldeiity  bie  Untoaubetbarfett  in  ber  Slnl^ängHci^teit  an  tim  $etfon 
oDer  Baä)t,  bad  }ä]^e  ^efll^alten  an  @runbfä|en;  bie  2^reue, 
9iid^tig(eit  in  ber  iffiiebergabe  von  S)ingen.  A  breach  of 
fidelity  attaches  disgrace  to  the  individual;  for  fldeiity 
is  due  from  a  subject  to  a  prince,  or  firom  a  servant  to  bis 
master,  or  from  married  people  one  to  another.  The  sacra- 
ment  of  the  supper  is  the  oath  of  fidelity.  The  best 
security  for  the  fidelity  of  men  is  to  make  interest  coin- 
cide  with  duty.  CoDJugal  fidelity.  I  could  only  judge  of 
the  fidelity  with  which  the  two  sisters  were  depicted. 

faithfulness  fd^Iiegt  bie  Segriffe  t)on  faith  unb  fidelity  in  ftd^.  Tby 
faithfulness  is  unto  all  generations  (of  God  who  keepeth 
covenant  with  them).  The  faithfulness  of  a  subject,  of 
a  wife,  of  a  friend.  A  faith ful  narrative,  representation. 
Faithful  to  engagements,  to  friends. 

loyaity  bie  2;reue  unb  metft  bie  bamit  verbunbene  Snl^ängtid^feit 
Ded  Untertand  für  feinen  ^firflen  (wie  fte  baft  @efe$  oerlangt). 
He  had  such  loyaity  to  the  king  as  the  law  requires.  We, 
too,  are  friends  to  loyaity;  we  love  The  king  who  loves 
the  law,  respects  his  bounds.  And  reigns  content  within  them. 
A  jewel  in  a  ten  times  barred  up  ehest  Is  a  bold  spirit  in 
a  loyal  breast. 

ael^nlid^  bie  äbjectioe  faithful  unb  loyal;  trusty  treu, 
getreu;  fobann  jUDerläffig,  fidler.  His  trusty  dog.  The 
trusty  servant  is  he  who  is  worthy  of  his  master's  trust 

[faith,  frj^.  foi,  lat.  fides;  fidelity,  frj.  fidelite,  lat.  fidelitas;  loyaity, 
fr^.  loyant^,  tat.  legalis  (lex).] 

520.   XreuIoS. 

faithiess  treuloö^  untreu^  xotx  bie  Streue  nid^t  l^ält^  fie  brid^t^  fann 
Don  ber  9lbfid^t  begleitet  fein,  anbere  }u  l^tntergel^en  unb  }U 
fd^äbigen;  @egenf.  faithful.  The  sentinel  who  sleeps  at  bis 
post  is  faithiess  to  his  duty.  Abdiel,  faithful  found; 
among  the  faithiess,  faithful  only  he.  A  faithiess  sub- 
ject, servant,  wife.  Sharp  are  the  pangs  that  foUow  faith- 
iess ness.  The  Numidians  were  a  faithiess  people.  (fie^e 
faith.) 

unfaithfül  ungetreu,  pftid^toergeffen.  An  unfaithful  subject, 
servant,  bailee  or  agent.  An  unfaithful  friend  fails  to 
perform  his  duty.  Work  unfaithfully  done.  The  unfaith- 
fulness  of  an  officer. 
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eriidious  tteulod^  f<^tf$^  l^interlifHg^  toer  baft  auf  i^n  gefegte  äJer« 
trauen  ntigbraud^t,  toer  aM  @igennu$  feinen  äSerpflid^tungen 
unb  äSerbinblid^Ieiten  nid^t  nad^Iommt;  au(]^  von  @ad^en  (t)er< 
räterifd^).  A  perfidious  person  draws  from  his  friend 
secrets  in  order  to  effect  his  ruin.  Essex  taxed  his  per- 
fidious friend  (Bacon)  with  unkindness  and  insincerity,  but 
never  with  ingratitude.  But  it  appears,  . . .,  that  Bocchus 
acted  more  like  a  perfidious  African,  than  agreeably  to 
his  professions.    A  perfidious  country.    (fie^e  perrSterifd^.) 

Sfaithlcss,  anfaithful,  fte^c  ^reue;  perfidioas,  frg.  perfide,  lat.  per- 
idiosas.] 

521.  Zroilett. 

)  oomfort  (flärfen)  jemanb  in  ftummer  unb  2^rübfal  burd^  SBorte  ob. 
Handlungen  aufrid^ten,  bad  fd^mer)ltd^e  @efäl^[  nel^men  unb 
burd^  ein  freubiged  erfe^en.  And  all  his  sons  and  all  his 
daughters  rose  up  to  com  fort  him  (Jacob,  after  the  loss 
of  Joseph);  but  he  refused  to  be  comforted.  The  news 
comforted  my  mind.  Pious  children  are  the  comfort  of 
their  aged  parents.  They  brought  the  young  man  alive  and 
were  not  a  little  comforted.  The  comforter's  head 
never  aches  (Prov.). 

o  consoie  brücft  nur  bie  fiinberung  ober  ©ntfernung  be«  fd&merjs 
liefen  @efü]^tes  aM.  Nothing  could  consoie  him  in  his 
grief.  Consoie  yourself,  matters  will  come  right  yet.  It 
was  a  consolation  in  my  affliction.  A  poor  consolation. 
The  presence  of  his  friend  consoled  bim.  In  afflictions 
men  generally  draw  their  consolation  out  of  books  of 
raorality.  —  N.  longed  to  go  and  comfort  her,  but  some- 
thing  in  her  letter,  and  in  Mr.  A.'s,  forbade.  The  latter 
needed  no  consolation;  he  had  never  much  cared  about 
his  boys  (who  had  died). 

0  soiace  tröfien^  inbireft  Don  ^erfonen  unb  btre{t  non  @ad^en; 
erquidten.  Reflections,  employments,  society,  books,  etc. 
afford  soiace.  He  that  undergoes  the  fatigue  of  labour 
must  soiace  his  weariness  with  the  contemplation  of  its 
reward.  A  person  regarded  as  a  blessing  or  possession  may 
he  a  soiace.  Sorrow  led  him  to  seek  for  soiace  of  the 
muse.  To  soiace  one's  seif  with  work  or  active  employ- 
ments, with  the  hope  of  a  future  reward. 

Slel^nlid^  comfort,  consolation  unb  soiace  3^roR. 

[to  comfort,  frg.  reconforter,  fpit.  oonfortare;  to  consoie,  fr.v  oon- 
soler,  tat.  consolari;  to  soiace,  tat.  solari,  \pU.  %Q\»A.\a.T«.\ 


^    870    — 

622.   Zimii. 

iower  ber  runbe  ober  edige  Xnvm  t)on  ftird^en,  Surgen^  Sd^Iöffem 
unb  fonfügen  ©ebäuben  ober  ald  @e6äube  für  [i^;  ftgfirl.  ber 
^ort^  B^nli,  baft  aOgenteinere  SEBort.  Two  campanile  (@to(fen) 
towers  (of  St.  Paul's  in  London)  rise  at  either  extremity 
of  the  west  front  to  a  height  of  220  feet,  the  south  tower 
contains  the  clock,  and  the  great  bell  of  St.  Paul's.  The 
towers  of  Lambeth  Palace.  The  towers  of  Notre  Dame 
de  Paris.  The  so-called  Gothic  towers  of  Westminster 
Abbey.  The  majestic  towers  of  Lincoln.  A  clock-tower. 
Thou  hast  been  a  shelter  for  me,  and  a  streng  tower  from 
the  enemy.    The  Tower  Stands  near  the  Thames. 

Bteepie  meifl  ber  fpi(  julaufenbe  Xnxm  einer  ftird^e^  bod^  aud^  ber 
beliebig  geformte  S^urm  von  ftird^en  ober  anbem  @ebäuben; 
aud^  figflrl.  A  steeple  is  a  tower  of  yarious  forms,  usuallv 
attached  to  churches  and  other  public  buildings,  in  whicb 
bells  are  frequently,  but  not  always  suspended  (Brande). 
Steeple  is  the  turret  of  a  churcb  of  whatever  form.  — 
This  church  (of  St.  George,  in  London)  has  a  tower  and 
a  steeple  at  the  side  of  Üie  main  edifice.  This  steeple 
consists  of  a  series  of  Steps  . . .  on  the  summit  is  a  statue 
of  George  L  —  Fear  not  the  loss  of  the  bell  more  than  tbe 
loss  of  the  steeple  (Prov.). 

■pire  itttt  ber  fpi(  jutaufenbe  S;urm^  ber  @pi(tunn,  bie  Zurtn- 
fpi^e  (eined  steeple)^  atfo  ^öl^er  atd  steeple;  figürL  ber 
f)bißt  @ipfet  (beft  ^l^med).  Spires  sometimes  rise  im- 
mediately  firom  the  ground,  . . . ,  in  other  instances,  they  are 
placed  upon  round,  Square,  or  polygonal  buildings,  caUed 
towers.  Hampstead  and  Highgate  with  their  churcb  spires. 
Spires  whose  silent  fingers  point  to  heaven.  The  spire 
and  top  of  praises.  Aerial  spires,  nid^t  steeples.  (fie^e 
©pifee.) 

belfiry  jc(t:  ber  Q^Iodenturm  ((S^Iodenftul^I);  bei  bett  6(i^TtftftfUeTn  bed  miUl 

alterd:  ^ad^ttunit. 
turret  ber  tleine  Xurm. 

[tower,  torretj  fr^.  tonr,  lat.  turris;  steeple,  agf.  st^pel,  Dfripbt. 
mit  steep;  spu^,  oetto.  mit  spear,  nl^b.  ©pect;  belfiry,  fr^.  beffroi, 
n^b.  Öer9=,  ©urgfriebc] 

523.   Ueleit,  aitlulem 

to  exeroiae  eine  in  und  tool^nenbe  förperlid^e  ober  geifiige  Jlraft  ber 
Sludbitbung  roegen  in  ^ätigleit  fe^en;  aud^  pon  ben  ä)enif^' 
arten;  fobann  in  moratifd^er  ä3e)iel)ung  (mel^r  oon  einem 
fpejieHen  g^tte);  intranf.  ftd^  Seroegung  ma^en.  To  exercise 
oneselfy  one's  arms  or  legs;  to  exercise  anns,  oneself  in 
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music,  the  voice,  the  faculty  of  mind;  to  exercise  troops. 
To  exercise  authority  or  office,  an  art,  power  or  influence, 
patience  or  cruelty.  The  only  quarreis,  dissensioDS,  and 
disputes  tbey  (the  Romans)  exercised,  were  against  the 
public  enemy.  They  (the  troops  of  Sylla)  exercised  the 
most  enormous  and  inhuman  outrages  on  the  Citizens.  To 
exercise  for  health  or  amusement. 
;o  praotise  (practice)  (tranf.  unb  intranf.)  brütft  bie  öftere  SBiebet^ 
^olung,  bie  getool^nl^eitdmä^ige  förperlid^e  ober  geiflige 
äSefd^äftigung^  bie  praftif  d^e  Setreibung  ober  Xuftflbung  einer 
burd^  ^'exercise"  erlernten  Run%  SBiffenfd^aft  ober  eineft  ®t^ 
n)erbed  auft;  in  moralifd^er  93e)iel^ung  bejeid^net  to  practise 
aud^  bie  öfter  n)ieberl^oIte  ^anblung.  To  practise  the  broad- 
sword,  with  the  rifle,  on  the  piano,  a  piece  of  music;  to 
practise  law  or  medicine,  gunnery  or  surveying;  to  prac- 
tise charity,  kindness,  benevolence,  fraud,  deception,  taypoc- 
risy.  We  may  be  said  to  practise  occupations,  trades, 
arts.  Practise  what  you  preach  (Prov.). 
Sel^nlid^  bie  ©ubjlantine  exercise  unb  practice. 

[to  exemse,  frj.  exercer,  lat.  exeroere;  to  practise,  fr^.  pratiquer, 
fpit.  praoticare.] 

524.   ttelereiu|timiuiitg^  (Siittni^t. 

igreement  bie  Uebereinflimmung,  bad  gute  äSernel^men^  bad  gen^öl^n^ 
lid^e  )2Bort.  A  good  agreement  subsists  between  the  mem- 
bers  of  the  Council. 

3oncord  bie  Uebereinflimmung  bes  SBidend  unb  ber  Steigungen: 
bie  Sintrad^t,  ßinigleit;  aud^  non  Sad^en  {in  ber  ©ram« 
matil;  in  ber  3Ru{tt:  ber  3ufammenfUing  ber  2^öne).  And  the 
firm  chain  of  concord  binds  than  alL  Love  quarreis  oft 
in  pleasing  concord  end.  To  live  in  peace  and  concord« 
The  concord  of  tenses,  of  sweet  sounds.  Upon  bis  In- 
strument he  plays  so  swiftlyy  .  . .,  That  there  was  curiosity 
and  cunning,  Concord  in  discord  . . . 

tiarmony  (ber  Qn^ammtnUanQ)  bie  fori  gefegte  (Sintrad^t^  ooH^ 
ftänbige  Ueberein^mmung  (bie  ftd^  nad^  au^en  funbgibt); 
aud^  non  @ad^en.  A  united  family,  by  the  concord  which 
subsists  among  its  members,  lives  a  life  of  domestic  har- 
mony.  Oood  Citizens  live  in  harmony.  The  harmony 
of  tiungs  As  well  as  that  of  sounds,  from  discord  Springs. 
There  may  be  concord  without  harmony,  and  harmony 
without  concord. 

eonoert  Udbereinßimmung  aU  @innerflänbnift,  SSerabrebung  )ur  Xud^ 
fü^rung  non  $[&nen^  äSorl^aben  ac;  fobann  bad  jtonjert.  To 
act  in  concert  (agir  de  concert).    These  disconteut^  \\^\^ 
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ariscn  from  the  want  of  a  due  communication  and  concert. 
The  strike  (älrbeüfteinfledung)  was  the  concerted  action  of 
the  workmen.  Are  you  going  to  the  concert? 
unison  (Stn^  ©(eid^ftang)  Uebereinßimmung,  toirb  meifl  oon  ben 
toeniger  ernflen  ©efü^ld-  unb  ©ef^madsrid^tungen  ange^ 
roenbet.  A  work  wbich  warms  our  passions,  and  hurries  us 
on  with  the  rapid  vehemence  of  its  style,  may  be  read  once 
or  twice  with  pleasure;  but  it  is  the  more  tranquil  style 
which  is  most  frequently  in  unison  with  our  minds.    Uni  so  n 

of  SOlil. 

acoordanoe  bie  genaue  Uebeteinflimmung  ber  Slnftd^ten^  bed  ©e- 
ffll^U  2C.;  aud^  von  @ad^en.  The  occasional  accordance 
of  opinion  or  feeling.  It  is  in  accordance  with  his  last 
testament.  Every  word  he  said  was  in  accordance  with 
his  sentiments.    In  accordance  with  the  laws  of  nature. 

conformity  Uebereinßimmung  als  Dottflanbige  9lel^nlid^feit,  bie 
©teid^förmigfeit^  bie  ©emäg^eit^  t)om  Sl^arafter,  Don  ben  Sitten, 
ben  ©runbfä^en  ac.  unb  t)on  lontreten  Gegriffen  im  allgemeinen. 
In  conformity  to  the  friendship  .  . .  cemented  between  us. 
In  conformity  with  his  wish.  Conformity  of  character, 
manners,  maxims.  A  conformity  between  the  mental  taste 
and  the  sensitive  taste.  Many  instances  prove  the  con- 
formity of  the  essay  with  the  notions  of  Hippocrates.  In 
conformity  with  your  last  letter.    A  ship  constructed  in 

conformity  to  or  with  a  model. 
accord  bie  völlige  Uebereinftintmung ,   bie  (Sinmütigfeit;   \)on  ^erfonen 
unb  ©ad^en.    These  all  oontinued  with  one  accord  in  prayer.    Tho 
accord  of  light  and  shade  in  painting.    His  aotions  accord  with  his 
good  nature. 

[concord,  ftj.  oonoorde,  lat.  oonoordia ;  harmony,  f r^.  harraonie,  lat. 
harmonia;  concert,  fr^.  be^gL,  lat.  conoertare;  unison,  fr^.  unisson, 
lat.  unus  u.  sonus;  accordance,  accord,  frg.  bedgl.,  tat.  ad  u.  cor,  oordis; 
conformity,  frj.  confonnite,  lat.  con  u.  forma;  agreement,  f.  b.  Sicrb.j 

525.   Uelerflttl. 

pienty  bie  Stenge^  $fiOe,  ber  reid^tid^e  SSorrat  (um  jebeö  S3ebürfm$ 
befricbigen  ju  fönnen);  feiten  figürl.  A  pienty  of  provisions, 
of  food,  of  com,  wine,  oil,  money.  His  table  (of  the  squire 
of  the  XVII.  Century)  was  loaded  with  coarse  pienty.  The 
hörn  of  pienty  (gütt^om).  To  have  pienty  of  all  things. 
Years  of  pienty.  A  pienty  of  buyers  or  sellers.  Our 
land  shall  forth  in  pienty  throw  Her  fruits  to  be  our  food. 
Pienty  makes  dainty  (Prov.).    A  plentiful  harvest. 

abundanoe  ber  UeberfluB,  bie  groge  3Rtn%t,  ^üüt  von  einer  ®aU 
tung,  9lrt;  im  eigent(.  unb  uneigentt.  Sinne.  An  abundance 
ofriches,  ofgrain,  of  words,  of  wit,  of  humour.   Abundanco 
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of  peasants  are  employed  Id  hewing  down  these  trees. 
Abundancc,  like  want,  riüns  many  (Prov.).  There  is 
abundant  evidence  to  prove  it.    Abundance  of  cattle. 

exuberance  Uebcrflul  (bie  Ueppigfcit  t)ou  ber  aSegctatton),  ifi  flärfer 
a(d  abundance;  im  uneigentl.  Sinne  oft  mit  bem  SBegri^e  bed 
Ucbertricbcnen.  An  exuberance  of  mirth,  of  joy,  of 
faucy,  of  zeal,  of  animal  spirits,  of  foliage.  Exuberance 
of  Vegetation.  Exuberant  grielf.  Continue  yet  to  cleanse 
your  vines  from  exuberant  branches,  that  too  much  hinder 
the  sun, 

guperfluity  ber  unoetoöl^nlirfje  Ueberflufe  (Ueberfd^roang),  ba53u- 
nie!  (in  l^ol^em  @rabe).  A  superfluity  of  rain  would  be  such 
a  quantity  as  could  not  be  put  to  account.  A  superfluity 
of  good  things,  of  wealth.  A  quiet  mediocrity  is  still  to 
be  preferred  before  a  troubled  superfluity.  As  they  bad 
almost  all  the  conveniences  of  life  within  themselves,  they 
seldom  visited  town  or  cities  in  search  of  superfluities. 
Superfluities  of  life  (bef.  bie  fiujuftgegenfiänbe).  Super- 
fluous  words  (unnötige  3Borte). 

reduzidanoy  bie  Ucb  er  fülle  (an  natürlichen  ober  nottoenbigen  fingen);  bie 
i^ülte  unb  bie  SBeitf^tveifigfeit  bed  ^udbrndd.  Ware  seern  to  be 
in  amanner  a  natural  consequenoe  of  the  over-plenitude  and  redundancy 
of  the  number  of  men  in  the  world.  A  redundancy  of  bile.  A 
redundancy  of  language.  Our  poet's  redundanoe  of  wit.  Wherc 
the  author  is  redundant,  mark  those  passages  to  be  retrenohed. 

afQuence  S^U'^^B;  fobann  ber  (jc^njanfcnbe,  unbeftönbige)  Ucberflngr  Bef.  an 
iueltlid)cn  (Gütern,  bie  bad  Üthcn  angencl^m  mad^en;  ond^  figürl.  He  who 
lives  in  affluence  is  apt  to  forget  the  uncertain  tenure  by  whioh 
he  holds  bis  riohes.  Prosperity  is  often  an  equivooal  word  denoting 
inerely  affluence  of  possession.  Loaded  and  blest  with  all  the 
af  fluent  störe.    Affluence  of  words,  thoughts.    (fie^e  {^üUe.) 

aiel^nlidj  bie  äbjeftine  plentiful,  abundant  übetflüffig; 
exuberant  überPüffig,  üppig;  superfluous  überflilfftg,  febr 
reid^lid^,  unnötige  t)erfd^n)enbenfd^ ;  redundant  (in  ^o^em 
(<)rabc)  überffiiffig,  roeitfd^roeiflg ;  affluent  tteberflufe  l^abenb. 

[plenty,  lat.  plenitas;  abundance,  frj.  abondance,  lat.  abundantia; 
exuberance,  frg.  exuberance,  lat.  exuberantia;  superfluity,  frg.  super- 
fluite,  lat.  8upa*fluere;  redundancy,  fr^.  redondance,  lat.  redundantia; 
affluence,  fr^.  bedgl.,  lat.  afftuentia.] 

526.   Uelerftt]|ren,  tüerjettgen. 

to  convict  bnrd)  3lugenfd^ein  überfül^ren,  überjeugen,  immer  im 
fd^Iimmen  ©inne;  fobann  für  fd^ulbig  erfUren.  And  they 
which  heard  it,  being  convicted  by  their  own  conscience, 
went  out  one  by  one  (John,  VIII.  9).  He  (Baxter) . . .  had 
been  convicted  by  a  jury.  A  prisoner  is  convicted  of 
the  crime  wbereof  he  is  indicted. 
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to  oonTinoe  butd^  triftige  @rfinbe  überjeugen^  fibetfül^ren^  6e^ 
Stellt  ftd^  auf  ben  inneren  glauben  t)on  ^erfonen^  toetd^en  ieber 
3n)eifel  benommen  toirb.  Gonviction  is  the  result  of  the 
understanding.  I  may  be  convinced  in  my  own  mind  of 
the  ionocence  of  a  convicted  person.  Logic  convinces. 
We  are  convinced  of  truths  and  facts.  They  doubted  the 
trutb  of  bis  resurrection;  and  tberefore  be  said  to  give  tbem 
sucb  convincing  proofs  as  might  enable  tbem  to  convince 
otbers.    To  be  impressed  witb  a  conviction. 

to  porsuade  fiberreben^  jureben^  bereben^  befd^n)a6en;  jemanb  burd^ 
Ueberrebung  }u  etraad  befiimmen^  für  etn^aft  gewinnen,  }u 
gen)innen  fud^en.  Persuasion  is  the  result  of  the  wiU. 
Bbetoric  persuades.  The  man  wbo  is  persuaded  feels 
convinced  that  he  is  rightly  so.  We  are  persuaded  to 
acts  and  conducts.  Gonviction  is  a  necessity  of  the  mind ; 
persuasion  an  acquiescence  of  the  inclination.  He  tried 
to  persuade  me  of  bis  bonesty.  He  allowed  bimself  to  be 
persuaded  to  remain.  The  tinsel  and  glitter  of  rhetoric 
persuade.  By  persuading  otbers  we  convince  our- 
selves. 

@benfo  convictionbie  Ueberfül^rung,  bie  Ueber}euguug,  ba$ 
Ueber}eugtfetn ;  persuasion  Uebetrebung,  Ueberjeugung. 

!to  oonviot,  to  oonvince,  ft}.  convainore,  (at.  oonyincere;  to  persuade, 
r^.  penuader,  lat.  persuadere.] 

527.   Uelerf^loewmen^  ttberfbtten. 

to  overfiow  (tranf.  unb  intranf.)  über-fliefeen,  sflrönicn,  kaufen, 
'fd^n)ennnen,  non  ^Ififftgi^eiten,  n)e[(i^e  i^re  natürUd^eu  ober 
lünjilid^en  ©renjen  nad^  irgenb  einer  Stid^tung  überfd^reiteu; 
aud^  figärl.  New  milk,  that  all  the  winter  never  fails,  And, 
all  the  Summer,  overflows  the  pails.  After  every  over- 
fiow of  the  Nile.  The  river  overflowed  its  banks.  Clanius 
overflowed  the  unhappy  coast.  The  heart  overflows  with 
joy,  with  grief,  with  bittemess.  My  heart  was  overflowing 
with  shame,  and  at  one  unusual  loud  laugh  of  the 
little  Sarah,  the  heaped  up  measure  of  my  anguish  over- 
flowed .  . . 

to  invmdate  über^fd^wemmen,  -fluten,  non  fliefeenben  (aud^  fiei^eu- 
ben)  ©ewäffern,  bie  mit  ©eroalt  über  i^re  Ufer  treten  uiib 
baburd^  ba«  angrenjenbe  Sanb  unter  SBaffer  feften;  figürl.  über^ 
fluten.  An  inundation  may  result  from  a  deluge.  During 
the  period  when  the  Nile  inundates  Egypt  there  are  very 
violent  storms  in  the  different  parts  of  Etibiopia.  No  swelling 
inundation  bides   the  grounds.     The  country  was  once 
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inundated  with  bills  of  credit.     The  preBses  inundate 
the  country  with  papers. 

to  deluge  Oberf^toemmen,  bejetc^net  meifi  bas  ungeflünte  QttaU 
ptömen  einer  gtofeen,  flenialtiflen  (rmtflutartiflen)  aBoffer;, 
fftt^enmafft,  bte  ades  mit  fic^  fortreißt;  guioeilen  autSt  von  anbern 
giöjfiflleiten;  pflürt.  gonj  öberfEuten,  überroältigenb  fortieifeeii. 
The  deluged  plains  tben  every  ploughman  flies.  Delugod 
by  tbc  foam,  tbe  sbip  sinka  founderJDg  in  the  iark  abyss.  At 
every  Step  before  Achilles  stood  The  crimBOii  surge,  and 
deluged  him  with  blood.  Deluged  in  tears.  At  length 
comiptioD,  Uke  a  geoeral  flood,  shall  deluge  all.  The  peace 
(of  1815)  bas  deluged  Paris  with  Englishmen. 

to  submerge  (ttanf.  unb  inttanf.)  Sanbcceien  Dollftänbig  öber- 
fiiöioannien  ober  unter  SSaffer  fefien,  betont  bef.  ben  Supanb; 
nnteitaucben  (bef.  oon  Sti^tcalben) ;  figflri.  tierfi$tnel)eii.  A 
deluge  of  rain  feil,  tbe  river  overflowed  its  banks,  and 
the  countrj'  far  and  wide  was  iuundated,  so  that  it 
remained  for  some  weeks  submerged.  Some  say,  ewal- 
lows  submerge  in  poods.  Man  may  submerge.  Who 
knows  but  ultimately  our  class  moralities  . . .  may  not  sub- 
merge in  one  great  sentiment  of  concern  for  the  interest 
of  the  whole?  The  masonry  (of  the  arches  of  the  great 
bridges  over  tho  Thames)  was  submerged  by  the  periodical 
retums  of  the  tide. 

(£ben[o  overflow,  innndation  UebetfcÖroemmung;  deluge 
Ueberfi^raemmutig,  Sintflut,  ftgQrl.  gio^e  äUenge;  submer- 
sion  baö  Untertaud(ien,  bie  Uebetf^memmung. 

[to  overfiow,  n^b.  ubcx  u.  aat-  flAvtui,  lat.  fluere;  to  inundate,  frj. 
inonder,  lat.  inondare;  to  deluge,  fij.  le  deluge,  lat.  diluere;  to 
subroerge,  ftg.  sabmerger,  kt.  enbroeigere.] 

528.   llcttrft^ni. 

to  overlook  (aufmerltnm)  über|'ef)en,  übeif^aitn  (bef.  non  einer  Iioi^ 
gelegenen  SteQe  aiia);  bie  auffielt  führen  über,  ein  ma^fomeä 
äuge  f)aben;  etro.  niä)t  metlen,  ni^t  (be)acbten.  To  over- 
look the  sea.  Ofl'  with  his  head,  and  set  it  on  York  gates, 
so  York  (the  duke  of)  may  overlook  the  town  of  York. 
CJo  and  overlook  the  workmen.  They  overlook  truth  in 
the  judgments  tliey  pass  on  adversity  and  prosperity.  I 
overlook  the  mistake.  He  was  overlooked  in  tbe  division 
of  the  spoil.     (ftebe  Sa^  bei  Sieifetien  blunder.) 

to  Burvey  übetfctiert,  überiKrfen  (bef.  oon  einer  ^oä)  gelegenen 
Stelle  ous),  mit  me^r  oti.  ineniget  2Iufmer(füm(eit  befK^tigen ;  bie 
äufrt<$t  fßlren  fiber,  ifl  ein  jierlit^eres  äSort  ali  to  overlook. 
To  stand  on  a  hill,  uid  survey  the  surroonding  country. 
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Fools  view  but  part,  and  not  the  whole  survey,  So  crowd 
existence  all  into  a  day.  A  survey  has  been  made  of  your 
house,  and  now  the  Insurance  Company  will  insure  it. 

to  oversee  beauf ftc^tigen ;  überfe^cn  in  bcm  @innc  uon  nic^t  mcrtcn,  itit^t 
(be)a4ten  ift  fcitencr  als  to  OTorlook.  I  shall  oversee  your  faolt  this 
time.    (ftel^c  fe^en.) 

[to  overlooky  over,  nl^b.  über,  to  look  fte^e  fe^en;  to  survey,  ft^. 
sur  u.  voir,  lat.  super  u.  videre;  to  oversee,  ftc^e  feiern] 

629.  neleriretttitg^  Sttfikerlliitbliittg. 

infiringement  bie  Uebetttetung  alö  9lid^tbead^tung  ooii  äJocfd^riften, 
Serorbnungen  ober  Don  ©efe^eu^  Don  fleineren  Verträgen;  bie 
Serle^ung  ber  Siedete  (9(nfprfid^e)  Don  ^nbioibueu;  bad  3"' 
tDiberl^anbeln  gegen  bie  Flegeln  unb  ©efe^e  bed  Slnftanbed  iinb 
ber  ©d^icf lic^f eit .  The  infringementofa  rule,  of  regulations, 
of  a  direction,  of  a  law  or  Constitution,  of  a  treaty,  com- 
pact, or  other  agreement.  The  infringement  of  ones 
rights  and  concems,  upon  one's  neighbour's  liberty  or  con- 
vonience.    An  infringement  of  the  laws  of  good  society. 

infraction  bie  Uebertretuug^  Sierle^ung  uou  SanbeiSgefegen;  ber 
93ru(l^  Don  regelmägigen  33erträgen;  bie  @($mä(erung  öffent^ 
lid^er  Siedete  uub  ^rioilegien ;  l^at  umfaffenbere  Sebeutung  aU 
infringement.  The  infraction  of  the  laws  of  a  country,  of 
a  treaty  of  commerce,  of  a  treaty  betwecn  two  nations.  No 
peoplc  can,  without  the  infraction  of  the  universal  league 
of  social  beings,  incite  those  practices  in  anothcr  dominion 
which  they  would  thcmselves  punish  in  their  own. 

transgression  (bü€  Ueberfd^rciten)  bie  Uebeitretuiig,  bef.  oou  bcn 
morali)d;en  u.  bürgerli^en  Oefcfecn;  üon  Sefel^leu,  meldten 
eine  moralifd^e  SBid^tigleit  ju  ®ruube  liegt.  Sin  is  tbc 
transgression  of  the  law.  The  passions  of  men  are  pcr- 
petually  misleading  tbem  and  causing  them  to  commit  vari- 
ous  transgressions.  The  child  transgressed  the  com- 
mand  of  his  parent. 

trespass  bie  Uebertrctiuiß  eines  jeben  ©efe^es:  ber  ©efefec  ®olte$, 
Der  Statur,  ber  ©efeUfdjoft,  beö  Sanbeö  2c.;  bie  ©iinbe;  ber 
eingriff  in  bie  ©ered^tfamen  einer  ^ßerfon  im  allgemeinen.  A 
trespass  is  a  personal  transgression  against  anothcr. 
It  is  evident  thata  trespass  may  be  of  the  nature  of  a  trans- 
gression. Forgive  the  barbarous  trespass  of  my  tongue. 
I  trespass  upon  my  neighbours  land,  or  mctaphorically, 
upon  his  patience.  Hunters  are  apt  to  commit  trespasses 
in  the  eagcrness  of  their  pursuit.  We  have  trespassed 
L  against  our  God. 
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3(el^nlid^  bte  ^Serben;  to  in f ringe  vertritt  bie  beiben  ©uB- 
flanttDe  infringement  unb  infraction:  ^'Infringe  is  posi- 
tively  to  violate,  or  negatively  to  disregard  a  direct  law, 
treaty,  Obligation,  or  right."  Totransgress  äbertreten  unb 
to  trespass  übertreten^  fänbigen^  ^x^  nergel^en. 

[infringement,  infraction,  fr^.  infraction,  (ot.  infringere  (infraotio); 
transgression,  fr^.  bedgl.,  (at.  transgressio;  trespass,  \pU.  trans- 
passare.] 

530.  Ufer,  $tnftt. 

Dank  (ber  ^ügel^  3)antm^  SBaU)  bad  Ufer  eineö  93ad^ed^  5lanaU, 
f^luffe«,  ©trome«,  ©ee«;  baö  umfaffenbfte  SBort.  The  banks 
of  a  brook,  pond,  canal.  The  banks  of  the  Thamcs,  of 
the  Tiber,  of  the  Seine.  The  impassable  morass  that  formed 
the  b Order  of  the  gulf  on  its  south  side.  The  inhabitants 
of  the  banks  of  a  river.    The  river  overflowed  its  banks. 

Boast  bie  fid^  meift  überl)alb  beö  SReered  er^ebenbe^  oom  SReere 
aM  fid)tbare  unb  ftd^  n)eitl;in  erflrecfenbe  ^üfle^  bas  Ufer^  bad 
öeftQbe;  an6)  figürl.  A  steep,  shallow,  mountainous,  rocky, 
Sandy  coast.  The  vessel  stranded  on  the  French  coast 
Euboea  looks  like  a  piece  broken  off  from  the  coast.  l'o 
sail  along  the  coast.  Colliers  generally  hug  the  coast 
(faljren  bid&t  entlang  .  . .).  The  coast  is  clear  =  bie  Siuft  ift 
rein,  bie  ©efal^r  ift  worüber. 

shore  bnö  Ufer  von  gröBeren  e^Iflffen  mit  6bbe  unb  glut,  non 
Seen,  3Keeren,  mit  3lü(ffid^t  auf  bie  2^rennunfl  (Unterbred^ung) 
beö  Üanbcö  burd)  SBaffer  ober  aud^  auf  eine  beftimmte  ©teile; 
aud^  figütl.  A  river  in  which  the  tide  does  not  ebb  and 
flow  has  no  shores,  in  the  legal  sense  of  the  terra.  Vol- 
taire took  refuge  on  the  beautifül  shores  of  Lake  Leman. 
Round  the  shores  of  the  Aegean  sea.  To  go,  to  come  on 
shore.  Vessels  large  may  venture  more,  but  little  boats 
should  keep  near  shore  (Prov.). 

beaoh  ba«  flad^e  (fanbige  ober  üefelige)  Ufer  bes  SReere«,  eine§ 
Seeö:  ber  ©tranb,  bad  ©efiabe.  The  boys  found  many 
Shells  on  the  beach.  I  often  went  for  a  walk  on  the  beach 
during  my  residence  at  Brighton. 

Strand  ber  ©tranb,  „ba«  Ufer  bed  3Keere«,  foroeit  e«  bei  ben  l^öd^flen 

gluten  be§  3Keereß  mit  3Baffer  bebedt  wirb;''  aud^  oon  grofeeu 

©een.     The  Cretan  Strand.    Jurisdiction  ofa  Strand.    A 

sailor  was  cast  upon  the  Strand. 

[bank,  nl^b.  )6ant;  ooast,  (15.  o6te,  n^b.  Hüfte;  shore,  n^b.  Sd^ere; 
beaoh?  Strand,  nl|b.  @ttanb.] 
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inieroourae  ber  Umgangs  3itxtti)t,  Studtaufd^  im  meiteflen  @inne. 
The  intercourse  between  nations,  countries,  families.  A 
friendly,  commercial,  familiär  intercourse.  Speed  the  soft 
intercourse  from  soul  to  soul,  And  waft  a  sigh  from  Indus 
to  the  pole.  To  hold,  to  have  intercourse  with  a  person; 
to  leam  a  language  through  intercourse  with  those  who 
speak  it.    An  intercourse  of  thoughts,  words,  feelings. 

commerce  (^anbcl)  bcr  gefcIUge  äJcrfc^r,  bcr  (üertraute)  Umgang, 
ber  3(udtaufd^  (ber  ®eban{en).  In  Üie  ordinary  commerce 
and  occurrences  of  life.  Fifteen  years  of  thought,  Observation, 
and  commerce  with  the  world  had  made  him  (Bunyan) 
wiser.  I  have  no  commerce  with  him.  The  daily  and 
hourly  occurrences  in  the  commerce  of  life.  A  commerce 
of  ideas. 

familiaxity  bie  SSerttauIid^feit,  bcr  (fef)r)  i^crtrauli^c  Umgang,  ftätfer  aU 
oommeroe.  The  familiarity  of  old  oompanions.  Thdr  mutoal  firiends 
exhorted  them  to  renew  their  old  love  and  familiarity. 

communication  (Mitteilung,  SScrbinbung)  Umgang,  SBerfel^r  ald  mc^r  kii- 
fälliger  ^udtaufc^  t)on  ^Sorten  unb  ^ebanfeit  meift  in  ben  geroöqn- 
lid^cn  $(ngelegent[citen  bcd  fiebend.  Use  no  Frenoh,  bat  mere  English, 
to  tbe  Frenon,  in  all  oommunioation  whatsoever.  The  IJterary 
Gazette  is  a  good  medium  for  the  communication  of  ideas.  I  have 
had  no  communioationB  with  him  for  three  years.  Evil  commu- 
nioations  oormpt  good  manners  (Prov.j. 

dealing  (bad  ^anbcln)  Umgang,  ^crlcl^r  ift  mel^r  auf  bie  du  gern  ^ngelcgen^ 
Reiten  bef^rönlt,  fein  bef.  elegante^  SSort.  I  have  no  dealing  (dealings) 
with  him. 

[interoourse,  fr^.  ontre-cours,  lat.  intercursus;  commerce,  fr^.  bedgl. 
(at.  commercium;  familiarity,  ftj.  familiarite,  lat.  f amiliaritas ;  com- 
munication, frg.  bedgl.,  lat.  communioatio ;  dealing,  fte^c  ^ct(.] 

532.   Umgekeit^  eiitf4He|eit. 

to  Burround  umgeben,  umringen,  uon  ^ßerfonen  unb  ©ad^^en,  im 
eigentl.  unb  uneigentL  @inue,  brüdt  nid^t  bie  ganj  unmittel- 
bare 6infd^(tegung  aud;  bad  allgemeine  äBort.  A  wall  er 
(litch  surrounds  the  city.  A  village  surrounded  by  hills. 
A  moat  which  surrounds  Carbury  Manor  House.  He  was 
surrounded  with  crowds.  A  man  surrounded  by  bis 
friends.     To  be  surrounded  by  dangers  and  difficulties. 

to  enolose,  inclose  (einfd^liefeen)  ber  @td^eri|ett  wegen  Sänbereien, 
©tdbte  2c.  mit  etroad  umgeben,  einfriebigen,  einjdunen, 
©räben  barum  jiel^en;  eine  ©tabt,  ein  ^Jort,  ein  ^eer  2c.  ein- 
fd^lie^en;  einf^Iagen;  aud^  ftgärl.  To  inclose  a  field  with 
a  fence,  a  hedge,  a  ditch;  to  inclose  a  town  with  walls;  to 
be  inclosed  within  the  walls  of  a  town.   To  inclose  a  fort, 
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an  army  with  troops;  to  inclose  a  letter  in  a  cover;  a 
book  inclosed  in  paper.  To  be  inclosed  by  evils,  by 
dangers.    The  letter  inclosed  (beigefügt). 

bo  enoirole  umringen^  umgeben^  einen  meifl  engeren^  nid^t  been- 
genben  (etn}n)ängenben)  ftretd  ob.  9ling  um  S)inge  non  be- 
grenztem Umfang  [daliegen;  aud^  figürl.  Beneath  thesheiter 
of  encircling  MUs.  A  basin  of  water  may  be  encircled 
by  trees,  the  head  by  a  wreath  of  flowers.  A  diadem  en- 
circled her  brow.  The  army  encircled  the  city.  The 
storms  of  wintry  time  will  quickly  pass,  And  one  unbounded 
spring  encircle  all. 

to  enoompass  umgeben^  umringen  mit  bem  93egriffe  bed  engen  Sin- 
fd^Iiegend  von  S)ingen^  bie  eine  begren}te  ober  unbegrenzte 
Sludbel^nung  l^aben;  um}ingeln;  umfegeln;  aud^  ^gfirl.  The 
earth  is  encompassed  by  the  air,  which  we  term  the 
atmosphere.  A  ring  encompasses  the  finger.  An  army 
encompasses  a  city.  A  ship's  voyage  encompasses  the 
World.    A  question  may  be  encompassed  with  difficulty. 

to  environ  umgeben,  bie  Umgeoenb  bilbeit;  auä^  ^QÜtl.  A  piain  environed 
by  mountains.  A  Valley  environed  by  hillB.  Environed  he  was 
with  many  foes.    To  environ  with  darkness,  with  difficultiee. 

[to  Surround,  sur  unb  round,  ftj.  sur,  rond,  lat.  super,  rotundus; 
to  enclose,  frg.  enclore,  lat.  includere;  to  enoirole,  frj.  oerder,  lot. 
circulari;  to  enoompass,  ftj.  compas,  lat.  cum  u.  passus.] 

533.  nntekenttttk. 

inngniflcant  unbebeutenb^  Don  untDefentlid^em  ^nJ)alt  ober  ®zf)ali, 
n)Qd  leine  äßirlung  ^at;  nid^tdfagenb,  bebeutungdloö^  audbrudf^^ 
loö,  geringfügig,  an%  a5era(|tli§e  ftreifenb;  von  ^ßerfonen  unb 
@Q(l^en.  Till  you  can  weight  and  gravity  explain  These 
words  are  insignificant  and  vain.  The  insignificance 
of  human  art,  of  ceremonies,  of  phrases,  of  thought.  Persous 
insignificant  in  stature,  look,  talent,  Station.  A  little 
insignificant  monk. 

inoonsiderable  unbeträd^tlid^,  unbebeutenb,  unanfe^nlii^,  gering,  wa^ 
ni6)t  ber  93ead^tung  ober  @rn)ägung,  ber  ^erädffid^tigung 
mert  ifl;  non  ©ad^en  (non  ber  änja^I,  ©röfee,  bem  Umfang,  bcr 
Sßid^tigfeit)  unb  non  ^erfonen.  I  am  an  inconsiderable 
fellow,  and  know  nothing.  An  inconsiderable  distance, 
quantity,  degree,  value.  Let  not  sin  appear  small  or  in- 
considerable by  which  an  Almighty  God  is  ofifended.  The 
Cherokee  Indians,  ...,  are  probably  destined  to  act  no  in- 
considerable part  in  the  future  Mstory  of  Texas. 

unimportant  unbebeutenb,  untoid^tig  in  feinen  {folgen,  äBiriun^ 
gen  im  allgemeinen;  non  ^erfonen:  non  leUtem  entfd^ei- 


—    380    — 

benben  Stnfluffe  (jumeilen:  nid^t  toid^tig  tl^uenb,  nid^t  anmagenb). 
An  unimportant  event,  concern,  affair.  It  is  unimportant 
whether  the  word  be  taken  in  the  one  sense  or  the  other. 
An  unimportant  person  is  one  who  carries  little  or  no 
wcight,  either  generally,  or  in  regard  to  a  specific  case. 

immateriai  (unlötpetlid^)  nnm)tntUd),  unbebeutenb^  non  beu  ge- 
iDöl^uIid^en  2)ingen  bed  ZtbtM,  meldte  in  i^ren  e^olgen  in  bem 
fpejiellen  ^^alle  biefelben  bleiben^  ob  fie  auf  biefe  ober  jene 
äBetfe  betrieben  werben;  ni(^t  Don  ^erfonen.  It  is  im- 
materiai whether  we  go  to-morrow  or  not.  It  is  whollj 
immateriai  whether  he  does  so  or  not.  It  is  immateriai 
whether  we  have  a  few  or  many. 

trifling  läppifd^^  unbebeutenb^  g^tingfiigig^  luad  nid^t  belangrei^ 
md)t  roertüon,  nid&t  nilfetid^,  m(|t  erfpriefelid^  ifi.  ITie 
trifling  is  opposed  to  the  gravc  and  considerable.  A  tri- 
fling debt,  affair.  He  never  neglects  a  trifling  matter. 
To  be  triflingly  busy.  Trifling  objections  can  never 
weigh  against  solid  reason.  A  trifling  conversation.  (fte^ 
©aft  bei  injury.) 

petty  (flciiOflcinj  unbcbcutenb,  flnr  iuct)t  bcr  CSnuäginiö,  bcr  iBcrüdfic^tiguni^ 
mcrt;  Uon  ^crfoncn  unb  ©adicit.  A  petty  trespass,  crime;  to  make 
petty  alterations.  A  petty  advocate  (^tn!cIabt>otat).  IIa  caught  his 
father's  aDgry  eye,  and  sluiik  ofi  like  a  pappy  oonvicted  of  petty 
larceny.     The  petty  vanities  of  men. 

3teljnlid^  insignificance,  inconsiderableness,  unim- 
portance  unb  pettiness  bie  Sebeutungölofigfeit,  baö  Slid^lö- 
faflcnbc,  bie  PJcringfügiijfeit  2C. 

[insigniiicant,  fr^.  inBignitiaut,  lat.  in  u.  siguifioare;  inconsiderable,  fr;;. 
inconsidcrahle,  lat.  in  u.  oonBiderare ;  unimportant,  f r^.  inimportaDi, 
lat.  in  u.  iraportans;  immateriai,  fr^.  immateriel,  fpit.  in  u.  niateriatis; 
trifling,  agf.  tiifelan  =  to  grind;  petty,  fi^.  petit,  lat.  petitum  (petere).', 

534.   Unbiegfam^  unbeugfam. 

inflexible  uubiegfam,  unge)  dornet  big,  üon  ©ad;en,  im  eigentf.  uub 
uiieigeutl.  Sinuc;  fobanu  roer  I)artuädEig  an  feinem  SJorbaben 
feftljält,  loer  fid^  uid^t  burd^  5"^^^  einfd^üd^teru,  burdE)  Sitten 
bewegen  läfet,  berUeberrebung  unjugänglid^  ift:  unbeugfam, 
uuüeräuberlicb,  uuerfd&fltterli(|  in  ber  ©efinuung;  im 
guten  unb  im  fd^limmen  ©inne.  The  nature  of  things  is  in- 
flexible, and  their  natural  relations  unalterable.  The  king's 
sceptre  .  .  .  is  firm  and  inflexible.  Inflexible  as  steel. 
He  Stands  inflexible  to  prayci'S  and  tears.  Inflexible  to 
ill,  and  obstinately  just.  A  man  of  upright  and  inflexible 
temper  . . .  can  overcome  all  private  fear. 

unbending  uubiegfam,  fieif,  üon  ©ad&en,  im  eigentl.  unb  uneigentl. 
Sinne;  fobann  loer  flanb^aft  an  feinen  ©runbfä^en  fefl^ält. 
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nid^t  bauon  abnieii^t;  ber  gattjen  3tatur  nat^  unbeugfam, 
fefl;  im  guten  unb  im  f^limmen  Sinne.  The  Short,  ud- 
bentting  neck  of  the  elephant.  The  unbending  o&k.  Trutbe 
are  unbending.  Unbending  örmness,  reaolution;  with 
unbendiug  courage,  fortitude.  The  unbending  integrity 
of  Aristides  has  procured  him  the  title  of  the  Just.  An 
unbending  temper  is  the  bane  (aSerbetben)  of  domestic 
felidty. 

[inflexible,  ftj.  bedgl.,  Int.  infloxihiÜB ;  niibendiQK,  n^b.  binticn.] 

&35.   UveimsleU. 

diasetuiion  bie  Sli^titbecetnflintmuitg  ber  Sünfic^ten,  bie  SnetnungS: 
oerfc^iebenfieit,  burc^  meiere  bie  ©emfitec  entfrembet  unb  bie 
35anbe  ber  ©efeflfi^nft  gelöfi  roerben:  bie  Uneinigteit,  ©treitig= 
(eit;  ®egenf.  consent  (consension).  Berlin  was  tom  by  political 
diBsensions  (1848).  Civil  dissension  ia  a  viperous  vorm 
that  gnawa  the  bowels  of  the  Commonwealth.  Debatea, 
diasensioöB,  uproara  are  thy  joj.  To  aow  dissenaions 
in  the  heart  of  brothers.     Goddeas  of  disaension. 

dimmon  baä  ni$t  länger  ^ufammentialten  einer  Bereinigung,  itirer 
gemeinfamen  3nt*"ITen.  bie  Uneinigleit,  ber  S^iefpalt,  be= 
jeic^nct  me^r  ben  3uflanb;  @egenf.  union.  Disunion  in  a 
family  cannot  fail  to  produce  evil  to  all  ita  memliers.  Such 
a  disunion  between  the  two  honses  aa  might  cloud  the 
happinesa  of  this  kingdom.  To  cause  disunion;  a  stAte 
of  disunion. 

discord  bie  Uneinigteit,  bie  S^itUai^t,  „bas  Seflreben  na^  tkt-. 
fii^iebeneii  Qvotden",  bejeii^net  ben  SRangel  an  Sintrac^t,  bie 
Unfä^igleit  Bertrftgtid&  ju  [eben,  einmütig  ju  [janbetn;  (Se= 
genf.  concord;  i)l  ber  [tarffte  Segriff.  Of  all  thinga  discord 
is  most  fatal  to  the  happineas  of  familiea.  Discord  In 
councila  or  assemblies  ariaea  from  atrong  difference  of  opinion. 
Where  there  is  discord,  there  muBt  be  disunion.  Spirit 
of  discord.  He  that  aoweth  discord  among  his  brethren, 
ia  an  abomination  to  the  Lord.    Goddeaa  of  discord. 

rariuice  6«  Scdjft;!  in  öct  rintrüd^tiofn  Keliimunfl,  bie  Wib^elligldt  (Uii< 
cinigtdt)  bcf.  in  ^ngcieg enteilen,  in  weltweit  maii  Cfinigletl  uiib  (EiutTndil 
rrmaTtcii  tüniitc;  ^Irgcn^  unit;;  iiii^t  fo  ftatt  lutc  diBwnBion;  aUt  XÖnntn  bk 
EianWiinfl  u.  ben  ^uftoitb  anabriiden.  A  oanse  of  law,  lij;  vioient  oourae, 
Waa  from  a  vnriiince,  now  a  war  tieooine.  Open  variances  hetween 
tha  members  of  a  famity.  The  Britong  . . .  were  at  varianoe  amongst 
themselTes.  To  aet  at  varianoe;  a  State  of  variance.  Krom  what 
Btranger  oan  jou  expect  attachment,  if  yon  are  at  variance  with  yoiir 
own  relationgy 

liaharmony  bei  WiKtlanf;;  lifliiil.  blc  ^liifttUbcTcinftimmiini),  bie  IDliüfltDiilltit 
bef.  »on  fic^  %al)eite^cnbtn,  bencn  M  au  gutem  ^iUtn  ^tiflt,  in  l£iiilt<ub,t 
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^u  leben;  (Hegenf.  haimonj.    To  Mve  in  disharmony  togetker.    ({teile 
©trcit) 

[dissension,  frg.  bedgL,  lat  dissendo;  varianoe,  fr),  variery  lat  varianftii; 
disonion,  frij.  d^snnion,  lat.  dis  it.  unio;  disoord,  fc).  diacorde,  tat. 
disoordia;  disbarmony,  frj.  dUharmonie,  lat.  dis  u.  harmonia.] 

536.  ttttenktt^. 

immense  unermeBHd^,  relattt)  unenbltd^,  tnaft  ber  ®et{l  md^  f äffen 
tann;  fiber  bie  SRagen  gro§;  im  etgentt.  unb  uneigetttL  @ümt 
The  expanse  of  ocean  is  immense.  I  beheld  . . .  the  earüi  ont- 
stretched  immense.  An  immense  difference,  power,  sumof 
money.  The  distance  between  the  earth  and  the  san  may  be 
Said  to  be  immense.  Wars  attended  with  an  immense  loss  of 
blood  and  treasnre.  The  moral  effect  which  it  (the  victoi; 
of  Leuthen)  produced  was  immense. 

infinite  bem  3Befen  na^  unenblid^,  bem  äBefen  nad^  unbegtenit; 
im  eigentt.  unb  uneigentl.  ©inne;  l^pperbolifd^ :  ungd^euer, 
augerorbenttid^  grojj.  The  power,  the  wisdom  of  6od  is  in- 
finite. Infinite  duration  or  distance.  His  (Grod's)  under- 
Standing  is  infinite.  An  infinite  calamity.  In  the  wide 
fields  of  nature  the  sight  wanders  up  and  down  withcmt 
confinement,  and  is  fed  with  an  infinite  variety  of  Images. 
An  infinite  deal  of  nothing.  A  fellow  of  infinite  jest 
(fiel^e  gren}en[od  unb  unge||euer.) 

^e^nlid^  immensity  unb  infinity  (infinitude)  bie  llner: 
meglid^teit^  Unenblid^teit. 

[immense,  frj.  bedgL,  lat.  immensus;  infinite,  fr^.  infini,  (at.  infimtoa.] 

537.  Ungel^etttr^  fel^r  gral* 

huge  fe^r  gro^/  ungel^euer,  meift  nerbunben  mit  bem  begriffe  bei 
Unförmlid^en^  plumpen:  bad  rid^tige  aSer^altnift  fiber^ 
f d^reitenb ;  menig  }ierUd^  angeroenbet  nom  ätaume^  non  ber  Snt-' 
fernung  ober  im  figürl.  @inne.  An  old  negro,  as  black  as 
ebony,  with  a  huge  mouth.  The  huge  glaciers  of  the  Alps. 
A  huge  anny,  ox,  mountain,  fir,  pinch  of  snuff.  Huge  stone 
pillars;  huge  bustards;  of  huge  size.  bulk.  This  Space  oi 
earth  is  so  huge...  Ahuge  distance,  difference,  affliction, 
kindness,  confusion,  foolery. 

enormous  (non  ber  gemö^nlid^en  dlt%tl,  3lovm  abnieid^enb)  xoa^  hei 
rotium  ben  feiner  9lrt^  @attung  entfpred^enben  äRa^ab,  bie 
S)urd^f c^nittdgröBe  überfd^reitet:  unner^ältnidmd^tg  groi 
übermäßig  grog,  ungel^euer  groB;  anä)  figUrl.  A  tom 
enormous,  far  unlike  the  race  Of  human  birtb  in  statore 
or  in  face.    An  enormous  giant,  waste,  sum;  an  euormoos 


crime,  size,  error.  The  national  debt  of  England  has  rieen 
to  an  enormous  amount. 
raat  (öbe,  [eec)  fe^r  giog,  ^i^x  meit,  ungeheuer  bet  Xnja^I,  aufl^ 
be^nung,  ber  3Btd)tigteit  na^;  au$  ftgQrt.  The  vast  ocean; 
a  rast  abyss;  the  vast  empire  or  Russia;  the  vast  pluns 
or  Syria.  A  vast  army.  Vast  numbers  or  mnllitudes  were 
slain.  Vaet  labour;  a  eubject  or  vast  concem.  Wbat  a 
vast  Aeld  for  cont«mplationl    Vast  and  sublime  ideas. 

aetinUd^    bugenesB,   eDormousness  unb  vastness  bie 
ungeheure  @röge,  bai  Unge^uce  ic. 

{hnge,  n^b.  1)oäi;  enormotu,  fig.  enorme,  lat.  enonnii;  vut,  frj. 
vftita,  lat.  vutQB,] 

538.  UKsIaalr. 

imbeiiflf  Unglaube  aU  Dtic^tooitianbenfetn  (9[6tDeFenbeit)  bee 
©Inubene,  ifl  negatin  unb  fann  auS  äKangel  an  ^tfenntnU 
Ijernorge^n;  au(^  jjon  ben  geioö^nltc^en  Singen  bes  Sebenß; 
iai  SJlifitrQuen.  Blind  unbelief  is  flure  to  err,  And  scwi 
bis  works  in  vain.  Such  an  universal  acquaintance  with 
things  will  keep  you  from  all  excesB  of  credulity  and  un- 
belief. Ad  evii  heart  of  uubeliefL  Men  often  teil  a  story 
iu  auch  a  manuer  that  we  regard  every  thing  they  say  with 
unbelief. 

dUbsUef  im  jhengern  ©inne;  Unglaube  ala  pofitinefl  aSemierfen 
befl  ®[aubene,  beä  StaubniQrbisen  aU  unroaltr;  im  milbein 
Sinne:  bec  ^TOtifei-  Unbelief  is  usually  open  to  con- 
victioo;  disbelief  is  already  convinced  aa  to  Üie  falsity  of 
that  which  tt  r^ects.  Our  belief  or  disbelief  of  a  thing 
does  not  alt^r  the  nature  of  the  thing.  Such  who  profess 
to  be  disbelievers  in  a  niture  State  aie  not  always  equally 
satisfied  with  their  own  reaeoning.  Disbelief  of  divine 
revelation.  To  have  a  disbelief  in  many  good  qualities 
wliich  really  exist  among  men. 

inildelity  bie  Untreue,  3:ieuIofigteit;  fobonn  bei  Unglaube  aU  lRi(^t= 
DOiifunbenfein,  als  gängli^ea  äierneifen  bee  tt^tcn  @[au: 
benS.  There  is  no  doubt  that  vanity  is  one  principal  cause 
of  infidelity.  The  Jews  are  unbelievers  in  the  mission 
of  our  Saviourj  the  Türke  are  infidels,  in  as  much  as  they 
do  not  believe  in  the  Bible.  Tbe  consideration  of  the  divine 
omnipotence  and  infinite  wisdom,  and  our  own  ignorance, 
are  great  Instruments  of  silencing  Üie  murmurs  or  infidelity. 

inorednlity  Unglaube  ald  3tic^tnoi'f)anbenfein  bed  ©laubenft,  no  bet 
@laube  möglidi  tfit;  bie  melir  ober  weniger  gerechtfertigte  Un* 
gläubigteit,  mel^r  von  ben  geioö^nlii^en  Sinken  U4  ^^tc«fi>. 


■,r?Tvi 
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Of  every  species  of  incredulity,  religious  unbelief  is  in- 
finitely  the  most  irrational.  The  youth  hears  all  the  pre- 
dictions  of  the  aged  with  obstinate  incredulity.  In- 
credulity should  make  men  advised,  not  irresolute  (Prov.). 
Well  informed  people  are  always  incredulous  of  stories 
respecting  ghosts  and  apparitions. 

Se^nlid^  bie  Subflantine  unbeliever,  disbeliever  unb 
infidel  ber  Ungläubige  in  religiöfer  9e}ie^ung^  fo  mie  bie 
SlbjeltiDe  in  fidel  unb  credulous  ungläubig. 

[unbelief,  disbelief  fte^  ©taube ; '  infideHl^,  \ii.  infidelite,  lat.  in- 
ndelitas;  incredulity,  ft^.  inor^diüite,  lat.  incredulitas.] 

539.   ttttglit«. 

miflfortune  bad  Unglfid^  aRi^gefd^id;  @egenf.  fortune;  bM  QCxoWfn-^ 
Höft  unb  umfaffenbfle  2Bort.  That  is  a  misfortune  which 
in  any  way  deprives  of  an  actual  or  contingent  (}ufäOig) 
good  against  one's  will.  To  have  patience  under  misfortune; 
to  be  the  cause  of  one's  misfortune.  —  Misfortunes  teil 
US  what  fortune  is.  Misfortunes  come  by  forties;  come 
on  wings  and  depart  on  foot;  seldom  come  alone.  A  great 
fortune,  in  the  hands  of  a  fool,  is  a  great  misfortune 
(Proverbs). 

disaster  ber  Unflem^  baö  Unglficf,  bad  fd^mere  STüggefd^ic!^  bae 
plö^Iid^  unb  unnorl^ergefelen  fontnit  unb  bem  3i(f^<^>tb  non  ^m- 
gen  eine  anbere  @efla(t  gibt  2c.  Losses  in  trade,  the  over- 
throwing  of  a  carriage  on  the  road,  are  disasters.  Calam- 
ities  and  disasters  are  misfortunes,  only  they  are 
more  than  ordinary  misfortunes.  —  Close  upon  this  series 
of  triumphs  (after  the  battle  of  Zorndorf)  came  a  serit«  of 
disasters,  such  as  would  have  blighted  the  fame  and  brokeu 
the  heart  of  almost  any  other  Commander.  Yet  Frederic  II., 
in  the  midst  of  his  calamities,  was  still  an  object  of  a<l- 
miration  to  his  subjects,  his  allies,  and  his  enemies. 

calamity  (972iBernte)  ba$  gro^  geroö^nlid^  von  au§en  fommenbe, 
fic^  weit  erfirecfeube,  öffentlid^e  ober  priunte  Unglfid,  roelc^e«  in 
Jammer,  Xrflbfol,  6lenb,  9Jot  üerfe^t  unb  ben  einjelnen  bircft 
ober  inbireft  betrifft,  ber  fc^were  Unglfidöfall;  ber  ftärffle 
S3egriff.  A  bad  harvest,  a  civil  war,  the  (leath  or  min  o( 
the  head  of  a  family,  are  calamities.  A  plague  upoii  a 
city  is  a  calamity,  and  is  called  so  even  by  those  who 
may  escape  from  it.  Calamity  is  the  touchstone  of  a  brave 
mind  (Prov.). 

adversity  ba^  luibriflc  (4>efc]^i(f,  bie  ©ibcvioärtiflfcit,   ba^  fortflcfcjte  ^iB- 
gejc^id  im  ^egen).  ju  prosperity  ba$  ^o^ler0e(}en.    Adversity  is  essier 
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borne  than  prosperity  forgot.    Adversity  often  leads  to  proBperity« 
Adversity  makes  wise,  though  not  rioh  (ProverbB). 

[misfortune,  fte^e  fortane;  disaster,  frg.  desastre,  tat  astrum;  calamity, 
frj.  oalamite,  lot.  calamitas;  adversity,  fr^  adversite,  (at.  adversitas.] 

540.   UitgItt«U4. 

happy  bxüd'i,  tDcnn  Don  ^etfonen  angeioenbet^  bie  Xbtoefenl^eit^ 
Duo  92id^tDOT^Qnbenfetn  ber  iDirflid^en  S^f^i^^^nl^^it  aud;  t)on 
Satiren:  wnQlüdlitS),  unJ^eiboH^  unglüddfd^toer;  bad  umfaffenbere 
aSort.  A  child  deprived  of  its  toy  is  ud happy.  An  ir- 
rational animal  might  be  unhappy.  An  unhappy  lad  may 
make  a  good  man  (Prov.).  Children  sometimes  render  their 
parents  unhappy.  Aifairs  have  taken  an  unhappy  turn. 
To  lead  an  unhappy  life.  An  unhappy  day.  Driven  to 
despair,  the  unhappy  youth  tried  to  run  away.  (ficl^e  ©aft 
bei  to  shun.) 

fortunate  unglüdlid^^  iDer  nid^t  im  93efige  von  irbifd^en  ©lüdd^ 
gittern  ift,  nid^t  Dom  @(üde  begünfltgt^  nid^t  Don  @rfolg  ge- 
frönt; x>on  ^erfonen  unb  @ad^en.  The  unfortunate  are 
counted  fools  (Prov.).  An  unfortunate  Commander;  an  un- 
fortunate cause,  adventure,  business,  enterprise,  expedition. 
You  ought  to  have  shown  him  every  consideration  which  his 
unfortunate  position  demanded.  A  man  unfortunate  in 
his  undertakings.    (ftel^e  @ag  bei  to  shelter  u.  undertaking.) 

lucky  unglüdflii^^  t)on  unbebeutenberen^  nid^t  günftig  aM: 
faUeitben  S)ingen;  bef.  Dom  ©piele;  auä)  von  ^ßerfonen.  An 
unlucky  adventure,  accident.  We  say  a  man  is  unlucky 
in  play  or  in  a  lottery,  but  not  that  a  farmer  is  unlucky 
in  his  husbandry,  or  a  Commander  unlucky  in  the  result 
of  a  campaign.  An  unlucky  throw  of  dice,  an  unlucky 
game. 

serable  in  tjoiycm  &xahc  unglücfüd),  e(en^,  bcf.  )}om  (^efü^Ie  ober  bem 
^Juftanbe;  and)  l^on  Sachen.  A  man  is  miserable  whq  is  tormented 
by  his  oonscience.  To  be,  to  feel  miserable.  A  very  miserable- 
looking  faoe  the  looking-glass  gave  baok  to  me.  The  miserable  man 
yoQ  saw,  is  worse,  and  nothing  I  can  say  will  wake  him  from  his 
terrible  infatuation.  Edward  II.  was  a  foolish  and  miserable  king. 
To  lead  a  miserable  life.    A  miserable  place,  village. 

retched  anwerft  unglüdtUd),  re^t  clenb,  fotoo^I  t)ont  @^efü^(c  ober  bem 
3uftaube  dsJ  aurf)  Don  ber  äußern  ©rfdieinung:  jämmerlich,  armfcUfl 
(Ium|)ifl,  fci^ofcl);  ouc^  üon  ©oc^cn.  The  beggar  who  is  in  a  miserable 
condition  presents  a  wretohed  appearance.  He  who  loses  hope  it 
miserable,  and,  if  he  fall  into  despair,  is  wretohed.  Wretohed 
mortals;  a  wretohed  sinner.  A  mother  is  wretohed  who  sees  her 
child  violently  tom  from  her.    A  wretohed  poem,  a  wretohed  oabin. 

älel^nli^  unhappiness,  unfortunateness,  unluckiness, 
raisery,  wrctchedness  ba«  Unglfidf,  ba$  &tn\>,  bic  ©rbärms 
lid^feit,  ainnfetigfeit. 
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[^ur  onhappy,   onfortanate,   unluoky    fic^e   (fi^Iüd;    miserable,  ft). 
miserable,  lat,  miserabilis ;  wretdied,  agf.  vreooa  =  ein  JBerbnnnter.] 

541.   Unttt,  unterl^ani. 

under  unter,  f i^.  sous ;  ein  SJing  befinbct  fid&  in  nicbriger  (tieferer), 
mel^r  ober  toentger  ober  ganj  oerborgener  SteDung  ober  Sage 
unter  einem  ©egenftanbe,  roetd^er  badfetbe  bebedt^  baräber 
Pngt  ober  badfelbe  fiberragt,  mit  ober  ol^ne  unmittelbare 
ajerfi^rung ;  figürl.  oom  ©influffe,  oon  ber  SKad^t,  @emalt,  bem 
änfe^en  2c.;  ©egeuf.  over,  above,  upon,  on,  baö  umfaflfenbjie 
SS  ort.  He  stood  under  a  tree;  the  carriage  is  under  cover; 
a  cellar  under  thewhole  house.  To  sink  under  a  bürden. 
Under  a  shelter,  under  heaven,  under  water.  I  discovered 
poor  Maria  sitting  under  a  poplar.  Having  soldiers  under 
me.  For  under  it  (the  Levitical  priesthood)  the  people 
received  the  law.  Under  the  government  of  Egbert;  under 
the  reign  of  Alfred  the  Great.  Under  the  blanket,  the 
black  one  is  as  good  as  the  white  (Prov.).  Under  the  in- 
fluence,  power,  authority,  direction,  command  of  a  person; 
under  the  title  of  . . . 

beiow  unter,  unterhalb,  nid^t  fo  l^od^,  niebriger  ober  tiefer 
ate  ein  anberer  ©egenfianb,  o^ne  Siebenbegriff;  figfirt.  unter- 
georbnet,  niebriger,  geringer:  an  ©tanb,  SRang,  9Bürbe,  Sor-- 
trefflid^Ieit,  @üte  2C.  Below  the  table;  below  the  moon;  he 
cut  himself  below  the  knee.  The  sun  disappears  when  it 
is  below  the  horizon.  He  lives  below  the  church.  His 
brother  is  below  him  in  the  class.  The  noble  Veneüans 
think  themselves  but  one  degree  below  kings.  A  colonel 
is  below  a  general.  I  am  below  him  in  pride  and  riches. 
It  is  below  you  to  do  so. 

beneath  unter,  ifl  flctrfer  (eleganter)  a(d  below  im  eigentl.  unb 
uneigentl.  ©inne,  im  lefcteren  öfter  mit  bem  Segriffe  be«  88 er- 
äd^tlid^en;  fobann  no^  in  bem  ©inne  eined  pl^pfifd^en  ober 
moralifd^en  3)rudeö.  (Below  unb  beneath  finb  an^  äboer- 
bien:  unten,  ^ienieben,  auf  @rben.)  Just  below  the  surface. 
Far  beneath  the  surface  of  the  earth.  Beneath  a  rüde 
and  nameless  stone  he  lies.  Lines  written  beneath  a  picture. 
Under,  below,  beneath  the  sun.  Brutes  are  beneatli 
man.  Man  is  beneath  angels  in  the  scale  of  beings.  Sach 
conduct  is  beneath  the  dignity  of  a  prince.  The  horse  feii 
beneath  his  load.  England  groans  beneath  the  weight  of 
her  national  debt.   Beneath  the  influence  of  an  Italian  skr. 

[ander,  n^b.  unter;  below,  be  unb  low,  n^b.  liegen;  beneath,  n^- 

lieber.] 


542.  Unter,  stoif^eiL 

between,  frj.  entre,  jiüifd^en,  unter,  nur  uou  jroci  ^crfonen  obet 
@ad^en;  aud^  ftgflrl.  A  quarrel  between  two  men,  two 
nations.  To  be  between  two  fires.  The  town  lay  between 
two  mountains.  Between  light  and  darkness,  to-day  and 
to-morrow.  Friendship  requires  that  it  be  between  two  at 
least  Between  the  band  and  the  lip,  the  morsel  may  slip 
(Prov.).  Divide  it  between  your  two  brothers.  Between 
two  brothers,  two  witnesses  and  a  notary  (Prov.).  Between 
two  stools  fall  to  the  bottom  (Prov.).  He  floats  between 
doubt  and  certainty. 

among  (amongst),  fr},  parmi,  von  einer  größeren  9ln}a^l,  Don  einer 
SRenge;  ou^  f^gürl.  Among  the  crowd.  Divide  it  among 
your  brothers  and  sisters.  Blessed  art  thou  among  women. 
Herelam  among  my  friends.  The  king  endeavoured  topromote 
kindlier  and  gentler  feelings  among  all  classes  of  his  sub- 
jects.  Among  the  perils  and  dangers  of  life,  solitude  is 
none  of  the  least  (Prov.). 

betwizt  ift  fcitcncr,  toirb  bcf.  öom  SRaume  gebraucht,  bcr  fic^  jtoifc^cn  ^toci 
C^Cöcuftäuben  befinbct  uitb  in  bcr  gehobenen  ©prarfjc.  Betwixt  two 
aged  oaks.  Betwixt  the  chair  and  the  table.  They  had  a  conteit 
betwixt  them.  Betwixt  the  road  aud  the  inountain.  I  see  it  is  a 
trick  got  up  betwixt  you  and  the  woman  there  (Tennyson). 

[l)etween,  betwixt,  be  unb  n^b.  jtüci;  among,  amongst,  iil^b.  iiicugeii.] 

543.   Unterbauen,  belufHgen« 

to  amuse  unterl^alten,  bem  ®eifie  eine  Sefd^äftigung  geroäl^ren,  nm 
bic  3^it  angencl^m  unb  fllcid^fam  fpielenb  ju  t)erbrin9en;  im 
loeiteren  ©inne :  bie  lange  SBeile  oertreiben.  One  may  amuse 
one's  seif  in  solitude.  He  amused  himself  by  counting  his 
money.  Mr.  D.  and  his  wife  surveyed  my  altered  habiliments, 
and  amused  themselves  at  my  awkwardness.  He  must  be 
well-nigh  weary  of  life  whom  nothing  can  amuse. 

to  divert  ben  @ei{l  von  einer  ernfleren  S^^ätigfeit  ablenfen  unb  auf 
außenel^nie  unb  ergö^lid^e  SBeife  burd&  ©inge,  roeld^e  ipeiters 
feit  unb  fiod^en  erregen,  befi^äftigen,  belufiigen,  jerfireuen. 
One  is  diverted  in  Company.  We  are  diverted  by  a 
comedy.  He  must  be  deep  in  melancholy  whom  nothing  can 
divert.  Trifles  that  amuse  children  will  sometimes  divert 
their  older  companions.  You  may  divert  yourself  with 
allegories,  if  you  please. 

to  entertain  unterhalten,  bem  @eifte  eine  angenel^me  Sefd^aftigung 
gcwäljren,  bie  meifl  niiftlid)  unb  belel^renb  ifl;  bewirten, 
The  queen  entertained  me  witlx  a  ^or\i\  ol  ^^^^^Xsä'sr»  ^\A 
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affability.  To  entertain  friends  with  conversation,  mosic. 
Intelligent  people  are  entertaiued  with  reading.  The  stage 
might  be  made  a  perpetual  source  of  entertainment,  were 
it  under  proper  regulations.  You  shall  be  every  day  enter- 
tained  with  beef  and  mutton. 

Sel^nlid^  amusement  bie  Untergattung^  ber  3^U^^^; 
divertisement  bie  S3elufligung ^  3^^^^u^0;  entertain- 
ment  bie  (gefeilige)  Unterl^altung^  S9elufligung. 

[to  amuse,  frj.  amoser,  lat.  musa?  to  divert,  fr^.  divertir,  iai.  diver- 
tere;  to  entertain,  frg.  entretenir,  tot.  tenere.] 

544.  Unttrl^iilten^  tmil^rttt;  Utttrr^tlt. 

to  keep  (up)  l^atten  (ftel^e  biefed);  ben  Sebendunter^alt  überhaupt 
gen)äl^ren^  Derfd^affen^  baö  getnöl^nlid^e  SBort.  A  father  is 
obliged  to  keep  bis  family.  Keep  thy  shop,  and  thy  shop 
will  keep  thee  (Prov.).  He  (Charles  II.)  therefore,  careless 
and  profuse  as  he  was,  contrived  to  spare  from  bis  pleasures 
a  sum  sufficient  to  keep  up  a  body  of  guards.  You  have 
only  to  keep  yourself. 

to  stutain  unterl^alten^  6ef.  non  ben  rein  animalifd^en  Sebfirfs 
niffen.  My  labour  will  sustain  me.  Provisions  to  sustain 
a  family,  an  army.  Existence  is  said  to  be  sustained  under 
circumstances  of  weakness  or  pressure.  The  weakness  of 
age  and  infancy  was  sustained  by  his  bounty. 

to  Support  ben  fiebendunterl^att  auf  beliebige  SQBeife^  }un)eilen  nur 
norübergel^enb  gen)äl)ren  ober  nerfd^affen:  burd^  ®elb,  9ial|- 
rung  2C.  To  support  a  family,  to  support  a  son  in  College, 
to  support  the  ministers  of  the  gospel.  Costs,  charges, 
expenses,  which  the  king*s  highness  necessanly  has  been 
compelled  to  support  and  sustain.    To  support  one's  seif. 

to  maintain  ben  nötigen  fiebendunterl^alt  bauernb  bef.  burd^  ©elb- 
mittel  geroäl^ren^  oerfd^affen;  bie  jtoflen  loon  etwad  beflreiten. 
To  maintain  a  family,  a  fleet.  —  It  is  a  mistake  to  suppose 
that  the  rieh  man  maintains  his  servants,  tradesmen, 
tenants,  labourers.  The  truth  is,  they  maintain  him.  — 
It  was  St.  PauPs  choice  to  maintain  himself  by  his  own 
labour.    The  cost  of  maintaining  an  army. 

livelihood  Unterhalt,  ben  man  burc^  feine  Arbeit  in  einem  beliebigen  öcrnfc 
oerbient,  bod  aQaemeinc  SBort.    A  man  laboars  for  a  livelihood. 

livini;  ber  Unterhalt  feli|l;  fobann  bie  Pfarre.  To  gain  a  living  by  trade; 
to  get,  to  make,  to  prooure  a  living.  A  cup  of  your  good  bot  taa, 
and  some  of  our  good  home  living,  is  wbat  I  want.  He  was  preaented 
to  a  living  suffioient  to  snpport  him. 

subBiBtence  i\t  aVfed,  bad  bie  Mittel  Aur  dr^altung  bed  QnimQli[d|eu  Seben«^ 
im  allgemeinen  unb  ^ireft  ge)oä9Tt  ob.  Derf^afft;  bieUnter|altungd: 


«-*  


mittel  iigcnb  IdcIi^ci  ürt  (iDOuay,  p&y,  or  wag«).   SubBiatenoe  Mcruei. 
A  peraon  may  be  rednoed  to  imptore  Bubsiitenoe. 
suBtenanca  ScbmSuntct^alt  da  91«|rilgt    Saatenance  u  iinpartod.    Tb« 

fflty  hu  amplo  luitenanoe. 
aupport  Unterhalt,  Unter  flu  (^u  na,  Sccforflung  unb  mointenamn  Untermal!  oli 
baucinbc  Utiter^dtURg  [etncT  ganiUic  ic.)  ueT^alten  fi(^  nie  i^ic  Serben. 
Tbe  objeot  of  moat  pablia  chüitiee  ii  to  afford  a  maintflnanoe  In 
anah  aa  cannot  obtain  a  ÜTalibood  or  living  for  theroaelvea;  it  ia 
the  boBineaB  of  üie  pariah  to  give  aupport,  ia  time  of  aiokiiMs  or 
diatreaa,  f«  aJl  vho  are  le^  pariabionera.    (fie^e  untc [fluten.} 

[to  keep,  i'ic^c  galten;  to  auatain,  to  aupport,  fie^e  unlerftußen;  to 

maiutain,  [itf^c  betiauptcn;  livelihood,  lively,  fic^e  leb^ft,  hoöd,  agf. 

bäd  =  Sit,  SBeife,  n^b.  |ctt;  tiving,  (ie^e  Icbenbig;  aobaiateooe,  [[j. 

bcSflI.,  lat.  aubnateng.] 

545.   nttttrnflntti,  llittrrnt|ntiing. 

enterpriae  i(l  ein  fletoaflter  SJerfudd  ooii  ßröfeerem  Umfanße,  toel; 
^ei  (Sntft^Ioffentieit,  ä^ut,  ^eEiarili^feit  gut  äluäfft^nins 
erfortieit,  uott  ein}elnen  ober  non  ABtpetfc^afteii  auageEit,  um 
bie  DeEf(^iebenßen  (nationalen)  Qrotdi  ju  föibern,  mit  bei  9Iu$: 
fi^t  auf  iicrliitli^cit  @ett)inn  (9tu^m),  bie  @petuIation; 
ber  HitttrBt^BtiingSBcift.  We  go  out  of  our  way  to  make 
entei'prises.  Enterprises  are  more  speculative,  and  tum 
OD  Eome  prospect  of  personal  gain.  Mariua,  uosuccessful  in 
bis  enterprise,  aow  retumed  to  Cirta.  Among  these  (womeo) 
was  Sempronia,  a  woman  of  a  masculine  spirit,  and  who 
had  often  been  cngaged  In  many  daring  and  hardy  enter- 
prises.  There  would  be  few  enterprises  of  great  labour 
or  hazard  uudertaken,  if  we  had  not  tiie  power  of  magni- 
^ng  tbe  advantages  whicb  we  persuade  ourselves  to  expect 
from  them.  He  was  Struck  with  the  enonnity  of  the  enter- 
prise. A  man  of  great  enterprise.  He  posseased  industry, 
Penetration,  courage,  vigilance,  and  enterprise.  I  bave 
dared  to  engage  in  an  enterprise  of  the  highest  con- 
sequence  and  the  greatest  glory. 

undertaking  Unteinef)men  tief.  aU  fdCimierigea  3}oit)aben  iigenb 
melier  31rt,  baa  jue  Susfü^rung  9Ja(^betiteti,  Uebeilegnng, 
9Iu8bouec  !C.  erforbert,  ron  einem  ober  mehreren  auflgefien  unb 
»on  Keinem  ober  großem  Umfange  fein  tann.  An  under- 
taking lies  more  in  the  path  of  ordinary  duty.  I  (Sallust) 
could  relate  on  nhat  occastons  a  handful  of  Romans  has 
defeated  migbty  armies;  ...;  but  this  would  carry  me  too 
far  from  my  undertaking  (of  writing  the  conspiracy  of 
Catiline).  When  I  hear  a  man  complain  of  bis  beiag  un- 
fortunate  in  all  his  undertakings,  I  sbrewdly  suspect  hiro 
to  be  a  very  weak  man  in  bis  affairs.   "These  cxvU<!».,  'd')  ^Ooiäs. 
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very  imperfect  knowledge  of  the  Hebrew  laoguagey  ...»  were 
but  ill  qualified  for  their  arduous  undertaking.''     "Now 
the  nature  of  my  (Catiline's)  undertaking  (of  seizing  thc 
government)  you  have  already  heard  severally." 
Se^nKd^  to  euterprise  unb  to  undertake  uiitemel^men. 

[enterprise,   fr^.  beSgt.,  lat.   prehendere;   undertaking,    agf.   tacan, 
Dcrmbt  mit  lat.  längere.] 

546.   Utttrrf^etkett. 

to  diBtinguiah  (abfo)ibern^  trennen)  unterfd^eiben^  bad  allgemeine  äBort, 
im  eigentl.  unb  uneigentt.  Sinne.  We  could  now  distinguish 
the  roar  of  torrents,  and  a  confusion  of  Strange  sounds, 
issuing  from  dark  forests  of  pine.  The  manufacturer  distin- 
guish es  pieces  of  cloth  by  some  mark  or  impression.  To 
distinguish  between  practice  and  profession.  To  distin- 
guish sounds  into  high  and  low.    (fte^e  jtd^  QUdjeid^nen.) 

to  diBcem  (abfonbem^  trennen)  genau  unb  fd^arf  unterf Reiben; 
erfennen,  roal^rncfjmen,  entbeden.  We  discern  things 
in  Order  to  understand  their  essence.  One  who  is  actuated 
by  party  spirit,  is  abnost  under  an  incapacity  of  discerning 
either  real  blemishes  or  beauties.  Ä  discerner  of  the 
thoughts  and  intents  of  the  heart.  To  discern  good  and 
bad.  To  discern  a  steeple  among  houses,  a  river  in  a 
landscape. 

to  discriminate  bef.  Don  geiftigen^  üeineren  unb  feineren 
Unterfd^eibungen^  roäl^renb  to  distinguish  unb  to  discern  bei 
Unterfd^eibungen  mit  bem  leiblid^en  ober  geifligen  9[uge  ge- 
braud^t  merben;  abfonbern.  No  man  obseiTed  the  varieties 
of  character  with  a  more  discriminating  eye.  To  dis- 
criminate the  characters  of  men,  their  merits  according  to 
circiunstances.  In  the  last  judgment,  the  righteous  will  be 
discriminated  from  the  wicked.  In  judging  of  evidence, 
we  should  be  careful  to  discriminate  between  probability 
and  slight  presumption. 

(Sbenfo  distinction,  discernment  unb  discrimination 
bie  Unterfd^eibung,  baö  Unterfc^eiben. 

fto  distinguiBh,  fic^e  \\^  au-ä^cid^ncn;  to  discern,  frj.  dooemer,  lat. 
disoemere;  to  discriminate,  lat.  discriminare.] 

547.   ttttterfHt^m. 

to  BUBtain  (in  bie  $öl|e,  empor  l^alten)  fefct  größere  änflr engung 
unb  mel^r  Sludbauer  non  ber  Seite  bed  ^elfenben  norauA  aU 
to  Support:  Iräftig  unterßügen^  kräftig  oerteibigen;  fifiten. 
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l^alten^  tragen^  t)on  @ad^en.  In  the  foUowing  year  he 
(Frederick  in.  of  Brandenburg)  took  the  field  with  an  army 
of  20,000  men  to  sustain  the  cause  of  the  Emperor  against 
the  French,  who  had  devastated  the  Palatinate.  To  sustain 
an  argument.  Pillars  sustain  an  edifice;  a  beast  sustains 
a  load. 

to  Support  unterftü^enb  beiftel^en^  Dertetbigen ;  fluten,  l^alten, 
tragen^  Don  ©ad^en.  To  support  one  another  in  war,  a 
iriend  or  party,  the  weak.  The  rest  (of  the  troops)  he  posted 
in  close  order  to  support  the  eight  cohorts  in  his  front. 
A  mystery  supported  by  evidence.  To  support  a  motion 
(Eintrag)  by  the  force  of  persuasion ;  to  support  the  courage 
of  a  person.    A  pillar  Supports  a  structure. 

to  second  (Seiflanb  qU  }n)ettet  getuä^ren)  begflnfittgen^  förbern^ 
fefunbieren,  beiftcl^en,  untcrfiüfecn,  ifl  bet  fd^ioäd^fle  Segriff.  A 
person  seconds  a  motion  or  a  proposal  by  a  simple  decla- 
ration.  To  second  the  attempts,  the  views  of  a  person. 
My  letter  to  M.  will,  I  have  little  doubt,  lead  to  his  sec- 
onding  (quite  innocently)  the  precautions  that  I  am  taking 
for  my  own  safety.  (fiel^e  l^elfcn,  ertragen,  untetl^atten.) 
Sbenfo  bte  ©ubflantiDe  sustenance  unb  support 

[to  Bostain,  to  support,  fte^c  ertragen;  to  second,  fr^.  seoonder,  lat. 
seoundare.] 

548.   lltiterloerfcti. 

to  subjeot  unterwerfen,  untertl^änig,  bienflbar  mad^en,  Don  ^ßerfonen 
unb  @Qd^en,  im  eigentl.  unb  uneigentl.  ©inne;  fobann  aud» 
fefcen,  blofeflellen;  bad  allgemeine  3Bort.  To  subject 
uations,  individuals.  Napoleon  subjected  almost  all  6er- 
many  to  his  power.  Firmness  of  mind  that  subjects  eveiy 
gratification  of  sense  to  the  rule  of  right  reason.  To  sub- 
ject one's  seif  to  the  will  of  a  person,  to  the  influence  of 
one's  passions.  We  subject  ourselves  to  reproof,  to  incon- 
venience,  to  the  control  of  law,  order,  and  religion.  Credulity 
subjects  a  person  to  impositions,  deceptions.  The  sub- 
jection  of  the  rebels,  of  the  will. 

to  subdue  oollftänbig  unterwerfen,  übermältigen,  in  pl^^fifd^er 
unb  moraüfd^er  öejiel^ung,  beutet  nid^t  nur  auf  bie  ^anb« 
lung,  fonbem  l^auptfäd^lid^  auf  ben  fidleren,  meifl  länget 
bauernben  3wftönb  ber  Unterwerfung  l^in;  anä)  non  ©ad^en. 
We  speak  of  a  nation  as  subdued  when  its  spirit  is  at 
last  broken,  so  that  no  ftirther  resistance  is  oifered.  It  has 
been  observed  ofGreece,  that  when  it  was  subdued  by  the 
.  Romans,  itself  subdued  its  conquerors,  softened  their  savage 
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temper  and  refiued  their  manners.  Her  black  eyes  sabdued 
his  heart.  Medicines  subdue  a  fever.  To  subdue  ones 
flesh  (fteujigen,  fid^  faficlen).    (fiel^e  bcriegcn.) 

to  Bubmit  (one's  seif)  ftd^  ber  3Raä)t,  bem  Tillen  2c.  jemanbed 
unterwerfen,  ftd^  ol^ne  SRurren  fügen;  and^  figfirl.  These 
preparations  made,  he  (Alexander)  paused  before  he  com- 
menced  the  work  of  subduing  the  city,  to  give  the  in- 
habitants  an  opportunity  to  sab  mit,  if  they  would,  withoat 
compelling  him  to  resort  to  force.  The  revolted  provinces 
presently  submitted.  To  thy  husband's  will  Thioe  shalt 
submit.  Tosubmittoan  adversary,  to  the  laws  of  reason, 
to  justice.  Our  religion  requires  us  .. .  to  submit  to  pain, 
disgrace,  and  even  death. 

to  subjugate  unterjod^en  unb  unter  fortn)äl^renbem  2)ru(ie  l^alten; 
figfirl.  getuöl^nlid^  im  fd^Ummen  6tnne.  Poland  is  subjugated 
by  Russia,  while  its  spirit  remains  unsubdued.  The  ancient 
Gauls  were  never  finally  subdued  by  the  Romans  until  they 
were  completely  subjugated.  He  subjugated  a  king,  and 
called  him  his  vassal.  His  reason  was  completely  sub- 
jugated to  the  sway  of  his  passions. 

ilel^nlid^  subjection  bad  Untertuerfen,  bie  Unterwerfung; 
subduement  bie  Unterjod^ung^  SSejwtngung,  UeberwäUtgung; 
Submission  bie  Unterwerfung,  Unterwurfigteit;  subjugation 
bie  Unterjod^ung. 

[to  subject,  lat.  subjioere;  to  subdue,  lat.  subducere;  to  sabniit, 
fr^.  soumettre,  (at.  submittere;  to  subjugate,  fr^.  subjuguer,  lat. 
subjugare.] 

549.   llnterloiirfcn  (ouBgcfc^t). 

Bubjeet  unterworfen,  ,,unter  bem  ©inftuffe  unb  ben  ©inwirfungen" 
uon  fingen,  benen  man  fid^  niil^t  entjiei^en  lann;  t)on  ^er^ 
fönen  unb  ©ad^en.  Men  are  subject  to  error  from  tlieir 
mental,  to  death  from  their  physical,  to  temptation  from 
their  moral  Constitution;  to  anger,  from  the  irritability  of 
their  tcmperament.  A  country  subject  to  extreme  heat  or 
cold.     All  human  tbiugs  are  subject  to  decay. 

liable  unterworfen,  ausgefegt,  unter  bem  ©influffe  von  äufaHigfeiten, 
benen  man  entge()en  fttttti;  auc^  oon  ©ad()en.  Men  are  liable 
to  cold  in  draughts,  and  arrest  for  debt,  to  make  mistakes. 
Liable  to  imprisonment,  to  change,  to  illusions,  to  be  de- 
ceived.  Things  liable  to  be  broken.  To  be  liable  to 
misconstruction  (leidet  mifegebeutet  werben  fönnen).  He  is 
liable  to  err  (er  lann  fid^  leidet  irren). 

expoBed  (burc^  eigene  6(^ulb  ober  huidj  bie  anberer)  Uebeln  ader  9rt  aufge- 
fegt; auc^  Don  ©ac^en.   Men,  bouses,  trees  are  exposed  to  tbe  heat  of 
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ihe  Bun,  to  oold.  To  be  ezposed  to  Insult,  dan^er,  want,  neoessity. 
Cromwell  was  exposed  to  Üie  oontinual  maohinatioiis  of  the  royalists 
and  leyellers. 

obnoxiouB  (k)erfQlIcn)  audgeje^t,  unterworfen  =  t)onftänbtg  preisgegeben; 
nur  k)on  $erfonen.  Offenders  are  obnoxiousto  punishment;  obnoxioas 
to  the  law.  So  far  indul^;  t'is  fit,  besides,  thatman,  To  obange  ob- 
noxious,  be  to  change  innred  (getoö^nt). 

@6eufo    subjection,    liability,     obnoxiousness    baö 
Unteriüorfcnfein,  Sludßcfefitfein. 

[subjeot,  fr^.  sujet,  (at.  subjeotus;  liable,  lat.  ligare;  exposed,  fr^* 
expose,  lat.  exponere;  obnoxious,  lat.  obnoxius.] 


550.   ttttHerf^iittt. 

impertinent  (ntd^t  }ur  ©ad^e  gel^örig)  ifl  berjenige^  toeld^er  fid^  iit 
2)inge  mifd^t^  bie  t^n  ntd^td  angelten:  unbef^eiben^  ungejogen, 
grob,  unocrfd^änit ;  ©cgenf .  reserved  jurüdl^altenb ;  bcr  f (|n)ä^fte 
begriff.  The  impertinent  person  is  so  from  want  of 
humility  and  deference.  His  indiscretion  was  unparalleled ; 
and  his  curiosity  so  insatiable,  that  he  was  continually 
asking  the  most  impertinent  questions.  An  impertinent 
coxcomb  (®td).  Impertinent  pride.  An  impertinent 
fellow  Stares  a  modest  woman  out  of  countenance. 

impudent  unoer fd^ämt  ifl  bctjenige,  mcld^er  mit  uuDerfrorener 
2)rciftigfcit  aÖc  3ld;tung  unb  Sifldfid^t  für  ^crfoncn  ober  ©ad^en 
bei  ©eite  fe^t;  @egenf.  modest.  Impudent  is  an  unblushing 
kind  of  impertinence.  The  impudent  person  may  beso 
from  levity  of  character.  Impudence  is  manifested  in 
words,  looks,  tones,  gestures,  or  even  affected  silence. 
Whether  he  knew  the  thing  or  no,  His  tongue  etemaUy 
would  go;  For  he  had  impudence  at  will.  To  use  im- 
pudent language.  He  would  look  with  impudence  at  the 
most  beautiful  works  of  art. 

insolent  (ungeroö^ulid^)  in  l^ol^em®rabe  uuDerfd^ämt^  au  gerorbent- 
lid^  ftolj  unb  anmofeenb^  U^^ß  oermeffen;  ©egenf.  meek 
bemütig,  befd^eiben,  ift  ber  ftärffle  SBegriff.  The  insolent 
person  is  commonly  urged,  by  some  feeling  of  dislike,  rebellion, 
or  Opposition,  to  a  studied  disrespect.  An  insolent  lord 
is  not  a  gentleman  (Prov.).  It  is  much  more  difficult  to 
bear  the  impertinent  haughtiness  of  our  superiors,  than 
the  insolent  behaviour  of  our  equals  or  inforiors.  Insolence 
is  pride  when  her  mask  is  put  oflF  (Prov.). 

3lel^nltd^    impertinence,    impudence    unb   insolence 
Unoerf(|itmtl^eit  2c. 
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fimpertineDt,  fr^.  bcdgl.,  lat.  impertiiiens ;  impudent,  ft^.  bc^I.,  tat. 
impudens;  insolent,  fr^.  be^^gl.,  lat.  insolens.] 

55L  nnntrsugUil;  fe^t. 

tmmediately  unmittelbar^  unt)er}üglid^^  fo  baB  jmifd^en  einer  ange^ 
fangenen  -unb  einer  an}ufangenben  ^ätigteit  {eine  anbete 
c^anblung  ßörenb  ba}n)if d^en  tritt ;  bie  angefangene  Sl^atigteit  mu§ 
nid^t  fofort  unterbrod^en,  fonbern  fann  (rafd^)  beenbigt  werben» 
Iromediately  has  a  negative  force.  To  do  a  thing  Imme- 
diately,  we  may  iinish  what  we  have  in  hand  before  com- 
mencing  what  is  required  of  us.  I  will  do  it  immediately 
=  as  the  very  next  thing.  Our  horse  and  foot,  on  a  signaJ 
being  given,  immediately  feil  on  them.  Admiration  is  a 
short-liyed  passion,  that  immediately  decays  upon  growing 
familiär  with  the  object.  Good  news  is  immediately  spread 
abroad  upon  its  arrival:  nothing  intervenes  to  retard  it. 

instantly  augenblidflid^,  im  Slugenblide,  ol^ne  bie  geringfle  3Ser= 
jiögerung^  fo  bag  bie  angefangene  Xl^ätigfeit  foglet^  unter- 
brod^en  unb  bie  neue  fofort  begonnen  n)irb.  Instantly 
has  a  positive  force.  To  do  a  thing  instantly,  we  leave 
our  occupation.  Instantly  upon  seeing  the  accident  I  ran 
to  the  Spot.  People  of  delicate  feelings  are  instantly 
alive  to  the  slightest  breach  of  decorum.  I  shall  instantly 
be  at  your  Service.  They  insisted  upon  being  paid  in- 
stantly. 

directly  of|ne  SSerjug,  fogleid^,  fofort,  ftradtd,  flugd,  ofjne  bie  äuf= 
merffamfeit  auf  irgenb  etroaö  anbere«  als  bie  ju  erlebigenbe 
Sad^e  JU  rieten;  jurceilen  =  f obalb  aU.  I  desired  him  to 
go,  and  he  went  directly.  A  surgeon  does  not  proceed 
directly  to  dress  a  wo  und:  he  first  examines  it,  in  order 
to  ascertain  its  nature.  Some  policemen,  directly  they 
enter  the  force,  show  the  taste  so  strongly  that  they  are 
Kt  once  marked  oif  for  this  especial  service. 

ai  once  (auf  einmal)  fogleid^,  fofort  (ol^ne  roettered  ^inberniö,  o^ne 
äSebenfen),  entfprid^t  ^omof)l  instantly  atd  aud^  immediately; 
felir  l^äufig  in  ber  Umgangdfprad^e.  You  had  better  go  at 
once.  rU  just  ruu  upstairs  and  get  my  white  gloves,  and 
then  we  can  set  out  at  once.  He  might  have  got  the 
crown  at  once.  When  Byron's  heroes  commit  a  crime,  they 
march  at  once  to  it.  The  loss  of  the  ship  was  communi- 
cated  to  the  owner  at  once. 

at  present  jefct,  gegenwärtig  im  ©egenf.  ju  einer  anbern,  nergan« 
genen  ober  jutfinftigen  3^tt.  The  charge  of  the  English  ord- 
nance  in  the  seventeenth  Century  was,  as   compared  wit^ 
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other  military  and  naval  charges,  much  smaller  than  at 
present.  At  present  you  are  still  able  to  work,  but  hovr 
will  it  be  at  a  later  period? 

now  je^t,  gegeniDärtig^  ifl  ein  einfad^eres  unb  aUtäglid^ered  3Bort 
als  at  present;  nun,  nunmtl)x,  unter  biefen  Umflänben,  briicft 
foiool^l  bie  Qtxi  aU  anä)  eine  g^olgerunö,  Sörtfeftung,  ©tfläs 
rung  au«.  Now  or  never.  The  noneffective  Charge  (of  the 
anny,  etc.),  which  is  no w  a  heavy  part  of  our  public  burdeus . . . 
He  was  now  sensible  of  his  mistake.  Now  it  is  too  late. 
—  Not  this  man,  but  Barabbas.  Now,  Barabbas  was  a 
robber.  —  Now  I  have  got  an  ewe  and  a  lamb,  every  one 
cries,  Welcome,  Peter  (Prov.). 

Simmediately,  fr^.  immediat,  fplt.  imiaediatue ;  inetanily,  fiel)e  ^tugen^ 
iltcf;  direotly,  fr^.  direct,  lot.  directus ;  atonce,  n^b.  ctiift;  at  present, 
fr^.  present,  lat  praesens;  now,  n^b.  nun.] 

552.   UtDoiOig. 

unwilling  iDer  etmad  nid^t  gern  tl^ut^  nid^t  geneigt  ift  etu^as  ju 
tl^un;  ©egenf.  willing.  He  was  unwilling  to  come.  I 
am  unwilling  to  trouble  you.  An  unwilling  and  disobedient 
child.    Unwilling  to  be  instructed. 

reiuotant  wer  fic^  fträubt  etn)ad  ju  tl^un^  n)et  etroad  mit  SBiber^ 
n)itlen  tl^ut;  ©egenf.  ready  bereitwillig.  Reluctant  now  I 
touched  the  trembling  string.  Reluctant  to  yield,  to  make 
the  necessaiy  arrangements;  a  reluctant  consent. 

indiguant  mmtdig  in  bcm  8tnnc  uon  angemalte n,  aufgebracht.  I  oould 
not  but  be  indignaut  at  his  conduot.  They  were  indignant  at  hii 
letter.    Tbe  oook  flung  the  egg  indignantly  into  the  dust-hole. 

[unwilling,  n^b.  unlotllig;  reiuotant,  frj.  bedgl.,  lat.  reluctans;  indig- 
nant, lat.  indignans.] 

553.   »iterlidl,  mutterlii^,  bruherlii^. 

fatheriy  odterlid^,  toie  ein  aSater,  bem   ß^arafter   eines  JJaterß 

gemäß:  beforgt  nm,  järtlic^  gegen  bie  ©einen;  baö  üertran^ 

lid^ere  unb  Ijerjlid^ere   SBort.     The  piety   and   fatheriy 

aifection  of  our  monarch.    A  fatheriy  kindness  of  manner. 

You  have  showed  a  tender,  fatheriy  regard. 

patemal  Däterlid^^  ber  ^flid^t  eined  äSaterd  gemäß;  fobann  bem 
aSater  gel^örig,  oom  aSater  l^errü^renb  ober  l^erfommenb,  ererbt; 
bad  l^öflid^ere  unb  lältere  äBort.  A  paternal  governmcnt. 
She  was  an  exile  from  the  paternal  roof.  Paternal  favour, 
admonition,  care.  They  knew  (the  Prince  and  Princess  of 
Orange)  that  paternal  affection  were  not  yet  wearied  out 
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(towards  Monmouth).  He  resumed  the  paternal  arts  to 
which  he  was  first  bred.  His  paternal  estate. 
motheriy  mätterlid^^  verhält  ftd^  äl^nltd^  tote  fatherly;  fobann  wirb 
motherly  in  bem  Sinne  von  gütig^  järtlid^  gegen  anbete  flber- 
^aupt  gebrandet,  n)äl^renb  maternal,  bad  in  äl^nltd^em  93e^ 
l^ä(tniffe  fielet  n)ie  paternal^  nur  Don  ben  eigenen  Jtinbem  an- 
gen)enbet  xoxxh.  A  motherly  tendemess;  motherly  love, 
care,  power,  authority.  When  I  see  the  motherly  airs  of 
my  little  daughters  when  playiag  with  theu*  puppets  . . . 
They  termed  her  the  grcat  mother,  for  her  motherly  care 
in  cherishiug  her  brethren  whilst  young.  Maternal  duties, 
partiidity.  Her  (Mary  Stuart's)  maternal  anxiety  broke 
forth  in  an  epistle  to  Elizabeth.  Maternal  love,  tendemess, 
The  son  sat  silent,  listening  to  these  maternal  Councils 
(=  counsels). 

3lel^nlid^  brotherly  unb  fraternal  brüberlid^. 

[fatherly,  n^b.  ^atcr;  p&ternal,  fi'5.  paiernel,  lat  patemos;  motherly, 
nl^b.  Butter;  maternal,  frj.  matemel,  (at.  matemos;  brotherly,  it^b. 
trüber;  fraternal,  fr^.  fraternel,  lat.  fratemus.] 

554.   JBerabf^ttten. 

to  abhor  (tranf.,  feiten  intranf.)  oerabfd^euen,  unmUHürlid^  aud  SBiber- 
neiden  Dor  tiroa^,  bad  unmenfc^Iid;  unb  graufam  ifi,  jurfid- 
fd^reden  unb  il^m  aud  bem  SBege  ge^en;  Derfd^mäl^en.  The 
tendor  mind  will  abhor  what  is  base  and  atrocious.  The 
He  that  flatters  I  abhor  the  most.  Abhor  that  which  is 
evil,  cleave  to  that  which  is  good.  Solyman's  inveterate 
abhorrence  of  the  Persians.  To  hold  in  abhorrence. 
They  had  led  him  and  his  wife  into  gaieties,  which  since 
her  (leath  he  had  forsworn  and  abhorred. 

to  det«8t  oerabfd^euen,  brüdt  einen  rein  fpontanen  unb  energifdjen 
9lbfd^eu,  Qa^  gegen  bad  prinzipiell  ©d^led^te  an^.  The 
heresy  of  Nestorius  .  .  .  was  detested  in  the  Eastem 
churches.  Brutus  detested  the  oppression  and  the  op- 
l)ressor.  With  early  virtues  plant  your  breast,  The  specious 
arts  of  vice  detest.  I  detest  their  arrogated  auUiorit>' 
(of  the  papal  power)  over  princes  and  states.  Detestatioii 
is  that  kind  of  hatred  which  does  not  rest  in  feeling,  but 
tends  to  find  energetic  expression  in  words. 

to  abominate  oerabfc^euen,  bef.  t)or  bem  ©d^led^ten,  3lu(i^lofen,  ©ott^ 
lofen^  fiberl^aupt  vox  aUtm,  bad  gegen  göttliche  unb  menf^lid^e 
©a^ungen  Derflögt^  einen  @reuel  l^aben.  To  abominate 
all  impiety.  He  professed  both  to  abominate  and  to  de- 
spise  all  mystery,  refinement,  and  intrigue.    The  consdentioas 
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inan  will  abominate  every  breach  of  the  divine  law.  A  false 
balance  is  abomination  to  the  Lord.  We  abominate 
what  is  offensive,  we  ab  hör  what  is  essentially  uncongenial 
to  US,  we  detest  what  is  contemptible  or  eyil. 
to  loathe  &ü,  augerorbentlid^en  SBibertoiSen  bef.  gegen  ©peifen 
empfinben^  }un)ei(en  in  bem  ©rabe^  bag  ein  Ueoelfein  J^etDor- 
gerufen  roirb;  an^  von  anbem  2)tngen  unb  figfirl.  Loathing 
the  honeyed  cakes,  I  longed  for  bread.  The  sick  man 
loathes  his  food.  How  I  loath'd  the  free  And  fearless 
air  with  which  he  trod  the  hill.  Not  to  reveal  the  secret 
which  I  loathe.  In  my  soul  I  loathe  all  affiectation.  (fte^e 
abfd^eulid^.) 

@6enfo  abhorrence,   detestation,    abomination  unb 
loathesomness  93era6fd^euung^^  ©reuel. 

[to  abhor,  fr^.  abhorrer,  (at.  abhorrere;  to  detest,  fr^.  detester,  lat, 
detestari;  to  abominate,  fr^.  abominer,  lat.  abominari;  to  loathe, 
aqf.  ladhian  Raffen,  DertDbt.  fr^.  laid.] 

555.   fßttüi^ttn,  Herfi^iiui^en. 

to  oontenm  äSerad^tung  }eigen^  liegen  ober  fül^(en^  nid^t  btrelt 
oon  ^ßerfonen,  fonbern  x>on  il^ren  ^anblungeu,  ©genfd^aften  Jc, 
bie  in  moralifd^er  S3e}te^ung  anftögig  ftnb;  audE)  non  @ad^en; 
bad  allgemeinere  3Bort.  We  are  not  commonly  said  to  con- 
temn  individuals,  but  objects,  qualities,  character,  and  the 
like.  Society  contemns,  but  does  not  disdain  or  despise 
or  scorn.  To  feel  contempt  for  a  person;  to  contemn 
the  actions  of  a  person,  divine  and  human  laws.  Contempt 
will  sooner  kill  an  injury  than  revenge  (Prov.).  To  contemn 
a  just  condemnation,  is  to  kick  at  a  kindness  (Prov.). 

to  despise  mit  äSerac^tung  auf  jemanb  ^erabfel^en;  jemanb  nerbtenter 
ober  unnerbienter  SBeife  atd  gemein,  niebrig^  unbebeutenb  ic. 
anfe^en  ober  bel^anbeln;  aud^  Don  @ac^en^  ifl  flätter  ald  to 
contemn.  Thenaturally  proud  man  despises  his  inferiors. 
We  are  too  apt  to  despise  the  Iowly  and  weak.  It  is 
only  those  who  are  despicable  who  fear  being  despised. 
As  the  courtly  captain  despised  the  Admiralty,  he  was  in 
turn  despised  by  his  crew  (1685).  Fools  despise  wisdom 
and  instruction. 

to  soom  (tranf.  unb  intranf.)  in  l^ol^em  ©rabe  oerad^ten,  road  an 
unb  für  f id^  fd^impflid^,  ente^renb  ift;  bef.  Don  ben  ^anblungen, 
©igenfd^often  2C.  t)on  ^erfonen;  bireft  non  ^ßerfonen  roirb  beffer 
to  treat  with  scorn  angeroenbet;  t)erfd^mäl^en^  non  @ad^en. 
He  scorned  his  efforts  or  threats,  aber  nid^t  he  scorned 
him.    A  man  of  honour  scorns  to  deceive  another.     To 
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look  with  scorn  on  a  person.  The  skilfullest  without  money 
is  scorned  (Prov.).  He  was  treated  with  scorn.  I  scorn 
thy  meat.  To  scorn  a  thing  as  a  dog  scorn s  tripe  (Sin- 
geroeibe)  (Prov.). 

to  disdain  (tranf.  unb  intranf.)  ben  &)axafltx,  bte  ^anblungen  ic 
jemanbeö  im  äSergteid^e  mit  ben  eignen  für  ganj  uniofirbig 
galten,  grünbH(|  üerad^ten;  bireft  von  ^ßerfonen  loirb  bejfer 
to  treat,  to  regard  with  disdain  ongemenbet;  flotj^erab- 
fe^en;  gan}  unb  gar  Derfd^mäl^en,  von  ©ad^en;  etioaö  unter 
feiner  ^iirbe  l^alten.  Disdain  shows  itself  in  supercilious 
haughtiness  when  exhibited  towards  persons,  and  may  have 
no  better  foundation  than  a  contemptuous  disposition.  I 
disdain  your  acts,  words,  insinuations,  character,  etc.,  ober 
nid^t  I  disdain  you.  Alexander  disdained  to  share  the 
Persian  empire  with  Darius.  He  was  regarded  with  disdain, 
held  in  disdain.  The  wealthy  man  treats  with  disdain 
him  whom  he  despises  for  his  poverty.  A  man  disdains 
to  take  an  unfair  advantage  from  another.  We  scorn  the 
CO  ward,  we  disdain  the  presumptuous. 

to  Bpum  (flofeen,  treten)  ifl  tranf.  unb  intranf.  unb  ber  ftarffte 
33egriff:  etmad  berart  oerad^ten^  ba^  man  ed  gleid^fam  mit 
55ä|en  tritt  unb  t)on  fid^  flö^t.  Come,  then,  thou  man  of 
dignity,  thou  who  spurnest  at  all  others  with  contempt. 
The  rule  of  knighthood  I  disdain  and  spurn.  Though 
spurned,  shunned,  contemned,  and  treated  with  every 
species  of  contumely,  I  must  be  silent. 

3lel^nli(^  contempt,  scorn,  disdain,  spurn  SJerad^tung. 

[to  contemn,  (at.  oontemnere;  to  deepise  (fr^.  depit),  lat.  despioare; 
to  scorn,  fn.  ecorner,  lat.  ex  u.  comu?  to  disdain,  frj.  d^aigner, 
tat.  die  u.  dignari;  to  apum,  n(jf.  spurnan,  nl)b,  fporncn.] 

556.   »mdltlti^  (Herai^teitb). 

contemptible  neräd^tlid^^  nerad^tendmert^  mad  ®eriugfd^a$uug  unD 
aWifead^tung  üerbient,  bef .  von  ber  ©l^arafterfd^road^e,  ber  energie.- 
lofigfeit  unb  ben  barauö  ^eroorgefienben  Siefultaten;  aud^  üon 
Sa^en;  ift  mel^r  negattp.  I  know  nothing  more  contemptible 
in  a  writer  than  the  character  of  a  plagiary.  His  Opponent 
seems  to  have  regarded  his  Opposition  as  contemptible. 
Men  of  contemptible  understanding  mostly  pride  themselves 
on  qualities  that  are  worthless  in  the  eyes  of  the  wise. 
Vanity,  egotism  is  contemptible.    A  contemptible  book. 

de«pioable  n)irb  non  bem  xoixtlid)  @d^led^ten  unb  Unmoralif^eii 
angeioenbet  unb  brüdtt  pofitio  ba«  ju  SBerad^tenbe  au«;  nieber^ 
träd^tig.   A  traitor  to  his  country  is  a  despicable character. 
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Despicable  servility  or  meannese.  Malice  ib  deepicable. 
It  is  despicable  for  a  man  in  a  superior  Station  to  forfeit 
bis  word. 

diBdoinfui  neräc^tlic^  (nera^tenb),  TDec  feine  SSeiac^tung  bef.  burc^ 
^litfe,  bmä)  bas  äugere  äSene^men  gegen  anbete  jeigt,  fte 
ni^t  flebü^tenb  roftrbigt,  fonbetn  flolj  auf  fie  (»tabfd&out; 
^oc^mittig,  übermütig.  A  disdainful  person  is  inclined 
to  despise  others.  A  disdainful  expression,  air,  smile. 
To  loük  disdainfully  at  a  person.  Sneers,  geetures  are 
disdainful.  Let  not  grandeur  bear  witb  a  disdainful 
smile  Tbe  short  and  simple  aonals  of  the  poor. 

Boomful  mt&i^tiicSf,  1)H)ni^ä),  brßcFt  flärter  aU  disdainful  bie  %eT= 
ndttunß  au«,  roeld&e  [\ä)  gegen  bie  ©emein^eit  unb  SRtebrig^ 
leit  anbetet  ritztet  unb  fi^  bef.  im  Qangen  auftreten  funb^ 
gibt.  All  but  themselYes  they  looked  on  with  a  very  scorn- 
ful  pity,  and  thought  that  God  hated  them  becauBe  tbey 
did.  So  saying,  bis  proud  step  he  scornful  tutned.  Dart 
not  scornful  glances  from  Üiose  eyes.  She  looked  upon 
him  with  that  glanc«  which  ia  the  language  of  oglers  is 
called  the  scornful.  With  him  I  o'er  the  hüls  had  nin 
Scornful  of  winter's  frost  and  summer's  snn. 

oontemptaDiu  netäd^tlti^,  mitleibtg  gertngfi^äfenb,  roitb  nt^t 
nur  Dom  8(idte,  fonbern  auc^  von  SBorten  unb  ^anbluiigen 
angetoenbet.  A  contemptuouslook,  sneer;  a  contemptuous 
epithet  or  remark  or  behaviour  towards  another.  Contemp- 
tuous treatmeut.  Rome,  the  proudest  part  of  the  heathen 
world,  entertained  tbe  most  contemptuous  opinion  of  the 
Jews.  GontemptuouB  language,  demeanour;  to  bave  a 
contemptuous  disposition. 

[ooatempdble,  flg.  beögl.,  fplt  oontemptibiliB;   confemptuouB,   Int. 
oontomptus ;  für  bie  aiibcrn  ^ittft  Ktad^ttn.] 

557.  Scnhikrrli^. 

chuogeable  netänberlic^,  roae  tei^t  ober  ^Au^g  Don  einem  3ußoi>b 
in  bm  anbern,  pon  einer  ©eftalt  in  bie  anbete  ftbergel)!,  bef. 
von  ben  SlnBt^ten,  sneinungen  unb  @efü^(en  bet  ^enfi^eii: 
unbeflänbig;  aui^  von  ben  @tfi$etnungen  in  ber  31atut;  fd^il- 
letnb,  von  garben.  There  is  no  measure  to  be  taken  of  a 
cbangeable  humour.  To  bave  a  changeable  disposition. 
The  changeable  person  is  continually  rejectiug  what  he 
has  adopted,  in  Order  to  take  up  Bomething  new.  Those 
who  are  changeable  in  tbeir  views  and  plana  are  partic- 
ularly  unfit  to  govern  a  State.  Changeable  weather, 
Changeable  silk,  colour. 


m* 
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mutable  Deränberltd^^  6e}ie^t  fid^  6ef.  auf  bie  du  gern  Setl^ttntffe 
unb  ä9ege6en^eiten  bed  Sebend ;  feltener  t)on  ^erfonen.  Things 
of  the  most  accidental  and  mutable  nature,  accidental  in  their 
production,  and  mutable  in  their  continuance.  The  heaveos 
and  the  frame  of  the  world  are . . .  therefore  subject  to 
mutability.  Human  affairs  are  mutable.  A  child  most 
mutable  in  wishes  (Byron)  be}eid^net  Smith  ald  "forced 
phrase'\    The  natural  mutability  of  human  speech. 

variable  fc|r  DeränbetUd^^  fc|r  toanbelbar,  in  l^o^em  @rabe  unbe^ 
fitänbig^  6ef.  non  ber  SBidendaugerung  unb  ben  @effi^[en  hti 
äRenf^en;  aui)  nom  Stlima.  Variable  in  humour.  The 
variable  passions  of  mortals.  A  variable  and  vain  heart. 
Men  are  changeable,  women  variable.  Variable  winds, 
seasons,  colours.     Variable  quantity  (in  ber  Statl^ematif). 

flckle  k)eränber(t(i^,  toanfelmütig,  flatterhaft,  letitrmtiig,  bef.  in  ber  ^c^ 
fc^mad^ric^tung,  in  raf(^  gefaxter  9{eigung  unb  Abneigung;  aud^  Don 
(Backen.  Bari^re,  it  is  admitted,  was  somewhat  fickle.  To  be  of  t 
fiokle  dispoBition.  For  still  I  tried  each  fiokle  art  Vain  as  tbe  leaf 
upon  the  stream,  And  fickle  as  a  ohangeful  dream.  The  rigonr  of 
thy  fickle  clime.    Fortune  is  fickle.    (fte^e  änbem.) 

Sbenfo  changeableness,  mutability,  variableness  unb 
fickleness  bie  SJeranberlid^Ieit. 

ßthangeable,  mutable,  variable,  fie^e  äitbeni,  9(cnbcrMnfl;  fickle,  ac^j. 
can  leicht  berühren.] 

558.   tBeratttmorili^. 

answerable  neranttuortlid^^  brfldt  eine  freiiDtÜig  ubenionimene 
ajerbinbUd^feit  für  ba«  (gute)  5Berl^atteu  ober  bie  aSerpflid^tungen 
a  über  er  unb  ba«  ginfle^en  für  bie  eigenen  ^anbhmgen  an«; 
baö  gen)öl^nltd^ere  unb  umfaffenbere  äBort.  If  I  pay  money  to 
a  banker's  servant,  the  banker  is  answerable  for  it.  He 
replied  that  he  would  give  Orders  for  guards  to  attend 
US  who  would  be  answerable  for  every  thing.  No  states- 
man  was  held  answerable  for  what  ho  had  not  himself 
done,  or  induced  others  to  do.  To  be  answerable 
for  a  debt,  for  damages.  An  agent  is  answerable  for  bis 
principal. 

responflible  bef.  Don  SSertrauendfad^eu,  geiuiffeul^after  Scffidung 
non  ^Pflid^ten,  bie  man  freiwillig  übernommen  ober  xotW 
bie  Stellung  mit  fid>  bringt^  bie  man  einnimmt;  bef.  in  mora- 
lifd^er  Sejie^ung.    A  guardian  is  responsiblc  for  the  faith- 
ful  discharge  of  his  duty  to  his  ward.     While  he  (the  states- 
man)  retains  his  office,   he  is  held  responsible  even  f^"^ 
Steps  which  he  has  tried  to  dissuade  his  coUeagues  fro^ 
taking.     Is   the   doctor   willing  to  be  responsible  at  Ir^ 
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for  the  nature,  quality,  and  tendency  of  all  bis  notions? 
Responsible  ministers.  To  be  morally  responsible,  nid^t 
answerable. 
loountabie  Deranttoortltd^  =  Derpfltd^tet^  Sied^enfd^aft  fl6et  feine 
^anblungen  ober  S^^ättgteit  abjulegen;  bef.  von  ben  9Renfd^en 
©Ott,  t)on  Untergebenen  i^ren  SJorgefeftten,  von  Äinbern  il^ren 
@ltern  gegenüber.  Accountable  and  answerable  express 
the  fact;  responsible  the  nature  and  coudition.  Eyery 
man  is  accountable  to  God  for  his  conduct.  A  Steward 
is  accountable  to  his  employer.  The  first  point  to  be 
endeavoured  after  is  to  impress  upon  children  the  idea  of 
accountableness,  that  is,  to  accustom  them  to  look  for- 
ward  to  the  consequences  of  their  actions  in  another  world. 
I  am  accountable  to  nonc  but  to  my  conscience  and  to 
my  God  alone.  Each  of  them  (the  chief  servants  of  the  crown) 
was  accountable  for  his  own  acts  . .  .  (ftel^e  Mac.  I.  269: 
responsible,  accountable,  answerable.) 

@benfo  answerableness,  responsibility  unb  accoun- 
tableness, accountability  bte  äierantmortlid^tett. 

[anawerable,    fie^c   anttoorten;    i'esponsible,    frj.   responsable,    lat. 
respondere;  aocountable,  lat.  computare.] 

559.    IBerbanneti. 

banish  anü  moialifd^en,  [oktalen  ober  politifd^en  ©rfinben  hti 
Sanbed  oerroeifen,  ift  meip  eine  entelirenbe  ©träfe  für  ben, 
ber  fte  ju  erleibeu  l^at;  ftgfirl.  oertreiben.  Banishment 
involves  a  formal  political  or  judicial  decree.  The  duke  of 
Lancaster  had  been  banished  by  king  Richard.  They 
recalled  Demosthenes  from  his  banishment.  Safe  may  we 
sleep  beneath  thy  care,  Though  banished,  outcast  and 
reviled.  To  banish  hopes,  fears  from  the  mind.  Banish 
business;  banish  sorrow;   To  the  Gods  belongs  to-morrow. 

exile  a\\^  politifd^en  ©rünben  aud  ber  i^eimat  ober  aud  bem 
S$aterlanbe  audroeifen  (bte  äludmeifung  lann  mel^r  ob.  weniger 
gered^tfertigt  fein).  We  may  occasionally  speak  of  honourable 
exile.  Ovid  was  exiled  by  an  order  of  Augustus.  Voltaire 
began  to  find  pleasure  in  the  prospect  of  exile.  Charles  II. 
came  back  from  exile  to  fiU  his  father's  throne.  One  goes 
spontaneously  into  exile.  Banish  out  of  your  exile  all 
imaginary,  and  you  will  suffer  no  real  wants. 

expel  auds,  k)ertTet6en ;  audfci^Iicgen  (oon  ben  ^nftalten  etned  Sanbed),  rcle- 
gieren  (oon  ber  Uniöcrfität);  fi0ürl.  öcrbanncn  (bef.  in  moroUf(^cr  öe= 
^ie^ung).  Arms  and  the  man  I  sing,  wbo,  foroed  by  fate,  Expelled, 
and  exiled,  left  the  Trojan  shore.  To  expel  a  stadent  or  member. 
Expulsion  from  a  public  school.    Envy,  hatred,  and  everj  ^N\\^%««Ässti^ 
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•bould  be  expelled  from  the  mind  &t  disturbers  of  itt  peaoe.    Matie 
exalts  eaoh  joy  .  .  .  expels  diseases. 

Sel^ntid^  bie ®u6ftantit)e  banishment,  exile  unb  expulsion. 

rto  banish,  fr^.  bannir,  nl^b.  bannen,  uerbannen ;  to  exile,  fT§.  exUer, 
tat  exiliam;  to  expel,  tat.  expellere.] 

560.   Serlergnt,  tierfte<nt. 

to  hide  f  d^fi^enb  oetberoen^  ber  Sid^erl^eit  toegen  vtvfleätn,  bamit 
^erfonen  ober  @ad^en  nid^t  gefunben^  nid^t  entbedt  toerben; 
t)on  abfitaftcn  Seßtiffen:  verbergen,  t)er|el^Ien,  ocr^eim^ 
lid^en,  btfidt  eine  SlbftdE^t  (ob  gut  ober  bflfe)  aM;  fobann  oer- 
l^üllen^  bem  Slide  ent}tel^en.  He  was  forced  to  hide 
himself  in  a  friend's  house.  Many  enemies  were  hidden  in 
cellars.  Beneath  its  base  are  heroes*  ashes  hid.  Nor  had 
he  (Voltaire)  the  art  of  hiding  his  feelings  under  the  sem- 
blance  of  good  humour  or  of  contempt.  To  play  at  hide 
and  seek.  Shameless  wickedness  wears  no  veU  to  hide  its 
loathsome  front.  A  man  hide 8  his  feelings  by  a  deliberate 
effort,  or  by  misleading  the  minds  of  others.  The  trees 
hide  the  house. 

to  eonoeai  forgf&lttg  verbergen^  bamit  $er fönen  ober  @ad^en  bet 
Seobad^tung  anberer  entgelten;  oon  abfhraften  öegriffen: 
verbergen,  oerl^eimlidE^en,  geheim  galten,  ntd^t  audptau^ 
bem;  n)ä^renb  to  hide  immer  pofitio  x%  lann  to  conceal 
negatio  fein.  Apartyofmen  concealed  themselves  behind 
a  wall.  The  oats  were  high  enough  to  conceal  a  man. 
Goldsmith  concealed  a  great  patch  in  his  coat  by  pressing 
his  old  hat  fashionably  against  his  side.  He  that  cannot 
conceal  his  own  shame  will  not  conceal  another*s  (ProT.). 
A  man  conceals  his  intentions  sometimes  by  simply  not 
revealing  them.  Ridicule  is  never  more  streng  than  when 
it  is  concealed  in  gravity.  I  will  not  conceal  his  parts, 
nor  his  power,  nor  his  comely  proportion  (Job  41,  12).  A 
woman  conceals  what  she  knows  not  (Prov.). 

to  teorete  ©ad^en  6ef.  aud  unlauterem  ^cmeggrunbe  in  ein  ^erftecf  bringen, 
t>tx\itdtn'f  ö^nlid^  to  seorete  one's  seif;  ntd^t  \>on  abftraften  ^eflrifffn. 
To  seorete  stolen  goods.    (ftel^e  geheim  u.  uorgeben,  DerfteKen.) 

[to  bide,    agf.  b^dan  =  bettiad^en;  to  conoeal,  frg.  oeler,  lat.  oon- 
celare;  to  seorete,  tat.  seoemere.] 

561.   IBerfeeffcnL 

to  improve  (tranf.  unb  intranf.)  oerbeffern,  etroa«  auf  einen  ^it^xn 
@rab  ber  93oIItommen^eit  bringen  (to  make  better);  oon  fon< 
treten  unb  obflratten  Gegriffen;  g^ortfd^ritte  mad^,  iß  um< 
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faffenber  aU  to  better.  To  improve  a  plan,  conception,  form 
of  expressiOii,  matter  of  taste,  subject  of  beauty  or  power. 
To  improve  one's  mind,  reason,  judgment,  health,  digestion. 
A  good  education  improves  the  mind  and  the  manners.  A 
farm  improves  under  judicioiis  management.  We  are  pleased 
to  See  our  children  improve  in  knowledge  and  virtue. 

to  better  Derbeffem^  aud^  uon  S>ingeu^  bie  an  unb  für  ftd^  fd^on 
gut  ftnb^  iDirb  bef.  von  ben  äußern  SSerl^ättntffen  beft  Sebenö 
angetoenbet  unb  ifi  bad  etnfad^fte  SBort.  To  better  land, 
one's  fortune,  the  ground.  He  thought  to  better  his  cir- 
cumstances.  Love  betters  what  is  best.  I  then  bettered 
my  condition  a  little. 

to  ameliorate  (meliorate)  ift  nur  ein  gemä^Ueter  äludbrud  aU  to 
better,  fonfl  ä^nlid^  vok  biefed.  To  ameliorate  the  con- 
dition of  the  poor.  To  meliorate  fruit  by  grafting,  or  soil 
by  cultivation.  The  pure  and  benign  light  of  revelation  has 
had  a  meliorating  influence  on  mankind. 

to  amead  tl^atfäd^üd^  netbeffem^  toad  fd^led^t  ifl^  bef.  in  mora- 
lifd^et  Sejiel^ung  (t)on  Srrtflmern,  ^t^kxn,  ©ebted^en.  Ober? 
fläcllid^feiten  2c.);  non  ©efeften,  ®e[e|entn)ürfen,  a^e^ten:  beffer 
faffen.  To  amend  one's  behaviour,  manners,  humours, 
temper.  An  instant  emergency,  granting  no  possibility  for 
revision,  or  opening  for  amended  thought.  We  shall  cheer 
her  sorrows,  and  amend  her  blood,  by  wedding  her  to  a 

Norman.     To  amend  a  passage  in  a  book,  a  law,  a  bill. 

to  correct  berichtigen,  forrigieren/  \)ermittelft  moralif^er  ober  fünftUd^er  9tege(n 
in  Ucbereinftimmung  bringen,  gebieterifd^  JJe^Icr  entfernen.  To  correct 
tbe  faults  or  defioiencies  of  a  book,  of  proof-sheets.  To  correct  the 
mistakes  of  an  exercise.  This  is  a  defeot  in  the  make  of  some  men's 
minds  which  can  scarce  be  corrected  afterward. 

to  reform  oerbcffem,  Don  S9li|(bränc^en  reinigen. 

(Sbenfo  improvement,  bettering,  amelioration  (me- 
lioration),  amendment,  correction  u.  reformation. 

[to  improve,  lat.  improbare;  to  better,  xit^h  bcffcrn;  to  ameliorate, 
frj.  ameliorer,  Int.  melior;  to  amend,  fr^.  amender,  lat.  emendare; 
to  oorrect,  fr.v  corripfer,  (nt.  corrigere;  to  reform,  frj.  reformer,  lat. 
reformare.] 

562.   »erliieten. 

to  forbid  n)irb  von  ben  gen)5l^nlid^en  2)ingen  bed  gebend,  fotool^l  in 
ber  @prad^e  ber  93el^örben  ald  im  ^rinatleben  angen)enbet;  t)on 
©ad^en:  oerbieten,  oertiinbern.  It  is  forbid  den  to  cross 
the  platform  untU  the  train  has  passed.  A  father  forbids 
his  child  to  go  out  of  the  house.  The  forbid  den  fniit^ 
An  impassable  river  forbids  the  approach  of  the  aimy. 

to  prohiblt  non  ben  wid^tigeteu  2)ingen  beft  ütbtn^,  bie  burd^ 
(iJefefte  unterfagt  finb  ober  werben.    We  are  prohibited  from 
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promiscuous  reveage  not  only  by  the  Divine  law,  bat  bj 
many  considerations  besides.  To  this  day  in  France  the 
exportation  of  corn  is  almost  always  prohibited.  James, 
meanwhile,  strictly  prohibited  all  mouming  at  Saint  Ger- 
mains, and  prevailed  on  Lewis  to  issue  a  similar  prohibition. 
The  Parliament  had  interfered  to  prohibit  the  manufacturers 
from  buming  timber  (1685). 

to  dafand  tourbe  fiü^er  unb  mirb  je^t  nod^,  jeboc^  roentg  rt^ttg,  in  Um 
(Sinne  \)on  t)erbteten  angemenbet. 

[to  forbid,  nl^b.  uerbicten;  to  prohibit,  frj.  prohiber,  lat.  prohibere.] 

563.   Serfemrgnt,  geheim. 

■aoret  fte^e  gemeint. 

bidden  Derbotgen^  burd^  natärlid^e  ober  tünfllid^e  Urfad^en  fo 
Derfiedt,  ba^  eö  unfid^tbar  x%  A  hidden  disease;  a  hidden 
purpose  of  revenge.  The  hidden  minerals  not  yet  dis- 
interred  from  the  earth.  The  blind,  laborious  mole  In  windiog 
mazes  works  her  hidden  hole.  The  talent  of  many  lies 
hidden,  for  want  of  opportunity  to  bring  it  into  exercise. 

latent  ge^eim^  toad  aud  ©tünben  ber  UnmögHd^teit  ober  ber 
Unfd^tdlid^Ieit  nid^t  mitgeteilt  toirb;  ^erborgen^  xoat  nid^ 
entioidett  ober  nod^  nid^t  jur  @eltung  getommen  ift,  maft  nid^ 
offen  }u  ä^Qge  tritt;  bef.  von  einer  im  äRenfd^en  oor^onbenen 
jtraft;  feiten  non  ©ad^en.  A  latent  motive;  a  latent  cause 
of  mischief.  Every  breach  of  veracity  indicates  some  latent 
vice,  or  some  criminal  Intention  which  an  individoal  is 
ashamed  to  avow.  It  will  be  a  source  of  pride  and  triumpb 
to  her  —  it  will  call  forth  all  the  latent  energies  and  fer- 
vent  sympathies  of  her  nature ;  for  she  will  rejoice  to  prove 
that  she  loves  you  for  yourself.  Latent  heat  =  gebunbene 
(latente)  993ärme. 

öomilt  verborgen^  gel^eim^  mad  bem  geifUgen  Sluge  nerbedt^  bei 
SSeobad^tung  entrfidtt^  nid^t  {etd^t  ju  erforfd^en  ifi.  It  is  one 
of  the  occult  kind,  and  is  so  insensible  in  its  advancesas 
to  escape  Observation.  Some  men  have  an  occnit  power 
of  stealing  on  the  affections.  Occult  causes  or  qualities 
lie  too  remote  to  be  discovered  by  the  inquirer.  Occult 
doctrines. 

[teoret,  fie^e  gemeint;  hidden,  ftel^e  oerbergen;  latent,  fr^.  bedgl.,  lat. 
latere;  oooolt,  frj.  oooolte,  lat.  oooaltus.] 

564.   Serfere^er. 

eriminal  SSerbred^er^  toer  eine«  93ergel^end  (äSerbred^en«)  angetlagt 
ober  überführt  ifi,  bad  aSgemeine  3Bort.     The  punishments 
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inflicted  on  crimiuals  vai^  according  to  the  nature  of  their 
crimes  . . .  and  thc  spirit  of  the  laws  by  which  they  are 
judged.    (f.  ©aft  bei  Serbienft  desert.) 

üprit  bet  t)or  ben  ©c^tanlen  eined  ©erid^teö  angesagte  ober  übet? 
führte  Sßer6red^er;  fobantt  aud^  oon  Heineren  SSerge^en  6ef.  in 
moralifc^er  Sejiel^ung,  i{l  ein  mi(berer  2:erminud  ald  criminal. 
The  culprit  showed  do  sign  of  repentance.  An  author  is 
in  the  condition  of  a  culprit;  the  public  are  his  judges. 
If  any  (of  the  pupils)  took  advantage  of  her  forbearance, . . . , 
a  Sharp,  sudden,  and  lightning-like  severity  taught  the  cul- 
prit the  extent  of  the  mistake  committed. 

Ion  n)er  ein  gro^ed  ^J3et6red^en  begangen  f)at  He  (Earl  Ferrers) 
expressed  some  displeasure  at  being  executed  as  a  common 
felon,  exposed  to  the  eyes  of  such  a  multitude.  Felon's 
dock  9lntlage6anl. 

mviot  xotx  eines  93et6te(|end  burd^  bad  ®efe|  überffil^rt  ift  unb 
feine  @ttafe  (6ef.  ®d^Qn}ar6eit)  fd^on  angetreten  ^at.  Its  gar- 
rison  being  in  great  measure  unarmed,  it  was  impossibte 
that  it  could  have  opposed  our  force,  or  that  its  half-staryed 
inhabitantSy  most  of  whom  are  convicts,  banished  thither 
from  other  parts,  could  have  had  any  other  thoughts  than 
that  of  submitting.    (fte^e  flberfäl^reu.) 

alefaotor  bet  Ucbclt^äter,  SSerbrec^er. 

[criminal,  fte^e  ftrafbar;   oalprit,  (at.  culpa;  felon,  fr^.  fölon,  ^plt 
felo  (fello);  convict,  fiel^e  überfü|ren.] 

565.   Serbttiibeter. 

ly  ber  ä^erbünbete,  ^unbedgenoffe/  bef.Don  Staaten  (93öltern)^  bie  einen 
SSertrag  gefd^loffen  i^oben^  um  fid^  gegenfeitig  }u  oerteibigen  ober 
um  einen  gemeinfamen  S^td  }u  erreid^en;  aud^  fd^er^meife. 
England,  France,  and  Turkey  became  allies  in  the  war 
against  Russia.  The  English  soldiers  and  their  French 
allies.  The  Prussians  and  Austrians  were  allies  in  the 
Danish  war.  Families  are  allied  by  marriage.  He  is  my 
swom  ally. 

)nfederate  roirb  l^äufig  t)on  äSerbünbeten  im  fd^limmen  ©inne 
angemenbet  (bet  ^elferdl^elfer).  A  wicked  confederate.  Pizarro, 
Almagro,  and  Luque  were  confederates  in  overtuming  the 
empire  of  Peru.  A  bandit  and  his  confederates.  A 
confederate  in  an  unlawful  enterprise.  The  Confederates 
=  bie  äln^änger  ber  @flb{laaten  Don  Storb-Slmerita  im  ®egenf. 
ju  ben  Federais,  ben  9lnl^angern  ber  norb^amerifanifd^en 
©efamtrepubtif. 
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leBguer  toirb  t)on  SSerbünbeten  angeioenbet,  bie  einen  fpejieden 
^rotd  oerfolgen^  enttoeber  um  einen  gemeinfamen  0einb  onju« 
greifen  unb  ju  unterwerfen,  ober  um  fid[)  gegen  feine  Angriffe 
}u  oerteibigen ;  aud^  in  moralifd^er  äSejiel^ung.  Some  of  the 
old  leaguers  were  tramping  and  clanking  about  the  apart- 
ment.    Boyalists  and  leaguers. 

(Sbenfo  bie  93erben  to  ally,  to  confederate  unb  to  league 
fid^  oerbfinben,  ein  93finbnid  fd^liegen.  The  wise  ally  them- 
selves.  The  prudent  confederate  themselves  (im  gfinfligen 
Sinne).    The  oppressed  league  themselves. 

[aüv,  fr^.  allie,  tat  alligare;  oonfederate,  fr^.  oonfedere,  \p\i  con- 
foederatos;  leaguer,  fr^.  ligueor,  lat.  ligare.] 

566.   Serbrrtttt. 

to  Bpoii  üerberben,  ju  ©runbe  rid^ten;  oerjiet^en,  nermö^nen  (jtinber 
ob.  @rn)ad^fene) ;  im  eigentl.  unb  uneigentl.  Sinne,  bad  a&ge« 
meine  unb  umfaffenbfle  SBort.  You  have  spoiled  yoar  sight 
byreading.  Vinegar  spoils  the  teeth.  My  coat  is  spoiled 
by  the  rain.  Orops  are  spoiled  by  insects.  It  spoils  the 
pleasure  of  the  time.  Spare  the  rod,  and  spoil  the  child 
(Prov.).  Womea  are  spoiled  by  this  education.  You  must 
spoil  before  you  spin  (Prov.).  I  won't  say  it,  for  fear  1 
should  spoil  it;  but  I  was  very  near  a  joke. 

to  oorrupt  oerberben,  oerfd^led^tern,  bef.  in  moralifd^er  Sejiel^ung 
(befled^en).  Evil  Communications  corrupt  good  manners 
(Prov.").  All  men  agree  that  licentious  poems  do,  of  all 
writingb,  soonest  corrupt  the  heart.  Gorruption  of  the 
best  becomes  the  worst  (Prov.).  Corrupt  in  manners.  A 
corrupt  language.     A  corruptible  race. 

to  mar  üerberben,  üerfc^Iec^tern;  üenninbern  (S^ergnügen,  ^reube) ;  eiitfteOeu 
(bad  ®eftd^t);  fc^mäc^er  ald  to  spoil  unb  to  oorrupt  unb  ni(^t  uon  benu 
fclbcn  Umfange.  Striving  to  better,  oft  we  mar  what's  weU  (Prov,).  To 
mar  the  pleasure,  joy,  the  happiness  of  a  person.  Mirth  ib  mar  red. 
To  mar  beauty,  the  brilliance  of  one's  prospeots.'   (fte^e  SerfaE  ruin.) 

[to  spoil,   frj.  depouiller,  lat.  spoliare;  to  oorrupt,  frj.  oorrompre, 
lat.  oomimpere;  to  mar,  m^b.  merren,  marren  =  be^inbern.] 

567.   Sttl  JBrrbienfl. 

desert  SSerbienft  für  Seiflungen  alter  Slrt,  im  guten  unb  im  fd^lim- 
men  Sinne,  berüdfftd^tigt  mctjr  bie  Selol^nung  ober  ©träfe  al6 
merit.  His  reputation  falls  far  below  his  desert.  Criminals 
cannot  always  be  punished  according  to  their  deserts.  I 
will  use  them  according  to  their  desert.  Desert  and 
rewards  go  not  often  together  (Prov.).    Frieuds  got  withoat 
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desert  will  be  lost  without  cause  (Prov.).  To  deserve 
praise  or  blame. 
merit  bef.  Doti  ^eroortagenbeti  £eifiurtgen,  qu($  im  nad^teiligen  @inne^ 
jebod^  feltener.  Merit  does  not  always  find  its  due  success. 
A  man  of  great  merit.  We  set  a  great  value  on  bis  merit. 
To  make  a  merit  of  necessity.  Reputation  is  often  got 
without  merit,  and  lost  without  fault  (Prov.).  He  had  more 
merits  than  faults.  Had  they  no  ground  for  hope  but 
merit,  that  is,  could  they  look  for  nothing  more  than  what 
they  should  strictly  deserve,  their  prospect  would  ba  very 
uncomfortable. 

•amlng,  häufiger  earnings  ttx  ^erbienft,  Q^rmerb.  As  to  the  common  people, 
their  stock  is  in  their  persona  and  their  earnings.  To  earn  a  good 
living,  honoors  or  laorels.    (fte^e  geminnen.) 

äleJ^nlid^  bte  93er6en;  to  deserve  a  reward  brüdt  aM,  bag 
eine  93e[o|rtung  am  ^(a^e  ift;  to  merit  a  reward,  bag  teine 
S3e(ol^nung  tint  Ungered^tigteit  fein  tufirbe;  to  earn  ertuer- 
6en,  Derbienen^  aud^  oon  DerbienfiDoHen  ^anblungen. 

[desert,  lat.  deservitus;  merit,  frj.  merite,  (at.  meritas;  eaming,  to 
earn,  agf.  eamian,  nl^b.  ernten.] 

568.   IBrre^rett^  nnhtitn. 

to  venerate  Derel^ten^  ifl  ein  flärterer  begriff  atd  to  respect  unb 
tin  f($n)ä(i^erer  aU  to  reverence:  in  l^ol^em  ®rabe  l^od^« 
fd^ätfen.  A  good  clergyman  must  love  and  venerate  the 
gospel  that  he  teaches,  and  prefer  it  to  all  other  leaming. 
We  venerate  an  old,  faithful  magistrate;  we  venerate 
parents  and  eiders,  we  venerate  men  consecrated  to  sacred 
Offices,    (fiel^e  Sld^tung.) 

to  reverence  etxoai  ©öttlid^em  ober  äßenfd^lid^em  bie  entfpred^enbe 
@l^rfurd^t  unb  @^r erbietung  ertoeifen^  ifl  mel^r  eine  Süßere 
ftunbgebung.  Let  the  wife  see  that  she  reverences  her 
husband.  They  will  reverence  my  son  (St.  Mark  12.  6). 
Those  that  I  reverence,  those  I  fear  —  the  wise.  The 
contemporaries  of  Dryden,  however  they  reverenced  his 
genius,  left  his  Ufe  unwritten. 

to  revere  fttr  ettoad  @öttlid^ed  ober  äßenfd^lid^ed  bie  entfpred^enbe 
S^rfurd^t  unb  (S^rerbietung  ffnitn,  brfldtt  nur  ba«  @efäl^l  aU 
foI($ed  aud  ol^ne  bie  äußere  ftunbgebung.  I  revere  your 
honourable  names,  Your  useful  labours,  and  important  aims. 
To  revere  the  memory  of  a  friend.  Marcus  Aurelius,  whom 
he  rather  revered  as  his  father,  than  treated  as  his  partner 
in  the  empire.  They  who  are  religious  revere,  and  the 
superstitious  fear  Ood. 
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to  worahip  a)i6eten^  unter  religiöfen  @ebräud^eu  ®oii  oerel^ren, 
ifi  mel^r  äugerlid^;  a\x6)  von  ^erfoneti  uiib  Sad^en.  Thou  shalt 
worship  the  Lord  thy  God,  and  Hirn  only  shalt  thou  serve. 
We  seldom  adore  without  worshipping;  but  we  too  fre- 
quently  worship  without  adoring.  They  worship  the  great 
Being  under  different  forms.  The  Persians  worship  the 
sun  and  fire.  The  Greek  girl  worshipped  alike  her  distant 
land  and  the  soft  barbarian. 

to  adore  anbeten^  (ommt  aM  ber  S^tefe  bed  ^erjend  iui  ^inbid  auf 
bte  SSoKIommenl^eit,  Srl^abeul^eit  unb  SlQmad^t  @otted;  non  gier- 
fönen  unb  Sad^en:  leibenfd^aftUd^  lieben,  üerel^ren;  ber 
fiärffie  Segriff.  Why  should  we,  in  the  world's  riper  years, 
neglect  God's  ancient  sanctuaries,  and  adore  only  among 
the  crowd,  and  under  roofs  that  our  frail  hands  have  raised? 
The  people  appear  adoring  their  prince,  and  their  prince 
adoring  God.  The  Indians  adore  the  sun.  A  lady  at 
court  whom  he  adores  secretly. 

»we  (S^rfurd^t  atö  ^eilige  6d^eu,  bie  man  be(.  Dor  ®ott  ^at.  Let  all  the 
inhabitants  of  the  world  stand  in  awe  of  God;  for  he  spoke,  and  it 
was  done;  he  oommanded,  and  it  stood  fast.  A  delicioas  Sensation  of 
mingled  security  and  awe. 

SKel^nlid^  veneration  SSere^rung,  (S^rerbietung ;  reverence 
@^rfurd^t;  worship,  adoration  Slnbetung,  äSere^rung. 

[toyenerate,  frj.  yenerer,  lat.  yenerari;  to  reyere,  fr^.  reyerer,  lat. 
re  yereri;  to  reyerenoe,  fr^.  reyerenoe,  lat.  reyerentia;  to  worship, 
worth  toert  u.  @nbung  ship;  to  adore,  fr^.  adorer,  lat.  adorare.] 

569.   Serfeir. 

deoline  (bie  Steigung)  bad  Slbnel^men^  bie  älbnal^me,  bad  ^runter- 
tommen^  ber  aHmäl^Ud^e  93er fad;  im  eigentl.  u.  unetgenU. 
@inne.  Decline  is  often  preparatory  to  decay.  The  pro- 
gressive debility  of  the  Boman  empire  was  its  decline. 
The  decline  of  lifo,  of  strength,  of  virtue  and  religion. 
The  healthy  may  experience  a  decline  from  various  causes 
at  any  period  of  life.  Her  decline  was  gradual  and  fluct- 
uating.  Business  declines;  the  declining  years  of  life. 
3nt  gfinfKgen  @tnne:  the  decline  of  a  fever. 

deoay  ber  SSerfad^  bie  rafd^ere  unb  fidlere  9lbna^me;  im  eigentl. 
u.  uneigentL  @inne;  decline  brfldt  gleid^fam  bad  erfie^  decay 
bad  gioeite  @tabium  aud.  The  decay  of  the  body  in  old  age, 
of  the  mind  by  the  same  cause,  of  states  and  constitutions 
political.  The  decay  of  virtue,  of  the  Roman  empire.  His 
(Johnson's)  failure  was  not  to  be  ascribed  to  intellectual 
decay.   The  year's  decay.   A  tree  decays,  fortunes  decay. 

min  ber  (ginftura;  bie  fünim;  ber  gänalid^e  SBerfaÜ,  ber  Untergang,  bad 
8erberben;  im  eigentl.  u.  uneigentl.  6inne.   To  fall  to  ruin,  to  bring 


one  to  ruiu.    To  eatoh  renown  hj  ruiuing  msakiDd.    The  rnin  of  ft 

ship  or  »n  armj,  of  &  oonstitutioa  cf  goverument.    Her  too  faitfafnl 

sltMi  refieot«d  to  her  eye«  the  ruiu  of  her  face.     KainB  =  Ruinen, 

Xiiimniet:.    Aoaatlein  ruine;  u  mind  in  ruini  =  cin  icrrütletet  ®«i(t. 

^et)ii(id)  bie  Serben  todecline,  to  decay  u.  to  ruin. 

[deoline,  frj.  dtelis,  lat.  deoliaare;  deoay,  fij.  deoadenoe,  lat.  oadere; 

rnin,  frj.  roine,  lat.  rnina.] 

Ö70.   8tcfal0Uiig,  uetfa^ra. 

puzsuit  bie  3ierfo(gung,  baä  ^adifegeii,  um  ein  lebenbea  'JBejeii  eim 
judolen;  bas  eifrige  äSetteiben,  bas  Streben  etniaä  überhaupt 
}U  erreic^ien;  bie  ^ortfetiung;  feCtener  von  gerii^ltid^en  SSerfoU 
gungen;  baa  umfaffenbere  ^ort.  The  pursuit  of  an  eaem;, 
of  game.  The  pursuit  of  the  assassin  wae  resolved  upon. 
The  pursuit  of  happiness,  pleasure,  truth,  of  worldly  in- 
tereet,  of  schemes,  desiguB,  purpoaes.  Mercantile,  intellectual, 
literary,  trivial,  Bordid  pursuits.  The  purBuit  of  a  journey. 
The  pursuit  of  a  process  of  divorce.  To  pursue  one's 
occupatiouB,  one'B  caUing. 

promoaüon  bie  Sßerfolgung,  baS  eifrige  äSetreiben,  bafi  Streben 
etrooa  gu  ctreii^eii,  brüdt  in  biefem  ©inne  itai  ju  erteic^etibe 
3ie[,  jeboc^  nur  in  eiujeUen  ^äClen  etmas  beflintmter  aus 
ata  pursuit;  bie  ^ortfegung;  bie  gtcii|ili4c  Setfotgung. 
The  prosecutiOD  of  a  scheme,  plan,  design,  or  undertakiog, 
of  commerce,  of  a  particular  line  of  coaduct.  The  pros- 
ecution  of  varlous  duties,  ofajoumey,  of  war.  The  pros- 
ecution  of  a  separate  action  of  dWorce,  of  the  murderers. 
The  prosecutiOQ  of  the  outlawed  man  was  uot  pressed. 
To  prosecute  a  purpose- 

peneoutloii  bie  heftige,  graufame,  getiäffige  unb  ungerechte  ISerfoU 
giiug  (auä  g^antttiainua,  religiöfer  Slteinungaoerfdgieben^eit  ic). 
The  persecution  of  the  heretics  of  Eochelle  and  Auvergne. 
The  persecution  of  the  prophets,  of  the  Christians  under 
the  Roman  emperors.  His  young  spirit  was  crushed  down 
with  crue]  blows  and  bitter  persecution.  The  wicked  in 
his  Pride  dotb  peraecute  the  poor. 

@beiifo  bie  aSerben  to  pursue,  to  prosecute  unb  to  per- 
secute. 

[to  puraue,  to  progeoute,  fi).  pounniTTe,  lat.  proaeqoi;  to  porMout«, 
frj.  perKouter,  lat.  peneqni,] 

671.    Scheint,  Btrjci^ni. 

to  fotgiTfi  Dergeben,  tierjet^en,  bie  Strafe  für  SeCeibigungen,.  juge-- 
fügte«  Unre^t  erta(fen,  wirb  bef.  uon  fi<^  5ia^ePeI)enben  (®ltern 
i^ten  Jtinbem,  ein  ^teunb  bem  anbern  gegenüber  ic.)  angeioenbet. 


—    410    — 

The  little  girl  showed  mach  unequivocal  signs  of  sorrow  for 
her  fault,  that  her  motfaer  was  induced  to  forgive  her. 
We  forgive  each  other  after  a  quarrel.  Hatred  prev^ts 
US  from  forgiving.  It  is  not  to  be  forgiveiL  Kindness 
prouipts  US  to  forgive.  The  noblest  vengeance  is  to  for- 
give (Prov.).  It  is  the  pride  of  the  generous  to  forgive 
and  forget  And  forgive  us  our  debts,  as  we  forgive 
our  debtors. 

to  pardon  oergebeii^  oer^eil^en^  üon  ernfllid^en  Seleibigungen,  gro- 
ben ^el)Iern  unb  93  erb  redten;  bad  Seben  fd^enfen  (jumeiUn 
mit  bem  ©ubfiantit)  life  oerbunben);  bei  93er{ldgen  gegen  bte 
^öflid^teit  ein  rein  formeller  Xudbr ud.  We  pardon  agreat 
fault  or  a  crime,  offences  against  rule,  law,  morals.  Pardon 
is  always  from  a  superior.  He  had  one  taste  which  may  be 
pardoned  in  a  boy,  a  taste  for  severe  practical  jokes.  A  king 
pardons  rebels  or  conspirators.  The  laws  prevent  us  from 
pardoning.  Mercy  inclines  us  to  pardon.  It  was  an 
inexpiable  offence,  never  to  be  pardoned  or  forgiven. 
I  pardon  your  lue  before  you  ask  it.  An  unintentional 
kick  is  not  generally  followed  by  a  request  of  ten  thousand 
pardons  (Gharacter  of  the  En{^sh).    (ftel^e  f dienten.) 

[to  foirgiye,  nl^b.  Dergeben;  to  pardon,  fr^.  pardonner,  lat.  per  unb 
donare.] 

572.   8rr9e|H4feit,  8er0rffm|eit. 

forgetfüiness  bie  äSerge^Iid^Ieit^  bejetd^net  eine  @igenfd^aft  ober 
©erool^nl^eit  bes  menfd^Hd^en  ©eifle«;  fobann  bie  83ergeffen= 
bett^  ein  meift  norfibergel^enber  S^fianb^  in  n)eld^en  ^erfonen 
ober  @ad^en  burd^  bie  SBerge^nd^Ieit  ber  äßenfd^en  geraten. 
A  man  is  characterized  by  forgetfulness;  a  person  is 
blamed  for  his  forgetfulness.  A  sweet  forgetfulness 
of  human  care.  I  have  read  in  ancient  authors  invitations 
to  lay  aside  care  and  anxiety,  and  give  a  loose  (ftd^  Ein- 
geben) to  that  pleasing  forgetfulness  wherein  men  put  off 
their  character  of  business.  Almost  all  the  writers  of  your 
time  have  likewise  passed  in  forgetfulness.  A  forget- 
ful  man. 

obiivion  bad  SSergeffen  unb  bie  SSergeffenbeit^  brfldtt  meifi  einen 
bauernben  3uflanb  auö;  fobann  bie  Slmneflie.  Among  our 
crimes  obiivion  may  be  set.  I  presume  he  (Shakespeare) 
soon  sank  into  obiivion.  Lost,'buried  in  obiivion;  to  die 
in  obiivion;  to  fall  into  obiivion.  The  policy  of  Bonaparte 
was  to  cover  all  the  past  with  a  general  obiivion.     Act  of 
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oblivion  (Slmncftie).    The  swallowing  gulf  of  dark  forget- 
fulness  and  deep  obliviou. 

*^The  terms  obiivious  and  obliviousness  are  eniployed  to  desig- 
nate  inore  distinoily  in  persona  a  way  of  being  forgetful/' 

[forgetfolness,  n^b.  uergcffen ;  oblivion,  lat.  oblivio.] 

573.   Strrgto^mt,  ertoettent. 

to  eniarge  (tranf.  uub  intranf.)  ertDeitern^  Dergrö^ern;  |id^  Der- 
grögern;  {td^  audbel^nen;  berfidfid^ttgt  bef.  ben  Umfang  (bie 
3al^I);  ^^  ctgentl.  unb  uncigentl.  ©inne,  baö  umfajfenbfle 
SBort.  To  eniarge  a  house,  one's  income.  A  kingdom 
is  enlarged  by  the  addition  of  new  territories,  the  body 
by  nutrition,  the  mind  by  knowledge.  To  eniarge  the 
sphere  of  one's  benevolence.  A  plant  enlarges  by  growth, 
an  estate  by  good  management,  a  volume  of  air  by  rare* 
faction.  To  eniarge  (one's  seif)  on  a  subject  =  n)eit(äufig 
erörtern. 

to  aggrandize  (tranf.  unb  intranf.)  oergrögern^  erweitern;  fld^  üer« 
grögem^  größer  rotxbtn,  ifi  ein  feltenered  SBort  a(d  to  eniarge  u. 
mirb  bef.  t)on  ab  Tratten  Segriffen  angen)eubet;  l^äuftger  ift  bad 
@ubftantit).  To  aggrandize  one's  conceptions,  ideas,  views. 
Follies,  continued  tili  old  age,  do  aggrandize.  To  ag- 
grandize one's  Position,  one's  mode  of  life.  The  emperor 
seeks  only  the  aggrandizement  of  his  own  family. 

to  magniiy  (tranf.  unb  intranf.)  oergrö^ern  =  bem  atuge  in  oer^ 
gröfeertem  aßafefiabe  barfieDen;  figürl.  preifen,  ergeben.  A 
convex  lens  magnifies  the  bulk  of  a  body  to  the  eye.  We 
can  magnify  objects  under  a  microscope  several  hundred 
times.  Some  lenses  magnify  but  little.  A  magnify ing 
glass.  My  soul  doth  magnify  the  Lord,  (fiel^e  n)a(i^fen  to 
increase  u.  audbeljnen.) 

[to  eniarge,  in  u.  large,  {tct)e  groB;  to  aggrandize,  fi'5.  agrandir,  lat. 
ad  u.  grandis;  to  magnify,  fir^.  magniner,  fat.  magnificare.] 

574.   8er|anni». 

Proportion  33erl^ältniö,  baö  allgemeine  unb  roürbigere  SBJort.  Pro- 
portion is  the  measure  of  relative  quantity.  The  beauty 
of  a  work  of  art  depends  mach  on  the  due  proportion  of 
the  difFerent  parts.  Repentance  cannot  be  eifectual  but  as 
it  bears  some  proportion  to  sin. 

rate  ba«  feftgefefete  beftimmte  ä}erf)ältmö,  ber  aJlaßftab  bef.  von 
ber  äSeioegung.  Rate  is  employed  of  movement  or  coutinuous 
Proportion.    At  the  rate  or  proportion  of  six  miles  an 
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hour.  Rail-roads,  upon  which  travelling  can  now  be  per- 
formed  at  the  rate  of  even  sixty  EngUsh  miles  an  hour. 
Rate  of  interest  =  ^indfufe. 

ratio  bad  S^erl^ältnid  bef.  in  matl^cmatifc^er  ^e^iel^ung.  Arithmetical  or  geomei- 

rical  ratio.    Ratio  relates   to  two  quantities;  proportion  to  four. 

Proportion  is  an  eqoality  of  ratios. 
relation  Scr^ältnid  qI3  Scjiel^ung,  in  welcher  $erfoncn  ober  Sod^en  ju  ein- 

anber  ftcl^en.    In  what  relation  do  you  stand  to  your  neighbonr?    The 

relation  of  a  father  to  bis  ohildren. 

[proportion,  fr^.  htiqL,  lat.  proportio;  rate,  ratio,  lat.  ratnt,  ratio*, 
relation,  ftc^e  crjöl^Ien.] 

575.   8rr|ft|t. 

hateful  uerJ^agt,  l)a^tmxotxi,  abfd^euHd^,  toirb  nid^t  nur  oon  bein  mo« 
raUfd^  @d^(ec|ten  rote  detestable,  mit  bem  ed  beinal^e  gleid^bebeu- 
tenb  ift,  gebraud^t^  fonbern  a\x6)  üon  bem,  toeld^eft  ber  9Renf(i^  in 
feiner  93erb(enbung  oft  bafflr  l^ätt;  von  ben  gemöl^nlid^  S)ingen 
bed  £ebenö:  gan}  }un)iber.  Hateful  tyrants,  hateful  vices. 
This  project  (to  bring  Great  Britain  again  under  the  power  of 
the  pope)  rendered  James  the  Second  hateful  to  bis  sub- 
jects.  There  is  something  particularly  hateful  in  the  roeanness 
of  cringing  sycophants.  The  name  of  Standing  army  was 
hateful  to  them  (the  Tory  noblemen  and  gentlemen  in  1685). 
His  (Barere's)  face,  bis  voice,  bis  rants  (©rofefpred^erei),  his 
jokes  had  become  hateful  to  the  Convention,  (ftel^e  ab- 
fd^eulid^.) 

odiouB  gel^äf jtg,  Derl^afet,  ift  ni^t  fo  fiar!  wie  hateful  unb  wirb  oon 
oQem  angeroenbet,  bad  argerlid^,  anflögig  ober  beleibigenb  ifl, 
ba«  Qntereffe  anberer  fd^abigt  2c.;  oon  ben  gerodl^nlid^en  3)ingcn 
bed  fiebend:  unoudfiel^Iid^.  This  king  (John  Lackland)  was 
odiouB  for  his  many  vices.  It  was  necessary  to  find  some  pretext 
for  so  odious  and  absurd  a  tyranny.  A  conspiracy  of  an 
odious  character.  A  tax  that  bears  particularly  hard  and 
unequally  is  termed  odious.    Odious  smells. 

obnoziouB  migföHig,  »ibermörtig,  t^er^agt.  I  am  obnoxious  to  him. 
He  bad  rendered  biraself  obnoxious  to  tbe  ministry.  Obnoxiouc 
to  a  politioal  party.    (pc^c  untcrtoorfcn.) 

[bateful,  bäte,  nl^b.  $QBr  odious,  fT,^  odieux,  lat.  odiosus;  obnoxious, 
tie^c  untcrmorfcn.] 

576.  iBrrlttngen,  forbem;  erf orbern. 

to  require  oerlangen,  auf  ®runb  ber  2:f)unUd^eit,  ber  aiotmen- 
bigteit,  bed  dit^U^  begehren,  nxtö  man  (nod^)  nid^t  ^at;  er« 
forbem.  At  the  acccssion  of  William  the  Parliameut 
required   his  asscnt  to  the  bill  of  rights.     My  duty  as  a 
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faithful  historian  requires  that  I  should  be  particular. 
Antonio  asked  the  Jew  to  lend  him  three  tbousand  ducats 
upon  any  interest  he  should  require.  Difficult  matters 
require  a  steady  attention.  The  vassals  of  a  baron  who 
lived  upon  bis  land  were  bound  to  do  military  Service  when- 
ever  tibe  baron  required  it 

to  demand  f orbern,  auf  ®runb  bered^tigter  ober  unbereci^tigter  äRad^t« 
t)ol[tomnien^eit  ober  auf  @runb  ber  t)on  einer  gSerfon  ein- 
gegangenen SSerbinblid^teit  etmad  nertangen;  bringenb  er^ 
forbern,  ifl  flärter  aU  to  require.  The  pound  of  flesh  which 
I  demand  of  him  Is  dearly  bought;  'tis  mine  and  I  will 
have  it.  The  case  demands  great  care.  A  person  de- 
mand s  admittance  when  it  is  not  voluntarily  granted.  To 
demand  a  debt,  obedience.  It  was  a  work  (the  tragedy  of 
Egmont)  which  demanded  more  repose  than  could  be  found 
in  bis  (Goethe's)  present  Situation. 

to  aak  tat  (to  ask)  oerlangen,  forbern,  fefet  oft  nad^  ber  älnftd^t 
bed  ^orbemben  ein  un}n)etfe(^afte9  (unbeflrettbared)  dted^t  noraud. 
He  asked  me  for  my  sword  and  my  beautiful  little  rifle. 
I  don't  ask  for  anything  better.  How  much  do  you  ask 
for  it?  That  is  all  I  ask.  Ask  but  enough,  and  you  may 
lower  the  price  as  you  list  (Prov.).  You  ask  too  much 
of  me.  Who  would  ask  for  a  nobler  death?  (fte^e  to  ask 
bitten.) 

[to  require,  fr^.  requ6rir,  (at.  requirere;   to  demand,  fte^e  fragen; 
to  ask,  fte^e  bitten.] 

577.   Serloffm. 

to  leave  nerlaffen:  1.  [x^  auf  tariere  ober  längere  S^xt  ober  für 
immer  Don  etroad  entfernen  ober  trennen^  ed  aufgeben^  jeboc^ 
fo^  bag  man  n)ieber  jurfidte^ren  lann;  2.  etmaö  ber  @ntfd^ei« 
bung  jemanbed  überlaffen^  bem  Urteile  jemanbed  anJ^eim- 
jiellen;  3.  ^interlaffen,  Dermai^en;  4.  in  irgenb  einem 
3uflanbe  taffen,  }urfld((affen;  5.  laffen^  annertrauen; 
non  ^erfonen  unb  @ad^en.  He  left  the  castle;  the  steamer 
left  the  pier.  She  resolved  to  leave  her  serious  bridegroom 
and  his  gloomy  garden-house.  My  only  friend  has  gone  and 
left  me.  Must  I  thus  leave  Thee,  Paradise?  thus  leave 
Thee  native  soil .  . .?  We  have  left  all  and  followed  thee. 
To  leave  a  question  to  arbitrators.  Edward  IV.  left  two 
sons.  He  left  a  legacy  to  his  friend.  He  left  Mm  without 
subsistence,  in  amazement.  I  left  you  fretful  and  passionate. 
The  thieves  had  left  the  blanket.  I  left  the  papers  in  the 
care  of  the  consul. 
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toquit  (befreien)  t)er(af[en^  in  berätbftd^tntd^t  guriidtgulel^ten;  aufgeben; 
bef.  oon  ©ad^en.  Miss  üssulton  adhered  to  her  resolution 
of  not  quitting  the  cabin  tili  she  could  quit  tbe  yacbt 
The  family  quitted  their  cottage  in  the  wilderness  for  a 
spacious  house  on  a  frequeuted  read.  The  earl  of  W&r- 
wick  ...  quitted  the  party  of  the  Yorkists.  At  that  time 
he  quitted  his  native  country,  little  thinking  he  wonld  be 
glad  to  retum  again.  Quit  my  sight!  Quit  not  certaratj 
for  hope  (Prov.). 

to  reiinquish  unter  bem  S)rud(e  irgenb  eined  (Sinfluffeft  (p^pftfd^ 
ober  moratifd^er  92atur,  am  Jtlug^eit,  SSered^nung^  Slotmenbig^ 
feit  2c.)  Derlaffen,  aufgeben,  abtreten,  entfagen,  oer- 
}icl^ten;  t)on  ^erfonen  unb  @ad^en.  Wilhelm  Meister  is  about 
to  marry  Theresa,  but  relinquishes  her  as  soon  as  he  is 
accepted,  and  oifers  himself  to  Natalie.  I  could  hardly  quit 
my  Station  or  reiinquish  my  occupation.  A  wounded  band 
may  be  compelled  to  reiinquish  its  grasp.  I  reiinquish 
my  scheme  on  finding  it  impracticable,  or  my  opinion  on 
finding  it  untenable,  or  my  hope  on  finding  it  vain. 

to  forsake  Derlaffen  =  ^erfonen,  mit  benen  man  frü|ier  oerb^rte, 
6ad^en,  an  bie  man  früher  getoöl^nt  toar,  Dernad^Iäffigen 
unb  aufgeben;  fobann  ganj  im  ©tid^e  unb  in  ^fitflofem 
3ujlanbe  laffen.  We  forsake  relatives  to  whom  we  wcre 
naturally  bound,  friends  with  whom  we  once  associated 
habits  which  we  had  contracted,  opinions  which  we  bad 
constantly  entertained,  places  which  we  used  to  frequenl 
The  blood  forsook  his  cheek.  Forsake  not  the  market  for 
the  toll  (Prov.).  Do  not  forsake  the  poor  and  the  needy. 
My  wife  proposed  that  we  should  forsake  our  luggage. 

to  abandon  enbgttUtg  unb  Dollftänbtg  aufgeben,  freimillig 
ober  gejroungen  tjerlaffen,  im  ©ttdje  laffen,  preisgeben;  im 
guten  unb  im  fd^Iimmen  ©ttme;  oon  ^erfonen  ol^ne  nähere 
^eftimmung  angeioenbet,  brüdtt  to  abandon  meift  einen  XaDel 
aud.  We  may  abandon  persons  or  things;  in  particular. 
places,  positions,  ideas,  opinions,  hopes,  expectations,  Offices, 
possessions,  good  or  evil  habits,  as  the  case  may  be.  It 
is  right  to  abandon  friends  if  they  betake  themselves  to 
what  is  dishonest  or  disgraceful  It  is  only  when  all  etforts 
to  save  his  ship  are  hopeless  that  the  captain  abandons 
her  to  the  rocks  and  waves.  They  now  thought  of  abau- 
doning  so  unhospitable  a  land.  Labour  had  fallen  so  low. 
that  thousands  of  individuals  had  abandoned  their  farms . . . 

to  desert  aM  $fltd^tt)ergeffenl^eit^  auf  treulofe  unb  fd^mäb- 
lid^e  aßeife  uerlaffen;  abtrünnig  werben,  überlaufen^  befer- 
tteren;  menn  uon  DertKd^teiten  angemenbet,  famt  bie  ^anb< 
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lung  be«  Serlaffcn«  gercd^tfertigt  ober  geboten  fein.  To 
desert  is  applicable  to  persons,  places,  causes,  principles, 
or  Joint  undertakings.  It  was  a  clear  case  that  .lohn  Milton 
was  deserted  by  bis  wife.  Danas  would  not  betray  and 
desert  bis  friends  in  anticipation  of  tbeir  dcserting  and 
betraying  bim.  To  desert  a  party,  one's  country,  from  tbe 
ariny.  It  is  tbe  common  consequence  of  war  tbat  tbe 
peaceable  and  well-disposed  are  compelled  to  desert  tbeir 
bouses  and  tbeir  bomes.  Prayers  were  offered  up  at  tbe 
deserted  fire-side  of  bome. 

to  leaye,  n^b.  bleiben,  üertobt.  mit  lat.  linquere;  to  qait,  fr^.  quitter, 
'at  quietos;  to  relinquish,  tat.  reünquere;  to  forsake,  n^b.  Derfagen ; 

to  abandon,  fr^.  abandoimer,  n^b.  ^ann;  to  desert,  ftj^.  deiterter,  tat. 

deBorere.] 


i 


578.   Serloffett,  ^ftlflol. 

forsaken  vexla^tn,  n)er  ber  ©efeQfd^aft  unb  Qüi^t  berjemgen  beraubt 
i%  auf  rotl^t  er  ge^ä^tt  unb  gebaut  ^at;  au(|  Don  Sad^en. 
Wben  we  are  forsaken,  we  are  partly  deprived  of  all 
Society  and  belp.  Tbe  forsaken  are  no  longer  visited  by 
former  friends.  But  fearful  for  tbemselves,  my  countrymen 
Left  me  forsaken  in  tbe  Gyclops'  den.  London  is  at  tbis 
period  of  tbe  year  quite  forsaken. 

foriom  x>txla^m,  roer  jeber  ©efeQfcl^aft  unb  jeber  $ü(fe  beraubt 
(fem  bat)on)  ifl:  einfam,  l^filflod^  unglfldltd^;  juioetlen: 
unanfel^nlid^,  x>tx&^tl\^\  au4  uon  @ad(ien.  Tbe  forlorn  are 
cared  for  by  no  one.  Conscience  made  tbem  recollect,  tbat 
tbey  (Joseph's  bretbren)  wbo  bad  once  been  deaf  to  tbe 
supplications  of  a  brother  were  now  left  friendless  and  for- 
lorn. A  forlorn  and  wandering  passenger.  Tbe  condition 
of  tbe  besieged  in  tbe  mean  time  was  forlorn  in  tbe  extreme. 
He  was  so  forlorn  tbat  bis  dimensions  to  any  tbick  sigbt 
were  invisible.    A  forlorn  grave. 

destitute  1.  entbl^gt,  nid^t  im  9efi|e  von,  im  allgemeinen;  2.  oer- 
laffen^  ^ä(flo6,  toer  o|ne  ^ülfdqueQen  ifl^  wtm  e«  au  ben 
nottoenbigflen  Sebenöbebflrfniffen  fel^It;  destitute  btüdt  bie 
nadte  X\)at^ai)t  aud,  toäl^renb  foriom  me^r  Don  bem  @e^ 
ffi^le  angen)enbet  voitb.  Destitute  of  comfort,  of  strengtb, 
oftaste.  Totally  destitute  of  all  sbadow  of  influence.  He 
(God)  will  regard  tbe  prayer  of  tbe  destitute.  Friendless 
and  destitute,  Dr.  Goldsmitb  was  exposed  to  all  tbe 
miseries  of  indigence  in  a  foreign  country.  We  are  des- 
titute  wben   we   bave  no  means  of  subsistence,  nor  tbe 
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prospect  of  obtaining  the  meaus.    (ftel^e  t>erla{fen  to  desert 
unb  Iccv.) 

[foFBaken,   fie^e  to  forsake;   forlorn,  n^b.  Detloren;    destitate,  fr^ 
destitue,  lot.  destitaere.] 

579.   Sii^  nerlaffett  ml  nrrtnmnt. 

to  depend  (^etabljängeii)  mit  on  ober  upon:  ftci^  tl^atfäd^lidS^  uio 
}ut)erftcl^tli($  auf  jemanb^  ettoad  t)erlafyen;  auf  ettoad  bauen, 
bad  toir  empfangen  mfiffen  ob.  (im  Suflaube  unferer  Slb^ngig-- 
(eit)  glauben  empfangen  gu  mflffen.  The  child  depends 
upon  bis  parent  for  all  ihat  he  requires;  bat  it  is  not 
tili  he  bas  grown  to  be  conscious  of  bis  own  dependence 
(älbl^ängigleit)  in  tbis  way  tbat  be  can  rely  upon  bis 
parent's  willingness  to  grant  bim  wbat  he  needs.  I  depend 
upon  your  word.  Tbis  you  may  depend  on  as  a  fact 
They  are  people  to  be  depended  upon.  Never  be  withont 
money,  uor  depend  upon  the  courtesy  of  others,  wbich 
may  fall  at  the  pinch  (in  ber  5tlemme).  Affectionate  de- 
pendence on  the  Creator  is  the  spiritual  life  of  the  souL 

to  rely  on,  upon  fid^  auf  ^er fönen  nerlaf^en^  bie  und  @runb  ju   , 
ber  9lnna^me  gegeben  l^aben^  ba^  fie  unfer  SSertroueii  ni^t   i 
täufd^en  n)erben;  au^  oon  abflrafteu  93egriffen.    He  (Charles  L) 
relied,  indeed,  chiefly,  for  pecuniary  aid,  on  the  munificence 
of  bis  opulent  adberents.    Can  I  rely  on  you?     No  prince 
can  ever  rely  on  the  fidelity  of  Üiat  man  wbo  is  a  rebel 
to  bis  Creator.    Reason  is  not  to  be  relied  upon  as  uni- 
versally  sufficient  to  direct  us  wbat  to  do.    A  dutiful  reli- 
ance  on  the  provideuce  of  God.    The  favour  ot  great  meo 
and  the  praise  of  the  world  are  not  much  to   be  relied 
on  (Prov.). 
To  have  ober  to  place  rcliance  on  tji  nod^  fräftiger. 

to  repose  on,  upon  uo((flänbig  fein  äSertrauen  auf  ^er fönen 
fegen;  aud^  oon  abftralten  Gegriffen.  I  repose  upon  your 
management  wbat  is  dearest  to  me  —  my  fame.  A  man 
upon  wbose  faith  and  bonour  I  repose. 

älel^nlid^  dependence  ha^  aSertrauen  unb  reliauce   ba4 
a<ertrauen,  bie  S^^^^fi^t.    (fiel^e  SBertrauen.) 

[to  depend,  fr^.  dependre,  lat.  dependere;  to  rely,  to  lie,  nl^b.  Ite()eii; 
to  repose,  frg.  reposer,  lat.  reponere.] 

680.   8rrlei|ett,  erteilen. 

to  bestow  (aufberoal^ren)  on,  upon  oerleil^en,  erteilen,  gema^ren, 
jemanb  etmad  von  mefentlid^iem  äßerte  iti  ber  ä(bftd[|t  geben^  i^m 
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eine  SBol^ltl^at  bamit  ju  eriDeifen;  r>on  @ad^en  oft:  an^  t)er< 
toenben.  Goods,  gifts,  endowments  are  bestowed.  You  have 
bestowed  a  kindness  on  bim  by  doing  that  Tbey  bestow 
their  alms  on  an  indigent  suffercr.  Howards  and  honours 
were  bestowed  on  bim.  Bestow  on  me  wbat  you  will, 
80  it  be  none  of  your  secrets  (Prov.).  To  bestow  a  great 
deal  of  pains  upon  sometbing.  (fie^e  Bali  bei  Dpfer  offering.) 
to  oonfer  on«  upon  erteilen,  Derleil^eu^  übertragen  unb  meifl  ald 
tiQuernbcn  Sefifi  gewahren,  besieljt  Rd^  weniger  auf  ben  9B er t 
Ded  ©egebenen  (SSerliel^enen)  aU  auf  bie  j5^ tab ( äff ung  bed 
©ebenben  (?3erlei^enben).  Honours,  distinctions,  favours,  Priv- 
ileges, authority  are  conferred.  Tbe  dignity  of  knigbtbood 
was  conferred  on  him.  The  professorship  of  Logic  was 
conferred  on  Dr.  C.  The  title  of  Duke  was  conferred 
on  Nelson.  He  bas  conferred  great  benefits  upon  bis 
country. 

to  grant  gctoä^rcn,  Dcr(ci^en.  To  grant  reqaests,  prayers,  privilege«,  fa- 
vours, gifts,  allowances,  opportanities. 

to  impart  jemanb  einen  Anteil  üon  etroad  gen^ä^ren,  ücrlei^en;  üon  lebtofen 
^e(cn:  unben^ugt  ober  abfic^tdlod  tnits;,  erteilen.  To  impart  food 
to  tbe  poor.  High  state  and  honours  to  others  impart.  Bat  give  me 
yonr  heart.    The  sun  imparts  warmth.    (fte^c  mitteilen.) 

[to  bestow,  n^b.  ftanen;  to  confer,  frj.  conferer,  lat.  conferre;  to 
grant,  fr),  garantir,  a^b.  weren;  to  impart,  [ic^c  mitteilen.] 

581.   IBerlemitken. 

to  asperse  (bin^  befpri^en)  beu  guten  ^tarnen  (9Iuf)  jemanbed  be^ 
fubeln,  befd^mutjen^  iijm  einen  ©d^anbfUd  ant)ängen^  il)n  an-- 
jcbroftri^en;  ber  fd^roäc^ftc  ©egriff.  To  asperse  a  poet  or 
ins  writings.  You  have  asperscd  bis  character  with  tbe 
blackest  of  crimes.  Men  asperse  their  neighbours  by  ma- 
lignant  insinuations.  Opportunity  to  asperse  ihe  king.  Who 
would  by  base  aspersions  blot  thy  vir  tue? 

to  detraot  (tranf.  unb  intranf.  from)  etmaö  noni  SJul&mc,  SBerbienfle 
ober  SBerte  jemanbc«  in  ber  öffentlid^cn  ober  prioaten  Meinung 
baburd)  rocgnel^men,  bofe  man  ben  ^anblungen  be^sfelben  eine 
onbere  (falfcbe)  3)eutung  gibt;  itjn  l)erüb{e|}en,  üerfleinevn, 
uerunglimpfen.  It  1ms  beon  tbe  fasbion  to  dctract  botb 
from  tbe  moral  and  literary  character  of  Cicero.  To  de- 
tract  from  personal  merit,  from  tbe  excellencc  of  an  act, 
or  tbe  value  or  merit  of  a  work  of  art.  Detraction  is  a 
weed  that  grows  oiily  on  dunghills  (Prov.).  Detracting 
wbat  laboriously  we  do.     Detractors  and  malicious  writers. 

to  defame  jemonb  auf  Dcvunglinipfenbe  2ßeife  toeit  unb  trtit 
t)erf($reien.    Defaming  or  slaudering  otbers  is  tho  greatest 
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of  all  sins  (Prov.).  Men  defamc  their  neigbbours  by  ad- 
vancing  chargcs  to  sully  their  fair  fame.  Many  dark  and 
intricate  motives  therc  are  to  detraction  and  defamation. 
Malice,  prone  the  virtiious  to  defame. 

to  slander  vereinigt  mit  ber  S3ebcutttng  von  to  defame  nod^  bte^ 
j eilige  ber  beimltd^en  imb  Derftedten  93erimg(impfung,  bie 
öfter  auf  ^öreiifagcn  beruht.  Whoso  privily  slandereth 
bis  neighbour,  bim  will  I  cut  off.  Slander  leaves  a  score 
behind  it  (Prov.).  Men  are  apt  to  slander  others.  Such 
as  give  ear  to  slanderers,  are  worse  than  slanderers 
themselvcs  (Prov.).  Slanderers  are  the  devil's  bellows,  to 
blow  up  conteution  (Prov.).  He  that  praiseth  publicly,  will 
slander  privately  (Prov.).  Slander  meets  no  regards  from 
noble  minds. 

to  oalunmiate  (tranf.  unb  intrauf.)  bödtotUig^  fSIf^Iid^  an- 
flogen: Derleumben  in  eigentt.  ©inne,  ift  ber  fidrffic  83egriff. 
Galumniated  by  apostates.  Greated  only  to  calumniate. 
(!alumny  and  conjecture  may  injure  innocency  bimself  (Prov). 
The  calumniator  is  both  a  forger  and  propagator  of  evil 
report  against  another,  and  aims  at  doing  bim  injury;  heis 
more  inventive  than  the  slanderer.  It  is  a  calarony  upon 
our  nation,  to  say  that  we  are  hard-hearted. 

(Sbenfo  bie  @ad)fubftant{ue  aspersion,  detrac'ton,  de- 
famation, slander,  calumny  unb  bie  ^erfoiialfubftantipe 
asperser,  detracter,  defamer,  slanderer  unb  calum- 
niator. 

[to  asperse,  tat.  aspergere;  to  detract,  lat.  detrahere;  to  defame, 
fplt.  defamare;  to  slander,  lat.  soandalam;  to  calumniate,  frj. 
calomnier,  lat.  calnmniari.] 

582.   Senttttben,  auStott^cn. 

to  avoid  üenuciben,  mciben^  \xä)  von  ^er fönen  ober  Baä)m  fern 
l}Qlten^  benfelben  au«roetdf)en;  baö  nOgcmeinere  SBort.  Avoid 
a  slanderer  as  you  would  a  scorpion.  He  who  avoid s  the 
tomptation  avoid s  thesin.  The  thrush,  avoiding  the  trap, 
feil  into  birdlime  (Proverbs).  To  avoid  a  troublesome  visitor, 
the  Company  of  gamesters,  of  hahblers,  of  the  vulgär.  It 
would  have  been  wise  in  him  (James  I.)  to  avoid  any  con- 
flict  with  his  peoplc. 

to  shun  ucrmeiöeu,  nielDen,  RA  t)oa  ^crfonen  ober  ©od&en  au^ 
^l^orfi^t  fern  Ijnlten,  aM  Abneigung  megroeuben,  fie  flicken, 
ift  ftärfer  als  to  avoid.  Shun  evil,  folh»w  good.  Who  tauglit 
the  nations  of  the  field  and  wood  To  shun  their  food?  He 
(James  I.)  shunned  hostilities  with  a  caution  ....     Tbe 
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ünhappy  Aristodemus,  . . .  called  the  "(Howard'*,  was  shud- 
ned  by  all  bis  fellow-citizens.  Seek  love  and  it  will  sbun 
you,  haste  away,  and  'twill  outrun  you  (Prov.). 

to  evade  (tranf.  unb  intranf.)  gef^idt  auS  beut  SSeretd^e  einer  ^erfon  ober 
®a(^e  tommcit,  gefd^idt  audmetc^cn,  entgegen.  He  evades  tiie  intoN 
rogatories  of  the  judge  by  equiyooatdng  replies.  To  evade  a  porsoer, 
a  blow,  a  ponishment,  a  question,  the  foroe  of  an  argoment.  To  evade 
from  perils.  I  wished  to  acoost  him,  bat  he  evaded  me.  An  eva- 
sive  ans  wer. 

to  elude  bur^  fiift,  SSerfc^Iagcn^cit,  bur^  SBad^famleit  einer  und  nac^ftellen« 
ben  $erfon  audtoeic^cn,  QUd  bent  ^egc  ge^en,  entgelten;  aud^  Don  @ad(en 
(ald  loirtcnbc  ^aft).  A  thief  eludes  those  who  are  in  pursuit  of  him 
by  dexterous  modes  of  concealment.  To  elude  an  officer,  the  perse- 
cution  of  a  person,  a  blow,  deteotion,  inquiry,  searoh,  comprehension, 
analysis.  Several  pemicioas  vices  among  üb  elude  the  punishment  of 
any  law  yet  inventeid.  Some  of  nature^s  secrets  have  eluded  (Dcreiteln) 
the  dosest  soratiny. 

to  go  aut  of  the  way  aud  bcm  ^cgc  gelten,  oudn^eic^en,  int  etgentl.  @innc. 
60  out  of  the  way  of  a  drunken  man. 

[to  avoid,  frj.  eviter,  lat.  evitare;  to  shun,  ag(.  soAnian;  to  evade, 
frj.  dvader,  ifat.  evadere;  to  elude,  fr^.  eluder,  tat.  eludere;  to  go, 
n^b.  ge^cn;  way,  n^b.  Sog.] 


583.   ßermengm;  tirrtoirrett. 

to  confound  mxm\\ä)tn,  Dermengcn  =  txM  mit  bem  anbern  t)er- 
TOcd^fctn,  ein«  für  baö  anbcre  \)aUtn,  oon  fonfretcn  unb  ai^ 
firaf tcu  aScgriffen ;  fobann  Dcrroirren  =  bejiürjt,  Derflummen 
madden.  You  are  confounding  Mr.  C.  with  Mr.  D.  Our 
critic  confounds  the  nature  and  Order  of  things.  The 
tinkers  were  generally  vagrants  and  pilferers  (2)tebe),  and 
were  often  confounded  with  the  gipsies.  A  criminal  is 
usually  confounded  at  the  discovery  of  his  guilt.  So  spake 
the  Son  of  God,  and  Satan  stood  awhile  as  mute,  con- 
founded what  to  say. 

to  confoso  Dcrmengen,  in  (gro^e)  Uiiorbnung  bringen,  tjerroirrea, 
burcbeinanbcr  njerfcn,  üon  fonfreten  unb  abfiraftcn  Segriffen; 
fobann  ocrwirren  ==  nerlcgcn  (beitürjt)  mad^en.  A.  persou  con- 
fuses  an  account  when  he  gives  inverted,  vague,  or  contra- 
dictory  relations,  so  making  it  obscure.  You  are  confusing 
one  thing  with  the  other.  Our  ideas  of  their  intimate 
essences  and  causes  are  very  confused  and  obscure.  A 
witncss  18  often  confused  by  a  severe  cross-examination. 
A  timid  person  is  apt  to  be  confused  in  entering  a  room 
füll  of  strangers.  To  make  confusion  worse  confounded 
=  pour  confondre  davantage  la  confusion  {nm  bie  SBenuirrung 
no(^  größer  ju  mad^en). 
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to  Puzzle  in  IBerlegen^cit  fe^en,  irre  tna^ett,  ücrioirrcn  Überlauf)!.  The  qnestion 
puzzled  nie. 

to  perplex  bcfiürjt  mad^cn,  üerbtüffen.  He  is  perpetnally  puzzled  and  per- 
plex ed  amidst  bis  own  blunders. 

to  bewilder  (irre  fül^rcn)  bcftürjt  machen,  jcmaitb  au 6 er  fi(^  bringen,  ftärler 
als  to  perplex.  He  looked  bewildered  :b  il  avait  Pair  tout  eflare. 
I  was  80  bewildered  that  I  bardly  knew  wbat  to  do. 

[to  confound,  frg.  oonfondre;  to  confuse,  bcibe  t>.  (at.  oonfundare  u. 
confusus;  to  puzzle?  to  perplex,  fr§.  perplexe,  lot.  perplexari;  to 
bewilder,  n^b.  Dcr^toilbem.] 


584.   fßttmintttn,  nbnt^mtn. 

to  lessen  (tronf.  imb  intranf.)  t)erflet!iern,  t)errin9ern,  ucnniiilJern; 
fletncr  njerfcen:  an  Äraft,  Umfong,  CluontitQt,  2Bcrt  abnehmen; 
(Scgenf.  to  enlarge,  to  magnify;  bo«  imifttffenbfle  SBort,  im 
cigentl.  unb  uneigentl.  @inne.  To  lessen  a  kingdom  er  its 
Population,  the  salary,  income,  punishment,  toil,  hopes,  expec- 
tations  of  a  person.  Kings  may  give  to  beggars  and  not 
lessen  their  own  greatness.  St.  Paul  chose  to  magnifj  his 
Office  when  iU  men  conspired  to  lessen  it.  The  objection 
lessens  mach. 

to  dimlniflh  (ttanf.  unb  intranf.)  cntfprid&t  bem  einfad^cren  (gc« 
n)öl^itli(i^eren)  to  lessen  unb  n)irb  bef.  intranf.  unb  oft  im 
figflri.  ©inne  flatt  beffcn  angeroenbet;  bie  pofitioc  SBcrmin^ 
berung,  Slbnal^me  rfi^rt  bei  fonfreten  Segriffen  meifl  t)on 
äußern  Urf a(|en  l^er;  @egenf.  to  augment  To  diminish 
the  credit,  respectability  of  a  person ;  the  price,  value  of  a 
thing.  The  ariny  was  diminished  by  disease.  Cnidty 
always  diminish  es  the  lustre  of  a  great  deed.  Property 
is  diminished,  is  diminishing  by  extravagance.  The 
credit,  respectability  of  a  person,  the  price,  value  of  a  thing 
is  diminishing.  Their  afFection  has  diminished  since 
their  Separation. 

to  decrease  (bef.  intranf.)  abnel(imen,  fid&  nemunbem,  faden,  finfen 
(t)on  glüffen,  ©trönien)  bef.  an  Umfang,  Quantität;  bie 
mel^r  flufenn)etfe  unb  regelmäßigere  Stbnal^me  rfll^rt  bei 
fonfreten  SBe(\nffen  meift  uon  innern  Urfad^en  l^er;  @egen). 
to  increase;  and)  figürL  When  the  sun  comes  to  his  tropics, 
days  increase  and  decrease  a  very  little  for  a  great  while 
togcther.  Somc  things  decrease  so  gradually,  that  it  is 
some  time  before  they  are  observed  to  be  diminished. 
The  cold,  the  flood  decrease s.  Their  affection  has  de- 
creased. 

to  abate  (tranf.  unb  intranf.)  nieberfd^Iagen,  abreißen;  fobann  ner^ 
minbern,  oerringern,  l^erabfeften  (com  greife);  abnel^men,  nac^)* 
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laffen  an  Äraft,  ©tdr!e,  ^eftigteit,  x>on  SJinfleii  in  ber 
pl^pftfd^en  unb  ntoralifd^en  ^eltorbnung;  ®egenf.  to  enbance; 
ifl  ber  ftärfile  93egnff.  Grief  and  disappointment  abate  the 
ardour  of  youtb.  To  abate  zeal,  pain,  distress,  misery, 
pride.  His  fever  is  abated,  abates.  Paio,  anger,  passion, 
wrath,  courage,  zeal  abates.  Winter's  rage,  the  violence 
of  the  storm  abates.    (fie^e  ablfirjen.) 

[to  lessen,  less,  agf.  lässa;  to  diminish,  fr^.  diminuer,  tat.  dimi- 
nuere;  to  deorease,  frj.  d6oroitre,  lat.  decresoere;  to  abate,  fr^. 
abattre,  lat.  bataere.] 

585.   Stma^Iiiffigttng,  Ka^IiiffigleU. 

negiect  bie  S^ernad^Iäfftgung^  SSerroa^rlofung,  bie  aM  Unaufmevffants 
feit,  Ueberfel^en,  S^fft^^wti^^it,  Unbebad^tfamfeit,  Uniüiffentieit  2c. 
I;erDorgeljen  tann;  uon  ^erfonen  unb  ©ad^en.  A  little  negiect 
may  often  breed  great  mischief.  The  negiect  of  ourduties 
exposes  us  to  censure.  Negiect  of  business,  of  health,  of 
economy.  Negiect  will  sooner  kill  an  inj 017  than  revenge 
(Prov.).    Negiect  of  strangers. 

slight  SSernad^Iäffigung,  entfpringt  aM  pofitiuem  9iid^tmögen ;  bie 
©eringfd^ä^ung,  bef.  von  $er fönen.  Slight  may  be  the  result 
of  prejudice.  You  cannot  expect  your  s6n  should  have  any 
regard  for  one  whom  he  sees  you  slight.  People  in  mis- 
fortune  construe  unavoidable  incidents  into  slights  or 
neglects.     To  slight  the  divine  comroands. 

disregard  bie  obfid^tlid^e  SSernad^läfftguug,  bie  abfid)tlid^e  ®t^ 
ringfd^ä^ung,  bie  3li6)U  ober  3ni|ad^tung,  bef.  von  Sad^en. 
Some  exercise  of  judgment,  whether  wisely  or  not,  is  in- 
volved  in  disregard.  Disregard  and  contempt  of  the 
clergy.  The  disregard  of  experiencc,  of  a  good  advice. 
To  disregard  the  admouitions  of  conscience.  He  dis- 
regarded  wise  counsels,  neglected  his  duty,  and  slighted 
his  friends. 
3lel)nlid^  bie  gleid^lautenben  Serben. 

negligence  92a(5Iäjftfl!clt  im  cigcntl.  (Sinne.  He  has  this  peouliar  distinction, 
that  his  negligence  is  nnaifeoted. 

carelessness  bie  ©orglofigfcit,  9?a(!&Iä|figfcit.  We  ai*e  vexed  by  the  careless- 
ness  and  stupidity  of  our  servants.  Careless  shepherds  make  many 
a  feast  for  the  wolf  (Prov.). 

remissneBa  bie  (Schlaffheit,  3:räg^cit,  Sangfornfeit  92ad^läffigfcit,  ift  fcltcnov 
als  baÖ  STbjcftio  remiss.  If,  when  by  God's  graoe  we  have  conquered 
the  first  difficnlties  of  reb'gion,  we  grow  careless  and  remiss,  and 
negiect  our  guard,  God's  Spirit  will  not  always  strive  with  us. 

Neglectful  nad^Iäffig,  ^erfonen  geoenübcr.  Neglectful  of  one's 
friends.  Negligent  nad^Iäffig,  in  feinen  Angelegenheiten.  To  be 
negligent  in  one's  business.  Careless  u.  remiss  entfprcc^cn  i^ren 
^ubftantiDen;  in  negligent  liegt  me^r  %aM  old  in  remiss. 
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[negleot,  negligODce,  fr^.  negligenoe,  lat.  neglectosy  negligentia, 
sli«it,  nl^b.  fc^Ii^t,  fc^Mt;  disregard,  fte^e  ^^tung;  oarelessneti, 
jtefe  ©orge;  remissness,  fr^.  remis,  lat.  remissos.] 

586.   ßemititftig,  Hrrpitkig. 

rational  oetnänftig  =  mit  SSernunft  au^gefiattet  ober  begabt  im 
@egenf.  ju  irrational;  fobann  waö  mit  ber  93ernunft  fibereiiu 
ftimmt^  Dernunftgemä^^  rationell  im  ©egenf.  }u  absurd  ab- 
gefd^madt^  preposterous  vtxU^xt,  toiberfinnig^  bef.  im  Seretd^ 
ber  rein  fpelulatioen  ®eif}e<St^atigfeit  bed  9Renfd^en.  Man 
is  a  rational  being.  Brutes  are  not  rational  animals. 
A  rational  State  of  mind;  rational  conduct.  A  rational 
word;  to  be  in  a  rational  mood.  When  the  conclusion  is 
deduced  from  the  unerring  dictates  of  our  faculties,  we  say 
the  inference  is  rational,  (fte^e  ©a^  bei  to  appreheud  u. 
secure.) 

reasonable  oernfinftig  =  mit  SSernunft  audgeilattet  im  ©egenf.  ju 
unreasonable ;  fobann  vernünftige  Dernunftmägig  unb  im 
weiteren  Sinne:  not  immoderate  nid^t  fibermägig,  not  excessive 
nid^t  übertrieben;  nid^t  }u  teuer^  t)om  greife;  betont  bie  pxaU 
tifdde  Seite  ber  93ernunft.  A  reasonable  being.  All  men 
are  deemed  rational,  though  many  are  far  from  being 
reasonable.  Reasonable  viewsinyolveprospects  of  success. 
To  act  reasonably.  A  law  may  be  reasonable  in  itseK, 
although  a  man  does  not  allow  it.  A  reasonable  demand, 
a  reasonable  price. 

sensible  (empfinbbar)  oerflänbig,  oernünftig,  wer  baö  rid^tigc  @e- 
füljl  fftr  bie  praftifi^en  3)inge  be«  Sebend  §at;  auf  gefuii- 
bem  SRenfd^enoerftanb  berul^enb.  The  sphere  of  the  sensible 
man  lies  in  matters  of  practical  concern.  He  addressed 
Claudius  in  the  foUowing  sensible  and  noble  speecb.  A 
very  sensible  Observation.  A  keen,  sensible,  self-possessed 
couutenance.  Reading*  aloud,  drawing,  and  sensible  plain 
needle-work  were  her  avocations. 

judioioos  oerflänbig,  wer  reiflid^  erioägenb  ein  rid&tigeö  Urteil  fällt; 
auf  rid^tiger  Beurteilung  beru^enb.  Longiuus  has  judiciously 
prcferred  the  sublime  genius,  that  sometimes  errs,  to  the 
middling  or  indifferent  one,  which  makes  few  faults,  but 
seldom  rises  to  excellence.  Love  refines  the  thoughts  and 
enlarges  the  heart;  he  has  his  seat  in  reason,  and  is  j  u di- 
clo us.  (?)  The  judicious  arrangement  of  the  housekeeper. 
The  King's  scheme  for  the  campaign  was  simple,  bold,  and 
judicious.    (ftel^e  Dorftd^tig.) 

aej^nlid^   bie   SubfiantiDe   rationality    (rationalness), 
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reasonableness    unb    judiciousness    (sensibility   bie 
Smpfinbbarleit^  @mpfinbli(|lett^  niddt  tote  bad  älbjeltio). 

[rational,  fr^.  rationel,  tat.  rationalis;  reasonable,  raisonuable,  tat. 
rationabilis ;  sensible,  fr^.  bc^gl.,  lat.  sensibllis;  judioious,  fr^.  judi- 
deux,  lat.  jadioiam.] 


587.   »tnriitmf^. 

treacherous  ücrrätcrifdd,  treulos,  tocr  feilten  5^^^"^^^  ücrrät,  baö 
etitetn  aiibertt  abgelodte  ober  oon  bemfelben  frettoidio  tu  iljit 
gefegte  Vertrauen  preisgibt  in  ber  Slbflddt  }u  fd^aben;  ^ intern 
liftig;  be}iel;t  [lä)  bef.  auf  $rioatoer()(iUuiffe;  oud^  oon 
Sad^eu.  A  man's  conscience  teils  bim  wbea  be  is  treacberous. 
A  trcacberous  friend,  bebaviour.  To  make  treacberous 
proposals.  Treacbery  and  inbumanity  beem  to  be  con- 
centrated  in  tbe  form  and  features  of  Judas,  His  (Ferdi- 
nand's  of  Spain)  treacberous  conduct  towards  bis  uear 
relation,  leaves  a  stain  on  bis  cbaracter  wbicb  cannot  be 
varuisbed  even  by  tbe  brilliancy  of  succes.  A  treacberous 
climate.  Tbe  Vaccensians  treacberously  surprised  tbe 
Roman  garrison. 

traitorous  oerräterifd^^  treulod;  toer  bie  2;reue  benjenigen  gegenüber 
bridjlt^  roeld^cn  er  ^^reue  (unb  ©e^orfam)  fd^ulDig  ifl,  bejieljt 
(id^  atif  bie  oerfd^iebenflen  ajerl^altniffe  im  öffentlid)en  Seben; 
aud^  oon  Sad^en.  A  traitorous  officcr  or  subject.  Long 
before,  wben  sbe  (Gorgo)  was  a  very  little  girl,  a  word  of 
bers  bad  saved  ber  fatber  from  listening  to  a  traitorous 
niessage  from  tbe  king  of  Persia.  Traitorous  designs, 
scbemes,  conspiracies,  books.  Tbey  bad  traitorously 
cndeavoured  to  subvert  tbe  fundamental  laws.  A  soldier  is 
traitorous  >Ybo  goes  over  to  tbe  side  of  tbe  cnemy  agaiust 
his  country. 

treasonable  (treasonous)  oerräterifd^,  treulod^  bef.  gegen  baö  ©taal§- 
oberljaupt  ober  bie  l^öd^fle  ©emalt  ({ann  }un)ei(en  nbfid^tdlod 
gefd^e[)en);  aud^  oon  ©ad^en.  A  man's  conscience  or  bis 
understanding  would  teil  bim  wben  be  bad  been  traitor- 
ous; but  he  might  have  done  a  treasonable  act  thi*ough 
ignorance,  and  witbout  intent  to  comniit  treason.  A  man 
is  guilty  of  treasonable  practices  who  meditates  tbe  life 
of  tbe  king.  A  treasonable  attempt.  Fellowsbip  in  treason 
is  a  bad  ground  of  confidence.  To  read  a  treasonous 
book.    (fie^e  treulos.) 

Slel^nlid^  treacbery,  traitorousness  unb  treason  ber 
aSerrnt,  bie  SSerrftterei ;  traitor  ber  SBerräter,  SJrenlofe. 
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[ireaoheroua,  fr^.  trioher;  traüorooB,  fr^.  iraltre,  lat.  traditor;  tre»- 
Bonable,  fr),  trahison,  tat.  traditio.] 


588.   Serf^iekm,  Serf^iekml^tit. 

different  Derfd^iebeit^  nid^t  baöfelbe^  nid^t  gleid^^  nid^t  ä^nltd^^  unter- 
fd^ieblid^^  obtoei^enb  Don^  von  anbetet  (entgegengefelter) 
^oxm,  ®z^alt,  Sefd^offenl^eit^  @igenfd^oft  2c.;  bad  aDßcmeinfie 
unb  unbeflimmtefle  äJSott;  von  ^erfonen  unb  @ad^en;  @egenf. 
tbe  Barne  unb  similar.  They  are  not  the  same,  but  two 
different  persons,  or  tbings.  Different  cburches;  dif- 
ferent kinds  of  food  or  drink,  states  of  healtb,  shapes, 
degrees  of  excellence,  colours.  Men  are  as  different  from 
each  other  as  tbe  regious  in  wbich  they  are  bom  are  dif- 
ferent. Different  sores  mustbave  different  salves (Prov.). 
To  be  of  different  appearance,  opinion.  There  is  little, 
much  difference  between  tbe  two  brothers. 

various  oetfd^ieben  ber  ättt^  bet  (Sattung  nad^^  Detfd^iebens 
attig;  t)on  gatben  oft:  bunt,  buntfd^edtig;  fobann  vtx- 
änbetlid)  (oom  Sl^atafter);  @egenf.  uniform.  Men  of  various 
names;  various  occupatioDS.  Tbe  skins  of  various  animals. 
Houses  of  various  sizes  and  variously  arranged.  Beset 
with  danger  in  various  sbapes.  Various  sbades  of  the 
same  colour.  Tbe  different  sides  of  tbings,  and  their 
various  aspects  and  probabilities.  Robert,  wbo  was  va- 
rious in  bis  nature.  A  land  is  improved  by  sowing  it  with 
various  seeds,  so  is  tbe  mind  by  exercising  it  with  dif- 
ferent studies.  A  variety  of  objects  in  a  landscape.  There 
is  a  great  variety  of  colour  in  this  Single  flower.  A  variety 
of  motives. 

divers  ücrfd^ieben,  manniöfaltig,  üerfd^iebeuattig,  ifl  |iärfer  ali 

various  in  ber  Scjeid^nung   einer  33cfd^affenbeit:    entgegen- 

ocfefet  t)on3)inflen  unter  fid^;  ®egen[.  identical.    Tbe  several 

evangelists  narrate  tbe  same  events  in  divers  manuers  (Dr. 

Trench).     Divers   colours.     Divers  sorts  of  beasts   canie 

from  several  parts  to  drink.    In  the  frame  and  Constitution 

of  the   ccclesiastical   polity,    there  are   divers   ranks  and 

degrees.     Diversity  of  humours  breedeth  tumours  (Prov.). 

Divers  examples  =  several.    Wbere  there  is  difference 

or  variety  of  opinions,   good  intelligence  is  still  possible; 

but  it  is  impossible  wbere  there  is  diversity  of  opinions. 

Beveral  öerf(6icbcn  =  mcl^rcre,  b.  1^.  mrtr  aU  gtoci,  jcbo^  feine  gröbere  «n* 
go^I.  He  (MiltOD)  wrote  several  minor  works  in  Latin.  He  had  to 
pay  several  oopyists.  The  bisbop  has  several  ooorts  nnder  him, 
and  may  visit  at  pleasnre  every  part  of  his  diooese. 
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sundry  ^at  neben  ber  SBebeutung  t)on  several  tioö^  bte  Don  allerlei.  If  I 
Bay  there  were  several  persona  present,  I  refer  only  to  nomber;  if  I 
say,  sundry  persons  were  present,  or  persons  of  sundry  professions, 
I  draw  attention  to  an  absence  of  internal  relation,  or  to  diversity 
of  charaoter.  At  sundry  times.  Fat  olives  of  sundry  sorts  appear, 
Of  sundry  shapes  tbeir  unotuous  benies  bear. 
^nmcr!.  3!)ic  ©cmcrfung  toon  Webster,  baf;  divers  =  toerfd^icben  2C. 
öcraltet  fei,  trifft  für  (Sngtanb  nid^t  ju. 

äel^iilid^  (lifference  t)ie  aSerfd^ictcn^eit,  bcr  Uiitcrf^icb; 
variety  bic  JBcrfd&icbcnl&cit^  bic  SWainiigfaltigfcit^  bie  Slb^ 
n)ec|()fclunö;  diversity  bic  SBcrfd^icbciil^cit,  SJerfdjiiebcns 
artigleit,  bcr  ouffallcnbe  Untcrfd^icb.    (fie^c  änbern.) 

[different,  frj.  different,  tat.  differre;  various,  tat.  varius;  divers,  frj. 
bcdgl.,  tat.  diversus;  several,  lat.  separare;  sundry,  n^b.  fonbcrn.] 

589.   Serfi|toenbeti,  Hergeuketi. 

to  waste  (ücrtoiiftcn)  auf  unbcbad^tfamc,  unnötige  äöcifc  ocr« 
roenben,  burd^bringcn,  ücrf d^roenben,  oergeubcn;  im  cigcntl. 
unb  unciflcntt.  ©inne;  baö  nOflemeincre  SBort.  We  may  waste 
resources  of  any  kind ;  as  Urne,  opportunities,  power,  talents. 
Ho  wastes  who  lavishes.  He  also  very  often  wastes  who 
neglects.  The  younger  sou  ...  wasted  bis  substance  with 
riotous  living.  Waste  not,  want  not  (Prov.).  Haste  makes 
waste,  and  waste  make  want  (Prov.).  A  waste  of  prop- 
erty,  time,  labour,  words.  Tbe  people  of  several  tribes  in 
America  waste  tbeir  life  in  a  listless  indolence.  Farewdl, 
I  waste  no  morc  words  on  tbee. 

to  dissipate  (jcrflreucn)  glcid^fam  ftfidiücife  unb  nad^  allen  SRid)- 
tuiißcn  fein  (Selb  (aScrniö(\en  flbcr^aupl)  burd^bringcn,  oers 
fd^rocnbcn,  Dcrflcubcn;  auc^  von  bcr  3^^*.  Want  of  sclf-con- 
straint  in  tbe  purcbase  of  pleasure  in  all  forms  leads  to 
dissipating.  Levity  dissipates.  Tbe  vast  wealth  tbat 
was  left  bim,  being  reckoned  no  less  tban  eigbteen  buudred 
tbousand  pounds,  was  in  tbree  years  dissipated.  To  bavc 
means  to  dissipate  one's  days  in  quest  of  joy.  Tbe  dis- 
sipation  of  large  fortunes. 

to  squander  auf  überlriebcnc,  unücrnfinftige  SBcife  in  grofecm 
aWafeftabe  ücrfddnjcnbcn,  iDcrfd^Ieubern;  an^  Don  bcr  3cit  (©c? 
funbl^eit  :c.).  Want  of  plan  may  lead  to  squandering. 
Extravagance  squander s.  To  squander  an  estate,  one's 
property  or  fortune.  Part  of  tbe  great  sums  ....  was 
squandered  on  bufloons  and  foreign  courtezans  (1675). 
The  crime  of  squandering  bealtb  is  equal  to  folly.  To 
bow  many  temptations  are  all,  but  especially  tbe  young  and 
gay,  exposed  to  squander  tbeir  wbole  time  amidst  tbe 
circles  of  levity. 
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to  lavish  i|i  flätler  aU  to  squauder:  @elb  imb  @ut  gleid^fam  ^in- 
QUötoerfen,  ben  9Bert  bedfelbeii  gar  nid^t  anf(^(agen;  iin 
uneigentl.  @inue  att|erfl  freigebig  mit  etiuaö  gegen  anbere 
fein.  To  lavish  mooey  ou  vices  and  amusements.  The 
profusion  with  which  wealth  was  lavished  oq  the  bastards 
of  Neil  Gwynn.  To  lavish  eucomiums,  bouuties,  favours, 
censurc.  Even  as  a  war  minister,  Pitt  is  scarcciy  entitled 
to  all  the  praise  which  bis  contemporaries  lavished  on  him. 

älel^nlid^   waste    unb    dissipation    bie   SBerfd^menbung, 
äiergeubnng. 

[to  waste,  rif^h,  (t)cr)mü[tcn ;  to  dissipate,  fn.  dissiper,  lat.  dissipare; 
to  squander,  n^b.  fc^rotnbcn;  to  lavish,  ftc|c  Derfd)mcnbcri|4.] 

590.   IBerfi|tocnbcrifi|. 

extravagant  (ab^^  uml^erfci^roeifenb)  ocrf^iDcnbenfc^^  wer  bie  ©renken 
feines  ®in!ommend  ilberfd^reitet^  ntel^r  andgiebt  atö  er  l^at  otier 
erfd)tDtngen  !ann;  fobann  bie  rid^tigen  ©reujien  überl^aupt 
übcrfd^reiteub;  ungercinU,  überfpaunt,  auöfd^ioeifenb,  übertriebe«; 
Oegenf.  souud,  sober,  economical.  We  are  extravagant 
in  the  cost  of  what  we  spend  for  ourselves.  A  man  is 
extravagant  in  household  expenses,  house,  dress,  plate, 
diet,  luxuriös  of  any  kind.  A  man  of  small  means  may  be 
very  extravagant.  Extravagant  flights  of  fancy,  dreams, 
wishes,  abuse,  compliment;  extravagant  in  languago,  in 
praise. 

prodigal  (üerfcbleubcnib)  luer  gern  große  unb  übermäßige  3tud: 
gaben  mad^t,  rcid&lid^  fpeiibet,  wer  ^ab  unb  @ut  uid^t  fd^oiit; 
au6)  figürt.;  Oegenf.  frugal,  saving,  miserly.  Prodigality 
is  by  its  nature  a  vice  of  the  rieh.  The  poor  man  who 
may  be  extravagant  is  hindered  by  circumstances  from 
being  prodigal.  Sir  Robert  Walpole  was  .  . .  not  a  prod- 
igal  and  corrupt  minister.  The  prodigal  son.  It  is  hard, 
if  not  impossible,  for  a  prodigal  person  to  be  guilty  of  no 
other  vice  but  prodigality.  Prodigal  of  one's  strength, 
lifo,  or  blood,  of  time. 

profuse  (überfließenb)  nerfd)iüenberif(ib  =  freigebig;  allju  frei^ 
gebig;  oud^  figürl.  (überreid^);  ©egenf.  scanty,  sparing,  par- 
simonious.  We  are  profuse  when  we  give  away  in  great  or 
excessive  quantities.  Profuse  beneficence.  A  profuse 
govemment,  administration.  His  friends  were  too  profuse, 
and  his  enemies  too  sparing.  Profuse  Ornament  in  paint- 
ing,  architecture,  or  gardening,  as  well  as  in  dress  or  lan- 
guage,  Shows  a  mean  or  corrupted  taste.  Profusion  of 
wealth. 
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lavish  if}  flärler  aU  profuse  unb  toirb  metfl  im  fd^timmen  Sinne 
angemenbct:  f eljr  Dcrfd^rocnbcrifd^,  tl^örid^t  ober  lad^erlid6  ^^i- 
gebig;  oud^  figfitl.;  ©egenf.  uiggardly.  Lavishness  is  not 
generosity  (Prov.).  He  is  lavish  of  bis  money  and  presents. 
Lavish  of  bounties,  favours,  praise,  encomiums,  censure, 
of  blood  and  treasure.    Lavish  Nature. 

wastefül  Uli  nötiger  ^eifc  Dcrfc^tucnbcrtfd^,  in  bcr  gctuö^nltd^en  Umgang^« 
{prad)c  fc^r  ^äu^g  gebraucht.  A  wastefül  person;  with  a  wastefül 
hand.  Her  lavish  band  is  wastefully  profuse,  (ftc^c  Dcrfc^iocnbeu, 
to  waste.) 

Sle^ntid^  extravagance,  prodigality,  profusion, 
profuseness,  lavishness  unb  wastcfulness  bie  SSer- 
fd^ioeubung. 

[extrava^nt,  ftj^.  bcSgt.,  lat.  extra  u.  vagari ;  prodigal,  fr^.  prodigue, 
lat.  prodigus;  profuse,  frj.  profus,  lat.  profnsus;  lavish,  engl,  io 
lave  ==  to  draw  out,  frj.  laver?  wastefül,  ficl^c  Dcrfc^n^cnbcn.] 


591.  Serf^toinbett. 

to  disappear  aSnm^lid^  ober  plötjtid^  oerfd^roinben^  unrid^tbar  werben; 
fobann  aufhören,  fid^  oerlieren  (oon  ©d^merjen,  Äronf^eiten  2C.)/ 
beruht  auf  natürttd^en  ©efefeen;  familiär:  fiel  franjöfif^  em- 
pfef)len^  aud  bem  Staube  madf}en ;  baö  allgemeinere  SBort.  That 
which  disappears  may  do  so  periodically,  aud  periodically 
reappear.  A  ship  disappears  as  she  sails  from  port.  The 
Stars  appear  and  disappear  in  the  firmament.  Darkness 
disappears  at  the  approach  of  hght.  The  epidemic  has 
disappcared.  A  trunk  ofatree  disappears  upward  by  a 
continued  subdivisiou  into  brauchos.  The  light  disappeared 
all  at  once. 

to  vanish  rafd^  aud  bem  @e(td^tft{reife  oerfd^minben^  plö^lid^  uon 

einem  fid^tbaren  in  einen  unfid^tbaren  3^^^"^  übergeben;  fobann 

Derge^en,  beruht  auf  natflrUd^en^  öfter  unbelannten  6Sefe^en. 

That  which  vauishes  is  commonly  not  expected  to  appear 

again.     A  ship  vanish  es  from  the  sight  of  spectators  on 

land.    All  the  squirrels  vanished  except  the  victim.    Light- 

uing  vanishes  with  a  rapidity  that  is  unequalled.    Vapour 

vanishes  from  the  sight  by  being  dissipated     The  hemiit 

maintained  .  . .  that  the  Evil  one  .  . .  would   vanish  from 

him  in  a  flash  of  sulphureous  lightning.    All  these  delights 

will  vanish. 

to  fade  (away)  alltnäl^Iid^  ober  rafd^  Dcrfd^mtnben,  bcf.  Don  ©ciftcrn.  It  f aded 
on  the  orowing  of  the  cock. 

[to  disappear,  frj.  disparattre,  lat  dis  it.  apparere;  to  vanish,  fr^. 
evanouir,  lat.  vanescere;  to  ÜE^de,  altcngl.  vaoe,  lat.  vadere?] 
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492.   IBerfel^eti,  Utrforgett. 

to  Bupply  (with)  t)erfcl;eu  =  bad  gcl)lenbe  ergänjen,  bcii  3Wan9cl 
einer  ©ad^e  erfefcen,  ba«  Slötige  liefern;  au^  figürl.  "I  havelost 
my  horse.  My  frieud  supplies  mo  with  another."  Alexander 
bad  supplied  all  her  waats  (of  the  möther  of  Darius).  The 
French  supplied  him  (Henry  Tudor)  with  the  means  of  making 
war  against  Richard  (Crookback).  At  present  our  Springs  and 
mines  not  only  supply  our  own  immense  demand,  butsend 
annually  more  than  seven  hundred  millions  of  pounds  of 
excellent  salt  to  foreign  countries.  That  vanity  (of  the  French) 
is  not  only  ridiculous;  it  contains  a  power  which  many  more 
lofty  and  serious  qualities  would  fail  to  supply. 

to  fürnish  (with)  jemaub  mit  irßenb  etroa«  jum  unmittelbaren  ober 
flelegentlid^en  ©ebraud^e  üerfeljen,  perforgeu;  jemanb  etma« 
liefern,  anfd^affen;  figürl.  iDerfeljen,  auöjlatten,  barbieten,  ge^ 
wahren.  "I  want  a  horse.  My  friend  furnishes  me  with 
one."  The  inhabitants  furnished  the  soldiers  most  wil- 
lingly  with  all  necessary  supplies.  A  larder  is  not  well 
furnished,  but  well  supplied  with  provisions.  Fortune 
furnishes  the  rieh  man's  table  with  delicacies;  while  the 
poor  man  can  hardly  supply  bis  family  with  the  common 
necessaries  of  lifo.  Each  society  was  required  to  furnish, 
according  to  its  means,  a  horse  soldier  or  a  foot  soldier 
(1685).  To  furnish  the  mind  with  ideas,  a  person  with 
knowledge  or  principles.  His  writings  and  bis  life  furnish 
abundant  proofs  that  he  was  not  a  man  of  streng  sense. 

to  provide  (tranf.  nnb  intranf.,  with,  against,  for)  jcnmub  (fii) 
ür  alle  ©oentualitäten  genflgenb  uerfetjen  ober  nerforcjcn,  üor^ 
orjjenb  anfd^affen,  fi^  Dorfel^en;  aud^  fiflürl.  Rome  by  the 
care  of  the  magistrates,  was  well  provided  with  com.  We 
provide  necessaries  against  a  time  of  need,  waim  clothing 
for  Winter.  She  (Mary  Stuart)  perused  her  will,  in  which 
she  had  provided  for  thcm  (the  servants)  by  legacics.  Man 
is  able  by  his  intellectual  superiority  to  foresee,  and  provide 
more  effcctually  against  the  evils  that  threaten  him.  Provide 
for  the  worst,  and  the  best  will  save  itself  (Prov.).  Provide 
for  thy  soul  by  doing  good  works  (Prov.). 

[to  supply,  fr^.  suppleer,  lat.  supplere;  to  furnish,  fr^.  foumir;   to 
provide,  frg.  pourvoir,  lat.  providere.] 

593.   IBerfc^cti,  @i|ni^er. 

Blip  (baö  ©leiten)  bad  SSerfel^en,  ber  {leine  unbebeutenbe  ^^e^tcr,  ben 
man   unroiQlfirlid^   mad^t,  ber   einem   gleid^fam    entfd^ lüpft. 
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A  slip  of  the  pen,  of  the  press,  of  the  tongue,  of  (the) 
memory.  The  ancient  critics  .  .  .  often  fiod  reasoDS  for  pal- 
liating  (entfd^ulbigen)  such  little  slips  and  oversights  in 
the  writings  of  eminent  authors. 

bltinder  boö  grobe  SBcrfeljcn,  bcr  ©d^nifeer.  As  I  am  a  mere 
looker-on  in  Europe,  . .  .,  I  feel  something  like  one  over- 
looking  a  game,  who,  without  any  great  skill  of  his  own, 
can  occasionally  perceive  the  blunders  of  much  abier  players. 
Blunders  are  frequently  so  ridiculous  as  only  to  excite 
laughter. 

oversight  (Überf^t)  bai^  S^crfc'^ctt,  bcr  f^e^ter,  ben  man  (unt)orfä^It(i^)  über« 
fte^t.  We  must  be  gnarded  against  oversights  in  bosiness,  as  their 
consequences  may  be  serious.  Not  so  his  son;  he  marked  this  over- 
sight, And  then  mistook  reverse  of  wrong  for  right. 

inadverteney  bad  aud  Unodjtfamfeit  begangene  $erfel)en.  The  productions 
of  a  great  genins,  with  many  lapsee  and  inadvertenoies,  are  infinitely 
preferable  to  the  works  of  an  inferior  kind  of  author  which  are 
scmpulonsly  exact.  Small  faults  and  inadvertenoies  should  be  oan- 
didly  excosed.    (fic^c  Sel^Ier.) 

[slip,  n^b.  f(!&Iüpfen;  blander,  n^b.  ^lunber  (blinb);  oversight,  fte^c 
ubcrfcbcn;  inadverteney,  frj.  inadvertanoe,  lat.  in  u.  advertere.] 

593.   Serfli|em. 

to  assure  Dcrfid^ern  =  burd^  eine  Slu^tage  beflätigen^  beflimmt 
behaupten;  jufidiernb  oerfpred^en  (einer  SBerbinbti^feit  nad^« 
)u!ommen)^  jemanb  etto.  juft^ern;  to  assure  one's  seif  against 
losses  ftd^  gegen  SSertufte  fixier  fteden  (meift  nur  oon  fieben«- 
Derjtd^erungen).  I  assure  you  that  I  did  my  best.  Be  as- 
sured  that  everything  will  be  done.  By  that  agreement 
£  60  wcre  assured  to  him  for  his  life.  Suppose  that  the 
sum  assured  is  to  be  paid  at  the  end  of  theyear  in  which 
the  life  falls. 

to  insure  (tronf.  unb  intranf.)  fidler  flelleu,  ©id^er^eit  sufagen;  bef. 
nber  üerfxd^crn  =  etm.  gegen  SSerlufie  (burd^  ©injalilung  einer 
beflimmten  Summe  (Selbes)  fid)er  fteüen;  affefurieren.  To 
insure  safety  to  a  pcrson.  Ue  (Darnley)  kept  the  doors  of 
the  palace  with  160  armed  mcn,  to. insure  the  perpetration 
of  the  murder  of  Rizzio.  A  merchant  insures  his  ship  or 
its  cargo,  or  both,  against  the  dangers  of  a  sea;  houses  are 
insured  against  fire;  sometimes  hazardous  debts  are  in- 
sured,  sometimes  lives.  The  Company  insures  at  3  per 
Cent,  at  a  low  premium.    To  insure  peace  (befeftigen). 

ätei^nlid^  ^ie  Subftantioe  assurance  imb  insurancc.  In- 
su ran  ce-office  ==  Sureau  ffir  ä>erfid;er«ngen  aller  Slrt;  as- 
surance-office  bef.  .für  Seben§üerrid)ernngen. 

[to  assure,  fr^.  assurer;  to  insure,  bctbe  \),  lat.  seoums.] 


TT/- 
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694.   fßtt\i^tn. 

to  ooneiliate  (jufQmtiien6rtn(ien)  bie  3u^^^S^<>^0/  ®6neigt|ieit  ober 
bad  SBo^ltDoÜen  jemanbed^  ber  gleid^gflltig  ober  fetnblid^ 
gegen  uns  gefinnt  ift  (mar),  für  fid^  geroinneu,  fid^  jemaiib  ge- 
neigt mod^en.  The  vanquished  never  became  thoroughly 
coDciliated  to  their  conqucrors.  The  kindness  and  clemency 
of  Julius  Caesar  soon  conciliated  the  minds  eveo  of  those 
who  had  been  his  most  implacable  enemies.  The  rapacity 
of  his  father  s  administratiou  had  excited  such  universal 
discontent,  that  it  was  found  expedient  to  conciliate  the 
nation.     Gonciliation  of  opinions,  interests. 

to  reconcUe  tu  leb  er  aMs  ober  t)erfö^nen^  @treitigleiten  6ei(egen 
ober  fd^lid^ten;  figflri.  [x(S)  mit  ettoaiS  befreunben^  fid^  ju 
ettoad  Derfle^en.  To  reconcile  men  or  parties  that  have  beeu 
at  variance.  A  reconciled  friend  is  a  double  euemy  (Prov). 
The  two  parties  are  whoUy  reconciled  to  each  otber.  The 
most  difficult  task  for  a  minister  is  to  conciliate  all  the 
parties  which  exist  in  the  State  to  his  own  interests,  and  to 
reconcile  conflicting  factions  to  each  other.  To  recon- 
cile one's  seif  to  afflictions.  I  shall  never  be  able  to  re- 
concile myself  to  a  life  so  füll  of  difficulties  and  dangers. 

9[el)nlid^  conciliation  bie  SSerfö^nung  (@r(angung);   re- 
conciliation  bie  SSerfö^nung^  SBieberaudfö^nung. 

[to  conciliate,  frj.  conoilier;   to  reconcile,   fr^.  reconcilier,   lat.  con- 
ciliare  u.  reconciliaro.j 

595.   ßerflattb. 

understanding  ber  praftifd^e  93erftanb,  boö  proflifd^c  SBerflanbniö. 
In  its  wider  acceptation,  understanding  is  the  entire  power 
of  perceiving  and  conceiving,  exclusive  of  the  sensibility.  A 
man  of  mature  age  and  streng  understanding.  A  sound 
practical  understanding.  There  is  a  spirit  in  man,  an<l 
the  inspiration  of  the  Almighty  giveth  him  understanding. 
A  sentence  well  couched,  takes  both  the  sense  and  the 
understanding.    (fieljc  oerfleljeii.) 

intellect  (ba6  J^iuiewcrben)  ber  SBerftnnb  aU  ©rfenntuiö^,  33e- 
griffSoermögeii,  bo$  gciftige  SJerftänbuiö.  The  term  in- 
tellect includes  all  those  powers  by  which  we  acquire, 
rctain,  and  extend  our  knowledge,  as  percei)t.ion,  meraory, 
Imagination,  jugdment  etc.  It  is  a  proot"  of  mediocrity  of 
intellect  to  be  addicted  to  relatiug  storics.  A  man  of 
weak  intellect.    Freshness  of  intellect. 
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sense  bec  Sinn;  fobann  ber  ^Berftanb  als  tfitperltc^es  unb  geifli: 
ges  @mpfiubungdDemiQneii,  al6  lid^ligefi  ©eftl^I  für  bie  pral^ 
tifc^eit  Eilige  beS  £ebeiie.  Uf  piain  sound  sense  life's  cur- 
rent  coin  is  madc;  With  that  we  drive  the  most  subst&ntial 
trade.  Good  seDse,  wliich  only  is  the  gift  of  hcaven.  A 
man  of  seuse,     {f\t^t  ocrftönbig  unb  geiftifi.) 

JDtelUgence   bie   SinfiÄt.   ffcnntniä.     Every   man   ia   ondowod  with   under- 
itanding;  but  it  requirea  readisg  to  beooma  a  man  of  intelligenoe. 
[andaretanding,  ftc^d  Dcrftcljcn;   intelleot,   fvj.  bcSgt.,  lat  intellectue; 
■enge,  fTj.  seng,  lat.  seneua;  iutalligenoe,  fic^c  Slat^ri^t.] 

596.   Scrfic^tn,  Ücgrctfen. 

to  understand  (tranf.  iiub  intranf.)  Derfle^cii,  tiare  tiiib  bcuUi^e 
ajegdffe  non  etwafl  Ijaben;  im  Siepfte  feiner  SßerftanbeSträfte 
(in  Scjii0  auf  Urfnd)C  unb  SlBiifinig)  fein;  bas  oBgemetiiere 
^ort.  To  understand  a  pioblem  in  Euclid,  a  proposition 
Ol-  declaration.  The  court  perfcctiy  understands  the  ad- 
vocate  or  his  argument.  To  understand  the  aacred  oracles, 
a  nod  or  wink.  All  my  soul  be  ImparadiRed  in  you,  in 
wbom  alone  I  understand,  and  grow,  and  see.  (fielje 
aSerftatib.) 

to  oomprohend  beflicifeu,  t)oU|läiibig  erfaffen  unb  werfte^en, 
fe(t  eine  gröliere  Sdiftreugung  bcc  ^crftnnbeöfräfte  oorau«  ttli 
to  understand  (bef.  von  fditoterigcreit  ^Xiigeii).  A  simple  fact 
is  understood;  n  process  of  reasoning  is  comprehended. 
It  is  impossibte  to  comprchend  the  nature  of  God.  When 
a  man  speaks  in  a  Innguage  with  which  we  flre  unacquainted, 
we  cannot  understand  what  be  says:  wheii  a  man  speaks 
in  a  lauguage  we  understand,  but  espresses  himself  loosely 
and  iDRCcurately,  we  cannot  comprebcnd  his  meaning. 

ta  apprehend  (angiciFfit,  an[affcn)  ctmad  Iciliuctfc  tiar  eifaffcn  (to  appreh. 
ßt^t  oft  in  bic  Srbculiing  Don  bafÜT  galten,  Dciiniilcn  übcc).    I  ap- 

Srehend  not  wliy  so  mftny  and  various  lavre  are  given.  To  be  quick, 
all  of  apprehension.  'VVe  mny  npprebend  mnny  tnitlis  whicb  we 
do  not  comprehend.  Tbe  very  iden  of  God  aoppoBea  that  be  may 
be  apprehended,  thongh  not  comprehended,  by  rational  beinga. 
to  conoeiTO  llrnnf.  u.  intrnnf.)  fafffn,  brgrcifcn,  fi0  eine  SoiftcKunB  bon  diu. 
nmi^cn,  t>rr  (SinliilbunQStTaft  ctm.  bfrg(DcniDäTti(im,  [lit)  in  firo.  ^incin^ 
benTcn,  diu.  in  fid)  aufncl|tncn;  im  nKitmi  @ninc;  für  niüßlidl 
^ntlrn,  The  ci'eature  nannot  aonoeive  the  goodneaa  of  the  creative 
power.  The  mind  cannot  conoeive  an  idea  of  the  magnitude  of  the 
distress.  What  they  cannot  immediately  oonceive,  they  conaider  an 
ton  high  to  be  reaohed,  or  too  extensive  tobe  comprehended.  If  you 
will  oompare  my  gentleman  with  Sir  John,  yon  will  hardly  conoeive 
bim  to  hnve  been  bred  in  the  same  elirnnte.  To  conceive  a  plan  =: 
tnfftn.    ((ie^c  «cntiff.) 

[to  nnderatand,  ander,  n^b.  unter,    to  stand,  nt)b.  ftel)eii;   to  com- 
prehend,  frj.  oomprendre,  Int.  compreliendera;  to  apprehend,  frj. 


■■"7 


—    432    — 

äpprehender,   lat  apprehendere ;    io  conoeive,   frj.  oonoevoir,  lat 
concipere.] 

597.   Serfttil. 

trial  bie  ^robe^  ber  ^erfud)  überl^aupt.  To  make  trial  of  one*s 
strength,  powers,  qualities,  or  the  qualities  of  things  extenial 
to  ourselves.  To  try  one's  chance,  various  methods.  It 
depends  upon  a  trial. 

attempt  ber  }u  einem  fpejieUen  S^tdt  unternommene  SSerfud^ 
in  ber  Hoffnung  auf  @rfoIg.  Attempts  are  successful  or  un- 
successful,  and  often  need  fortune  as  well  as  strength.  Many 
men  squander  away  their  life  in  useless  attempts  to  attain 
happiaess.  Charles  Edward  attempted  to  win  back  the 
crown  of  his  ancestors.  Marius,  encouraged  by  the  liope  of 
success,  detcrmined  to  make  the  attempt  (of  taking  the 
Castle  where  Jugurtha's  treasure  was  deposited).  An  attempt 
had  boen  made,  duriug  Danby's  administration  (1675),  to 
close  the  coffee-houses  (of  London). 

essay  aScrfu^  aU  Prüfung  ber  eigenen  Äörper?  ober  Oeifledfrafte, 
oft  ber  erfle  SSerfud^;  aud^  oon  @aä)zn,  um  bie  ©tärfe,  ben 
aBert,  bie  3lein|eit  tc.  berfelben  ju  prüfen.  To  make  an  essay, 
a  trial,  an  attempt.  To  essay  to  write,  to  sing.  He 
essayed  to  speak,  bat  recollected  he  had  nothing  to  say. 
To  make  an  essay  to  benefit  a  friend.  The  first  essays  of 
youth  ought  to  meet  with  indulgence,  in  order  to  aflFord 
encouragement  to  rising  talents.  A  feeble,  a  successful  essay. 
This  was  the  morn  when,  issuing  on  the  guard,  Drawn  up 
in  rank  and  file,  they  stood  prepared  Of  seeming  arras 
(=  fit  for  show  or  parade)  to  make  a  Short  essay.  (fie^e 
^robe  u.  3lb^anbt.) 

Slebntid^  to  try,   to  attempt  uub   to  essay  uerfud&en, 
einen  äSerfud^  machen. 

[trial,  ftcl^c  ißrobc;  attempt,  fr^.  attenter  {k  fid)  an  icmanb  tocrg reifen), 
Int.  attentare ;  essay,  ftc^c  ?(b^anbl.] 

598.   »ertrag,  Übcreinlunft. 

agreement  (ftbereinftinnnung)  SJcrtrag  al<3  münb(id)e»3  ober  fd^rift^ 
lidjeä  Übercin!ommeu  jn)ifd;eu  ^nbioiDuen  ober  ^^^ft^teien.  I 
entered  into  an  agreement  with  him.  An  agreement 
was  cntered  into  between  A  and  B  (to,  for).  According  to 
the  terms  of  our  agreement.  Did  you  not  make  somc 
sort  of  agreement  with  himV  He  drew  up  (nitmnrf)  the 
agreement.  The  other  party  did  not  comply  with  the 
agreement 
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oontraot  ber  jtDtfci^en  )tt)ei  3"i>ivtbuen  nteifl  fd^riftltc]^  abgefagte^ 
0efe|Ud|e  unb  btnbenbe  äSertrog,  ber  jtontratt.  He  had 
the  contract  to  supply  tbe  anny.  The  contract  is  binding 
upon  you.  Contract  for  Provision.  The  stipnlations,  obli- 
gations  of  the  contract.  To  execute,  break,  renew,  modify, 
sign  a  contract.  The  House  of  Peers  debated  ''whether 
there  were  an  original  contract  between  king  and  people." 
A  marriage-contract.  The  whole  contract  =:  toute  la 
boutique. 

oompaot  ifl  ein  (fortneUer  ober  nid^t  formeller)  SSertrag,  eine  Über^ 
einfunft  }n)if(j^en  )n)ei  ob.  mehreren  Snbiüibuen  ob.  ben  9Rit- 
gliebern  einer  ©efeUfd^aft^  jrotfd^en  Parteien  ob.  Stationen;  eine 
ernflere  unb  feierli^ere  SBe}eid^nung  a(d  contract.  Wedlock 
is  described  as  the  indissoluble  compact  The  old  Con- 
federation  was  a  compact  between  the  States.  That  men 
should  keep  their  compacts  is  certainly  a  great  and  un- 
deniable  rule  in  morality.  In  the  Society  of  Freemasons, 
every  individual  is  bound  to  secrecy  by  a  solemn  compact. 

treaty  bie  Untere,  ajcr^anblung ;  fobann  ber  bef.  jroifdöcn  Staaten  unb 
Stationen  gefd^loffene  unb  in  aDer  ^orm  abgefaßte  Vertrag.  To 
bein  treaty  for  something.  A  treaty  of  commerce,  of  peace, 
of  alliance.  The  law  of  nations  depends  on  mutual  com- 
pacts, treaties,  leagues,  etc.  Brennus  declared  that  the 
treaty  had  been  sworn  to,  and  that  it  would  be  a  breach 
of  faith  to  dcprive  him  of  the  ransom;  to  which  Gamillus 
replied,  that  he  himself  was  Dictator,   and  no  one  had  the 

power  to  make  a  treaty  in  his  absence. 

covenant  Sertroo,  je^t  bcf.  in  relißiöfer  ^c^iel^ung,  ber  S3unb  (^totfd^cn  gtuet 
^arteten).  The  ooyenant  is  a  oontraot  er  item  of  a  oontract 
sealed,  rigned,  and  delivered.  To  go  tbrough  the  oomplete  prooess  of 
a  oovenant.  (f.  (Sa(  bei  tadt)  A  ohuroh  ooyenant  Let  there  be 
ooyenants  drawn  between  us.  He  (God)  makes  a  ooyenant  neyer 
to  destroy  the  earth  again  by  flood. 

pact  bei  ouf  immer  binbenbe  Vertrag.  To  make  a  paot  with  the  deyil. 
Nor  oath  nor  paot  Aohilles  plighta  with  theo. 

fagreement,  frj.  agrement,  lat.  ad  u.  gratus;  oontraot,  fr^.  bedgl., 
at.  oontraotos;  oompaot,  fr^.  bedgl.,  lot.  oompaotum;  treaty,  frj. 
traite,  lat.  traotare;  ooyenant,  fr^.  bei^gl.,  lat  oonyenire;  pact,  fr^. 
paote,  lat.  pactum.] 

599.   Sertrautn. 

tmat  aSertrauen,  brüdt  foroo^t  bie  Überjeußung  oon  ber  aBftrbigleit 
einer  5ßerfon  ober  ©ad^e  auö,  auf  bie  man  fi^  oerläfet,  ol« 
audd  beu  ©(ouben  an  \>at  ®\iit,  bad  man  mit  &mifi^t\t,  ges 
trdfl  oon  ilir  erroartet.  I  have  trust  in  God.  I  trust  the 
physician,    I   trust   his  word,   and  I  trust   his  mcdicine. 
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ntd^t  geben  iDoIlen;  audf dalagen  (ein  SlnerMeten,  SCmt  tc); 
fid^  n)eigern.  To  refuse  assent,  a  request,  a  demand,  an 
invitatioD.  He  that  refuseth  praise  the  first  time  does  it 
because  he  would  have  it  the  second  (Prov.).  Refuse  a 
wife  with  one  fault  and  take  one  with  two  (Prov.).  The 
King  (William  I.)  finnly  refused  to  comply  with  the  new 
demand  of  M.  Benedetti.  He  civilly  refused  to  admit  such 
dangerous  companions  among  his  troops.    A  flat  refusaL 

fo  decline  (neigen)  tranf.  u.  intronf.)  etn).  a6lel[)nen  ob.  gurfid- 
meifen^  meifl  aud  @rünben  ber  Jtlugl^eit  nid^t  g^otge  leißen^ 
ausfd^lagen;  ft^  weigern;  fd^n)äd^er  ald  to  refuse  unb  nid)t 
non  ^erfonen  n)ie  biefed.  To  decline  a  favour,  an  invitation, 
a  Service.  We  were  under  the  necessity  of  declining  his 
oiFer.  He  gained  the  victory  by  declining  the  contest 
This  last  proof  of  British  attachment  and  admiration, 
Frederic  (H.)  politely  but  firmly  declined.  (f.  ©afe  bei 
conflict.) 

to  deny  (nemeinen)  runb  abfd^Iagen^  auf  ben  SBunfd^  jemanbe« 
entfd&leben  mit  nein  antworten,  jemanb  (fxd&)  etro.  nerfogen, 
nid^t  gewftl^ren.  Nature  had  denied  them  the  nameless 
grace.  To  deny  bread  to  the  hungry,  raiment  to  the  poor. 
Two  things  I  have  required  of  thee;  deny  me  them  not 
To  deny  one's  seif  the  gratification  of  one's  desires;  to 
take  no  denial. 

Sle^nlid^  refusal  bie  SBeigerung,  bie  abfd^lägige  Slntroort, 
ber  jtorb  u.  denial. 

[to  refiiBe,   fr^.  refdser,   lat.  recnsare  u.  refatare;   to  decline,   frj. 
decliner,  lat.  declinare;  to  deny,  frj.  denier,  lat.  denegare.] 

603.   Sertofifhtng;  toiifl. 

ravage  bie  SBerl^eerung,  SBerroflftung,  nerbunben  mit  bcm  Segriffe 
be3  SRaubens  burd^  9Wenfd^cn  ober  2;iere,  burd^  P^pfif^e  ober 
moralifd^e  Urfad^en;  iji  ber  fd^road^fte  33egriff.  The  ravages 
of  an  army,  of  fire  or  tempest;  the  ravage  of  a  lion.  His 
lands  were  daily  ravaged,  his  cattle  driven  away.  Louis  XIV. 
ravage d  defenceless  countrics.  An  obvious  and  exposed 
prey  to  the  ravage  of  devouring  beasts.  Disease  makes 
its  ravages  on  beauty  (oerunfialtct).  Would  one  think  'twere 
possible  for  lovc  To  make  such  ravage  in  a  noble  soul? 
Ravages  of  time  =  ber  Qal)n  ber  S^xU 

devastation  bie  SBerTOüftung  im  eigentl.  ©inne,  bie  nid^t«  fd^ont, 
burd^  3^^Pöi^""Ö  ött^^  l^  ©runbe  rid^tet.  Annies  of  barba- 
rians,  who  inundate  a  country,  carry  devastation  with  them 
wherever  they  go.    The  devastation  of  our  fhiitfül  and 


—    437    — 

pleasant  villages.  The  countries  devastated,  the  cities 
laid  in  ruins.  Even  now  the  devastation  is  begun,  And 
half  the  business  of  destruction  done.  The  devastation 
of  Germany  by  the  Thirty  Years'  War. 
desolation  bie  aScrnjüfiung,  SBeröbunß,  brüdt  bcf.  bie  öcmalttptige 
(teilweife  ober  gän}Ud^e)  @ntt)öl{erung  eines  fiantied  aud;  bie 
einöbe;  fiflürL  bie  grofee  Setrübnis,  bie  2^ro|Hofiöleit;  alle 
brfidfen  bie  ipanbtung  unb  ben  3wPöub  au«.  War,  plague,  and 
famine  desolate.  I  will  bring  the  land  into  desolation. 
Sick  of  the  scene,  where  War  with  ruthless  hand  Spreads 
desolation  o'er  the  bleeding  land.  How  is  Babylon  become 
a  desolation  among  the  nations.  I  will  roake  the  cities 
of  Judah  desolate,  without  an  inhabitant.  The  earth  was 
nearly  desolated  by  the  flood.  Eveiy  thing  about  you  shall 
demoristrate  a  careless  desolation. 

waste  SScriDÜftung,  tomint,  obgleid^  bcutfd^cr  Äbflammung,  fciteiter  toor.  I  from 
the  root  thy  guilty  raoe  vrill  tear  And  give  the  nations  to  the  waste 
of  war.  Though  the  siege  were  withdrawn,  and  the  city  spared,  yet 
the  oountry  thereabout  they  was t ed.  Marios  had  laid  waste  that 
part  of  Namidia  .  .  .  (ficl)e  fRanh  depredation.) 

waste  iDÜft,  Ttid^t  urbar  flcmod^t,  unfrucfitbar,  tocrtlo^,  baS  getüö^iilicöe  3Bort. 
Waste  land,  wood,  paper. 

desert  i^erlatfen  (uon  ^JD^enf^cn  lu  Vieren),  bal^cr  unbebaut,  übe,  tutib  unb 
müft.    The  desert  air,  a  desert  place. 

desolate  unbctDOl^nt,  ba^cr  toitft  u.  Öbc;  tJcriDÜftet;  oQc  auc^  ftgürl.  A  des- 
olate isle,  wildemess;  desolate  altars;  I  am  desolate. 

3lel)nlid^  bie  Serben  to  ravage  raubenb  oerljecren^  to 
devaste,  to  waste  Dermiiflen  unb  to  desolate  Dermüften^ 
Dcröben. 

f ravage,  fr^.  bcSgl.,  lat.  rapore;  devastation,  fr^.  devastation,  fpit. 
devastatio;  desolation,  frx.  desolation,  fpit.  desolatio;  waste,  n^b. 
3»üftc.] 

604.   ßoOcnbct^  noinommctt. 

oomplete  uoUftäubig^  gel^t  öfter^  lueim  e^s  dou  ^erfonen  angeiuenbet 
wirb,  iu  bie  S)ebeutuug  von  ooffenbet  (ooMommen)  =  burd^s 
trieben,  burd^  unb  burd^  über.  Nonc  better  guard  against 
a  cheat,  Than  he  who  is  a  knave  complete.  (fiel^e  gan} 
complete.) 

aooompiished  üoHenbet,  üotHommen,  von  gäfjigteiten  unb  ^^rtig- 
feiten,  roeld^e  bcf.  burd^  bie  ®r}ief)unö  erworben  werben:  an^^ 
gebilbet;  gebilbet,  t)on  feinem  33enel)tnen ;  aud^  übertragen  üon 
^aä)tn  (Spieren).  An  accomplishcd  scholar,  musician, 
painter,  writcr,  Commander,  horseman.  An  accomplished 
gentleman  or  lady.  Then  they  break  forth  all  togetber,  and 
Show  themselves  accomplished  bees.    An  accomplished 
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fact.    An  accomplished  villain,  orgue,  knave,  cheat  (ein 

@r}fd^urle  2c.) 

oonsummate  (jufamtnengered^net)  voütnhtt,  voVlommtn,  toet  ed  }ut 
pd^flen  SSoOenbung  ge6ra<i^t,  bie  l^öd^fte  Stufe  erreid^t  ^ot ;  qu$ 
von  ©ad^en.  Some  (clergymen)  proved  themselves  consum- 
mate  masters  of  logic.  Gonsummately  learned  in  Greek. 
A  coDSummate  workof  art  Gonsummate  skiU,  wisdom, 
felicity.  The  litüe  band  held  the  post  with  consummate 
tenacity.  He  is  a  consummate  villain,  scoondrel,  knave 
=  ein  burd^triebener^  abgefeimter  Sd^urle  (@t}fd^urfe).  Gon- 
summate villainy,  roguery,  knavery. 

perfect  (fertig  gemad^t)  noQIommen  im  eigentl.  Sinne:  mad  in  allen 
feinen  "XtxUn  noKflänbig  u.  im  beflen  3uflanbe  ifi^  roM  alle 
SSorsfige  in  ftd^  Dereinigt;  non  ^erfonen  u.  Sac^en^  in  pfpf-* 
fifd^er  u.  moralifd^er  93e)iel^ung;  aOe  aud^  im  fd^limmen  Sinne. 
A  man  of  perfect  and  consummate  virtue.  A  perfect 
artist,  Statue,  likeness,  System.  He  e^joys  perfect  health. 
Whoever  thinks  a  perfect  work  to  see  Thinks  what  ne'er 
was,  nor  is,  nor  e'er  shall  be.  Perfect  love  never  setüed 
in  a  light  heart  (Prov.).  Practice  makes  perfect  (Proy.). 
To  bring  to  perfection.    A  perfect  scoundrel,  villain. 

[oomplete,  ftel^e  Qany,  aooomplished,  frj.  aooompli,  lat.  oomplere; 
oonsummate,  frj.  oonsomm^,  lat.  oonsammatiu;  perfect,  fr^.  parfait, 
lat.  perfeotus.] 

605.   »on. 

of  uoii,  bejeid^uet  ben  Urfprung^  ben  Sefift,  bad  äSerl^altnid 
jn)ifd^cu  ^crfonen  unb  Sad^en,  beutet  l^in  auf  ben  Stoffe  m^ 
bem  etmaö  befielet  (verfertigt  ifi),  auf  ben  2;eil  eine«  2>inge«, 
vermittelt  eine  Sludfage  überl^aupt;  feltener  von  ber  (SnU 
fernuiig  unb  ber  3^^^^  audgenommen  von  SDaten.  He  is  of 
noble  blood.  The  power  of  the  king;  a  man  of  courage, 
of  talent.  Of  small  value.  A  member  of  Parliament,  of 
the  Horticultural  Society.  The  king  of  France.  A  throne 
of  gold;  a  sword  of  steel.  He  gave  the  poor  man  half  of 
bis  dinner.  Of  this  little  he  had  some  to  spare.  Some  of 
the  roines  were  unproductive.  It  is  Said  of  the  king  that 
.  he  intends  going  to  Greece.  To  speak,  to  boast  of  one's 
achievements.  Within  a  league  of  the  town.  It  was  withio 
an  hour  of  the  appointed  time.  Your  letter  of  the  sixth. 
(3un)eilen  finbet  fi(|  of  in  ber  paffinen  gorm  flatt  by,  jebo^ 
nur  in  ber  ge()obenen  Sprad^e.) 

from  non^  bef.  non  ber  Sntfernung^  nom  Sudgangdpunlt^  alfo 
räumlid^  unb  jeitlid^;  brfidtt  ben  Übergang  ^ie  Trennung) 
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(t)on  einer  ^erfon^  oon  einer  Sad^e  }ur  anbern)  aud.  From 
the  White  Sea  to  the  Adriatic.  From  above,  afar,  below, 
beneath,  hence.  Far  from  home.  From  one  tili  two.  From 
the  creation  of  the  world  to  this  day.  Men  often  go  from 
good  to  bad,  and  from  bad  to  worse.  Your  letter  of  the 
sixth  from  London  I  received  yesterday.  Silesia  had  been 
wrested  not  only  from  the  House  of  Austria,  but  from  the 
Ghurch  of  Rome.    He  fled  from  the  capital. 

by  (bei)  t)on,  burd^,  brüdt  ®runb  unb  Urfad^e,  ben  Utlieiet 
aM;  in  ber  paffioen  gorm  wirb  uufer  ,,t)on"  immer  burd&  by 
fiberfe^t.  She  had  seen  her  fair  inheritance  dismembered 
by  robbers,  and  of  the  robbers  he  had  been  the  foremost. 
She  is  loved,  esteemed,  hated,  despised  by  him.  She  (Maria 
Theresa)  succeeded  by  various  arts  in  obtaining  the  adhesion 
of  Russia.     Sürrounded  by  temptations. 

[of,  agf.  of,  nl^b.  ab,  ))ermbt.  mit  lat.  ab;  from,  agf.  from,  tnl^b.  fram 
=  fofort;  by,  n^b.  btl] 

606.  ßoratiBfe^en;  nermttteit. 

to  suppose  ooraudfeften^  annel^men:  eine  3lrt  rationeller  äSermutung 
anfieOen.  One  cannot  suppose  what  neither  argument  nor 
Observation  is  likely  to  verify.  It  is  supposed  thatlreland 
and  Great  Britain  .  .  .  were  originally  settled  by  a  colony 
from  Gaul.  The  name  (Gipsies)  is  supposed  to  be  cor- 
rupted  from  Egyptian. 

to  assume  etmad  ffir  audgemad^t  anne^men^  ffir  roetd^ed  man  ben 
SBeroeid  fd^ulbig  bleibt.  An  assumption  is  no  more  than 
the  arbitrary  adoption  of  what  is  required  to  complete  an 
argument.  As  he  has  not  replied,  I  assume  that  he  ob- 
jncts  to  the  arrangement.  If  we  assumed  that  hypothesis 
to  bo  true.  In  every  hypothesis,  something  is  allowed  to 
be  assumed. 

to  presume  nermuten,  au8  SBal^rfd^einlid^feilögrünben  fd^liefeen. 
Some  presumptions  aremere  conjectures,  others  amount, 
especially  where  several  combine,  to  the  establishment  of 
a  moral  certainty.  One  cannot  presume  what  is  contraiy 
to  analogy.  We  must  be  careful  not  to  presume  upon 
more  than  what  we  are  fully  authorized  to  take  for  certain. 

to  ooDjeoture  nermuten^  aM  ungetoiffen  SSorberfä^en  fd^Uegen. 
Human  reason  can  then,  at  the  best,  but  conjecture  what 
will  be.  You  may  see  how  our  (English)  tongue  is  risen, 
and  thereby  conjecture  how  in  time  it  may  alter.  A  man 
of  shrewd  (fd^arf,  fd^lau)  conjecture. 
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to  surmise  t)ermuten,  berul^t  6ef.  auf  Sinbitbung;  atgiod^nen. 
It  was  at  last  surmised  that  the  letter  might  have  been 
destroyed  accidentally  or  purposely.  It  wafted  nearer  yet, 
and  then  she  knew  That  what  she  but  before  surmised  was 
true.  The  surmises  of  jealousy,  of  envy.  A  surmise  is 
in  matters  personal  and  practica!,  what  hypothesis  isin 
matters  purely  scientific. 

3(el^nU<i^  supposition  u.  assumption;  hypothesis 
bie  aSoraudfeftung^  Sppotl^efe^  ifl  ber  toiffenfd^afttid^e  Xuftbrud ; 
presumption,  conjecture  u.  surmise  bie  Sermutung, 
aßutmaBung. 

ito  sappose,  frg.  snpposer,  tat  sapponere;  to  assome,  frj.  Msmner, 
at.  assamere;  to  presome,  ftj.  presomer,  lat  praesumere;  to  oon- 
jeotare,  frj.  oonjeotarer,  lat.  oonjectorare;  to  sormise,  fr^.  surmii, 
lat.  sapermittere;  hypothesis,  fr^.  hypothese,  gr.  f^It.  hypothesis.] 


607.   ßorfa|ren,  Kälten. 

forefathers  bie  SSoreltern^  3(ltoorbern  (Xi^neu),  mit  (Sirtfd^(u6 
ber  @(tern.  We  are  the  children  of  our  forefathers. 
Nothing  is  more  difficult,  in  general,  than  to  make  a  nation 
perceive  anything  as  true,  or  seek  its  own  interest,  in  any 
manner,  but  as  its  forefathers  have  opined  (benteit)  and 
acted.    Our  Saxon  forefathers. 

anoestors  bie  93oreItern^  bie  SHI^nen^  fd^He^t  bie  (Sttern  aud;  aud^ 
Dou Vieren  (6ef.  oon ^ferben)  u.  figfirl.  An ces tors  implies  some 
dignity  of  birth.  (biefe  SBel^auptung  trifft  burd^aud  nid^t  immer 
)u.)  The  word  ancestor  is  never  applied  to  illegitimate 
parentage;  the  word  forefathers  is.  The  poor-rate  was 
undoubtedly  the  heaviest  tax  bome  by  our  an  ces  tors  in 
those  days  (1685.)  An  hereditary  monarch  succeeds  (to)  his 
ancestors.  She  lies  buried  with  her  ancestors.  The 
an  ces  tors  of  Ghildres  and  Eclipse  (famous  race-horses) 
from  the  sands  of  Arabia.  0  majestic  night I  Nature's  great 
ancestor! 

progenitors  SSoreltem,  SlttDorbern^  Stammt) äter^  Sinnen  (abeliger 
ob.  bfirgerlid^er  ^erlunft)  in  birefter  Sinte.  Forefathers 
and  progenitors  are  more  ordinary  terms  (Smith).  The 
progenitors  of  a  noble-man.  Distant  progenitors.  We 
are  the  posterity  of  our  ancestors  and  progenitors. 
Sarlaflifii^ :  Fine  progenitors  of  his. 

•ires  ®tatntnt)öter,  9^0TDöter,  bef.  in  ber  ^oefte;  fobann  t>on  $f erben.  Strike 
for  yoor  altaj>s  and  yoor  fires;  Strike  for  the  green  grayes  of  yonr 
sires.  The  horse  had  a  good  sire,  bat  a  bad  dam.  The  best  sire 
of  oor  native  breed  (M.). 
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predeo60Bon  bte  Soroänaer  im  9(mte  ob.  itgenb  einer  Eebeitdftenung;  aud^ 
ftgürL  (feltener  bte  ^orfa^ren).  An  eleotiye  monaiüh  suooeeds  his 
predeoessorB.  Paradise  Lost,  the  great  predecessor  of  Paradise 
Regamed. 

9(nmerl.  Faiher  Sätet  l^at  au^  bie  Sebeutung  Don  Sotfal^t,  6tamm« 
Uatet:  We  have  Abraluun  to  our  fatber. 
[forefatiien,  nl^b.  9^ort)äter;  anoestors,  ft).  anoHres,  tat  anieoessor; 

Srogenitors,  tat.  progenitores;  sire,  frj.  sire,  tat  senior;  predeoessor, 
:3.  pr^d^oesseor,  f^lt.  praeoessor.] 

608.   ßargeiett,  HrrßeOeiu 

to  pretend  vorgeben;  etmad^  bad  nid^t  roirtUd^  ober  toal^r  x%  fo 
(mit  Sßorten)  oorbringen^  ba^  ed  aU  toal^r  angenommen  werben 
tann.  I  may  pretend,  for  instance,  that  I  enjoy  the  inti- 
mate  acquaintance  of  many  great  personages.  Who  most 
to  shun  or  hate  mankind  pretend,  Seek  an  admirer,  or 
would  fix  a  friend.  Sinon  pretended  to  be  a  deserter 
come  over  to  the  Trojan  camp.  Mach  base  flattery  lay 
hidden  under  his  pretended  sincerety. 

to  feign  erbiii^ten^  jemanb  bie  SReinung  beibringen^  aU  ob  etroad 
n)irl(id^  oorl^anben  fei;  erl^eud^eln;  erfinnen^  erfinben;  ftd^ 
fleden^  aU  ob  (man)  biefed  ober  jened  fei;  in  biefem  Sinne  au4 
oom  bloßen  äußern  Sd^ein.  (beinahe  ibentifd^  mit  to  simulate.) 
We  can  only  feign  what  is  directly  associated  with  our- 
selves.  Delusion  is  the  very  essence  of  feign  in  g.  There 
are  no  such  things  done  as  thou  sayest,  but  thou  f eignest 
them  out  of  thine  own  heart.  To  feign  sickness,  pain,  or 
poverty.  Ulysses  feigned  madness  in  order  to  escape  from 
going  to  the  Trojan  war.  A  hypocrite  feign s  to  be  what 
he  is  not. 

to  simulate  nad^mad^en^  nad^al^men;  ben  bloßen  &uBern  @d^ein 
von  etroad  onnel^men^  eine  erbid^tete  S)arflellung  oon  etmad 
geben^  bad  nid^t  oor^anben  ifl^  fid^  in  etmad  oerftellen. 
Simulation  is  put  on  that  we  may  look  into  the  cards 
of  another.  I  have  known  many  young  fellows  who  .  .  . 
simulated  a  passion  which  they  did  not  feel.  The  hypo- 
crite simulates,  for  he  puts  on  semblance  of  virtue  to 
recommend  himself  to  the  virtuous. 

to  dissembie  (tronf.  unb  intranf.)  feine  ©effil^te^  Slbftd^ten^  Seroeg« 
grfinbe  ac.  unter  fatfd^em  Sd^eine  ober  SSorroanbe  oer^^ 
bergen^  nid^td  baoon  merten  laffen;  fid^  fteOen^  aU  ob  (man) 
biefed  ober  jened  ni<^t  fei;  bad  nid^t  fein  n>onen,  vom  man  ifl. 
To  dissemble  truth,  one'shatred,  love,  fear.  Anenemydis- 
sembles  when  he  assumes  an  air  of  friendship.  It  was  a 
maxim  of  Louis  XI.  of  France,  that  dissimnlation  was 
necessary  in  order  to  know   how   to  govem.    The  dis- 
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sembler  conceals  bis  vices  when  he  wishes  to  impose  upon 

the  simple  or  Ignorant.    Dissembled  sinis  double  wicked- 

ness  (Prov.). 

to  di8g:iii8e  {t>txiUxhtn,  t>ttmnnmtn)  bie  SUxt  unb  Seife  feined  ^Cuftretend, 
^anbeltid  2C  ganj  unb  gar  üerönbem,  DoIIftänbig  üerftellen,  t)er^etnts 
ticken.  To  disguise  anger,  sentiments,  intentions.  Sorrow  nor  joy  oan 
bt  diflguised  by  arts,  Oar  foreheads  blab  the  seoretB  of  oar  hearts. 
The  writing  was  so  oarefully  disguised  that  it  was  impossible  to 
ans  wer  bis  question.  He  was  her  lover,  he  did  not  disgaise  it  from 
himself  or  her. 

Hnmert.  To  fei^  faun  aud^  im  günfttgcn  (Sinne  angetoenbet  »erben, 
tDÖl^renb  btcd  bei  to  simulate  unb  to  dissemble  !auin  ber  graO 
fein  bürfte:  £  talora  fingo  d'essere  allegro,  affinoh^  i  poYeri 
prigionieri  sorridano  anoh'  essi  =z  and  then  I  feign  to  be 
merry,  that  the  poor  prisoners  may  laogh  a  little  as  well  (Silyio 
PeUioo). 

älel^nlid^  bie  @ubfiantioe  Simulation,  dissimulation  u. 
disguise.    (fte^e  uerbergen  unb  SSortoaub.) 

[to  pretend,  fr^.  pretendre,  lat.  praetendere;  to  feign,  \xi,  feindre, 
lat.  fingere;  to  simulate,  jx^.  simuler,  lat.  simulare;  to  diseemble, 
frj.  dissiniuler,  lat.  dissimulare;  to  disgaise,  dis  u.  guise,  frj.  guisQ, 
nl^b.  SBcifc] 


609.   ßorl^erfageit« 

to  foretell  Dorl^erfagen^  im  üoraud  aufüubigeu^  mad  fi<3^  ereignen 
toirb;  im  Doraud  anjeigen^  non  @ad^en;  bad  einfad^fle  unb 
umfoffeubfle  SBort.  To  foretell  may  be  in  an  ordinary  or 
extraordinary  way  —  by  sagacity  and  experience,  or  by  super- 
natural knowledge,  real  or  pretended.  His  inward  voice 
foretold  bim  the  event.  The  Saviour  comes  by  ancient 
bards  foretold.  Five  centuries  ago,  the  very  condition  to 
which  the  smoke  nuisance  has  brought  us  was  foretold. 
Astronomers  foretell  eclipses.    Glouds  foretell  rain. 

to  prediot  Dorl^erfagen^  ein  jierlid^ered  SBortoUto  forteil;  nid^t  oon 

©ad^en.   A  judicious  observer  might  easily  have  predicted 

that  the  blood  then  shod  (of  William  Howard,  Viscount  Staf- 

ford)  would  shortly  have  blood.    The   prediction  of  the 

augur  was  agreeable  to   liis  own  inclinations  (of  Marius). 

Your  child  shall  become  my  ward;  for  you  may  remember, 

continued  the  emperor,   smiling,   that  I  predicted  he  (the 

child)  would  be  fortunate. 

to  prophesy  prophezeien,  »etiSfagen,  fe^t  übernatürliche^  Skiffen  Dorau^. 

Prophesy  unto  us,  Thou  Christ,  who  is  he  that  smote  Theo, 
to  presage  (eine  S^oremp^nbung,  9{^nung  ^aben)  nac^  getviffen  fin-  ober  $or< 
{leiten  ))orl^erfagen,  prophezeien,  toeidfagen.   The  augur  announoed  to  him 
liarius),   that  great  and  wonderful  things  were  presaged  to  him. 
resages  of  victory  or  defeat. 
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[to  foretell,  fieBe  et^äl^Ien;  to  prediot,  \tk»  predire,  lai  praedioere; 
to  propbesy,  frj.  prophötiser,  f^It  propnetizare;  to  presage,  fr^. 
presager,  lat.  praeeagire.] 

610.   »orliittfid,  eiitleitenb. 

preyiouB  t)oran-^  oor^ergel^enb^  Dorläufig  x>on  ber  3^it  u.  3ltif)z\u 
folge.  Previous  to  the  peace.  By  this  previous  inti- 
mation  (3(nbeutung)  we  may  gather  some  hopes  that  the 
matter  is  not  desperate.  A  previous  event,  inquiry,  deter- 
mination,  question. 

preUminary  ootgängig,  t)orläuftg/  brüdt  bie  einteitenben  Sd^ritte  }u 
äludgleid^ungen  im  freunblid^en  ob.  feinblid^en  Sinne  aud.  Pre- 
liminary  articles  to  a  treaty,  a  contract,  a  marriage,  a 
duel.  A  preliminary  step,  condition;  preliminary 
measures. 

intxoduotory  einfül^renb,  einleitenb,  bient  jur  9(ufflärun0,  jum  beffercn  SS  er« 
ftÖnbni^.    lätrodaotory  remarks,  an  introdaotory  disöoorse. 

[previoos,  lat.  praevins;  preliminary,  frj.  preliminaire,  M,  prae  u. 
liminaris;  introdnctory,  frj.  introdactoire,  f^It.  introduotorios.] 

611.  earmtttib« 

Guardian  Sonnunb,  bad  allgeineine  Sßort.  They  (the  cbildren  of  Edward  IV.) 
bad  a  wioked  uncle  for  a  gaardian,  wbo  was  called  Riobard  Crook- 
baok,  dake  of  Glouceater. 

tutor  (Sefd^ü^er)  ift  ein  mel^r  fortneüed  unb  feltenereiS  SBort.  Stern  as  tators, 
and  as  oncleB  hard. 

[gnardian,  fr},  gardien,  nfjlb,  warten;  tutor,  fr^.  tuteur,  lat.  tutor.] 

612.  Sontel^m. 

gentle  oornel^m^  t)on  Stanb^  bef.  burd^  bie  ©eburt.  Noble  and 
gentle  youth;  to  be  of  gentle  blood.  Gentility  without 
ability  is  worse  than  piain  beggary  (Prov.).  3n  3ufommens 
fe^ungen:  gentleman,  gentlewoman;  gentlefolks  will  not 
care.    (fle^e  Qtn.) 

of  fiaahion  non  guter  Sebendart^  non  feinem  SBenel^men^  non  gutem 
unb  feinem  3^on;  bef.  von  ^erfonen^  bie  ftd^  in  ber  feinen  ©efed^ 
fd^oft  ben>egen.  The  free  manner  in  which  people  of  fashion 
are  discoursed  on  at  such  meetings  of  tradespeople,  is  but 
a  just  reproach  of  their  failures  in  this  kind  (in  payment). 
Men,  women  of  fashion.    (flel^e  9Robe.) 

üMhionable  (mobifd^)  ifl  von  weiterem  Umfang  aU  of  fashion; 
fein,  elegant,  pornel^m,  t)on  Sad^en.  A  fashio nable  man; 
fashionable  Company  or  society;  fashionable  circles.  The 
fashionable  young  gentleman  admires  the  fashionable 
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sembler  conceals  his  vices  wben  he  wishes  to  impose  upon 

the  simple  or  Ignorant.    Dissembled  sinis  double  wicked- 

ness  (Prov.). 

to  disguise  (t)ertletben,  vermummen)  bie  9(rt  unb  Seife  fetned  ^lufttetend, 
^anbelniSK.  ganj  unb  gar  üerönbern,  t)oIIftänbig  t>erflellen,  t)er(etin- 
liefen.  To  disguise  anger,  sentiments,  intentions.  Sorrow  nor  joy  can 
bt  disguised  by  arts,  Oar  foreheads  blab  the  seoretB  of  cor  hearts. 
Tbe  writing  was  so  oarefully  disguised  tbat  it  was  impossible  to 
answer  bis  question.  He  was  ber  lover,  be  did  not  disgaise  it  from 
bimself  or  ber. 

^ntnert«  To  fei^  faun  aud^  im  günftigcn  (Sinne  angetoenbet  merben, 
n^ä^renb  bted  bei  to  simulate  unb  to  dissemble  !aum  ber  ^Q 
fein  bürfte:  £  talora  fingo  d'essere  aUegro,  affinob^  i  poteri 
prigionieri  sorridano  anob'  essi  =  and  tben  I  feign  to  be 
merry,  tbat  tbe  poor  prisoners  may  laogb  a  little  as  weU  (Silyio 
PelUco). 

älel^nlid^  bie  @ub|lantbe  Simulation,  dissimulation  u. 
disguise.    (ftel^e  uerbergen  unb  SSorioanb.) 

[to  pretend,  frj.  pretendre,  lat.  praetendere;  to  feign,  fr*,  feindrs, 
(at.  fingere;  to  simulate,  fr^.  simuler,  lat.  simulare;  to  dissemble, 
frj.  dissimuler,  (at.  dissimulare;  to  disgaise,  dis  u.  guise,  frj.  goise, 
n^b.  SBcifc] 


609.   ßorl^erfageit. 

to  foretell  t)orl^erfa0en^  im  poraud  anläitbigeu^  tnad  rt<$  ereignen 
n)irb;  im  noraud  anjeigen^  non  @ad^en;  bad  einfad^fle  unb 
umfoffeubfie  SBort.  To  foretell  may  be  in  an  ordinary  or 
extraordinary  way  —  by  sagacity  and  experience,  or  by  super- 
natural knowledge,  real  or  pretended.  His  inward  voice 
foretold  bim  the  event.  The  Saviour  comes  by  ancient 
bards  foretold.  Five  centuries  ago,  the  very  condition  to 
which  the  smoke  nuisance  has  brought  us  was  foretold. 
Astronomers  foretell  eclipses.     Glouds  foretell  rain. 

to  prediot  norl^erfagen^  ein  jierUd^ered  SBort  aU  to  fortell;  nid^t  non 
©ad^en.  A  judicious  observer  might  easily  have  predicted 
that  the  blood  then  shod  (of  William  Howard,  Viscount  Staf- 
ford)  would  shortly  have  blood.  The  prediction  of  the 
augur  was  agreeable  to  his  own  inclinations  (of  Marius). 
Your  child  shall  become  my  ward;  for  you  may  remember, 
continued  the  emperor,  smiling,  that  I  predicted  he  (the 
child)  would  be  fortunate. 

to  prophesy  prophezeien,  aeidfagen,  fe^t  übernatürlic^ed  Skiffen  Dorau^. 

Propbesy  unto  us,  Tbou  Cbrist,  wbo  is  be  tbat  smote  Tbee. 
to  presage  (eine  ^orentp^nbung,  9l^nung  ^abcn)  naäi^  getviffen  fLn^  ober  $or^ 

^eid^en  t)or^erfagen,  prophezeien,  toeidfagen.   Tbe  augur  announoed  to  bim 

(Marius),  tbat  great  and  wonderful  tbings  were  presaged   to  bim. 

rresages  of  victory  or  defeat. 
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[to  foretell,  ftefie  er^äl^Ien;  to  predict,  \tk,  predire,  lai  praedioere; 
to  propbesy,  ft).  prophötisery  f^It.  propnetizare;  to  presage,  fr^. 
presager,  lat  praeeagire.] 

610.  »orlattfid,  einleitntb. 

previous  ootan^^  Dorl^ergel^enb^  porläufig  von  ber  S^^  ^*  ätei^en« 
folge.  Previous  to  the  peace.  By  tbis  previous  inti- 
mation  (Slnbeutung)  we  may  gather  some  hopes  that  the 
matter  is  not  desperate.  A  previous  event,  inquiry,  deter- 
BÜnatioD,  question. 

preUminary  oorgängig,  oortäufig^  brädt  bie  einleitenben  Sd^ritte  )u 
äludgleid^ungen  im  freunblid^en  ob.  feinblid^en  Sinne  aud.  Pre- 
Uminary articles  to  a  treaty,  a  contract,  a  marriage,  a 
duel.  A  preliminary  step,  condition;  preliminary 
measures. 

introduotory  etnfü^rcnb,  cinlcitcnb,  bicnt  jur  Äufttärunö,  jum  bcffcrcn  SScr« 
ftänbni^.    Iiitrodaotory  remarks,  an  introduotory  disöoorse. 

iprevioos,  lat  praevia«;  preliminary,  fr^.  preliminaire,  M.  prae  u. 
iminaris;  introduotory,  frj.  introductoire,  fplt.  introduotorius.] 

611.  ßonttittib. 


B 


guardian  Sortnunb,  bad  aügcmeine  Sßott  They  (the  ohildren  of  Edward  lY.) 
Lad  a  wioked  unole  for  a  guardian,  who  was  oalled  Richard  Crook- 
baok,  duke  of  Gloucester. 

tutor  (Sefd^ü^er)  ift  ein  me^r  formelled  unb  feltenered  SBott.  Stern  as  tutors, 
and  as  unoles  hard. 

[guardian,  ft}.  gardien,  nl^b.  warten;  tutor,  fr^.  tuteur,  lat.  tutor.] 

612.  e^xnt^m. 

gentle  oornel^m^  t)on  Stanb^  bef.  burd^  bie  ©eburt.  Noble  and 
gentle  youtb;  to  be  of  gentle  blood.  Gentility  without 
ability  is  worse  than  piain  beggary  (Prov.).  3n  Sufomnteus 
fe^ungen:  gentleman,  gentlewoman;  gentlefolks  will  not 
care.    (fie^e  $err.) 

of  fashion  von  guter  Sebendart^  oon  feinem  SBenel^men^  oon  gutem 
unb  feinem  a;on;  bef.  t)on  ^ßerfonen,  bie  [\(!^  in  ber  feinen  ©efell« 
fd^aft  bewegen.  The  free  manner  in  which  people  of  fashion 
are  discoursed  on  at  such  meetings  of  tradespeople,  is  but 
a  just  reproach  of  tbeir  failures  in  this  kind  (in  payment). 
Men,  women  of  fashion.    (fle^e  9Robe.) 

üMhionable  (mobifd^)  ifl  t)on  n>eiterem  Itmfang  aU  of  fashion; 
fein,  elegant,  nornei^m,  von  @ad^en.  A  fashionable  man; 
fashionable  Company  or  society;  fashionable  circles.  The 
fashionable  young  gentleman  admires  the  fashionable 
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young  lady.    Fashionable  life.    Bow  Street,  then  (1685) 

a  fashionable  part  of  the  capital.    A  place  for  fashion- 

able  resort.    (f.  ®ag  6ei  noisome  u.  conceaL) 

of  quality  von  ^o^tx  @tb\\xt,  von  l^ol^em  iRang  ober  ©tanb:   fel^r 

uornel^m.   He  had  all  the  mea  of  quality  his  swom  enemies. 

The  Single  dress  of  a  lady  of  quality  is  often  the  product 

of  an  hundred  climes. 
of  dlstinotion  \)oxnc^m,  üerbtenftüoD,  ftc^  ))or  anbcrn  (burc^  bad  Sene^men, 
bie  Stellung,  burc^  Späten,  burc^  grogen  9lcic^tum,  Scft^ungen  3c)  au§s 
^eic^nenb.  Gentry  and  merchants,  thoogh  not  men  of  qaalitj,  roay, 
by  their  mode  of  living,  be  men  of  fashion;  and  by  the  ofnoe  tbey 
hold  in  the  State,  they  may  likewise  be  men  of  distinction. 

[fELshion,  fashion-able,   fie^e  ^obe;   able,   frj.  habile,   tat.  habilis; 

quality,  ftel^e  ^igenfc^aft;  distinotion,  ftj.  bedgl.,  lat.  distinotio.] 

613.  Sorre^i 

priviiege  bad  ^rimtegtum^  bad  mit  befonberu  äSortetlen  vti- 
bunbene  (Sinjels  ^udnal^mdred^t,  bie  ßetgün^tgtitti. 
Priviiege  of  the  nobility,  of  office,  of  a  member  of  Congress, 
of  Citizens.  A  nation  despicable  by  its  weakness,  forfeits 
even  the  priviiege  of  being  neutral.  Members  of  Par- 
liament  have  the  priviiege  of  exemption  from  arrests  in 
certain  cases.  At  the  time  of  the  Revolution,  the  (Euglish) 
people  made  a  fresh  claim  of  their  ancient  Privileges. 

Prärogative  (praerogativus  Dor  oiibern  juerfl  um  feine  Sßeinung 
gefragt)  ift  ein  auöfd^liefelid^eö  SSorred^t  (ber  ©eburt,  bcr 
SteDung  2C.),  bad  einen  geioiffen  ßorjug^  Sotrattg  gem&^rt: 
baS  3Sorjugöred^t.  Prerogative  is  political  priority  of 
priviiege.  The  prerogatives  of  man  above  other  animals. 
A  person  vested  with  an  office  is  entitled  to  all  the  rights, 
Privileges,  prerogatives,  which  belong  to  it.  Preroga- 
tive of  birth,  of  a  sovereign,  of  the  crown,  of  a  President, 
of  a  parent.  To  make  a  gallant  offer  is  considered  as  the 
prerogative  of  the  male,  to  dccline  a  gallant  offer  is  con- 
sidered as  the  priviiege  of  the  female. 

[priviiege,  fr^.  priviiege,  lat.  Privilegium;  prerogative,  fr^.  preroga- 
tive, lat.  praerogativa.] 

614.   ßorf^Iag,  Kntrog. 

proposai  aSorfd^Iag^  9(ntrag^  Dermittelfl  beffen  mir  anbern  gegeilt 
fiicr  tl^ätig  ober  l^anbelnb  auftreten  wollen.  When  you  pro- 
pose  to  do  something,  you  make  a  proposal.  He  made 
aproposal  to  accompany  us  in  our  excursion,  but  .... 
we  were  under  the  necessity  of  declining  his  offer.  To  oßer 
proposals  for  erecting  a  building;  to  make  proposals  of 
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marriage.    A  person  seconds  a  motion  or  a  proposal  by 
a  simple  declaration. 

proposition  SSorfd^Iag^  Sltttrag,  t)ennittetfl  beffen  mir  anbete  jum 

^anbeln,  }ur  Xf)at\iltit,  jur  @inn)i(Ugung  ac.  nn%  gegeit$ 

übet  aufforbem.    S)ie  beiben  SBörter  werben  oft  Dertoe^felt. 

When  you  propose  that  something  shall  be  done  by  others, 

you  make  a  proposition.    If  you  propose  to  your  friend 

that  he  shall  accept  you  as  a  partner,  you  make  him  a 

proposition;  if  you  propose  to  your  friend  to  take  him 

into  partnership  with  youiself,  you  make  him  a  proposal. 

He  (Sylla)  told  the  king  (Bochus),   'that  the  proposition 

he  (B.)  had  made  (never  to  pass  the  river  Mulucha,  etc.) 

could  not  be  considered  in  the  light  of  a  favour  by  the 

Senate  .  . .  of  Rome.'  —  When  bis  offer  (of  sending  deputies 

to  the  Senate)  was  laid  before  the  consul,  he  readily  assented 

to  the  proposition. 

notion  (Scwcßunö)  bcr  SSorfd^Ioß,  SCntroß  in  einer  bcratcnbcn  SSerfammlung, 
int  Parlamente  7C*  A  motion  is  made  for  a  oommittee;  a  motion  for 
introdudng  a  bill;  to  snpport  a  motion  by  the  foroe  of  persoarion. 

[proposal,  proposition,  frj.  proposition,  lat.  proposiUo;  motion,  ftel^e 
Bewegung.] 

615.   »orfUltig. 

^autious  norftd^tig,  bel^utfatn,  xott  ftd^  (fortroäl^renb)  bie  äRöglid^« 
leit  einer  ©efal^r  in  p()9fif<i^er  u.  ntoralifii^er  Segiel^ung  aU 
xoixUi^  norlianben  norflellt,  ifl  oft  ba«  Sefultat  ber  ©d^ü^tern^ 
l^eit,  gur^tf amf eit ;  ba«  geroöl^nlid^e  u.  umfaffenbfie  SBort.  The 
parent  is  cautious  who  tries  to  keep  bis  child  out  of  bann 
which  is  likely  to  beset  him.  Open  your  mouth  and  purse 
cautious ly.  She  cautiously  administered  a  representation 
to  him.  Nor  was  he  (Marius)  less  cautious  in  fortifying  the 
camp.  With  cautious  step  and  ear  awake,  He  climbs  the 
crag  and  threads  the  brake  (S)ornge6üf(i^). 

irary  norRd^tig,  bebad^tfam,  be^utfont,  wer  [x6)  (Snentualitäten  nor« 
beugenb)  in  ad^t  lummt^  n)ad^fam  ifl  unb  [xä)  fc^lau  gegen 
©efal^r,  feinblid^e  änf erläge  2C.  fddüfit;  nou  aWenfd^en  unb  Skleren. 
There  is  but  little  love  given  to  him  who  is  always  wary, 
always  silent  as  to  bis  belongings;  who  buttons  himself  in  a 
suit  of  close  reserve  which  he  never  loosens.  Let  there  be 
but  a  doud  in  the  horizon,  the  wary  Englishman  ventures 
forth  distrustfuUy,  with  bis  umbrella  in  bis  band.  Let  not 
that  wary  caution,  which  is  the  fruit  of  experience,  de- 
generate  into  craft.  As  wary  as  a  blind  horse  (Prov.).  The 
bear  .  .  .  advances  warily. 
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diroumspeot  (tingd  uml^erBlidenb)  vox^xd^ÜQ,  bel^utforn^  Beb&d^% 
btbaä)t^am,  iDer  genau  prüfte  enoägt  unb  überlegt^  um  baft 
Stid^tige  bef.  in  ben  f<i^n)iertgeren  älngelegenl^eiten  bed  £eben« 
)u  treffen;  umfid^tig.  No  pious  man  can  be  so  circum- 
spect  in  the  care  of  bis  conscience,  as  tbe  covetous  man 
is  in  tbat  of  bis  money.  He  had  not  been  circumspect, 
as  it  specially  beboved  a  man  to  be  surrounded  by  such 
dif&culües  as  bis.  Circumspect  conduct,  dealings.  Proye 
(präfen)  your  man  as  circumspectly  as  you  can« 

provident  aus  ®en)ol^nl^eit  üorfid^tig  unb  Horforgli^  suglei^ 
wer  bie  nötigen  SSorlel^rungen  trifft^  um  ftd^  gegen  9Range(, 
3lot,  nor  Oefal^r  2c.  ju  fd^üften;  von  SKenfd^en  unb  Steren. 
A  very  prosperous  people,  flusbed  witb  great  successes,  an 
seldom  so  pious,  so  bumble,  so  just,  or  so  provident,  as 
to  perpetuate  tbeir  happiness.  Even  in  tbe  tempting  arüde 
of  matbematical  instruments  be  was  provident.  Provi- 
dence  is  better  tban  rent  (Prov.).  Tbe  ant  is  provident 
in  laying  up  a  störe  for  tbe  winter. 

pradentHug^  porftd^tig^  umfid^tig^  l^at  meifl  l^5^ere  unb  meiter- 

gel^enbe  3^^^^  int  Sluge  aU  provident;  nur  von  SRenfd^en. 

Prudence  isratber  contemplative,  and  guards;  providence 

is  active,  and  anticipates.   It  is  wiser  to  trust  in  tbe  prudent 

tban  in  tbe  rasb,  if  you  value  tbe  means ;  wiser  to  trust  the 

rasb  tban  tbe  prudent,  if  you  value  tbe  end.    Prudent 

people,  wbo  attain  tbeir  ends,  are  called  wise.  Witb  prudent 

temerity,   be  (Frederic  tbe  Great)  determined  to  strike  the 

first  blow  (August  1756). 

beedfta  (t>oVicx  ^ut)  »ac^fam,  ))orftc^tig,  ad^t^am,  mx  genau  auf  aSed  auf- 
mertt,  in  ^l^pfc^er  unb  moralifc^er  äejiel^ung.  Be  heedful  of  erery- 
thing  you  see  and  hear.  He  who  gives  no  heed  to  the  ooonsels  of 
otbers  is  made  to  repent  his  foUy  by  bitter  experienoe. 

disoreet  (abgefonbert)  brüdft  bie  ))erftänbigc,  Befonncne  unb  taftüolle  Borft^t 
au$.  A  disoreet  man  will  aot  judicioosly  in  a  oase  in  whicb  a  cantious 
man  would  refrain  from  action.  Disoreet  stops  make  speedy  jonmeyi 
(Prov.)-  Valonr  can  do  little  without  discretion  (Prov.).  It  woold 
not  be  disoreet  for  any  girl  so  young  as  you  to  be  entartaining  her 
brotber's  sporting  friends. 

atel^nlid^  caution,  cautiousness  äSorftd^t,  93e^utfamfeit; 
precaution  Sorfid^t,  Sßcrroal^rung ;  wariness  SBorfidl^t,  35c- 
lutfomfeit,  Sorgfalt;  circumspection  aSorfid^t,  Sc^utfams 
fett,  Umfid&t;  providence  aSorforgc,  SSorfid^t;  prudence 
Alugl^eit,  SSorftd^tigleit,  Umrtd^t;  beedfulness  SEBod^famlett, 
SSorftd^t^  Sld^tfamleit ;  discretion  93efonnen^eit^  SJorftdiittgfett, 
Xali. 

[oautioas,  lat.  oantas;   wary,  nl^b.  toafix,  getoa^r;  drcamspeot»  frj. 
oiroonspect,  (at.  oircnmspeotas;  provident,  f r^.  bc9gl.,  lot.  providens; 


pradent,  frj.  be^gL,  lat.  pradens,  ^fg^.  auS  providens ;  lieedfal,  nl^b. 
^ut  u.  DoS;  discreet,  ftj.  discrei,  lat.  dUcretas.] 

616.  SorfteDett,  eiitfu^ten. 

to  intxoduoe  einfü^ren^  porfteDen^  6ef.  ©teid^gefledte  mit  etnanber^ 
bod^  a\i(!i  jemanb  tnit  einem  ^ö^ergeflellten  6efannt  mad^en; 
einfü^ren^  t)on  ©a^en;  bad  allgemeinere  äBort.  A  man  of 
letters  is  introduced  to  another  man  of  letters.  To  in- 
troduce  a  foreign  minister  to  a  prince.  In  bis  travels  with 
Madame  de  Stael  he  (A.  W.  Schlegel)  was  introduced  to 
the  present  King,  then  the  Crown  Prince,  of  Bavaria.  To 
introduce  one's  seif.  To  introduce  a  new  book  in  a 
scbool.    Tobacco  was  introduced  in  France  by  Nicot  (1560). 

to  present  jemanb  6ei  einem  ^ö^ergeflellten  uorfleDen^  bef.  bei 
$ofe  einffil^ren.  Sir  Ralph  carried  the  man  with  him  the 
next  moming  and  presented  bim  to  the  Duke.  To  present 
an  envoy  to  the  king.  The  Prince  Regent  ordered  me 
(Byron)  to  be  presented  to  bim  at  a  ball.  A  man  of  letters 
is  presented  to  a  sovereign.    To  present  one's  seif. 

3(e^nlid^   bie   Subflantiüe    introduction    unb    presen- 
tation. 

[to  introduce,  fr^.  introduire,  tat.  introdncere;  to  present,  fr^.  pre- 
senter,  lat  praesentare.] 

617.   6i<^  HorfteOen. 

to  fanoy  (tranf.  u.  intranf.)  jtd^  einbilben,  fld^  etro.  in  ber  ^^an^ 
tofie  norftellen,  (fiti^)  benfen,  meinen,  n)ä|nen,  nermuten;  ba« 
geroöl^nlici^ere  u.  umfaffenbfie  SBort.  Those  who  are  apt  to 
fancy  never  fancy  any  thing  to  please  themselves:  they 
fancy  that  things  are  too  long  or  too  Short,  too  thick  or 
too  thin,  too  cold  or  too  bot,  with  a  thousand  other  fancies 
equally  trivial  in  their  nature.  Timid  people  fancy  they 
hear  sounds,  or  see  objects  in  the  dark  which  awaken  horror. 
I  fear  it  would  be  only  self-delusion  to  fancy  ber  better. 
They  fancy  that  they  f'eel  divinity  within  them.    Just  fancy! 

to  imagine  (tranf.  vu  intranf.)  ftd^  im  @eifle  etm.  norfleden,  ftd^ 
einen  Segriff,  ein  Silb  non  etm.  maä)tn,  (fid^)  benfen,  meinen, 
nermuten;  ftel^t  in  ä^nlid^em  SSer^ältnid  mie  Imagination  ju 
fancy  (fiel^e  ©inbilbung).  How  ridiculous  must  it  be  to 
imagine  that  the  clergy  of  England  favour  popery,  when  they 
cannot  be  clergymen  without  renouncing  it.  It  is  a  very 
false  notion  to  imagine,  that  they  always  preach  the  most 
profoundly,  or  go  the  deepest  into  a  subject,  who  dwell  on 
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it  the  longest  He  instructed  himself — he  imagined  he  was 
capable  of  instructing  others.  He  is  not  so  Billy  as  yoa 
imagine. 

to  piotore  to  one'a  seif  ftd^  etiD.  t)orfleIIen^  ftd^  etto.  (mit  leb^ften 
färben)  ausmalen.  We  should  be  much  mistaken  if  we 
pictured  to  ourselves  the  squires  of  the  seventeenth  Century 
as  men  bearing  a  close  resemblance  to  their  descendants. 
The  beau  ideal  of  a  man  which  she  then  pictured  to 
herseif  was  graced,  first  with  intelligence,  then  with  affection, 
and  lastly  with  ambition.  Picture  to  yourself  you  wereto 
live  one  hundred  years. 

[to  fanoy,  ftel^e  (StnBtlbung;  to  imagine,  frj.  s'imaginer,  lat.  imago; 
to  piotore,  [xtf^t  Silb.] 

618.   Sorafeergel^ettb,  Hcrgittgli^. 

temporary  üorfibetgel^nb^  voa^  beflimmt  ifl,  nur  eine  gen>iffe  ^dt 
in  bauern  im  ©egenf.  ju  permanent;  }eitn)eiltg;  oon  ^r^ 
fönen  unb  Satiren.  A  temporary  Substitute  will  be  superseded 
when  a  permanent  one  has  been  found.  The  patient  has 
obtained  temporary  relief.  Temporary  govemment  of 
the  city.    (ftel^e  bauernb.) 

transient  norfibetgel^enb^  pergänglid^^  n)ad  feiner  9Iatur  ober  inne- 
n)o^nenben  Araft  nad^  nur  lurje  S^\i  bauert;  flüd^tig;  @egenf. 
lasting,  durable.  Short-lived  enjoyments  are  transient. 
Transient  pleasure,  slumber.  Life  is  transient.  This 
transient  world.  A  transient  thought,  feeling,  colour, 
sound,  light.    A  transient  view  of  a  landscape. 

tranaitory  notfibergel^enb^  ber  SSergänglid^Ieit  untermorfen  ober  auö- 
gefeftt,  ronö  jeben  äugenblicf  üerfd^roinbcn  fann;  fifid&tig;  betont 
mel^r  bie  Ungen)if^l^eit;  bef.  in  moralifd^er  ä9e}iel^ung.  It  is  of 
the  nature  of  all  earthly  pleasures  to  be  traository.  Man 
is  a  transitory  being.  This  transitory  life.  Transitory 
pains,  joys,  happiness.  Fair  Freedom,  .  .  .  thou  transitory 
flower.  It  was  not  the  transitory  light  of  a  comet .  . . . 
(fte^e  flfid^ttg  fleet.) 

perishable  üergättglic^,  toa^  ein  (Snbe  nel^men,  ^u  ®ninbe  gc^n  mug.  This 
frail  and  perishable  composition  of  flesh.  Property  of  a  perishable 
(Iei(^t  t>erberblt(^)  natare. 

Sel^nltd^  bie  Subfiantioe  temporariness,  transientness, 
transitoriness  u.  perishableness. 

[temporary,  fr^.  temporaire,  lai  temporarias;  transient,  tat.  transire; 
transitory,  frj.  transitoire,  lot.  transitorius;  perishable,  fr^.  peris- 
0able,  lat.  perire.] 
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619.  eormaiib. 

pretenoe  ber  äSortoanb^  Sd^eingrunb^  ft^ü^t  bad  %al^^t  t)or  unb 
täufd^t  ()infid^t(id^  ber  folgen.  The  pretence  disguises  the 
motive.  He  obtained  money  under  false  pretences.  An 
impostor  deludes  his  dupes  by  false  pretences  and  hypo- 
crisy.  A  child  may  make  indisposition  a  pretence  for 
idleness.  On  pretence  of  revenging  Oaesar's  death.  When 
intelligence  was  brought  of  Jugurtha's  approach,  Bochus 
went  forth  to  meet  him,  .  . .  .,  under  pretence  of  doing 
him  honour  (but  Jug.  was  seized  and  delivered  over  to 
Sylla). 

pretezt  äSortoanb,  @d^ein,  üerl^eimlid^t.  bie  SBal^rl^eit  unb  täufii^t 
^infi(^tli(^  bcr  Jsanblung  (nid&t  immer  im  fd&limmen  ©innc). 
The  pretext  covers  the  act.  Keligion  has  often  been  used 
as  a  pretext  for  persecution.  The  piety  of  the  Pharisees 
was  all  a  pretence,  and  their  long  prayers  were  a  pre- 
text to  conceal  their  hypocrisy.  He  made  a  pretext  for 
leaving  the  room.  It  was  necessary  to  find  some  pretext 
for  so  odious  and  absurd  a  tyranny. 

[pretenoe,  tat  praetentas;  pretext,  frj.  pretexte,  lat  praetextns.] 

620.   »0rloart§  fielen,  fortf^reiten. 

to  go,  to  walk  forward(8)  vomixU^  nid^t  rüdmärtd  gelten.  To 
go,  to  walk  backward  and  forward. 

to  go  (walk)  on  voxro'ait^,  meiter  geleert;  fortfal^ren;  uormärtd 
fommen^  ^ortfd^ritte  mad^en;  bad  geroö^nlid^ete  38ort.  He 
went,  walked  on  without  looking  behind  him.  Go  on 
reading  and  writing.  How  is  the  boy  going  on,  getting 
on  in  school?  He  is  going  on,  getting  on  very  well, 
indeed.    (ficl^e  fortfahren.) 

^Inmert.    To  get  on  =  ))orn)ärtd  fornmen,  tSrortfc^ritte  machen,  ift  in 
ber  Umgangdfprac^e  cbenfo  häufig  wie  to  go  on. 

:o  prooeed  normärtd  ge^en,  fortfd^reiten^  betont  bef.  ben  Anfang 
ber  i^anblung ;  f obonn  in  ber  geroo^nten  u.  regelmäßigen  38eife 
ba«  Segonnene  fortfcfcen,  fortführen  (o^ne  Serödrid&tigung  be« 
erfolgeö);  ifl  ein  eblere«  Sßort  aU  to  go  on.  To  proceed 
regards  the  beginning  of  our  joumey.  A  man  proceeds 
on  his  joumey,  a  ship  proceeds  on  her  voyage.  The  crowd 
proceeded  slowly  after  having  been  summoned  by  a  police- 
man.  In  order  to  insure  our  progress  in  any  particular 
study,  we  must  proceed  diligently  and  regularly.  The 
lecturer  proceeded  with  his  remarks.  To  proceed  with 
one's  study. 

er ffff.  engl.  evRMVma  29 
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to  advance  (tranf.  u.  intranf.)  Dorroärt«  bringen,  voxtMtn;  fobann 
üorroärtö  gelten;  Dor^  ob.  anrfldfen  (bcf.  von  Xtupptti),  berüd- 
jtc^tigt  me|r  baö  3^^^/  ^^^  erteilt  werben  fott;  figürl.  fidlere 
^ortfd^ritte  mad&en,  Dorroärt«  lommen,  eö  ju  etioa«  bringen. 
We  cannot  advance  without  proceeding;  but  we  may 
proceed  without  advancing.  The  army  advanced  three 
leagues  into  the  enemy's  country.  We  advanced  against 
the  left  wing  of  the  enemy.  The  youth  advanced  in  open 
sight.  To  advance  in  knowledge,  in  wisdom,  in  stature, 
in  years;  to  advance  in  one*s  studies.  A  lady  of  advanced 
age.  As  you  advance  in  life,  proceed  in  wisdom.  He 
had  a  fair  chance  of  advancing  to  dignity  and  honour. 
An  advanced  liberal  =  ein  ^ortfd^rittler. 

to  progress  fortfc^reiten,  t^ortf(]^ritte  über^aii^t  mad^en.  They  found  Mr. 
Swiveller  progressing  so  favourably  in  bis  reoovery  aa  to  haye  been 
able  to  sit  up  for  balf  an  bonr.  Tbey  progress  in  that  style  in  pro- 
portion  as  theur  pieces  are  treated  witb  contempt.  In  India,  raibroads 
and  otber  improvements  are  progressing.  After  tbe  war  had  pro- 
gress ed  (anhatten)  for  some  time.  To  make  progress.  (fte^e  Mt« 
Dcffcm.) 

[to  go,  to  walk,  ftel^e  ge^en;  to  proceed,  frj.  proo^er,  lat  pro- 
cedere;  to  advanoe,  fr^.  avancer,  lat.  ab  u.  ante;  to  progress,  fr}, 
progr^s,  lat.  progredi] 

621.   ßortnetfen. 

to  reproach  (with,  for)  üonoerfen,  tabeln,  ba«  gerod^nlid^ 
äßort.  In  reproach  there  is  a  feeling  of  Indignation  and 
Protest  commonly  roused  in  the  mind  against  the  object  of 
the  reproach.  A  son  reproaches  his  father  with  bis 
own  want  of  education.  I  reproach  a  person  with 
his  neglect  of  his  duties.  Bayard,  the  knight  without  fear 
and  without  reproach.  A  man's  first  care  should  be  to 
avoid  the  reproaches  of  his  own  heart. 

to  upbraid  (with,  for)  jemanb  ctro.  fd^eltenb  nortoerfeu,  norrüdfen; 
flärfer  aU  to  reproach.  They  were  surrounded  by  crowds 
of  people,  who  upbraided  them  with  their  neglect  of  the 
geueral  calamity.  May  they  not  justly  to  our  dimes  up- 
braid shortness  of  night  and  penury  of  shade?  To  upbraid 
a  man  for  his  folly  or  his  intcmperance.  Friends  and  acquaiot- 
auces  reproach  and  upbraid  each  oiher, 

to  tax  (with)  (tQjicren,  fd^öften)  jemanb  einer  ©o(^e  befd^ulbigen, 
iljni  etro.  jur  Saft  legen  unb  ed  iljm  mit  S3itterfeit  norroerfen. 
She  taxed  her  dying  husband  with  practising,  in  his  last 
moments,  the  dissiniulation  which  had  been  his  companion 
during  life.  Essex  taxed  his  perfidious  friend  (Bacon)  witb 
unkindness  and  insincerity,  but  never  with  iugratitude.    To 
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tax  a  man  with  pride.  For  fear  of  being  taxed  witli 
superstition.  She  taxes  the  serpent  as  her  seducer.  (ftel^c 
fd^eden  unb  tabe(n.) 

to  oast  in  one's  dish  or  teeth  Dortoerfen  (Dorf (^ meinen),  ein  SBort  ber  Um« 
gang3f))ra(^e. 

[to  reproaoh,  fr^.  reprooher,  re  u.  proohe,  lat.  re  u.  prope;  to  apbraid, 
ap  u.  braid,  agf.  breydan,  bredan;  to  tax,  frj.  taxer,  lat.  taxare.] 

622.   9&üi^\üm. 

watohfta  tDad^fam^  toer  für  bie  eigne  @id^er^eit  ob.  bie  anbrer  fort^ 
toä^renb  bie  nötige  @orge  trägt;  au(|  von  Stieren,  ^n  mora« 
lifd^er  Sejiel^ung:  watchful  of  =  aufmerifam,  ad^tfam  fein,  etro. 
rid^ttg  ob.  entfpred^enb  ju  mad^en;  watchful  against  ==  üorfid^tig, 
etm.  }u  üermeiben;  bad  oHgemetnere  3Bort.  A  policeman  must 
be  watchful,  or  much  will  escape  bis  notice  which  he 
ought  to  have  observed,  or  robberies  will  be  committed 
which  might  have  been  prevented.  He  must  watchfully 
look  to  his  own  Steps  who  is  to  guide  others  by  bis  authority 
and  example.  To  be  watchful  of  one's  behaviour.  He 
who  remembers  what  has  fallen  out  will  be  watchful 
against  what  may  happen.  To  be  watchful  against  the 
growth  of  vicious  habits. 

vigilant  in  l[|o^em  @rabe  xoai)^am,  aufmerlfam  ob.  umftd^tig;  aud^ 
üon  Sieren.  A  policeman  must  be  vigilant,  if  he  has 
taken  upon  himself  to  act  as  a  detective.  Let  a  man  stricüy 
observe  the  first  hints  and  whispers  of  good  and  evil  that 
pass  in  his  heart;  this  will  keep  conscience  quick  and 
vigilant.    A  vigilant  inquirer;  a  watchful  observer.    A 

watchful,  a  vigilant  dog. 
wakeftil  ttmc^enb,  feltener  je^t  in  ber  SBebeutung  Don  tuac^fam. 

Sebnlid^  watchfulness  uut)  vigilance  äBad^famleit  2c. 
(fie^e  Dorfid^tig.) 

[watchfal,  n^b.  ^ac^e  u.  tooll;  vigilant,  frj.  beSgl.,  tat.  vigilans.] 

623.   9&ai^\tn,  junc^meiu 

to  grow  (intronf.  unb  tranf.)  auf  natürlid^e  SBeife  (oon  innen  nad^ 
aufeen)  gröfeer  werben,  üon  ^erfonen  u.  ©od^en,  im  eigentl.  u. 
uneigentl.  @inne;  forttommen,  gebet()en;  bauen,  anhauen,  von 
^ßflonjen;  baft  umfaffenbfie  SBort.  The  child  grows,  the  wheat 
grows,  the  river  grows,  trade  grows.  The  emoluments 
of  the  highest  class  of  functionaries  have  not  only  not  grown 
in  Proportion  to  the  general  growth  of  our  opulence,  but 
have  positively  diminished.  To  grow  in  grace,  To  grow 
like  a  cow's  tail  =  downwards  (Prov.).    Wheat  grows  iu 
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fact.    An  accomplished  villain,  orgue,  knave,  cheat  (ein 

@r}fd^ur!e  ac.) 

ooxunimmate  (}ufammengere(i^net)  DoOenbet^  DoSIommen^  wer  ed  }ur 
I^Sd^ften  aSoQenbung  gebrad^t,  bie  l^öd^fle  @tufe  erreid^t  ^ot ;  au$ 
von  ©ad^en.  Some  (clergymen)  proved  themselves  consum- 
mate  masters  of  logic.  Gonsummately  learned  in  Greek. 
A  coDSummate  workof  art.  Gonsummate  skill,  wisdom, 
felicity.  The  litüe  band  held  the  post  with  consummate 
tenacity.  He  is  a  consummate  villain,  scoundrel,  knave 
=  ein  burd^triebener,  abgefeimter  Sd^urle  (@r}fd^urle).  Con- 
summate villainy,  roguery,  knavery. 

perfeot  (fertig  gemad^t)  DolHommen  im  eigentl.  Sinne:  n)ad  in  aQen 
feinen  Seilen  uoHflänbig  u.  im  bejlen  3ufl<^nbeifi,  xoM  alle 
aSorjfige  in  fid^  vereinigt;  von  ^erfonen  u.  Satten,  in  pfyfs 
fifd^er  u.  moralifd^er  Sejiel^ung;  aüt  aud^  im  fd^Iimmen  Sinne. 
A  man  of  perfect  and  consummate  virtue.  A  perfect 
artist,  Statue,  likeness,  System.  He  enjoys  perfect  healtlu 
Whoever  thinks  a  perfect  work  to  see  Thinks  what  ne'er 
was,  nor  is,  nor  e'er  sball  be.  Perfect  love  never  settled 
in  a  light  heart  (Prov.).  Practice  makes  perfect  (Prov.). 
To  bring  to  perfection.    A  perfect  scoundrel,  villain. 

[complete,  ftel^e  ganj;  aooomplished,  fr^.  aooompli,  lat.  oomplere; 
oonsummate,  frj.  oonsomme,  lat  oonsommatas;  perfeot,  ftj.  parfait, 
lat.  perfectus.] 

605.   IBon. 

of  uon,  bejeid^net  ben  Urfpruug^  ben  Sefi^^  bad  93erl^ä(tnid 
jmifd^en  gjerfonen  unb  ©ad^en,  beutet  l^in  auf  ben  Stoff,  au« 
beul  ettun«  befielt  (uerferttgt  x\i),  auf  ben  ä^eil  eined  2)inged, 
Dermittett  eine  Stuftfage  überhaupt;  feltener  üon  ber  (Ent- 
fernung iinb  ber  3^it  aufgenommen  von  S>aten.  He  is  of 
noble  blood.  The  power  of  the  king;  a  man  of  courage, 
of  talent.  Of  small  value.  A  member  of  Parliament,  of 
the  Horticultural  Society.  The  king  of  France.  A  throne 
of  gold;  a  sword  of  steel.  He  gave  the  poor  man  half  of 
bis  dinner.  Of  this  little  he  had  some  to  spare.  Some  of 
the  mines  were  unproductive.  It  is  said  of  the  king  that 
.  he  intends  going  to  Greece.  To  speak,  to  boast  of  one^s 
achievements.  Within  a  league  of  the  town.  It  was  within 
an  hour  of  the  appointed  time.  Your  letter  of  the  sixth« 
(3un)eilen  finbet  fi(|  of  in  ber  paffiren  ^orm  fiatt  by,  jebodj 
nur  in  ber  gel^obenen  Sprad^e.) 

trom  Don^  bef.  von  ber  (Entfernung^  vom  Sludgangdpuntt,  alfo 
räumtid^  unb  jeitlid^;  brfldtt  ben  Übergang  (bie  X^rennung) 
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(ton  einer  5ßerfon,  üon  einer  ©ad^e  gur  anbern)  au«.  From 
the  White  Sea  to  the  Adriatic.  From  above,  afar,  below, 
beneath,  hence.  Far  from  home.  From  one  tili  two.  From 
the  creation  of  the  world  to  this  day.  Men  often  go  from 
good  to  bad,  and  from  bad  to  worse.  Your  letter  of  the 
sixth  from  London  I  received  yesterday.  Silesia  had  been 
wrested  not  only  from  the  House  of  Austria,  but  from  the 
Church  of  Rome.    He  fled  from  the  capital. 

by  (bei)  Don^  burd^,  brfidt  ®runb  uub  Urfad^e^  beu  ttrl^clcr 
aM;  in  ber  paffioen  gorm  wirb  unfer  ,,t)on"  immer  burd^  by 
äberfe^t.  She  had  Seen  her  fair  inheritance  dismembered 
by  robbers,  and  of  the  robbers  he  had  been  the  foremost. 
She  is  loved,  esteemed,  hated,  despised  by  him.  She  (Maria 
Theresa)  succeeded  by  various  arts  in  obtaining  the  adhesion 
of  Russia.     Surrounded  by  temptations. 

[of,  agf.  of,  nl^b.  ab,  Dertobt.  mit  lat.  ab;  from,  agf.  from,  mf)h,  fram 
=  fofort;  by,  nf)b.  bei.] 

606.   IBorimSfe^rtt;  tiermntrtt. 

to  suppose  Doraudfegen^  annel^men:  eine  9lrt  rationetter  ÜBermutung 
anfteQen.  One  cannot  suppose  what  neither  argument  nor 
Observation  is  likely  to  verify.  Itis  supposed  that  Ireland 
and  Great  Britain  .  .  .  were  originally  settlcd  by  a  colony 
from  Gaul.  The  name  (Gipsies)  is  supposed  to  be  cor- 
rupted  from  Egyptian. 

to  asBume  etmad  ffir  audgemad^t  annel^men^  ffir  n)eld^ed  man  ben 
93en)eid  fd^ulbig  bleibt.  An  assumption  is  no  more  than 
the  arbitrary  adoption  of  what  is  required  to  complete  an 
argument.  As  he  has  not  replied,  I  assume  that  he  ob- 
jncts  to  the  arrangement.  Ifweassumed  that  hypothesis 
to  be  true.  In  every  hypothesis,  soroething  is  allowed  to 
be  assumed. 

to  presume  Dernmten^  aud  SBal^rfd^einlid^Ieitdgrünben  fd^tiegen. 
Some  presumptions  aremere  conjectures,  others  amount, 
especially  where  several  corobine,  to  the  establishment  of 
a  moral  certainty.  One  cannot  presume  what  is  contraiy 
to  analogy.  We  must  be  careful  not  to  presume  upon 
more  than  what  we  are  fully  authorized  to  take  for  certain. 

to  ooigeoture  Dermuten,  aM  unßeroiffen  aSorberfäften  fd^liefeen. 
Human  reason  can  then,  at  the  best,  but  conjecture  what 
will  be.  You  may  see  how  our  (English)  tongue  is  risen, 
and  thereby  conjecture  how  in  time  it  may  alter.  A  man 
of  shrewd  (fd^arf,  fd^Iau)  conjecture. 
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to  surmise  oettnuten,  berul^t  6ef.  auf  Sinbilbung;  argtoBl^neit 
It  was  at  last  surmised  that  the  letter  might  have  beeii 
destroyed  accidentally  or  purposely.  It  wafted  nearer  yet, 
and  then  she  knew  That  what  she  but  before  surmised  was 
true.  The  surmises  of  jealousy,  of  envy.  A  surmise  is 
in  matters  personal  and  practica],  what  hypothesis  isin 
matters  purely  scientific. 

ael^nlid^  supposition  u.  assumption;  hypothesis 
bie  aSoraudfegung^  $9P0tl^efe^  ifl  ber  toiffenfd^afttid^e  Sudbrud; 
presumption,  conjecture  u.  surmise  bie  Sennutung^ 
SRutmaBung. 

ito  suppose,  frg.  supposer,  (at.  supponere;  to  assome,  ft^.  assumer, 
at.  assamere;  to  preBome,  frj.  presnmer,  lat  praesomere;  to  oon- 
jeotare,  fT§.  oonjeotarer,  tat.  ooDJeotarare;  to  sormise,  frg.  snrmis, 
lat.  supemuttere;  hypothesis,  fr^.  hypothese,  gr.  f))It.  hypothesis.] 


607.   IBorfalIrm,  Ketten. 

forefathers  bie  93oreItern^  aitDorbern  (Xl^nen),  mit  Sinfd^IuB 
ber  @(tern.  We  are  the  children  of  our  forefathers. 
Nothing  is  more  difficult,  in  general,  than  to  make  a  nation 
pcrceive  anything  as  true,  or  seek  its  own  interest,  in  any 
manner,  but  as  its  forefathers  have  opined  (ben{en)  and 
acted.    Our  Saxon  forefathers. 

ancestors  bie  SBor eitern^  bie  3(l^nen^  fd^Iie^t  bie  SItem  aud;  aud^ 
Don bieten  (bef.  von ^ferben)  u.  figfirl.  An ces tors  implies  some 
dignity  of  birth.  (biefe  äSel^auptung  trifft  burd^aud  nid^t  immer 
}u.)  The  word  ancestor  is  never  applied  to  illegitimate 
parentage;  the  word  forefathers  is.  The  poor-rate  was 
undoubtedly  the  heaviest  tax  bome  by  our  ancestors  in 
those  days  (1685.)  An  hereditary  monarch  succeeds  (to)  his 
ancestors.  She  lies  buried  with  her  ancestors.  The 
ancestors  of  Childres  and  Eclipse  (famous  race-horses) 
from  the  sands  of  Arabia.  0  majestic  night  1  Nature's  great 
ancestor! 

progenitors  93ore(tern^  SlltDorbern^  Stammväter^  Sinnen  (abeliger 
ob.  bürgerlid^er  ^er(imft)  in  birelter  fiinie.  Forefathers 
and  progenitors  are  more  ordinary  terms  (Smith).  The 
progenitors  of  a  noble-man.  Distant  progenitors.  We 
are  the  posterity  of  our  ancestors  and  progenitors. 
©arfafiifd^:  Fine  progenitors  of  his. 

sires  (Stammväter,  SBotöätcr,  bcf.  in  ber  ^oepc;  fobann  öon  ^ferbcn.  Strike 
for  yoor  altars  and  yonr  fires;  Strike  for  the  green  graves  of  yoiir 
sires.  The  horse  had  a  good  sire,  bat  a  bad  dam.  The  beet  sire 
of  our  natiye  breed  (M.). 


pradMMBon  blc  tBoraäi^tr  Int  Umtc  ob.  frgtnb  einer  flelbtnSftdIutig;  auifi 
figütl.  (ftltcnn  bfe  Sotfa^ien).  An  eleoÜTe  monaroh  miaoeedi  hii 
>redeoeiBori.     Panuliie  Lost,  th«  great  predeoeiior  of  Farsdiu 


predeoeie 
ttegained. 

ünmcit.  FatlMT  Saltr  ^t  au^  bie  IBAfutung  Don  BoTfa^T,  Stamm' 
Datei:  We  hav«  Abnlnun  to  onr  father. 
[forefathen,  n^b.  SDiDdtet;  anowton,  frj.  anottrM,  (at.  anteoesBor; 

firogeniton,  lat.  proReDitorea;  nre,  frj.  nie,  tat.  miuot;  predeoeaaar, 
T}.  prädecMsenr,  fpft.  prawetMr.] 

608.   enrgctcm  bnM». 

to  pretemd  ooigeben;  etroafi,  bai  nic^t  toirKEc^  ober  ma^r  t|l,  fo 
(mit  Sorten)  »arbringen,  bog  es  afa  natiT  anflenommen  loerben 
(ann.  I  may  pretend,  for  instance,  that  I  enjoy  the  inti- 
mftte  acquaintance  of  many  grest  personageB.  Who  niOBt 
to  shuD  or  hate  mankind  pretend,  Seek  an  admirer,  or 
would  fix  a  friend.  SIdod  pretended  to  be  a  deserter 
come  over  to  the  Trojan  camp.  Much  base  flatteij  lay 
hidden  ander  bis  pretended  sincerety. 

to  feign  erbieten,  iemanb  bie  3}Ietnu)ig  beibringen,  a(fl  ob  ttroai 
roirflic^  Dor^anben  fei;  ertieud^ein;  erfinnen,  erfinben;  fiif 
fleUeu,  als  ob  (man)  biefes  ober  jenes  fei;  in  biefem  Sinne  aui^ 
Dom  b(o§en  äu{iern  @4ein.  (beinaEie  ibenti[(^  mit  to  Bimulate.) 
We  can  only  feign  «hat  is  directly  aasociated  with  our- 
selves.  Delusion  is  the  very  eeeence  of  feigning.  There 
are  no  such  thingB  done  ae  thou  Bayest,  but  thou  feignest 
them  out  of  thine  own  beart.  To  feign  aickness,  pün,  or 
poverty.  Ulysses  feigaed  madness  in  order  to  escape  from 
going  to  the  Trojan  war.  A  hypocrite  feigns  to  be  what 
hc  is  not. 

to  Bimulate  nn^mac^en,  nad^a^men;  ben  bloßen  fingetn  S^ein 
Don  etmae  annehmen,  eine  etbidgtete  SarfleHung  oon  etroas 
geben,  bafi  nii^t  tpot^anben  ifl,  [\i)  in  ettoaa  t)erße(Ien. 
Simulation  is  pat  on  that  we  may  look  into  the  cards 
of  another.  I  hare  known  many  young  fellows  who  .  .  . 
simulated  a  paesion  which  tbey  did  not  feel.  The  hypo- 
crite simulates,  for  he  puts  on  semblance  of  virtne  to 
recommend  himself  to  the  virtuous. 

to  disBemble  (tronf.  unb  intranf.)  feine  @eflt^Ie,  abfluten,  Seroeg^ 
grilnbe  ic.  unter  falfd^em  Scheine  ober  SSormanbe  oer: 
berflen,  nicfit»  baoon  merlen  laJTen;  p^  fleDen,  als  ob  (man) 
biefes  ober  jenes  nii|t  fei;  baa  nid^t  fein  moQen,  mas  man  ifl. 
To  dissemble  trntb,  one's  hatred,  love,  fear.  An  enemy  dis- 
sembles  when  he  assumes  an  air  of  friendsbip.  It  was  a 
maxim  of  Louis  XI,  of  France,  that  dissimalation  was 
necessar;  in  order  to  know  bow  to  govem.    The  die- 
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sembler  conceals  his  vices  when  he  wishes  to  impose  upon 

the  simple  or  Ignorant.    Dissembled  sin  is  double  wicked- 

ness  (Prov.). 

to  diaffuise  (Dertleiben,  vermummen)  bie  9rt  unb  Oeife  feinet  9[uftTeten§, 
^anbeltid  2C.  gan§  unb  gar  Dcrättbern,  üollftänbig  t)erftellen,  tier^etm:: 
liefen.  To  disguise  anger,  sentiments,  intentions.  Sorrow  nor  joy  can 
b«  disguised  by  arts,  Oar  foreheads  blab  the  seorets  of  ovar  hearta. 
The  writing  was  so  carefally  disguised  that  it  was  impossible  to 
ans  wer  his  question.  He  was  her  lover,  he  did  not  disguise  it  from 
himself  or  her. 

^nmerl.  To  feign  fann  au^  im  günfttgcn  @ittne  angctoenbet  toetben, 
toä^renb  bicd  bei  to  simulate  unb  to  dissemble  taum  ber  graU 
fein  bürfte:  £  talora  fingo  d^essere  alleg^,  affinch^  i  poveri 
prigionieri  sorridano  anch'  essi  =  and  then  I  feign  to  be 
merry,  that  the  poor  prisoners  may  laugh  a  little  as  weU  (Silvio 
Pellico). 

äle^nlid^  bie  @u6flanttue  Simulation,  dissimulation  u. 
disguise.    (fte^e  verbergen  unb  äSonoanb.) 

[to  pretend,  frj.  pretendre,  lat.  praetendere;  to  feign,  frA.  feindre, 
lat.  fingere;  to  simulate,  frj.  simuler,  lat.  simulare;  to  dissemble, 
frj.  dissimuler,  lat  dissimulare;  to  disguise,  dis  u.  guise,  fr),  guise, 
nl^b.  3Bcife.] 


609.   IBiir]|erfaecit. 

to  foretell  Dorl^erfaßen,  im  Dorau«  anfünbigeu,  road  ri<5  ^^^ißn^n 
mirb;  im  uoraud  anjeigen^  von  ©ad^en;  bad  einfad^fle  unb 
umfaffenbjle  3Bort.  To  foretell  may  be  in  an  ordinary  or 
extraordinary  way  —  by  sagacity  and  experience,  or  by  super- 
natural knowledge,  real  or  pretended.  His  inward  voice 
foretold  bim  the  event.  The  Saviour  comes  by  ancient 
bards  foretold.  Five  centuries  ago,  the  very  condition  to 
which  the  smoke  nuisance  has  brought  us  was  foretold. 
Astronomers  foretell  eclipses.    Glouds  foretell  rain. 

to  predlot  Dorl^erfagen^  ein  jierlid^ered  äBortaU  to  fortell;  nid^t  non 
©ad^en.  A  judicious  observer  might  easily  have  predicted 
that  the  blood  then  shod  (of  William  Howard,  Viscount  Staf- 
ford)  would  shortly  have  blood.  The  prediction  of  the 
augur  was  agreeable  to  liis  own  inclinations  (of  Marius). 
Your  child  shall  become  my  ward;  for  you  may  remember, 
continued  the  emperor,  smiling,  that  I  predicted  he  (the 
child)  would  be  fortunate. 

to  prophesy  propl^ejeien,  toeidfagen,  fc^t  übernatürlid^cd  Riffen  DorauS. 

Propbesy  unto  us,  Thou  Christ,  who  is  he  that  smote  Thee. 
to  preeage  (eine  Sßoremp^nbung,  9(l^uung  ^aben)  nac^  getoiffen  9(n^  ober  $or< 

%eic^en  Dorl^erfagen,  propl^cjeien,  toeidfagen.   The  augur  announoed  to  him 

(Marius),  that  great  and  wonderful  things  were  presaged   to  him. 

Presages  of  victory  or  defeat, 
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[to  foretell,  fleBe  era&l^Ien;  to  prediot,  ftA.  pr6dire,  lat.  praedioere; 
to  propbesy,  fr^.  prophetiser,  f))lt.  propnetizare;  to  presage,  frj. 
presager,  lat.  praesagire.] 

610.  IBorlanfit,  einlcUmb. 

previous  Doran^^  Dorl^ergel^enb^  Dorläufig  von  ber  3^it  u.  Stei^en^ 
folge.  Previous  to  the  peace.  By  this  previous  inti- 
mation  (Slnbeutung)  we  may  gather  some  hopes  that  the 
matter  is  not  desperate.  A  previous  event,  inquiry,  deter- 
mination,  question. 

preUminary  Dorgängig,  vorläufige  brädt  bie  einleitenben  @d^ritte  ju 
Xudgleid^ungen  im  freunblid^en  ob.  feinblid^en  @imie  aud.  Pre- 
liminary  articles  to  a  treaty,  a  contract,  a  marriage,  a 
duel.  A  preliminary  Step,  condition;  preliminary 
measures. 

introduotory  etnfül^renb,  einleitcnb,  bient  jur  9(uf(Iärung,  ^um  befferen  Sßtxs 
ftänbnid.    Introduotory  remarks,  an  introduotory  disöourse. 

[previous,  lat.  praevius;  preliminary,  frj.  preliminaire,  lot.  prae  it. 
liminaris;  introduotory,  frj.  introductoire,  ]pU,  introduotorius.] 

611.  Sumuinb, 

guardian  ^ormunb,  baS  affgemeine  ^ort.  They  (the  ohildren  of  Edward  IV.) 
had  a  wioked  uncle  for  a  guardian,  who  was  oaUed  Richard  Grook- 
baok,  duke  of  Gloucester. 

tutor  (lOefc^ü^er)  ift  ein  me^r  fornteHed  uttb  feltenered  9S3ott.  Stern  as  tutors, 
and  as  unoles  hard. 

[guardian,  frg.  gardien,  nl^b.  warten;  tutor,  fr^.  tuteur,  lat.  tutor.] 

612.  IBonte]|iii« 

gentle  uornel^me  oott  ©tanb^  6ef.  burd^  bie  ®e6urt.  Noble  and 
gentle  youth;  to  be  of  gentle  blood.  Gentility  without 
ability  is  worse  than  piain  beggary  (Prov.).  3n  Sufammen^ 
fe^ungen:  gentleman,  gentlewoman;  gentlefolks  will  not 
care.    (fie^e  $err.) 

of  ftiahion  uon  guter  Sebendart^  oon  feinem  SSene^men^  oon  gutem 
unb  feinem  t^on ;  bef.  oon  ?ßerfonen,  bie  fid^  in  ber  feinen  ©efeH^ 
fd^oft  bemegen.  The  free  manner  in  which  people  of  fashion 
are  discoursed  on  at  such  meetings  of  tradespeople,  is  but 
a  just  reproach  of  their  failures  in  this  kind  (in  payment). 
Men,  women  of  fashion.    (fiel^e  äRobe.) 

fashionable  (mobifd^)  ifi  oon  n)eiterem  Umfang  aU  of  fashion; 
fein^  elegant^  oornei^m^  oon  ©ad^en.  A  fashio nable  man; 
fashionable  Company  or  society;  fashio  nable  circles.  The 
fashionable  young  genüeman  admires  the  fashionable 
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]roung  lady.  Fashionable  life.  Bow  Street,  theo  (1685) 
a  fashionable  part  of  the  capital.  A  place  for  fashion- 
able resort.  (f.  @a|}  bei  noisome  u.  conceal.) 
of  quality  t)on  l^ol^er  ®eburt^  von  l^ol^em  9iang  ober  @tQnb:  fe^r 
Dornel^m.  He  had  all  the  men  of  quality  his  sworn  enemies. 
The  Single  dress  of  a  lady  of  quality  is  often  the  product 

of  an  hundred  climes. 
of  distinotion  Dornel^m,  DerbienfboU,  [lä^  \)ox  attbcrn  (burd^  bad  S3ene])men, 
bte  (SteHutiQ,  burd^  ^^aten,  burc^  großen  Slci^tum,  lOeft^ungen  3c.)  au§s 
getc^nenb.  Gentry  and  merchants,  though  Dot  men  of  quality,  may, 
by  their  mode  of  living,  be  men  of  fashion;  and  by  the  ofnoe  ibey 
hold  in  the  state,  they  may  likewise  be  men  of  distinotion. 

[fashion,   fashion-able,   ftc^e  ^obe;    able,   frj.  habile,   tat.  habilis; 

quality,  ftel^e  ^igenfc^aft;  distinotion,  fr^.  bedgl.,  lat.  distinctio.] 

613.  JBorrejJlt 

privilege  bad  gjrimlegiuttt,  ba«  mit  befonberii  Sorteilen  ner- 
bunbene  Ginjel-^  Sludnal^mdred^t^  bie  Sergfinfltgttitg. 
Privilege  of  the  nobility,  of  office,  of  a  member  of  Congress, 
of  Citizens.  A  nation  despicable  by  its  weakness,  forfeits 
even  the  privilege  of  being  neutral.  Members  of  Par- 
liament  have  the  privilege  of  exemption  from  arrests  in 
certain  cases.  At  the  time  of  the  Revolution,  the  (English) 
people  made  a  fresh  claim  of  their  ancient  Privileges. 

prerogatiLve  (praerogativus  t)or  anbern  juerji  um  feine  SReiuung 
gefragt)  ifl  ein  audfd&UeBlid^e«  3Sorred^t  (ber  ©cburt,  ber 
Stellung  tc),  bad  einen  geioiffen  Sorjug,  Sorrang  gemalert: 
bad  3Sor§ugdred^t.  Prerogative  is  political  priority  of 
privilege.  The  prerogatives  of  man  above  other  animals. 
A  person  vested  with  an  office  is  entitled  to  all  the  rights, 
Privileges,  prerogatives,  which  belong  to  it.  Preroga- 
tive of  birth,  of  a  sovereign,  of  the  crown,  of  a  President, 
of  a  parent.  To  make  a  gallant  oiTer  is  considered  as  the 
prerogative  of  the  male,  to  dccline  a  gallant  offer  is  con- 
sidered as  the  privilege  of  the  female. 

[privilege,  frj.  privilege,  lat.  Privilegium;  prerogative,  fr^.  preroga- 
tive, lat.  praerogativa.] 

614.   IBorfi^Iag,  «ntrag. 

proposai  93orfd^(Qg^  Hntrag^  nermittelfl  beffen  n)ir  anbern  gegen^ 
älrr  tl;ötig  ober  ^onbelnb  auftreten  wollen.  When  you  pro- 
pose  to  do  soroething,  you  make  a  proposal.  He  made 
a  proposal  to  accompany  us  in  our  excursion,  but  .... 
we  were  under  the  necessity  of  declining  his  offer.  To  ofler 
proposals  for  erecting  a  building;  to  make  proposals  of 
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marriage.    A  person  seconds  a  motion  or  a  proposal  by 
a  simple  declaration. 

propositlon  SSorfd^lag,  ärttrag,  rcnnittelfi  bcffen  tolr  anbere  jum 
^anbeln,  jur  Sl^atigleit^  }ur  SimDilligung  2C.  un%  it^tn^ 
iitt  aufforbem.  SDie  bcibcu  9Börtcr  werben  oft  rerToec^ifett. 
Wfaen  you  propose  that  something  shall  be  done  by  others, 
you  make  a  proposition.  If  you  propose  to  your  friend 
that  he  shall  accept  you  as  a  partner,  you  make  him  a 
proposition;  if  you  propose  to  your  friend  to  take  him 
into  partnership  with  yourself,  you  make  him  a  proposal. 
He  (Sylla)  told  the  king  (Bochus),  'that  the  proposition 
he  (B.)  had  made  (never  to  pass  the  river  Mulucha,  etc.) 
could  not  be  considered  in  the  light  of  a  favour  by  the 
Senate  . . .  of  Rome.'  —  When  his  offer  (of  sending  deputies 
to  the  Senate)  was  laid  before  the  consul,  he  readily  assented 
to  the  proposition. 

motion  (Semegung)  ber  SSorfc^Iog,  Antrag  in  einer  Beratettben  SBerfammlung, 
im  Parlamente  k.  A  motion  is  made  for  a  oommittee;  a  motion  for 
introdncing  a  bill;  to  support  a  motion  by  the  foroe  of  persoasion. 

[proposal,  proposition,  frj.  proposition,  tat.  propositio;  motion,  {le^e 
Setoegung.J 

615.   »otfiJitie. 

oautiouB  Dorftd^tig^  bel^utfam^  toer  \i(!^  (forttoäl^renb)  bie  SRöglid^s 
feit  einer  Ocfal^r  in  pl^^fifd^er  u.  morolifd&er  SBejiel^ung  aU 
roxxUid)  rorl^anben  rotfiellt,  ifl  oft  baö  SRefuItat  ber  ©d^üc^tern:: 
l^eit,  gurd^tfamfeit;  ba«  geroö^nlid^e  u.  umfojfenbfte  SEBort.  The 
parent  is  cautious  who  tries  to  keep  his  child  out  of  haim 
which  is  likely  to  beset  him.  Open  your  mouth  and  purse 
cautiously.  She  cautiously  administered  a  representation 
to  him.  Nor  was  he  (Marius)  less  cautious  in  fortifying  the 
camp.  With  cautious  step  and  ear  awake,  He  climbs  the 
crag  and  threads  the  brake  (3)orngebäf(!^). 

wary  Dorfid^tig,  bebad^tfam,  be^utfant,  wer  fid^  (©oentualitäten  Dor« 
beugenb)  in  ad^t  nimmt^  road^fam  ift  unb  fid^  fd^lau  gegen 
@efa^r^  feinblic^e  9lnf erläge  2c.  fd(|ü^t;  Don  SRenfd^en  unb  Sieren. 
There  is  but  little  love  given  to  him  who  is  always  wary, 
always  silent  as  to  his  belongings;  who  buttous  himself  in  a 
suit  of  close  reserve  which  he  never  loosens.  Let  there  be 
but  a  doud  in  the  horizon,  the  wary  Englishman  ventures 
forth  distrustfully,  with  his  umbrella  in  his  band.  Let  not 
that  wary  caution,  which  is  the  fruit  of  experience,  de- 
generate  into  craft.  As  wary  as  a  blind  horse  (Prov.).  The 
bear  .  .  .  advances  warily. 
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oirotunBpeot  (tingd  utttl^erblidFenb)  t)orft($tig^  bel^tfam,  6eb&$% 
bebad^tfam^  toer  genau  prüfte  ertoSgt  unb  flberlegt^  um  bad 
9tid^tige  bef.  in  ben  fd^n)ierigeren  angelegenl^eiten  bed  £ebend 
}U  treffen;  umfid^tig.  No  pious  man  can  be  so  circum- 
spect  in  the  care  of  bis  conscience,  as  the  covetous  man 
is  in  ihat  of  his  money.  He  had  not  been  circumspect, 
as  it  spedally  behoved  a  man  to  be  surrounded  by  such 
difficulties  as  his.  Circumspect  conduct,  dealings.  Prove 
(prüfen)  your  man  as  circumspectly  as  you  can. 

provident  aud  ©etDol^nl^eit  uorfid^tig  unb  Harfargli^  luglei^ 
tDer  bie  nötigen  SSortel^rungen  trifft^  um  ftd^  gegen  iRangel, 
9lot^  Dor  @efal^r  ac.  ju  fd^figen;  t)on  9Renfd^en  unb  Siereti. 
A  very  prosperous  people,  flushed  with  great  successes,  are 
seldom  so  pious,  so  humble,  so  just,  or  so  provident,  as 
to  perpetuate  their  happiness.  Even  in  the  tempting  artide 
of  mathematical  instruments  he  was  provident.  Provi- 
dence  is  better  than  rent  (Prov.).  The  ant  is  provident 
in  laying  up  a  störe  for  the  winter. 

pradentllug,  uorftd^ttg^  umfid^tig^  fiat  meifl  l^ö^ere  unb  meiter- 
gel^enbe  3^^^^  i^  ^^9^  ^^^  provident;  nur  non  SRenfd^en. 
Prudence  israther  contemplative,  and  guards;  providence 
is  active,  and  anticipates.  It  is  wiser  to  trust  in  the  prudent 
than  in  the  rash,  if  you  value  the  means ;  wiser  to  trust  the 
rash  than  the  prudent,  if  you  value  the  end.  Prudent 
people,  who  attain  their  ends,  are  called  wise.  With  prudent 
temerity,  he  (Frederic  the  Great)  determined  to  strike  the 
first  blow  (August  1756). 

heedfül  (toüet  $ut)  toac^fam,  Dorftc^tig,  a^tfam,  totx  genau  auf  alled  auf« 
uterlt,  in  ))|^ftf(^er  unb  moralifc^er  ^e^ie^ung.  Be  heedfnl  of  every- 
thing  you  see  and  hear.  He  who  gives  no  heed  to  the  ooansels  of 
others  is  made  to  repent  his  foUy  by  bitter  experience. 

disoreet  (abgefonbert)  bni(!t  bie  toerftänbipc,  Bcfonnene  unb  taftüolle  ^orftd^t 
au$.  A  discreet  man  wiU  aot  judiciously  in  a  case  in  which  a  oantious 
man  would  refrain  from  action.  Discreet  stops  make  speedy  jonmeyB 
(Prov.).  Valonr  can  do  little  withont  discretion  (Prov.).  It  wonld 
not  be  discreet  for  any  girl  so  young  as  yon  to  be  entertaining  her 
brother's  sporting  iriends. 

Slel^nlid^  caution,  cautiousness  Sßorfid^t^  SSe^utfamleit; 
precaution  SBorfid^t,  SBermal^rung ;  wariness  SSorRc^t,  Se^ 
lutfamleit,  ©orgfalt;  circumspection  SBorfid^t,  Se^utfam« 
feit,  Umfid&t;  providence  SBorforge,  SSorftd^t;  prudence 
Alugfieit,  aSorfid^tigleit,  Umrtd^t;  heedfulness  Sßaddfamteit, 
SSorfid^t,  Sld^tf amieit ;  discretion  Sefonnenl^eit,  Sorfid^tigleit, 
Staft. 

[oantious,  lat.  cautus;   wary,  nl)b.  mal^r,  getoal^r;  oironmspeot,  frj. 
oiroonspect,  lat.  drcnmai^tus')  provident,  fr^.  bedgl.,  lat.  providens; 
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üradent,  fr^.  bel^gL,  lat.  pradens,  ^fg^.  an^  providens;  tieedfol,  nl^b. 
^ut  u.  t)oE;  disoreet,  fr^.  disoret,  lat.  disoretas.] 

616.  SorfteDen,  einfu^ett. 

U)  introduce  einfül^ren^  t)orfteDen^  bef.  ©leid^gefledte  mit  einanber^ 
bod^  anöf  jemanb  mit  einem  ^ö^ergeflellten  bef annt  mad^en ; 
einfäl^ren^  von  ®aä)tn;  bad  allgemeinere  SBort.  A  man  of 
letters  is  introduce d  to  another  man  of  letters.  To  in- 
troduce a  foreign  minister  to  a  prince.  In  his  travels  with 
Madame  de  Stael  he  (A.  W.  Schlegel)  was  introduced  to 
the  present  King,  then  the  Crown  Prince,  of  Bavaria.  To 
introduce  one's  seif.  To  introduce  a  new  book  in  a 
school.    Tobacco  was  introduced  in  France  by  Nicot  (1560). 

jo  present  jemanb  bei  einem  ^ö^ergeftellten  uorfteHen^  bef.  bei 
^ofe  einfül^ren.  Sir  Ralph  carried  the  man  with  him  the 
next  morning  and  presented  him  to  the  Duke.  To  present 
an  envoy  to  the  king.  The  Prince  Regent  ordered  me 
(Byron)  to  be  presented  to  him  at  a  ball.  A  man  of  letters 
is  presented  to  a  sovereign.    To  present  one's  seif. 

Stel^nUd^   bie   ©ubßantioe    introduction    unb    presen- 
tation. 

[to  introduoe,  frj.  introdoire,  lat.  introdaoere;  to  present,  fr^.  pre- 
senter,  lot  praesentare.] 

617.  SUü  tmrltcDrtt. 

,0  fanoy  (tranf.  \u  intranf.)  fid^  einbilben,  fid^  etu).  in  ber  5p ^an^ 
tafie  Dorftetten,  (fid^)  benfen,  meinen,  roä|nen,  t^ermuten;  ba« 
gen)ö^nlid^ere  u.  umfaffenbfte  SBort.  Those  who  are  apt  to 
fancy  never  fancy  any  thing  to  please  themselves:  they 
fancy  that  things  are  too  long  or  too  Short,  too  thick  or 
too  thin,  too  cold  or  too  hot,  with  a  thousand  other  fancies 
equally  trivial  in  their  nature.  Timid  people  fancy  they 
hear  sounds,  or  see  objects  in  the  dark  which  awaken  horror. 
I  fear  it  would  be  only  self-delusion  to  fancy  her  better. 
They  fancy  that  they  f'eel  divinity  within  them.    Just  fancy! 

to  ünagine  (tranf.  u.  intranf.)  jid^  im  (Seifle  etn).  norfletten,  pd^ 
einen  S3egriff,  ein  33ilb  von  etro.  mad^en,  (fid^)  benfen,  meinen, 
vermuten;  fte^t  in  äl^nlid^em  93er^ä(tnid  n)ie  imagination  gu 
fancy  (fie^e  @inbi(bung).  How  ridiculous  must  it  be  to 
i magine  that  the  clergy  of  England  favour  popery,  when  they 
cannot  be  clergymen  without  renouncing  it.  It  is  a  very 
false  notion  to  i magine,  that  they  always  preach  the  most 
profoundly,  or  go  the  decpest  into  a  subject,  who  dwell  on 
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it  the  loDgest.  He  instructed  himself — he  imagined  he  was 
capable  of  instructiDg  others.  He  is  not  so  siUy  as  you 
imagine. 

to  pioture  to  one's  seif  ftd^  etil).  DorfleKen^  ftd^  etto.  (mit  (eb^ften 
färben)  audmalen.  We  should  be  much  mistaken  if  we 
pictured  to  ourselves  the  sqnires  of  the  seventeenth  centuy 
as  men  bearing  a  close  reseroblance  to  their  descendants. 
The  beau  ideal  of  a  man  which  she  then  pictured  to 
herseif  was  graced,  first  with  inteUigence,  then  with  affectioD, 
and  lastly  with  ambition.  Picture  to  yourself  you  wereto 
live  one  hundred  years. 

[to  fanoy,  ftel^e  (Stnbilbung ;  to  imagine,  frj.  s'imaginer,  lat.  imago; 
to  pioture,  flel^e  )6ilb.] 

618.   SotttkerBe^rtik,  tictgangIU|. 

temporary  DOtfibergel^enb^  n)ad  beflimmt  x%  nur  eine  gen)iffe  3^ 
2U  bauem  im  ©egenf.  ju  permanent;  j ei ttp eilig;  non  ^er- 
fönen  unb  Ba^zn.  A  temporary  Substitute  will  be  superseded 
when  a  permanent  one  has  been  found.  The  patient  has 
obtained  temporary  relief.  Temporary  govemment  of 
the  city.    (ftel^e  bauernb.) 

transient  norfibergel^enb^  nergätiglid^^  roM  feiner  Statur  ober  inne- 
TOOl^nenben  Äraft  mä)  nur  lurje  3«it  bauert;  Püd^tig;  ©egenf. 
lasting,  durable.  Short-lived  enjoyments  are  transient 
Transient  pleasure,  slumber.  Life  is  transient  This 
transient  world.  A  transient  thought,  feeling,  colour, 
sound,  light    A  transient  view  of  a  landscape. 

tranaitory  oorfibergel^enb,  ber  8Sergftnglid|feit  untertoorfen  ober  an^- 
gefefet^  road  jebeu  3lugenblid!  oerfd^toinben  lann;  pd^tig;  betont 
mel^r  bie  Ungetoif^l^eit;  bef.  in  moralifd^er  Sejiebnng.  It  is  of 
the  nature  of  all  earthly  pleasures  to  be  traository.  Man 
is  a  transitory  being.  This  transitory  life.  Transitory 
pains,  joys,  happiness.  Fair  Freedom,  .  .  .  thou  transitory 
flower.  It  was  not  the  transitory  light  of  a  comet .  .  . . 
(fie^e  flüd^tig  fleet.) 

periehable  Dergänglic^,  toai  ein  @ttbe  neunten,  ju  ®runbe  gelten  mug.  This 
fraU  and  perisbable  composition  of  flesh.  Property  of  a  periahable 
(leicht  toerberblid^)  natnre. 

älel^nlid^  bie  Subftantioe  teroporariness,  transientness, 
transitoriness  u.  perishableness. 

[temporary,  fr^.  temporaire,  lot  temporarias ;  transient,  lat.  transire; 
transitory,  frj.  transitoire,  lat  transitorius;  perisbable^  fr^.  peris- 
0abley  tat.  perire.] 
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619.   JButtiiaiib. 

•retenoe  ber  SSortoanb^  @d^eingrunb^  fd^U^t  bad  g^alfd^e  vor  unb 
täufd^t  i)inftcl^t(id^  ber  folgen.  The  pretence  disguises  the 
motive.  He  obtained  money  under  false  pretences.  An 
iropostor  deludes  bis  dupes  by  false  pretences  and  hypo- 
crisy.  A  child  may  make  Indisposition  a  pretence  for 
idleness.  On  pretence  of  revenging  ('aesar's  death.  When 
intelllgence  was  brought  of  Jugurtha's  approach,  Bocbus 
went  forth  to  meet  bim,  .  . .  .,  under  pretence  of  doing 
bim  bonour  (but  Jug.  was  seized  and  delivered  over  to 
Sylla). 

»retext  äSortoanb^  @d^ein^  Derl^eimlid^t.  bte  SBal^rl^eit  unb  täufd^t 
binftd^tlid^  ber  jQanblung  (nid^t  immer  im  fd^limmen  Sinne). 
Tbe  pretext  Covers  the  act.  Beligion  bas  often  been  used 
as  a  pretext  for  persecution.  The  piety  of  the  Pharisees 
was  all  a  pretence,  and  tbeir  long  prayers  were  a  pre- 
text to  conceal  tbeir  hypocrisy.  He  made  a  pretext  for 
leaving  the  room.  It  was  necessary  to  find  some  pretext 
for  so  odious  and  absurd  a  tyranny. 

[pretence,  lat.  praetentas;  pretext,  frj.  pretexte,  lat.  praetextxis.] 

620.   IBiirttiirt§  flehen,  fortf Jüreiten. 

>  go,  to  walk  forward(s)  DOHDärt«^  nid^t  rfidtmärtd  gelten.    To 

go,  to  walk  backward  and  forward. 

>  go  (walk)  on  Dorroättd^  iDeiter   ge^en;    fortfol^ren;   normartd 

fommen^    g^ortfc^ritte   mad^en;   bad   geroö^nlid^ere   äBort.     He 

went,    walked   on   without  looking  behind  bim.    Go  on 

reading  and  writing.    How  is  tbe  boy  going    on,  getting 

on  in  scbool?    He  is  going  on,  getting  on  very  well, 

indeed.    (fie^e  fortfahren.) 

Stnmerf.    To  get  on  =  Dormörtd  fomntett,  t^ortfc^rttte  machen,  ift  in 
ber  Umgang^fproc^e  cbenfo  häufig  toit  to  go  on. 

)  prooeed  t)orn)ärtd  get)en,  fortfc^ireiten,  betont  bef.  ben  SInfang 
ber  *^anb(ung;  fobamt  in  ber  geroo^nten  u.  regelmäßigen  SBeife 
baö  begonnene  fortfefeen,  fortführen  (o^ne  SerädtFid^tigung  bed 
erfolget);  ift  ein  eblere«  äßort  aU  to  go  on.  To  proceed 
regards  the  beginning  of  our  joumey.  A  man  proceeds 
on  bis  journey,  a  ship  proceeds  on  herToyage.  The  crowd 
proceeded  slowly  after  having  been  summoned  by  a  police- 
man.  In  order  to  insure  our  progress  in  any  particular 
study,  we  must  proceed  diligently  and  regularly.  Tbe 
lecturer  proceeded  with  bis  remarks.  To  proceed  with 
one's  study. 

Ortfcf,  engl,  evnonvmit  %^ 
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to  advance  (tronf.  u.  intranf.)  Doriüärt«  bringen,  rortüdfen;  fobann 
t)orroärtft  flcl^en;  üor*  ob.  anrfidfen  (bcf.  von  2^ruppen),  berüd- 
pd^tigt  nie|r  bad  3^^'/  ^^^  errcid^t  werben  fott;  pgflrl.  fici^ere 
^ortfd^ritte  mod^en,  Dormärtö  tommen,  ed  }u  etn)ad  bringen. 
We  cannot  advance  without  proceeding;  but  we  may 
proceed  without  advancing.  The  army  advanced  three 
leagues  into  the  enemy's  country.  We  advanced  against 
the  left  wing  of  the  enemy.  The  youth  advanced  in  open 
sight.  To  advance  in  knowledge,  in  wisdom,  in  stature, 
in  years;  to  advance  in  one's  studies.  A  lady  of  advanced 
age.  As  you  advance  in  life,  proceed  in  wisdom.  He 
had  a  fair  chance  of  advancing  to  dignity  and  honour. 
An  advanced  liberal  =  ein  g^ortfc^rittler. 

to  progresB  fortft^rcitcn,  fJortf^rittc  üBcr^au^t  machen.  They  foond  Mr. 
Swiveller  progressing  so  favourably  in  bis  recovery  as  to  hare  been 
able  to  sit  np  for  balf  an  bour.  Tbey  progre«8  in  tbat  style  in  pro- 
portion  as  tbeir  pieoes  are  treated  witb  contempt.  In  India,  railroadi 
and  other  improvements  are  progressing.  After  tbe  war  bad  pro- 
gressed  (anhalten)  for  some  time.  To  make  progress.  (fie^e  t>eT' 
bcffcm.) 

[to  go,  to  walk,  ftel^e  gelten;  to  prooeed,  fr^.  proceder,  tat  pro- 
oedere;  to  advanoe,  frj.  avancer,  lat.  ab  u.  ante;  to  progpress,  fq. 
progr^s,  tat.  progredi] 

621.   JBurhierfrti. 

to  reproaoh  (with,  for)  norroerfen,  tabetn,  ba«  geroS^nli^Je 
äßort.  In  re  pro  ach  there  is  a  feeling  of  indignation  and 
Protest  commonly  roused  in  the  mind  against  the  object  of 
the  reproach.  A  son  reproaches  his  father  with  hiB 
own  want  of  education.  I  reproach  a  person  with 
his  neglect  of  his  duties.  Bayard,  the  knight  without  fear 
and  without  reproach.  A  man's  first  care  should  be  to 
avoid  the  reproaches  of  his  own  heart. 

to  upbraid  (with,  for)  jemaub  ctro.  fc^eltenb  norroerfeu,  norräden; 
flärfer  ald  to  reproach.  They  were  surrounded  by  crowds 
of  people,  who  upbraided  them  with  their  neglect  of  the 
geueral  calamity.  May  they  not  justly  to  our  climes  up- 
braid shortness  of  night  and  penury  of  shade?  To  upbraid 
a  man  for  his  foUy  or  his  intemperance.  Friends  and  acquaint- 
auces  reproach  and  upbraid  each  other. 

to  tax  (with)  (tarieren,  fd^äften)  jemaub  einer  ©od^e  befd&utbigeii, 
\f)m  ettü.  jur  Saft  leflen  unb  es  iljm  mit  Sitterfeit  uorroerfen. 
She  taxed  her  dying  husband  with  practising,  in  his  last 
moments,  the  dissimulation  which  had  been  his  companion 
during  life.  Essex  taxed  his  perfidious  friend  (Bacon)  with 
unkindness  and  insincerity,  but  never  with  ingratitade.    To 


—    45l    ^ 

tax  a  man  with  pride.  For  fear  of  being  taxed  witk 
superstition.  She  taxes  the  serpent  as  her  seducer.  (ftel^c 
fc^e(ten  unb  tabe(n.) 

to  oast  in  one's  dish  or  teeth  Dortoerfen  (Dorf (^ meinen),  ein  SBort  ber  Um» 
gang3f))rQ(^e. 

[to  reproaoh,  fr^.  reprooher,  re  u.  proche,  tat.  re  u.  prope;  to  apbraid, 
up  u.  braid,  agf.  breydan,  bredan;  to  tax,  frj.  taxer,  lat.  taxare.] 

622.   9&üi^\üm. 

B^atohftd  toad^fam^  toer  für  bie  eigne  ©id^er^eit  ob.  bie  anbrer  fort^ 
n)ä^renb  bie  nötige  @orge  trägt;  au(|  non  Stieren,  ^n  mora^ 
lifd^er  SSejiel^ung :  watchful  of  =  anfmerlfam^  ad^tfam  fein^  etm. 
richtig  ob.  entfpred^enb  ju  mad^en;  watchful  againsts:  oorfid^tig^ 
etro.  ju  oermeiben;  bad  allgemeinere  3Bort.  A  policeman  must 
be  watchful,  or  much  will  escape  his  notice  which  he 
ought  to  have  observed,  or  robberies  will  be  committed 
which  might  have  been  prevented.  He  must  watchfully 
look  to  his  own  Steps  who  is  to  guide  others  by  his  authority 
and  example.  To  be  watchful  of  one*s  behaviour.  He 
who  remembers  what  has  fallen  out  will  be  watchful 
against  what  may  happen.  To  be  watchful  against  the 
growth  of  vicious  habits. 

Tigilant  in  l^ol^em  ®rabe  xoa^^am,  aufmer!fam  ob.  umftd^tig;  aud^ 
oon  Sieren.  A  policeman  must  be  vigilant,  if  he  has 
taken  upon  himself  to  act  as  a  detective.  Let  a  man  stricüy 
observe  the  first  hints  and  whispers  of  good  and  evil  that 
pass  in  his  heart;  this  will  keep  conscience  quick  and 
vigilant.    A  vigilant  inquirer;  a  watchful  observer.     A 

watchful,  a  vigilant  dog. 
Birakefta  tvac^enb,  feltener  je^t  in  ber  Sebeutung  \>on  toac^fam. 

älebnlid^  watchfulness  uub  vigilance  )S}ad^famIeit  2C. 
(ite^e  Dorfic^tig.) 

[watchful,  nf)h,  ^ac^e  u.  tooll;  vigilant,  frj.  bcdgl.,  lat.  yigilans.] 

623.   SBai^fcn,  )ttne^mm. 

to  grow  (intranf,  unb  tranf.)  auf  natflrlid^e  SBeife  (oon  innen  nad^ 
außen)  gröfeer  werben,  oon  ^erfonen  u.  ©ad^cn,  im  eigentl.  u. 
uneigentl.  ©inne;  fortfommen,  gebei()en;  bauen,  anbauen,  oon 
gjflanjen;  baft  umfaffenbfie  2Bort.  The  child  grows,  the  wheat 
grows,  the  river  grows,  trade  grows.  The  emoluments 
of  the  highest  class  of  functionaries  have  not  only  not  grown 
in  Proportion  to  the  general  growth  of  our  opulence,  but 
have  positively  diminished.  To  grow  in  grace.  To  grow 
like  a  cow's  tail  =  downwards  (Prov.).    Wheat  grows  in 
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temperate  climates;  rice  grows  in  warm  countries.  They 
grow  some  very  good  tobacco  in  the  Palatinate. 
to  increase  (intranf.  u.  tranf.)  auf  natürlidge  äBeife,  (angfom  ob. 
rafd^  (t)on  ouBen)  juncl^mcn,  größer  rocrben,  roaci^fcn;  t)on  ^ct- 
foncn  unb  Sad^cn;  t)crmcl^ren,  üergröfecrn;  im  eigentl.  unb  im 
iineigentl.  ©inne.  The  child  increases  in  stature,  in  size. 
The  tree  grows  bj  its  own  vitality,  and  increases  also  in 
size.  The  moon  is  in  her  increase.  With  the  increase 
of  trade  and  public  wealth  his  revenues  (of  Charles  IL) 
increased.  The  poor-rate  went  on  increasing  rapidly 
(168Ö).  But  it  would  be  a  great  error  to  infer  (f daliegen) 
from  the  increase  of  complaint  that  there  bas  been  any 
increase  of  misery.  Kindnesses,  like  grain,  increase  by 
sowing  (Prov.).  Practice  increases  knowledge.  To  in- 
crease one's  income,  riches,  honours,  experience. 

to  accrue  a n mad^feti,  bttjnmad^fen;  ermod^fen,  ftärfer  atd  to  Inereiiie.  Sab- 
sistence  accrues.  Great  good  will  accrue  from  it.  The  great  md 
essential  adyaotages  aooruing  to  sooiety  from  the  freedom  of  the 
press. 

to  sprout  fproffeti,  (eitnen,  ermad^fen.  We  were  told  . . .  that  what  was  »een 
sprouting  apon  the  trees  would  not  be  fit  to  use  in  lese  than  three 
months. 

[to  grow,  ogf.  grdvan,  lat.  orescere?  to  increase,  ft^.  crottre,  lat 
mcrescere;  to  aoorue,  fr^.  accrue  D.  accrottre,  lat.  accrescere;  to 
sprout,  n^b.  fproffen.] 

624.   flSaffnt. 

arms  1.  SBertjeuge^  bie  fpeiiell  }um  Eingriffe  ob.  jur  äSerteibigung 
ongefcrtigt  finb;  2.  in  ber  Slcd^töfprad^c  irgcnb  ein  ©cgcnftanb, 
mit  toeld^ent  ein  ÜRenfd^  int  B^^n  einen  onbern  fc^Iä^^t  ob.  om 
greift;  3.  ba«  SBoppen;  figürl.  bie  $elbentl^aten.  To  be  in 
arms,  to  lay  down  one's  arms,  to  bear  arms,  to  call  to 
arms.  Fire-arms,  nid^t  weapons.  Jugurtha  was  stripped 
of  his  arms,  men  and  money.  Family  coats  of  arms.  King 
of  arms  SBoppenföuig.    Arms,  and  the  man  I  sing. 

weapons  ©d^ufcs  u.  a::rut}n)Qffen;  fobonn  irgenb  ein  ©egenflanb,  ber 
gelegentlid^  al«  SBaffe  bef.  jur  aSerteibigung  benufct  n)irb,  oui 
pgftri.  The  sword  is  one  of  the  soldiers  arms,  and  a  neces- 
sary  weapon  it  is.  Both  parties  betook  themselves  to  their 
weapons.  A  spade  may  be  a  formidable  weapon  in  the 
hands  of  an  angry  rustic.  A  man  of  courage  never  wants 
weapons  (Prov.).  AVit  ill  applied  is  a  dangerous  weapon 
(Prov.).  To  wild  the  intellectual  weapons.  Sarcasm,  a 
weapon  I  but  seldom  use. 

[arms,  fr^.  annee,  lot.  arma;  weapon,  nl^b.  ^offe.] 
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625.   SBaffenfHDftanb. 

truoe  SBttffenftiflflanb,  bie  jcUrocitiae  (längere)  einfieHung  ber  ^einb^ 
feliflleiten  jroifd^en  fciegfül^renben  aßädöten,  erfiredft  \i6)  meifl 
über  ba«  Qanit  ©ebiet  bcrfetben;  figürt.  bie  gSaufe,  SRap,  SRuIje. 
Owing,  however,  to  the  threatening  attitude  of  Bussia  and 
Sweden,  a  seven  months  truce  was  concluded  on  26th  of 
April  (1848)  at  Malmoe.  A  six  weeks'  truce  between  the 
belligerents  was  agreed  on.  Messengers,  with  flags  of  truce, 
were  despatched  among  the  Indians.  There  he  maj  find 
truce  to  his  restless  thoughts.    ({tel^e  ©afe  M.  I.  157.) 

armürtioe  ber  lurje  aBaffenfiiHflanb,  ifi  meifi  nur  auf  eine  fteiivere 
©tredfe  (wo  bie  Unterl^onblungen  gepfloflen  werben)  befd^räntt. 
On  12th  July  (1864)  the  Danes  asked  for  an  armistice, 
and  on  the  Ist  August  preliminaries  of  peace  were  signed 
in  Vienna.  At  lengtb,  on  26th  January  (1871)  an  armistice 
was  agreed  on  between  M.  Jules  Favre  and  Gount  Bismarck ; 
and  two  days  later  the  city  (Paris)  capitulated.  The  peace 
which  had  been  concluded  between  England  and  France  in 
1748,  had  been  in  Europe  no  more  than  an  armistice; 
and  had  not  even  been  an  a|rmistice  in  the  other  quarters 
of  the  globe. 

[traoe,  fr^.  ireve,  n^b.  Srcue;  armiBtice,  fr^.  bcdßlv  tot.  arma  u. 
Stare.] 

626.   8Bagm. 

to  dare  (oft  ol&ne  to  mit  bem  Snfinitit))  wogen,  ben  nötigen  SRut, 
bad  Qtxi  f)ahzn  (etw.  ju  tl^un,  auöjuf flirren),  ft($  erbreiflen^  ftd^ 
erlognen,  ft($  unterließen,  [\S)  l^eraudne^men.  Galileo  dared 
to  speak  what  he  believed  about  the  stars.  The  Parliament 
dared  to  oppose  Cromwell's  wishes.  I  (Catiline)  have  dared 
to  engage  in  an  enterprise  of  the  highest  consequence  and 
the  greatest  glory.  I  dare  do  all  that  maybecome  a  man: 
Who  dar  es  do  more  is  none. 

to  hasard  (bef.  tronf.,  feltener  intranf.)  wagen,  im  ftrengeren  ©inner 
bem  3wf<^ff/  b^^  ©efa^r  be«  aSerlujie«,  ber  3«^ßörung  au^fefeen; 
im  milberen  ©inner  e«  barauf  onlommen  laffen,  beinal^er  fein 
®lüd  t)erfu($en;  nid^t  birelt  von  ^erfonen.  Passionate  men 
ignoranÜy  call  it  courage^to  hazard  their  lives  in  their 
own  private  quarreis.  To  hazard  one^s  reputation,  one's 
property.  There  are  but  very  few  circumstances  to  justify 
US  in  hazarding.  He  who  hazards  an  opinion  or  an 
assertion  does  it  from  presumptuous  feelings  and  upon  slight 
grounds. 
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to  risk  toQgen^  auf«  @pie(  fe^en^  in  ©efal^r  bringen^  beut  Ser^ 
(ufle  audfeften;  t)on  ^er fönen  unb  Sadgen  (to  hazard  brüdt  bie 
Unftdgerl^eit  bes  ©rfolged^  to  risk  bad  @efa|tfein  auf  ©d^aben 
ob.  ^erlufl  aud).  To  risk  one's  life,  one's  person  in  a 
battle,  goods  on  board  a  ship.  We  determined  not  to  risk 
our  canoes  in  another  gale.  How  often,  whether  wrong  er 
right,  Must  he  in  jest  or  eamest  fight,  Risking  for  those 
both  llfe  and  limb,  Who  would  not  risk  one  groat  for  him. 

to  venture  (adventure)  (tranf.  u.  intranf.)  roa^tn,  in  ber  ^offnung^ 
leinen  ©droben  }u  nel^men^  fonbern  nom  Srfolge  begünfligt  }u 
n)erben;  non  $er fönen  unb  ©od^en.  To  venture  one's  person 
in  a  balloon,  in  a  boat.  Heventured  to  marry,  as  he 
thought,  afortune.  —  He  that  dares  not  venture  must  not 
complain  of  ill  luck.  Venture  a  small  fish  to  catch  a  great 
one.  Vessels  large  may  venture  more,  but  little  boats 
should  keep  near  shore  (Proverbs). 

[to  dare,  n^b.  bürfen;  to  hazard,  fr^.  hasarder,  m^b.  hasehart  = 
SBürfcIfpicI,  (Blüd,  Unglüd;  to  risk,  fr^.  risquer,  lat.  reeeoare?  to 
venture,  frj.  aventorer,  lat.  advenire.] 

627.   SBi^Ien;  SBa^l. 

to  choose  wälzten,  ifl  eine  ^anblung,  bie  forool^t  non  einer  Ädrper^ 
fd^aft  (promiscue  mit  elect)  aU  aucS)  von  einem  einjelnen 
oorgenommen  n)erben  lann;  aud^  non  ©ad^en;  bad  frafti(\ere 
unb  allgemeinere  SBort.  This  powerfiü  body  (the  ephors) 
consisted  of  five  persons,  chosen,  annually  by  the  people. 
To  represeutatives  annually  chosen  the  multitude  cheerfully 
left  the  management  of  their  interests.  Members  of  Parliament 
are  chosen  by  the  suflfrages  of  the  people.  He  was  chosen 
emperor.  To  choose  a  friend,  a  wife,  a  profession,  a  career. 
His  words  were  carefully  chosen.  God's  chosen  people. 
There  are  eight,  choose  for  yourself.  Oftwocvils  choose 
the  last  (Prov.).  Many  are  called,  but  few  chosen  =  Beau- 
coup  d'appel^s  et  peu  d'^lus.  To  have,  to  make  ones 
choice.  Ol  his  own  free  will  and  choice.  The  choice 
feil  on  Lord  B. 

to  eleot  wälzten,  enoätjlen,  wirb  bef.  non  einer  Äörperfd^aft  norge- 
nommen;  nid^tt)ou©ad^en.  To  elect  one  king,  emperor,  pope;  to 
elect  members  of  Parliament.  Once  elected,  the  Senator 
retained  his  dignity.  Of  the  two  assemblies  —  the  ephors 
and  the  gerusia  —  we  see  the  one  elected  annuaUy,  the 
other  for  life.  Represeutatives  chosen  from  the  greatest 
^  number  of  electors.    Only  one  candidate  presented  himself, 
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and  was  unanimouslj  elected.  Election  day;  the  election 
of  a  President;  to  contest  an  election. 
to  seleot  üu^voa^tn,  auSlefen,  von  ^erfonen  u.  ©ad^en.  To 
select  a  commission.  A  läng  was  afterwards  selected 
for  the  Greeks.  Men  so  chosen,  rarely  too  selected  from 
the  Chiefs,  but  often  from  the  lower  ranks.  Every  eighth 
year  selecting  a  dark  night,  the  ephors  watched  the  aspect 
of  the  heavens.  To  select  the  best  authors  for  perusal. 
A  choice  selection  of  books  (t)or;figlt($e  9ludn)Ql^0* 

3(e]^u[id^  bte  @ubilantit)e  choice,  election  u.  selection. 

Option  bte  freie  'Baf^U  bad  freie  (Srmcffen  (ha^  ^a^Irec^t).  Something  is 
lefb  to  a  person's  Option;  and  he  may  make  bis  choice.  We  have 
no  other  Option.  There  is  an  Option  left  to  the  United  States  of 
Ainenoa  .  .  . 

[to  ohoose,  fr^.  ohoisir,  n^b.  tiefen;  to  elect,  fr^.  elire,  lat.  eligere; 

to  select,  tat.  seligere;  Option,  fr^.  bedgl.,  lat.  optio.] 

628.   V&ü^^at 

fcrath  SBJal^r^cit,  bic  Übercinftimmung  mit  bcr  aBivÜidJIcit ;  ©cgcnf. 
error,  untruth,  lie.  (3n  bcr  33ibcl  oft:  bic  götttidöc  Dffcn« 
barung.)  Truth  is  the  conformity  of  those  words  or  signs 
by  which  things  are  expressed  to  the  things  themselves. 
The  most  valuable  truths  were  discovered  in  ancient  times. 
Voltaire,  with  his  usual  disregard  of  truth,  asserted  his 
innocence.  Sanctify  them  through  thy  truth,  thy  word  is 
truth.  Truth  is  truth  to  the  end  of  the  reckoning  (Prov.). 
I  am  the  way,  and  the  truth,  and  the  life.  A  man  of 
truth  (bcr  bic  aBa^rl[)cit  fogt). 

eeraoity  bic  SBa^rl^aftigtcit,  SBal^rl^citdlicbc  t)on  5ßcrf oncn ;  bic  roal^rj 
^citdgctrcuc  3)ar{lcfl[ung  von  @a(!^cn;  @cgcnf.  mendacity,  false- 
hood.  The  truth  of  the  story  is  admitted  upon  the  veracity  of 
the  narrator.  The  veracity  of  an  historian.  A  man  of 
truth  and  veracity.  I  shall  here,  with  the  utmost  verac- 
ity, give  a  Short  account  of  Catiline's  Conspiracy.  Many 
relations  of  travellers  have  been  slighted  (gcringf^a^cn)  as 
fabulous,  tili  more  frequent  voyages  have  confirmed  their 
veracity.    (f.  ©afc  bei  latent.) 

irerity  bic  (moralifd^e)  5Sa^r^eit,  feltener  als  truth.  It  is  a  proposition  of 
etemal  verity,  that  none  can  govem  while  he  is  despised.  Every 
syllahle  a  faithful  verity.    Bj  this  it  seems  a  verity. 

[truth,  nl^b.  Sreuc;  veracity,  frj.  veraoite,  lat  verax;  verity,  frj. 
verite,  lat.  veritas.] 

629.   8Ba^4eiitU4. 

probable  toal^rfd^cinUdg^  mutma^lid^^  toad  nod^  Spielraum  für  bcu 
3n)cifel    ld|t.     That  is   accounted    probable    which    has 
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better  arguments  producible  for  it  than*[caii  be  brought 
against  it. 
likely  iDal^rf d^etnltdg :  1.  glaubl^aft^  glaubmürbig;  2.  mit  to  be  u. 
Snfinitit) :  Dcrmuttid^,  toq«  allem  anfificine  nadj  eintreffen  loirb. 
A  likely  story  carries  conviction  of  its  truth;  a  probable 
Story  has  the  chances  in  its  favour.  What  is  likely  is 
always  probable;  but  what  is  probable  is  not  always 
likely.  A  bright  moming  is  likely  to  tum  out  a  fine  day; 
but  it  is  probable  that  it  will  be  foggy,  if  it  be  duriog 
the  month  of  November. 

Se^nlid^  probability  u.  likelihood  (likeliness)  SBa^t- 
fd^einlid^Ieit. 

[probable,  fr^.  bedgl.,  tat  probabilia;  likely,  [itf^t  ö^nlic^.] 

630.   flSalb. 

forest  ber  gorfi,  ber  große  SBalb;  ber  ttrroalb  (j.  S.  in  ÄmerÜa), 
Tbe  large  forestsof  Germany.  The  black  Forest.  Windsor 
Forest.    Forest-  master. 

wood  ber  Heinere  2Batb^  bad  ®el^ö(};  woods  =  ber  größere  iBab; 
aud^  ftgärl.  Did  you  go  to  the  wood?  In  the  woods  of  Cali- 
fornia. The  silent  woods.  There  is  a  pleasure  in  the 
pathless  woods.  Not  to  be  able  to  see  the  wood  for  trees. 
Wood-cock,  mouse,  etc. 

Wold  SBalb,  bcf.  in  ber  ^ocfic. 

[forest,  n^b.  Srorft;  wood  u.  wold,  nl^b.  ^a(b.] 

631.   flBamem 

to  warn  toaxntn,  \>on  beoorfte^enbcn  ©efol^rcn  u.  Übeln  aDer  %rt  htnadixxfy 
tigen,  ha^  einfad^ere  u.  fräftigere  SBort.  We  warn  a  man  of  approaohing 
danger.  Heavy  clouds  warn  us  of  the  ooming  storm.  Warn  them 
tbat  tbey  trespass  not  against  the  Lord, 
to  oaution  toarncn,  erma^nenb  ^ur  SSorftc^t  raten.  He  cautioned  his  fiiend 
not  to  approach  too  near  Üie  enemy's  lines.  Weare  cautioned  against 
a  servile  Imitation  of  any  one  author  whatever. 

[to  warn,   n^b.   niarnen;  to  oaution,   fr^.  cautionner,    lat.   ca?tt« 
(oautum).] 

632.   flSeg,  ®tra|e. 

way  ber  SBeg  im  roeitejien  ©inne:  aU  abgegrenjter  ob.  gebadeter 
SRaumteif,  at«  SRid^tung,  83ol^n,  ©trecfe,  entfernung ;  figürt.  fe^r 
mannigfaltig.  The  shortest  way  is  the  path  across  the  fields. 
Many  spread  their  garments  in  the  way.  The  way  from 
Paris  to  Dover.  The  milky  way;  the  high-way;  the  way  to 
heaven.  Ralph  Thoresby  was  in  danger  of  losing  his  way 
on  the  great  North  read.    Look  that  way.    The  pleasantest 
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way  is  to  go  by  water.  Neither  of  them  would  break  the 
way.  Rail-way.  Rinbaumer  forest  extends  a  great  way. 
The  next  viUage  is  a  long  way  ofF.  He  is  in  roy  way.  To 
make  way;  to  stand  out  of  the  way;  to  clear  the  way. 
To  make  one's  way  in  life;  to  be  in  a  fair  way  to  make 
a  fortune;  to  go  the  way  of  all  flesh;  to  find  one's  way. 
The  way  of  the  slothful  man  is  a  hedge  of  thoms.  The 
way  to  Babylon  will  never  bring  you  to  Jerusalem  (Prov.). 
(rie^e  aSeife.) 

road  bcr  aSca,  bic  ©trafec,  bic  SanbfltQBc  aU  SSerbinbungdmittcl 
jroifd^cn  ©tobten,  3)örfcrn  2c.,  bic  ^eerflrofec;  bcr  Sleits,  gabr* 
n)eg  (mit  93crä(Ift($ttgung  bcr  Scfc^affcn^eit);  qu(6  figflri.  He 
stood  on  an  open  country  road,  nic^t  route.  Themounted 
highwayman,  .  .  .,  was  to  be  found  on  every  main-road. 
Hounslow  Heath,  on  the  great  Western  Road,  and  Finchley 
Common,  on  the  great  Northern  Road.  The  badness  of  the 
roads.  The  old  Roman  road s.  Military  road s.  Walk  in 
themidst  of  the  road.  The  laborious  road  to  knowledge; 
the  shortest  road  to  boundless  wealth.  The  road  to  hell 
is  paved  with  good  intentions  (Prov.). 

reute  1.  bic  %af)V:,  SanfafiraSc  wirb  in  mclcn  gällcn  (qU  SBcrbins 
bungdmittel  }n)tfc^cn  Orten)  promiscue  mit  road  gcbraud^t; 
2.  bcr  aßeg,  ben  mon  cinf dalägt,  bcr  einem  angcToicfcn  wirb, 
bcr  «eiferocg,  bcr  aWarfd^,  bic  aßarfdöroutc.  That  a 
route  connecting  two  great  towns,  . . .,  should  be  maintained 
at  the  cost  of  the  rural  population  scattered  between  them 
is  obvious  (1685).  The  waste  tracts  which  lay  on  the  great 
routes  near  London  (1685).  The  great  rou  te  through  Wales 
to  Holyhead  was  in  a  bad  State.  We  have  succeeded,  up 
to  the  present  chapter,  in  dividing  the  Metropolis  (London) 
into  routes.  A  traveller  finds  his  way  to  a  town  by  a  cir- 
cuitous  route.  A  round  about  way  (Umroeg),  nid^t  route. 
Gortes  was  engaged  in  deep  consultation  with  his  officers, 
conceming  the  route  which  they  ought  to  take  in  their 
retreat.  This  is  the  route  you  must  take.  To  deviate 
from  one's  route.    The  sea-route  (©ecrocg). 

Btreet  ©trage,  gcnjö^nlid^  ein  breiterer  (öe^jfTafterter)  SBcg  in  ©tobten,  SDör« 
fern  k.;  feltener  figürL  He  sells  apples  in  the  street.  London  street- 
life;  street-door;  the  public  streets.  The  streets  and  lanes  of  the 
oity.    The  streets  of  libertiniBm. 

[way,  n^b.  SBeg;  road,  agf.  rÄd,  nl^b.  reiten;  route,  frj.  bcSgl.,  lat. 
rupta;  street,  n^b.  ©trage,  tat.  strata  (stemere.] 

633.   SBeiMii^. 

female  toeibtid^  im  @cgcnf.  }u  male  männlid^  bccQdfld^tigt  nur  bad 
©efd^lcd^t  (sex).    The  female  dress,  manners,   and  habits 
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have  engaged  the  attention  of  all  essayists,  from  the  Üme 
of  Addison  to  the  present  period.  Fe  male  wiles.  A  mem- 
orable  instanco  of  female  secrecy.  Fortune  is  female. 
The  female  bee;  female  rhymes. 

feminine  xotibü^,  in  ber  9t a tut  be«  9Bei6ed  begrflnbet^  bem^ 
felben  ei((entflmlid^;  fobann  nom  grammatifd^en  @efd^Mt; 
aud^  im  Deräd^tüdgen  (Sinne  non  aRännem;  ®egenf.  mascoline. 
Feminine  branches  of  leaming  are  taught  in  female  schools. 
Her  huroble,  feminine  mind,  is  wholly  with  her  knitting. 
Feminine  pursuits,  employmcnts;  a  feminine  air  and  voice; 
feminine  malice.  Ninus  was  no  man  of  war  at  all,  but 
altogether  feminine.    Feminine  gender. 

womanly  (womanlike)  toeiblid^^  bem  äSeibe  gejiemenb^  nad^  ber 
art  eine«  SBeibe«;  ©egenf.  mauly  (childish),  roirb  ^äufig  ab- 
nerbial  angen)enbet.  Womanly  grace,  feelings,  sentiments. 
There  is  nothing  womanlike  in  her  demeanour.  A  modest 
and  womanly  behaviour.  Young  persons  under  a  womanly 
age.  To  act,  to  speak  womanly.  aSeräd&tUd^  non  aÄdnnem: 
A  womanlike,  womanly  manner  of  yours. 

effeminate  toeibifd^,  k7ertt)ei(!^Ii(!^t. 

[female,  fr^.  femelle,  lat  femina;  feminine,  fr^.  feminin,  lat  fe- 
mininos;  womanly,  fte^e  SJ'tann;  effeminate,  fr^.  eifemine,  lat.  ef- 
feminatos.] 

634.   V&tl^tn,  ioibtiteit. 

to  oonseorate  (ein)w)ei^en,  einfegnen,  ift  eine  religiöfe,  mit  S^xt^ 
monien  nerbunbene  Jßanbtung ;  figürl.  weisen,  roibmen,  ^eiligen; 
ber  erl^abenfle  Segriff.  To  consecrate  a  church.  One  day 
in  the  week  is,  by  a  public  law,  consecrated  to  holy  rest 
The  Spot  is  consecrated  to  me  by  the  memory  of  a  de- 
ceased  friend.    Ruies  or  principles  consecrated  by  time. 

to  dedioate  fOr  einen  fpe}ienen  3^^^/  K<^  ^^"^^  befllmmten 
©ebraud^  toeil^en;  mibmen^  zueigne n^  bebl}ieren  (um  jemanb 
eine  @l^re  }u  ermeifen).  To  dedicato  vessels,  treasures,  a 
temple,  an  altar,  or  a  church,  to  God  or  a  religious  use. 
The  profession  of  a  soldier,  to  which  he  had  dedicated 
bimsedf.  To  dedicate  a  book  to  an  illustrious  person, 
one's  life  to  literature. 

to  devote  weilten,  für  ctro.  bejlimmen,  übergeben,  im  guten  u.  im 
fd^Iimmen  ©inne;  roibmen,  jid^  einer  ^perfon  ob.  ©ad&e  volU 
fldnblg  f)ins  ob.  ergeben.  To  devote  the  remainder  of 
one's  life  to  God;  to  devote  one  to  destruction;  the  city 
was  devoted  to  the  flames.  To  devote  one*s  sdf  to 
Bcience,  to  one's  friends.    In  the  eleven  years  of  peace  that 
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followed,  Frederick  II.  devoted  bis  energies  to  the  improve- 

ment  of  the  country. 
to  addiot  totbtnen,  ergeben,  bef.  im  f(!^Ummen  ©inne.    He  addioted  himself 

io  yice. 

[to  oonseorate,  fr^.  oonsaorer,  tat.  oonsecrare;  to  dedicate,  fn.  dedier, 
lat.  dedicare;  to  devote,  frj.  d^vouer,  lat  devoyere;  to  addiot,  fpit 
addictare.] 

636.  SBeineii« 


to  weep  (intranf.  unb  tranf.)  toeinen;  bemeinen^  Beilagen^  bad  er- 
habenere SBort.  Awajl  with  women  weep,  and  leave  roe 
here,  Fixed  like  a  man,  to  die  witbout  a  tear.  He  was 
rarely  seen  to  weep  or  to  laugb.  To  weep  tbe  ill-fortunes 
of  a  person.  I  wept  when  I  was  born,  and  every  day 
sbows  wby  (Prov.).    To  weep   over  the  death  of  a  person. 

to  ahed  tears  tDeinen^  3;^ränen  Dergie^en^  ibentif<]^  mit  to  weep. 
She  shed  an  ocean  of  tears. 

to  ory  taut  roeinen,  jommeni,  fd^reien.  The  habe  clung  crying 
to  bis  nurse's  breast.  Ye  sball  cry  for  sorrow  of  beart, 
and  sball  bowl  for  vexation  of  spirit. 

to  howl  l^eulen^  toentg  elegant. 

[to  weep,  Q9f.  yepan,  m^b.  wuofen  =  f(!^reten,  iamtncrn;  to  shed, 
nl^b.  {(!^utteln;  tear,  nl^b.  S^^re;  to  ory,  ftel^e  rufen;  to  howl,  n^b. 
T^eulcnj 

636.   SBeife,  «rt. 

way  (2Beg)  SBJeife  =  bie  Slrt,  }u  l^anbeln  unb  ju  t)erfal^ren,  bie 
93el^anblungdart^  bad  allgemeine  unb  umfaffenbfle  3Bort.  Tbe 
way  of  expressing  one's  ideas.  Tbe  way  in  which  these 
men  lived  (tbe  aristocratical  captains)  was  so  ostentatious 
and  Yoluptious  ...  I  strove  a  thousand  ways  to  lessen 
her  care.  Tbe  way  to  avoid  great  faults  is  to  beware  of 
small  ones  (Prov.).  The  way  to  see  Divine  light,  is  to  put 
out  thine  own  candle  (Prov.). 

manner  (^anbl^abung)  bie  Vrt,  bie  l^ergebra<]^te^  gen)ol^nte  SBeife^ 
n)irb  in  fel^r  uielen  ^&M\  promiscue  mit  way  gebrandet; 
fobann  bie  eigentümti^e,  befonbere  3lrt.  Tbis  is  a  spec- 
imen  of  the  manner  (niemaU:  of  tbe  way)  in  which  naval 
commands  of  tbe  bighest  importance  were  then  given  (to 
tbe  Earl  of  Mulgrave  in  1672).  Others  were  promoted  in 
tbe  same  way  who  not  only  were  not  good  officers.  —  Do 
it  in  tbis  manner;  in  tbe  same  manner.  In  a  sly  manner, 
way.  The  mann  er  in  which  he  is  corrected.  As  a  man 
is  known  by  bis  Company,  so  a  man*s  Company  may  be 
known  by  bis  manner  of  expressing  himself.    That  is  his 
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mann  er    of   eating,    drinking,    Walking,    speaking.      ({tel^e 

©itten.) 
mode  bic  rcflettnafeigc,  ßlcid^förmigc  ärt  ob.  SBeife,  bie  Srt 

u.  SBcifc  flberl^oupt;  bcr  aWobuö,  in  ber  ©rammatil.  Mode  of 
action  implies  uniformitj  in  the  thing  acting.  The  scholar 
may  acquire  a  bad  mode  of  holding  his  pen.  His  mode 
of  living,  speaking,  dressing,  of  receiving  or  entertaining 
Company.     A   peculiar  mode   of  proceeding,   a   particnlar 

mode  of  Walking.    Mo  des  of  speech. 

method  „bic  nQ(!&  gcwiffcn  ©runbfofeen  flcrcncitc  Sctfa^runflÄart,"  bie  iRctftobe 
(ßif^rart,  ficl^mcifc,  SSortrofigWcifc);  baS  ©Dftcm.  Notwithstanding  a 
faoolty  be  bom  with  us,  there  are  eeveral  methods  for  ciiltivatiiiff  and 
improving  it.  However  irregulär  and  destiltry  his  taUc.  there  is  method* 
in  the  fragments.  To  adapt  a  good  method  of  teaohing  to  write.  The 
method  of  Linnaens,  of  Boffon. 

guise  bie  fixi  ob.  SSeifc  aU  ^ctool^nl^eit.    Sloggards  guise  slow  to  bed,  and 
slow  to  rise  (Prov.). 

wlse  bic  SBcifc,  fommt  nur  nod^  in  ciniacn  ?tuÄbrücfcn  öot:  In  no  wise,  on 
ihis  wise,  in  anywise  (f(!^(c(!^tcrbingd).  Asking  in  a  neighbourly  wise 
(Bell,  the  Professor). 

kind  (S)ef4Ic4t  (S^attuna.  ^tt,  ivic  ftc  i6ren  $Ia^  in  bet  6d^öpfuna  einninratt; 
infofern  eine  petoiffe  IBcrmanbtf^aft,  eine  allficntcine  ^e^nlic^hit  in 
p(Drtf(6cr  u.  ntorotifd^er  $e;\tc^unp  ^toifd^cn  SDingcn  angebeutet  mcrbcn 
fon.  The  human  kind.  Things  of  the  animal  or  vegetable  kind.  He 
(she)  was  the  kind  of  man  (of  woman)  who  .  . .  oould  fight  to  the 
death.  She  was  the  kind  ofperson.  A  kind  ofsilenoe,  of  tendemeis, 
of  thankfnlness,  of  gratitude,  of  power,  of  pride.  A  proteotor  of  some 
kind;  a  cloak  of  sorae  kind. 

sort  flxU  ®attunfl,  beruht  auf  unbcftimmtcn  ©runbfäjen  ber  Äel^nlic^leit 
o^ne  itßcnb  toelc^c  notörlid^e  IBcrmonbtfci^aft,  toirb  alfo  ntel^r  bun^  ben 
SufoU  ^erbcioefü^rt  ^uiocilcn  mit  species  t)crtoe4fcIt;  bie  @ortc.  A 
sort  of  oreature,  of  person,  of  man,  of  woman.  Some  sort  of  love: 
every  sort  of  loye  is  essentially  the  same;  two  distinot  kinds  of  love. 
A  sort  of  motherly  feeling;  in  some  sort  of  way.  It  was  just  the 
sort  of  thing  he  was  sure  to  do.  A  sort  of  ointment.  All  sorts  of 
useful  articles;   all  sorts  of  stories.    A  sort  of  barrier. 

species  ber  wc^r  njiffcnfjftoftlitöc  9(u§brucf  für  9(rt,  ®ottunfi,  (Scft^lcc^t:  bie 
©pC/^icd.  A  speoies  of  the  dog,  of  the  horse,  of  madness,  of  gener- 
osity,  of  cloth.  Rosalie  looked  at  me  as  if  I  were  a  new  speoies  of 
a  female.    Goal . .  .  used  in  any  species  of  manufacture. 

[way,  n^b.  SBcg;  manner,  fr^.  maniere,  lat.  manuarius  (manos); 
mode,  ft).  bcd^I.,  lat.  modus;  method,  fr^.  methode.  Tat.  methodos: 
guise,  frj.  be«0l.,  n^b.  3Beife;  wise,  n^b.  SJBcifc;  kind,  aqf.  cynd;  sort, 
frj.  Borte,  Tat.  sors;  lat.  u.  engl,  speoies,  fr^.  esp^.] 


637.  mai,  etttfentt. 

fsr  fern,  weit,  non  Keinen  u.  großen  ©ntfemungen,  im  eigentl.  u. 
im  unetgentl.  ©inne,  ifl  abjeftio  unb  Sboerb;  ©egenf.  near; 
bad  etnfadgfie  2Bort.  The  nations  far  and  near.  How  far 
is  it  to  the  wood?    It  is  not  far  ofi.    Far  away.    The 
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far-extended  ocean.  Far  and  wide;  far-fetched.  Far  froin 
court,  far  from  sorrow  (Prov.).  Far  be  it  from  me  to 
justify  cruelty.  The  far  side  (redete  ©cite)  of  a  horse.  The 
far  side  of  a  river. 

distant  entfernt,  ferne,  6ef.  pon  größeren  Entfernungen,  mit  einem 
SöJ^Ienbegriff  Don  ©ntfernungen  jeber  Art;  auS)  von  ber 
3eit  unbber  aSerroanbtfd^aft;  pgürl.  jurüdfl^altenb,  unbeutlid^; 
©egenf.  near;  ifl  ein  jierlid^erer  u.  me^r  roiffenfd^aftüdger  Sud« 
brud.  The  Greek  girl  worshipped  alike  her  distant  land 
and  the  soft  barbarian.  The  sun  is  niuety-five  millions  of 
mOes  distant  from  the  earth.  The  town  of  Magungo  was 
about  a  mile  distant  on  an  elevated  ridge.  Sweet  is  the 
memory  of  distant  friends.  Distant  times;  a  distant 
period  of  history;  distant  relatives.  Distant  manners, 
behaviour;  distant  knowledge;  a  distant  glimpse.  A  great, 
a  small  distance;  far  distant.  The  success  of  these 
distant  (unfid^er)  enterprises.  To  be  on  distant  terms 
with  a  person  =  gefpannt  fein. 

remote  entlegen,  fern,  entfernt,  mit  Serüdfid^tigung  eines  fpejieHen 
Sludgongöpuntted,  SRaBfiabeö,  bed  logifd^en  3uf ammen^anged ; 
üom  Slaume  bef.  mit  bem  Segriffe  ber  ©infamfeit,  be«  fdöroie« 
rigen  3"9öngcö/  ber  Unbelannti^eit  unb  bann  x>on  ber  Seit; 
@egenf.  immediate.  In  remote  and  silentwoods.  Remote 
shores.  Remote  from  men,  with  God  he  passed  his  days. 
The  remoteness  of  a  kingdom  or  of  astar.  The  accident 
was  the  remote,  not  the  immediate  cause  of  his  death. 
A  remote  notion,  connection,  cause,  resemblance,  effect, 
joy,  rapture;  remote  consanguinity.  The  characters  of  their 
minds  (of  Bums  and  Scott)  were  as  remote  from  each 
other  as  the  east  is  distant  from  the  west.  Remote 
(grau)  antiquity.    To  descend  in  glory  to  remotest  times. 

9lel^nltd^  distance  u.  remoteness  (Entfernung. 

[far,  n^b.  fern;  distant,  frj.  bedgl.,  lat.  distans;  remote,  (at.remotus.J 

638.   flSeiter. 

farther  (3lbjeltio  u.  9lboerb)  rociter,  bef.  t)on  ber  ßntfernung,  im 
eigentt.  unb  uneigentt.  Sinne.  Three  miles  he  went,  nor 
farther  could  retreat.  He  went  farther  than  he  had  in- 
tended.  The  farther  in,  the  deeper  (Prov.).  The  nearer 
the  church,  the  farther  from  God  (Prov.).  The  distance 
is  farther  than  you  think.  It  is  not  farther  desired;  it 
is  not  farther  to  asccrtain.  There  is  no  great  occasion 
to  say  anything  farther  against  it. 
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ftiither  (Sbieftb  u.  9(bt)etB)  toeiter^  ferner^  fonfiig;  fiberbied^  olfo 
me^r  im  abbitioneQen  (^injufügenben)  @inne.  S3eibe  äBörtet 
toetben  oft  ü^nt  Unterfd^ieb  angemenbet.  No  stage-coach, 
indeed  no  stage-waggon,  appears  to  have  proceeded  further 
north  than  York,  or  further  west  than  Exeter  (M.).  And 
daj  after  day,  we  got  further  and  further  from  America 
(P.  Parley).  By  these  means,  the  work  (of  the  soldiers) 
advanced  for  some  distance  further  (in  besieging  the  town) 
(Abbot).  Stretch  your  arm  no  further  than  your  sleeve 
will  reach  (Prov.).  Trust  him  no  further  than  you  can  see 
(Prov.).  He  had  received  no  further  commission.  A  further 
sacrifice  of  men.  The  further  use.  As  I  further  leamed. 
And  further,  "never  leave  that  tili  to-morrow"  ...  His 
safety  did  not  extend  much  further.  One  boy  may  be 
much  further  (Dorangefd^ritten)  (in  his  studies)  than  another; 
after  many  trials,  we  may  be  farther  (entfernter)  than  ever 
from  success. 

[farther,  foriher  k7on  far,  nl^b.  fem.] 

639.   8Beffe,  flSoge. 

wave  bte  SBeOe^  9Boge;  aud^  ftgütl.;  bad  allgemeine  3Bort.  It  was 
found  that  the  Atlantic  waves  frequently  exerted  a  pressure 
of  three  tons  on  each  Square  foot,  while  in  the  German 
Ocean  the  force  did  not  exceed  one  and  a  half  tons.  The 
longest  wave  was  . . .  492  feet.  No  wave  rises  more  than 
ten  feet  from  the  ordinary  sea  level.  The  grassy  waves  (of 
the  brook)  rose  a  foot  high.  9(ud^:  the  waves  of  the  at- 
mosphere  and  of  light,  of  shadow.  The  wave  of  invasion 
was  roUing  steadily  onwards.    The  waves  of  adversity. 

bülow  bie  l)of)t  SWeereöTDoge  (juto.  flg.).  I  delighted  to  watch  the 
gentle  undulating  billows,  rolling  their  silver  volumes. 
Flashes  of  lightning  that  quivered  along  the  föaming  billows. 

suvge  (^äufig  im  $Iural)  bie  fel^r  l^ol^e  SReereSrooge^  bie  SBogeii^ 
branbung;  aud^  im  übertragenen  ©inne.  There  was  a  fear- 
ful,  suUen  sound  of  rushing  waves,  and  broken  surges. 
Sometimes  an  impending  surge  appeared  ready  to  overwhelm 
her  (the  ship).  Meantime  the  mountain  billows  to  tbe 
clouds  In  dreadful  tumult  swelled,  surge  above  surge  Burst 
into  chaos  with  tremendous  roar.  At  every  step  before 
Achilles  stood  The  crimson  surge,  and  deluged  him  with 
blood. 

breaker  bie  Stttrjiiiene  (foH  eine  $ö^e  noit  50 — 150  gufe  er^ 
reid^en).  The  great  breakers  rolling  in  from  the  Atlantic, 
are  fifty  feet  high,  and  occasioually  they  even  reach  the 
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magnitude  of  150  feet.  "Here  comes  a  wave:  look  out!'* 
and  just  as  we  almost  toucbed  the  beach,  a  heavy  breaker 
broke  over  the  black  women  who  were  sitting  in  the  stern, 
and  swamped  the  boat  (Baker  II.  119). 

[wave,  ml^b.  wage,  n^b.  ©ogc;  billow,  m^b.  bulge  =r  ©tunntoclle; 
Bürge,  \>ttm,  frj.  Bouroe,  lot.  surgere;  breaker,  nfb.  brw^cn.] 

640.   SBrltH^. 

woTidiy  rocUlid^,  roas  Sejug  auf  bic[c  aBett,  nid^t  auf  jene«  ficben 
l^at;  oft  im  tabetnben  ©innc;  ©cgcuf.  heavenly.  A  worldly 
spirit  is  one  which  is  imbued  by  sordid  principles  of  gain,  and 
is  wanting  in  high-mindedness  or  purity  of  motive.  Worldly 
pleasures,  a£fections,  actions,  maxims,  pursuits,  wisdom,  honour, 
lusts.    Be  wisely  worldly,  not  worldly  wise. 

seoular  (lOOjöl^rig)  iDeltUd^  im  ©egenf.  ju  geiftlid^  ecclesiastical 
ob.  religious,  nid^t  im  tabetnben  Sinne.  The  secular  year. 
Men  ofa  secular  life  and  conversation.  He  tried  to  en- 
force  a  stricter  discipline  and  greater  regards  for  morals, 
both  in  the  religious  Orders  and  the  secular  clergy.  A 
secular  priest.    Secular  music,  concems,  possessions. 

temporal  jeitltd^,  nergängüd^,  irbifd^;  roelttidg  im  ®egenf.  }u  en)ig 
etemal  (spiritual).  Temporal  affairs,  power,  courts.  The 
things  which  are  seen  are  temporal,  but  the  things  which 
are  not  seen  are  etemal.  The  Upper  House  of  Parliament 
of  Lords  spiritual  and  temporal,    (fiel^e  Dorfiberge^eub.) 

[wordly,  n^b.  n)c(t(t(!^;   secular,  fr^.  seculaire,  lot.  saecularis;  tem- 
poral, frj.  teraporel,  lat.  temporahs.] 

641.   8Betttt,  ioaitit,  aU. 

if  menn,  mofern,  frj.  si,  leitet  einen  Äonbitioimifaft  ein.  If  the 
pills  were  pleasant,  they  would  not  want  gilding.  If  you 
slander  a  dead  man,  you  stab  him  in  the  grave.  If  one, 
two,  and  three  say  you  are  an  ass,  put  on  the  ears  (Prov.). 
Woman,  if  wicked,  is  often  much  more  wicked  than  man. 

when  frj.  quand,  gibt  einen  3^itraum  unb  bef.  einen  B^i^l^^tttt 
im  allgemeinen  an:  im  ^ragefaft  mann,  ju  weld^er  3^tt? 
im  S^emporalfa^e  (ber  in  feiner  SSeraEgemeinerung  ganj  na^e 
an  ben  Äonbitionalfaft  fireift  ob.  i^n  oertritt)  mann,  fo  oft 
aU,  roäl^renb,  menn,  als.  When  did  you  see  him?  Call 
me  when  your  brother  comes.  —  When  the  iron  is  bot, 
it's  time  to  strike.  When  we  have  gold,  we  are  in  fear; 
when  we  have  none,  we  are  in  danger.  When  God  pleases, 
it  rains  with  every  wind.    If  you  lie  upon  roses,  when  young, 
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you'll  lie  upon  thorns  when  old  (Proverbs).  She  went 
to  America,  when  very  young.  When  Franklin  first  visited 
London  in  1724,  circulating  libraries  were  unknown  there. 
He  had  scarcely  finished,  when  the  labourer  arrived. 
as  aU,  roäl^rcnb  (inbcm,  rote),  frj.  comme,  brftdt  bic  3^1**^«»^^ 
bie  @leid^}eitig{eit  jmeier  ^anblungen  oiiö.  As  William 
advanced  in  years,  he  grew  excessively  corpulent.  The  old 
man  wept  as  he  spoke.  As  the  mouming  train  approaches, 
he  (the  traveller)  pauses,  uncovered,  to  let  it  go  by. 

[^^9  <^df*  ffi^i  n^b.  ob;  when,  nl^b.  toatin,  menn;  as,  ftcl^e  ha,] 

642.   8Berbftu 

to  beoome  werben,  brüdft  ben  (oft  unmittelbaren)  Uebcrgang  non 
einem  S^ftanb  in  einen  anbern  auö  unb  fte^t  mit  barauffotgenbem 
©ubflantio  mit  ob.  ol^ne  9lrtifet;  mit  barouffolgenbcm  abjeftiü 
ob.  ^articip  (aU  9lbje(tit))  finbet  gleid^fam  eine  SSerfd^meljung 
mit  to  become  fiatt;  baö  umfaffenbfle  SBort.  To  becoroe 
u.  to  tum  werben  t)om  Sebenöberufe  angeroenbet.  The  famous 
Elisabeth  became  queen  in  1558.  Hebecamea  passionate 
admirer  of  the  Irish  music  France  became  the  tool  of 
Austria;  and  Frederic  II.  was  forced  to  becoroe  the  all; 
of  England.  He  became  vile  and  degraded  at  once.  To 
become  acquainted,  intimatc,  convinced,  reconciled.  The 
resources  of  France  were  becoroing  exhausted.  What  has 
become  of  him?    He  became  a  soldier,  a  merchant. 

to  get  (erljolten)  werben,  mit  barouffolgenbem  3lbjeftio  ob.  ^ßarticip 
fann  in  bieten  fällen  promiscue  mit  to  become  gebraucht 
merben;  e«  finbet  {iö)  l^äufiger  in  ber  progreffioen  gönn  a(« 
to  become  u.  ift  ein  geroö^ntid^ereö  SBort  aU  biefe«.  To 
get  acquainted,  intimate,  convinced,  reconciled,  drunk,  elected. 
Shc  is  getting  old.  It  is  getting  warm,  cold,  dark,  light. 
His  chariot  wheels  get  bot  by  driving  fast. 

to  grow  (wad^fen)  oUmä^lid^,  fiufenmetfe  onber«  werben,  bef. 
mit  9lbjeftit)  ob.  ^orticip,  feUener  mit  ©ubftantin.  As  John 
Bunyan  grew  older,  his  mental  conflicts  became  still  more 
Violen t.  A  man  may  become  suddenly  angry,  but  he  only 
grows  angry  by  degrees.  Their  friendship  grew  strong. 
His  subjects  grew  more  and  more  discontented.  To  grow 
pale,  poor,  wealthy,  sad  and  sombre,  dark,  light.  The  king 
had  grown  into  a  despot.     To  grow  into  fashion. 

to  tum  (brel)en,  wenben)  werben,  mit  ©ubflantio  ob.  aibjeftio  brficft 
bei  ^erfonen  ob.  ©od^en  einen  oon  bem  frfll)eren  ßwftönb  ganj 
t)erfd^tebenen  au«,  ber  ollmätjlid^  ob.  rafd^  Ijernorgerufen 
wirb.     He  has  turned  sailor;  to  turn  Mohammedan,  Turk, 
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Christian,  Jew.  Wood  turns  to  stone;  water  turns  to  ice} 
one  colour  turns  to  another.  The  milk  turned  sour;  his 
hair  has  turned  gray. 

[to  beoome,  be  u.  oome,  nf)h.  fommcn;   to  get,  ftcl^c  crl^altcn;   to 
grow;  ftc^c  toad^fen;  to  turn,  fic^c  Steigung.] 

643.   SBerfen,  f^Imbmt. 

to  throw  (fd^ncH  u.  Ircidförmig  bcroegen)  werfen,  gel^t  oft  in  ben 
Segriff  oon  fd^leubern  über  unb  t)er6inbet  mit  einer  6e^ 
fiimmten  2l6fi(|t  meift  bie  ©rreid^ung  tinz^  S^^^^^i  öud^ 
figürt.;  bad  gen)öl^nlid^e  SBort.  He  threw  stones  athim  and 
cast  dust.  He  threw  himself  upon  his  bed,  at  his  father's 
feet.  The  thieves  were  thrown  into  prison.  A  cannon 
throws  balls.  You  throw  your  time  and  your  money  away. 
A  vessel  or  sailors  thrown  upon  a  rock.  To  throw  pearls 
before  swine.  To  throw  the  helve  after  the  hatched  (etiu. 
aM  aSerjroeiflung  aufgeben)  (Prov.).  Throw  not  stones  at 
thine  own  window  (Prov.).    To  throw  ofiF  constraint. 

to  cast  n)erfen,  gan}  aQgemeiu  unb  unbeftimmt,  bebeutet  oft  rnd^t 
mel^r  als :  fatten  laffen,  M  ©eite  legen,  ablegen ;  figürl.  mannig- 
faltig; ein  loürbigeveö  SBort  aU  to  throw.  To  cast  into  prison, 
goods  over  board,  a  block  in  one's  way,  one's  seif  at  the 
feet  of  somebody.  Let  him  first  cast  a  stone  at  her.  Gast 
it  away,  aside  as  useless.  He  cast  a  furtive  glance  at  me, 
his  eye  over  the  audience.  To  cast  anchor,  lots,  pearls 
before  swine.  To  cast  oif  clothes.  He  cast  the  blame  upon 
me.  People  who  live  in  glass  houses  must  not  cast  stones 
(Prov.).  He  cast  sheep's  eyes  (oerliebte  Slicfe)  at  her.  He 
cast  that  in  my  teeth.  To  have  the  casting  (enlfd^eibenbc) 
voice.  Cast  not  thy  cradle  over  thy  head  (Prov.).  Cast 
no  dirt  into  the  well  that  gives  you  water  (Prov.). 

to  fling  mcrfen,  f c^meifeen,  fd)leubern,  entl)ält  ben  S3egriff  größerer 
^eftigfeit  alö  to  throw  u.  toirb  oon  leidsten  unb  fd^roeren 
S)ingen  gebrandet;  cixiä)  figürl.  To  fling  a  stone  at  a  bird, 
something  over  board,  an  antagonist  to  the  ground.  The 
cook  flung  the  egg  indiguantly  into  the  dust-hole.  Fling 
down  the  nests,  and  the  rooks  will  be  gone  (Prov.).  He  that 
flings  dirt  at  another  dirtietli  himself  most  (Prov.).  To 
fling  away  one's  life. 

to  huri  mit  ©eroalt,  mit  ^eftigfeit  roerfcn  ob.  fd^leubern;  au- 
ftürmen (gegen);  aud^  figürl.;  ifl  ber  jlärffle  Segriff.  To 
iiurl  a  stone  or  lance.  The  next  Gaul  was  by  main  strength 
luirled  (from  the  Capitol)  backwards  over  the  precipice. 
The  Almighty  Power  hurled  him  (Satan)  headlong  flaming 

C>refer.  «^I.  Cvnonomir.  ^Q 
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from   the   ethereal   sky . . .  down  to   bottomless   perdition. 

Mac  Mahon  cndeavoured   to  arrest  the  victorious  Germans 

by  hurling  bis  cavalry  against  them.    While  seven  adminis- 

trations  were  raised  to  power  and  hurled  from  it .  . . 
to  to88  ipIö^Ud^  u.  rafd^  toerfen,  l^in-  u.  l^er^tuerfen,  :=f4Ieubern;  aut^ 
figürl.  So  the  bread  was  baked,  and  tossed  down  hy  the  hongry  men. 
To  t088  a  ball  from  band  to  band.  A  shepherd  diverted  bimself  with 
tos  sing  up  eggs  and  catobing  tbem  again.  A  person  is  tossed  to 
and  fro  in  tbe  ocean  of  life,  as  the  vessel  is  tossed  by  the  wayes. 
Toss'd  with  hopes  and  fears. 

[to  throw,  n^b.  biegen;  to  cast,  bön.  käste;  to  fling,  \)tcto,  mit  tat 
fligere;  to  hurl,  üerto.  mit  whirl?  (at,  ulolare?  to  toss,  tt^b.  ftogcn, 
tofcn?  lat.  tiindere?] 

644.   flBerljettg. 

instrument  ^iifirument^  SBerfjeug  überhaupt;  ftgürl.  SBerfjeug, 
äJlittel^  im  guten  unb  im  f^Ii^^^t^  Sinne.  James  Watt  placed 
himself  with  a  maker  of  mathematical  Instruments  in 
London,  making  delicate  Instruments  for  bis  employer  with 
bis  own  bands.  Astronomical,  surgical,  agricultural  Instru- 
ments. A  musical  instrument.  Tbe  bold  are  but  the 
instruments  of  tbe  wise.  Guilfs  worst  insrument  An 
instrument  in  tbe  bands  of  God.  An  instrument  in 
bringing  about  a  peace  between  tbe  two  nations. 

tool  bad  bef.  jur  ^anbarbeit  beflimmte  (gröbere)  SBerljeug:  bad  ^anb^ 
n)erld2eug;  figürl.  nur  im  fd^Ummen  Sinne.  The  tools  of  a 
joiner,  smith,  shoemaker.  Tbe  carpenters  with  their  chests 
of  tools.  Gardening  tools,  wooden  tools.  Tbe  tool  of  a 
party.  Men  of  intrigue  always  have  their  tools,  by  whose 
agency  they  accomplish  their  purposes.  The  blind  unconcious 
tools  of  bis  policy. 

implement  SBcrf^eug,  @lerät;  aud^  ftgütl.  ^ülfdmittcl.  Implements  of 
trade,  of  busbandry,  or  of  war.  Genius  mast  have  talent  as  its  oom- 
plement  and  implement. 
Organ  SJcrfjcug,  Organ  ol8  „fclbftt^ätig  totrtcnber  Seil  cincS  Oonjcn;"  bal 
@inn*,  ©prac^s,  ©timmtocrfjcug ;  ha^  3Birf«  ober  ^ülfSmittcI;  ber  ^exf 
mittler,  \)on  $cr[oncit.  Tbe  lungs,  tbe  beart,  eto.  are  organs  of  the  boman 
body.  Tbe  eye  is  tbe  organ  of  yision.  Tbe  organs  of  law.  An 
offioial  gazette  is  the  organ  of  a  govemment.  Tbe  seoretary  of  stite 
is  tbe  organ  of  commonication  between  the  govemment  and  a  foreign 
power.     Churob  Organ  (Drgcl). 

[instrument,  fr^.  bcdgl.^  (at.  instrumentum;  tool,  agf.  tdl,  Don  tawian 
=  mad^en;  implement,  \pl\,  implementum;  organ,  fr^.  organe,  UL 
Organum.] 

64:5.  8Betteifent. 

to  vie  (with)  wetteifern,  [\6)  eifrig  beflreben,  eö  einem  anbeni  gteicj 
«nb  bef.  ju\)OX  ju  l\)\xu,  ft&txU^Uxixootten;  (Ireiten  um  etnm«; 
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im  guten  unb  im  f(]^Iimmen  ©inne;  baß  affgemeine  SBort.  To 
vie  with  another  in  the  good  opinion  of  a  third  party;  to 
vie  with  others  in  beauty,  in  the  exhibition  of  wealth,  gran- 
deur,  hospitality.  The  Spartans  were  taught  to  vie  with  each 
others  in  every  agreeable  and  useful  accomplishment  All 
the  Roman  writers,  .  . .,  seem  to  vie  with  each  other  in 
celebrating  the  praises  of  Cicero.  Carthage  vied  with  Rome 
for  the  empire  of  the  world.  To  vie  in  vanities  with  a 
person.  Flowers  may  vie. 
to  emuiate  wetteifern,  nad^ eifern,  bef.  im  ebeln  ©inne  (ju  grofee 
"emulation"  fann  au(|  t)on  fd^limmen  g^olgen  begleitet  fein). 
To  emuiate  the  virtues  of  others,  the  good  and  the  great. 
Emulation  is  lively  and  generous,  envy  base  and  malicious. 
An  emulation  prevailed  among  the  companions  to  obtain 
the  first  place  in  the  esteem  of  their  chiefs.  Of  the  ancients 
enough  remains  to  excite  our  emulation  and  direct  our 
endeavours.    To  be  emulous  of  fame,  fo  glory. 

to  rivai  tüetteifern,  ausjufied^en  ob.  ju  übertreffen  fud^en,  rioa^ 
lifieren,  ber  Slebenbu^ler  fein,  eiferfüd^teln,  l^at  meifi  ©elbft« 
befriebigung  u.  felbfifüd^tige  S^^^^  i^  Siuge.  He  (W. 
Gifford)  almost  rivaled  Jeffrey  in  wit,  and  he  surpassed  him 
in  scorching  sarcasm  . . .  Pizarro  laboured  to  form  a  new 
association,  in  order  to  thwart  or  to  rival  his  former  con- 
federate  in  his  discoveries.  There  may  be  rivalry  between 
States  which  vie  with  each  other  in  greatness  or  power. 
They  attempted  to  rival  each  other  in  taste,  in  splendour, 
in  elegant  accomplishments.  Rivals  in  love.  Rival  Claims 
or  pretensions.    (fiel^e  flreben.) 

to  compete  (with  one  for)  fi(^  BctDcrBcn  um,  fonlurricren,  tocttcifern.  The 
rival  statesmen,  .  .  .,  were  aU  the  while  competing  for  European 
alliances.    Competition  in  trade. 

äel^nlid^  bie  ©ubflantiüe  emulation,  rivalry  u.  com- 
petition. 

[to  vie,  ogf.  vtgian  =  to  contend,  lat.  via?  fri^.  envie?  to  emuiate, 
frj.  emuler,  lat.  aemulari;  to  rival,  frj.  rivaliser,  lot.  rivalis;  to 
compete,  lat.  competere.] 

646.   SBeiien. 

to  bat,  to  lay  a  bat  wetten,  ba«  allgemeinere  SBort,  üerbunben  mit 
bem  ®eban!en  an  einen  ©infafi  (ben  man  auf«  ©piel  fefet). 
I  bet  you  a  Shilling  he  won't  do  it.  He'U  not  walk  6 
miles  in  an  hour,  I'll  bet  you  what  you  like.  I  say  he 
will,  what '11  you  bet?  —  To  win  large  sums  of  money  by 
betting.    I'll  bet  my  life  he  will  not  come.   All  the  sporting 
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and  betting  men.  Bets  ran  high.  I  laid  a  bet  of  20 
to  1  agaiiist  'Harold'  (the  name  of  a  horse). 
to  wager,  to  lay  a  wager  tDCtten^  baS  äBott  bet  ^ed^tdfprad^e;  oU 
SBort  ber  Umgangdfprad^e  erinnert  e^  n)emger  an  ben  Sinfot 
aU  to  bet.  At  common  law,  a  wager  is  considered  to  be 
a  legal  contract.  He  that  will  lay  mach  to  stake  upon 
every  fiying  story  may  as  well  wager  his  estate  which  way 
the  wind  will  sit  next  moming.  I  lay  a  wager  he  will 
not  come  to-day.  Lay  a  wager  you  and  I  who  shall  be 
there  soonest. 

[to  bet,  nl^b.  ©dtc;  wager,  frg,  gage,  nl^b.  ©ctle.] 

647.   SBiberlegen. 

to  oonfute  n)iberlegen/  bie  Ungereimtl^eit  einer  93el^auptuug  zc 
bartl^un^  jemanb  ben  SRunb  flopfen.  Opinions,  Statements, 
arguments,  paradoxes,  fallacies  are  confuted  by  being,  as 
it  were,  melted  down  to  nothing.  Some  men  may  be  con- 
futed in  their  errors,  and  persuaded  out  of  them. 

to  refate  bie  Untid()tigfeit^  Unn)al^rl^eit  einer  SSeJ^auptung,  bie 
bef.  gegen  und  felbfl  gerid^tet  \%  bart^un^  jemanb  in  bie 
©d^ranlen  n)eifen.  Gharges,  accusations,  insinuatioos, 
slander  are  refuted  by  proving  their  relative  untruth.  He 
made  some  slight  effort  to  refute  the  Charge  brought  against 
him,  but  without  success. 

to  dlsprove  ben  ^eföeid  liefern,  bag  eine  SBel^ait^jtnng  k.  ni^t  ftic^^altig, 
fonbern  irrtümlich  u.  fdfc^  ift.  A  fact  or  the  assertion  of  it  is  disproved 
by  showing  it  to  be  untrae.    It  is  easier  to  affirm  than  to  disprofe. 

älel^nlid^  confutation,  refutation  u.  disproval  SSitber^ 
legung. 

[to  confute,  frj.  confuter,  lat  oonfatare;  to  refate,  frj.  refnter,  (at 
refutare;  to  disprove,  fr^.  deprouyer,  lat.  dis  u.  probare.] 

648.  SBiberftelett. 

to  resist  roiberfie^en,  fid^  roiberfefien,  t)on  5perfonen  aftioen^  von 
@ad^en  paffiDen  äBiberflanb  (eifien;  bad  gen)ö^n(i(^e  SBort 
We  resist  by  inherent  power.  To  resist  an  enemy,  an 
invading  aimy,  threats  or  menaces,  the  will  of  a  person, 
flattery,  adulation,  entreaties,  temptations;  to  resist  lawful 
authority.  Water  might  be  said  to  resist  the  action  or 
progress  of  tire.  Wood  resists  the  violent  efforts  of  steel 
or  iron  to  make  an  Impression, 
to  withstand  n)iberftel;en,  nid^t  nad()geben^  mä)t  n)QnIen  u. 
xot\ä)tn^  ift  negatit).  We  withstand  by  inherent  firmness. 
>  He  withstood  all  lem^tAlvow«.    To  withstand  eloquente 
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or  arguments,  the  entreaties  or  tears  of  a  person,  the  attack 
of  troops.  It  is  a  happy  thing  when  a  young  man  can 
withstand  the  allurements  of  pleasure.  Principles  which 
had  withstood  the  fiercest  attacks  of  power, 
to  oppose  (gegenüber  ftellen)  entqegeiufiellen,  sfeften,  treten;  fräf- 
tigen,  roirffamen  aBiberfianb  leifien;  opponieren,  (ginroürfe 
ntad^en,  roiberflreiten,  anfämpfen  gegen;  äße  aud^  figürl.  We 
oppose  by  active  force.  To  oppose  reason  to  reason, 
force  to  force,  a  person's  admittance  into  a  housc  by  personal 
efforts,  bis  admission  into  society  by  a  declaration  of  our 
opinion.  His  views  are  diametrically  opposcd  to  raine. 
The  army  was  not  able  to  oppose  the  progress  of  the 
enemy.  Measures  were  concerted  to  oppose  the  common 
foe.  He  opposes  every  opinion  of  mine.  I  am  too  weak 
to  oppose  your  cunning.  To  oppose  a  rival  for  a  prize. 
(fie^e  ©egner.) 

to  thwart  buri^lrcujcn,  l^inbcrli(^  ob.  ^umlbcr  fem.  To  thwart  the  plane, 
deaigns  of  a  person.    (f.  @Q^  bei  njetteifcrn  to  rival.] 

Stel^nlid^  bie  ©ubfiantioe  resistance  u.  Opposition. 

[to  resist,  frj.  realster,  lat.  realstere;  to  withstand,  with,  nl^b.  mit, 
to  stand,  nl^b.  fielen;  to  oppose,  frj.  opposer,  lat.  opponere;  to 
thwart,  ml^b.  twerdi,  nl^b.  jtDerd^  =  quer.] 

649^   SBie,  att. 

how  roie,  ouf  toeld^e  SBeife,  in  ber  bireften  u.  inbireften  ffrage,  im 
Sluörufe;  juroeilen  jeigt  es  ein  SBerl^ältniö  an.  How  do  you 
do?  Teil  me  how  it  came  to  pass.  How  happy  is  he  that 
owes  nothing  but  to  himself.  How  much  more;  how  much 
less.  By  how  much  they  would  diminish  the  present  extent 
of  the  sea,  so  much  they  would  impair  the  fertility,  and 
fountains  and  rivers  of  the  earth. 

like  (gleid^)  wie,  gleid^  mit,  brfldft  bie  „t^orgefieHte"  3lctjnli^feit, 
einen  allgemeinen  aSevgleid^  auä.  The  Ghost  was  a  stränge 
figure  —  like  a  child:  yet  not  so  like  a  child  as  like  an 
old  man.  Like  a  mill  horse,  that  goes  much,  but  performs 
no  journey  (Prov.).  Like  mo,  God  bless  the  example 
(Prov.). 

as  wie,  ganj  fo  roit,  in  berfelben  SBeife;  al«  =  in  ber  ®igen- 
f(^aft,  im  58erf)ältni§  }u  (oon);  wie  jum  aSeifpiel;  as— as, 
not  so  —  as  brüdfen  einen  fpejiellen  58ergleic^  aus.  As  a 
wolf  is  like  a  dog,  so  is  a  flatterer  like  a  friend  (Prov.). 
Speak  of  people  as  yo  find  them.  Write  as  you  speak. 
As  a  cat  loves  mustard  (Prov.).  Do  as  you  are  told. 
Virtue  considered  as  virtue.  This  young  gentleman  lives 
with  me  as  a  companion.  Many  wild  beasts  as  lions,  tigers  etc 


% 
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A  scoundrel  like  him  would  murder  you  as  soon  as  possible. 
As  cold  as  ice.  He  is  not  so  old  as  you  think.  As  it 
were  =  gleid^fam.    Be  so  kind  as  to  teil  me  . . . 

[how,  n^b.  njic;  like,  fic^c  äl^nlid^;  as  ficl^c  bcu] 

650.  mm. 

wild  iDad  iDtlb,  im  Urjuflanbe  lebt;  toad  n)Ub,  ol^ne  angebaut  {u 
fein,  roäd^fl;  xoa^  nid^t  betuol^nt  ifl;  n)ad  nid^t  burd^  bie  llultiir 
verfeinert  ijl;  ©egenf.  tarne,  tamed;  figört.  unt)ernOnftig,  toH, 
unbefiänbig,  üeränberlid^.  A  wild  boar,  ox,  cat,  bee;  wild 
geese  and  ducks.  Wild  thyme,  chamomile,  honey.  A  wild 
forest.  The  wild  natives  of  America  or  Africa.  They  live 
in  a  wild  and  barbarous  manner.  Aman  wild  with  rage, 
with  passion.  A  wild  tumult.  The  weather  began  tolook 
wild  and  threatening.    The  wild  winds  howl. 

savage  in  SBälbern  lebenb,  bal^er  tüilb  au«  aWangel  an  Kultur  u. 
3it)ilifation:  leutefd^eu,  ungef eilig,  grimmig;  non  Statur  aui 
ungefittet,  rol;,  graufam,  barbarifd^;  ©egenf.  civilized;  unge= 
jä^mt,  toilb,  von  Spieren.  The  Sa  vages  of  America.  A 
savage  wilderness.  The  native  escort  were  so  utterly  wild 
and  savage  in  their  manner,  that  they  appeared  more  dan- 
gerous  than  the  general  inhabitants  of  the  country.  The 
liabit  of  exercising  arbitrary  power  had  made  him  frightfully 
savage.  Tolook  savage,  to  be  in  a  savage  mood;  sav- 
age lifo,  manners.  Others  were  urged  on  by  their  own 
savage  ferocity.  Savage  beastofprey.  Savage  hunger, 
heat. 

ferooious  reifeenb,  tüilb,  graufam,  blutbürfiig,  von  Spieren;  grim^ 
mig,  graufam,  fe^r  l^eftig,  bef.  von  ber  Stimmung  be5 
aBenfd;en;  ©egenf.  mild,  gentle.  The  hyena  is  a  ferocious 
animal  even  when  asleep.  A  ferocious  disposition.  It 
was  in  his  own  house  that  he  was  most  unreasonable  and 
ferocious.  The  old  king  uttered  now  and  then  a  ferocious  ' 
growl  at  the  diversions  of  Rheinsberg.  A  ferocious  look, 
ferocious  features. 

flerce  reißenb,  milb,  unbanbig,  von  Spieren ;  (fel^r)  graufam,  fel^r  um 
geflüm,  leibenfc^aftlid^  Ijifeig,  tuütenb,  unbanbig,  nom  G^arafier 
uub  bem  9luftreten  bed  Snenfd^en;  ©egenf.  harmlcss,  calm. 
The  lion  is  a  fierce  and  ferocious  animal.  Fierce  ex- 
presses  the  exhibition  of  ferocity  in  an  energetic  and  wild 
way.  The  Scots  were  a  fierce  people.  Principles  which 
had  withstood  the  fiercest  attacks  of  power.  The  fierce 
pursuers  will  most  likely  be  upon  my  path  like  hounds  before 
to-morrow  moming.   The  soldier  tumed  fierce ly  round  mi 
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was  drawing  bis  sword.    Fierce  winds,  tempests.    Brutal 
fierceness. 

älel^nl^  bie  @u6flantit)e  wildness,  savageness,  fero- 
ciousness,  ferocity  u.  fierceness. 

[wild,  nl^b.  toilb;  savage,  frj.  sauvage,  (at.  silvatioas ;  ferocioaB,  frj. 
ferooe,  lat.  ferox;  fierce,  fr^.  fier,  lat.  ferus.] 

651.   mm,  @ittm. 

wind  bcr  SBinb  (bie  mcl^r  ob.  roemgcr  l^eftige  Scrocgung  ber  Suft); 
an^  pflürl.,  ba«  umfaffcnbflc  SBort.  Soft,  gentle,  rough,  cold, 
warm  winds;  a  great  or  high,  a  fair  wind.  In  what  quarter 
is  the  wind?  The  four  winds.  The  wind  blows  hot. 
The  wind  of  a  cannon-ball,  of  a  bellows.  Is  the  wind  in 
that  quarter  =  fielet  C3  fo?  What  wind  blew  you  hither? 
To  have  one,  a  thing  in  the  wind. 

breeze  bcr  fanfte,  gclinbc  SBinb,  lei(]^ter  u.  füllet  aOSinb,  ber  perio^ 
bifd^e  Saabs  ob.  ©eeroinb,  ber  bef.  ©rfrifd^ung  geroä^rt;  bie  Srife. 
There  is  no  breeze  upon  the  fem,  no  ripple  on  the  lake. 
Sea  breeze,  land  breeze.  It  mattered  not  that  he  (any 
lad  of  noble  birth)  could  not  keep  his  feet  in  a  breeze. 
The  wind  was  blowing  a  smacking  (flünflig)  breeze. 

gaie  ber  l^eftige,  jiüttnifd^e  SBinb  (in  ber  ©eemannsfprad^e) ;  ber 
flarfe  SBinbjug.  Gales  usually  have  a  velocity  of  from  fifty 
to  sixty  miles  an  hour.  We  were  determined  not  to  risk 
our  canoes  in  another  gale.  Several  bursts  of  thunder  and 
vivid  lightning  were  foUowed  by  a  tremendous  gale.  A 
tremendous  gale  of  wind  and  heavy  sea.  A  gentle,  fresh, 
strong  gale. 

blast  ber  l^eftige  SBinb(lo§,  ber  üerberbenbringeube  SBinb;  aud^ 
ftgürl.  An  impetuous  blast.  Three  ships  were  hurried  by 
the  southem  blast.  The  blast  that  bore  it  (the  cry  of 
the  drowned  people)  to  our  ears  swept  us  out  of  all  farther 
hearing.  The  blast  of  a  trumpet,  of  bellows,  of  artillery. 
The  blast  of  triumph. 

guBt  ber  plöfelid^e,  l^eftige  SBinbflofe;  feltener  figürl.  The  day 
proved  lowering  and  gloomy,  the  wind  blew  in  sharp  fierce 
gusts  over  the  bare  hilly  ground  between  the  Moldau  and 
the  Eger.    Rain  and  gusts  of  wind.    A  gust  of  passion. 

Btorm  @turm,  eine  heftige  SSeiDCgung  in  bcr  fiuft,  !)crüorgcrufcn  bxixdi  SBinb, 
SRegcn,  ©(finec,  ^agel,  S)onncr  u.  S3I16,  baS  Unrocttcr,  Ungewittcr; 
aud|  figürl.  THe  storm  that  howls  along  the  sky.  A  sudden  storm. 
A  storm  destroyed  part  of  the  Spanish  ships.  To  estimate  the  distance 
of  a  storm  ((ä^emitter.)  A  storm  ofrain,  a  haU  storm,  snow  storm, 
a  thunder  storm.    To  raise  up  a  storm.    The  storm  of  fate. 


-7\ 

—    472    — 

tempest  bcr  ©turmioittb,  ein  plöJi^U^ex,  l^cftigcr  @tunn,  bcr  {torfe 
Slcgcngüffc,  3)onucr  u.  93li^  im  ©efolgc  ^at;  auä)  figürl.  In  the  torrid 
Zone  stör  ms  display  the  greatest  violence,  and  rage  with  most  de- 
struoiive  force.  Tempest-tosBed,  beaten.  The  tempest  of  war,  of 
the  passions;  a  politi(»kl  tempest. 
hurricane  ber  Drfan,  bie  SBtnbd braut.  A  destniotive  hurrioane.  Old 
sailors,  familiär,  with  the  hurricanes  of  the  tropios  and  with  the 
ioebergs  of  the  Arotic  Girde. 

[wind,  iil^b.  SBinb;   breeze,  frj.  brise,  ixf^b.  ^rifc;  gale,  tocno.  mit 

tat.  gelu;  blast,  nl^b.  blafcn;  gast,  agf.  gastr;  storm,  u^b.  Sturm; 

tempest,   fr^.  tempete,  lat.  tempestas;  hurricane,  fr^.  ouragan,  n^b. 

Drfou.] 

652.   ilBittlel,  i&dt. 

angle  SBitifet  im  ntatl^ematifd^en  @inne;  fetten  figürl.  Contiguous, 
adjacent  an  gl  es.  Mixed,  obtuse,  right,  acute,  spherical 
angle.  An  angle  of  incidence,  of  refiection.  To  search 
the  tenderest  angles  of  the  heart. 

oomer  bie  ©de  (SSeugung);  fobann  ber  SBinfel  alö  einfamer,  ah 
gelegener  (gel^eimer)  Drt;  ber  entfenitefle  S^eil,  bie  äufeerfle  ©renje; 
aud^  figürl.  The  corner  of  a  river,  building,  room,  street 
Corner  stone,  house.  A  quiet  or  remote  corner  of  the 
World.  This  thing  was  not  done  in  a  corner.  They 
searched  every  corner  of  the  forest,  explored  all  corners 
of  the  country.  In  every  corner  of  the  Island.  These 
vices  that  lurk  in  the  secret  corners  of  the  soul. 

nook  ©de,  2Binfel,  bef.  ber  ©d^Iupfwinfel,  3iiflud^t«ort,  bod 
traute  ^(ä^d^en.  A  shaded  nook.  Dissenting  preachei^ 
who  had  long  hidden  themselves  in  quiet  nooks  from  per- 
secution,  now  emerged  from  their  retreats  ...  In  winter 
that  chair  (of  Dryden  in  Wills  coffee-house)  was  always  in 
the  wärmest  nook  by  the  fire.  Ere  long  we  came  upon  & 
nook,  so  rural,  green,  and  secluded. 

[angle,  frj.  beSgl.,  lat.  angulus;  corner,  fr^.  coin,  lot.  cuneus;  nook, 
fr^,  nuque,  n^b,  ÖJeuidt?] 

653.   SBirtlidi. 

real  tt)ir!Iid^,  nid^t  eingebilbet  not  imaginary,  nid^t  erbid^tet  ob.  er- 
fonnen  not  fictitious,  not  feigned:  in  ber  X^ai  üorl^anben; 
nid^t  lünfllid^  not  artificial.  We  do  but  describe  an  imaginary 
World,  that  is  but  little  akin  to  the  real  one.  Imaginaiy 
distempcrs  are  attended  with  real  and  unfeigned  suÖeriBgs. 
A  description  of  real  lifo.    Real  Madeira  wine,  real  ginger. 

aotuai  wirflid^,  tl^atf äd^lid^  (gefd^e^en  ob.  nod^  ju  gefd^el^en);  @egenf. 
möglid^  possible,  n)al^rfd^einlid^  probable.  For  he  that  but 
conceives  a  crime  in  thought  Contracts  the  danger  of  an 
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actual  fault     That  tlie  Nile  fiowed  out  of  thc  lake  I  had 

heard,  aud  I  had  also  confirmed  by  actual  inspection;  from 

Magungo   I  looked  upon   tbe  two   countries  . . .  and  these 

couiitries  I  must  actually  pass  through.     The  reality  of 

a  tliing  is  shown  by  its  actuality.    (ficl^c  gcgenroärtifl). 

veritable  \m\)x,  mirflic^,  bcr  ^Sa^rfteit  cntfprcc^cnb  u.  batnit  übcrcinftimmcnb; 
©C(]cnf.  BuppostitiouB  angciionimcn;  ein  mc^r  geklärter  SIenninud.  Where 
the  real  works  of  nature  or  veritable  acta  of  story  are  to  be  de- 
scribed,  digressions  are  aberrations. 

positive  bcftinunt;  feft,  juDcrIäjfirt,  öcwife,  Joirtlic^  u.  tl^atf äcftlid)  Dor^anbctt, 
f(^Iic6t  jcbc  SOiöflli^tcit  cineö  3"^cifclg  auö;  ©cgcnf.  dubious.  Voltaire 
has  bequeathed  to  us  .  .  .  not  a  Single  addition  to  the  stock  of  onr 
positive  knowledga  A  positive  good.  Beauty  is  not  a  positive 
thing,  but  depends  on  the  different  tastes  of  peopla  My  raoüier's  dis- 
like  to  me  .  .  .  now  assumed  thc  character  of  positive  hatred. 

2tc]^nlid^  reality,  actuality  äBirfUd^fcit;  positiveness 
Scflimmt^cit,  aiMtflic^reit. 

[real,  frj.  reel,  fpit.  realis;  actual,  pc^c  flcgcmoärtig ;  veritable,  frj. 
veritable,  (at.  veritas;  positive,  frj.  positif,  lat.  positivus.] 

654.   SBo^ttm. 

to  live  (leben)  fi^  irgenb  wo  (längere  ob.  Ifirjcre  3^i0  öuf^alten, 
njol^nen;  von  a)Jcnfd^en  u.  Spieren;  aud^  ftgöriv  ba«  umfa^enbPe 
2Bort.  To  live  in  towu,  iu  the  country,  in  a  calm  and 
cheerful  home,  on  thc  ground-floor,  in  the  second  or  third 
stoiy,  in  Regentstreet.  My  friend  is  living  in  Russia.  The 
Rhinoceros  lives  iu  marshy  woods;  wild  animals  live  in 
dens.  Hc  that  lives  with  the  muses  shall  die  in  straw 
(Prov.). 

to  dweii  rool^ncn.  Derweilen,  be5eid;net  einen  bauernben  ob.  roenigPen« 
längern  9lufenll)all  an  einem  Drte,  ber  einem  jur  ^eimat  ge« 
tüorben  ift;  feltener  üon  Spieren;  aud^  figürl.  Some  men 
distinguished  by  leaining  and  science  had  recently  dwelt 
there  (at  Norwich).  Here  (iu  Palestine)  is  the  spot  on  which 
the  first  inhabitants  dwelt;  .  .  .;  here  lived  the  prophets 
and  Jesus  Christ.  To  dwell  iu  a  palace,  iu  a  house,  a 
cottage,  or  auy  shelter,  among  wild  beasts.  The  beaver 
dwells  iu  huts.  Where  mouruing,  misfortuues,  cares  aud 
anguish  dwell.     To  dwell  on  a  word,  on  a  subject. 

to  reside  rool^nen,  fid^  aufl^ölten,  feinen  ^of  unb  feinen  SBol^npfi 
l^aben,  in  einem  eleganten  $aufe  überl^aupt  wohnen,  refibie« 
ren;  aud^  figfirl.,  ein  eblered  SSL^ort.  The  steamboat  stopped  at 
the  village  where  these  worthies  resided.  He  had  been 
iuduced  to  reside  at  the  Prussian  Court.  The  poor  man 
dwells  in  an  humble  cottage  near  the  hall  where  the  lord 
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of  the  domain  resides.    In  no  fixed  place  the  happy  bouIs 

reside. 
to  lodge  (tranf.  unb  intranf.)  bel^erbergen,  logieren;  tool^nen,  Cuartier  nehmen; 
auc^  ftgürl.    Eve^  hoiue  was  proad  to  lodge  a  knlgbt    To  be  splen- 
didly  lodged.    He  lodged  a  night  at  the  Golden  BalL    And  lodge 
snoh  daring  sools  in  little  men. 
to  be  a  lodger  ^ur  ^iete  mol^netu    (ftel^e  ftc^  aufhalten.) 

[to  live,  nl^b.  leben;  to  dweU,  ntl^b.  twellen=  Der^ogem,  aufhalten; 
to  reside,  fr^.  r^sider,  (at.  residere;  to  lodge,  fr^.  loger,  n^b. 
Saube.] 

6&5.  SBort,  Kttfiirttd. 

Word  bad  äBott^  iß  ber  mfinbtid^e  ob.  f(]^riftU(i^e  äludbrud  einer  Sor^ 
ßeSung  ob.  etned  Segtiffed^  ber  SKudbrud  unferer  ©ebanlen  u. 
®effil^(e.  Words  signify  not  immediately  and  primely  things 
themselves,  but  the  conceptions  of  the  mind  concemiDg 
things.  Words  are  for  women,  actions  for  men  (Prov.). 
Words  have  long  tails  and  have  no  tails  (Prov.).  The 
grammarian  treats  of  the  nature  of  words. 

term  (®renje)  „ein  beftimmt  begrenjter,  o^nau  bejetd^nenber  Su«^ 
brud/  bad  äBort^  bad  eine  befonbere  33ebeutung^  ein  eigentfim« 
(id^ed  @epräge  l^at.  A  scientific  or  technical  term;  to  State 
things  in  distinct  terms.  The  term  minister  literally  denotes 
servant.  An  exact  definition  of  terms  is  essential  to  dear- 
ness  of  thought.  No  term  of  reproach  can  sufficienüy 
express  my  indignation.  Every  art  has  its  peculiar  and 
distinctive  terms. 

ezpression  ber  ätudbrud^  bie  Siebendart  (mit  Serfidfid^tigung  i^rer 
äfll^etifd^en  g^orm).  In  the  choice  of  words  is  shown  the 
purity  of  language,  in  the  choice  of  terms  the  precision  of 
Speech;  on  the  choice  of  expressions  depends  the  brilliancy 
and  eifectiveness  of  style.  In  his  (Swift's)  writings,  we  seldom 
or  cver  find  vague  expressions,  and  synonymous  words, 
carelessly  thrown  together. 

[word,  nl^b.  SSort;  term  fr^.  terme,  lai  torminus;  expreesioo,  fr). 
beSgl.,  lat.  expressio.] 

666.  SBttnber;  tuttttbertinr. 

wonder  SBunber^  ifl  bod  ®efül^(^  bad  burd^  etn)ad  3lt\it^,  Ungetoö^m 
Kd^eß,  ©vofeartige«  l^eroorgerufen  wirb;  fobann  eine  natürliche 
unb  toal^re  Srfd^einung  in  ber  pl^pfifd^en  SBeltorbnung ;  ba« 
allgemeinere  3Bort.  Wonder  expresses  an  embarrassment  of 
the  mind  after  it  has  somewhat  recovered  from  the  first 
percussion  of  surprise.  They  were  filled  with  wonder  and 
amazement  at  that  which  had  happened  unto  him  (Christ). 
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Won  der  is  the  daughter  of  ignorance  (Prov.).  Nature 
is  füll  of  wonders.  The  seven  wonders  of  the  world. 
Babylon,  thewonder  of  all  tongues.  The  wonderful  works 
of  God. 

marvei  SBunber  als  ©tauncn  ob.  fiaunencrregcnbc  (Srjdl^tung  von 
ztw.  Ungcroö^nlid^em,  Uucrtoartetcm^  Unroa^rfd^cinlid^em  ob. 
(grbid^tctcm  unb  bcr  ©egcniianb  beä  Uncrroartctcn  2c.  felbfl. 
Marvels  of  romantic  fiction.  Travels  abound  in  marvels 
or  marvellous  stories.  No  marvei  if  water  be  lue  (lau) 
(Prov.).  The  old  romances  abounded  in  the  marvellous. 
He  is  not  such  a  marvei.  You  are  quite  a  marvei  to  me. 
Use  lessens  marvei,  it  is  said.  Old  London-bridge  was 
wortby  of  being  deemed  a  marvei  of  construction. 

miraole  ba§  übcrnatürlid^c  SBunber.  So  the  miracle  be  wrought, 
what  matter  if  the  devil  did  it  (Prov.).  The  Messias,  a 
man  known  to  them  (the  apostles)  to  be  approved  of  God 
by  his  miracles,  wonders,  and  signs.  When  they  had 
Seen  the  miracle  that  Jesus  did.  Miracles  attest  the 
prophets.    Miraculous  power. 

prodigy  baS  ganj  \in^  ob.  augergetuö^nlid^e  (i^un).  ungel^euer(i(]^e) 
SBunber,  SBunberbing  ob.  ajunberroerf;  figürl.  ber  3lu«5 
6 unb.  Richelieu,  whom  the  preceding  generation  had  regarded 
asaworkerof  prodigies.  Prodigies  were of  frequent occur- 
rence,  according  to  Livy,  in  the  earlier  Roman  history,  as 
whcn  a  statue  sweated,  or  cow  spoke  with  the  human  voice. 
A  prodigy  of  leaniing.  Pepys  informed  his  master  that 
the  naval  administration  was  a  prodigy  of  wastefulness, 
corruption,  ignorance,  and  indolence.  A  man  of  prodigious 
strength. 

Slel^nlid^  wonderful  tounberbar,  rounbcrnoll,  erftaunlid^; 
marvellous  rounberbar,  erfiaunlid^,  unmal^rf d^einli(]^ ;  miracu- 
lous TDunberbar,  übcrnatürlid^ ;  prodigious  rounberbar,  äußere 
orbeutlid^,  ungel^euer  (grofe),  gewaltig. 

[wonder,  n^b.  SBunber;  marvei,  fr^.  merveiUe,  lat.  mirabilis;  mir- 
aole, fix  bcSgl.,  lat.  miraculum;  prodigy,  frj.  predige,  lat.  pro- 
digium.J 

657.   Si^  tuttttbent^  erstaunt  fein. 

to  wonder  fid^  TDunbern,  ein  allgemeiner  unb  unbefiimmter  SBegriff; 
fobanu  gern  roiffen  mögen.  The  reader  of  "the  Seasons" 
wonders  that  he  never  saw  before  what  Thomson  shows 
him.  I  could  not  sufficiently  wonder  at  the  intrepidity  of 
these  diminutive  mortals.  I  do  not  wonder  at  it.  I 
wonder  whether  he  will  be  here  in  time. 


k    ^^ 
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to  marvel  ftd^  über  etm.  Ungemöl^nlid^eö  iDunbem^  fiaunen^  brüA 
einen  ^öl^ern  ®rab  ber  aSetmunberung  aud  qU  to  wonder. 
They  (the  disciples)  marvelled  tbat  he  (Jesus)  spoke  with 
the  woman.  I  marvel  at  your  insolence.  I  could  not  but 
marvel  afterwards  to  think  how  much  power  .  .  .  had  lent 
to  bis  sligbt  frame.    (fie^e  SBunber.) 

to  be  BurpriBod  überrafd^t  über  ctto.  Uncrtuartcted  fein.  We  are  ■nr- 
priied  if  ihat  happens  which  we  did  not  anüdpate,  or  tbat  does  not 
happen  wbich  we  did.  I  am  surprised  at  the  danger,  yoa  teil  me, 
hehas  been  in.  I  was  never  more  agreeably  surprised  than  by  yonr 
obliging  letter.  They  are  surprised  at  being  traated  as  enemies.  To 
be  Uken  by  surprise. 

to  be  aatonished  erftaunt  über  etm.  fein,  boS  mir  nid^t  leidet  ju  f äffen  t)er= 
mögen.  We  are  not  surprised  by  what  we  expected,  nor  astonished 
by  what  we  are  familiär  with.  The  rest  was  astonished  at  finding, 
instead  of  the  preparations  for  a  feast,  a  court  orowded  with  armed 
men.    I  am  not  astonished  at  this  instanoe  of  fidelity. 

to  be  amased  fel^r  erftount,  Derroirrt,  beftür^t  fein,  ift  ber  ftärtftc  Segriff. 
The  girls  were  amazed  at  the  command  (to  call  our  coach);  bat  I 
repeated  it  with  more  solemnity  than  before.  The  Eoropeans  were 
luurdly  less  amazed  at  the  scene  now  before  them.  Olivia  was  eqoally 
severe,  and  Sophia  seemed  perfectly  amazed  at  bis  baseness. 

Sle^nlid^   surprise   Ueberrafd^ung^    astouishment    &- 
flannen  u.  amazement  SSerrounberung,  93eftür}ung. 

[to  wonder,  nl^b.  tt)unbern;  to  marvel,  pc^c  SBunber;  surprised,  frj. 
surpris,  tat.  super  u.  prendere;  amazed,  maze,  nl^b.  ^cifc?] 

658.   SBunf^en,  berlattgcn. 

to  wish  lülinfiä^en,  brüdt  ein  nnbeflinuiiteö  SBerlangen  nod^  einem 
(entfernteren)  ©egenflanbe  anS;  fobann  einen  Sefeljl  in  mit  ber  er 
gorni.  A  wisb  is  an  inactive  desirc.  Frederic  the  Great 
wished  (=  liked  to  see)  bis  supper-paities  to  be  gay  and 
easy.  I  wish  he  could  be  brougbt  to  cousider  it  more 
attentively.  I  wish  you  to  do  this.  Wishes  never  can 
fill  a  sack  (Prov.).  Wisbcrs  and  woulders  are  never  good 
bouseholders  (Prov.).  To  wish  well  to  another's  affairs 
(fiolb  fein).    Shö  bas  ber  wish  (\i)x  2öunfd^  ift  erfiiat). 

to  desire  fel;nUd;  roünfd^en,  (ijebieterifc^)  üertangen.  Wishes  are 
at  most  warm  and  streng;  desircs  may  be  impetuoas 
and  ungovernable.  The  king's  mamiers,  to  those  whom  be 
desired  to  please,  were  even  caressing.  Elisabeth  remon- 
strated  against  tbe  favour  conferred  upon  young  Lennox, 
d es i ring  tbat  be  might  be  expclled  from  Scotland  as  au 
enemy  to  both  countries.  Desire  of  glory  is  the  last 
garment  tbat  even  wise  men  put  off  (Prov.). 

to  long  (for,  after)  =  to  desire  eamestly  or  eagerly  l^eftifl  Derlangen,  ft4 
fernen.   I  long  to  see  my  friend.    I  long  to  hear  tbe  story  of  your 
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lifo.  He  wbo  is  in  a  stränge  land  longa  to  see  bis  nativs  ooontry.  t 
have  longed  for  thy  salvation,  after  thy  preoepts. 
to  hanker  (for,  after)  l^eflig  nadj  ctm.  mclft  Unerreichbarem  (frül^ercn  Oe« 
nüffen)  t)crlan9en.  We  banker  after  tbat  wbiob  bas  been  onoe  e^joyed; 
vidons  men  banker  after  tbe  pleasures  wbiob  are  denied  tiiem.  Tbe 
wife  is  an  old  ooquette  tbat  is  always  b ankering  after  tbe  diversions 
of  tbe  town.  Tbe  republic  still  retains  many  bankerings  after  its 
andent  liberty. 

to  oovet  begel^rcn  (finnlic^  Derlanöcn),  gelüften,  trachten  nac^.  Im  guten 
u.  im  f^Iimmen  @tnne.  Covet  eamestly  tbe  best  gifts.  Ambitions  men 
covet  bononrs,  avaridous  men  covet  ricbes.  Tbou  sbalt  not  covet 
tby  ndgbbour's  bouse.     Covetousness  brings  notfaing  bome  (Prov.). 

9(el^nUd^  bie  Subflantioe  wish,  desire,  longing,  han- 
kering  u.  coveting,  covetousness.  (fie^e  Begierig  u.  vtu 
longen,  forbern.) 

rto  wisb,  n'^b.  toünfc^en;  to  desire,  frg.  desirer,  lat.  desiderare;  to 
long,  n^b.  lang,  ))er[angen;  to  banker,  nl^b.  Rängen?  l^ungem?  to 
covet,  fr^.  oonvoiter,  lat.  oupere.] 

659.   SBut. 

rage  bie  SBut,  bie  heftige  Seibenfd^aft:  bie  @ud^t;  bie  l^eftige 
3orneöaufn)a0ung ;  auä)  von  @ad^en.  He  is  knowu  by  bis 
rage  for  (of)  money,  but  no  less  by  bis  rage  of  play.  The 
rage  for  building.  To  be  in  a  rage;  to  get,  to  fly  into  a 
rage.  The  rage  of  pain,  of  a  tempest,  ofa  fever,  of  thirst 
or  hunger.    (fiel(ie  rafeu.) 

füry  bie  an  iRaferci  grenjenbe  fieibenfd^aft,  bie  übermäßige^ 
übertriebene  9But;  aud^  üoii  Sad^en.  The  Furies  bie 
g^urien.  Is  it  possible  tbat  love  disappointed  can  tum  to 
such  fury?  To  break  out  into  a  fury.  The  fury  of  tbe 
Winds,  of  tbe  flames.    A  furious  wind,  force. 

[rage,  frj.  bc^gl.,  lot.  rabies;  fary,  fr^.  furie,  lat.  furia.] 

660.   Sentit. 

sign  St\(!^tn  n(d  gefd^riebened  3Sltxhnal,  aU  9(n$  ob.  ftennjeid^en^ 
ald  SBint  93en)eid,  SBunber,  S3or}eid^en;  bad  3(udpngefd^i(b; 
baö  aUgemeinfie  SBort,  bient  jur  ©rfennung.  Persons  wbo 
cannot  write  make  tbe  sign  of  tbe  cross.  There  is  no  sign 
for  preparation ;  a  sign  of  peace,  of  contempt,  of  admiration. 
A  sign  of  interrogation,  of  quotation.  He  mado  me  a 
sign  to  follow  bim;  a  sign  tbat  it  rained  last  night.  A 
taste  for  severe  practical  jokes  is  almost  invariably  a  sign 
of  a  bad  beart.  Migbty  signs  and  wonders.  Signs  and 
judgments  dire.  Tbe  sign  of  tbe  botel  is  a  Lion.  The 
twelve  signs  (©ternbilber). 


Signal  bad  Dorl^er  Derabrebete^  bad  t)on  fern  toal^rne^mBare 
3eid^en,  ba«  ©ignal,  bie  Sofung;  bicnt  jur  Senad^rid^^ 
ttgung.  Our  horse  and  foot,  on  a  Signal  being  given, 
immediately  feil  on  tliem  (the  Bomans  on  the  Numidians). 
The  Numidians  should  therefore,  when  the  Signal  was  given, 
fall  vigorously  on  the  Romans.  The  crew  gave  a  Signal 
of  distress.    A  Signal  for  retreat.    To  fire  signal-guns. 

token  S^i^^n  aU  3Jltxtmal,  aU  SBetoeid  (oft  promiscue  mit  sign 
gebraud^t);  bad  ©efd^enf  ob.  9lnbenlen^  um  beti  ©ebanlen 
an  ben  ©eber  lebenbig  ju  erl^alten;  btent  jur  Erinnerung. 
The  rainbow  is  a  token  of  God's  covenant  established  wiüi 
Noah.  Tokens  of  peace  and  amity.  He  gave  him  bis  right 
glove  in  token  (as  a  sign)  that  he  had  delivered  himself 
to  him.  Constant  tokens  of  bis  amiable  disposition.  A 
book  is  given  in  token,  as  a  token  of  friendship. 

mark  (SKarl)  bas  bef.  l^crt)ortretenbe  u.  fennbare  3^^^"/  ^^^"^ 
bei  5ßerfonen  u.  ©ad^en  jur  SBiebererfennung  u.  Unter- 
fd^eibung.  Voltaire  resolved  to  set  bis  mark,  a  mark 
never  to  be  eflfaced,  on  the  forehead  of  Maupertius.  The 
small-pox  had  set  its  mark  on  Goldsmith  with  more  than 
usual  severity.  To  be  tempted  for  marks  of  distinction. 
Extemal  marks  which  are  signs  of  a  good  constitutioD. 
To  sign  a  cross  for  one's  mark  when  unable  to  write  one's 
name. 

simptom  ^cid^tn  aU  f^cäicllcö  9rn,^cid)cn  ((Svfdjcinuito)  Bcf.  einer  Ärantftcii, 
eines  ©reigitiffed;  ha^  @\)inptom,  bient  aU  SS or böte.  The  canses  of 
disease  often  lie  beyond  our  sight,  but  we  learn  their  nature  by  the 
simptom 8  exhibited.  Open  murmurs  of  the  people  are  a  simptom  of 
disaneotion  to  law  or  govemment.  This  fall  of  the  French  monarchy 
was  far  from  boing  preceded  by  any  exterior  simptoms  of  decline. 

[sign,  frj.  signe;  signal,  frj.  bcöfll.,  beibc  ü.  lat.  signum;  token,  itbb. 
geid^cn;  mark,  frj.  marque,  n^b.  ^JDiavte;  symtom,  frj.  syrntöme.) 

661.   Seit,  jeltfg. 

time  bie  Qdt,  baS  allgemeine  SBort  im  ©egenf.  ju  etemity.  The 
time  past,  present  and  to  come.  Ancient,  modern  tiroes. 
Space  and  time.  The  Spanish  Armada  was  destroyed  in 
the  time  of  Queen  Elizabeth.  Time  devours  all  things 
(Prov.).  Time  and  thinking  tame  the  strongest  grief  (Prov.). 
Take  time  when  time  is,  for  time  will  away  (Prov.).  What 
time  is  it? 

season  bie  ^a^xt^tü]  bie  redete,  gün(lige,  paffenbe,  bequeme 
3eit:  ber  geeignete  Scitabfdönitt  (um  etro.  uotüune^men,  ju 
t^un,  auszuführen  2C.).  The  four  seasons.  Youth  is  the 
season  of  enjoyment.    In  due  season;  everything  in  its 
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season.   The  season,  the  time  of  affiiction.   He  knows  best 
the  fits  of  the  season.    English  Church-service,   generally 
in  the  season  (@aifon)  (at  the  baths  of  St.  Gervaix). 
tense  bie  gratnmatifd^e  S^it.   The  present,  past,  and  future  tense. 

ael^nlid^  timely  (abjcft.  u.  3tbt)er6)  geitig^  bei  3^it«n,  nod^ 
jur  S^it;  season  ab le  rcd^tjeitig,  paffcnb,  \ä)idü^.  Timely 
aid  is  that  which  comes  before  it  is  too  late;  seasonable 
aid,  that  which  meets  the  nature  of  the  occasion.  Timely 
blossem,  timely  ripe  (Prov.). 

ftime,  agf.  tlma;  season,  frg.  saison,  lat.  satio;  tense,  fr§.  temps, 
at.  tempus.] 

662.  Serferedindi. 

brittle  jctbrcd^Iid^,  loa«  vermöge  feiner  Sufömmenfefeung  leidet  bri(]^t, 
f probe  (t)on  ©las,  5porjeIIan  ac);  oud&  fifiürl.  tüenifl  ^altbar^ 
l^infaQig.  Brittle  glass,  stone,  coal,  Shells,  ice.  Quotations 
from  those  humble  poets,  who  trust  their  fame  to  the  brittle 
tenures  of  Windows  and  drinking-glasses.  Guaranties  too 
brittle  to  bear  the  slightest  pressiure.  The  brittle  chain 
of  this  world's  friendsbip. 

fragile  }erbred^lid^^  ifl  t)on  lueiterem  Umfange  aU  brittle:  nergäng^ 
Hd&,  leidet  jerftörbar;  figürl.  gebred^lid^,  fd^mad^,  leichtfertig, 
beinahe:  fünb^aft.  Fragile  glass,  china.  Stone  is  more 
fragile  than  metal.  Fragile  arms.  Man,  corporcally  con- 
sidered,  is  a  fragile  creature,  bis  fiame  is  composed  of 
fragile  materials.  All  the  works  of  men  are  fragile.  An 
appearance  of  delicacy,  and  even  of  fragility,  is  almost 
essential  to  beauty.  All  could  not  be  right  in  such  a  State, 
in  this  lower  age  of  fragility. 

fraii  fd^mad^,  fpröbe,  jerbred^lidd  (ni(|t  in  fo  üiele  @tfidte  gel^enb  mie 
e«  bei  brittle  ber  gatt  ifl);  figürl.  fd^roäd^Ud^,  fd^road^,  nid^t 
roiberflanbdfd^ig  gegen  Serfud^ung,  unbefiänbig,  unoollfommen. 
A  reed,  or  a  hastily-constructed  house,  is  frail.  A  frail 
hovel  (^ütte),  made  of  deal-boards,  hastily  nailed  together. 
The  flower,  fresh  and  beautiful,  is  yet  frail  (oerroellt  leidet). 
A  frail  vase.  Roofs  that  our  frail  hands  have  raised. 
When  the  soul  becomes  enslaved  to  ignoble  passions  ...  the 
frailty  of  nature  (infirmitas  naturae)  is  blamed  (Sal.  Jug.  I). 
Other  men's  failings  accuse  us  of  frailty  (Prov).  To  be 
of  a  frail  (=  delicate)  and  weakly  Constitution.  Woman 
is  a  frail  vessel.    Woman's  frailty, 

Slel^nlid^bieSubfiantioe  brittleness,  fragility  u.  frailty. 

[brittle,  nl^b.  bred^eit,  bred^Iic^;  fragile,  fr^.  bcdgl.;  frail,  frj.  fr^le, 
beibe  Dom  lat.  fragilis.] 
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663.   Serfhrttten. 

to  dispel  jcrtcilcn,  jerjlrcuen,  ücrtreiben,  üerjagcn  (oerbunbcn  mit 
bem  Scflviff  bcö  SJcrfd^roinbenö  ob.  bc«  Qtx^bxtM),  von  otmo« 
fpprifd^cn  ©rfd^einungcn  u.  oon  ^pcrfoncn;  jtgürt.  üerbanncn 
(t)on  ©orgcn,  Sn^^if^l/  Surd^t  2c.);  bad  fräftigftc  SBort. 
TbiDgs  dispelled  commonly  cease  to  be  visible,  or  to  exist 
The  sun  di speis  the  clouds  and  darlmess.  By  the  provi- 
denceof  God  the  Jews,  dispelled  from  their  own  land,  are 
now  dispersed  among  the  nations.  To  dispel  cariis, 
soiTows,  doubts,  fears,  gloom,  ignorance,  illusions  from  the 
mind. 

to  disperse  (tranf.  unb  intranf.)  jcrftrcucn,  vertreiben,  Der^  ob.  ous^ 
einanberfprengen,  aM^  ob.  oerteilen;  fid&  trennen,  fid^  gerflreuen, 
[lä)  jertei(en  (oI)ne  ben  Segriff  beö  SJerfd&minbenö  ob.  bed  3^^- 
fiörenö).  The  wind  disperses  the  clouds.  The  troops  werc 
dispersed  by  the  enemy;  a  party  of  pleasure  may  disperse 
themselves  over  the  hüls;  a  surgeon  disperses  (oer teilt)  a 
tumor.  To  disperse  knowledge,  light;  religious  tracts  are 
dispersed  among  the  poor.  The  Company  dispersed  at 
two  o'clock;  the  clouds  disperse. 

to  dissipate  (tranf.  u.  intranf.)  jerftrcuen,  gerteilen;  fid^  jerflreuen, 
ficft  gerteilen,  oerfd&roinben,  fo  ba§  fid^  etwas  ni^^t  me^r  ju 
einem  ©anjen  geftalten  läßt;  bef.  oon  atmofpI;ärifd^en  ©rfc^ei- 
nnngen;  aud^  fignrl.  The  sun  dissipates  fog  and  vapours. 
The  golden  haze  .  .  .  had  been  dissipated.  To  dissipate 
care,  anxiety.  The  raore  clear  light  of  the  gospel  ...  dis- 
sipated those  foggy  mists  of  error.  A  fog  or  cloud  grad- 
ually  dissipates  before  the  rays  or  heat  of  the  sun;  the 
heat  of  a  body  dissipates;  the  fluids  dissipate.  (jiebe 
tjerfd^roenben.) 

to  soatter  (tranf.  unb  intranf.)  auSs,  u m ^ c r (treuen,  uon  ©ad^en; 
gerftreuen,  oon  5ßerfonen,  ift  ftärfer  aU  to  disperse;  aiiäf 
figürl.  vereiteln;  fid^  jerteiUn  (oon  SBolfen  2c.)  To  scatter 
seed  upon  the  ground,  papers  about  the  floor;  flowers  are 
scattered  along  a  path.  The  Jews  have,  by  the  providencc 
of  God,  been  scattered  throughout  all  lands.  To  scatter 
hopes,  plans.  Clouds  scatter  after  a  storra.  Scattered 
cottages  (jerflrcut  lieaenbe  ^üttcn). 

fto  dispel,  lat.  dispellere;  to  disperse,  fr;;,  disperser,  lat.  dispergcre;  to 
dissipate,  ficl)c  Der fd)it)c üben ;  to  scatter,  ucriu.  mit  shed,  nl)b.  fd)iit^cn?| 

664.   SeitgniS. 

testimony  3^wß»i^  «f^  eiblid^e  3lu§fnfle  bcr  3^"Ö^"  wor  Cjeric^t, 
al$  Srflärung  ob.  93eftätigung  uon  ^^erfonen  u.  int  übertragenen 
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@inne  Don  @ad^en.  To  give  testimony.  Testimony  is 
the  declaration  of  a  witness.  These  doctrines  are  supported 
by  ibe  uniform  testimony  of  the  fathers.  The  belief  of 
pastfacts  must  depend  on  the  evidence  of  human  testimony, 
or  the  testimony  of  historians.  To  do  a  thing  in  testi- 
mony of  our  afifection ;  testimony  of  conscience,  of  nature. 

oertifloate  bo«  fd^riftKd^e  u.  red^tdlraftigc  3^ugmd^  für  beffen 
»td&tiflfeit  ber  audfietter  mit  feiner  Unterf^rift  bürgt.  I 
can  bring  certificates  that  I  behave  myself  soberly  before 
Company.  Certificate  of  good  behaviour.  Certificate 
of  marriage.    This  is  to  certify  that  .  .  . 

testünonial  bad  fd^riftlid^e  S^^V^^^f  ^^^^  ^^^  ^^^  33ebeutung  tote 
certificate.    He  has  very  good  testimonials. 

eharacter  S^^di^i^  6ef.  Don  ^ienftboten  ob.  fieuten,  bie  eine  untergeorbnete 
Stellung  einnel^men.  Nelson  proposed  that  their  (the  seamen's)  cer- 
tificates sboiüd  be  registered,  and  that  every  man  who  had  served 
witb  a  good  eharacter  5  years  in  war  should  receive  a  bonnty  of  2 
gnineas  annnally  after  that  tune  .  .  . 
witness  8(^9^8,  fräftiger  ald  testimony,  tommt  meift  nur  noc^  in  ben  ^uS« 

briuten  to  bear  witness,  in  witness  whereof . . .  t)or. 
«▼idenoe  S^upnid  ald  SBetoeid,  ber  3^ugenbemeid. 

[testimony,  frg.  temoignage,  lat.  testimonium;  oertifioate,  frg.  oer- 
tifioat,  fpit.  OOTtificare;  testimonial,  frj.  bedgL,  f))It.  testimonialis; 
eharacter,  frj.  caractöre,  gr.  lat  eharacter;  witness,  nl^b.  totffen; 
evidence,  fr§.  Svidenoe,  lat  evidentia.] 

665.   Sieirtt. 

to  draw  (tronf.  unb  intranf.)  {mä)  fxä),  an  [\^,  l^erau«,  l^emor) 
jielien,  ba«  umfaffenbpe  SBort;  figürl.  fel^r  mannigfaltig.  To 
draw  a  heavy  load,  a  cart,  a  person  into  a  room,  one's 
sword,  a  tight  cork  to  a  hair  trigger,  a  tooth,  wine  from 
a  cask,  water  flrom  a  well,  blood  from  the  body.  To  draw 
along,  away,  back,  on,  out,  etc.  A  horse  draws  well;  the 
chimney  does  not  draw.  They  drew  =  jogen  nont  Seber. 
To  draw  one^s  attention,  money  from  a  bank,  a  bill  upon 
a  person;  to  draw  a  comparison.  Draw  not  your  bow  tili 
your  arrow  is  fixed  (Prov.). 

to  dntg  (tranf.  unb  intranf.)  mit  ©etoalt  }tel^en^  fd^leifen,  fd^leppen; 
oud^  figürl.  To  drag  stone  or  timber,  a  heavy  box  without 
wheels,  a  body  along  the  ground,  a  captive  struggling  with 
bis  captor.    To  drag  a  lingering  life. 

to  pull  (tronf.  unb  intranf.)  rudweife  jiel^en,  jerren,  reiben;  aud^ 
figflrt.  To  pull  a  beU,  a  door,  the  oar  of  a  boat.  Horses 
pull  very  long  sometimes  before  they  can  draw  a  heavily 
laden  cart  up  hill.  To  pull  off  (abreißen)  one*s  hat;  to 
pull  at  a  rope;  aropewUl  pull  apart  To  pull  down  the 
pride  of  a  person. 
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totug  (tranf.  unb  intranf.)  mit  großer  ^nftrengung  ruifmeife  i^ie^;  ^üiL 
ftd^  anftretigen,  fid^  Diele  ^ü^t  geben  (feitt  bef.  feiner  ^ludbrucf)  liiere 
18  tagging  and  pnlling  thit  way  and  that  way.  To  give  a  tag. 
To  tag  the  oar,  at  the  oar.  Tag  away,  boysl  To  tag  at  one's  beard. 
Tbey  long  wrestled  and  strennoosly  tagged  for  their  liberty. 

[to  c&aw,  to  drag,  agf.  dragan,  nl^b.  tragen;  to  pall,  agf.  pnllian*, 

to  tag,  nl^b.  gug.] 

666.  Sieml^. 

tolerably  }temlid^  =  erttäglid^^  leibltd^,  paffa6el.  A  constitutioii 
tolerably  firm.  He  writes  and  reads  tolerably  well.  He 
had  acquitted  himself  tolerably  at  a  ball. 

pretty  }iemU(i^  =  etntgermaBen^  mittelmäßig,  beinahe  gatt}.  He 
speaks  English  pretty  well.  —  How  are  you?  Pretty 
well,  thank  you.  —  Though  I  kept  myself  pretty  close,  stflt 
you  might  have  guessed.    I  am  pretty  sure  of  the  fact. 

rather  jientlic^  =  ein  toenig,  etto.  You  are  rather  late  to-day.  She  ia  rather 
ugly.    It  is  rather  a  dnll  story. 

[tolerably,  fr^.  tolerable,  tat.  tolerabilis;  pretty,  ftc^e  f(63n;  rather, 
agf.  radh6r.] 

667.  Sintmer. 

room  (ätaum)  baö  3^^^^^  überhaupt.  Houses  with  four  rooms 
communicating  with  one  another  are  seldom  in  London,  with 
the  exception  only  of  the  houses  in  very  aristocratic  quarters. 

parlour  baö  9Bol^n}tmmer.  The  parlour  is  the  common  sittiog- 
room  of  the  family,  the  centre-point  of  the  domestic  State. 

drawing-room  @efellf(i^aftö)immer.  It  is  into  the  parlour  that 
the  yisitor  is  shown,  unless  he  happen  to  call  on  a  reception- 
day  when  the  drawing-rooms  are  thrown  open  to  the 
flriends  of  the  family. 

reoeption-room  @mpfang9)immer.  In  the  first  floor  there  are  the 
reception-rooms. 

bed-room  @(i^laf}immer.  In  the  second  floor  there  are  the  bed- 
rooms  with  the  large  four-posters  (igimmelbetten)  and  marble- 
.topped  wash-stands. 

nuniery  bie  Jtinbetflube.  In  the  third  floor  there  are  the  nur- 
series  and  the  servants'  rooms. 

attic,  garret  äßanfarbe^  3)ad^f|tube^  Sobenfammer. 

Chamber  Kammer,  @tube,  Schlaf  simmer,  bef.  ein  entlegenere?  ß^^iner;  Cham- 
bers bie  ^^ol^nung,  bad  Sogid;  fobann  in  3ufammenfe(unaen  tote  im 
^eutfc^en:  ^bgeorbneten« Kammer  Chamber  of  d^nties;  Chamber  of 
peers,  of  commerce.  The  Lords  of  the  Bedchamber.  A  bachelor  Hfe 
in  Chambers, 
apartment  bad  ^tmadt.    Apartments  to  be  let 

[room,  n^b.  SRaum;  parlonr,  fr^.  parloir;  drawing-room,  n^b.  tragen; 
reception,  ftel^e  (l^m))fang;  bed,  n^b.  8ett;  nnrsery,  fr),  nonrrioerie, 
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Ut^rcn ;  oh&mbre,  fij.  beSgL,  n^b.  Komtnei;,  Ictt.  cunera;  apartmenta, 
frj.  Appartements,  lot.  ab  u.  parldri.] 

668.  dauern,  iinbcr>. 

to  tany  setmeUen;  fobann  abfi<i^tEii!g  iBflem,  jaubern,  fäumen, 
(feltener  in  ber  ÜmgangSfprad^e).  To  tarry  long  in  a  place. 
Wait  for  bis  seasonable  aid,  and,  though  it  tarry,  wait 
He  had  intended  to  quit  &  town  that  ofEers  but  little  temp- 
tation  to  the  traveller;  but  be  tarried  day  after  day,  until 
Lucille  herseif  accompanied  her  mother,  to  assure  bim  of 
her  recovery. 

to  Unger  oerroeiün;  gSgem,  jaubern,  aus  necfi^iebenen  @ränben 
(aus  99e^og[ic^feit,  Vergnügen,  Sn^änglic^Iett  fflr  etm.  k.) 
unfc^lüffig  in  ber  älusfü^rung  einer  ^anbCung  fein;  oud^ 
oon  abfiratten  Segriffen.  He  was  lingering  in  the  pleas- 
ant,  lightsome  warmth.  The  spring  twilights  were  begin- 
ning  to  lengthen,  tempting  Mra.  W.  and  her  giris  to  linger 
another  haJf  hour  before  they  lit  the  lamp.  Filling  up  a 
bumper,  he  seemed  to  linger  as  he  viewed  it.  She 
lingers  so  long  that  I  lose  patience.  With  lingering  Steps. 
He  spoke  of  tbose  far  landa  with  a  lingering  Idndliness. 
A  Ungering  hope,  sickness. 

to  idtm  langfam  tn  ber  Semegung  fein,  aus  @aumf<Iigfeit,  %x&q-- 
^ett,  oft  aus  äSiberttitllen  gög^'^tr  iQubem,  bie  ^eü  mit  yiiä)ti= 
t^un  verbringen.  If  we  have  loitered,  let  us  quicken  our 
pace.  We  must  proceed  on  speedily,  and  persist  constantly, 
nowhere  staying  or  loitering.  A  child  loitere  who  is  nn- 
willing  to  go  to  school.  This  loitering  page  was  one 
moming  rambling  about  the  groves  of  .  .  . 

to  Imitat«  Knftanb  nelimen,  IBcbentcn  tragen,  jaubtrn,  lögmt.  He  hesitated 
vhether  to  Booept  the  offer  or  not.  Men  oftaa  heiitftte  as  to  what 
jndgment  to  form.  He  hesitated  ia  bis  replj.  Don't  hegitate,  teil 
nie  tbe  trnth  at  onoo.  Sbe  heiit&ted  to  take  the  book.  fliege  ailf= 
\ä)Kbtn.] 

[to  tarry,  lat.  tardui;  to  linger,  nl|b.  Ber=Iängem!  to  loiter,  m^b. 
loter  (Sauge nickte);  to  heütate,  frj.  häriter,  Int.  haeritore.] 

669.   S«0,  Stottr. 

cniBtom(fl)  ber  Sin:  ob.  3IuSgang«)oII  na^  Se^immten  93erorbnungen 
bes  "Custom  House"  für  fleuerbare  SBaren.  The  cnstoms 
of  London  amounted,  in  1685,  to  about  three  hundred  and 
thirty  thousand  pounds  a  year.  The  cnstoms  of  the  port 
(of  London),  from  1842  to  1845,  very  nearly  averaged 
t  11000000.     9ti6}t  to  pay  customs. 
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toU  3oE,  ifl  eine  (olale  älbgobe:  bas  (Sl^auffee^  SBeg^  Srflden^ 
äßarltgelb.  A  toll  for  passing  a  bridge.  To  pay  toll  for 
any  commodities  or  wares. 

duty  (^flid^t)  ift  eine  Slbgabe^  iDeld^e  fflr  bie  &n:  unb  Sluftfu^r 
Don  SBaten  (ä^nlid^  mit  customs),  für  ben  jtonfutn  Don  ge- 
tDiffen  inlänbifd^en  ^tobuften^  für  ©tempel  et^oben  loirb.  The 
duties  levied  were  .  . .  export  duty  .  . .  Import  duty.  In 
our  time  the  net  duty  paid  annually,  at  the  same  place 
(London),  exceeds  ten  millions  (<).  The  net  receipts  of  the 
excise  duties  in  1861  were,  ....,£  19534442,  those  of 
stamps  £  8360789.  To  pay  the  duty;  the  duties  of  a 
vessel.    Duty  on  tobacco,  on  brandy. 

tax  bi reite  Staat ftfieuer^  Xbgabe  im  allgemeinen;  an^  ftgfiri. 
Land  and  assessed  taxes,  property  and  income  tax;  the 
tax  on  chimneys,  on  carriages.  A  fanner  of  taxes  is,  of 
all  creditors,  proverbially  the  most  rapacious.  A  malt  tax, 
a  Window  tax,  an  education  tax,  a  tax  upon  com.  A 
heayy  tax  on  time  or  health,  upon  patience.    To  pay  taxes. 

ünpoat  Auflage,  ttntlage^  Sbgabe,  ifi  eine  Steuer,  bie  ftcl^  nad^ 
ben  jemeUigen  peluniaren  SSebflrfniffen  eines  ©emeinmefenft 
rid^tet  (u.  in  einem  getDiffen  ^ojentfag  )u  ben  @taatd{ieuem 
taxes  fielet);  jutDeilen  ber  (Singangft^  ob.  9luftgangd}oD.  Even 
the  ship-money  . .  .  Johnson  could  not  pronounce  to  have 
been  an  unconstitutional  impost.  Theprivilege  granted  on 
the  payment  of  tolls,  passages,  portages,  pontages,  and  in- 
numerable  other  vexatious  imposts.  No  State  shaU,  without 
the  consent  of  Congress,  lay  any  imposts,  or  duties  on 
Imports  or  exports. 

rate  (äßajsflab)  ifl  eine  abgäbe  ob.  ©teuer,  bie  auf  baft  abgefd^ä^^ 
Eigentum,  auf  bie^uful^r  non  @egenflänben  fär  totale  3^ede 
erhoben  mirb.  Rates  for  the  rdief  of  the  poor,  upon  water, 
gas,  houses,  highways.  The  poor-rate  was  undoubtedly  the 
beaviest  tax  bome  by  our  ancestors  in  those  days  (1685). 

excise  9(ccife,  ift  eine  9[bgabe  ,,t)on  Sparen  u.  Sebendmittetn,  3^^^'  "•  ^BBaren- 
ftcuer,  iRebcnftcuer." 

[oastom,  ftel^e  ©etoo^nl^eit;  toll,  nl^b.  ^oQ;  daty,  frj.  devoir,  dO,  lat. 
debere;  tax,  frj.  taxe.  lat.  taxare;  impost,  fr^.  impdt,  lat.  impo- 
situm;  rate,  fte^e  SSer^ältnid;  exoise,  lat.  aooisam.] 

670.   Sont,  ChroO. 

anger  3otn^  ber  l^eftig  aufbtaufenbe  UntDiQe  Aber  ein  mirKid^eft  ob. 
nermeintlid^eö  Unred^t;  ber  31  er g er ^  baft  geiDö^nlidde  äBort. 
Anger  is  the  fever  and  frenzy  of  the  soul.  Anger  begins 
with  foUy,  and  ends  with  repentance.  Anger  is  often  more 
hurtful  than  the  iqury  that  caused  it    Anger  makes  a 
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rieh  man  hated,  and  a  poor  man  scorned  (Proverbs).  To 
make,  to  get  angry;  an  angry  look. 

unrath  ber  l^eftige  u.  an|altenbe  3orn^  üerbunben  mit  bem  SBunfd^e 
ftd^  )u  rad^en  unb  ju  firafen,  ber  @rimm.  We  speak  of  the 
wrath  of  kings  and  mighly  men,  and  so  the  term  hardly 
seems  to  harmonize  with  the  idea  of  anger  in  inferior 
mortals.  The  wrath  of  the  Almighty.  The  wrath  of 
brothers  is  fierce  and  devilish  (Prov.). 

ixe  3otn,  tfi  in  ber  ^oefte  ein  ßeDoertretenber  Xuftbrud  juioeilen 
für  anger,  unb  bef.  aber  ffir  wrath.  Or  Neptune's  ir e  or  Juno's, 
that  so  long  perplexed  the  Greek  and  Cytherea's  son.  An 
ireful  judge;  an  ireful  mood. 

pique  ®roII,  S^eteijtl^eit  (toirb  bef.  bur(^  übertriebene  (Smpftnblid^feit  ^erDor^ 
gerufen).  Out  of  a  personal  pique  to  those  in  servioe,  he  standj  as  a 
looker-on  when  the  govemment  is  attaoked.  Female  pique.  To  have 
a  pique  towards  a  person. 

spite  ber  ©roß,  ber  ftd^  in  Porten,  im  Sene^men,  in  |)anblungen  tunbgibt 
To  show  spite;  he  diditout  of  spite.  To  have  a  spite  against  one. 
Begone,  you  oritics,  and  restrain  your  spite.  Children  often  show 
their  spite  to  each  other.  (In  spite  of  M  applioations  (tro^).  (ftel^e 
bod^aft) 

grudge  %xofi,  bie  (Erbitterung,  ber  fortgefe^te  (eigenftnnige)  SibertoiQe  gegen 
jemanb,  bie  ^eimlit^e  gfeinbfc^aft.  Esau  had  oonoeived  a  mortal  grudge 
and  enmity  against  his  brother  Jacob.  To  owe  a  grudge  to  a  person. 
Old  grudges.  The  god  of  wit,  to  show  his  grudge,  olapp'd  asses' 
ears  upon  the  judge. 

ranoonrber  bittere  @^roII,  bie  tief  fi^enbe  greinbf(^aft,  ber  eingetour^elte 
^a%  Party  spirit  fills  a  nation  with  spieen  and  ranconr.  Ranoour 
is  Öiat  degree  of  malice  whioh  preys  upon  the  possessor.  My  mother 
would  never  lay  aside  her  ranoour  towards  me,  but  would  grasp  at 
the  first  opportunity  of  taking  any  vengeanoe  upon  me.  A  ranoorous 
enemy. 

reeentment  ®xoU  aU  lebhafte  Erinnerung  an  zugefügte  93eleibigungen,  bie 
iRa(^begierbe.  Resentment  is  a  lesser  degree  of  wrath  exoitedby 
smaller  offenoes,  oommitted  against  less  irritable  minds.  Depravity  of 
heart  breeds  resentment. 

[anger  lat.  angor;  wrath,  nt^b.  reit  =  gebrel^t;  ire,  frj.  bedgl.,  lat. 
ira;  pique,  fr^.  bedgL,  n^b.  piden;  spite,  frA.  depit,  lat.  despicere; 
grudge,  n^b.  grunzen  ?  ranoour,  fr^.  rancoenr,  fp(t.  rancor;  resentment, 
fr5.  ressentiment,  lat  re  u.  sentire.] 

671.   SttfetUtgeit. 

to  spend  f)\n:,  ^ix^,  Derbringen^  baft  getoöl^nltd^ere  u.  Dertraulid^ere 
angelfäd^fif^e  äBort.  Milton  spent  five  cahn  delightful  years 
at  his  father's  house.  He  spent  three  months  in  tÜe  country. 
Jugurtha  spent  much  time  in  the  chase  (pleraque  tempora . . . 
agere).  Nor  did  he  (Metellus)  spend  his  time  there  ...  in 
luxury  and  inaction.  He  spends  his  time  at  the  card  table. 
She  spent  the  rest  of  the  night  in  prayer.    The  year  was 
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spent  in  moral  or  rural  amusements,  in  visiting  onr  rieh 
neighbours,  and  relieving  such  as  were  poor.  He  (Charles  U.) 
spent  litüe  of  his  time  in  reading  or  study,  and  yet  less 
in  thinking. 

to  pasB  bad  bem  g^ranjöfifd^en  entnommene  SBort  tDtrb  oft  promiscue 
mit  to  spend  angetoenbet.  We  might,  indeed,  have  passed 
our  days  (licuit  vobis  aetatem  agere),  with  the  utmost  infamy, 
in  banishment.  He  (Marius)  was  born  at  Arpinum  where  he 
passed  his  childhood.  What  was  I  to  do  to  pass  away  the 
long-lived  day?  The  charper  swore  he  hated  play,  except  to 
pass  an  hour  away.  Many  of  his  (Gicero's)  guests  used  to 
pass  several  days  with  him  in  their  excursions  from  Roms. 
Bemote  from  men,  with  God  he  passed  his  days. 

[to  spend,  n^b.  fpenben;  to  pass,  frj.  passer,  lat.  pandere.] 

672.   Sttfol^  Sttfoliglett- 

ohanoe  S^^oSi  aU  9lbn)efenl^eit  einer  nad^n)eid6aren  Urfad^e;  aü 
nid^t  beabftd^tigte  äBirtung.  By  chance  the  tjrsxkt  that 
moming  was  in  a  good  humour.  Chance  is  a  dicer  (Prov.)* 
Chance  ruled  supreme,  and  guided  the  tumult.  I  aim^ 
at  the  red  ball,  and  by  chance  I  Struck  the  white  one  also. 

hazard  ber  SufaQ,  bem  man  ftd^  aufö  @eraten)ol^t  audfegt.  Such 
was  the  hazard  of  the  die;  The  wounded  Charles  was 
taught  to  fly.  I  have  set  my  life  upon  a  cast.  And  I  will 
stand  the  hazard  of  the  die.  I  am  always  willing  to  run 
some  hazard  of  being  tedious,  in  order  to  be  sure  that  I 
am  perspicuous.    (ftel^e  n)agen.) 

aooident  gleid^fam  ber  einfeitige  (parteüfd^e)  S^faU  (6ef.  non  ber 
SSergangenl^eit) ;  ber  Unfall.  To  come  to  a  place  by  accident 
A  lucky  accident.  He  wounded  him  by  accident  in  fencing. 
Place,  riches,  favour — prizes  ofaccidentasoftasof  merit 
To  have  an  accident.  An  accident  happened  to  the  train. 
The  meeting  was  accidentaL 

caanolty  bie  mit  ^erluft  ob.  Unglüd  Derbunbenc  SufäQtgfeit  (ganj  unabhängig 
t)on  und).  Men  are  exposed  to  more  oasualties  than  women,  as  batUes, 
sea-Yoyaffes,  with  several  dangeroos  trades  and  professions.  Severml 
oasualties  oocurred  last  winter  from  the  sharp  frost.  Losaes  thal 
befall  them  by  mere  oasaalty.  The  oasnal  is  the  aocidental  oom- 
bined  with  the  onimportant.   A  oasual  observer,  remark,  aoquaintanoe. 

contingeney  bic  gufälligfeit,  ber  mögliche  SfaQ  eined  eintretenben  Sreigntftel. 
Aristotle  says  we  are  not  to  bmld  oertain  mies  on  the  contingeney 
of  human  aotions.  To  be  prepared  for  all  contingenoies.  I  hid 
myself  repeated  opportunities  of  disoussing  all  possible  oontingencies. 
That  is  a  misfortune  whioh  in  any  way  deprives  of  an  aotoal  or  oon- 
tingent  good  against  one's  will.    Dangeris  general  and  oontingentk 
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Sel^nlid^  accidental  jufaDig^  nid^t  tDefentlid^;  casual 
}uf&IIi0^  gelegentlid^;  contingent  }ufäQt0;  fortuitous  ju- 
fällig^  uno  er  mutet,  ganj  unDotJ^ergefe^en.  It  was  from  causes 
seemingly  fortuitous  .. .  that  all  the  nügbty  ^ects  of  tbe 
Befonnation  flowed. 

[ohanoe,  jtel^e  (S^Iücf;  hazard,  fte^e  loagen;  aoddent,  ftj.  bedgl.,  lat. 
aoddeiis;  oasoalty,  frj.  oasoalite,  fpit.  oasoalitas;  conönffency,  ftj. 
contingenoe,  lat.  oontingere;  fortuitous,  ftg.  fortuit,  lat  fortuitos.] 

673.  S^finH^rntt. 

asylnm  ber  bef.  )um  längern  SSenoeUen  beflimmte,  gegen  @efal^r 
u.  @etDaltt|ättg!eit  gefd^figte  Suflud^tsort,  bie  3uflud^tdftätte; 
eine  älnflalt  für  9lrme,  jtranfe  ac:  baft  Slfpl,  bie  f^reiflatte; 
figfirl.  bie  S^ftud^L  It  is  the  part  of  a  Christian  to  afford 
an  asylum  to  the  helpless  orphan  and  widow.  An  asylum 
for  the  poor,  the  deaf  and  dumb,  the  insane.  A  private 
asylum  . . .  became  for  eighteen  montbs  tbe  refuge  of 
tbe  afflicted  man.  Every  form  of  religion  and  irrelegion 
found  an  asylum  in  bis  (Frederick  tbe  Great's)  states. 
Tbe  contemplative  find  an  asylum  in  solitude.  The  asylum 
of  error. 

refdge  (ber  temporäre)  S^flud^tdort,  an  ben  man  flkfii,  um  ftd^  bef. 
gegen  na^e  bet)orfle^eube  @efal^r  ob.  gegen  äSerfolgung  )u 
fd^fifeen;  aud^  t)on  Spieren;  figfirl.  igort^  Sd^ufe/  3uf^u<$t;  bad 
Studlunftdmittel.  Tbe  proscribed  foreigner  may  take  refuge 
in  England.  Voltaire  determined  to  take  refuge  at  Berlin. 
At  Gbalfont  tbe  Miltons  took  refuge  from  tbe  Great  Plague. 
Bobbers  and  wild  beasts  bave  their  places  of  refuge.  Tbe 
Lord  is  my  refuge.    Tbis  is  our  last  refuge. 

retrest(SRü(f}ug)  bieSutüdgejogen^eit,  berSRu^eort;  öfter  ber  @(^Iupfs 
koinfeL  The  man  of  aotive  and  pablio  lue  loves  Bome  raral  retreat 
in  bis  old  age,  or  in  the  intervals  of  labonr.  Metellns  despatohed 
deserten,  and  others  aoqnainted  with  the  coontry,  to  discover  the 
retreat  of  Jogortha.  Dissenting  preaohers  . .  .  now  emerged  from  their 
retreats. 

[asylam,   lat  bed^I.,  fr^.  asile;   refuge,  fr^.  bedgl.,   lat.  refngiam; 

retreat,  frj.  retraite,  lat.  retrahere.] 

674.  Sttfriebtn. 

content  )ufrieben^  toer  fid^  mit  bem  begnügt,  toad  er  l^at,  toer  feine 
befoubern  äBfinfd^e  ^at.  Content  is  bappiness.  Content 
is  more  tban  a  kingdom.  Content  lodges  oftener  in  cottages 
than  palaces  (Proverbs).    Let  us  be  content  (contented). 

satiafled  befriebigt,  norfibergel^enb  }uf rieben.  An  avaricious  or 
ambitious  man  is  never  satisfied.    I  am  satisfied  with 
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anything  and  everything.    Satisfaction  has  in  it  an  dement 
of  uncertainty. 

satisflACtory  Beftiebtgenb.  He  did  it  in  th«  most  sstisfaetory  nuuiiier. 
(fte^c  bcfticbigcn.) 

Sel^nlid^  bie  Subflantine  content  u.  satisfaction. 

[oonteni,  ft^.  bedgl.,  lat.  oontentos;  satisfied,  {te^e  befriebigen.] 

675.   Sttg. 

train  3^0  t)on  ^erfonen  ob.  Sad^en  im  allgemeinen;  aud^  ftgütt. 
The  old  gentleman  was  received  by  a  train  of  relatives, 
and  friends,  and  children,  and  grand-children.  A  funeral 
train.  The  richest  inhabitants  .  . .  Walking  the  streets  with 
trains  of  servants  in  rieh  liveries.  A  train  of  artillery, 
Waggons,  coaches,  horses,  cattle.  A  railway-train.  A  train 
of  ideas,  thoughts,  sentiments,  deception,  bypocrisy. 

proceBfdon  bad  regelmäßige  g^ortfd^retten;  ber  georbnete  u.  regele 
mäjsige  3^0/  ^^^  feietli(i^e  Umgangs  bie  gSrojeffion.  The  Pro- 
cessi on  of  men's  life.  At  length  King  Philip  himself  ap- 
peared  in  the  procession.  Relatives,  friends,  children,  and 
grand-children  formed  a  procession  in  his  (the  old  genüe- 
man's)  rear.  A  funeral  procession.  When  this  vast  con- 
gregation  was  formed  into  a  regulär  procession  to  attend 
the  ark  of  the  covenant. 

retdnue  befolge  aU  S3egleitung  u.  ^ienerfc^aft  ber  (trogen.  A  prinoe 
entering  a  public  hall  with  his  own  retinae  might  be  joiued  by  tbe 
anthorities  of  the  place,  who  wonld  follow  in  his  train.  A  nomeroos 
retinae  of  lords  and  ladies. 
attendanoe  befolge  ald  93eglettung  Don  irgenb  jemanb.  Thus  aooompanied 
with  the  attend  an  ce  both  of  rieh  and  poor,  Lucy  retamed  to  hsr 
father's  hoose.  To  be  in  attendance  on  a  person=  jur  3)ienftletftung 
bei  jemanb  fein,    (fte^e  begleiten  to  attend.) 

[train,  frj.  train,  lat  trabere;  procession,  fr5.  bei^gl.,  lat.  prooessioi 
retinae,  frj.  reteno,  lat.  retinere;  attendanoe,  ftel^e  begleiten.] 

676.  3ttgeliett^  erlmtlitn. 

to  adxnit  julafTen  =  ben  @intritt^  Zutritt  gen)&l^ren;  mit  of:  otu 
nel^men^  iulaffen,  geßatten;  aM  logifd^en  @rünben  }ugeben, 
einräumen.  The  doorkeeper  refused  to  ad  mit  any  more. 
This  ticket  will  admit  two.  Patients  are  admitted  at 
any  hour.  The  matter  does  not  admit  of  any  delay.  The 
phrase  does  not  admit  of  that  construction.  Barere  it  is 
admitted,  was  somewhat  fickle.  It  is  admitted  by 
everyone,  that . . . 

to  grant  jugeflel^en^  etiDaö  alft  m  a  1^  r  zugeben  ob.  gelten  laff en,  baft 
nid^t  genfigenb  beiDiefen  ift;  jemanb  bas  ©emfinfd^te  getoSl^ren. 
It  is  necessary  before  any  argument  can  be  commenced,  that 
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something  should  be  taken  for  granted  on  both  sides.  I 
take  it  at  the  same  time  for  granted  that  the  immortality 
of  the  soul  is  suf&cienüy  established  by  other  arguments. 
Granting  what  you  say,  my  argument  still  holds.  He 
granted  me  everything  I  desired. 

to  allow  jugeben,  erlauben,  etn).  gefd^el^en  (^ingel^en)  taffen,  nid^tft 
bagegen  l^aben  (tl^un),  tft  mel^r  negatit);  fobann  fdrmlid^  er^ 
lauben.  Allow  me  to  teil  you,  to  make  an  Observation.  My 
father  allowed  my  motber  to  exhaust  herseif.  I  could 
never  allow  such  a  thing.  Darius  pressed  on  bis  chariot 
as  far  as  the  read  allowed  bis  chariot  to  go.  I  allow 
what  ought  in  fairness  to  be  granted.  I  cannot  allow 
such  gross  neglect  to  pass  unpunished.  It  is  not  allowed 
to  walk  on  the  grass.  Smoking  is  not  allowed  in  the 
waiting  rooms. 

to  permit  erlauben,  geflatten,  t)e.r gönnen,  ifl  mel^r  poftttt).  She 
permitte d  herseif  no  original  opinion.  Dear  madam, 
permit  me  to  lecture  the  young  gentleman  a  little.  The 
Japanese  captain  would  permit  no  man  to  search  me. 
School-boys  are  allowed  a  certain  Space  for  their  Sports 
or  exercise;  but  if  they  wish  to  go  beyond  the  limits  of  that 
Space,  they  must  ask  leave  in  order  to  be  permitted  to 
do  so.    We  dug  as  deeply  as  the  time  permitted  us. 

to  Buffer  leiben,  butoen,  }ula{fen,  oft  aud  SRangel  an  @nergie. 
The  instructor  of  a  school  may  suffer  some  things  to  pass 
unnoticed  which  he  does  not  allow,  and  may  allow  certain 
practices  at  least  for  a  time,  which  he  would  by  no  means 
directly  permit.  I  will  not  suffer  them  to  pay  for  me. 
An  indolent  and  careless  teacher  will  suffer  bis  pupils  to 
neglect  their  lessons. 

to  tolerate  etn)ad,  gegen  n)e(d^ed  man  mit  $ug  unb  dlt^t  Sin^ 
tDenbungen  ma(|en  (önnte,  auft  3la(S)^iä)t,  ®d^onung  bulben 
ob.  gef(|el^en  laffen.  They  tolerated  her  as  of  their  kind 
accordingly.  Men  should  not  tolerate  themselves  one  minute 
in  known  sin.  He  could  tolerate  no  will,  no  reason,  in 
the  State,  save  bis  own.  To  tolerate  religion,  opinion, 
liberty  of  conscience.  In  such  a  tract  (of  wild  land),  quatters 
and  trespassers  were  tolerated  to  an  extent  now  unknown. 

Slel^nlid^  bie  Subflantioe  allowance  u.  permission; 
tolerance  bie  Stad^ftd^t,  3)ulbfamfeit  brfidt  bie  @enetgtl^eit, 
äSeteitmilligfeit  }u  bulben,  toleration  bie  2)ulbung  ald  ^anb^ 
lung  aM.  Principles  of  tolerance  will  lead  to  the  toler- 
ation of  different  opinions. 

[to  admit,  frj.  admettre,  (at.  admittere;  to  graut,  ftel^  Der  letzen; 
to  allow,  frj.  aUoaer,  f))It.  allooare;    to  permit,   ft}.  permettre, 
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lat.  permittere;  to  suffer,  ftel^e  ertragen;  to  tolerate,  fr^.  tolerar, 
lat.  tolerare.] 

677.  S^itt^nn,  rrgeint  fein. 

to  be  given  bad  getoö^nIt(^e  93ort,  im  guten  u.  im  fd^Iimmen  @tnne.    The 

youth  is   given   to   study.     The   people   are  given    to    loxury   and 

pleasure. 
to  be  addieted  toivh  mel^r  im  fc^Ummen  @innc  gebraust     Addioted  to 

vice,  to  vioious  habits. 
sttaehed  ^uget^an,  ergeben  =  an^änglic^.    To  be  attaohed  to  a  firiend. 
devoted  ganj  ergeben.   Devoted  to  a  friend,  to  bis  interest,  to  hie  pleasure; 

to  one's  oountry.    (fiel^e  n)ibmen.) 

[given  (to  give),  n^b.  geben;  addioted  (to  addiot),  lat  addiotos;  at- 
taohed, fr^.  attaohe,  n^b.  Qadt\  devoted,  {iebc  n)ibmen.] 

678.   Snle^t. 

last  (älbjeltit)  u.  älboerb),  lastly  le^t,  ^ulegt,  )um  testen  3flaU  im 
®^8^nf.  }u  first,  6ef.  oon  ber  9iei(ienfo(ge.  He  came  last,  I 
came  first.  Last  —  not  least.  Last  in  bed,  best  heard 
(Prov.).  I  saw  him  last  at  New- York.  Last  of  all  =  }u 
aQerle^t. 

at  last  }ulegt^  enbtid^  im  @egenf.  )U  at  first  bejie^t  fid^  me^r  auf 
ju  übern)inbenbe  Sd^miertgleiten  bei  ^erfonen  u.  @ad^en.  A 
condition  which  was  at  last  agreed  to.  That  is  not  lost 
which  comes  at  last.  Virtue  .  . .  crowned  with  joy  at 
last.  But,  at  last,  the  Roman  empire  became  so  weak, 
that  the  emperor  Honorius  withdrew  his  troops  from  Britain 
in  420.    I  have  obtained  it  at  last. 

at  length  )ulegt,  enblid^^  naä)  langer  ob.  längerer  3^tt,  beren 
@nbe  man  !aum  erwarten  !onnte;  fobann  audfül^rlic^,  un- 
Derlürjt.  I  am  glad,  said  Jone,  to  see  you  at  length 
together,  for  you  are  suited  to  each  other,  and  you  are 
formed  to  be  friends.  At  length,  at  length,  I  have  thee 
in  my  arms.  Then,  at  length,  tardy  justice  was  done  to 
the  memory  of  Oliver.  I  will  insert  it  (the  name)  at  length 
in  my  paper. 

flnally  enblid^,  }ulegt,  fd^lieglid^,  infofern  ber  SKbfd^luB  einer 
S^ätigteit  erhielt  ifl:  eiibgültig.  The  contest  was  long,  but 
the  Romans  finally  conquered.  He  (Napoleon  III.)  had 
no  doubt . .  .  but  that  Prussia  must  finally  succumb. 

ultünately  }ulegt^  }um  ©d^lujs^  mit  äSerfldftd^tigung  bed  JBorl^er: 
gel^enben.  Afflictions  often  tend  to  correct  immoral  habils, 
and  ultimately  prove  blessings.  The  Statements  which  a 
man  finally  makes  at  the  elose  of  a  negotiation,  are  usually 
conclusive  as  to  his  ultimate  intentions  and  designs. 
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[last,  n^b.  le^t;  length,  n%h.  Sänge;  finally,  fr^.  final,  f))It  finalis; 
ultiinatcdj,  \plt  oltimatas.] 

679.   3ttmd|nt,  fd|Ue|tii. 

to  Bhut  (ttanf.  unb  intranf.)  fe^  jumad^en,  fe^  fd^liejsen;  ftd^  fd^Itejsen, 
juge^ett;  bad  aOgcmeine  u.  umfaffenbere  SBott.  The  gates  were 
sbut  to  prevent  the  escape  of  the  Roman  soldiers.  The 
city  was  shut  on  all  sides.  To  shut  the  door,  the  window, 
the  hand,  a  book.  The  mouth  is  shut  by  closing  the 
Ups;  the  eyes  are  shut  by  closing  the  lids.  This  flower 
shuts  at  night.  The  gate,  the  door  shuts  hard  (ofitself). 
To  shut  the  ports  of  a  kingdom  by  a  blockade. 

to  dose  (tranf.  unb  intranf.)  fd^Iiegen  =  bie  XtiU  einer  Sad^e  nal^e 
}ufammen  bringen;  ftd^  f(|lie^en,  juge^en.  Closing  is  a 
partial  shutting,  and  shutting  is  a  complete  closing. 
The  door  was  closed  upon  him.  The  door  closing  again, 
seemed  to  shut  out  sound  and  motion.  To  close  the 
shutters,  the  eyes,  the  mouth,  the  hand,  the  Ups.  The 
clasps  of  the  worthy  little  tome  were  closed.  The  petals 
of  a  flower  close;  wounds  close.  Close  the  secret  within 
your  breast,    (fiel^e  enbigen.) 

to  lock  (tranf.  unb  intranf.)  tietv  suf (fliegen,  oft  mit  up;  f (fliegen;  au(!6  ftgürl. 
To  look  a  door,  gate,  trunk.  To  lock  a  penon  in  prison,  money  in 
a  box.  The  door  locks  close.  To  lock  a  penon  in  one's  arms,  a 
■ecret  in  one's  breast. 

[to  shnt,  n^b.  f(^ü(en;  to  close,  fte^e  enbigen;  to  look,  agf.  Idcan 
=  Derfc^Uegen,  Der»,  mit  n^b.  IBIocf,  frj.  bloqaer.] 

680.  Stttitlgefent. 

to  give  back  jurfidgeben,  ma^  man  entliel^en  ^at,  baö  gemöl^nlid^e 
SBort.  Give  me  back  (again)  what  I  have  lent  you.  I 
gave  him  back  what  I  had  borrowed  from  him. 

to  retum  (jurfidlommen)  }urfi(Igeben,  n)iebergeben^  n)ieber  }uflellen, 
baft  }ietUd^ere  äBort.  It  is  a  duty  to  return  with  punctuality 
and  exactness.  He  should  levy  money,  and  return  the  same 
to  the  treasurer,  for  his  majesty's  use.  I  insist  upon  their 
returning  what  they  have  taken  ifrom  me.  To  return  a 
book  to  its  owner. 

to  restore  (n)teberl^erfiellen)  guräderftatten^  }urfi(fgeben,  n)ad  man 

genommen  ob.  gefunben  l^at^  roa^  einem  annertraut  tnurbe.    It 

is  a  duty  to  restore  whoUy,  and  without  diminution.    A 

present  is  returned,  a  deposit  is  restored.    To  restore 

Stolen  goods. 
to  render  l^at  fid^  in  bem  Sinne  Don  „toithti^,  ^urudgeben''  nod^  nic^t  red^t 
eingebürgert   (fie^e  machen.) 
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[to  give  back,  n^b.  geben;  back,  agf.  bäc;  to  return,  fr^.  reioarner, 
lat.  tornare;  to  restore,  fr^.  reetaarer,  lat.  restaarare;  to  render, 
fte^c  machen.] 

68L  StacvO^üittn. 

to  keep  baok  jutüd^alten,  oon  ^erfonen  u.  Sad^en,  bad  geiod^m 
lid^e  äBort.  I  will  not  keep  you  back  any  longer.  To 
keep  back  what  belongs  to  another. 

to  hold  baok  bef.  von  ^erfoiten^  ifl  flarfet  aU  to  keep  back. 
Hold  the  fellow  back,  or  he  will  do  himself  an  iiyary. 
(fte^e  l^alten.) 

to  withhoid  etioad  gegen  ben  SBiden  jemanbe^  }urfi(I(6e)^a(ten,  nots 
ent^alten^  etm.  niii^t  geio&l^ren;  jemanb  oerl^inbern  etm.  }u  tl^un; 
fiärter  aU  bie  Dorigen.  To  withhoid  any  one's  estate;  to 
withhoid  assent  to  a  proposition,  to  wrong.  The  other 
possessions  in  Silesia  which  had  been  upjustly  and  per- 
tinaciously  withheld  from  it  (the  House  of  Brandenbarg) 
by  successive  Emperors.    He  withheld  me  from  coming. 

to  retaln  fortfol^ren  etmad  (mit  ob.  ol)ne  Sefugnt«)  }u  bel^atten, 
^etbel^atten;  aud^  oon  befonbern  ItmflanDen,  meldte  ^er^ 
fönen  nerl^inbem^  etn).  audjufä^ren;  im  3)ien{le  bel^alten;  au4 
ftgürl.  It  is  my  garden,  monsieur,  which  makes  me  r etain 
this  house.  To  r etain  ideas,  one's  character.  As  I  con- 
tinued  tenaciously  to  retain  the  advantage  I  had  early 
gained,  they  (my  pupils)  never  attempted  mutiny.  A  metiü 
retains  heat.  His  only  regret  (of  the  king)  was  that 
imperative  political  duties  had  retained  him  in  Berlin. 
Some  servants  are  retained,  while  others  are  dismissed. 
The  mind  retains  the  impressions  of  external  objects. 

to  detain  etniad  }urfidf  galten,  (unted^tmägiger  SBeife)  not  enthalten; 
jemanb  jurfidF-  ob.  aufl^alten,  ner^inbern  }u  gelten;  au(|  non 
befonbern  Umftänben,  n)eld^e  ^erfonen  nerl^inbern^  etm.  }u 
t^un;  flSrfet  oU  to  retain;  fobann  gefangen  Italien.  Detain 
not  the  wages  of  the  hireling.  When  things  are  suspected 
to  be  Stolen,  the  officers  have  the  right  ofdetaining  them  . . . 
She  had  a  particular  aim  in  thus  detaining  me.  I  de- 
tain ed  her  a  moment  as  she  was  moving  away.  To  be 
detained  by  important  business,  by  an  accident.  He  was 
detained  in  prison  for  his  offence. 

to  restrain  jemanb  mit  (^etoalt  Don  etto.  ^uritd^alten ;  au(^  t)om  ©efü^Ids 
QUdbtua.  I  have  promised  to  restrain  him  from  horting  any  man's 
repntation.    To  restrain  one's  feelings.    (fte^e  l^inbern.) 

[to  keep  back,  to  hold  back,  with-hold,  [it%t  galten;  to  retain,  frj. 
retenir,  lat  retinere;  to  detain,  fr^.  d^tenir,  lat  detinere;  to  rest^n, 
fi).  restreindre,  lat  restringore.] 
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682.   6i4  )]t?ji<)ie^nt. 

to  withdraw  (tronf.  unb  tnlronf.)  }urfi(I}iel^en,  von  einem  Orte  xotQ^ 
nel^men  bef.  9011  Xxupptn;  entjiel^en  (pon  fontreten  u.  ab- 
fltalten  SSegriffen);  ftd^  iurfi(I)tel)en,  {td^  entfernen  (ftd^  aM 
bem  @taube  mad^en);  bad  familiärere  SBort.  Gablenz  . . . 
withdrew  his  troops  to  Altona  (1866).  To  withdraw 
one's  capital  or  money  from  a  bank,  charges,  aid,  favour; 
to  withdraw  a  glance,  one*s  band.  Let  us  withdraw 
into  the  other  room.  An  individual  withdraws  on  finding 
the  Company  uncongenial  to  him.  He  withdrew  from  the 
highway  into  the  fields.  He  withdraws  himself  from  the 
busy  part  of  the  world.  Defects  .  .  .  scrupulously  with- 
drawn. 

to  retire  (tranf.  unb  bef.  intranf.)  ift  ein  jterUd^ered  SBort  atö  to 
withdraw  unb  brfidt  xoit  biefed  eine  freimilltge  iganblung 
aud;  üon  ©adjien:  ^urfidtreten.  To  retire  the  bonds  of 
a  railway  Company;  to  retire  a  military  or  naval  officer 
(aU  btenftunfä^ig  abberufen).  To  retire  from  the  world, 
from  business,  from  notice,  from  battle,  into  the  country,  to 
rest,  to  private  life.  The  King  of  Hanover  retreated  with 
his  army  on  Göttingen  .  .  .;  the  Saxons  retired  into  Bohemia 
(1866).  Let  US  retire  to  anotherroom.  He  retired  early 
(begab  [lä)  frfil^  }ur  Shil^e).  The  beast  retires  toits  shelter. 
The  shore  of  the  sea  retires  in  bays  and  gulfs. 

to  retreat  bef.  fid^  gejmungen,  um  einer  @efal^r  )U  entgelten  (um 
nid^t  }u  beläfttgen),  }urfidt}ie^en ;  non  @ad^en:  }urfld(treten. 
He  retreated,  with  bis  eyes  fixed  upon  her.  The  Danes 
defended  themselves  with  great  valour,  . . . ,  but  were  at  last 
forced  to  retreat.  To  retreat  from  an  enemy,  from  any 
advanced  position.  He  retreated  from  his  post  (Xmt). 
^1  See  that  I  am  disturbing  you",  she  said,  preparing  to 
retreat.    The  retreating  sea. 

[to  withdraw,  with,  n^b.  mit,  to  draw,  fiel^e  ^ie^en;  to  retire,  frj. 
retirer,  nl^b.  jenen;  to  retreat,  ftel^e  3uf(u(^tdort. 

683.  Sttftttmntnhutft« 

meeting  bad  fretoiUige  ob.  unfreiwillige  SSegegnen,  3ufammen^ 
treffen  non  gJerfonen  ob.  ©ad^en;  bie  Sttf^^wneniunft  über^ 
^aupt  (bef.  )ur  Sefpred^ung  politifd^er  Angelegenheiten).  He 
(Ferguson)  had  preached  to  large  congregations  at  a  meet- 
ing in  Moorfields.  A  natural  intercourse  took  place  between 
the  English  and  Scottish  Marches,  at  Border  meetings.  A 
most  unfortunate  meeting  as  it  proved,  both  for  Mary  and 
Damley.    The  meeting  of  the  waters,  of  douds. 
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interview  i{l  metfl  eine  formelle  u.  oorl^er  oerabrebete  Bufammen- 
fünft  oon  ixoti  ob.  me^r  gjerfonen^  eine  Unterrebung  wegen 
eineft  n)id^tigen  @egen{lanbed  ffit  beibe  2^ei(e.  I  (Baker)  was 
determined  to  have  a  personal  interview  with  the  king. 
Mary  had  a  friendly  interview  with  Damley,  with  whom 
she  afterwards  lived  upon  apparently  good  terms.  Essex 
sought  an  interview  with  Elizabeth.  She  had  stolen 
unawares  on  their  interview. 

conferenoe  (SSergUtd^ung)  B^f^intn^nfunft  (einer  Aörperfd^aft,  eine« 

AoDegtumd)  }ur  SSeratung  meifi  bringenber  Angelegenheiten 

ober  )ur  SSer^anbtung  non  Staatsangelegenheiten;  bie  (emfle) 

@efd^aftöunterrebung^  Sefpred^ung.   The  Hampton  Court  Con- 

ference.     The  London,   Berlin  Conference.     When  the 

time  appointed  for  the  Conference  (with  Bocchus)  arrived, 

Sylla  dedared,  that  he  came  by  order  of  the  consal,  to 

know  his  final  resolution  as  to  peace  or  war. 
Convention  bie  Sufommentuttft,  bie  Serfatntnluiig  bcf.  bet  %oIföt)ertTeteT  bcr 
SSerfinigten  Staaten.    A  Convention  oomposed  of  dekgates  from  all 
the  States,  to^meet  in  Philadelphia.   A  Convention  of  states.    National 
Convention. 

[meeting,  agf.  m^tan;  interview,  frj.  entrevue,  lat.  inter  u.  videre; 
Conference,  frj.  Conference,  \plt  conferentia  ((ot.  conferre);  Con- 
vention, frj.  bedgL,  lat.  conventio.] 

684.  Sttf^reiktn. 

to  asoribe  jufd^reiben  =  jemanb  ffir  ben  Url^eber  einer  ®ad^e  mit 
SSefHmmtl^eit  ausgeben;  einer  gjerfon  ob.  @ad^e  eine  (Sigen^ 
fd^aft  beilegen;  bad  allgemeinere  u.  Iräftigere  2Bort.  I 
ascribe  such  a  book  to  such  an  author,  his  illness  to  his 
intemperance.  Tradition  has  ascribed  a  cause  of  peculiar 
veneration  to  this  fountain.  To  ascribe  glory  to  God, 
holiness  to  the  pope. 

to  attribute  ifi  meniger  bestimmt  aü  to  ascribe:  pl^pftfd^e  ob.  mota- 
lifd^e  SBirfungen  auf  il^ren  Urheber  (^erfon  ob.  Sad^e)  jurfid- 
Suffll^ren  fuc^en;  eine  (Sigenfd^aft  beilegen;  mirb  mie  to 
ascribe  im  guten  u.  im  fii^Ummen  @inne  gebrandet.  Do  not 
suppose  that  I  mean  to  attribute  a  dishonest  motive  to 
any  amongst  you.  I  attribute  his  behaviour  to  his  igno- 
rance,  the  loss  of  the  ship  to  the  violence  of  the  storm.  The 
failure  of  the  crops  is  attributed  to  want  of  rain.  To 
attribute  power,  glory  to  God.    (jiel^e  6igenf<§aft.) 

to  impute  jemanb  etm.  (feltener  aU  SSerbienfl)  bef.  alft  Sd^ulb  an- 
red^nen^  berfidCftd^tigt  nor3Ugdn)etfe  ben  moratifd^en  Seroeg- 
grunb.  I  impute  such  conduct  to  his  generosity,  or  his 
cruelty,  or  his  ignorance.    One  vice  of  darker  shade  was 


et-»» 
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imputed  to  him  —  envy.  The  discontent  of  tbis  nation 
is  to  be  imputed  to  its  fickleness.  You  impute  anepigram, 
or  a  libel,  to  an  autbor,  wben  you  attribute  it  to  bim  as 
a  dement. 

[to  asoribe,  lot.  asoribere;  to  attribute,  fq.  attribuer,  lat.  attribnere; 
to  impute,  \x^.  impnter,  lat.  impatarej 

685.   Sttiritt. 

ber  Betritt  iiberl^aupt,  tfi  mel^r  attiv;  ber  Singang^  SH^Hf 
figätl.  ber  Einfall.  To  gain  access  to  a  prince.  He  bas 
free  access  to  my  library.  He  is  of  easy  access.  I  gained 
access  to  my  room  by  tbe  window.  An  easy,  difficult 
access  to  a  place.    In  an  access  of  rage,  of  fever. 

admittance  B^t^tt  ©intritt  old  S^^^ffung  ob.  9lufna^me  an 
einen  Drt,  ift  me^r  paffit);  t)on  5ßerfonen  u.  Sad&en;  jutoeilen 
figfirl.  No  admittance  except  on  business.  I  refused  bim 
admittance  to  my  bouse.  I  bave  free  admittance  to 
bis  library.  He  bas  free  admittance  into  all  courts  and 
tribunals.  Tbe  admittance  of  ligbt  into  an  apartment. 
Tbe  admittance  of  tbougbts  into  tbe  mind. 

admifl^on  bas  3utritt$^  Sintrittdred^t;  ftgfirt.  bie  (Sinräumung, 
3ulaffung.  Admission  to  tbe  concert  is  by  ticket.  He 
was  refused  admission.  A  person  bas  admission  to 
places  of  trust,  into  Offices,  into  a  country,  territory;  ad- 
mission to  tbe  rigbts  of  Citizen.  Tbe  admission  of  tbe 
trutb  of  a  cbarge  (älnllage). 

faooess,  frg.  aooes,  lat.  aocessus;  admittanoe,  fie^e  zugeben;  admission, 
fr},  bei^gl.,  lat.  admissio.] 

686.   Stuel,  SitL 

•Im  (SRid&tung)  baö  S^tl  im  eigentl.  ©inne;  figürl.  ber  3^^*  ^^^ 
unmittelbares^  beflimmted  Q^zl,  bad  erfirebt  toirb.  Tbe 
soldier  took  aim.  To  attain,  to  get,  to  miss  one's  aim. 
Tbe  first  aim  of  language  was  to  communicate  our  tbougbts. 
To  all  men  tbe  same  objects  cannot  be  tbe  aim  of  reasonable 
ambition.  Our  aim  is  bappiness.  Gunning  bas  only  private, 
selfisb  aims.  He  aimed  a  gun  at  me.  Wbat  is  be  aiming 
at?    (jtel^e  fhreben.) 

objeot  @egenfianb,  auf  n)eld^en  bie  Setrad^tung  gerid^tet  ifi  u.  ben 
man  aM  ben  nerfd^iebenflen  @rflnben  }u  erreid^en  fud^t:  ber 
3it)edf.  His  own  inunediate  comfort  is  tbe  grand  object  of 
all  bis  exertions  and  idl  bis  wisbes.  Tbe  plan  of  a  campaign 
bas  victory  over  tbe  enemy  for  its  final  object.  The 
object  in  view.  —  To  recover  Silesia,  to  bumble  tbe  dynasty 
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of  Hohenzollern  to  the  dust,  was  ihe  great  object  of  her 
Ufe  (Maria  Theresa's).  She  toiled  many  years  for  ihis  end. 
({tel^e  @egen{ianb.) 

end  (@nbe)  ber  Snbitoed,  ber  legte,  l^öd^fle  Siotd.  He  had  accom- 
plished  the  main  end  and  object  of  bis  journey.  Self-love 
and  reason  to  one  end  aspire.  Ask  for  what  end  the 
heavenly  bodies  shine?  To  be  active  to  no  end;  to  gain 
one's  end.    The  end  in  view. 

Boope  (9lautn)  3^^^  Rtotd,  (Sttbabfic^t,  (Snb^toec!,  innerhalb  eineS  tDciten  (^ 
ftc^t^treifcS.  The  main  soope  and  design  of  all  devine  reyelation.  The 
scope  of  all  their  pleadinff  against  man's  authority. 

mark  ßiclfci^eibe,  gielpunft;  ftgurL  Diel  aQgetneinet  ald  batt  To  hit  the 
mark;  to  fire  at  a  mark.  Franoe  was  a  üäirer  mark  to  shoot  at  than 
Ireland. 

butt  Riel,  S^tl\äit\ht,  bef.  ftgürl.  u.  brüdt  bann  bad  fiä^erlic^e  in  ^o^em 
Stabe  aus,  toeld^ed  bei  mark  ni(^t  ber  Sfall  ift.  A  man  may  be  a  mark 
of  envy,  bat  he  is  only  a  butt  for  ridioole.  He  is  the  butt  of  the 
Company. 

goal  $fa^(,  toontit  bad  (Snbe  einer  iRennbal^n  be^etc^net  toirb;  ftgürL  bei.  in 
ber  $oefte  unb  in  ber  gehobenen  Sprache.  To  start  firom  the  goal. 
Each  indiyidoal  seeks  a  several  goal.  So  man,  who  here  Beema  prin- 
dpal  alone,  . . .,  Touohes  some  wheel,  or  verges  to  Bome  goal. 

[aim,  fie^e  ftreben;  objeot,  fte^e  ©egenftanb;  end,  n^b.  €nbe;  soope, 
tat  BGopos;  mark,  ftcl^e  S^i^^^i^r  ^att,  frj.  but,  hatte;  goal,  fr}, 
gaale  (®tange).] 

687.  Stuittgett,  nitigeit. 

to  obiige  (t)erpf{td^ten)  bef.  burd^  bte  äßad^t  ber  äSer^ältniffe  nötigen, 
jiDingen  (uon  ^erfonen,  bei  tDeld^en  lein  ftarfer  SBiberflanb  be« 
SBiQend  t)orauftgefe$t  iDirb);  ber  fd^mäd^fte  begriff.  The 
obliging  power  of  the  law.  I  am  obliged  by  the  bad 
weatber  to  put  ofi  my  departure.  The  road  was  blocked 
up,  so  I  was  obliged  to  come  another  way.  He  had  been 
obliged  to  be  cautious. 

to  oonatrain  (2ufammen}iel^en)  burd^  Setoeggrünbe  ber  oerfd^iebenfien 
Srt  anbere  ob.  jtd^  fe(6{i  }u  ein).  jtDingen.  We  cannot  avoid 
observing  the  homage  wUch  the  world  is  constrained  to 
pay  to  virtue.  The  Emperor  Ferdinand  I.  constrained 
Frederick  of  Liegnitz  to  surrender  the  copy  of  the  treaty  in 
bis  possession.  I  exercise  force  over  myself  when  I  con- 
strain  myself;  and  I  lend  myself  to  moral  influences  when 
I  allow  myself  to  be  constrained,  from  motives  of  com- 
passion.    To  put  a  constraint  upon  a  person. 

to  oompei  burd^  pl^^ftfd^e  ob.  motatifd^e  ®txDalt,  gegen  toeld^e  ber 
SBtQe  ber  ^erfon  mad^tlo«  i%  jiningen.  Edward  IV.  was  com- 
pelled  to  flee  over  to  France  1470.  A  prisoner  is  com- 
pelled  to  work  in  a  house  of  correction.    The  king  was 
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compelled  to  sabmit.  Wotsey,  . . .,  compelled  the  peopte 
to  pay  up  the  whole  subsidy  ftt  ooce.  To  be  compelled 
by  want,  by  pareotal  affectioa. 

to  ooeroe  einfc^cänfett,  in  ©c^ttttilen  galten  (buri^  ©trafen,  ©efefte) ; 
jemanb  ju  etio.  anhalten,  i^n  inbttelt  moralif^  gmingen, 
etlo.  eigiotngen.  Goercion  ia  compalsion  under  a  moral 
guise,  and  is  often  the  reaource  of  persoas  who  wonld  sbrink 
from  the  responaibility  of  employing  the  overt  force  of  com- 
pulsiOD.  Punishments  are  manifold  tbat  they  may  coerce 
this  proäigate  sort  (of  men).  They  were  coerced  into 
accepting  the  Christian  faith.  To  coerce  obedience,  to 
coerce  compliance  with  the  conditions  of  a  contract.  Legal, 
moral  coercioD. 

to  foroe  einer  Sßerfon  ob.  Sai^e  ©emalt  ant^un,  „übeimältigenb 
jtDtngen."  Charles  Edward  was  defeated  at  Cullodea,  and 
forced  to  flee.  The  peasantry  were  forced  to  give  their 
gratuitouB  labour  six  days  in  the  year  (1685).  James  the 
Second,  . .  .,  was  forced  to  abdicate  in  1688. 

älel[in[i$  constraint,  compalsion,  coercion  SioinSi 
force  ©emalt  3i'<'nfl' 

Sto  oblige,  flg.  obliger,  lat.  obligore;  to  oomtrain,  frg.  oontraindre, 
aL  oonetringere;  to  oompel,  lat.  oompellerei  to  coeroe,  fTj.  coeroer, 
'     foroe,  frj.  forcer,  lot  fortis.] 
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Befcbäftigung  67. 
Bcfdjimpfung     58, 

307. 
befcbliefeen  67,  109. 
Befcbluft  111. 
bcfctjränten  4,  106, 

190. 
befc^ulbigeu  68, 450. 
Befcbu(bigung23,68. 
befcbü^cn  320. 
bcjcbiuidjtigen  66. 
befc^ioinbcln  75. 
bcficfttigen  73,  326. 
beftegen  68,  311. 
bcfinnen  117. 
Befiger  101. 
Befolbung  78. 
befonbcr  69. 
Befonnen^eit  446. 
Beforgnid  151,  331. 
beforgt  395. 
Befprecbung  494. 
bcftänbig  70,  71. 
Seftönbigfeit  70. 
beftätigen  55. 
Beftattung  53. 
beftegen  71. 
befteigen  72. 
«efteUung  49. 
beftimmen  67,  458. 
beftimmt   111,   136, 

328,  473. 
beftreben  344. 
beflürmcn  124. 
Beftürmuitg  23. 
beftürgt  macben  419. 
beflürgt  fein  476. 
befucben  73. 
betagt  11. 
bctrad)icn  326. 
Betragen  61. 
betrauern  57. 
betricbiam  138. 
Betrübuiö  437. 
Betrug  74,  354. 
betrügen  19,  74. 
Betrüger  75. 
bctrügcrifc^  75, 130. 
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betteln  81. 
»cutc  75,  286. 
betoa^rcii  320. 
bemanbert  114,  164 
SSeiücgung  76. 
beweinen  57,  459. 
SBcmcid    77,    280, 

477. 
bcrocifen  77. 
SewetSgrunb  194. 
fi(^  bewerben  467. 
»eja^Iunö  78. 
S3eatebung  28,  435. 
öilb  78. 
»ilbni»  79. 
S3ilbung  128. 
»ittigunfl  79. 
btnben  80. 
bitten  80. 
bleiben  34. 
md  82. 
bIo6  270, 
bIo6fteIIen  391. 
blühen  82. 
^lutbab  83. 
blutbürftiß  470. 
SBIutdDerwanbtc  434. 
9oben  83. 
borgen  239. 
bösartig  84. 
böfe  313. 
boSl^aft  84,  182. 
böswillig  85. 
S3otmä6igIcit  48. 
8otfcbaft  85. 
»rauc^barfcit  272. 
brau(^cn  48,  133. 
brat)  352. 
breit  86,  192, 
©reiche  87. 
bringen  86. 
«rifc  471. 
»ru*  87. 
brübcrii*  396. 
»ruft  87. 
SBunb  433. 
SBunbeSgenoffe  405. 
bünbig  228. 
93ünbnid  88. 
bunt  149,  424. 
©ürbc  13,  232. 
öürger  88. 

citicTcn  18. 


S). 

bQ  89, 
3)ampf  89. 
3)anfbarteit  90. 
l^auer  91. 
baucm  91. 
bauernb  71,  91. 
bauer^aft  92. 
bcbatticren  92. 
2)cmut  92. 
bemütig  250. 
bemütigen  121. 
beuten  93,  447. 
berartig  330. 
beutUd)  219,  239. 
bic^t  94,  110,  136. 
3)i4tigfctt  71. 
bicf  94. 

bicnlic^  156,  272. 
IDienlic^feit  272. 
btd!uticren  92. 
boppelftnnig  95. 
bröngen  124,  341. 
bro^en  95. 
brobenb  96. 
3)uft  167. 
buftig  96. 
bulbcn  489. 
S)ulbung  489. 
bunfcl  96. 
S)unft  90. 
burd)  439. 
burc^boj^rcn  98. 
burcftbringen  97. 
burtftfreujcn  469. 
burcbmac^cn  114. 
burrfifc^auen  97. 
burdjftedjcn  98. 
burc^trieben  437. 
bürftig  98. 
3)ürftigfcit  32. 
bürr  245. 
büftcr  97,  254. 

eben  99. 
ebenbilb  79. 
cbenfo  33. 
cbenfowo^l  33. 
(£(!c  472. 
c*t  175. 
(S^c  99. 
ct)cmaUg  12. 
(Seemann  245. 
e^eftanb  100. 
(^^rfurc^t  408. 


eifcr  212. 
ciferfücbteln  467. 
eifrig  122,  212. 
eigen  69. 
Gigcnfc^aft  100. 
eigcntüntli^  69. 
(Eigentümer  101. 
@ile  101. 
eilig  315. 
eilfertigfeit  102. 
^nbanb  43. 
fid)  einbitbcn  447. 
@inbilbungl02,340. 
(Sinbrud^  103. 
ei  nbr äugen  342. 
einbringen  97,  103, 

353. 
einfad)  360. 
Ginfan  103. 
cinf  allen  113. 
einfältig  360. 
(Sinffufe    104,    184, 

208. 
cintüftren  447. 
eingebilbet  103,  340. 
eingeboren  104. 
cingeftel^eu  16. 
Gingeweibe  104. 
eingezwängt  110. 
eingraben  52. 
Eingriff  103. 
ein^eimifd)  104. 
einl^olen  132. 
Giufommen  105. 
ciulcitcub  443. 
ciulcud)tcub  38,  239. 
ctumif^cn  250,  342. 
Ginna^me  107. 
einräumen  16. 
Einräumung  495. 
cinricifetcn  18. 
einfcftarrcn  52. 
einf(bränten  4,  106, 

497. 
cinfc^cn  326. 
einfielt  431. 
einftcHen  35. 
eintauchen  353. 
(Eintracht  147,  371. 
einträglich  272. 
Gintritt  495. 
einwillijjcn  56. 
Ginwilltgung  57, 79. 
einzeln  106. 
einsig  106,  270. 
eitel  340. 
elel^aft  7. 


elenb  245,  385. 
Gmpfang  107. 
empfangen  116. 
Gmpfinbung  28. 
Gmpörung  37. 
Gnbc  84,  107. 
enbgültig  490. 
enbigcn  108. 
cnblic^  490. 
Gnbawecf  496. 
eng  110. 

entbecfen  110,  390. 
fid)  entfernen  493. 
Gntfcmung      456, 

461. 
entgegnen  30. 
entgcben  419. 
eutlaffcn  1,  2. 
entlegen  461. 
entreißen  182. 
entfagen  1,  414. 
entfc^icbcn  111. 
entfc^Iicöcn  67. 
entfc^Ioffen  111. 
entfc^ulbigen  112. 
entfe^Iic^  153. 
entwenben  62. 
entwürbigen  121. 
Gntwurf  278. 
cntjie^en  62,  493. 
cntjüdenb  298. 
erbärmlich  7,  267. 
erbeben  45. 
Erbitterung  485. 
erbicbten  115. 
fic^  erbreiften  453. 
erbulben  125. 
ficb  ereignen  112. 
Grcigni«  113. 
ererbt  395. 
erfahren    (gcroanbt) 

113,  164. 
erfahren  (t)ernc^mcn) 

114. 
crfinben  114,  441. 
crforbem  412. 
erforfc^cn  353. 
erfreuen  51. 
erfreut  148. 
Erfüllung  62. 
ficft  ergeben  1,  458. 
ergeben  490. 
ergiebig  149. 
ergoßen  51. 
ergö|iUc^  298. 
ergreifen  131. 
ergaben  115,  223. 
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crl^alten  116. 
er^afc^en  132. 
ergeben  37, 202, 241. 

411. 
er^ebli^  324. 
crl^cucöcln  441. 
ftc^    erinnern    117, 

118. 
©rinnerunfl  117. 
crfennen  390. 
crflärcn  118,  303. 
ftc^  ertii^nen  453. 
^rfunbtgung  143. 
erlangen  116. 
erlauben  488. 
erlaud^t  65. 
erläutern  118. 
erleben  114. 
erleiben  114. 
ermahnen  118. 
ermatten  119. 
ermüben  119. 
(Srmübung  253. 
ermuntern  119. 
ernähren  388. 
ernennen  120. 
erneuern  120. 
erniebrigcn  121. 
ernft  122,  348. 
ernft^aft  122. 
erobern  69. 
erörtern  92. 
crquicfen  58. 
erregen  123. 
erreichen  116. 
errichten  18,  45. 
crft^einen  308. 
(Srfd^etnung  40, 124. 
erftf^tüc^  38. 
erfinnen  114,  441. 

erftaunlic^  475. 
erftaunt  fein  475. 
erfteigen  72. 
ftc^  erftrcdcn  293. 
erfuc^cn  81. 
ertoJppcn  132. 
erteilen  416. 
ertrag  128. 
ertragen  125. 
erträglich  482. 
erttJa^fcn  452. 
erroögcn  93. 
enväqlcn  454. 
erwarten  126. 
erweitern  40,  411. 
errocrbcn  116,  407. 
ertoibcm  30. 


erjäWen  126,  303. 
^rjö^Iung  127. 
©rjcugnid  127. 
eraic^ung  128. 
erbittern  45. 
crAroingen  497. 
Gfcl  129. 
etablieren  18. 
©jcmpcl  56. 

gfä^igfeit  129. 
fallen  laffen  465. 
falW  130.  369. 
fangen  132. 
garbe  131. 
fafien  131,  431. 
gaffungSfraft  130. 
faft  182. 
faul  365,  421. 
fehlen  132. 
geiler  133,  429. 
fcl)ler§aft  130,  134. 
fetcrli4  123. 
feil  218. 
fein  137,  212,  241, 

443. 
arcinb*135. 
geinbf^af  1 135, 485. 
geinbfeligfcit    85, 

136. 
fern  460. 
ferner  462. 
grernficftt  41. 
gcrtigteit  178. 
fcffcin  80. 
feft  110,  136,  381, 

473. 
feftbinbcn  80. 
gcftiflfeit  70. 
ba§  3fcftftcf)cn  71. 
gingcrseig  29. 
ftnfter  96,  254. 
flac^  99. 
3rleif4  137. 
fleißig  138. 
fficfeenb  139. 
flinf  55,  235. 
glotte  139. 
flüchtig  140,  448. 
glut  140,  349. 
folgen  141. 
folgerecht  47. 
folgern  142. 
Folgerung  142. 
forbern  412. 
förbem  391. 


forfcften  360. 
fjorft  466. 
fortbringen  86. 
gortbauer  91. 
fortbauemb  70,  92. 
fortfahren  142,  449. 
f  ortfommen  155, 451. 
fortfc^icfen  1. 
fortfcbreiten  449. 
Orortfc^ritte   machen 

449. 
gortfc^rittfer  450. 
fortfefcn  142,  449. 
forttragen  86. 
fortroä^renb  70. 
fragen  143. 
grau  206.  245. 
fred)  393. 
frei  143. 

freigebig  144.  426. 
grei^cit  144 
freilaffcn  49. 
frcimitltg  146. 
grcmbe  146. 
freubig  148. 
freunblicft  147,  317. 
Sfrcunbfc^aft     146, 

435. 
freunbfc^aftlic^  147. 
frieblic^  147. 
friebliebenb  147. 
fro6  148,  243. 
frb^lic^  148. 
fruchtbar  149. 
m  fügen  392. 
führen  150. 
»üftrer  19. 
gütte  151,  372. 
Rurdjt  151. 
furcf)tbar  152. 
fürchterlich  152. 
gnrforgc  331. 
guötapfe  320,  337. 


®ang  153,  348. 
gana  154. 
Gattung  460. 
Gi^ebäube  44. 
®ebiet  154. 
gebieten  49. 
gebilbet  437. 
®ebrauc^  179. 
gebrauchen  47. 
(^ebrecf)en  134. 
gcbrcc^lid^  248,  321, 
479. 


gebetl^en  82,  155. 
©ebei^en  186,  461. 
gebei^lic^  187. 
(S^ebränge  248. 
geeignet  155. 
©efa^r  2,  157. 
gefäaig  22. 
befangene  158. 
©efangenfcftaft  158. 
®efec^t  217. 
gefeiert  65. 
befolge  488. 
@)efü^l  28,  159. 
^egenantmort  31. 
Q^egcnb  41. 
gegenfeitig  159. 
®egcnftanb  159. 
gegenwärtig     161, 

394. 
©cgner  160. 
®e^alt  78. 
gc^äiftg  412. 
geheim  161,  404. 
ge^en  162. 
(^eljölj  456. 
(^eift  125,  162. 
geiftig  162. 
geijig  163. 
©eifbftrafe  343. 
Q^elegen^eit  164. 
gelegentlich  487. 
gelehrt  164. 
gelüften  477. 
©emälbe  78. 
gemäßigt  247. 
gemein  180,  267. 
®emi|cö  251. 
®emütdbett)egung77. 
genau  165, 222, 347. 
Genehmigung  79. 
geneigt  263. 
(Generation  172. 
^^cnugt^uung  51. 
Gerät  466. 
geräumig  165. 
gering  180, 237, 267, 

312,  379. 
geringfügig  379. 
Geringfd^ä^ung  421. 
gerne  ^aben  166. 
Gcrucö  167. 
Gerüst  168. 
Gefamterfdjcinung 

41. 
©cfamt^cit  11. 
Gefanbte  168. 
|äft  21,  168. 
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gcf^el^en  112. 
®ef4enf  169. 
®cf4i(^te  21,  170. 
©ef^id  171,  178. 
qtWdt  113,  172. 
&ef(i)Ie4t  172,  460. 
(S»ef4MtdItnic  296. 
gef^ü^t  328. 
gef4mä|tg  176. 
gef^toinb  315. 
gefcaig  173. 
(^efeaf^aft  173. 
gefe^It(^  174. 
gelebt  122. 
O^efic^t  124,  176. 
©efi^tdaudbruct  40. 
®ertc^tdbtlbung  175. 
(S^eftnnung  2& 
gebannt  fein  461. 
®efpenft  124. 
®cfprä4  291. 
gefprä^ig  176. 
geftatten  488. 
gefielen  16. 
gcfunb  177. 
getDoat  158. 
gemäW  416,  417, 

428.  488. 
Q^ewah    104,    224, 

244,  293,  497. 
gewaltig   153,  244, 

475. 
(S^etoalttl^ätigfeit  59. 
getoanbt  113. 
©etoanbt^eit    178, 

238. 
©erntet  47. 
gewichtig  47. 
(»minn  271. 
gewinnen  178. 
gcwiffen^aft     165, 

178. 
gewig  328,  473. 
(fi^ewo^n^eit  179. 
geroöl^nlic^  180. 
gießen  181. 
&ift  182. 
giftig  182. 
Gipfel  333. 
i^lan^  182. 
glänjcn  182,  308. 
glänjenb  182. 
glatt,  99,  139. 
(Glaube  183. 
glauben  184. 
glaubhaft  456. 
0M^  10. 


gteif^artig  10. 
glcic^ermeife  33. 
glei^jettig  185. 
gleichzeitig  fein  51. 
©lieb  185. 
©lücf  186. 
golbcn  187, 
©ott^cit  187. 
gioum  187,  313. 
©rab  188. 
©rabcn  189. 
grömltc^  254. 
grapfen  132. 
graufam  470. 
graDitäHfd)  122. 
©renae  189. 
grcnAenlod  191. 
griccgif«  191. 
®rille  90,  233. 
grimmig  470. 
grob  287,  393. 
©roll  484. 
gro6  191. 
©rögc  192. 
©ruft  188. 
©runb  193. 
grünblic^  361. 
©runbfa^  194. 
©rüg  195. 
grüfecn  195. 

habgierig  163. 
^afen  195. 
^ager  312. 
ÖalÄftarrig  199,  254. 
l^aUbar  91. 
galten  196,  391. 
Haltung  197. 
^ömifd)  85. 
^anbel  198. 
^anblung  358. 
^onblungdiocifc  61, 

332. 
^anbroerlSiicufl  466. 
^ang  262,  299. 
bart  323,  347. 
bartnöcftg  198. 
Käufen  199. 
©nupt  —  200. 
.Häuptling  19. 
baupt{äd)Ii(f)ft  200. 
£)aut  201. 
lieben  202. 
£»eer  203. 
^cerftrafec  457. 
^c^r  115. 


(eilen  204. 
(eilig  204. 
(eiligen  458. 
(eilfam  177. 
(eimatlic(  104. 
(cimlich  161. 
(eimfud^cn  73. 
.^cirat  99. 
beigen  264. 
(eitcr  148. 
(elbcnmütig  352. 
^elbent(at  359. 
(elfen  205. 
(ea  183,  235. 
(emmcn  210. 
^cmmnid  211. 
(crabfcfen  417,  420. 
(crabroürbigcn  121. 
fi4    berau$nc(men 

453. 
^crbc  203. 
^crr  206. 
(crrll«    183,    191, 

228,  298. 
^errlic^tcit  182, 193. 
©errf((aft  48,  207, 

292.  293. 
(errf((en  291. 
bcrt)orbringen  364. 
rtc(  (croort^un  43. 
^cr^endangft  24. 
(erjli((  209. 
(enlen  459. 
$)immcl  209. 
(tmmitf«  209. 
(inaufftcigcn  72. 
(inoudgebcn  31. 
binau$f((icbcn  36. 
.^inblicf  8. 
(inbcrn  210. 
^inbcrni^J  211. 
binbcuten  29. 
fid)  (ingcbcn  458. 
,^infc(cn  28. 
(intcrge(cu   18,  76, 

354. 
(intcriaffcn  413. 
.feinterlift  74. 
(interliftifl  76,  240, 

369,  423. 
Öimgcfpinft  124. 
^\1^c  211. 
(od)  115,  212. 
^od)a((tung  9. 
(od)bcrü(mt  65. 
$)od^mut  840. 
(0((mütig  340,  399. 


(0((f((ä^n  27,  407. 
^od^fd^ä^ung  9. 
(öfli((  212. 
(ö(nif((  399. 
(o(en  86. 
borgen  213. 
(ören  213. 
§ort  487. 
(übfc(  317. 
(ül^0)&  415. 
^^ülfßmittel  466. 
(üpfen  336. 
(urtiQ  66,  315. 
fi((  (Uten  820. 
.t»üttc  213. 

5bee  54. 
immer  215 
immer  ioä(rcnb  70,92. 
innemo(nenb  20. 
Snfcl  214 
3rrtum  133. 
jagen  215. 
3a(rcd5cit  478. 
jä(rli((  351. 
jammern  459. 
jcbcr  215. 
jet^t  394. 
ju^enblid)  216. 
Siingltng  216. 


Kammer  482. 
Ä'ampf  217,  345. 
tanu  217. 
taufen  218. 
fäufTid)  218. 
taum  219. 
Sätitth  219. 
6liub(cit  219. 
flogen  57. 
^Iagefa((c  21. 
flar  219,  239. 
Älor(cit  219. 
i»^Ieibung  220. 
ticin  222. 
Älofter  222. 
!lug  446. 
fnapp  110. 
tnaufcrig  163,  261. 
iSlommanbo  48. 
föniglid)  223. 
törpcriid)  223. 
toftbar  187,  224 
mm  299. 
Jtraft  130,  224. 


m 


traf  tig  288, 285, 244, 

246. 
firant^eit  225. 
Meieret  318. 
triegerifcb  226. 
StxitQ^htntt  76. 
fu^tt  226. 
ßummer  331. 
^nbe  259. 
tünftUcb  227. 
Iura  328. 
türmen  4. 
lür^er  merben  4. 
5^ftc  377. 

bad  Sad^en  229. 
Iä4erli4  229. 
Sage  280,  800. 
Sanb  231. 
Sanbe^tinb  105. 
IänbU4  231. 
fianbfc^aft  41. 
Sanbftrage  457. 
(angmeilen  119. 
Vxppm  360,  380. 
läfftg  865. 
Saft  13,  232. 
töftern  418. 
Sauf  282,  348. 
Saune  90,  233. 
Saut  368. 
lauter  273,  297. 
lebetib  238. 
lebenbig  238. 
lebendlängUd)  70. 
Sebendmoitbcl  330. 
lebhaft  234,  243. 
leer  235. 
leaen  286. 
lehren  236. 
Seib  237. 

Seic^enbe^ängnid  53. 
Seic^nam  237. 
Iei*t  63,  237. 
Set^tigfeit  238. 
(ei^trtnnig  400. 
leiben  489. 
leiblich  482. 
leiten  238. 
leiten  150. 
Seiter  19. 
Seitung  292. 
(enfen  150. 
(e(t  490. 
leuchten  308. 
leuc^tenb  289. 


leutcfc^eu  470. 
Sif^tftra^I  82. 
Itc^tDott  239. 
lieben  166,  408. 
liebeni^mürbig  289. 
[ieblt4  22,  289,  299. 
linbem  66,  205. 
liftig  137,  240,  305, 

861. 
loben  241. 
lobenStoert  241. 
SobI)ube(ei  313. 
löblich  241. 
Sobrebe  242. 
So^n  59,  78. 
Sö^nung  78. 
fiooÄ  171. 
Südc  87. 
Suft  242. 
luftig  242. 
luftig  148,  234,  243. 


machen  243. 
^a4t  224,  243,  292. 
mächtig  243. 
mag  217. 
mager  246. 
bad  ai^alen  79. 
«flalcrei  79. 
Mangel  134,  269. 
mangelhaft  185. 
mangeln  182. 
^ann  245. 
mannigfaltig  424. 
männlich  246. 
Wärmen  171. 
marfcöicren  162. 
martern  281. 
mägig  246. 
SRaBftab  255,  411. 
^Ratcric  339. 
^atrofc  325. 
matt  247. 

^attigleit  258,  322. 
^eecr  324. 
^eeredmoge  462. 
meiben  418. 
meinen  184,  447. 
Weinung  28,  338. 
mclben  61. 
*^enge248,325,872. 
menf41ic^  248,  362. 
Werfmal  100,  337, 

478. 
Wertjei^en  131. 
meffen  249. 


Wet^obe  460. 
milb  247,  249. 
milberu  66. 
mifc^en  250. 
Wif^ung  251. 
migbiOigen  68. 
mißbrauchen  251. 
Wiggef^id  384. 
mißmutig  97. 
Witleib  104,  251. 
Witte  252. 
mitteilen  252,  303, 

417. 
mitteilfam  178. 
Wittcl  466. 
mittelmöBig     180, 

247,  482. 
Wöbe  253. 
WobuS  460. 
mübc  119. 
Wübigteit  258. 
münbli^  254. 
munter    148,    284, 

242. 
mürrifc^  254. 
Wufter  56,  255. 
mügig  865. 
mutig  227,  285. 
mutlod  247. 
mutmaglic^  455. 
Wutmagung  440. 
mütterlich  896. 

9t. 

nac^alimen  256,  441. 
9{a(bbarfc6aft  257. 
nacbbenten  98. 
nac^brüdlic^  122. 
nacheifern  467. 
nachfolgen  141. 
^^ac^fragc  143. 
nachgeben  257. 
nachgemacht  227. 
nachgiebig  288. 
^^ac^giebigteit  9. 
^adfiommen  258. 
9{ac^Iommenfc^aft 

258. 
nac^laffen  35,  420. 
9{ac^täffigreit  421. 
9{ac^rid^t  258. 
9}ac^rt4t  489. 
nac^ftnuen  98. 
nac^fuc^en  81. 
ytadittil  259. 
nachteilig  261,  806. 
nä^tlic^  851. 


nal^e  261. 
natürlich  20,  261. 
9{ebel  262. 
^cdnamt  56. 
9{eigung  262. 
nennen  264. 
nett  110,  317. 
neu  264. 
neugierig  265. 
9{euig{eit  259. 
bad  9{ic^tgeneigtf  ein  5. 
nicbtdbeftotoeniger 

266. 
nic4tdfagenb312,879. 
9{teberlage  266. 
niebermac^en  88. 
nieberträc^tig    268, 

398 
nieblidi  817. 
niebrig  97,  267, 
noc6  268. 
9Jot  268. 
nötig  269. 
nötigen  496. 
nötig  l^aben  268. 
notleibenb  98. 
nottoenbig  269. 
nun  895. 
nur  270. 

9{u(abmerfung  128. 
"Stnitn  271. 
9Hi6lic^feit  272. 

Oberfläche  272. 
JOber^au^t  19. 
offen  278. 
offenbar  38. 
offenherzig  278. 
Opfer  274. 
opponieren  469. 
Organ  466. 
Ort  275. 

^aar  275. 
Partei  276. 
Parteigänger  25. 
paffabel  482. 
paffenb    155,    290, 

479. 
^erfon  276. 
«ßfanb  276. 
Pfeiler  804. 
Pflege  18. 
^^antafte  102. 
placfen  281, 
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5 lagen  281. 
Ilan  277. 
platt  99. 
*Ia6  276. 
))IaubeTn  335. 
plö^Itc^  278. 

5IünbeTn  63. 
Uünbcruitö  286. 
$öbel  278. 
pöbelhaft  181. 
politifd)  279. 
Portrait  79. 
Soften  13. 
$ra4t  182,  193. 
pTä(^tig    183,    223, 

224. 
$rci8*279. 
prclfcn  241,  411. 
preUen  18,  354. 
^reOcrci  74. 
^nmlegium  444. 
$robe  255, 280, 432. 
^rojctt  277. 
pTopl^ejeicn  442. 
prügeln  311. 

o. 

quälen  281. 
qualDott  3H3. 
•nucHc  281. 


9la4begierbc  485. 
rächen  282. 
9ianb  283. 
9lang  284. 
TänteDofl  75. 
raW  Ö3,  140,  315. 
rajcn  285. 
fRat  285. 
9laub  286. 
9tau(^  89. 
rauft  287,  347. 
Slaum  288. 
rechnen  288. 
9ie4nung  288. 
rccftt  290. 
re^tmägig  175. 
9le4tdanfprud)  29. 
rechtzeitig  479. 
»ebe  290. 
reben  335. 
aiebenSart  474. 
9leben)eife  334. 
regieren  291. 
9ießierunQ  279,  292. 


9iegung  76. 
9leicft  293. 
reichen  293. 
reicftlicft  166,  294. 
SRet(btum  294. 
reif  295. 
9ieifte  295. 
rein  296. 
reinli*  297. 
Steife  297. 
reifen  162. 
reifecn  298,  481. 
rciöenb  470. 
reijenb  25,  298. 
SRentc  105. 
refibieren  473. 
retten  50. 
richtig  290. 
9lid»tung    28,    299, 

456. 
SRinbe*  201. 
roft  96,  287. 
rud^Iod  96,  188. 
md\m  9. 
Kuf  184,  300. 
rufen  301,  319. 
rügen  350. 
9lufte  301. 
SRuftcort  195. 
ruftig  99,  301. 
SRuftm  182,  300. 
rufttngetrönt  65. 
rüftrcn  97. 
rüt)renb  361. 

facftäftniicft  10. 
@acfte  21. 
fagcn  303. 
fanuneln  200,  303. 
fanft  137,  249. 
fauber  296. 
faucrtöpfif*  255. 
©äule  304. 
fäunien  483. 
©(ftaben  259. 
fcftabenfroft  84. 
fcftäblicf)    182,   306, 

313. 
@d)aa  363. 
6(ftanbe  307. 
©cftanbfied  307. 
fcftarf  305. 
fc^arffinnig  305, 361. 
e^arffinnigteit  178, 

306. 
6(^attcn  308. 


f4ä^en  26. 
@4au  27. 
fcftauberftaft  153. 
fcftaucn  326. 
fcftauem  45. 
@d)aufpic[  27. 
fcfteiben  366. 
ecbein  41,  449. 
fcfteinbar  308. 
Meinen  308. 
6d)eingrunb  449. 
fcöciten  309 
fcftenfcn  309. 
©cftentung  170. 
©cfterj  310. 
fcftirflic^  30,  479. 
©cftidtlicftteit  30. 
©c^idjal  171. 
®d)immer  82. 
©cftimpf  307. 
fcftirmen  320. 
©*lacftt  217. 
©cftlag  131, 172, 284. 
f plagen  311. 
fcftlagfertig  63. 
fd)Iant  312. 
fcftlau  137,  240,  305, 

361. 
f(ftle4t  7,  96,  267, 

313. 
©cftleicftftänbler  75. 
fc^leifen  481. 
fc^Ieubern  465. 
fcfilidjt  360. 
fcftUeöen  106,  491. 
f4Iic6Ii4  490. 
©(ftlunb  3. 
©d)lupftoinfel    472, 

487. 
©^Iu6  107,  142. 
©(ftmad)  307. 
fcftmäften  59,  309. 
fcftmal  110. 
fcftmälem  4. 
©d)meicfte(ei  313. 
©djmeid)ler  313. 
fcftmctBen  465: 
fc^müden  314. 
fcftnett  63,  140,  315. 
©cftneUigleit  316. 
©cftni^er  429. 
Wön  316. 
fronen  332. 
©(ftrcdcn  152,  318. 
fc^redlid)  152,  362. 
fc^reicn    301,   319, 

459. 


©(ftritt  dl9. 
©cftulb  133. 
©4u^  321,  370,  487. 
©^u^bünbnid  88. 
fcftü^en  320. 
©cftu^n^affen  452. 
fcftroo«  247, 312, 321, 

479. 
©(ftmöcfte  321. 
fcftmaj^n  335. 
fcftmeigfam  322. 
fcftmer  323. 
fcftmerltcft  219. 
fcftkoierig  323. 
©ee  324. 
©eelenangft  24. 
©eentann  325. 
©eefolbat  325. 
feöcn  326. 
ftcft  fernen  476. 
fet)r  grob  382. 
felbft))erftänblid)  262, 

323. 
feiten  327. 
fe^en  236. 
fidjer  63,  136,  328. 
©icfterfteit  277,  32$, 

329 
©icfterfteitdort  195. 

ficfttlicft  38. 
©ieger  329. 
©ignal  478. 
©itten  179,  329. 
©ittenoerfetnerung 

14. 
©ittfamtcit  30. 
fo  330. 
fofort  394. 
foglei*  394. 
©olb  78. 
fonftig  462. 
©orgc  330. 
©orgfalt  330,  446. 
forgfältig  165,  331. 
f  orgio«  302, 329, 421. 
©orte  460. 
fpannen  293. 
fparen  331. 
fparfam  261,  332. 
Qpai  310. 
fpe^iell  69. 
©peaied  460. 
©pie(  332. 
©pieggefeUe  25. 
©pi^e  333. 
©pt^name  56. 
©pottname  56. 
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(5))rQ(J^e  334. 
f>rc(^cn  335. 
^ringen  336. 
inröbc  479. 
pulcit  73. 
6^)ur  337, 
@taatdamt  12. 
€tabt  338. 
6tainmDQter  440. 
@tanb  168,  284. 
ftanb^aft  111,  136, 

246,  380. 
©tanM^aftigfcit  70, 

111. 
ftar!  244,  246,  347. 
ftauncn  476. 
ftcigcn  72. 
©teile  12,  275. 
fteHcn  236. 
©tcllunfl  12. 
©tctigfcit  71. 
©teuer  483. 
ftiftcn  42. 
©tiae  302,  323. 
fttOe  302,  322. 
ftiffen  66. 
ftinWweigcnb  323. 
©tlmme  338. 
©toff  339. 
©to(j  340. 
ftolä  340,  393. 
ftören  341. 
ftogen  341. 
ftrafbar  342. 
©träfe  342. 
©tral^I  343, 
©tranb  377. 
©trafec  456. 
©traud  345. 
ftrebcn    300,    344, 

350. 
©trcbcn   299,    344, 

409. 
©trerfe  456. 
©trcifäug  103. 
©trcit  345,  346. 
ftreitcn    846,    347, 

466. 
©trcitfacfte  21. 
ftreng  110,  347. 
©trom  141,  348. 
©tnibcl  3. 
©tubc  482. 
ftumm  349. 
©türm  23,  471. 
©tur;,tücUe  462. 


fachen  349. 
©U(^t  477. 
©UTJtme  78. 

tabclit  68,  350. 
tabelndmert  342. 
tögUc^  351. 
tapfer  352. 
taud^en  353. 
tauglich  156. 
tauften  18,  75,  353. 
Xäufc^ung  74. 
tarieren  26. 
%dl  355. 
teilen  356. 
teilne!|men  357. 
X^al  357. 
X^at  358. 
t^Qtfäc^Iic^  472. 
t^öricftt  360. 
tief  360. 
Xicfe  2,  360. 
Xier  361. 
toben  285. 
%oh  362. 
XobcSangft  24. 
Sobe«(!anipf  24. 
töbli^  362. 
tott  470. 
Xon  363. 
töten  363. 
trarf)ten    300,    344, 

350,  477. 
träge  365. 
tragen  364,  391. 
Xräg^eit  366,  421. 
Xraftat  3. 
trauen  434. 
traurig  97. 
treffen  311. 
trennen  366,  480. 
treu  154,  368. 
Xreue  184,  367. 
treulüg  130,368,423. 
Xreutofigteit    368, 

383. 
triftig  290. 
Xritt  320. 
tri)ften  369. 
Xroftlofigteit  437. 
trübe  97. 
Xrug  74. 
Xiugbilb  124 
trügerifdj  75. 
3:ruj%biinbni<J  88. 
Xrujiiuaffen  452. 


tüdifd^  84. 
Surm  370. 

n. 

übelgeftunt  84. 
üben  370. 
überbliden  376. 
überbieS  462. 
überbrüfftg  120. 
Uebcreilung  101. 
Uebereinlunft  432. 
Uebereinftimmung 
10,  371. 

Ucberfluft  141,  372. 
überfluten  374. 
überführen  373. 
llebergett)t(^t  271. 
überlegen  93. 
überlegen    (adject.) 

115,  200. 
Ueberlegen^eit  271. 
überntüben  119. 
überrafd^t  476. 
Überreben  374. 
überf^auen  375. 
überfc§tt)emmen  374. 
Ueberfc^memmung 

140,  375. 
überfe^en  375. 
überfpannt  426. 
überspringen  337. 
übertragen  417. 
übertreffen  311. 
Uebertretung  376. 
überwältigen  391. 
übcrroinben  68,  311. 
überjeugen  373. 
Ufer  377. 
umänbern  14. 
Umgang  174,  378. 
umgänglich  173. 
umgeben  378. 
umgeftalten  15. 
um^erftreuen  480. 
Umlage  484. 
umringen  378. 
umric^tig  446,  451. 
Uuuuäl^uug  15. 
unangenehm  7. 
uubänbig  470. 
unbebeutenb    237, 

312,  379. 
unbefangen  262, 273. 
unbegrenst  191,  382. 
unbcfannt  97. 
Unbeftoub  15,  400. 


unbcftänbig399,470, 

479. 
unbeugfam  380. 
unbiegtam  380. 
uubrout^bar  11. 
unbeutUd^  461. 
Unetnigfeit  381. 
unenblt4  382. 
unermeglif^  382. 
Unfall  486. 
ungel^alten  395. 
ungel^euer  362,  382, 

475. 
ungefellig  470. 
ungeftüm  470. 
Unglaube  383. 
Unglüdt  2,  384. 
unglüdEltd)  385,  415. 
unmittelbar  394. 
unter  386,  387. 
unterbrechen  35, 341. 
Unterbrechung  87. 
unterbrüden  69. 
Untergang  408. 
unterhalb  386. 
Unterhalt  388. 
unterhalten  (belufti* 

gen)  335,  387. 
unterhalten  (emä^« 

ren)  38a 
unterjochen  392. 
Unternehmen  389. 
Unternehmung  389. 
Unterrebuitg  494. 
Unterricht  128. 
unterrichten  60,  129, 

237. 
unterfcl)eibcu  390. 
Unterfdjieb  425. 
Untcrfc^lag  74. 
fic^  unterfte^en  453. 
unterfucben  73. 
unterftü^cn  390. 
Untcrftüfung    389, 

391. 
untenocifcu  391. 
untcrmorfen  392. 
untreu  130,  368. 
ununterbrochen  70. 
unoerglcicfilicö  107. 
unuermutet  487. 
unucrnünftig  470. 
unt)erfcl)ämt226,393. 
uuüerfef)rt  154. 
unuer.^üglic^  394. 
unooUtommen  479, 
Untuaube(bar!eit   70, 
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uitwcfcntlit^  380. 
Unmcttcr  471. 
uiuoicfitig  379. 
univillin  395. 
uniuidtiitlic^  145. 
uralt  12. 
Urfac^c  193,  282. 

s. 

t)ätcrlid)  395. 
üerabjc^cucn  396. 
Derabfc^eiiunfl^mürs 

big  7". 
Dcrabfc^icbcn  1. 
tocrac^ten  397. 
tocrad)tcnb  398. 
Dcräcötlic^  224,  267, 

398,  415. 
Dcrdtct  11. 
löcränbcrlic^399,424, 

470. 
öcränbem  14. 
JBeränbcrung  15. 
SScranlaffung  164. 
\jcranfd)lagcn  27. 
Dcrantiüortlicft  400. 
Dcrbanncn  401,  480. 
ücrbcrgcti  402. 
Dcrbcffcnt  402. 
Dcrbictcn  403. 
Dcrbinbcn  80. 
ücrbiciibcn  354. 
ücrborgcn  97,  404. 
SScrbrcd)cr  404. 
tocrbrcd)cnfd)  342. 
Dcrbriiiflcn  485. 
58crbünbctcr  405. 
Dcrbcrbcn  406. 
SScrberbcn  408. 
tjcrbcrblidj  182,  306. 
tjcrbicncn  178,  407. 
58crbicnft  280,  406. 
Uerbicnftüofl  444. 
ücrborbcn  313. 
ücrbricölicft  255. 
2?crcblung  13. 
öcrel)rcn  407. 
i^crcitcln   311,   354, 

480. 
35crcitcluiig  354. 
58crfal)rcii  332. 
S3crfatl  408. 
Der  folgen  215,  409. 
SScrfoIgung  409. 
ocrgänglid)  362, 448, 

479 
t)CTgcbcn  310,  409. 


tocrgcl)eji  427. 
SJcrgcItung  59. 
33crgcftlic^fcit  410. 
93crgcffcnl^eit  410. 
Dcrgcuben  425. 
ucrgöitncn  489. 
Dcrgröftcrn  294,  411, 

452. 
SScrgünftigung  444. 
»erhalten  197,  330. 
«cröältniS  28,  411. 
9Scrl)aItungSiDcifc61. 
tocr^anbeln  92. 
SScr^nngniS  171. 
tocr^arrcn  34. 
öcr^afjt  7,  412. 
SScrfjccrung  286. 
t)crl)c^Icn  402. 
tocrljcimlic^cn    402, 

442. 
tocr^inbcm  403. 
^cr^Ö^nung  59. 
tocr^örcn  143. 
Dcrjagcn  480. 
aScrfcf)r   174,    198, 

378. 
ucrtlcincni  417,  420. 
verlangen  81,   344, 

412,  476. 
öerlnffcn  413. 
Dcrlaffcn    (^ülffoö) 

415,  437. 
rid)UcrIaf|cn289,416. 
öcricgen  modicn  419. 
Ucrlciljcn  416. 
öerlc^cn  59. 
Dcrlcfcnb  306. 
Dericiimben  417. 
t)crmannigfaltigcnl5. 
ücrmcf)rcn  452. 
tjermcibcn  418. 
ücrmcngcn  419. 
ucrmcffcii  393. 
58ernicftcnl)cit    340, 

393. 
ücrtninbcru  406, 420. 
t)cniiifd)cu  250,  419. 
S3eriuittlcr  466. 
üevmutcn  431,  439, 

447. 
ücrmutlid)  456. 
l)crnad)Iäiftgcii  414, 

421 
SScrnQd)läffigung421. 
ücriic()mcn  114. 
8Scrncf)mcn  371. 
t)crmd)tcn  6,  312. 


bemünfttg  422. 
SSeröbung  437. 
^erorbnung  49. 
öcrpfänbcn  276. 
Dcrppic^tcit  80. 
Dcrräterlfc^  130, 423. 
tocrringern  420. 
tocrruc^t  313. 
Derfagen  436. 
SScrfammlung  174. 
öcrWicbcn  36. 
üerfc^icbcn  424. 
t)crf4Iagen  240. 
Dcrfc^Icubcm  426. 
öcrfc^licfecn  491. 
Dcrf(^mä^en396,397. 
tocrfdjmlSt  240,  306. 
t)crfd)rcicii  417. 
üerfqtDcnbcn  425. 
toctf4rt^cnbcrif(^  373, 

426. 
tocrfd)tt)iubcn    427, 

480. 
t)crfcl)cn  428. 
SBcrfc^cn  (©d^nijcr) 

134,  428. 
öcrfic^crn    (bcfräfti* 

gen)  55. 
tocrfidjcnt  (affcturic- 

rcn)  429. 
tocrfü^ncn  430. 
terjorgcn  428. 
SScrftonb  430. 
SScrftanbcÄbegriff  54. 
Dcrftäubig  422. 
Söerftänbitiö  430. 
ücrftccfen  402. 
öcrftc^cn  431. 
fic^  tcrftcllen  441. 
SScrftüft  58. 
Dcrftümmcln  4. 
Söcrfud)  280,  432. 
ucrtcibigcn  390. 
SScrtcibigung  321. 
Dcrtcifcn  356. 
SBcrtrag  432. 
ücrträglid)  147. 
58ertraucu  183,  416, 

433. 
ucrtraucn  416,  434. 
Dcrtrcibcii  401,  480. 
tjcrübcn  51. 
ücrunglimljfcn  417. 
SScrroanbtc  433. 
SScriDanbtfd)aft  435. 
üormcgcn  227. 
üeriDcigcrn  435. 


UcnoctIcn34,71,473, 

483. 
üermcifcit  851. 
üertoenben  48. 
t)enDtrTen  419. 
öerujirrt  fein  476. 
Dcrroo^nen  406. 
^cmüftung  286, 436. 
ücrjci^en  310,  409. 
üerjic^ten  414. 
Dcrjtc^en  406. 
»ie^  361. 
Difiticrcn  73. 
%oIt  248. 
öoücnbcn  108. 
öottenbet  437. 
t^öUig  154. 
Doaftänbig  154,  437. 
t)on  438. 
t)orangc^cnb  443. 
borau^ie^cn  439. 
SBorbitb  66,  255. 
toorcilig  63. 
iBoreltctn  440. 
vorenthalten  492. 
83orfa()ren  440. 
«orfaU  113. 
vorfallen  113. 
^orgönger  441. 
t)orgöngtg  443. 
vorgeben  354,  441. 
5SorI)aben  8. 
öor^abcn  8,  327. 
Dor^crfagcu  442. 
uortommen  113. 
vorläufig  443. 
^ormunb  443. 
torncljm  443. 
SSorrcdit  144,  444. 
t)orrücIcn  450. 
SSorfa^  8. 
SSorfc^Iag  444. 
Dorfd}rcibcTi  49. 
SBorfd&rift  56. 
t)orfe^en  428. 
Dorftc^ttg  445,  451. 
üorforgUd)  446. 
t)or|prcd)en  73. 
t)or|tcf)en  151. 
Dorftellen  (cinfübrcn) 

447. 
fid^  üorf teilen  447. 
Söorftettung  54. 
SJortctl  271. 
SBortrag  291. 
Dorübergc^enb  448. 
Vorurteil  299. 
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SorttKinb  131,  449. 
üorkDörtSgc^eu  449. 
toorwcrfcn  68,  351, 

450. 
SSorjei(^cn  477. 
«orjufl  271. 
ooT^üglic^  70. 
SoTjuggrct^t  444. 

aß. 

toad^fam  446,  451. 
machten  155,  451. 
fBaffcn  452. 
fBaffcnftiUftoub  453. 
wagen  453. 
»aflftüd  157. 
iväl)Icn  454. 
%Bal)Iftimtne  338. 
tüft^ncn  447. 
roalftr  473. 
n)äWn  91. 
iDÖl^rcnb  463. 
«Ba^r^aftintcit  455. 
^at)r]^cit  359,  455. 
»aöritcljmcn  60, 390. 
tDa^rfci)cinIic^  455. 
SBalb  456. 
©anbdbarfcit  15. 
tiKintcImütig  400. 
wann  463. 
»arncn  456. 
warten  126. 
»cc^fel  15,  141, 381. 
»edftfelfaa  186. 
loc^felfcitig  159. 
S3eg  456. 
wegbringen  86. 
wegtragen  86. 
Weltlagen  57. 
weiblid)  457. 
wetd)  249. 
fi^  weigern  436. 
weiften  458. 
weil  89. 
weinen  459. 
©cifc  459. 
wci^fagen  442. 
weit  (breit)  86,  165, 

192. 
weit  (fern)  460. 
weiter  461. 
weiter  nicftt«JaI«  270, 

297. 


weitläufig  295. 
^effe  462. 
3Be(tanSfteaung  43. 
weltlich  463. 
wenn  463. 
werben  81. 
werben  464 
werfen  465. 
?Bcr!  31. 
SBerfjeug  466. 
2Bert  279. 
$3ertfc^ä^ung  8. 
wetteifern  466. 
wetten  467. 
SBcttlauf  233. 
wid^tig  122,  324. 
©ic^tigfeit  46,   47, 

324. 
wiberlegen  31,  468. 
wibcrrufen  6. 
fid)  wiberfe^en  468. 
wiberfteftcn  468. 
wibcrftreiten  469. 
wiberwörtig  412. 
©iberwille  5. 
wibmen  458. 
wie  469. 

wicbcrgebcn  491. 
Wilb  140,  437,  470. 
SBitlendmcinung  8. 
wiüfabren  50. 
©itifäljrigfeit  9. 
SBiOfaftrung  51,  57. 
SBinb  471. 
3Binbfto6  471. 
SBinb^ug  471. 
SBinl  29,  477. 
5Q3inrel  472. 
wirfli*  472. 
wifebegicrig  265. 
wofern  463. 
Soge  462. 
^ogcnbranbung  462. 
3Bot)Igerucft  167. 
woftlriec^enb  96. 
wohnen  473. 
Sßort  474. 
worttarg  322, 
Wörtlid^  254. 
wortrcicft  295. 
SBüitfinn  46. 
©ortftreit  346. 
©ortüerftanb  46. 


tunc^tig  324. 
SBunber  474,  477. 
wunbcrbar  475. 
SBnnbcrbing  475. 
ficft  wunbern  475. 
wünf^en  476. 
würbigen  26. 
Wüft  437. 
SBut  477. 
Wütcnb  470,  477. 

8. 

jäftlen  288. 
5ä^mcn  69. 
San!  345,  347. 
^art  137,  249. 
järtlicft  395. 
jaubent  483. 
geicften  477. 
jeigen  77. 
Seit  478. 
jeitig  (reif)  295. 
iieitig  (rechtzeitig)  478. 
zeitweilig  448. 
jerbre^Iicft  479. 
jerreijjen  298. 
jcrren  481. 
Zerftreuen    (bcluftis 

gen)  387. 
jcrftreuen  (t)eriagen) 

480. 
jcrteilen  480. 
3engnig  480. 
^ie()en  481. 
gicl  495. 
Sielfc^eibe  496. 
ziemlich  482. 
jieren  314 
gimmer  482. 
zittern  45. 
3it)ilifati  on  14. 
Zi3gem  483. 
gon  483. 
goni  484. 
zubringen  485. 
3ü(%tig!eit  30. 
ZUbring(id)  265. 
zueignen  458. 
RufaU  486. 
3ufätligteit  486. 
3uflud)t«ürt472,487. 
Zufricben  487. 
Zufriebenfteflcn  50. 


3ug  488. 
gugang  495. 
zugeben  488. 
zugegen  161. 
zugegen  (fid|  creig^ 

neu)  113. 
zugegen  (fic^  fd^Iie« 

6en)  491. 
gügellofigfcit  145, 
Zugeftel)cn  488. 
Zugetftan  490. 
Zulaffen  488. 
gulaffung  488,  495. 
zulegt  490. 
zumad)en  491. 
3unamc  55. 
zunehmen  155,  451. 
Zurüdbleiben  34. 
Znrüderftatten  491. 
Zuriidgeben  491.  . 
gurüdgezogenl^eit 

487. 
Zurüd6alten2lO,492. 
Zurüd^altenb  461. 
Zurüdneftmcn  6. 
Zurüdtretcn  493. 
jurüdweifcn  436. 
U^  ZW^"^3if^cn  493. 
gufammcntunft  493. 
3ufanin!entrcffen493. 
Zufcftliefjen  491. 
Zufcftreibcn  494. 
äuftanb  230. 
Znftetten  491. 
zuftimmcn  56. 
äuftintmung  79,  339. 
ficft  z^ttragen  112. 
zuträglich  272. 
antrauen  434. 
gutritt  495. 
ZUt)erIäffig  328,  473. 
3ut)crftc^t  434. 
ZUt)or!ommenb  147. 
Zuwiber  5. 
3uwiberl^anblung 

376. 
3wcd  495. 
ZWcibeutig  95. 
3weifel  383. 
gwiefpalt  381. 
3wietrad)t  381. 
zwingen  496. 
ZWifcften  387. 


(^ie  leigefd^ten  ^a^ltn  nettDCifeti  onf  bie  ^eitenst^reti  Ui  8«4e<.) 

A,  aocountable   (-ness,  advioe  259,  285.  alteroate  (-tion)  346, 
-bility)  401.            advise  61.  347. 

abandon  414.  accme  452.  aerial  243.  always  215. 

abäse  121.  aocomulate    (-tion     afifair  21.  amass  (-ment)  200. 

abate  420.  200.  affinity  435.  amazed     (-zement) 

abbreviatu  (-tion)  4.  accose  (-sation)  68.  affirm  (-ation)  55.         476. 

abdicate  (-tion)  1.  acourate  (-acy)  165.  affluent  (-noy)  873.  ambassador  168. 

abhor  (-rence)  396,  aohieve  109.  affranohise  50.  ambigaous  (-oity)  95. 

397.  acbievement  360.       affront  58,  59.  ameliorate(-üon)401 

abide  35.  acknowledge(-ment)  afraid  152.  amend  (-nient)  408. 

abject    (-edness)  16,  17.  aged  11.  amiable  (-ness)  239, 

268.  acquaint  60.  aggrandize  411.  240. 

ftble  (ability)  129,  aot  359.  agile  (-lity)  55.  amicable  147. 

130.  action  358.  agony  24.  amity  147. 

abolish  (-ition)  6.  actual  161,  472.        agree  56.  ainong  387. 

abominable  7.  actuality  473.  agreeable    (-bility)  ample  165,  295. 

abominate    (-tion)  actuate  123.  22.  ampleness  166. 

396,  397.  acute  (-ness)  305, 306.  agreement  371,  432.  amuse  (-mont)  387, 

abridge  (-ment)  4.  addiot  459.  aid  205,  205.  388. 

abrogate  (-tion)  6.  addicted  490.  aim  495.  ancestors  440. 

abrupt  278.  address  26, 178, 291.  aim  (at)  344.  ancient  12. 

abundant  (-nee)  372,  adherent  25.  air  40,  242.  analogous  (-ogy)  10. 

373.  adjaoent  (-ncies)  23.  airy  242.  anger  484. 

abuse  251,  251.  adjoining  23.  alarm  318.  angle  472. 

abyss  2.  admission  495.  alien  146.  angoisb  24. 

accedo  57.  adrait  488.  alive  234.  animal  361.    ■ 

accent  364.  admittance  495.         all  154.  animate  58. 

acoeptation  46.  admonish    (-ition)     all  at  once  278.  annoy  (-ance)  341 

access  495.  118,  119.  all  but  132.  annual  352. 

accident  (-al)  486,  adore  (-ration)  408.  all  on  a  sudden  278.  annul  (-ment)  6. 

487.  adorn  (-ment)  314.   allege  18.  answer  30,  80. 

aocompany  51.  adulation  (-tor)  313.  alliance  88.  answerable    (-ness) 
accomplished  437.         314.                       '  allow  (-ance)  489.         400,  401. 

aocord  of  one's  own  advance  450.  allude  (-usion)  29.  autagonist  160. 

146.  advantage    (-ous)      ally  405,  406.  antipatby  (-thic)  5. 

acoord  (-ance)  372.       271,  272.  almost  132.  antiquated  12. 

acoost  25.  adversary  160.  also  38.  antique  12. 

aocojmt  64;  289.  ad^enit:^  384.  alter  (-aüon)  14, 15.  anxiety  24. 
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apaztment  482. 
ape  257. 

apologize  (-gy)  112. 
apparel  221. 
apparent  88,  309. 
apparition  124. 
appear  308. 
appearanco  41. 
appease  66. 
appoint     (-nient) 

120. 
appraise  26. 
appreciate  26. 
apprehend  1 5 1 ,  43 1 . 
apprehension  151. 
apprise  61. 
approbation  79. 
appropriate  156. 
approval  79. 
apt  156,  263. 
ardour  (-dent)  212. 
arduous  (-ness)  323, 

824. 
argue  77. 
argninent  194. 
arise  38. 
arms  452. 
armistice  453. 
army  203. 
arraign  (-mont)  68. 
array  221. 
arrogant  (-nee)  340. 
artifioial  (-ness)  228. 
artful    (-ness)    227, 

240,  241. 
as  89,  464,  469. 
ascend  72. 
ascendency  104. 
ascribe  494. 
ask  80,  143. 
ask  for  413. 
aspect  28,  41. 
asperse   (-sion,   -r) 

417,  418. 
aspire    (to,    after) 

-ration)  344. 
ass  129. 
assail  24. 
assault  23,  23. 
assemble  304. 
assent  57,  57. 
aseert  (-ion)  54,  55. 
assidoity  (-uous)  138. 
assist  (-ance)  205. 
assnage  66. 
assmne    (-mption) 

489,  440. 


assnre  (-ranoe)  429. 
astonished  (-shment) 

476. 
asylum  487. 
at  last  490. 
at  length  490. 
at  onoe  394. 
at  present  394. 
attached  490. 
attack  23,  23. 
attain  116. 
attempt  432,  482. 
attend  52. 
attendance  488. 
attio  482. 
attire  221. 
attribute  100,  494. 
audacious  (-ity)  227. 
august  115. 
austere  (-rity)  347, 

348. 
authority  244. 
avail  48. 
ayaricious  163. 
avenge  282. 
averse  (-sion)  5. 
avoid  418. 
avow  (-al)  16,  17. 
await  126. 
awe  408. 
awful  153. 

B. 

back  491. 

bad  313. 

l)ane  (-ful)  182. 

banish  (-ment)  401, 

402. 
bank  377. 
bare  236. 

bare  (-ly)  270,  271. 
bargain  198,  198. 
l)ark  201. 
base  (-ness)  268. 
battle  217. 
])e  in  neoessity  269. 
beach  377. 
beam  343. 
bear  125,  3tf4. 
bearing  197. 
beast  361. 
beat  311. 
beauty  (-tiful)  316, 

318. 
because  89. 
become  464. 
bed-room  482. 


beg  81. 

begin  (-ning)  17,  18. 

b^ave  (-viour)  61, 

62. 
behold  326. 
belfry  370. 
belief  183. 
believe  184. 
belly  237. 
below  386. 
beneath  386. 
benefit  (-fioial)  272. 
bent  268,  299. 
bereave  62. 
beseech  81. 
bestow  416. 
bet  467. 

better  (-ing)  403. 
between  387. 
betwixt  387. 
bewilder  420. 
bias  299,  300. 
big  (-ness)  192. 
bin  289. 
billow  462. 
bind  (bond)  80. 
blame  350,  351. 
blast  471. 
blemish  134. 
blend  250. 
bloom  82. 
blossom  82. 
blunder  429. 
blunt  (-ness)  288. 
bodily  224. 
body  237. 
bold  226. 
boon  170. 
booty  76. 
border    189,    190, 

283. 
borrow    (of,   from) 

239. 
bottom  84. 
bougb  33. 
bounce  836. 
bound  106,  336. 
bounty  (-iful)  144. 
bound  (-ary)  190. 
bonndless  191. 
bowels  104. 
branch  33. 
brave  (-ry)  352. 
braoe  275. 
breach  87. 
breadth  86. 
break  87. 


breaker  462. 
breast  87. 
breed  173. 
breed(-ing)128,129. 
breeze  471. 
brevity  229. 
brief  229. 
bright  188. 
brightness  182. 
brilliancy  182. 
brilliant  188. 
brim  283. 
bring  86. 
brink  283. 
brittle  (-ness)  479. 
brisk  (-ness)  235. 
broad  86. 
brotherly  396. 
brüte  361. 
boild  44. 
building  43. 
bulk  198. 
})arden  882. 
burgher  (-gess)  89. 
bury  (-rial)  52,  53. 
business  21,  168. 
but  270. 
butcher  (-v)  88. 
})utt  342,  496. 
buy  218. 
by  489. 

c. 

oabin  214. 
oalaniity  384. 
caloalate  (-tion)  289. 
call  264,  301. 
call  upon  78. 
calling  169. 
calm  802,  302. 
calumniate  (-ny,  -tor) 

418. 
can  217. 

candid  (-dour)  273. 
capable  (-acity)  180 
capacious    (-ness) 

166. 
oapital  201. 
oaprioe  (-cioas)  283. 
captive  (-vity)  158. 
carcass  237. 
care  (-fal)  330,  831. 
carelessness  421. 
camage  83. 
oarriage  197. 
carry  86,  864. 
<»At  4&V.,  ^S&. 
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oaBiial(-tj)486,487. 
oatoh  132. 
cause  193. 
oaation  446,  456. 
oaufdous  (-ness)  445, 

446. 
oease  85. 
oelebrated  65. 
oelerity  316. 
celestial  209. 
oensure  350,  351. 
oertain  (-ty)  828. 
certificate  481. 
Chamber  482. 
Chance  42,  112,  186, 

486 
change  14,  15. 
chaiigeable    (-ness) 

399,  400. 
chai'acter  481. 
Charge  13,   13,  23, 

68. 
charm  25. 
oharming  25,  299. 
chase  215,  215. 
Chat  (-ter)  335. 
cheat  74,  75. 
check  210. 
cheerful  (-neBs)  148, 

149. 
cherish  167. 
übest  88. 
chide  309. 
Chief  19,  200. 
Chief tain  19. 
child  219. 
choose  (-oicc)  454, 

455. 
cipher  289. 
ciroumspect    (-ion) 

446. 
cite  18. 
Citizen  88. 
city  338. 

civil  (-ity)  212,  213. 
civilize  (-zation)  14. 
Claim  29,  29. 
clamour  319,  319. 
clandestine  161. 
cleanly  (-liness)  297. 
clean  (-ness)  296, 297. 
clear(-ne88)219,220. 
clever  (-ness)  172. 
cloister  222. 
close  107,  109,  110. 

261,  491. 
clothes  221. 


dothing  221. 
coarse  (-ness)  287, 

288. 
coast  377. 
coeroe  (-don)  497. 
coeval  185. 
oognominatioD  56. 
collect  304. 
coloor  131. 
oolumD  304. 
combat  217. 
come  afber  142. 
come  to  pass  113. 
come  to  see  73. 
comfort  369,  369. 
command  48,  49. 
Commander  19. 
commenoe  (-ment) 

17,  18. 
commend  (-able)  241 . 
commerce  198,  378. 
commit  51. 
common  180. 
commotion  77. 
communicate  252. 
commanication  378. 
compact  433. 
Company  174. 
compassion    (-atc) 

252. 
compel  496. 
compete  (-tition)  467. 
complete   108,  154, 

437. 
comply  (-pliance)  57. 
comprehend  481. 
compulsion  497. 
oompute  289. 
craft  (-y)  240,  241. 
crave  81. 
create  120. 
credit  184,  484. 
credulous  384. 
creed  184. 
criminal  342,  404. 
crowd  248. 
cry  301,  319,  459. 
üonceal  402. 
conceit  102. 
conceive  431. 
conception  54. 
concem  21,  331. 
concert  371. 
conciliate     (-tion) 

430. 
concise  (-ness)  228, 

229. 


oonclade  67,  109. 
oonclude  (from)  142. 
oonolusion  107, 142. 
ooncord  371. 
Gondition  230. 
conduct  61,  62,  150. 
oonfederacy  88. 
confederate     405, 

406. 
oonfer  on  417. 
Conference  494. 
confess    (-ion)    17, 

17. 
oonfide  (-nee)  434. 
Gonfine  (-s)  190. 
confine  (-ment)  158. 
oonflict  345,  346. 
conformity  372. 
confound  419. 
confuse  419. 
confute     (-tation) 

468. 
cougratulate  (-ion) 

52. 
conjecture  439,  440. 
oonquer  69. 
oonqaeror  329. 
conscientious  (-ness) 

178,  179. 
consecrate  458. 
consent  57,  57. 
consequence  (-ntial) 

47. 
consangainity  435. 
consider  9,  327. 
consideration  9. 
console     (-latiou) 

369. 
consummate  438. 
constant     (-ancy) 

70. 
oonstrain  496. 
constraint  497. 
constnict  45. 
contact  66. 
contemii  (-mpt)  397, 

898. 
contemplate  327. 
contemporary  185. 
contemptible  (-uoiis) 

398,  399. 
contend     (-ntion) 

345,  346. 
content     50,    487, 

488. 
contentment  51. 
contest  345,  346. 


oontigaoas  23. 
oontingent    (-ney) 

486,  487. 
oontinoanoe  91. 
oontinoal  70. 
continue  91,  142. 
contraot  438. 
oontrive     (-vanoe) 

114,  115. 
convenient  157. 
conyent  222. 
Convention  494. 
converse  835. 
convict  405. 
convict  (-ion)  373, 

374. 
oonvinoe  374. 
copy  256. 
copioas  295. 
cordial  (-ity)  209. 
comer  472. 
corporal  224. 
corporeal  224. 
corpse  237. 
correct  (-ion)  403. 
correct     (-ness) 

290. 
corrupt  406. 
covcnant  433. 
oovet  (-ing)  477. 
oovetous  (-ness)  163, 

477. 
Council  285. 
counsel  285. 
count  289. 
countenance  175. 
counterfeit  257. 
country  231. 
couple  275. 
course  232. 
courteous     (-ness) 

213. 
costly  224. 
cottage  214. 
culpable  342. 
oulprit  405. 
cultivate    (-vation) 

13,  14. 
culture  14,  14. 
cunning     240,  241. 
eure  204. 
curious  (-ity)  265. 
current  348. 
curtail  4. 
custom(s)  483. 
custom  (-ary)   179, 

180. 
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B. 

daily  351. 

dale  358. 

damage  (-able)  260, 

261. 
danger   (-oas)  157, 

158. 
dare  453. 
daring  (-ness)  227. 
dark  (-ness)  96,  97. 
deadly  362. 
deal  355. 
deal  out  357. 
dealing  378. 
death  362,  363. 
debase  121. 
debate  92,  92. 
debility  322. 
deoay  408. 
deoease  362,  362. 
deoeit  74. 
deceitful  75. 
deoeive  353. 
deceno^  (-nt)  30. 
deception  (-ive)  74, 

75. 
dedde  67. 
deoided  111. 
deolare  (-ation)  118« 
deoline  408,  436. 
decorate  (-ation)  314. 
dccorum  (-rons)  30. 
deorease  420. 
dedicate  458. 
deduoe  (-aotion)  142. 
deed  359. 
deep    (depth)    360, 

861. 
defame  (-ation,  -r) 

417,  418. 
defeat  266,  311. 
defeot  134. 
defeotive  135. 
defenoe  321. 
defend  320,  404. 
defer  36. 
deference  9. 
defioient  (to  be)  133, 

135. 
defraud  (-ation)  74. 
defrauder  75. 
degrade  121. 
daty  187. 
delay  86. 
deleotable  299. 
deleteriooB  182. 


delioate  (-aoy)  137. 
delioious  299. 
delightfiil  298. 
deiiver  49. 
deli  358. 

delade  (-usion)  354. 
deluge  375,  375. 
demand  143,  413. 
demean    (-ooi)   61, 

62. 
demise  362. 
denizen  89. 
denominate  264. 
dense  94. 
deny  (-nial)  436. 
depart  (-ore)  862. 
department  155. 
depend  (-enoe)  416. 
deplore  (-rable)  57, 

58. 
doportment  197. 
depredate  (-don)  286, 

287. 
deprive  62. 
desoendant  258. 
desert    (-rve)    406, 

407,  414,  437. 
design  8,  8,  277. 
desire  476,  477. 
desolate  (-tion)  487. 
de8pi8e(-icable)  397, 

398. 
despiteful  85. 
destiny  171. 
destitate  415. 
detain  492. 
detect    (-ion)    110, 

111. 
determine  67. 
determined  111. 
detest  (-ation)  396, 

397. 
detestable  7. 
detract    (-ion,   -er) 

417,  418. 
detriment  (-al)  260, 

261. 
devastate,   (-ation) 

436,  437. 
devise  115. 
devoid  236. 
devote  458. 
devoted  490. 
dexterity  178. 
dialect  385. 
diiferent  424. 
differenoe  346,  425. 


difficult   (-y)   328, 

324. 
dilate  (-tion)  40. 
diligent  (-noe)  138. 
dim  (-ness)  97. 
diminish  ^0. 
dingie  858. 
dip  853. 
direct  151,  300. 
direction  300. 
direotly  394. 
disadvantage    259, 

(-oas)  261. 
disappear  427. 
disappoint  (-ment) 

854. 
disaster  384. 
di8belief(-iever)383. 
discard  (-nie)  2. 
disoharffe  2. 
disoomntore  267. 
disconnect  862. 
discontinae  35. 
diacord  381. 
disGoorse  291,  335. 
disoover    (-y)    110, 

111. 
disoreet    (-cretion) 

446. 
disouss  (-ion)  92. 
disdain   (-ful)  398, 

399. 
disease  225. 
disgrace  (-ful)  807, 

807. 
disguise  442,  442. 
disharmony  381. 
disinolination  5. 
disinclined  5. 
disjoin  367. 
dislike  5. 
dismiss  (-ion)  1. 
disorder  226. 
dispatoh  102,  102. 
dispel  480. 
dispense  356. 
disperse  480. 
disposition  262. 
disprovo  (-val)  468. 
dispute  346,  347. 
disregard  421. 
dissemble  (-Simula- 
tion 441,  442. 
dissension  381. 
dissertation  3. 
^sipate  425,  480. 
dissipation  426. 


distant  (-noe)  461. 
distemper  226. 
distend  (-ntion)  40. 
distinct  220. 
distinotion  444. 
distinguish  43. 
distribate  856. 
disturb  (-anoe)  341. 
disunion  381. 
ditob  189. 
diumal  351. 
dive  353. 
divers    (-ity)    424, 

425. 
divert     (-isement) 

387,  388. 
divide  356. 
divinity  187. 
do  243. 
domestic  94. 
dominate  (-tion)  207, 

209. 
dominion  154,  208. 
donation  170. 
donkey  129. 
doom  172. 
drag  481. 
draw  481. 
drawing-room  482. 
dread  152,  152. 
dreadful  152. 
dress  220,  221. 
drove  203. 
drudgery  32. 
dumb  349. 
dupe  18. 
durable  92. 
duration  91. 
duty  484. 
dweil  473. 

E. 

eaoh  216. 

earn  (-ing)  407. 

eamest  122,  123. 

ease  238. 

easy  (-siness)  238. 

economy    (-mical) 

332. 
edge  283. 
edifioe  44. 
educate  (-tion)  128, 

129. 
effeminate  458. 
effigy  79. 
either  216. 
eleot  (-ion)  454^  4^^, 
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elevate  202. 
elevated  115. 
elade  419. 
emotion  77. 
empire  208,  293. 
employ  48,  67. 
employment  67. 
empty  235. 
emolate  (-Uon)  467. 
endrcle  379. 
enolose  378. 
encomiam  242. 
encompass  379. 
end  107,  108,  496. 
endeayoar  344,  344. 
endow  42. 
endne  42. 
endure   (-ring)  91, 

92,  125. 
enemy  135. 
energy  225. 
ensagement  217. 
enleurge  411. 
enliven  58. 
enmity  136. 
enormous     (-ness) 

382,  383. 
ensue  142. 
enterprise  389,  390. 
entertain    (-meut) 

887,  388. 
entire  154 
entrails  104. 
entreat  81. 
environ  379. 
envoy  168. 
epithet  56. 
equivocal  (-ation)  95. 
ereot  45. 
err  (-or)  134. 
errand  85. 
erudite  (-tion)  164. 
escort  52. 
essay,  3,  432,  432. 
estate  284. 
esteem  8,  10,  27. 
estimate  27. 
eulogy  242. 
evade  419. 
even  99. 
event  113. 
ever  215. 
every  215. 
ovidenco    39,    77, 

481. 
evident  39. 
evil  313. 


evinoe  77. 
exaot  (-ness)  165. 
ezalt  203. 
example  56. 
ezcise  484. 
exdte  123. 
exclaim  (-amation) 

301. 
exouse  112,  112. 
execrable  7. 
exempt  50,  144. 
exeroise  370,  471. 
exhibition  42. 
exhort  (-ation)  119. 
exüe  401,  402. 
expand  (-nsion)  40. 
expect  126. 
expedition  316. 
expel(-palsion)  401, 

402. 
experience  (-d)  114. 
experiment  280. 
expert  113. 
explain  (-ation)  118. 
exploit  359. 
exposed  392. 
expression  474. 
extend  294. 
extend  (-tensiou)  40. 
extol  241. 
extravagant  (-anoe) 

426,  427. 
extremity  108. 
exuberant  (-nee)  373. 

p. 

fabric  44. 

faoo  175. 

facile  (-ility)  238. 

fact  359. 

faotion  276. 

factitious  228. 

faculty  130. 

fade  427. 

fail  132. 

faint    (-ness)    247, 

248. 
fair  (-ness)  317,  318. 
faith  183,  3G7. 
faithful  (-ness)  367, 

368. 
faithlcss  368. 
fall  Short  133. 
false  130. 
famo  168,  300. 
familiarity  378. 


famous  64. 
fanoy  102,  447. 
far  460. 
farther  461. 
fashion  253,  443. 
ÜGkshionablo  443. 
fast  136. 
fate  171. 
fatherly  395. 
fatigue   (-d)    119, 

253. 
&ult  133,  351. 
faulty  134. 
fear  151,  152. 
fearful  152. 
feat  359. 
feeble  (-ness)    321, 

322. 
feeling  159. 
feign  441. 
felicitate  (-tion)  52. 
felon  405. 
feminine  458. 
ferooious     (-ness, 

-City),  470,  471. 
fertile  149. 
fervent  (-vour)  211, 

212. 
fetch  87. 

tickle  (-ness)  400. 
üctitioas  228. 
lidelity  368. 
fiend  136. 
fierce    (-ness)   470, 

471. 
fight  217. 
file  296. 
finally  400. 
find  fault  351. 
fine  137,  317,  343. 
lineness  137,  318. 
fmish  108. 
iirm  71,  136. 
firmness  71. 
fit  155. 
fixed  136. 
flasli  344. 
Hat  99. 
flattcry    (-rer)    313, 

314. 
fleet  139,  315. 
lleeting  140. 
fioetness  316. 
flesli  137. 
rtightv  140. 
fling  465. 
flock  203. 


flood  140. 
floor  84. 
ilourish  82. 
flowing  (-ness)  139. 
flower  82. 
fluent  (-ncy)  139. 
flying  140. 
foe  135. 
fog  262. 
foUow  141. 
follower  24. 
fond  of  166. 
fool-bardy   (-iness) 

227. 
foolisb  (-nesä)  360. 
footstep  337. 
forbid  403. 
force  224,  497,  497. 
forefathers  440. 
foreign  (-er)  146. 
forest  456. 
foretell  442. 
forgetfulness  410. 
forgive  409. 
forlom  415. 
formidable  152. 
forsake414(-n)415. 
fortuitous  487. 
fortunate  187. 
fortune  171,  186. 
fosse  189. 
fountain  282. 
fraotion  87. 
fractiire  87. 
fragile  (-lity)  479. 
fragrance  167. 
fragrant  96. 
frail  (-ty)  479. 
frank  (-ness)  273. 
fraternal  396. 
fraud  74. 
frauduleut  75. 
freak  (-isb)  233. 
free  49,  143. 
freedom  144. 
frcqueiit  73. 
frjeudly  147. 
frieiidship  146. 
fri^rbt  318. 
frightful  152. 
frisk  337. 
from  438. 
frontier  190. 
frugal  (-itv)  332, 
fruitful  150. 
fugacioiis  140. 
fugitive  140. 
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fullness  151. 
fame  90. 
fuu  310. 
fuuctioi)  13. 
iuneral  53. 
furiiiah  77,  428. 
furtber  4ü2. 
fury  477. 


ü. 


j^^ain  178. 
gait  153. 
gale  471. 


grasp  132. 
gratefal  91. 
jjratify  ( -fication)  5 1 . 
gratitude  90. 
gratuitons  146. 
grave  122,  188. 
gravity  122. 
great  192. 
greatuess  193. 
Grecian  191. 
Greek  191. 
greet  195. 
gripe  132. 
gross  (-ness)  288. 


gallant(-ry)352,353.  ground  83,  193. 
game  333,  333.  grow  451,  464. 

gaml)le  (-liiig)  333.  grudge  485. 
gape  20.  guard  320. 

gannent  221.  guardian  443. 

garret  482.  guide  150. 

garruJou8(-ulity)176.  guise  460. 
gather  303.  gulf  3. 

gay  (gaioty)  149.      gust  471. 
gaze  19.  gute  104. 


gender  173. 
geiieral  (-ity)  11. 
generation  172. 
gentle  249,  443. 
gentlemaii  206. 
geiitleness  250. 
get  116,  464. 


habit  179,  221. 
habitual  180. 
liail  195. 

handsonie     (-uese) 
317,  318. 


get  information  114.  hanker  (-ing)  477. 
get  up  37.  happen  112. 


ght>8t  125. 
gift  42,  169. 
givo  309,  491. 
give  over  35. 
give  way  258. 
given  490. 
glsul  (-iieRsj  148. 
glaiice.  82. 
^Miiiipse  82. 
gl«join  (-y)  97. 
j.lory  300. 


hapj)y  (-iiiess)  186, 

187. 
harangiie  26,  291. 
harbour  195. 
hard  323. 
bardihood  227. 
hardlv  219. 
harni  260. 
hamioiiy  371. 
habt©  101.  102. 
halcfall  412. 
haughty(-tiiieöa)  340. 


go   162,  449. 

goaftei  (behliid)141.  haurit  73 
go  on  142,  449.         haven  195. 
po  out  Ol  419. 


ha/ard  157,453,  186. 
liazarduuB  158. 
haze  2()2. 
head  151. 
beadstrong    (-ueüs) 


g(j  to  see  l'd. 
goal  496. 
güid  187. 
gülde.i  187. 

goveru  (-meiit)  291.      199. 
grace  (-ful)  25.  beal  204. 

jiraiul  191.  hciltli   (-y)  177 

<;randeiir  193.  beaitLt'iil  177. 

graut  417,  488.         lieap  199,  2(H). 
Dreier,  tn$i.  Cynonvintf. 


bear  213. 
hearkeu  213. 
hearty  (-ipess)  209. 
beat  211. 
beave  202. 
beaven  209. 
beavenly  209. 
beavy  324. 
beedful  (-nesd)  446. 
beigbt  212. 
help  205,  205. 
berd  203. 
besitate  483. 
bide  201,  402. 
bidden  404. 
bigb  212. 

liilarioos  (-rity)  149. 
binder  210. 
binderance  211. 
bint  29,  29. 
bistory  170. 
bit  311. 

board  (up)  200. 
bold  131. 
bold  196. 
bold  back  492. 
boly  204. 
bop  337. 
borrible  153. 
borrid  153. 
boBt  203. 
bostiiity  136. 
bot  212. 
büvel  214. 
bow  469. 
bowl  459. 
bue  131. 

buge  (-11688)382,383. 
baman  248. 
bumane  249. 
buinble  93,  121. 
buiniliate  121. 
buinility  92. 
liuDiüur  (-ous)  233. 
bunt  215,  215. 
bunting  215. 
burl  465. 
borricaue  472. 
burry  101,  lo2. 
burtful  (-nessj  306. 
busbaiid  245. 
but  213. 

I. 

ide^i  54. 

idiom  334. 

idle(-n«8B)365,366. 


if  463. 

iguomy    (-miniouBj 

307. 
ill  313. 
illness  225. 
illude  (-usion)  354. 
illustriouB  65. 
Image  79. 
iuLiigiaation  102. 
imagiiie  447. 
imbecility  322. 
Imitate  256. 
iiiimaterial  380. 
immediately  394. 
immense  (-sity)  382. 
iinminent  96. 
immolate  (-tion)  274. 
impart  253,  417. 
impeacb  (-ment)  68. 
impede  210. 
impediment  211. 
impel  123. 
impending  96. 
impertineat    (-noe) 

393. 
impions  (-ity)  188. 
implemeut  466. 
implore  81. 
Import  46. 
importance  (-nt)  47. 
impose  (-sition)  18, 

354. 
impose  upon  (oii)354. 
impost  484. 
impostor  75. 
imprison  ( -nioiit)  158. 
improve  (-ment)  402, 

403. 
impadent  (-nee)  393. 
impute  494. 
inadverteucy  429. 
inborn  20. 
inbred  20. 
incaroerate    (-tion) 

168. 
incite  123. 
iiiclination  263. 
iiiclose  378. 
iiioome  105. 
iuooriKiderable  ( -ness) 

379,  380. 
increase  452. 
inoredulity  383. 
inoarsion  103. 
iudigence  32. 
indigeuous  105. 
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indignant  396. 
indispensable  270. 
indolent  (-ence)  365, 

366. 
induotion  142. 
indoe  42. 

indu8try(-riou8)  138. 
infamy  (-mous)  307. 
infant  219. 
infer  (-enoe)  (from) 

142. 
infidel  (-ity)  383. 
infinite  (-ty,  -tude) 

382. 
infirm    (-ity)    321, 

322. 
inflexible  380. 
influenoe  104. 
inform  60. 
information  259. 
infraction  376. 
infringe  (-ment)  376, 

377. 
ingenoas  ^-ness)  273. 
inherent  20. 
inbumate  53. 
inbume  (-mation)  53. 
inimical  136. 
injure  59,  261. 
injury  59,  260. 
injunous  261. 
innato  20. 
inquire  (-ry)  143. 
inquisitive     (-ness) 

265. 
inroad  103. 
insignificant  (-nee) 

379,  380. 
insist  71. 

insolent  (-nee)  393. 
instance  56. 
instant  (-aneous)  38. 
instantly  394. 
instigate  124. 
instruct  237. 
instruction  128. 
Instrument  466. 
insult  59,  59. 
insure  (-rance)  429. 
insurrection  37. 
intellect  430. 
intellectual  162. 
intelligence    259, 

431. 
intend  (-tention)  8. 
inter  (-ment)  53. 
intercoarse  378. 


interfere  251. 
intermeddle  251. 
iuterrogate  (-ation) 

143. 
interview  494. 
intestines  104. 
introduce    (-ction) 

447. 
introdaotory  443. 
inundate  (-äon)  374, 

375. 
invasion  103. 
invent  (-ion)  116. 
ire  485. 
irreligious    (-igion) 

188. 
irruption  103. 
island  214. 
isle  214. 
isBue  108,  258. 

J. 

jade  119. 
jeopardy  (-dous)  157, 

158. 
jerk  342. 
jest  310,  311. 
joke  310,  311. 
joUy  (-ity)  149. 
joumey  297,  298. 
jovial  (-ity)  149. 
joyful  (-ness)  148. 
judicious  (-ness)  422, 

423. 
jump  336. 
just  (-ness)  290. 
juvenile  (-lity)  216. 

fi. 

keen  (-ness)  305,306. 
keep  196,  388. 
keep  back  492. 
kül  363. 
kin   (-smann)   434, 

435. 
kind  460. 
kindred  435. 
kingdom  293. 
kingly  223. 

L. 

labour  31,  32. 
lack  268,  269. 
Lady  206,  207. 
lament(-able)  57,58. 
land  231. 
language  334. 


languid  (-ness)  248. 
lank  (-ness)  312. 
large  (-ness)  192. 
lassitude  253. 
last  490. 
last  (-ing)  91. 
latent  404. 
laudable  242. 
langb  229. 
langbable  229. 
laugbing  229. 
laughter  229. 
lavish  425,  426. 
lawful  (-ness)   174, 

175. 
lay  236. 
lay  bold  131. 
lazy    (ziness)    365, 

366. 
lead  150,  364. 
leader  19. 
league  (-r)  88,  406. 
lean  (-ness)  245. 
leap  336. 
leam  114. 
leamed  164. 
leaming  164. 
leave  413. 
leave  off  35. 
left  to  be  35. 
legal  (-ity)  175. 
legitimate  (-acy)  175. 
lend  238. 
lessen  420. 
lettered  165. 
level  99. 
liable  (-büity)  392, 

393. 
Uberal  (-ity)  144. 
Hberate  49. 
liberty  145. 
license  145. 
lift  202. 
ligbt    (-ness)    237, 

238. 
like  10,  166,  469. 
Ukely  (-libood)  456. 
likeness  10,  79,  456. 
likewise  33. 
limb  185. 

limit  106,  190,  190. 
line  296. 
linger  483. 
listen  213. 
literary  164. 
little  222. 
Un<ä  Ä34,  473, 


livelihood  388. 
lively  (-iness)    234, 

235. 
Uving  233,  388. 
load  232. 
loathe     (-Bomness) 

397. 
lock  491. 
lodge  (-r)  474. 
lofty  (-tiness)    115, 

212. 
loiter  483. 

long  (-ing)  476,  477. 
look    (at,    for,  on) 

41,  82,  326,  326, 

349. 
loquacioas    (-city) 

176. 
Lord  207. 
lot  171. 
love  166. 
lovely  (-iness)  239, 

240. 
low  (-ness)  267,  268. 
lowly  (-liness)  93. 
loyal  (-ty)  368. 
ludd  239. 

luck  (-y)  186,  187. 
luminous  239. 
lustre  182. 
lustrous  183. 

Madam  206. 
magnify  411. 
magnitude  193. 
main  200,  324. 
maintain  55,  388. 
maintainance  55. 
make  243. 

make  a  present  309. 
malady  225. 
male  246. 
malefactor  405. 
malevolent  (-enoe)  85. 
maiice   (-dous)   84, 

85. 
malignant  (-nity)  84, 

85. 
man  245. 

manful  (-ness)  246. 
manifest  (-ness)  39. 
manly  246. 
manner  459. 
manners  329. 
mar  406. 
maroh  162. 


marine  140,  326. 
mariner  325. 
margin  283. 
mark  478,  496. 

261. 
raberable  (-nuBory) 

,  narrate  [Ün,  -tioti)  obBtraot  (-ion)  210, 
127.                           211. 
narrow  (-neaB)  110.  obtoin  116. 

386. 

native  104. 

obviouB  (-uesa)  39. 

marriage  99. 

miaerly  163. 

natural  (-ly)  261. 

ocoMion  164. 

martial  226. 

navy  139. 

oooult  404. 

marvel  (-lotu)  4T5, 

mies  (to  be  muiing] 

1  noar  261. 

occupation  (-py)  67. 

475,  476. 

133. 

nearly  132. 

oocur  (-«noe)  113. 

mucnUne  246. 

Miss  207. 

ocean  326, 

inassacre  83,  83. 

migt  262. 

ocular  39. 

Master  206. 

mistake  134. 

need  269,  269. 

Odioua  412. 

materials  339. 

MiBtrese  207. 

needful  270. 

odoriferoos  96. 

niatrimony  100. 

mJBnsB  251,  351. 

UMdy  98. 

odorong  96. 

matter  2],  339. 

mitigate  86. 

neglent  (-M)  421. 

odour  167, 

iiiature  (-rity)  295. 

mix  250. 

negligenoo    (-gent) 

of  43a 

nwy  217, 

mixtnra  251. 

421. 

of  Murse  263. 

maxim  1H4. 

moat  189. 

noighbourhood  257 

.  offend  (-noe)  58,  59. 

meagi-e  (-neaa)  245. 

.  moh  248. 

nevartliBlesB  266. 

offer  (-ing)  274, 

iiioan    (-aesB)    267, 

mode  253,  460. 

new  C-naag)  264, 265 

.  Office  12 

268. 

model  255. 

news  258. 

offapriog  258. 

meaning  46. 

moderate     (-ation, 

nice  (-ty)  137,  165, 

,  old  11. 

measure  249, 

-atenoBB)  246, 247 

317,  3ia 

on  34. 

meat  130. 

modern  264. 

nickname  56. 

only  106,  270. 

mcddle  251. 

modiacation  16. 

nigeard  (-ly)  163. 
nigh  261. 

open  (-ness)  273. 

meditatc  »3. 

modify  15. 

open-liearted  t-nesB) 

medley  251. 

molest  (-adon)  341. 

nigbtly  352. 

273. 

meek  (-neas)  93, 249 

,mom«nt(-aiieoaB]38.Qimblo  (-ness)  55. 

opinion  28. 

250. 

moment  (-on»)  47. 

nootamal  352. 

Opponent  161. 

meet  156. 

monaatery  223. 

noiBOme  (-ne.B)  308 

.,  opportunity  164. 

meoting  493. 

morals  330. 

nominate  (-tion)  120.  oppoae  (-aitaoii)  469. 

.  morosB  f-neBB)  254 

,  nook  472. 

opprobnum  (-ioiu) 

memliar  185. 

255. 

Dotice  60,  259. 

307. 

menace  95,  96. 

mortal  362. 

notion  54. 

Option  455. 

menial  95. 

morte^e  277,  277. 

mental  162. 

mortiferoae  363. 

norel  (-ty)  264,  265, 

295. 

mortify  363. 

now  395. 

oral  254. 

mere  (-ly>  270,  271 

.  motberly  896. 

noxiouj  (-ness)  306 

.  oration  291. 

merit  407,  407. 

motion  76,  445. 

nuiBanoe  260, 

order  48,  49. 

raerry  148. 

motive  194. 

nnmliar  290. 

ordinary  180. 

megBftge  85. 

mount  64,  72. 

nuraery  482, 

organ  466. 

meto  249. 

mountain  64. 

omament  314,  314. 

mothod  460. 

movement  76. 

0. 

outn^o  59,  59. 

middle  252. 

Mr.  207. 

midBt  252. 

Un.  207. 

obey  142, 

overflow  374,  375. 

mien  40. 

multitnde  24a 

objeot  159,  495. 

overlook  375. 

might  (-y)  243,  244. 

munifioent    (-noe) 

oblfttion  274. 

oversee  376. 

mild    (-nesB)    249, 

144. 

oblige  496. 

oversiglit  429. 

250. 

muoe  93. 

oblivion  410, 

overthrow  312. 

mimio  257. 

motal.le(-bility)400. 

obnoxioufl  C-ness) 

own  16. 

miad  163. 

mutatioD  16. 

393,  412. 

ownar  101, 

mingle  250. 
minieter  16a 

mute  349. 

obBoure  (-rity)  97. 

P. 

mntual  (-ity)  159. 

obBequies  53. 

minuto  222. 

obBervance  (-aüoD) 

poce  319. 

miraole  ( -ouloua)  475 

N. 

62. 

pacific  147. 

mirth  149. 

obsolete  12. 

pact  433, 

mirthftil  (-noM)  149. 

naive  262. 

obstacte  311. 

painting  79. 

miscöUany  251. 

name  56,  264. 

obstinate  C-aoy)  199, 

,p«jr276. 
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panegyric  242. 
panic  318. 
paragon  256. 
pardon  410. 
parlour  482. 
part  276,  355,  356, 

367. 
partake  of  (in)  357. 
participate  in  357. 
particnlar  69,  165. 
partisan  25. 
parta  130. 
party  174,  276. 
paR8  486. 
passage  275. 
patenial  395. 
pattem  255. 
pawn  276,  277. 
pay  (-nient)  78. 
pay  a  vitrit  73. 
peacea1)lo  147. 
peacefnl  147. 
peak  333. 
pecnliar  69. 
peel  201. 
penalty  343. 
penetrate  97. 
penury  32. 
perceive  HO. 
peri'oot  438. 
perfidioiiB  369. 
perionite  9rt. 
jwrt'unif>  1()7. 
peril  (-oub)  157,  15ft. 
peri8ha]»le    (-neRS) 

448. 
pemmiioTit,  92. 
pontn't  (-issioTi)  489. 
perin'cicMiH    (-nesR) 

30(>. 
perpetrato  51. 
])erpetual  70. 
perplex  420. 
perse<^nte     (-Umi) 

40V>. 
perflevere    (-rmici») 

72. 
perflifit  f-cnoy)  72. 
persoii  (-ajre)  276. 
l>erapionous    (-nitv) 

220. 
pereuade     (-asion) 

374. 
pertinaoious   (-iioss, 

-acit.y^  198,  199. 
peater  281. 
petty  (-tiness)  380. 


phantom  124. 
piotnre  78,  448. 
pierce  98. 
pile  199,  200. 
pillage  286,  287. 
piüar  304. 
pinnacle  333. 
pique  485. 
pity  251,  252. 
place  12,  236,  275. 
plague  281. 
piain  99,  220,  273. 
plan  277. 

play  (-ing)  332,  333. 
pleasant  (-ness)  22. 
pleasantry  311. 
pleased  (with)  148. 
pleasing  (-ness)  22. 
pledpe  277,  277. 
plemtude  151. 
plenty  (-tiful)  372, 

373. 
plunder  286,  287. 
p hinge  353. 
point  33^. 
poison  (-ous)  181. 
polite   (-ne88^    212, 

Ol  Q 

politio  (-al)  279. 
poiuler  94. 
ponderous    (-neMs, 

-osity)  324. 
populace  278. 
port  19(),  ;U;5. 
])Ort,ion  355. 
Portrait  79. 
Position  230. 
positive  (-ne^s)  473. 
posaessor  101. 
post  13. 
post^rity  258. 
postpone  3(). 
potent  (-ncy)  244. 
l)0ther  28  h 
pour  181. 
poverty  (poor)  02. 
j)OWür  (-tnl)  244. 
praotioe   (-ise)    180, 

371. 
praise  241. 
praiscworthy  241. 
pray  81. 
)>re<'antion  446. 
precipice  2. 
preoions  224. 
precise  (-sion)  165. 
predecesBors  441. 


prediot  442.  prononnce  118. 

prejudioe  (-oial)  259,  proof  39,  280. 

261,  261.  proper  156. 

preliminary  443.        propensity  263. 
pperogative  444.        property  100. 
presage  442.  prophesy  442. 

present  (-ation)  161,  proportion  411. 

170,  310,  447.       proposal  444. 
presume  439.  propoBition  445. 

preBumption(-tuouB)proprietor  101. 

340,  440.  pro8eoate(-tion)409 

pretence  449.  proBpect  28,  41, 

pretend  441.  prosper  155. 

pretension  30.  prosperitv     (-ron») 

pretext  449.  186,  187. 

pretty  (-tinesB)  317,  protect  (-ion')   320, 


318,  482. 
previouB  443. 
prevent  210. 
prev  75. 
prioe  279. 
pride  340. 
principal  200. 
principle  194. 
prisoner  158. 
private  161. 
privilege  444. 
priw  162. 
prizi  27,  279. 


321. 

prove  (proof)  77, 281. 
provirte  428. 
provident  (-nee)  446, 
prndent  (-nee)  446. 
prying  265. 
pnll  481. 
pnnishable  342. 
punishment  342, 
purchase  218. 
pure   (-nesB,    -rlty) 

297. 
piirpose  8,  8. 


prol>able     (-bility)     pursue  215,  409. 

455,  456.  '       pursuit  409. 

prooeed  449.  push  341. 

propession  488.  put  230. 

procrastinate  36.        put  off  36. 
prodij^fal  (-ity)  426,  put  to  the  rout  312. 

427.  '  put  to  death  363. 

prodigy  (-jTioup)475.  puzzlo  420. 
produce  128.  ^ 

pniduct  (-ion)  127,  "• 

128.  quake  46. 

profane  (-ness)  188.  quality  100,  444. 
profess  il8.  quarrel  347,  347. 

profession  118,  169.  question  143,   143. 
prolit    (-al)le)   271,    quick    (-noss)    315, 

272.  316. 

profound  (-funditv)  quiet  (adj.  u.  snbst.) 

361.  '  302. 

profuse  (-sion)  427.  quit  414. 
progenitorfl  440.        quiver  45. 

quote  18. 
quotidian  351. 

R. 

rab)»le  279. 


progeny  258. 
progress  455. 
prohihit  403. 
project  277. 
prolilic  150. 


prompt(-ne8s,-itiide)race  172,  2,33. 
63,  64.  rage  285,  477. 

pronenesB  263.  raiment  221. 
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raine  202. 
rally  304. 
ranoour  485. 
ran^c  200. 
i-ank  284,  205. 
rapid     (-ity)     315, 

310. 
rapino  286,  287. 
rare  (-rity)  377,  378. 
i-ate  26,   270,  284, 

411,  484. 
rather  482. 
i'atio  412. 
rational  (-ity)  422. 
ravage  436,  437. 
ravo  285. 
raw  (-11688)  288. 
ray  343. 
i-each  203. 
roadv   (-dineas)   63, 

64". 
real  (-ity)  472,  473. 
realm  203. 
reasoii  104. 
reasonaMe    (-ness) 

422,  423. 
rebeliion  37. 
rel»uke  351,  351. 
receive  116. 
receipt  107. 
recent  (-noss,  -cency) 

2r,5. 
rweptioii  107. 
r(*<'e})tion-rooTn  482. 
nHn}»ro«'al  (-procity) 

150. 
rwkou  (-injr)    288, 

280. 
rccognizc  (-ition)  16, 

17. 
rocollect  (-lon)  117. 
n'f'.oTnpeTiBe  50. 
ro^'OTU'Ile    (-liation) 

reoouiit  1?6. 
redundant    f-nov) 

:-573. 
rellcct  03. 
roforin  (-ation)  403. 
retujre  487. 
refase    (-sal)    435, 

436. 
refute  (-tation)  468. 
regal  223. 
retard  0,  10,  326. 
regency  292. 
regius  223. 


roign  201,  202. 
rejoiced  148. 
rejoin  (-joinder)  31. 
relate  126. 
relation  (-ship)  126, 

412,  434,  435. 
relative  434. 
release  50. 
relieve  (relief)  205. 
relinqnieh  414. 
reluctant  305. 
rely  on  (-liance)  416. 
remain  34. 
remark  (K). 
remember  (-brance) 

117. 
romind    (-nisoence) 

117,  118. 
remissnesB  421. 
remit  310. 
remote  (-ness)  461. 
rend  208. 
render  243,  401. 
renew  (-al)  120. 
renovate  (-ion)  120. 
renown  300. 
renowned  65. 
rent  (-i-ents)  105. 
repartee  31,  31. 
repeal  6,  6. 
roply  30,  31. 
report  64,  168. 
repose  301. 
rcpose  on  416. 
roprfhend  f-nsion) 

350,  351. 
reproach  460. 
reprove  (-roof)  851. 
repuppiant  (-nee)  5. 
reputation  300. 
request  80. 
reqnire  412. 
rescue  50. 
resemblance  10. 
resembling  10. 

resentment  485. 
reside  473. 
resiffn  (-ation)  1. 
resipt   (-ancc)   468, 

460. 
resolute  (-tion)  111 
resolve  67. 
resolved  111. 
respeot  9,  10. 
responsible  (-bilitv) 

400,  401. 
rest  801. 


restoro  491. 
restrain  492. 
restriot  106. 
retain  492. 
retinne  488. 
retire  493. 
retort  31,  31. 
retreat  487,  493. 
retrench  106. 
retum  491. 
retum  a  visit  73. ' 
revenge  282,  282. 
revenue  105. 
revere  407. 
reverenoe  407,  408. 
revoke  (-vocation)  6. 
revolt  37. 
reward  59. 
rieh  (-ness)  294, 295. 
riches  294. 
ridiculous  229. 
right  290. 
rigid  (-ity)  347,  348. 
rigour(-ou8,-ou8nes8) 

347,  348. 
rim  284. 
rind  201. 
ripe  (-ness)  295. 
rise  37,  73. 
risible  229. 
risk  157,  454. 
rival  (-ry)  467. 
road  457. 
roar  285. 

rob  (-bery)  286, 287. 
room  288,  482. 
roomy  (-iness)  166. 
rout  248,  266,  312. 
route  ^57. 
row  295. 
roval  223. 
rüde  (-ness)  287,288. 
rugged  (-ness)  287, 

288. 
min  408. 

rule  207,  200,  201. 
rumour  168. 
run  232. 
running  232. 
ruptnrc  87. 
rural  231. 
rustic  231. 

s. 

sacred  204. 
aaorifice  274,  274. 
safe  (-ty)  828,  329. 


sagacions    (-acity) 

305,  306. 
sailor  325. 
Saint  204. 
salary  78. 
salubriouB    (-ity, 

-ness)  177. 
salutary  (-iness)  177. 
salute  105,  195. 
sample  256. 
sane  (-ity)  177. 
satisfaction  51,  488. 
satisfactory  488. 
satisfied  487,  488. 
satisfy  50. 
savage  (-ness)  470, 

471. 
save  (-ving,  -ving- 

ness)  331,  332. 
ffay  303. 
scarce   (-city)    327, 

328. 
scarcely  219. 
scatter  480. 
soent  167. 
scheme  278. 
scholarship  164. 
scold  300. 
scope  406. 
scorn  (-ful)  307, 398, 

399. 
scream  310,  310. 
scrcen  321. 
scmpulous    (-ness, 

-osity)  170. 
sea  324. 
Seaman  325. 
search  350. 
season  478. 
second  391. 
secret  161. 
secrete  402. 
seailar  463. 
secure  (-rity)  329. 
sedition  37. 
sedulity  138. 
sedulons  (-ness)  138. 
see  326. 
seek  350. 
seem  (-ing)  309. 
seize  131. 
select  (-ion)  455. 
self-conoeit    (-ed, 

-edness)  340. 
sense  431. 
sensible  (-bility)  422, 

423. 
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seniiment  26,  169. 
aeparate  366. 
sepulohre  188. 
Bepaltare  63. 
series  296. 
serioos  (-ness)  122, 

123. 
servant  94. 
sei  236. 

sei  at  liberty  49. 
sei  free  49. 
sever  866. 
several  424. 
severe  (-ness,  -rity) 

347,  848. 
sex  173. 
sbade  808. 
shadow  308. 
shake  46. 
sham  364,  364. 
sbame  307,  307. 
sbameful  307. 
share  366,  366,  367. 
Sharp   (-ness)   306, 

806. 
shed  181,  214. 
shed  tcars  469. 
sbelter  321,  321. 
shioe  308. 
shining  182. 
shiver  46. 
shore  377. 
Short    (-ness)    228, 

229. 
shorten  4. 
shont  319,  319. 
show  42. 
shrewd  (-ness)  306, 

306. 
shriek  319,  319. 
shuffle  261. 
shun  418. 
shut  491. 
siokness  226. 
sight  27. 

sign  (-al)  477,  478. 
signalize  43. 
signifioation  46. 
sUent    (-nee)    322, 

323. 
silly  (-liness)  360. 
similar  (-ity)  10. 
similitude  10. 
simple  (-ness)  360. 
simptom  478. 
simulate  (-tion)  441, 

442. 


simiilianeoas  186. 

sinoe  89. 

siiioere  (-rity)  273. 

Single  106. 

Sir  206. 

sires  440. 

Site  230. 

Situation  13,  230. 

size  192. 

skill  (-ilfol)  172. 

skin  201. 

skip  337. 

sky  209. 

slander   (-er)    418, 

418. 
slaugbter  83,  83. 
slay  363. 

slender  (-ness)  312. 
slight  238,  421. 
slightness  312. 
slim  (-ness)  312. 
Slip  428. 

slothful  (-ness)  866. 
sluggish  (-ness)  366. 
sly    (-ness)    240, 

241. 
small  222. 
smell  167. 
smile  (-ling)  229. 
smoke  90. 
snatch  132. 
sneer  229. 
so  330. 

sober  (-briety)  247. 
80ciable(-bility)  173. 
social  (-ity)  173. 
Society  173. 
soft   (-ness)    249, 

260. 
soften  66. 
soil  84. 
sojourn  36. 
solace  360,  369. 
sole  106. 
solely  271. 
solicit  81. 
solioitude    (-tous) 

331. 
soUd  137. 
sootbe  66. 
sordid  163. 
sorry  (-row,  -rowful) 

331. 
sort  460. 
sound  177,  363. 
soandness  177. 
source  282. 


spaoe  288. 
spaciouB  (-ness)  166. 
spare  (-ring,  -ring- 

ness)  332. 
sparkling  183. 
speak  336. 
special  69. 
species  460. 
specimen  266. 
spectade  27. 
sp^ctre  124. 
speech  290,  334. 
speed  (-y)  102,  316. 
spend  486. 
spill  181. 
spire  370. 
spirit  (-ual)  163. 
spite  486. 
spiteful  (-ness)  85. 
splendid  183. 
splendour  182. 
spoil  63,  76,  406. 
spontaneous  146. 
sport  310,  311. 
spot  276. 
sprightly    (-iness) 

234,  236. 
spring  281,  336. 
sproiit  462. 
spum  398. 
squander  426. 
stable  (-büity)  71. 
stand  126. 
Standard  266. 
Stare  20. 
State  230. 
Station  284. 
stay  34. 
steadiness  (stoady) 

71. 
steam  90. 
steeple  370. 
Step  320. 
Stern  (-ness)  348. 
still  268. 
stimulate  123. 
stingy  163. 
stipend  78. 
stir  77. 
stop  211. 
Storni  471. 
Story  170. 
strain  363. 
strait  (-ness)  110. 
Strand  377. 
Strange  (-er)  146. 
stream  348. 


Street  457. 
Stretch  293. 
strict  (-ness)  348. 
strife  345,  346. 
strike  311. 
stripe  63. 
strive  (for)  344. 
structore  44. 
stroggle  345,  346. 
stabbom  (-ness)  199. 
stufif  339. 
subdue  (-ment)  69, 

391,  392. 
subject  (-ion)    160, 

391,  392,  393. 
subjugate  (-tiou) 

392. 
sublime  115. 
snbmerge     (-rsion) 

375. 
submit  (-ission)  392. 
subsistence  338. 
subtle  (-tility)  241. 
suooeed  141. 
suocinct  (-ness)  228, 

229. 
sucoour  205,  205. 
sadden  278. 
suffer  125,  489. 
suffrage  339. 
suit  221. 
suitable  156. 
sulky  (-kiness)  255. 
sullen   (-ness)    254, 

265. 
summit  333. 
sunder  366. 
sundrv  425. 
superhoies  272. 
superfluous    (-uity) 

373. 
superior  to  116. 
supplicate  81. 
supply  428. 
Support    125,    388, 

389,  391. 
suppose  (-sition)  430, 

440. 
sure  (-ty)  328. 
suface  272. 
surge  462. 
surly  (-liness)  265, 
surmise  440,  440. 
sumame  66. 
surprise  (be  -d)  476. 
Surround  378. 
survey  375. 


T ^U 


BQBtain   126,   388, 

thwort  469. 

trifling  880. 

vallay  367. 

390. 

tide  Ul. 

trig:  211. 

valua  26,  280. 

auBtonance38i),  301 

.  tidingB  259. 

trim  314. 

vaniih  427. 

away  104,  208,  209 

.  tia  80,  80. 

trbuble  341,  341. 

TOnquisb  68. 

»weet  (-nesB)   239, 

,   tight  (-nBBB)  110. 

truce  453. 

vapour  89. 

iW. 

time  478. 

tmflt  483,  434. 

variable  {-ne«B)«0. 

swift   C-new)    316, 

tiat  131. 

truaty  368. 

varianM  381. 

316. 

tini  (-d)  119,  120. 

tnith  465. 

varioua  (-iety)  424, 

tiUe  66. 

try  (trial)  280,  281 

.      425. 

T. 

toil  31,  32. 

tug  481. 

Vary  f-riatioii)  15. 

token  478. 

turn  263,  464. 

vast  (-DUs)  383. 
velodty  316. 

tacitum  C-ity)  322, 

,  tolerablj  482. 

turret  370. 

323. 

tolerate  (-tion)  489 

.  tutor  443. 

vooal  218. 

Ittke  86. 

toll  484. 

ü. 

vanarate  (-tion)  407, 

take  hold  131. 

tomb  188. 

408. 

tele  171, 

toma  43. 

talk  335. 

tone  363. 

nnbelief  (-erer)  383 

talkative(-iieBB)I7G.toagaa  334. 

onbendii^  380. 

IBÜ. 

tall  (-nsBB)  102. 

too  33. 

nnboanded  191. 

vent  248. 

terry  4ö3. 

tool  466. 

andaunted    (-neaB} 

ventor  237. 

task  82. 

top  833, 

227, 

Ventura  454. 

tax  4B0,  4B4. 

topio  160, 

nndar  386. 

veradty  466. 

taaoh  23G. 

torraent  281. 

verbal  264. 

teir  2!18. 

torrent  349. 

480,  481. 

verge  884. 
yentablo  473. 

teaae  281. 

tortare  281. 

ondertake    (-king) 

teil  126,  303. 

toss  466. 

889,  390. 

verity  465. 

total  154. 

vaatiga  337. 

247. 

t«ueh  66. 

anfortnnate   (-nesB) 

tempeBt  472. 

tower  370. 

38^, 

vaatura  222. 

temporal  463. 

town  338. 

QDgodly    (-liDeaa) 

vex  281. 

temporary  (-rinesB) 

traoe  337,  337. 

187,  188. 

vicinity  257. 

44ö. 

traok  337,  337. 

unhappy    (-piness) 

vicisBitnde  15. 

tend    {-enoy)   299, 

traot  (-ftte)  3. 

386. 

viotJm  274. 

3)W. 

trad»  169,  lOa 

unimportant   (-noe) 

viotor  329. 

tonse  470. 

Ifaffio  198,  198. 

379,  38(1. 

via  486. 

term  190,  474. 

train  {-ing)  128, 129, 

,  nnique  107. 

View  8,  28,  29,  41, 

terminate  109. 

488 

nniBOD  872. 

386. 

terminaUon  108. 

traitoroui    (-dcbb) 

univeraal  (-ity)  11. 

vigilant  (-ance)  451. 

terrible  153. 

433. 

uQliraited  191, 

vigonr  aas. 

temfio  163. 

tranquil  (-lity)  3üü. 

unluoky     (-kiness) 

vile  (-nesB)  267, 26a 

territory  154. 

transgresB  (-ion)  376. 

,       385. 

virile  (-üty)  248. 

terror  318. 

377. 

unwilling  395. 

virus  (-ulent)  182. 

test  280,  281. 

,  upbraid  450. 

visaga  176. 

trauBitory   (-riness) 

npon  34. 

viBoera  104. 

testiiaony  480. 

448. 

lu^e  124. 

Tiaion  124. 

thackful  C-nsBB)  90 

,  travel  297,  298. 

UBBge  (usual)  180. 

Visit  73. 

Ol. 

trBaoheroQfl(-ry)423, 

.  uae  (make  ase)  47. 

viv«dooB(-ity,-ionB- 

tliick  04, 

treason  (-able)  423. 

usa  (-ful)  271,  272. 

neaa)  234,  235. 

think  93,  194. 

treaanre  (up)  200. 

uaefiiliWBB  272. 

vivid  235. 

threat  (-an)  OB,  96. 

treatiBO  3, 

aUlity  878. 

vooaüon  169. 

üireatening  90, 

treaty  433, 

T. 

voioe  838. 

thrifty  (-tinesB)  332. 

tremblo  45, 

void  235. 

thrive  lÖÖ. 

vacant  285. 

volumn  43. 

tlirong  248. 

treuch  189. 

vain  {-Ity)  340. 

Uirow  465. 

treipais  376,  377. 

vftle  358. 

vote  338. 

tbrust  311,  342. 

trial  (to  try)  432. 

TiilUnt    (-neaa,    vi> 

voyage  298. 

thua  33». 

triok  19. 

lonr)  352,  863. 

vixl^i  ViÄ,'l.'W.. 

—  62Ö 


W. 

wager  468. 
wages  78. 
wait  for  126. 
wakefal  461. 
walk  158,  162. 
want  133,  269. 
warlike  226. 
warn  456. 
wary  (-riness)  445, 

446. 
waste    425,    426, 

437. 
wasteful  (-ness)  427. 
watohfal  (-ness)  451. 
water  181. 
wave  462. 
way  258,  456,  459. 


weak(-neB8)821,822. 
wealth  294,  295. 
weapona  452. 
wear  365. 
weariness  253. 
weary  119. 
wed  100. 
wedlook  100. 
weep  459. 
weight  (.y)  47,  324. 
weU  (-8)  282. 
when  463. 
whim  (-sioal)  233. 
whole  154. 
wbolesome    (-ness) 

177. 
wioked  (-ness)  188, 

313 
Wide  (width)  86. 


wife  245. 

wild    (-ness)    470, 

471. 
wile  (-ly)  240,241. 
win  178. 
wind  471. 
wise  460. 
wish  476,  477. 
withdraw  493. 
withhold  492. 
withstand  468. 
¥ritness  481. 
Wold  456. 
woman  245. 
womanly  458. 
wonder  (-ful)   474, 

475. 
wood  456. 
Word  474. 


work  31,  32. 
worldly  463. 
worship  408. 
worst  312. 
worth  280. 
wrath  485. 
wretched      (-ness) 

385. 
wrong  130. 

¥. 

yearly  352. 
yet  268. 
yield  267,  Biio, 
young  216. 
youth  216. 
youthful     (-ness) 
216. 
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Stttitfel^Ier  uttb  Seti^tiguttgen. 

6citc  14,  bei  cultore  3.  ^dU  Don  oben:  (Srgiebtgmad^ung  ftatt  CErgicbigleit. 
2'6,  1.  ^cilt  oben:  adjaoent  ft.  adjoiniDg. 

34,  bei  upon  3.  l^cilt  Don  unten:  they  ft.  the. 

35,  „    to  leave  off  2.  S^ilc  öon  oben:  at  ft.  ot. 

39,  „   to  dilate  2.  geile  uon  oben:  oon  bcm  ^o^traume  eined  ßörperd 
überhaupt  ft.  Don  bcm  ^o^Icn  ÜRittcIpunfte. 

40,  „  air  2.  ^txU  Don  oben  ergänze  al8:  natürlid^er  (ÄuÖbrudE). 
42,  „  to  exten d  ft.  exten t. 

51,  „  to  gratify  2.  ^eik  Don  oben:  SRed^nung  tragen  ft.  frö^nen. 

73,  „  to  pay  a  visit  4.  geile  Don  oben:  a  three  ft.  hree. 

87,  „  rupturo  le^te  geile:  responsibilities  ft.  respoiisabilities. 

89,  „  denizen  1.  geile:  bclic^ene  ft.  Dcrliel^ene. 

96,  „  buftig:  odorous  ft.  adoroos. 

111,    „    resolute  2.  geile  nQ(^:  cineS  gmcdeS  fejc:  oft. 
127,    „    narration  2.  geile  na&j:  ift  fe^c:  mcbr. 
143,    „    to  question  2.  geile  ftreid^e:  Don. 
146,    „    allen  2.  geile  nad):  fianbe  fe^e:  nic^t. 
155,    „    to  prosper  3.  geile  lied:  tranf.  ft.  intranf. 
182,    „    ®tl)niol.  Iic§  venenum  ft.  veneuum. 
210,  6.  geile  Don  oben  lieö:  bafe  ft.  afe. 
214,  bei  isle  6.  geile:  Isle  of  Man  ft.  man. 

216,  „    6tl)niol.  juvenilis  ft.  juvenilis. 

217,  „    I  can  3.  geile  na(^  erroartct:  ein  Äommo. 
219,  1.  geile  meroenarius  ft.  meroennarius. 
240,  hd  wily   2.   geile  Don  unten:  enemy  ft.  nemy;   devil  ft.  devile; 

action  ft.  aitcon. 
248,    „    mob  3.  geile:  sacrificed  ft.  sacrified. 
273,    „    ingenuous  4  geile;  327  bei  rare  7.  geile;   364  bei  to  impose 

5.  geile  ließ:  tboroughly  ft.  tbouroughly. 
306,    „    (Stt)ntoI.:  noxious  ft.  noxius. 
352,    „  „        annual  ft.  annnal. 

400,    „    fickle  3.  geile:  Barere  ft.  Bariere. 
438,  3U  to  slander:  läftern. 
414,  kinsmaa  ft.  kinsmann. 
419,  to  go  out .  .  .  ft.  to  go  aut .  .  . 

437,  to  devastate  ft.  devaste. 

438,  1.  geile:  rogue  ft.  orgue. 
460,  bei  guise:  Sluggards'  guise  ft.  Sluggards  guise. 
477,  1.  geile:  native  ft.  nativs. 
478    @tt)ntol.:  symptom,  symptöme  ft.  syrntom  u.  symtörae. 
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